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ЛЕТАПІС РЭВАЛЮЦЫЙНАГА 
АБНАУЛЕННЯ 


Не выпадкова два тамы з васьмі новага Збору тво- 
раў Міхася Лынькова адведзены яго публіцыстыч- 
най спадчыне. На працягу пяці з палавінай дзесяцігод- 
дзяў творчага жыцця народнага пісьменніка БССР 
мастак слова, публіцыст і грамадскі дзеяч былі непа- 
дзельна злучаны ў яго асобе. 

Публіцыстыка М. Лынькова -- яскравая старонка 
летапісу сацыялістычнага будаўніцтва. Яе ідэйна-тэ- 
матычная маштабнасць, жанрава-стылявое багацце за- 
сведчылі.плён мэтанакіраванага пісьменніцкага по- 
шуку на быстрыні сучаснасці, пачатак якой быў адзна- 
чаны гістарычнай вяхой -- Кастрычнікам 1917 года. 

Публіцыстыка М. Лынькова адлюстравала адмет- 
насць станаўлення яго мастакоўскай індывідуальнасці 
і разам з тым своеасаблівасць развіцця ўсёй беларус- 
кай савецкай літаратуры. Асабісты шлях пісьменніка, 
шмат у чым тыповы для першапраходцаў паслярэва- 
люцыйнай рэчаіснасці, да таго ж і пачаўся з працы га- 
зетчыка, публіцыста. 

Бурлівая рабселькораўская плынь 20 -- пачатку 
30-х гадоў была характэрнай праявай актыўнага росту 
грамадзянскай свядомасці мільёнаў працоўных мас. 
У радах рабселькорау гартавалася, набіралася моцы 
новая літаратурная генерацыя Беларусі. Трыбунай яе 
вопыту, што набываўся на перадавых рубяжах жыцця, 
стаў перыядычны друк — разняволенае рэвалюцыяй, 
набыўшае права грамадзянства беларускае слова. На 
старонках рэспубліканскіх газет і часопісаў («Савец- 
кая Беларусь», «Звязда», «Беларуская вёска», «Малад- 
няк», «Узвышша», «Полымя», «Чырвоная Беларусь» 
і інш.) упершыню з'явіліся і неўзабаве сталі вядомымі 
імёны: М. Чарот, К. Крапіва, К. Чорны, М. Лынькоў, 
П. Броўка, П. Глебка, П. Галавач, П. Трус, Хв. Шынк- 
лер, М. Зарэцкі, В. Сташэўскі і інш. 
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У творчай біяграфіі М. Лынькова асаблівая роля 
належыць бабруйскай акруговай газеце «Камуніст». 
Тут былі апублікаваны першыя вершы і допісы дэма- 
білізаванага чырвонаармейца, настаўніка Лынькова. 
На працягу пяці гадоў (1925—1930) працы ў рэдакцыі 
газеты (адказны сакратар, намеснік рэдактара, рэдак- 
тар) сталеў яго талент празаіка, У значнай меры рас- 
крыліся здольнасці арганізатара, партыйнага прапа- 
гандыста, выхавацеля літаратурнай моладзі. «З ма- 
ленькім калектывам працаўнікоў (3—4 чалавекі), — 
успамінаў пісьменнік, — выпускаў штодзённую чаты- 
рохпалосную газету немалога памеру, удзельнічаў у 
прафсаюзнай працы, быў членам акругкома партыі, кі- 
раваў селькораўскім рухам, філіяй «Маладняка» 
іг. д.» 

Адзін з тых, каму давялося наладжваць выдавец- 
кую справу ў рэспубліцы, М. Лынькоў здолеў забяспе- 
чыць сапраўды аптымальны стыль рэдакцыйнай працы 
1 тым самым — трывалую сувязь газеты з чытачом, 
шырокую яе папулярнасць. Пад кіраўніцтвам Лынько- 
ва газета «Камуніст» і бабруйская філія «Маладняка» 
сталі актыўным ідэалагічным асяродкам, дзейнасць 
якога ўплывала на гаспадарчае і культурнае жыццё не 
толькі сваёй акругі, але і ўсёй рэспублікі. Шмат увагі 
рэдактар аддаваў праблемам развіцця літаратуры — 
прапагандзе мастацкіх набыткаў, творчай вучобе, пад- 
рыхтоўцы кадраў і інш. 

Арыгінальны і яркі апавядальнік, сталы ўжо ў ран- 
ніх сваіх творах («Гой», Маньчжур», «Над Бугам» 
і інш.), М. Лынькоў быў і адным з пачынальнікаў бела- 
рускай дакументальнай прозы, зрабіў прыкметны 
ўклад у развіццё розных публіцыстычных жанраў. Яго 
нататкі, абразкі-замалёўкі, артыкулы, нарысы, фелье- 
тоны 20— 30-х гадоў чытаюцца з цікавасцю і сёння, бо 
кожны з іх з'яўляецца трапным гістарычна-непаўтор- 
ным штрыхом у партрэце маладосці Савецкай Белару- 
сі. У гэтых творах выяўлена характэрная лынькоўская 
пазіцыя дзейснага гуманізму -- у стаўленні да асобна- 
га чалавечага лёсу, жыццёвага факта, падзеі. «Малень- 
кі фельетон» (пад такой рубрыкай найчасцей з'яўля- 
ліся публікацыі пісьменніка) аказаўся дастаткова 
аб'ёмным, каб умясціць праблемны змест сучаснасці, 
каб падтрымаць новае, вынесці прысуд варожым сі- 
лам, што стаяць на яго шляху. Зброяй сатыры аўтар 
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змагаецца з парушальнікамі савецкага заканадаў- 
ства -- спажыўцамі, бюракратамі, цемрашаламі («Май- 
ский сон помещика», «Вход отказать!», «Женщина в 
деревне», «Недапечаныя кааператары», «Шапату, ша- 
пату — ліха твайму жывату» і інш.). 

Фельетон М. Лынькова, як правіла, заўсёды быў 
аператыўным водгукам на селькораўскі сігнал з «мес- 
ца здарэння». У сваёй рабоце пісьменнік відавочна зы- 
ходзіў з патрабаванняў да публіцыстыкі, сфармулява- 
ных у свой час У. І. Леніным у артыкуле «Аб характа- 
ры нашых газет»: «Бліжэй да жыцця. Больш увагі да 
таго, як рабочая і сялянская маса на справе будуе но- 
вае ў сваёй штодзённай рабоце. Больш праверкі таго, 
наколькі камуністычным з'яўляецца гэта новае» !. 

М. Лынькоў даводзіў таксама і слушнасць дум- 
кі М. Горкага аб вялікіх пазнавальна-выхаваўчых маг- 
чымасцях нарыса. Дасягненні савецкай публіцыстыкі 
20-- 30-х гадоў нездарма звязваюць з дасягненнямі па- 
дарожнага нарыса — беларускія літаратары маюць 
тут таксама свае несумненныя набыткі. «Дарожныя на- 
таткі» М. Лынькова — адна з першых спроб комплекс- 
нага асэнсавання надзённых патрэб развіцця народнай 
гаспадаркі рэспублікі ў святле агульнадзяржаўнай за- 
дачы — грунтоўнай сацыяльнай перабудовы вёскі. Ды- 
намічныя і дзелавыя нататкі (аўтар уносіць шмат аса- 
бістых рацыянальных заўваг і прапаноў) уяўляюць 
жывы і праўдзівы ў сваёй тыповасці малюнак пярэ- 
дадня «вялікага пералому». Як і ўвогуле нарысы 
20-х гадоў, твор М. Лынькова пабудаван на паралелі- 
антытэзе: сучаснае — мінулае. Актыўным сродкам 
сюжэтнай арганізацыі матэрыялу, раскрыцця ідэі ў 
нататках з'яўляецца пейзаж, выразны ў сваёй сувязі 
з часам. На прыкладзе Палесся -- самага адсталага, 
глухога кутка Беларусі — аўтар паказвае пачатак ка- 
рэннага абнаўлення жыцця: «Мы ідзём па былых ваў- 
чыных сцежках, па былых жураўліных гняздоўях. 
З кожным крокам мяняецца выгляд [...] Уявіце сабе, па- 
важаны чытач, такую карціну: на былых непралазных 
нетрах, на былой дрыгве ідуць-гудуць чарадой сталё- 
выя коні нашага веку -- трактары [...] Ад відна да цям- 
на тарахцяць трактары на балоце, узнімаючы тысяча- 


1 Ленин В. И, Полн. собр. соч., т. 37, с. 91. 
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гадовую цаліну, перарабляючы дрыгву на багатыя хле- 
бам палеткі». 

Пісьменнік суадносіць асабістыя ўражанні з успры- 
маннем іншых людзей, імкнецца адлюстраваць псіха- 
лагічную перабудову працаўнікоў вёскі. Ён дае слова 
выпадковаму свайму субяседніку-селяніну: «Хадзіў аб 
рабоце даведацца... дый, бачыце, цікавасць бярэ: ці не 
маняць людзі часам, гаворачы аб гэтай самай асуш- 
цы... Дужа ж гэта мне не верылася, дай, думаю, хоць 
вокам зірну [...] Ну, цяпер супакойны, вось пакажу ся- 
лянам у вёсцы, няхай самі даведаюцца, у чым гэтая 
самая савецкая практыка [...] Гэта ж трэба, каб такія 
каласы ды на балоце [...]» 

Селянін акуратна ацінае хусцінкай тры каласы і, 
развітаўшыся, ідзе сваёй дарогай». 

Падарожныя маршруты пісьменніка выходзяць за 
межы Беларусі, выяўляючы рознабаковасць яго інта- 
рэсаў і задум. Нарысы «Агні вялікай станцыі» і «На 
вялікай хвалі», створаныя на аснове ўражанняў ад па- 
ездак на Днепрабуд (1933) 1 Беламорбуд (1934), пера- 
даюць тэмпы і маштабы індустрыяльнага развіцця кра- 
іны. Аўтар вызначае месца Дняпроўскай электрастан- 
цыі ў агульным плане сацыялістычнага будаўніцтва, 
гаворыць пра палітычны рэзананс ад здзяйснення 
дзёрзкай, сапраўды фантастычнай чалавечай мары, 
славіць рэальных стваральнікаў цуда: «Да чаго ж ён 
(чалавек.-- А. Л.) мізэрненькі ў параўнанні са стыхіяй 
і да чаго ж ён вялікі ў сваёй перамозе над ёй...» 

Пошук героя-сучасніка нездарма прыводзіць 
М. Лынькова да вайскоўцаў. Тэма Савецкай Арміі 
заўсёды была для яго адной з самых блізкіх і дарагіх. 
Яна ўваходзіць у абразок «Чырвоная шынель» як 
успамін аб нядаўніх баявых паходах: «Не спалілі шы- 
нель ні замежныя агні, не загрызлі яе ворагі ўнутра- 
ныя, бо яна чырвоная, непабядзімая. І такая шынель 
у кожнага з нас». Тая ж тэма ўваходзіць у твор маты- 
вам «рэкруцтва», супастаўлення самога рытуалу пры- 
зыву ў армію («Прызыў»). Лёс маладога салдата-на- 
вабранца ў царскай і Савецкай арміях адлюстроўвае 
лёс усяго працоўнага народа, гісторыю яго вызвален- 
чай барацьбы. 

Своеасаблівасць задумы — паказаць праз штодзён- 
ны вайсковы побыт фарміраванне савецкага воіна — 
вызначыла і форму нарысавай нізкі «Над зямлёй», 
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«Крыху паветранай рамантыкі», «На баявым разваро- 
це», і сам спосаб даследавання (каля месяца аўтар вы- 
вучаў жыццё эскадрыллі імя Ф. Э. Дзяржынскага). 
М. Лынькоў стварыў нарыс-трыпціх у гонар савецкіх 
лётчыкаў, радавых і камандзіраў, — людзей цяжкай, 
мужнай і пачэснай прафесіі, ідэйна і фізічна загарта- 
ваных, падрыхтаваных да выканання свайго патрыя- 
тычнага і інтэрнацыянальнага абавязку. 

Пашырэнне ў літаратуры 30-х гадоў абароннай тэ- 
мы было абумоўлена агульным напружаннем міжна- 
родных палітычных абставін. Пагроза фашысцкай 
агрэсіі станавілася ўсё больш відавочнай рэальнасцю. 
Цёмная хмара варожага нашэсця набліжалася да гра- 
ніц Савецкай краіны. 

У 1939 г. М. Лынькоў зноў апрануў вайсковы шы- 
нель як удзельнік вызваленчага паходу ў Заходнюю 
Беларусь, рэдактар газеты Палітупраўлення Заходняга 
фронту «Белорусская звезда», а затым, у 1941 г.,- як 
удзельнік Вялікай Айчыннай вайны, супрацоўнік га- 
зеты «Красноармейская правда», рэдактар газеты «За 
Савецкую Беларусь». 

На працягу амаль чатырох гадоў у полымі вайны 
выпрабоўвалася жыццяздольнасць сацыялістычнага 
ладу, яго матэрыяльнага і духоўнага патэнцыялу. На 
агнявых рубяжах жыцця вывяралася ісціннасць мета- 
далагічных і эстэтычных асноў савецкага мастацтва, 
грамадзянскіх якасцей яго творцаў. 

Час актывізаваў, зрабіў больш дзейснымі агіта- 
цыйныя магчымасці кожнага літаратурнага жанру, па 
праву вылучыў на першы план публіцыстыку, вызна- 
чыўшы ў якасці асноўнай яе формы прамы кантакт з 
масавай аўдыторыяй. Слова-заклік пісьменнікаў на- 
батным гулам разносілася па краіне, узнімаючы мір- 
нага савецкага чалавека на ратны подзвіг. 

Голас М. Лынькова гучыць ва ўнісон галасам 
А. Талстога, М. Шолахава, А. Фадзеева, А. Карнейчу- 
ка, Я. Галана, Я. Купалы, Я. Коласа — на П Беларус- 
кім антыфашысцкім кангрэсе, у выступленнях перад 
насельніцтвам, воінамі Савецкай Арміі, партызанамі, 
работнікамі культуры («У микрофона белорусский пи- 
сатель Михась Лыньков», «Обращение воинов-белору- 
сов к белорусскому народу», «Востраць сякеры бела- 
русы», «Народ-герой» і інш.). 

Публіцыстыка М. Лынькова ваеннага часу — гэта 
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хроніка векапомных 1418-ці дзён, якая адлюстравала 
гістарычную значнасць падзей, глыбіню і драматызм 
перажыванняў, шматстайную гаму пачуццяў - у ёй 
пульсуюць любоў і нянавісць, боль і смутак, трывога і 
надзея, неадольная прага жыцця, вера ў перамогу. Аса- 
бістае пачуццё аўтара акамуліруе эмацыянальнае на- 
пружанне і напал усенароднай агульнай волі: «Боец! 
Взгляни на Запад! Ты видишь грозное зарево пожаров. 
Родная кровь кличет тебя на помощь, доблестный во- 
ин!» («Помогите своим братьям»). 

«Жива Беларусь! Непокорима Беларусь! Ничто и 
никогда не поставит ее на колени!.. Бейте же, наши 
славные, наши любимые бойцы, фашистских извергов, 
изуверов! 

Слава вам, мстители народа! Слава ваша, как и на- 
род, бессмертна в веках!» («Грозным мстителям слава»). 

Пісьменнік услаўляе патрыятычную самаадданасць 
мільёнаў і мужнасць асобных герояў — Л. Даватара, 
М. Шмырова, Р. Шаршнёвай, Хв. Смалячкова, К. За- 
слонава, В. Талаліхіна, М. Сільніцкага іг. д. 

Створаная на высокай хвалі душэўнай узрушанасці, 
публіцыстыка М. Лынькова вызначаецца багаццем воб- 
разнай сімволікі. Найчасцей аўтар звяртаецца да 
фальклорна-традыцыйных вобразаў: сякеры як зброі 
народнай помсты, вясны — сімвала надзеі, перамогі, 
міру, што ўсё больш смела, як ява, як дзейная асоба, 
уваходзіць у творы («На парозе Беларусі», «Слава 
вольнаму Гомелю», «Блізка вясна Беларусі», «Родные 
песни», «Дзень добры, маці Радзіма» і інш.). 

Пісьменнік узводзіць у высокую ступень мастацка- 
га абагульнення і вобраз, які мае рэальны жыццёвы 
прататып. Запамінаецца вобраз беларускай сялянкі, 
«жняі пад бомбамі»,-- сімвал нескаронасці, непаруш- 
нага адзінства савецкага фронту і тылу. Іншыя фарбы 
ўжывае публіцыст у апісанні варожага лагера, ства- 
раючы экспрэсіўна-негатыўны вобраз агіднай драпеж- 
най пачвары: «Паўзе цяпер, адпаўзае з нашай зямлі 
паганая гадзіна. Паўзе, захліпаецца ўласнай крывёю, 
выплёўвае падбітыя зубы. Яна яшчэ кусаецца, гэтая 
гадзіна, агрызаецца... Па пятах гадзіны ідзе грозны 
суд, суровая і няўхільная расплата...» («На парозе Бе- 
ларусі»). 

М. Лынькоў у поўную меру выкарыстоўвае прыёмы 
сатырычнага выкрыцця ворага. Фельетоны яго, што 
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друкаваліся пераважна ў газеце-плакаце «Раздавім 
фашысцкую гадзіну», набылі выразныя прыкметы па- 
літычнага памфлета («Смачны жабе арэх, ды зубоў бог 
не даў», «Пра Карлу, свінню і дзвярныя ручкі», «Зда- 
рэнне ў пекле», «Трынаццаты генерал» і г. д.). Срод- 
камі шаржу і гратэску, завастраючы характэрныя ры- 
сы канкрэтных асоб (Гітлер, Мусаліні, Кубэ і інш.), 
аўтар стварыў выразныя ў сваёй абагульненасці вобра- 
зы «новага парадку» і яго носьбітаў -- фашысцкіх аку- 
пантаў. 

Публіцыстыка ваеннага часу адлюстравала паглыб- 
ленне агульнай філасофскай канцэпцыі пісьменніка. 
Асэнсоўваючы ход вайны, ён усё часцей абапіраецца 
ў сваіх высновах на вопыт айчыннай і сусветнай гісто- 
рыі, звяртаецца да скарбонкі народнай мудрасці: су- 
пастаўляючы найноўшыя факты і факты з мінулага, 
паказвае вайну як з'яву, несумяшчальную з самім па- 
няццем цывілізацыі. М. Лынькоў выяўляе сутнасць 
ідэалогіі мілітарызму як параджэння капіталістычнай 
сістэмы, з другога боку, раскрывае фактары стойкас- 
ці і перамог савецкага народа, закладзеныя ў самім ла- 
дзе яго жыцця, вызваленчым характары Вялікай Ай- 
чыннай вайны. 

Творам, які падагуліў набыткі публіцыстыкі 
М. Лынькова ваеннага часу, стаў нарысавы цыкл 
«Шляхамі вайны» (1944). Змест нарысаў перадае скла- 
данасць душэўнага стану чалавека, ступіўшага на род- 
ную зямлю пасля доўгай і пакутлівай разлукі. Радасць 
сустрэчы неаддзельна ад гора, выкліканага малюнкамі 
суцэльнай разрухі і спусташэння («На руінах Мінска», 
«Па слядах звера», «Сустрэчы» і інш.). Аднак агульны 
пафас падарожнай нізкі светлы, жыццесцвярджальны. 
Надзея, ужо амаль як здзейсненасць, лунае над зям- 
лёй, надаючы сілы воінам у іх пераможным прасоў- 
ванні на захад, у выкананні гістарычнай місіі вызва- 
ліцеляў Еўропы ад фашысцкай чумы. 

Перамога ўжо амаль як рэальнасць жыве і ў пер- 
шых прыкметах аднаўлення: «Стукаюць сякеры плот- 
нікаў. Пахучыя апілкі веерам асыпаюцца з-пад звон- 
кіх піл. 

Кражысты дзед прыладжвае з унукам бервяно на 
зруб і задаволена кракае, калі яно ўляглося, як улітае. 

— Век стаяць хаце і цябе перажыць...-- гаворыць 
ён унуку, прыстукваючы жылістай далонню па абцё- 
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санаму янтарнаму дрэву.— «Ён» жа больш ужо не вер- 
нецца... гад [...] Ён — немец». 

Першае пасляваеннае дзесяцігоддзе ўвайшло ў гі- 
сторыю Савецкай краіны як перыяд самаадданага пра- 
цоўнага гераізму, чае загойвання ран, пераадолення 
матэрыяльных нястач, паступовай псіхалагічнай адап- 
тацыі чалавека да ўмоў мірнага побыту. 

Публіцыстыка М. Лынькова адлюстравала шмат- 
граннасць яго сувязей з пасляваеннай рэчаіснасцю. 
Пісьменнік, вучоны, дэпутат Вярхоўнага Савета БССР, 
член Рэспубліканскага камітэта абароны міру, палі- 
тычны дзеяч, які заўсёды ў курсе надзённых праблем 
народнагаспадарчага і культурнага жыцця, ён паказаў 
на прыкладзе Беларусі карэнныя перамены ў лёсе пра- 
цоўнага чалавека за гады Савецкай улады («Партия 
ведет», «Дорогой труда и побед», «Белорусский совет- 
ский народ», «Шчасця вам, людзі!» і інш.). Многія вы- 
ступленні пісьменніка прысвечаны юбілейным датам, 
«чырвонаму календару» краіны: 40-годдзю СССР («Мо- 
гучая поступь Родины»), дню нараджэння У. І. Леніна 
(«Живее всех живых»), уз'яднанню Заходняй і Усход- 
няй Беларусі, святу Перамогі над фашысцкай Герма- 
ніяй («Дваццаць гадоў назад мы вярталіся ў Мінск...») 
іінш. 

На новым вітку грамадскага развіцця, асэнсоуваю- 
чы праблему героя-сучаеніка — чалавека высокага 
прафесійнага майстэрства, актыўна далучанага да 
свайго часу,— М. Лынькоў стварае нарысы-партрэты 
дзяржаўных дзеячаў С. Прытыцкага («Навечна ў па- 
мяці народа»), В. Казлова («Высокое служение»), ака- 
дэміка У. Перцава («Уладзімір Мікалаевіч Перцаў»), 
вітае першага касманаўта Ю. Гагарына («Герою з ге- 
рояў»). 

Змест мірнага жыцця вызначыў напрамак руху, 
ідэйна-мастацкі змест літаратуры. Між тым ужо ў пер- 
шыя пасляваенныя гады выявілася, а з цягам часу 
акрэслілася як адна з магістральных ліній яе развіцця 
сімптаматычная тэндэнцыя, што вызначыла і галоў- 
ны грамадзянскі абавязак сучаснага пісьменніка. Час 
засведчыў неўміручую надзённасць тэмы вайны. 

Час засведчыў, што вопыт вайны, якая стала част- 
кай свядомасці цэлага народа, якая была для яго Вя- 
лікай Айчыннай, якая зрабіла рашучы ўплыў на ход 
і вынікі другой сусветнай вайны, лёс усяго чалавецт- 
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ва, — вопыт гэтай вайны застаўся невядомым мільенам 
жыхароў планеты (перш за ўсё амерыканскага канты- 
нента) ці дайшоў да іх у скажоным выглядзе. Рас- 
крыць поўную і суровую праўду «невядомай вайны» — 
гэта праграмная задача, тоесная барацьбе за мір, вы- 
значыла арыенціры і параметры творчых пошукаў 
М. Лынькова (зборнікі апавяданняў «Астап», «Васіль- 
кі», раман-эпапея «Векапомныя дні»). Тэма вайны 
ўвайшла ў яго публіцыстыку мірных гадоў як галоў- 
ны нерв, зыходны пункт размовы, аргумент, ацэначны 
крытэрый, як адзнака стылю — яго «пафас і страсць». 

Тэма Вялікай Айчыннай вайны асэнсоўваецца ця- 
пер М. Лыньковым у святле агульначалавечай мэты — 
абароны міру, перадумовы самога жыцця на Зямлі. На- 
зіраючы новыя факты ўзброенай інтэрвенцыі (у Карэі, 
В'етнаме), пісьменнік адзначае небывалую раней 
«зрошчанасць», узаемную залежнасць лёсаў краін і 
народаў перад небяспекай атамнай вайны. 

З заклікам адстойваць мір да народаў свету звяр- 
таецца М. Лынькоў — член камісіі па расследаванню 
злачынстваў гітлераўскіх акупантаў у Мінску («Тро- 
стенец», «Их судит мир», «Адпомсцім за ўсё»), паўна- 
моцны прадстаўнік Беларусі — краіны Хатыней у Ар- 
ганізацыі Аб'яднаных Нацый («Будзьце пільнымі!», 
«Гісторыя ідзе наперад», «Не спыніць, не затрымаць», 
«Силы мира непобедимы»). Удзельнік 1-й, Т—10-й се- 
сій ДАН, дэлегат 9-й сесіі ЮНЕСКА, ён зрабіў свой 
уклад у вырашэнне асабліва важнай на новым этапе 
вызваленчай барацьбы каланіяльнай праблемы. З па- 
зіцый ленінскай нацыянальнай палітыкі М. Лынькоў 
абараняў інтарэсы слабаразвітых і залежных краін 
(выступленні ў 4-м і 5-м камітэтах па пытаннях: «Аб 
паўднёва-заходняй Афрыцы», «Аб расавай дыскрымі- 
нацыі», «Па дакладу Савета аб апякунстве», «Аб пры- 
ёме новых членаў ААН» і інш.). Знешне ўраўнаважа- 
ная, «дыпламатычная» форма гэтых выступленняў 
спалучаецца з ідэйнай прынцыповасцю, глыбокай 
аргументаванасцю зместу, аратарскім майстэрствам 
выяўлення думкі. 

Зарубежныя ўражанні знайшлі шырокае адлюстра- 
ванне ў творчасці М. Лынькова (артыкул «Амерыкан- 
скі лад жыцця», нататкі «З падарожжа ў Амерыку», 
зборнік нарысаў і апавяданняў «За акіянам», нарысы 
«У новай Польшчы», «Польскі дзённік», «Па Індыі» 
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1 інш.). Аб'ектыўны і добразычлівы назіральнік, ён 
імкнецца праўдзіва паказаць характэрнае, не пазбя- 
гаючы прытым і экзатычнага, У побыце іншых краін, 
знайсці станоўчае, заўважыць зрухі, засяроджваючы, 
аднак, увагу заўсёды на адным ітым жа — жыцці пра- 
цоўнага чалавека. 

Пісьменнік выяўляе глыбокія супярэчнасці капі- 
талістычнага свету Амерыкі, сувязь яе імперыялістыч- 
нага знешняга курсу з фальшывай сутнасцю яе «дэма- 
кратыі навыварат». Разам з тым ён адзначае няўхіль- 
нае пашырэнне ў свеце ідэй інтэрнацыяналізму, са- 
цыяльнага прагрэсу, рост міжнароднага аўтарытэту 
СССР — надзейнай апоры міру, агульначалавечага яд- 
нання. 

Многія матэрыялы 6-га і 7-га тамоў Збору твораў 
М. Лынькова адлюстроўваюць спецыфічную грань 
творчай дзейнасці пісьменніка: шматгадовую працу 
яго як крытыка, вучонага-філолага, акадэміка 
АН БССР, старшыні праўлення Саюза пісьменнікаў 
БССР -- аднаго з арганізатараў і кіраўнікоў літаратур- 
нага жыцця рэспублікі. Гэтыя публікацыі маюць не- 
сумненнае гісторыка-літаратурнае і біяграфічнае зна- 
чэнне, па-першае, як асабістае, жывое слова-сведчанне 
аўтара «пра свой час і пра сябе» («З родных крыніц», 
«Аб рамане «Векапомныя дні», «Мой творческий 
год» і інш.). 

Па-другое, размешчаныя ў храналагічнай пасля- 
доўнасці артыкулы, даклады, выступленні, прамовы 
М. Лынькова ствараюць цэласны малюнак развіцця 
беларускай савецкай літаратуры на працягу паўстагод- 
дзя ў агульным рэчышчы сацыялістычнага будаўніцт- 
ва. Асабісты жыццёпіс пісьменніка адлюстроўвае га- 
лоўныя, этапныя вехі ў біяграфіі рэспублікі, усёй Са- 
вецкай краіны («Да трэцяй гадавіны існавання 
«Маладняка», «О белорусекой художественной прозе», 
«Задачы беларускай літаратуры ў перыяд аднаўлен- 
ня», «Сорак год беларускай літаратуры», «Аб тыпе са- 
вецкага пісьменніка і яго маральным абліччы» і інш.). 

Артыкулы і даклады М. Лынькова выяўляюць шы- 
рыню погляду на жыццё, глыбокае разуменне бліжэй- 
шых і перспектыўных задач савецкай літаратуры, 
веру ў яе магчымасці як дзейснага сродку выхавання 
новага чалавека, агульнага ўдасканалення сучаснага 
грамадства. І ўсведамленне адказнасці працы пісьмен- 
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ніка. Так, гаворачы аб зрухах у развіцці пасляваеннай 
беларускай прозы ў артыкуле «Мастацкая проза ў 
1947 годзе», аўтар зазначае: «...гэты рост яшчэ не роў- 
ны, ён яшчэ мае зеленаватую, колькасную афарбоўку, 
яшчэ задужа адстае ідэйная і мастацкая спеласць пра- 
заічных твораў... Нашым празаікам варта заўсёды па- 
мятаць аб тым, што толькі тады іх творы будуць мець 
сур'ёзнае выхаваўчае значэнне... калі яны будуць напі- 
саны ва ўсеўзбраенні розуму, здольнасцей, таленту і 
стаяць на ўзроўні сучасных ведаў». 

Асвятляючы праблему традыцый і наватарства, 
М. Лынькоў сцвярджае непераходзячую каштоўнасць 
класічнай спадчыны як агульнай скарбонкі духоўных 
набыткаў чалавецтва ўсіх часоў, крыніцы натхнення, 
школы творчага майстэрства («Бессмяротнае «Слова», 
«Л. М. Талстой», «А. П. Чэхаў», «Вялікі рускі пісьмен- 
нік М. В. Гогаль», «Ф. М. Дастаеўскі», «Вялікая лю- 
боў», «І будзе вечна свяціць», «Узаемасувязі літаратур 
трох братніх народаў: рускага, украінскага і беларус- 
кага», «Вялікае яднанне літаратур», «Рабіндранат Та- 
гор» і інш.). 

У лепшых артыкулах М. Лынькова выяўлена ха- 
рактэрная каларытная адметнасць яго творчай мане- 
ры: цвярозы рэалізм суіснуе тут з рамантычнай узнёс- 
ласцю, мяккі лірызм -- з дасціпным гумарам, блізкім 
па сваёй прыродзе да народнага, гутарковага. Паэтыка 
публіцыстычных твораў адлюстроўвае агульную вы- 
шыню грамадскага і эстэтычнага ідэалу пісьменніка: 

«Ёсць у мастацкай літаратуры такія творы, якія 
ўзнімаюць чытача на крыллі і ўзносяць яго на светлыя 
вяршыні бяссмертнай паэзіі чалавека, паэзіі яго адвеч- 
нага розуму і адвечных пачуццяў. Глыбокая філасофія 
жыцця, пранікненне ў самыя сукрытыя, у самыя запа- 
ветныя таямніцы гордага духу чалавека, здольнасць 
асэнсаваць і абагуліць складаны рух жыцця, спрадвеч- 
нае імкненне чалавечага духу прыўзняць, расх1снуць 
заслоны будучыні — усё гэта прыцягвае да іх сэрцы 
мільёнаў» («Адвечная песня»). 

М. Лынькоў стварыў эскізныя і больш грунтоўныя 
партрэтныя замалёўкі беларускіх пісьменнікаў — сваіх 
сучаснікаў: народных песняроў Я. Купалы («На 
доўгія вякі», «Адвечная песня», «Усмешка паэ- 
та») і Я. Коласа («Паэт і народ», «Якуб Ко- 
лас», «Пра чалавека, друга, настаўніка»), К. Крапі- 
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вы («Пісьменнік-грамадзянін»), К. Чорнага («Кузьма 
Чорны»), П. Глебкі («Памяці таварыша і друга»), 
Я. Брыля («Таленавіты пісьменнік»), І. Мележа («По- 
лесская рапсодия»), І. Шамякіна («Глубокое течение»), 
М. Танка («Сардэчна вітаю») і інш., па-свойму арыгі- 
нальна раскрываючы непаўторнасць мастакоўскага і 
чалавечага аблічча кожнага з іх, знаходзячы трапныя 
псіхалагічныя штрыхі-дэталі: «...ад вобраза Янкі Ку- 
палы... неаддзяліма цудоўная купалаўская ўсмешка. 
Аніякія гады не сатруць з нашай памяці яго дзіўную 
ўсмешку. Купалаўскую ўсмешку!» («Усмешка паэта»). 

Неаднойчы М. Лынькоў узнаўляе вобраз А. М. Гор- 
кага — палымянага барацьбіта супраць свету капіта- 
лу, буржуазнай ідэалогіі і яе «суперформы» — фашыз- 
му («А. М. Горький», «Слаўны, незабыўны...», «Горкі 
заўсёды з намі» іінш.). 

Як і кожны публіцыст, Лынькоў гранічна адкрыты 
ў выяўленні сваёй жыццёвай пазіцыі, лучнасці з нава- 
кольным жыццём. Таму заканамерна, што ў творах ад- 
люстраваўся і яго асабісты вобраз — чалавека шчод- 
рага сэрца і таленту, неаддзельнага ў сваім грамадзян- 
скім пошуку ад трывог і спадзяванняў сучаснасці. 

У агульным кантэксце творчасці М. Лынькова віда- 
вочна роля публіцыстыкі як матэрыяльнага грунту, 
стымулятара новых задум. Сюжэтныя калізіі, характа- 
ры і дачыненні дзеючых асоб апавяданняў, аповесцей 
(«З пражытых год», «Над Бугам», «Гой», «Баян», «Та- 
лісман», «Сустрэчы», «Астап», «Дзіцячы башмачок» 
і інш.), рамана «Векапомныя дні» сведчаць аб прамой 
сувязі з папярэдне напісанымі артыкуламі, нарысамі, 
нататкамі. Выразны дакументалізм твораў розных жан- 
раў з'яўляецца адзнакай арыентацыі пісьменніка — 
максімальна наблізіць сваю мастакоўскую праўду да 
праўды жыцця. 

Публіцыстыка М. Лынькова мае і самастойную 
эстэтычную вартасць як гарманічна суладнае адзінства 
жанравага зместу і формы. На гістарычным шляху бе- 
ларускай савецкай літаратуры яна ўяўляецца адной з 
яркіх паходняў святла, розуму, чалавечнасці, вернас- 
ці ідэалам сацыялістычнай рэвалюцыі, мужна і сум- 
ленна пранесенай праз усе выпрабаванні жыцця і пе- 
рададзенай наступнікам. Як прыклад і як запавет. 


АНТАШНА ЛЫСЕНКА 


ПУБЛЩЫСТЫЧНЫЯ 
Т КРЫТЫЧНЫЯ 
АРТЫКУЛЫ 
1925—1958 


ДЕ 





ЖЕНЩИНА В ДЕРЕВНЕ 


Темные пятна. 

«Ой и выдала меня матушка за нелюбимого, нелю- 
бимого да постылого»,-- так поется в одной из народ- 
ных песен. 

По своему содержанию эта песня должна бы петься 
в каком-нибудь 18, наконец, в 19 веке, но нужно отме- 
тить, что и теперь, в наше свободное время, еще можно 
найти много таких темных углов среди наших дере- 
вень, где эта песня не является пережитком далекого 
прошлого, а отображает собой самую настоящую дей- 
ствительность, в некоторых случаях довольно жуткую. 
Почитаем селькоровские письма. Пишет тов. Гв-к: 

«В селе Луки (Жлобинского района) выдали отцы 
замуж свою дочь-девушку лет 17-ти за нелюбимого 
парня. Месяц тому назад она скоропостижно умерла. 
Отец ее бил и гнал к мужу, но она не пошла и... умерла. 

Сельсовет требовал вскрытия. Приехал милиционер, 
но труп уже разложился. Похоронили. Да что мог 
исследовать милиционер — он не доктор. Я лично по- 
дозреваю, что она отравилась. 

Необходимо женотделу поставить лучше дело за- 
щиты женщин». 

Тов. Гв-к дает и второй пример из жизни Луковских 
женщин. 

«Муж бил свою жену Улиту Новикову (Ильину). 
В феврале этого года она повесилась. Суд дело прекра- 
тил. При жизни Новиковой женотдел мало сделал в 
защиту покойной. Ее заявления посылали на выясне- 
ние и пр., а живой, быстрой помощи не оказал. В ре- 
зультате женотдел лишился одной из делегаток, умер- 
шей так трагически». Неужели же женщине на селе 
нет защиты, а где же сельсовет, где общественные орга- 
низации? А вот вам и сельсовет. 

Пишет т. селькор: 
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«В селе Бацевичах Кличевского района председа- 
тель Совета Довня Яков зачастую беспощадно избива- 
ет свою жену. Никто не принимает никаких мер воз- 
действия на него». 

Пример для деревни хороший, женщины найдут у 
него всегда «защиту». Не везде такое дикое отношение 
к женщине можно объяснить темнотой. Вот, например, 
г-н дер. Кабановки (Жлоб. р.) Тарасов Николай, чело- 
век все же бывалый, привез себе жену Метту из Гер- 
мании, очевидно, для того, чтоб подвергать ее беспре- 
рывным избиениям. Так пишет тов. К. 

«Муж не только бьет ее, но не дает даже есть. На 
днях он избил ее до полусмерти. Измученная, пошла 
она искать защиты у члена партии РКП т. Балдысен- 
ко (местного работника ЕПО), который принял живей- 
шее участие в ее деле, отвел ее к доктору, освидетель- 
ствовавшему ее и направившему в суд, но что делать 
до суда? Как жить в доме плохого человека?» 

А вот пишет нам тоже изобиженная женщина, жена 
человека далеко не темного. 

«Я жена землемера Мойсеенко, который проводит 
сейчас землеустройство в дер. Мошево Будо-Кошелев- 
ского района. Когда я приехала к нему из дома, он 
проявил со мной рукопашную расправу, вытолкал из 
дома, и теперь я даже не.могу найти себе квартиру, так 
как муж сказал гражданам не пускать меня в дом. 

Теперь я остаюсь на произвол судьбы, истратив все 
свои средства, помогая ему учиться. После 3-х лет 
совместной жизни он заставляет теперь меня искать от 
него защиты. Я прошу содействия». 


А. Сапрыкина. 


Чем же иногда кончается такая «мирная» жизнь? 
А вот чем. Пишет нам т. Тимофей Кисель. 

«Днем 27 июня г-н Здудич (Парич. р.) Пимен Кала- 
туша утопил в Березине свою жену, с которой прожил 
23 года. Он подговорил ее ехать за щавелем на другой 
берег и, подъехав к берегу, на мелком месте (арш. глу- 
бины) утопил ее». 

Необходимо еще много усилий, много работы, что- 
бы нашу женщину освободить из того рабского семей- 
ного гнета, в котором она подчас бывает, 


«ШАПАТУ, ШАПАТУ — 
ЛІХА ТВАЙМУ ЖЫВАТУ» 


Трэба адзначыць, што нашы дак- 
тары чамусьці не ўжываюцца на раё- 
нах і імкнуцца больш у гарады. Так, 
мы бачым, як уцякаюць дактары з Лю- 
бяніч, з Клічава, Гарадца — хто ў Ма- 
гілёў, хто ў Клімавічы, хто ў Бабруйск. 
Доктар з Глушы, напрыклад, вярнуў- 
ся праз Слуцк у Бабруйск. Прычына 
гэтаму — матэрыяльная незабяспеча- 
насць. А пры адсутнасці дактароў вёс- 
ка пападае пад уладу шаптуноў і 
г. д. (вёска Цялуша) 

Суліма. 


Фельчар Перапечкін, папалуднаваўшы, надумаўся 
крыху адпачыць і ўжо сцягнуў з сябе розныя вопраткі, 
каб залезці на ложак. Толькі ўвабраўся ён пад коўдру, 
як моцны стук у дзверы так напалохаў яго, што ён 
ледзь не надзеў парткі назад гузікамі. 

У адчыненыя фельчарам дзверы віхрам убег 
гр-н Бура. На ім, як кажуць, ліца не было. 

— Што табе, галубок? — запытаў фельчар. 

— Да я... я... ратуй хутчэй жонку, бо зусім гіне, 
прыйдзецца, пэўна, удаўцом застацца... 

— Да што там здарылася з тваёй жонкай? 

— А хто яе ведае, здаецца, з пузам нешта нялад- 
нае робіцца, але там паглядзіш. Бяры хутчэй струмен- 
ты, ды лякарствы, ды пабяжым хутчэй. 

Вось і хата Буры. Пераступіў парог фельчар і астаў- 
пянеў. На ложку ляжала жонка Буры, на голым пузе 
стаяў велічэзны гаршчок (заместа банкі), які ўцягнуў 
у сябе ўсё бруха і, здаецца, калі б не прыйшоў хутка 
фельчар, дык застаўся б Бура ўдаўцом, сцягнуў бы той 
гаршчок яго жонку не толькі з пузам, але і з галавой. 

Кабеціна моцна стагнала, парой яе голас заміраў, 
і толькі чутны былі яе словы: «Ратуйце, даражэнь- 
кія...» 

— Цярпі, ягадка мая, перацерпіш — усё добра бу- 
дзе, — угаворвала кабеціну нейкая бабка гадоў пад 
140, якая шчэ помніла, як Ева спакусіла Адама на 
яблыкі. 

— Няма моцы трымаць, мая бабачка, бо ўсё шлун- 
не маё вылезла ў гаршчок, — шэпча хворая. 
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— Цярпі, галубка, цярпі, бо й Хрыстос цярпеў, а 
ён жа быў сынам божым... 

Шмат яшчэ бабак круцілася каля хворай. Толькі й 
чутна было: 

— Бабка Аўгіння, бяры таўкач ад ступы, ды пака- 
тай-ка ля пупа, хворай і палягчэе... . 

— Ды не, бабынькі, няхай Арына пашэпча на пу- 
павіну, а ты, Сынкалета, ідзі да Загнеты, вазьмі вуга- 
лёк, палажы на гаршчок, спрысні святой вадзіцай, 
вось хвароба трохі пазліцца ды й уцячэ да зялёнага 
гаю... 

— Ой... ой... уміраю...-- крычыць хворая. 

Каля трох бабак (з якіх, як кажуць, пясок сыплец- 
ца) шэпчуць: адна над вадой, другая на кінець, трэцяя 
на мышыны хвост. Толькі і чутна: 

— Шапату... шапату... ліха твайму жывату... 

— Ой... вой... неўмагату,-- крычыць» хворая. 


ж ж ж 


У хаце, як бачыце, поўная «кансультацыя» бабак, 
шаптух, павітух і г. д. Тое самае і на дварэ. Там гату- 
юць лякарства. Тры бабкі выжымаюць у шклянку ва- 
дзіцу з гною (выбачайце, тав. чытачы, што пішу пра гэ- 
такую духавітую «аптэку»), каб потым папаіць 
хворую. 

Запытаўся наш фельчар, па якому рэцэпту гату- 
юць яны лякарствы, дык яны такія рэцэпты сказалі 
яму і нават паказалі, што і пісаць пра іх я не буду, бо 
трохі яшчэ я з хлапцоў сарамлівых. 


ж ж Ф 


Сабраўшыся з сіламі, фельчар разагнаў усіх шап- 
тух і вызваліў хворую ад гаршка. Бура не будзе 
ўдаўцом. 


САРДЭЧНЫЯ РАЗМОВЫ З СЕЛЬКОРАМІ 


Аб працы селькораўскіх гурткоў 


Колькі раз, атрымоўваючы селькораўскую карэс- 
пандэнцыю, мы сустракаліся з такім пытаннем: «А як 
арганізаваць селькораўскі гурток, як весці заняткі, 
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што чытаць, што рабіць і г. д.?» Вядома, што ў тых не- 
вялічкіх адказах, якія мы давалі іншы раз у газеце, 
нельга было найболей падрабязна растлумачыць аб гэ- 
тым пытанні, якое, праўду кажучы, мае вялікае зна- 
чэнне ў селькораўскім руху. 

Селькораўскі гурток -- гэта нізавая ячэйка наша- 
га руху. І калі гэтыя ячэйкі па сваёй колькасці і якас- 
ці будуць моцнымі, вытрыманымі, то поспех нашай 
працы будзе забяспечан. Што ж павінна быць воссю, 
тым стрыжнем, наўкола якога павінна вярцецца ўся 
праца гуртка? Такой воссю з'яўляецца вясковая 
насценная газета. 

Толькі той гурток будзе моцным і працаздольным, 
які, акрамя распрацоўкі розных тэарэтычных пытан- 
няў, будзе ўкладваць гэту тэорыю ў жывое і карыснае 
дзела, якім з'яўляецца газета, ці сельсавецкая, ці кам- 
самольская, ці клубная, ці якая-небудзь іншая. Чым 
найлепей будзе выглядаць гэта газета, чым найболей 
будзе яна цікавіць сялянства, тым больш яна будзе 
сведчыць аб здольнасці гуртковай працы. 

Арганізацыйнае пытанне -- кароткае: калі ёсць два 
ці тры селькоры, няхай сабяруцца ўмясцёх, абмярку- 
юць, калі найлепей сабірацца на заняткі, распрацуюць 
невялічкі план працы. Ніякіх уступных узносаў 1 г. д. 

Цяпер аб самых занятках. Чым павінен цікавіцца 
селькор? 

Вядома, што ён павінен знаёміцца з усім, штоб быць 
найболей свядомым грамадзянінам. Дзеля гэтага сель 
кораўскаму гуртку трэба азнаёміцца і з палітграматай, 
і з агульнаадукацыйнымі пытаннямі, адным словам, з 
усім тым, што можа так ці іначай павялічыць палі- 
тычны і культурны ўзровень селькора. Штоб займаць 
пачэснае месца сярод актыўных працаўнікоў вёскі, 
штоб карыстацца сярод сялянства адпавядаючым аўта- 
рытэтам і павагай і мець магчымасць адказваць на 
ўсе жыццёвыя запытанні і затрабаванні сялянства, 
селькор павінен ведаць і зямельныя і іншыя кодэксы 
нашых законаў. Усё гэта магчыма зрабіць праз калек- 
тыўную распрацоўку таго ці іншага пытання. 

Закранаем цяпер пытанні, непасрэдна адносныя да 
працы селькора ў газеце. Такія пытанні, як «што пі- 
саць», «як лепей пасылаць напісанае», «адказнасць за 
надрукаванае слова» і шмат іншых, лепей за ўсё абмяр- 
коўваць праз чытку адпавядаючай літаратуры: газет- 
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ных артыкулаў, журналаў («Рабоче-крестьянский кор- 
респондент», «Селькор» і інш.), атрымліваемых ад рэ- 
дакцыі лістоў і г. д. Калектыўны разбор сваіх допісаў 
з усебаковай крытыкай паможа пачынаючаму селько- 
ру завалодаць тэхнікай самога пісьма, палепшыць яго 
допіс з літаратурнага боку. ў А 

Тут жа, на гуртковых занятках, павінна праводзіц- 
ца і шырокая выхаваўчая праца, на гэтых занятках 
нельга абыходзіць такое пытанне, што селькор абавяз- 
кова павінен быць чэсным, праўдзівым, не мараючым 
сваёй пачэснай працы якімі-небудзь асабовымі рахун- 
камі ці іншымі адмоўнасцямі. На занятках гуртка па- 
вінна выпрацоўвацца свая, калі так магчыма сказаць, 
селькораўская этыка. Галоўны сэнс гэтай этыкі ў тым, 
што кожны крок селькора ў адносінах да сялянства, і 
наогул у адносінах да розных жыццёвых з'яў, і кож- 
нае надрукаванае слова павінны быць сцэментаваны 
толькі шчырай і шчырай праўдай. 

Аб працы гуртка па выданню насценнай газеты мы 
напішам найболей падрабязна ў асаблівым артыкуле. 

Селькораўскі гурток павінен працаваць у шчыль- 
най сувязі з рознымі партыйнымі і камсамольскімі ар- 
ганізацыямі, адкуль ён можа знайсці сабе тую пі ін- 
шую дапамогу. Неабходна ўцягваць у сваю працу та- 
кіх культурна-асветных працаўнікоў вёскі, як настаў- 
нікаў, якія могуць значна дапамагчы гуртку з куль- 
турна-асветнага боку. Гэта зрабіць не так цяжка, бо 
іншыя настаўнікі працуюць у селькораўскіх шэрагах. 

Мы не лічым селькораўскіх гурткоў якімісь асаб- 
лівымі, выдзеліўшыміся з агульнай масы насельніцт- 
ва групамі. Гэтыя гурткі толькі найгалоўныя элемен- 
ты нашай вясковай, нарастаючай усё больш, самадзей- 
насці і актыўнасці. Таму і праца павінна адбівацца 
сярод шырокага сялянства, прыцягваючы яго ў сель- 
кораўскія шэрагі. 

Разумеецца, гурткі павінны трымаць шчыльную 
сувязь з нашай рэдакцыяй, ад якой яны заўсёды атры- 
маюць неабходнае ўказанне і азначаны напрамак у 
сваёй цягучай працы. 


ПРЫЗЫУ 


(Малюнкі жыцця) 


Колісь 
У ХАЦЕ 


Сумна сядзіць сям'я. Думкі, адна другой цежалей, 
мітусяцца ў галовах бацькі, маці, сясцёр і братоў. 

«А ці вернецца ён жывым з гэтай салдацкай паку- 
ты, а ці прыйдзецца яго яшчэ ўбачыць на белым све- 
це?» — вось тыя пытанні, якія цяжарам носяцца ў 
пракуранай сялянскай хатцы. А «ён» (рэкрут) — сум- 
ны герой дня, сядзіць на куту, хоча быць вясёлым, але 
вяселле ніяк не ідзе да яго, і зладзейка сляза няпро- 
шаным госцем прэцца па твары. 

Вось ужо на дарогу гатуюць торбу. Клапатлівая ма- 
ці, абліваючы слязой кожны кавалак хлеба і шматок 
сала, пазірае часам на сына, нібы хоча навекі-вечныя 
ўгледзецца ў яго. Прыходзе час развітання. Надзявае 
сын торбу на плечы, ідзе да парога. Кідаецца маці на 
шыю. 

— А мой галубок, а мой саколік! А не вернешся 
ты, мой даражэнькі, з салдатаў! Заб'юць там цябе лі- 
хія ворагі, пахаваюць без могілак, разнясуць груганы 
твае белыя костачкі! 

— А лепей бы я цябе, сынок, купаючы паташла, 
спавіваючы ўдавіла, чым цяпер глядзець на цябе, па- 
кутніка... : 

Падгінаюцца ногі ў рэкрута. Добра ведае ён, што 
не салодкае жыццё чакае яго. А тут яшчэ каханка па- 
зірае з суседніх варот, і чорныя вочы яе пачырванелі 
ад слёз, нібы таксама хавае яго яна, хавае сваё шчас- 
це, сваю любоў. 

Галосіць маці, заліваюцца слязьмі браты і сёстры... 
Эх, рэкрут, рэкрут... Гаротная, непрасветная твая 
доля... 


НА ВУЛІЦЫ 
На вуліцы вялікі гоман. Крычаць, пяюць, галосяць, 
ругаюцца... Некалькі ахрыпшых гармоняў зверам ра- 


вуць, надрываюць астатнія галасы. Хрыпіць гармонь, 
хрыпяць п'яныя рэкруты: 
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— Паследні сённяшні дзя-нё-ча-а-ак гуляю з ва- 
мі я... 

Якіх толькі слоў тут не пачуем, якіх дзіў не ўба- 
чым: 

— Тэй, гуляйма, хлопцы. Хоць час, але наш. Пей, 
хлопцы, пакуль воля наша і гарэлка наша, а тады — 
прападзі ўсё пропадам. 

— Стараста, давай яшчэ грошы на гарэлку. Калі 
браў нас з вобчаства, дык нечага. 

— Га, гэта ты, Мікіта! Вось мы палічымся цяпер з 
табой за старыя грахі, бо калі пайду ў салдаты, нека- 
му будзе памяць табе рэбры... 

І пачалася тузаніна. Трашчаць ілбы, ляскацяць зу- 
бы, крахцяць, сапяць... 

Льецца гарэлка, льецца кроў, пяюць, галосяць, ца- 
луюцца, ругаюцца... 

А з боку паглядаюць старыя маткі, ківаюць сівымі 
бародамі бацькі і сумна гэтак, сумна кажуць: 

— Эх, рэкрут, рэкрут! Гаротная, непрасветная твая 
доля... 


У ГОРАДЗЕ 


Поўна ў горадзе рэкрутаў. І горад на гэты чае пры- 
няў нейкае сумнае аблічча. Не так быццам свецяць 
ліхтары, рана-рана зачыняюцца розныя крамы, не від- 
на гуляючага народу, і кожны жыцель раней забіраец- 
ца ў сваю кануру, шчыльна прычыніўшы пры гэтым 
вакенніцы. 

Прадасцярога не перашкаджае, бо ўсё можа тым 
часам здарыцца, бо рэкрут — чалавек на ўсё рашучы, 
яму нечага жалець, бо ён усё лепшае пакідае ў сваім 
жыцці. гладка] 

І ходзяць п'яныя рэкруты па гораду, хрыпіць гар- 
монь, хрыпяць п'яныя галасы, вяселле і слёзы пера- 
мешваюцца паміж сабой, злуе рэкрут, шукае, над чым 
спагнаць сваю злосць. І іншы час на рынку ўзнімаец- 
ца вялікі перапалох, ляцяць на зямлю булкі, каўбасы, 
трашчаць гандлярскія столікі, уцякае з базару кожны 
са сваім дабром, калі пашчасціла ўнясці гэта дабро. 

І кожны, зірнуўшы на рэкрутаў, паківае сумна га- 
лавой і ў думцы сваёй адкажа: «Эх, рэкрут, рэкрут! 
Гаротная, непрасветная твая доля...» 
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Цяпер 
У ХАЦЕ 


— Ну, збірай, маці, снедаць, ды трэба тым часам 
спяшацца, каб раней папасці ў горад. Марудзіць жа 
болей ужо нечага. 

-- Ды куды ты, сынок, спяшаешся? У салдаты заў- 
сёды пападзеш, калі не пойдзеш. 

— Не, мамка, трэба хутчэй. Калі пачнем гэтак 
заўсёды пазніцца, дык і служба не пойдзе ў службу. 

У маткі на вачах збіраюцца слёзы, але яна не- 
прыкметна сцірае іх пярэднікам, бо плакаць альбо 
галасіць неяк сорамна і перад сынам, і перад суседзя- 
мі, бо нідзе не чутна плачу, усе ходзяць вясёлыя, нібы 
спраўляюць якое свята. Ды і як не святкаваць, калі 
іншыя хлопцы ледзь-ледзь дачакаліся гэтага часу, кож- 
ны хоча хутчэй зрабіцца чырвонаармейцам. 

У хату ўбягаюць таварышы прызыўніка: 

— Ну, Ляксей, хадзем хутчэй, бо ля сельсавета за- 
раз пачнецца мітынг. 

Сын бярэ даўно прыгатаваную торбу, цалуецца па 
чарзе з хатнімі і бадзёра ідзе за дзверы. 

— Пішы часцей лісты дадому,— кажа на развітан- 
не бацька. 

— Напішы, як гэта ерапланы лётаюць, — просіць 
дванаццацігадовы брат, дасціпны да ўсяго хлапец з 
чырвоным гальштукам на шыі. 


НА ВУЛІЦЫ 


Ля сельсавета куча людзей. Стаяць прызыўнікі з 
клункамі за плячамі. З парога высокіх ганак старшыня 
сельсавета вітае: 

— Дарагія таварышы! Жадаем вам усяго найлеп- 
шага ў вашым жыцці, жадаем, каб вы як мага най- 
больш прынеслі карысці нашай дзяржаве. Трымайце 
моцна нашу абарону і заўсёды памятайце — калі зда- 
рыцца што-небудзь, дык і мы ўсе адразу прыйдзем к 
вам на дапамогу... 

Выступаюць прызыўнікі, дзякуюць за прывітанні, 
выказваюць свае пажаданні і думкі: 

— Хіба мы не ведаем, што мы сяляне, хіба мы не 
ведаем, што насупраць нас, насупраць пралетарскай 
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сілы не вытрымае ніякая варожая сіла. Клянёмся моц- 
на трымаць вінтоўку на абарону нашага мірнага 


труда. 
У ГОРАД 


Едуць хлопцы. Шумяць, як малады лес, хлапецкія 
гутаркі. Дзе-нідзе пападаецца і гармонь. іншыя пачы- 
наюць спяваць. На адной з фурманак раздаецца моц: 
нае: 

— Мы маладая гвардыя... 

Вось і горад. Але што гэта там чырванее нешта? То 
прыйшлі спаткаць прызыўнікоў з плакатамі і музы- 
кай. Паспрыгвалі хлопцы, самі становяцца ў шэрагі і 
пад бадзёрыя, мілагучныя гукі марша з песнямі ідуць 
па гарадскіх вуліцах... 1 

Ля тратуара стаіць зморшчаны старычок і паціху 
шэпча: 

— Вось гэта прызыў, дык прызыў, не то, што ка- 
лісьці, як я ішоў у салдаты. Тады раўлі ўсе, як на 
хаўтурах, а цяпер, бач, песні спяваюць, ды яшчэ з та- 
кой важнецкай музыкай. 


АБ ФТЛИ «МАЛАДНЯКА» 


Несупыннымі крокамі ідзе адраджэнне беларускай 
культуры, доўгія гады знаходзіўшайся пад уціскам ра- 
сійскага царызму. Гэта адраджэнне відавочна праяў- 
ляе сябе ў горадзе і на вёсцы. 

Сярод сялянскіх гушчаў, сярод цёмных, глухіх 
куткоў Беларусі выяўляюцца новыя, маладыя пісьмен- 
нікі і паэты, нараджаюцца новыя творча-мастацкія сі- 
лы, з дапамогай якіх адраджэнне і ўзмацненне бела- 
рускай культуры пойдзе яшчэ больш значным крокам 
уперад. Наша Бабруйская акруга таксама не стаіць у 
старонцы ад гэтага адраджэння. У нас ёсць свая філія 
«Маладняка». 

Праўда, трэба адзначыць, наша філія не правяла 
якой-небудзь асабліва вялікай працы па ўмовах, чыста 
аб'ектыўных. Амаль не ўсе таварышы, заснаваўшыя 
філію, параз'ехаліся па другіх гарадах, іншыя паехалі 
вучыцца, і ўсю працу прыходзіцца пачынаць ледзь не 
зноў. Арганізацыйная праца вядзецца цяпер у шчыль- 
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най сувязі з камсамолам. Нам трэба ўтварыць моцнае, 
працаздольнае ядро маладнякоўскага аб'яднання, якое 
б мела магчымасць кіраваць усёй працай па вокругу. 

Якія ж задачы нашай філіі ў цяперашні час? А за- 
дач вельмі многа. Трэба выявіць здольныя сілы нашага 
вокругу, трэба іх аб'яднаць наўкола філіі ў горадзе і 
наўкола літаратурна-мастацкіх гурткоў імені «Малад- 
няка», якія неабходна ўтварыць у нашых раёнах пры 
школах, пры клубах іг. д. 

Ёсць яшчэ задача -- аб'яднанне іншых мастацкіх 
сіл ля «Маладняка», як, напрыклад, утварэнне хораў, 
якія могуць прынесці вялікую карысць нашаму сялян- 
ству. 

Ці ё ж якія-небудзь магчымасці для правядзення 
ўсёй маладнякоўскай працы? Магчымасці ёсць. З вё- 
сак усё больш прысылаецца нам беларускіх і расійскіх 
вершаў ад нашых селькораў, сялян і камсамольцаў. 
Трэба іх аб'яднаць, паказаць, як лепей пісаць, як лепей 
тварыць. 

Філія «Маладняка» спадзяваецца, што Рагачоўскі 
педтэхнікум прыме значны ўдзел у нашай працы, бо 
там знаходзіцца лепшая частка нашай вясковай мо- 
ладзі, якая ўжо, як кажуць, працёрла сабе вочы і мо- 
жа разгарнуць шырокую працу. Будзем чакаць пра- 
цы ад рагачоўскіх таварышаў. 

Ці ё ж у нас якія-небудзь магчымасці выдання леп- 
шых маладнякоўскіх твораў? Магчымасцей шмат. Па- 
першае: у нашай газеце «Камуніст» будзе рэгулярна 
выдавацца літаратурная старонка (разумеецца, у тым 
выпадку, калі будзе што друкаваць). Па-другое: калі 
будзе неабходна выдаць свой маладнякоўскі зборні- 
чак, дык і гэта магчыма зрабіць. 

Пішыце ж, таварышы! Пасылайце свае апавяданні, 
вершы, п'есы ў нашу філію па наступнаму адрасу: Баб- 
руйск, рэдакцыя газеты «Камуніст», для філіі «Малад- 
няк». 

Т-шы камсамольцы, настаўнікі, педтэхнікумцы і 
селькоры, разгортвайце шырэй маладнякоўскую спра- 
ву, паказвайце сваю працу. 
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«МАЛАДНЯК» 


З 21 па 30 лістапада ў Мінску адбываўся першы 
з'езд першага аб'яднання беларускіх паэтаў і пісьмен- 
нікаў. Першы ў гісторыі Беларусі з'езд. Да нашых дзён 
наш край, пра які адзін з паэтаў сказаў: 


Край шумлівых лясоў... Край дрымотных балот... 
Край, адвечнаю крыўдаю змучаны... 

Дзе над доляй людской плакаў сумны чарот 

Ды слязіліся вербы плакучыя... 


— ніколі не бачыў у сваім нудным, шэрым жыцці та- 
кога вялікага культурнага свята. 

Толькі Чырвоны Кастрычнік даў працоўным гу- 
шчам Беларусі магчымасць вольнага выяўлення сваіх 
творчых сіл. 

Хто ўваходзіць у склад нашага аб'яднання? Толькі 
рабочыя і сяляне. Аб чым жа яны пяюць? А пяюць 
яны аб рабочым жыцці, аб працы на фабрыках і заво- 
дах, аб жыцці нашага селяніна, аб яго вёсцы, аб яго 
думках іг. д. 

Але пець можна розна, і раней у нас былі паэты 
(праўда, вельмі мала). Жыццё ва ўмовах царызму на- 
лажыла на іх песні сляды вялікай журбы, сумавання 
і г. д. Іх песні невясёлыя, для цяперашняга часу за- 
надта нудныя, нягледзячы на тое што для сваёй пары 
яны былі песнямі рэвалюцыйнымі. 

Калі настаў Кастрычнік, дык Беларусь не мела сва- 
іх песняроў, якія б у свае песні ўлажылі дынаміку су- 
часнага жыцця, якія б адчувалі значэнне пралетарскай 
рэвалюцыі для нашых працоўных гушчаў. 

І вось «Маладняк» і з'яўляецца тым першым аб'яд- 
наннем паэтаў і пісьменнікаў, які ў сваёй творчасці 
вызначыў новыя шляхі, якія пачынаюцца ад Кастрыч- 
ніка. «Маладняк» памагае беларускаму селяніну сваі- 
мі творамі пазнаць і ацаніць Кастрычнік, ідэалагічна 
зрасцісь з яго задачамі. 

Тав. Чарвякоў у сваёй прамове на маладнякоўскім 
з'ездзе так ахарактарызаваў нашу арганізацыю: «Мы 
глядзім на вашу арганізацыю, як на такую, якая дасць 
рэвалюцыі песняроў сацыялістычнага будавання». 

І мы ўпэўнены, што «Маладняк» гэтых песняроў 
дасць. У яго шэрагах лічыцца каля 500 чалавек (са 
студыйцамі). Ужо цяпер мы маем цэлы шэраг выдат- 


30 


ных паэтаў і пісьменнікаў, як Чарот, Дубоўка, Вольны, 
Пушча, Александровіч, Дудар і др. Шмат новых песня- 
роў за апошні час выяўляюць свае здольнасці і тален- 
ты, так сказаць, афармляюць свой мастацкі твар. 

Гэта ўсё мы бачым за якіх-небудзь два гады. Гэта 
красамоўна сведчыць, што Беларусь знаходзіцца ў пе- 
рыядзе культурнага расцвету. Не дарам адзін з паэтаў 
свой апошні зборнік вершаў назваў «Сонечнымі сцеж- 
камі». Працоўныя Беларусі з-пад уціску царызму вый- 
шлі на шырокія прасторы, знайшлі гэтыя сонечныя 
сцежкі, па якіх і ідуць да эканамічнага і культурнага 
развіцця. 


фо ж Ж 


Цяпер крыху аб Бабруйскім «Маладняку». Што 
зроблена намі? Мы цяпер закончылі сваю падрыхтоў- 
чую працу. Мы выявілі ўсіх больш-менш здольных 
хлапцоў з вёсак акругі. Іх маецца больш 20 чалавек. 

З чарговых нумароў газеты мы пачнём «выводзіць 
хлопцаў у свет» -- пачнём змяшчаць іх творы. 

Трэба адзначыць, што нашы тэхнікумы, як Рага- 
чоўскі і Краснаберагск1, нешта не варушацца, а пара б, 
хлопцы, узяцца за працу — у вас жа ёсць і здольныя 
сілы (чуў я аб гэтым стараной). 

Арганізуйце літаратурныя гурткі імя «Маладняка» 
(у Рагачове можна арганізаваць і студыю), прысылай- 
це свае творы. Сказанае таксама адносна і да нашых 
сямігодак. Толькі ў літгуртках лепей выявіць тыя сі- 
лы, якія і папоўнілі яшчэ занадта рэдкія шэрагі нашай 
Бабруйскай філіі. 

Мы ўскладаем вялікія надзеі на наш камсамол, на 
ўсе культурнаасветныя ўстановы і арганізацыі, на на- 
стаўніцтва, якое дапаможа выяўленню ў вёсках творча- 
мастацкіх сіл і сваёй перадавой часткай папоўніць на- 
шы маладнякоўскія шэрагі. 

Пішыце, працуйце, арганізоўвайцеся. Давайце пы- 
танні, і вы заўсёды атрымаеце ад філіі тыя ці іншыя 
арганізацыйныя ўказанні. Чакаем водгуку на гэты ар- 
тыкул. 
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ЧЫРВОНАЯ ШЫНЕЛЬ 


Не хачу я сягоння пісаць аб шаптунах, шаптухах, 
злодзеях, аб п'яных скоках і рознай іншай трасцы — 
сягоння маё слова — шынелі, самай простай, звычай- 
най салдацкай шынелі. Вісіць гэта яна ў мяне на сця- 
не, на самым пачэсным і відным месцы, вісіць і ні- 
быццам чаго чакае з часу на час. 

Старая яна цяпер, старая, бо яшчэ ў дзевятнацца- 
тым годзе надзеў я яе ў першы раз на свае, тады сал- 
дацкія, плечы. Чаго ні вынесла яна за доўгія гады на 
сваіх пляч... ці гэта, на сваіх полах. Што ні вяршок, 
што ні гузік — дык цэлы этап мінулых дзён, а ўся шы- 
нель у цэлым — гэта поўная гісторыя грамадзянскай 
вайны. 

Вось дзіўлюся я на правую палу і бачу - дзірка з 
цэлага паўаршына і адразу ўспамінаю: прапаліў, грэ- 
ючыся ля цяпла пад Варшавай. Вось трох гузікаў ня- 
ма -- абарваў у старых нямецкіх акопах пад Барана- 
вічамі. Левай палы няма палавіны — адсмылела за 
Уральскімі гарамі ля далёкіх сібірскіх агней, і ўся шы- 
нель выцвіла, парыжэла пад пякучым сонцам турке- 
станскіх пяскоў... 

Дзе толькі ні была шынель, якой жары і якіх маро- 
заў яна ні пабачыла. Дапякалі яе і кулі варожыя, за- 
межныя агні. 

Былі і другія ворагі... Вось паглядзі скрозь палу: 
не толькі сонца, але і ўсе зоркі на небе ноччу ўба- 
чыш -- да таго многа дзірак. Іх прагрызлі колісь во- 
шы -- нашы ўнутраныя ворагі, праз гэтыя дзіркі ўгры- 
заўся ў наша цела тыфус- сыпняк сыпняковіч... 
І якой толькі ні было нечысці: белыя, вошы, Калчак, 
тыфус, Урангель, разруха, Дзянікін, холад, Булак-Ба- 
лаховіч, голад... І ўсе хацелі загубіць шынель, хацелі 
забраць яе ў лапы смерці і ўжо працягвалі гэтыя лапы, 
але... хваробы... не давялося ворагам спраўляць вясё- 
лыя скокі, паляцелі яны за трыдзевяць зямель за на- 
шы граніцы. 

Не спалілі шынель ні замежныя агні, не загрызлі 
яе ворагі ўнутраныя, бо яна чырвоная, непабядзімая. 

І такая шынель у кожнага з нас. 
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ПРАТАКОЛ НА НЯБОЖЧЫКА 


Гэта было яшчэ ў студзені месяцы, калі толькі што 
пачынаўся год. Над палямі і лясамі шугаў мароз — 
чырвоны нос, гудзелі снегавыя завеі, заносячы глыбо- 
кім снегам шляхі і сцежкі людскія. 

У такія дні адпачываў лес — не было парубак, бо 
хто ж у такі час, калі добры гаспадар і сабакі не вы- 
гане з хаты, паедзе ў лес ламаць апошнія сані, надры- 
ваць свайго сівага ці буланага. 

Адпачываў лес, адпачывала і Любаніцкае лясніцт- 
ва ад лясных клапот. Леснікі і аб'ездчыкі салодка па- 
цягваліся на палацях, і думка, адзіная думка мітусі- 
лася ў іх сонных галовах: 

— А добра было б, калі б гэтыя завеі ды цэлы 
год — ляжаў бы на печы ды спаў, ні табе абходы, ні 
табе парубак, не жыццё, а масленіца. 

І на ж табе... Адкуль што і ўзялося. У кантору ляс- 
ніцтва прыбег адзін з леснікоў і выпаліў як з ружжа: 

— Бяда, ва ўрочышчы «Жабі бок» парубкі. І ліха 
іх ведае, хто ўкраў дрэвы, цэлых тры асіны, адна хвой- 
ка ітры алешыны... 

— А парубшчыкаў бачыў? — запыталі ў ляс- 
ніцтве. : 

— Дзе там убачыш пры гэтай пагодзе, калі хто 
дулю пад нос падаткне, дык і тую не ўбачыш, дзе там... 

— Ну, трэба састаўляць пратакол. 

— Трэба, трэба... 

У лясніцтве пачалі думаць, на каго саставіць пра- 
такол. Справа важная, усе, нягледзячы на марозы на 
вуліцы, добра ўпацелі, кожны думаў, хто б мог быць 
парубшчыкам, хто мог быць лясным злачынцам... 

— Хіба Сцяпан Косы з Сяргееўкі, ён жа нядаўна 
хамут новы купіў. А на што яму хамут новы? Вядома, 
каб лес красці... 

— А мне здаецца, што гэта Нічыпар Дундаль з 
Ігнатаўкі зрабіў гэта, бо збіраўся ён летам сыноў дзя- 
ліць, — кажа другі. 

— Нічыпар не Нічыпар, а зрабіў гэта, як мне ду- 
маецца, не хто іншы, як той... ды вунь той жа чалаве- 
ча, які з піпкай ходзіць, якога завуць... вось і забыў- 
ся трохі, якога завуць... завуць, ага... успомніў, завуць 
Язупчыкам. 

— А дзе ён жыве? 
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— Да трасца яго ведае, дзе ён жыве, ды і хіба гэта 
важна. А што ён зрубіў дрэвы, а не хто іншы, дык гэта 
я добра ведаю, бо памятаю, як ён раз скоса на мяне па- 
зіраў, сустрэўшы мяне ў лесе... 

— Калі? 

— Ды гады два таму назад. 

— Ну, дык гэта ён. Пішыце пратакол. 

Папаў Язупчык у парубшчыкі. Пратакол пайшоў у 
нарсуд 9-га ўчастка. Назначылі суд. Вінавайца не 
з'явіўся. Паслаў суд паперу лясніцтву: «Укажыце, дзе 
жыве Язупчык?» 

Лясніцтва адказвае: «Лесничеству не представля- 
ется возможным выявить точное местожительство, а по 
сему просим дело это прекратить». 

А ў судзе, кажучы па сакрэту, ёсць і другая спраў- 
ка, што г-на Язупчыка ўжо два гады няма на свеце. 
Памёр гаротнік, баючыся праз два гады папасці ў па- 

рубшчыкі. 


НЕДАПЕЧАНЫЯ КААПЕРАТАРЫ 


Калі няўмелымі рукамі ўзяцца бліны пекці — ні- 
чога не выйдзе акрамя пакуты. То не дапячэш, то пера- 
пячэш, а есці не будзеш. Выкінеш такі блін сабакам, 
і тыя толькі хвастом пакруцяць, панюхаюць асцярож- 
на ды й ходу. 

Акрамя бліноў пападаюцца недапечаныя і перапе- 
чаныя кааператары. За прыкладамі далёка хадзіць не 
прыходзіцца. Вось заглянем у Трэмлеўскае крэдытнае 
сел.-гасп. таварыства «Самопомощь». Заключае яно 
дагавор з нейкім Вульфам Бабіцкім. А вось і пункцікі 
дагавору: 

1. Тремлевское т-во «Самопомощь» принимает на 
службу гр. Бабицкого в качестве ответственного аген- 
та по мясным заготовкам. 

2. Нужный штат служащих для ведения мясной 
операции я, Бабицкий, с согласия правления нанимаю 
за счет причитающегося мне вознаграждения — не 
более трех человек. 

3. Для ведения операций я, Бабицкий, вношу вклад 
не менее 400 рублей. 


4. Т-во «Самопомощь» вкладывает средства по воз- 
можности, но не менее 500 рублей. 
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5. Тремлевское товарищество оплачивает работу 
г-на Бабицкого из расчета 50 процентов из чистой при- 
были по мясозаготовкам. 

Я не прыводжу некаторых другіх, такіх жа бязглуз- 
дых пунктаў гэтага дагавору. Пункты ўсе вельмі добра 
прадуглядваюць карысць і выгады Бабіцкага, толькі не 
«Самопомощи». І са ўсяго відна, што таварыства для 
Бабщкага было вельмі і вельмі добрай «самопомощью». 
Такі ж дагавор заключан Трэмлеўскім таварыствам і з 
нейкім Айзенштатам — спецам па лясных разра- 
ботках. 

Такім жа чынам «пажанілася» і праўленне Паўла- 
віцкага сельскагаспадарчага таварыства з Капуткіным 
Генухам. І тут тыя ж самыя 50 працэнтаў, і тут каапе- 
рацыя дзякуючы недапечаным кааператарам абліта 
гразёй, якую ёй цяжка цяпер адмыць. 

Трэба такіх 50-працэнтных кааператараў у шыю 
гнаць ад савецкай кааперацыі, бо іначай у кааперацыі 
застаецца адно паскудства. 


«ВАЙНА» І СОЛЬ 


«Соль табе ў вочы»,— так кажа іншы час бабка 
Луцэя цётцы Уліце і, вядома, тыча пры гэтым пад 
зморшчаны Уліцін нос велічэзную дулю, тыча раз, дру- 
гі, а то 1 трэці. 

Хіба ж можна сцярпець дулю, хіба можна сцярпець 
«соль табе ў вочы»... Цётка Уліта ад злосці чырванее, 
потым сінее, як гусіны пуп, падымае абедзве рукі, хут- 
ка складае пальцы ў неабходную, адпавядаючую ўра- 
чыстаму моманту камбінацыю і дзве агромністыя дулі, 
як тыя кулі з ружжа-аўтамата, пачынаюць лётаць пад 
паважаны нос не меней паважанай бабкі Луцэі. 

Бывае гэта заўсёды тады, калі Уліціны куркі-раста- 
туркі з галасістым пеўнем латашаць на гародзе бабкі- 
ны канапелькі. Бывае і тады, калі перапалосы бычок- 
гадавічок бабкі Луцэі смакуе на гародзе і, ласуючыся, 
хрустае суседскую капусту. 

Адным словам, «соль табе ў вочы» бывае тады, калі 
паміж бабкай Луцэяй і цёткай Улітай бывае вайна, 
самая сапраўдная вайна, ці за канапелькі, ці з-за якой 
іншай, не меней важнай прычыны. І так, калі вайна, 
тады і соль, калі соль, тады і вайна. 
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І нікому не дзіва, што стары і малы кінуўся, на- 
колькі хапала ног, за соллю, калі ў Бабруйшчыне за- 
пахла «вайной», калі была абвешчана пробная мабілі- 
зацыя. Дзед Язэп кляўся і бажыўся, што кітаец нам 
вайну абвясціў і ўжо прэць да Масквы, а японцы, дык 
тыя чуць Бабруйскую крэпасць не забралі і стаяць ужо 
за вялікай ракой Бабруйскай. Адно спасенне ад іх — 
гразь не пускае. А цётцы Сынклеце антыхрыст пры- 
сніўся. Некаторыя казалі і пра палякаў, пастух Ігнат 
нібыццам бачыў польскага генерала ў лесе. 

Адным словам, страх страхам паганяе і за соллю 
падганяе. Чаму за соллю? А як жа іначай — у солі 
ўсё спасенне. Захочаш зайца ці блыху спаймаць,-- сып 
солі на хвост — заяц і акачурыцца. Вораг нападае — 
«соль яму ў вочы». : 

І як там ужо ні было, а вялікія саляныя запасы 
Бабруйшчыны разышліся, кааперацыя скакала ад ра- 
дасці — такі, кажуць, гандаль ішоў, што і з роду не 
бачылі. Добра хоць і гэта. А некаторыя дзядзькі чу- 
хаюць цяпер патыліцы: «Куды соль дзець?» І гора 
цяпер з соллю, яна і падзешавела, і некуды яе збыць, 
хоць ты астаўляй яе да другой «вайны». 

Вось якія з'явы бываюць часам з «вайной» і з 
соллю. 


НА ВЫСТАУЦЫ 


(Перад адчыненнем) 


Уз’язджаем на саухозауск1 двор. Нягледзячы на 

кепскаватае трохі надвор'е (таго і глядзі — без плану 
пачне пырскаць надаедлівы, як скрозь рэшата, дождж), 
на саўхозаўскім двары ажыўленне: гудзяць пілы, ру- 
банкі, ляскочуць сякеры, бегаюць клапатлівыя людзі, 
гавораць, распараджаюцца, майструюць, будуюць... 
3 „Працы шмат. Праз дзень-два з'едуцца сяляне са 
ўсёй акругі, прыедуць з канямі, каровамі, з дробнай 
жывёлай, з курамі, з гусямі, з капустай, жытам і г. д., 
адным словам, з усім тым жывым і нежывым, што 
завецца іначай экспанатамі. І вядома, што кожнаму 
трэба даць месца: і гаспадару, і яго жывёле, і яго рас- 
ліне, усім яго гаспадарчым дасягненням, з якімі па- 
кажацца ён на выстаўцы. 
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Для гэтага трэба памяшканні, так званыя выста 
вачныя павільёны. І яны ўжо гатовы. Некалькі вялі- 
кіх памяшканняў — быўшых хлявоў і гумнаў Кісялё- 
віцкага саўхоза, ужо адрамантаваны і абсталяваны 
ўсім неабходным. Адзін павільён прызначан пад экспа- 
наты паляводства, садоўніцтва, агародніцтва і г. д. 
Другі павільён прызначан пад жывёлаводства. Шмат 
стойлаў, яшчэ пустых, чакаюць сваіх паважаных гас- 
цей — племянных бугаёў, кароў, цялушак, авечак, якія 
павінны прадэманстраваць на выстаўцы ўсе свае леп- 
шыя якасці на карысць і навуку сялянам. 

Адным словам, кожная галіна сельскай гаспадаркі 
мае свае памяшканні. Тут жа на саўхозаўскім двары 
адбудаван і тэатр, у якім акрамя сцэны прытуліліся 
розныя куткі: куток хаты-чытальні, Ленінскі куток, 
куток, абмалёўваючы працу акрана і г. д. Плакаты, 
кніжкі, дыяграмы, розныя рэчы стаяць і вісяць ужо 
на сваім месцы і чакаюць гледача і чытача. 

Вядома, што селянін, пачытаўшы, напрыклад, у 
хаце-чытальні пра добрага каня і пабачыўшы гэтага 
каня ў выставачным стойле, захоча яшчэ паглядзець 
яго і ў працы: ці за плугам, ці запрэжанага і на яго 
бег. І гэта прадугледжана. Побач з галоўнай плошчай 
выстаўкі змясціўся вялікі кавалак чыстага поля, ад- 
ведзены пад іпадром (месца, дзе будзе спрабавацца 
конскі бег, сіла і вынослівасць нашых мясцовых па- 
род). Тут жа панастаўлены розныя прылады -- штуч- 
ныя перашкоды, неабходныя пры наладжванні конскіх 
скачак. 

Сярод галоўнай плошчы побач з бяседкай для му- 
зыкантаў змясціліся жывыя лозунг! — на вялікай 
клумбе пазасеяна жыта, прычым засеяна яно такімі 
радкамі, якія складаюць літары і словы. І свежай, зя- 
лёнай жытнёвай рунню кідаюцца ў вочы кожнаму 
прахадзяшчаму наступныя лозунгі: 

«Многополье и травосеяние -- от неурожая спасе- 
ние». 

«Пар парь в мае, будешь с урожаем». 

У адным з павільёнаў прытуліўся трактар «Форд: 
зон». Яму на выстаўцы будзе шмат клапот: і зямлю 
ары, і другія машыны круці, а прыйдзе ноч, зноў трак- 
тару работа -- трэба выстаўку асвятляць электрычным 
светам. Для гэтага ўжо пастаўлена некалькі невялікіх 
дынамамашын, якія ён і будзе прыводзіць у рух. Вя- 
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дома, калі ён справіцца з усімі гэтымі работамі, дык 
кожны селянін на дзеле ўпэўніцца ў тым, што далёка 
сухарэбрым конікам да сталёвага трактара. 

Як усім вядома, выстаўка ў нас прабудзе каля 
шасці дзён. Чаго ж мы ад яе чакаем? Па-першае, гэта 
генеральны агляд нашай сельскай гаспадаркі. Тут мы 
павінны выявіць нашы дасягненні і нашы недахопы, 
выявіць так, штоб у далейшым намеціць сабе пэўны 
шлях к паспяховаму падняццю і паляпшэнню не толь- 
кі гаспадаркі, але наогул жыцця нашай вёскі. 

Паказаць селяніну, як павінен ён працаваць куль- 
турна, як карыстацца навукай, агранамічнымі ведамі 
і парадамі. Паказаць пры гэтым і тыя канкрэтныя да- 
сягненні таго ці іншага гаспадара, які ў сваёй што- 
дзённай працы прытрымоўваецца гэтай навукі, агра- 
наміі. 

Такім чынам, выстаўка — гэта не толькі агляд, не 
толькі падрахунак дасягненняў, але і вялікая аграна- 
мічная вучоба наведваючых яе сялян. Выстаўка 
павінна быць у нас той шырокай масавай сельскагас- 
падарчай школай, якая так неабходна нашаму адста- 
ламу наогул і вельмі адсталаму ў агранаміі селяніну. 

Цяжка і вельмі цяжка навучыць нашага селяніна 
вырошчваць два каласы там, дзе рос адзін. Калі наша 
выстаўка дапаможа селяніну вырашыць гэту задачу 
хаця напалавіну (хоць і адзін колас, але няхай ён расце 
буйным), дык яна выпаўніць свае задачы. 

Пажадана, каб і наша наогул грамадскасць пры- 
няла шчыльны ўдзел у выстаўцы. Не толькі сяляне, 
але і рабочыя сябры прафсаюзаў павінны ведаць ста- 
новішча свайго краю, далейшыя шляхі яго развіцця, 
магчымасці, перашкоды, перспектывы адбудовы і па- 
шырэння нашай агульнай гаспадаркі. 


«ВХОД ОТКАЗАТЬ!» 


І якіх толькі хвароб на свеце нямашака: скулянка 
і ліхаманка, трасца й агнявіца, ламата ў паясніцы, 
пранцы, сухоты ды іншыя брыдоты. У аднаго сэрца ля- 
воніху скача, у другога ў чарапочку заместа розуму со- 
вы кугачуць. 

Але на кожную немач, на кожную хваробу заўсёды 
на наша шчасце і зеллейка знойдзеш. Там гарчычнік 
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паставіш, таму банак прыпаяеш, другога пачастуеш 
усемагутнай клізмачкай — глядзіш, а з хворага по- 
шасць як ветрам здула, ходзіць сабе, небарака, здаро- 
венькі ды вясёленькі. 

Вядома, медыцына -- усё пераможа. Усё то ўсё, ды 
яшчэ не ўсё. Хоць бы вось такую хваробу, як бюракра- 
тызм,-- яе і ляпісам не прыпячэш. Чым характарызу- 
ецца гэта хвароба? Бюракратызм, іначай кажучы, гэта 
бяздушнае і бязглуздае «чыноўніцтва», казённыя адно- 
сіны да справы, сухі фармалізм у адносінах да ніжэй- 
шых сябе, даходзячы да поўнага ігнарыравання інтарэ- 
самі і нават асабістасцю тых ці іншых ніжэйшых пра- 
цаўнікоў. 

Гэтую зялёную немач, гэтую хваробу мы атрымалі 
ў спадчыну ад тых старых гістарычных часоў, калі 
паўсюду красаваліся такія, напрыклад, табліцы: «Вход 
нижним чинам и собакам строго воспрещен», калі на- 
чальства размаўляла са сваімі ніжэйшымі працаўні- 
камі прыблізна так: «Молчать, не рассуждать, кожу 
спущу, сукин сын...» 

— Ну, ды гэта ўсё ў старыя часы, — скажа чытач, — 
няхай жа цяпер паспрабуе хто-небудзь сказануць так. 

А вось і спрабуюць, нічога і не напішаш, калі фак- 
ты прамёханька ў вочы пруцца. Вось і прыклад. Піша 
ляснік акруговаму інспектару лясоў такую заяву: 

«По предписанию Брожского лесничества, я, лесник 
Павел Метелица, уволен по каким-то причинам, мне не- 
известным. Порубок у меня сейчас неизвестных нет со- 
вершенно, одна причина может быть, что я батрак. Да 
и вообще, несмотря на скудную жизнь, весь 1926 год 
усиленно боролся, чтоб изжить порубки. Меня пресле- 
довали и преследуют убийством. И теперь на зиму меня 
за борт, в то время когда работа наладилась, то мне 
приходится идти к крестьянину на зимний период ра- 
ботать по найму за несчастный кусок хлеба. 

Но я думаю, что товарищ инспектор не допустит 
этого и разъяснит причины увольнения леснику Брож- 
ского лесничества Метелице Павлу». 

Канечне, таварыш інспектар «разъяснил» і, як ка- 
жуць, «собственной рукой его величества начертать со- 
изволил» чырвоным чарнілам такую рэзалюцыю: 

Вход отказать. 


І. ХІ. 26. Корольков. 
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Як бачыце, рэзалюцыйка нічога сабе, кароценькая, 
дзелавітая, ну, можа, трошачкі туманная, але што з 
леснікамі цырымоніцца -- яны ж у лесе жывуць, пням, 
богу моляцца -- людзі цёмныя, нічога не разумеюць. 
Хіба можна з імі іначай? Хто яго ведае, паслухаем, 
што скажуць другія... 


«НЕ ЖИЗНЬ, А ЖЕСТЯНКА» 


«...Прошу народный суд о привлечении автора дан- 
ной заметки, под фамилией Шлёма Горелик, к уголов- 
ной ответственности по 175-й ст. Уг. Код. 


Д. Геллер» 


Так заканчвае сваю заяву ў нарсуд уласнік параво- 
га млына і лесапілкі ў Шацілках. У чым жа справа? 
А справа такая: у Гелера млын, і ў ім працуюць рабо- 
чыя. Працуюць, грошы палучаюць, жывуць сабе па- 
ціху. Але як жывуць — гэта справа другая, жыць мож- 
на розна... І мусіць, добра прыпякло гэта жыццё, калі 
не выцерпеў адзін і ў № 60 нашай газеты «Камуніст» 
паявілася заметка Шлёмы Гарэліка аб тым, што ў іх 
у млыне «не жизнь, а жестянка», што на лесапілцы і 
млыне Гелера рабочыя працуюць і па 12 гадзін, няма 
калдагавору, парушаюцца законы аб ахове працы 
114 Яз 

І як пакрыўджан быў бедны Гелер, даведаўшыся 
з газеты аб тым, як жывуць яго рабочыя. 

— Я яго навучу, я за грошы ўсё зраблю, я яго...— 
і паслаў заяву ў суд з просьбай прышпіліць Шлёму Га- 
рэліку 175-ю стаццю Уг. Код. У заяве Гелер і сведак сва- 
іх вызначыў. 

Пайшла справа ў ход. Агент угалоунага розыску 
пры Парыцкай міліцыі тав. Валынец робіць дахаджэн- 
не. Распытваюцца рабочыя, як абстаяла справа, рас- 
пытваюцца ў большасці рабочыя -- сведкі Гелера, сам 
Гелер. У паказаннях усё ідзе як па маслу: 

— Работаю толькі 8 гадзін у дзень... 

— Выпадкаў, каб Гелер супярэчыў заключэнню да- 
гавору з рабочымі, не было і г. д. 

І ўрэшце заключэнне: «факт виновности Гелера 
в эксплуатации рабочих не установлен», і матэрыялы 
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дахаджэння накіроўваюцца ў суд «для привлечения ав- 
тора заметки по 175-й ст. Уг. Код.» 

І павісла з гэтага часу над галавой Гарэліка цяж- 
кая 175-я стацця. А Гелер ходзіць, пацірае рукі. 

— Я яго навучу, я яго... 

Але на хвіліну глянем у другія дакументы, а іх 
шмат. Не падобны яны на сухія запісы тав. Валынца. 
Перад намі акт дахаджэння, зроблены па лініі інспек- 

цыі працы. Перад намі пратакол рабочага сходу, у якім 
многія рабочыя згаджаліся з тым, што пісаў у заметцы 
т. Гарэлік. 

Пікава адзначыць характэрны момант гэтага сходу. 
Была прапанавана такая, прыблізна, рэзалюцыя сходу: 

1) Заметка в № 60 газеты «Камуніст» вполне пра- 
вильна и собрание ее подтверждает. 

2) В дальнейшем необходимо учесть отработанные 
сверхурочно часы, за которые не получена плата, за- 
ключить колдоговор, усилить работу по охране труда, 
установить профдень и т. д. 

Пры галасаванні пункт 2 быў прынят аднагалосна, 
за 1-ы галасавалі 4 рабочыя. Чаму ж не ўсе? Вядома, не- 
каторыя і баяліся, мусіць, падняць рукі за пункт рэза- 
люцыі, пункт, вельмі адкрыта б'юшчы Гелера. Але яны 
забыліся на тое, што, прыняўшы аднагалосна 2-1 пункт, 
яны тым самым пацвердзілі цалкам 1-ы, бо ў заметцы 
Гарэліка і гаварылася аб тых недахопах і ненармаль- 
насцях, якія пералічваюцца ў 2-м пункце. 

І перад намі такая пастанова Бабруйскай акруго- 
вай камісіі інспекцыі працы: 

Привлечь владельцев мельницы к ответственности 
по 132-й ст. Уг. Код. за нарушение правил об охране 
труда. 

Сядзім мы цяпер і думаем: а каму хутчэй прышпі- 
ляць -- ці Гелеру 132-ю, ці Гарэліку як рабкору 175-ю 
стаццю? Розныя дахаджэнні, розныя думкі. 

Па Валынцу - вінават Гарэлік, бо ён узвёў паклёп 
на ангелападобнага, бязвіннага, як галубіца, Гелера. 

Па думцы інспекцыі працы -- праў Гарэлік, а віна- 
вайца Гелер. Хто ж праў, каму верыць, дарагія людзі? 
І чаму дакументы пяюць тут на розныя галасы. Спа- 
дзяёмся, што суд дасць правільны адказ на гэтыя нашы 

запытанні. 
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ДА ТРЭЦЯЙ ГАДАВНЫ 1СНАВАННЯ 
«МАЛАДНЯКА» 


На днях літаратурная арганізацыя «Маладняка» 
святкавала трэцюю гадавіну свайго існавання. Аб сут- 
насці, мэтах і задачах маладнякоўскай арганізацыі мы 
пісалі ў апошняй літаратурнай старонцы. Цяпер не- 
калькі слоў аб дасягненнях «Маладняка» за гэтыя тры 
гады. Па-першае, мы бачым цэлы шэраг таленавітых 
пісьменнікаў і паэтаў, выхаваных гэтай арганізацыяй. 
Такія імёны, як Чарот, Зарэцкі, Дудар, Александро- 
віч, Паўлюк Трус і іншыя, вядомы кожнаму працоўна- 
му Беларусі як узбагаціўшыя і папоўніўшыя сваім ма- 
стацкім словам скарбніцу беларускай літаратуры. 

«Маладняк» пашырыўся колькасна, ён ахапіў сабой 
усе літаратурна-творчыя сілы Беларусі, аб'яднаныя ў 
філіі, маючыеся амаль што ў кожнай акрузе. І не 
толькі колькасны рост, мы бачым яшчэ за апошнія га- 
ды шмат дасягненняў у творчай працы, значнае паля- 
пшэнне якасці маладнякоўскай творчасці. Гэта нашы 
агульныя дасягненні. 

Якія ж дасягненні нашай Бабруйскай філіі «Ма- 
ладняка»? А яны ёсць. Калі ў мінулым годзе ў нас не 
было ніводнага літаратурнага гуртка імя «Маладняка», 
дык цяпер яны ёсць. Рэгулярна працуе Рагачоўскі гур- 
ток, добра наладзіў працу Клічаўскі гурток, арганіза- 
ваўся Краснаберагскі гурток, ды й у многіх яшчэ 
месцах варушацца хлопцы, распачынаюць маладнякоў- 
скую працу. Літаратурныя гурткі імя «Маладняка» 1с- 
нуюць таксама пры некаторых сямігодках горада 
і раёнаў. 

Для замацавання гэтых дасягненняў, для далейша- 
га пашырэння нашай Бабруйскай арганізацыі мы са- 
зываем на 30 снежня першы акруговы сход «Малад- 
няка». 

Акрамя гэтых арган1зацыйных дасягненняу, мы 
маем яшчэ і творчыя. Намі выдан літаратурны зборнік 

«Уздым». Аб якасці яго скажа крытыка. Нашы зада- 
чы на далейшае: як мага большае разгортванне малад- 
някоўскай працы па вокругу, выяўленне новых твор- 
чых сіл, апралетарызаванне як складу, так і творчасці 


арганізацыі, уцягванне ў арганізацыю камсамольцаў 
і партыйцаў і г. д. 
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І мы спадзяёмся, што пад кіраўніцтвам Камуні- 
стычнай партыі, пры яе дапамозе мы здолеем выпаў- 
ніць усе задачы, стаяшчыя перад нашай арганізацыяй. 


АБ СПАДНІЦЫ, СПРУЖЫННЫХ 
КРАВАЦЯХ 
І РАЙВЫКАНКОМЕ 


Спадніца, краваці — усё гэта, так сказаць, рэчы ся- 
мейнага ўжытку і, прычым рэчы, маючыя дачыненне 
да асабовага жыцця таго ці іншага чалавека. Здаецца, 
і пісаць не варта аб іх, якое нам дзела, які нам клопат 
аб якойсьці спадніцы, аб чыіх-та тайнах, тайнах сямей- 
ных, інтымных. 

Але... пападзецца ж вось гэта распраклятае але... 
Калі ў гэтай спадніцы, самай звычайнай спадніцы, за- 
блытаўся сам райвыканком, тады прыходзіцца пісаць, 
бо справа набывае сур'ёзны характар... 

Але бліжэй да справы. 

У адзін з нядобрых для многіх дзён сакратар прэзі- 
дыума 1-га Бабруйскага райвыканкома Аляксей Пят- 
ровіч Палікарпаў напісаў на імя гэтага ж самага прэзі- 
дыума вялікую заяву. Змест яе наступны. Яшчэ буду- 
чы на службе ў Буда-Кашалёўскім райвыканкоме, 
Аляксей Пятровіч парашыў «покончить совместную 
жизнь» са сваёй жонкай Р. О. Аб гэтым рашэнні была 
пастаўлена да ведама жонка. Пачалі дзялёж сумеснай 
маёмасці. Выйшла непаразуменне. Г-ка Р. О. не звара- 
ціла Аляксею Пятровічу залаты персцень, частку ба- 
рахла з бялізны і катэгарычна адмовілася звараціць 
краваць. 

У адказ на гэта Аляксей Пятровіч не аддаў былой 
жонцы спадніцы і пары чаравікаў (ці стоптаных, ці 
не — аб гэтым у заяве не пішацца). Пры ўчыненні аба- 
юднай распіскі аб дзялёжцы маёмасці былі і свед- 
кі, аб якіх напісана спецыяльная папера начальнікам 
Буда-Кашалёўскай міліцыі: 

«В момент учинения настоящей расписки в кварти- 
ре Поликарпова находились две железные кровати, при- 
надлежащие райисполкому. 

Начальник милиции Чепик». 

Затрыманыя ў жонкі рэчы Аляксей Пятровіч, «да- 
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бы не обременять себя лишними вещами», адправіў 
бацьку на сваю радзіму ў Яраслаўскую губерню. Але 
ў хуткім часе палучыў ад бацькі ліст, што спадніца 
і чаравікі адняты ад яго міліцыяй нібыта з той прычы- 
ны, што яны лічацца, па чыёйсьці заяве, пакрадзенымі. 

У заключэнне сваёй заявы Аляксей Пятровіч про- 
сіць райвыканком тэрмінова дапамагчы яму ў зваро- 
це назад вышэйпамянёных спадніцы і чаравік. 

І вось пайшла пісаць «губерня». Райвыканком піша 
яраслаўскаму губпракурору, губпракурор -- угліцка- 
му пампракурора, той — міліцыі, міліцыя — пракуро- 
ру, пракурор - назад Бабруйскаму райвыканкому, 
апошні не падае духам, зноў слёзна просіць яраслаў- 
скага пракурора: 

Звярніце, мол, спадніцу і чаравікі Аляксею Пятро- 
вічу, паколькі апошні ўпаў у меланхолію. 

Завіхрыла перапіска аб няшчаснай спадніцы, залё- 
талі паперы: Яраслаў — Бабруйск, Бабруйск — Ярас- 
лаў. Збіўся з ног райвыканком, нібы болей і дзялоў ня- 
машака. Ды як жа: хіба можна быць Аляксею Пятро- 
вічу без спадніцы, ён жа сакратар, не абы-хто. 

Папала, урэшце, гэта перапіска ў Бабруйскую пра- 
куратуру... Аляксей Пятровіч «строчит объяснение» : 

«...Могу заверить, что дело от этого мало страдало, 
по большей части делал все (переписку) я сам и без 
ущерба служебному времени». 

І каму вы «очки втираете»: «без ущерба служебно- 
му времени!» Мо і без ведама райвыканкома, Аляксей 
Пятровіч? 

Так вось вам і паверылі... 


Дарожныя нататкі 
НА ЛЮБАНШЧЫНЕ 


Наш «Фіят» — стары, паз'езджаны аўтамабіль — 
дрыжыць і хрыпіць усім сваім целам, з рызыкоў- 
най адвагай набіраючы другую сотню вёрст ад Бабруй- 
ска. Старой машынай кіруе маладая рука. Шафёр-кам- 
самолец умела праводзіць наш «гроб» (такую мянуш- 
ку далі мы аўтамабілю) па збітых дарогах, каляінах, 
па гарбылях трапяткіх недалужных масткоў, па кана- 


44 


вах, лагчынах, балотных нізінах і гацях, пясчаных уз- 
горках і г. д. 

Едзем па самых глухіх кутках акругі, дзе вёскі ба- 
чаць машыну першы раз у жыцці, дзе само жыццё 
цячэ надзвычайна павольна, марудна, як тая балотная 
рака Арэса, пазаросшая асакой і чаротам, агарадзіў- 
шаяся балотамі і лазнякамі ад кіпучага жыцця ўсяе 
акругі. 

Вось прыязджаем у вёску Таль. Некалькі сот два- 
роў. І на гэтыя сотні двароў усяго пяць чалавек пар- 
тыйцаў і сем чалавек камсамольцаў. Праўда, камса- 
мольская ячэйка існуе ўжо каля пяці год, але за гэты 
час яна не вырасла ні на аднаго чалавека -- было сем 
камсамольцаў і цяпер іх сем, росту ніякага. Ва ўсёй 
гэтай аграмаднай вёсцы ніводнага селькора. Усё гэта 
красамоўна гаворыць нам аб тэмпе грамадскага жыц- 
ця, грамадскай працы ў вёсцы Таль. Грамадскія пра- 
цаўнікі, вясковы актыў адчуваюць сябе вельмі кепска, 
не на каго абаперціся, няма з кім павесці рашучае на- 
ступленне на старое жыццё, рашучую працу па перабу- 
дове ўсёй вёскі на новы лад. 

Бедната вёскі не адчувае сябе сапраўдным гаспада- 
ром жыцця, яна яшчэ знаходзіцца пад уплывам за- 
можных, ніяк не скіне з сябе іх апекі, іх кіраўніцтва. 
Нават узаемаадносіны яе з серадняцтвам надзвычайна 
ненармальныя, нездаровыя. Аб гэтым яскрава гаво- 
рыць справа калектывізацыі вёскі. Арганізуецца два 
калгасы. Адзін з 24 сямей ужо аформлены, другі 
яшчэ ў стадыі афармлення. Хто ж гаспадар гэтых ка- 
лектываў, хто задае ім тон? Сераднякі. Не бедната 
сумесна з сераднякамі, а іменна сераднякі. А як жа 
з беднякамі? 

— Што ж, беднякі будуць прымаць удзел у кал- 
гасах, калі іх пусцяць да сябе сераднякі. З бедня- 
ком, бачыце, нязручна ў гаспадарцы...-- так гаварылі 
сяляне вёскі Таль. 

У такім становішчы апынулася вясковая бедната. 
З гэтага становішча яе трэба зараз жа вывесці, зрабіць 
сапраўдным і адзіным кіраўніком новага будаўніцтва 
на вёсцы. 

Для характарыстыкі жыцця вёскі Таль лічу патрэб- 
ным прывесці і такі, надзвычайна непрыглядны і ад- 
моўны факт. Гэта выпадак са старшынёй сельсавета 
камуністам Дарасінцом Максімам. Яшчэ ў лістападзе 
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месяцы мінулага года мясцовы кулак і хуліган Кашко 
Апанас пабіў старшыню сельсавета і ў час гэтай бойкі 
прымусіў Дарасінца (трымаючы пад нажом) цалаваць 
яму — Кашко Апанасу - рукі. Чым жа закончыліся 
гэтыя небывалыя здзекі, гэтае нечуванае паруганне 
над грамадзянскім працаўніком, над камуністам у вёс- 
цы? Як рэагавалі нашы судовыя ўстановы, наша са- 
вецкая грамадскасць, чым дапамаглі яны адзінокаму 
вясковаму актывісту ў яго непасільнай (ва ўмовах Та- 
лі) барацьбе з варожымі нам элементамі? Аб гэтай 
«дапамозе» варта пагаварыць. 

Народны суд прысудзіў Кашко Апанаса да трох 
год пазбаўлення волі са строгай ізаляцыяй. Прысуд 
гэты быў апратэставаны акруговым пракурорам. Можа, 
скажаце, пратэст быў абаснаваны на якіх важных пад- 
ставах, можа, пракуратура прыдала справе важнае па- 
літычнае значэнне? Не. Пратэст быў фармальным, на 
чыста фармальных падставах. Пленум акруговага су- 
да, перагледзеўшы справу, прысудзіў Кашко Апанаса 
на паўтара гады пазбаўлення волі. У выніку ўсіх гэтых 
«пратэстаў» і «пераглядаў» Кашко адсядзеў у допры 
два месяцы і цяпер гуляе сабе ў Талі, адчуваючы поў- 
ным гаспадаром вясковага жыцця. 

Так «дапамаглі» вясковаму актывісту, так абарані- 
лі яго ад цёмных кулацкіх сіл, ад азвярэлага хуліган- 
ства. Дарасінец Максім цяпер, як гавораць у райкоме 
партыі, не досыць актыўны, ён нібыта баіцца кулакоў, 
затушоўваецца як партыец і г. д. і г. д. І не дзіва! Пры 
такой «дапамозе» і «абароне» не толькі баяцца будзеш, 
а пабяжыш і наўцёкі з вёскі. 

Трэба, каму следуе, зацікавіцца гэтай справай, 
перагледзець яе і даць рашуча па руках тым, хто спа- 
кушаецца на вясковага актывіста, хто перашкаджае 
разгортванню новага будаўніцтва ў вёсцы. Іначай — 
вёска не скранецца з месца, і вясковая бедната будзе 
ў загоне, будзе на заднім плане, на якім яна і знахо- 
дзіцца цяпер у Талі. 

Такое становішча нецярпіма, яму павінен быць па- 
ложан канец. 

Мы ў Любані. 

‚ Звычайнае беларускае мястэчка, якое нічым асаб- 
ліва не выдзяляецца ад другіх мястэчак акругі. 
Тыя ж некалькі крамак «дробнага гандлю», у якіх 
знойдзецца кавалак мыла, дзесяць пачак запалак, тры 
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іголкі, кіло «семак» і гладыш саматужнай сельцер- 
скай (нешта падобнае па выгляду і якасці на заплес- 
нявелае пойла, аб дзейнічанні якога на спажывецкія 
страўнікі казаць асабліва не прыходзіцца -- задужа 
спраўна дзейнічае...). 

Стакан гэтай «сельцерскай», аздобленай лыжкай 
соды і кавалачкам арэсаўскага ільду (са слядамі зім- 
няй саннай дарогі), каштуе сем капеек. 

Цэны, мякка кажучы, не зусім нізкія... 

Тут жа па канцах вуліц, якія выходзяць на раку, 
захаваліся яшчэ з старога часу і спецыяльныя драты, 
павешаныя набожнымі яўрэямі з-за розных рэлігійна- 
забабонных меркаванняў. 

— Каб ахмураць бога,- тлумачыць нам, жартую- 
чы, яурэйская моладзь прызначэнне гэтай выключнай 
«тэлефанізацыі». 

Справа ў тым, што па яўрэйскіх рэлігійных звы- 
чаях у суботні дзень набожнаму яўрэю нельга пера- 
носіць па вуліцы цяжары, нельга насіць у кішэні на- 
савую хустачку, несці кніжку і г. д. Усё гэта можна 
рабіць толькі ў хаце. Каб зрабіць вуліцу «працягам» 
хаты, яе агароджваюць з канцоў спецыяльным дротам. 
Тады ўжо насі — колькі тваёй душы заўгодна: і табе 
добра, і бог не ў крыўдзе - ніякіх з ім непаразумен- 
няў. Таму і дрот павешан вельмі абдумана — вісіць аж 
над самай рэчкай, каб можна было без граха і вядро 
вады ў суботу пачэрпнуць, не пераступіўшы «божыя 
межы». 

Але ўсе гэтыя драты, як і пахіленыя крамкі «дроб- 
нага гандлю»,-- усё гэта рэшткі старога аджываючага. 
мястэчка, усё гэта рэшткі старога адыходзячага жыц- 
ця. Новае жыццё ўпарта займае сваё месца, настойлі- 
ва выцясняючы стары ўклад, стары побыт, старое 
местачковае аблічча. Як вулей гудзіць яўрэйская шко- 
ла, паўнюткі вучняў класы сямігодкі, на ўзгорку рас- 
кінулася будуючаяся раённая бальніца, недалёка нова- 
адбудаваны ветэрынарны пункт, тут жа поплеч абста- 
лёўваецца новы крухмальны завод. Што ні крок — 
будаўніцтва, што ні крок -- зрух уперад, і іменна наш 
зрух — зрух у бок замацаванага новага жыцця. 

І востравам у гэтым жыцці адчуваецца прыватны 
паравы млын, на якім чамусьці да гэтага часу вісіць 
шыльда «Арцель свой труд». Пад гэтай шыльдай куп- 
ка дзяльцоў доўгі час ахмурала мясцовыя арганізацыі. 
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Сутнасць гэтай «арцелі» не так даўно выкрыта, і яе 
ўдзельнікам прыходзіцца цяпер больш дасканала зна- 
ёміцца з нашымі фінаддзельскімі ўстановамі. А шыль- 
ду трэба зняць, даўно ўжо пара: яна вызывае нара- 
канні сялянства на парадкі ў арцелях. Нараканні зусім 
не па адрасу, бо пад шыльдай хаваецца звычайны 
прыватнік, надзвычайна прагны да выбівання з кішэ- 
няў лішняй капейкі. 


Некалькі слоў аб раённым жыцці. Адной з асноў- 
ных кампаній у раёне на сённяшні дзень з'яўляецца 
індывідуальнае абкладанне. Ужо выяўлена каля сотні 
гаспадарак, падлягаючых гэтаму абкладанню. Справа 
далёка яшчэ не закончана. І нават у выяўленых гаспа- 
дарках, у правільнасці іх абкладання мясцовыя пра- 
цаўнікі яшчэ сумняваюцца. Няма дасканалага ўчоту, 
сталай упэўненасці ў тым, а колькі ж гаспадарак будзе 
абкладзена па раёну. 

У чым жа прычыны гэтых з'явішч? 

А ў тым, што ўся праца па індывідуальнаму абкла- 
данню праводзіцца выключна сіламі раённых працаў- 
нікоў, што да гэтай справы не прыцягнуты сельсаветы, 
асабліва сельсавецкі актыў, сябры сельсаветаў па 
вёсках, што вакол гэтай адказнейшай палітычнай кам- 
паніі не створана належная грамадская думка, не 
праведзена належнай працы сярод беднаты і серад- 
няцтва. Адсюль і няўпэўненасць у працаўнікоў: «А як 
бы кулака не прапусціць». «А як бы серадняка не па- 
крыўдзіць». Працаваць было б куды лепей і лягчэй 
пры ўдзеле шырокага савецкага актыву ў гэтай спра- 
ве. А ён стаіць убаку, мала чым дапамагае справе, бо 
ніхто не патурбаваўся павееці сярод яго належную 
працу. 

Адсюль і нараканні некаторых раённых працаўні- 
коў на цяжкасці працы, частковы песімізм у настроях 
іншых таварышаў. Праўда, цяжка працаваць, бо ра- 
енны актыў невялічкі — якіх-небудзь дзесяць чалавек, 
а працы -- непачаты край. Але ж гэтыя цяжкасці 
можна б было ў значнай ступені паменшыць, прыцяг- 
нуўшы да працы вясковы актыў, ажывіўшы работу 
сельсаветаў, якія, па праўдзе кажучы, у справе інды- 
відуальнага абкладання затушоўваюцца, замазваюц- 
ца. Сельсавет не выступае тут у ролі гаспадара жыцця 
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свайго раёна. Некалькі слоў наогул аб кіраўніцтве 
сельсаветамі з боку раёна. Некаторыя раённыя тава- 
рышы скардзіліся, што вось тыя ці іншыя вясковыя 
працаўнікі не жадаюць працаваць, ухіляюцца ад пра. 
цы. І як прыклад прыводзілі выпадкі з абраным у гэ- 
тым годзе старшынёй Яменскага сельсавета — батра- 
ком, які тры разы ўцякаў з вёскі, калі туды прыяз- 
джалі па тых ці іншых справах раённыя працаўнікі. 

А калі мы запыталі ў таварышаў з раёна, а чым 
жа яны дапамаглі гэтаму батраку, упершыню прый- 
шоўшаму да складанай савецкай працы на вёсцы, як 
яны дапамагалі яму разабрацца ў справах, як яны на- 
вучылі яго кіраваць вясковым жыццём, вырашаць тыя 
ці іншыя пытанні, дык атрымалі адказ: 

— Ну вядома.. Чым жа мы яму маглі дапамаг- 
чы... нічым... 

Адсюль зразумелы паводзіны старшыні Яменскага 
сельсавета, найлепшага прадстаўніка вёскі — батрака, 
які без практычнай дапамогі, без цёплай таварыскай 
парады, жывой сувязі выказвае намеры ўхіліцца ад 
сельсавецкай працы. 

А гэта, вядома, на руку толькі кулаку, і аб гэтым 
заўсёды павінны памятаць таварышы з раёна. І не 
толькі з Любанскага раёна. Такія з'явішчы прыходзіц- 
ца назіраць і ў іншых раёнах акругі. 


Аб любанскіх камуністах. Іх нямнога. І многа пра- 
цы ўскладзена на іхнія плечы. Сама раённая арганіза- 
цыя ў цэлым, як гэта прывыклі мы гаварыць, здаро- 
вая, здавальняюча спраўляецца з працай, больш-менш 
паспяхова выконвае ўсе задачы нашага дня, нашага 
часу. 

Але ёсць паасобныя нездаровыя з'явішчы. К ім мы 
можам аднесці назіраючуюся ў некаторых таварышаў 
няўпэўненасць у сваёй працы, некаторае пасаванне 
перад цяжкасцямі, нявер'е ў свае сілы, упадніцкія 
настроі, мяжуючыя з правым ухілам, а то і проста 
праваўхілісцкія погляды. Паўтараю, гэта самая ня- 
значная частка таварышаў, адзін-два чалавекі... Коль- 
кі б іх не было, але райкому трэба правесці самую 
сур'ёзную ўнутрывыхаваўчую працу, больш шырокае 
растлумачэнне сутнасці ўхілаў і лепш наладзіць паліт- 
асветную вучобу партыйцаў... 
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І адно запытанне к любанскім камуністам: чаму 
вы да гэтага часу трымаеце ў сваіх шэрагах камуніста 
Ліфшыца, які ў Гарадзячыцкім сельсавеце валодае 
сарака дзесяцінамі сенажаці і раздае яе ў арэнду ся- 
лянам, вызываючы справядлівыя папрокі з іх боку? 

Ці не час вывесці яго з шэрагаў партыі, бо ён жа, 
як вы самі кажаце, пасля прапановы ўступіць у ка- 
лектыў, скардзіўся свайму другу-прыяцелю, мясцова- 
му спекулянту: «Вось, братачка, яны ж ведаюць, 
каго гнаць у калектывы: нябось з бедняка ім карысці 
мала, а нас із рукамі б адарвалі». 

Зачым вам залішне турбаваць хлапца? Дайце яму 
«адпускную». 


НА БЫЛЫХ ВАЎЧЫНЫХ СЦЕЖКАХ... 


Краю мой родны! Як 
выкляты богам — 
Столькі ты зносіш нядолі. 
Хмары, балоты... Над 
збожжам убогім 
Вецер гуляе на волі. 


Так пяяў калісьці ў мінулыя гады паэт Багдановіч 
аб нашай краіне. Хмары, балоты, непралазныя хмыз- 
някі, амшанішчы, убогія палі з такім жа ўбогім збож- 
жам, непрыглядныя шэрыя вёскі, струхнелыя саламя- 
ныя стрэхі — вось у такім непрыгожым выглядзе вы- 
ступала «беларуская старонка». 

— Вунь, куды ні кінь вокам — балоты, балоты й 
балоты... Чарот, асака, вада, тарфянікі і хоць бы табе 
сухая мясцінка. І гэта аж да самай Прыпяці, па ўсёй 
нашай рацэ Арэсе... Хапае і ўдоўжкі і ўшыркі... Коль- 
кі тут ваўкоў вадзілася, а дзікоў, ласёў... Козы вунь 
і цяпер яшчэ трапляюцца... А птушак гэтых самых, 
адным журавам была якая вынега... А качкі, а чайкі, 
а птушка бугай... Ды хіба ўсіх і пералічыш, — расказ- 
вае нам селянін аб старых Мар'інскіх балотах, нале- 
жаўшых калісьці нейкаму абшарніку-генералу, які і ў 
вочы ніколі не бачыў сваіх уладанняў, жывучы дзесьці 
па-за межамі 1 высмоктваючы праз сваіх упраўляючых 
апошнія капейкі з вакольнага сялянства за арэнду ба- 


лотных сенажацей. А за сенам прыязджалі здалёку, 
за сотні і болей вёрст. 
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— Дык вось, таварышы, колькі гэтага балота бы- 
ло... Яго і цяпер яшчэ процьма. Але ж як-ніяк — на 
звод пайшло -- што год, то меней застаецца балота. 
І вось бачыце: ну хто б гэта паверыў! — і селянін, апа- 
вядаўшы нам пра балоты, паказвае нам тры рослыя 
жытнія сцяблы, старанна загорнутыя ім у хусцінку. 

— Хадзіў аб рабоце даведацца... ды й, бачыце, ці- 
кавасць бярэ: ці не маняць людзі часам, гаворачы аб 
гэтай самай асушцы... Дужа ж гэта мне не верылася, 
дай, думаю, хоць вокам зірну... Ну, цяпер супакойны, 
вось пакажу сялянам у вёсцы, няхай самі даведаюцца, 
у чым гэтая самая савецкая практыка і з чым яе 
ядуць... Гэта ж трэба, каб такія каласы ды на балоце... 
На балоце, кажу вам, не дзе-небудзь... Тут жа вось, на 
гэтым самым месцы, дзе ўзяў я каласы гэтыя, такія 
нетры былі, што чалавеку і не сунься. Адным толькі 
бандытам і быў прытулак у дваццатым і дваццаць пер- 
шым годзе — усімі парадкамі над сенам запраўлялі... 
і ў стагах нават і зімавалі тут... А добраму чалавеку 
каб -- уга-а... пірагом бы яго сюды не зазваў, на гэтыя 
сцежкі ваўчыныя... 

Селянін акуратна ацінае хусцінкай тры каласы 1, 
развітаўшыся, ідзе сваёй дарогай. 

Мы ідзём па былых ваўчыных сцежках, па былых 
жураўліных гняздоўях. З кожным крокам мяняецца 
выгляд. Паабапал дарогі з'яўляюцца акуратна абробле- 
ныя канавы, усё часцей і часцей пападаюцца шырокія 
і простыя, як стрэлы, галоўныя канавы (так званыя 
магістралі), ад іх разводзяцца ва ўсе бакі меншыя ка- 
навы (калектары), якія ў сваю чаргу прымаюць у сябе 
ваду аграмаднай колькасці вузкіх дрэнажных канаў. 
На магістралях наладжаны шлюзы, якія рэгулююць 
узровень вады ў канавах і, вядома, узровень вады і ў 
балотнай глебе: трэба ў сушмень падняць ваду для 
той ці іншай расліны -- паставяць шлюз і вады коль- 
кі хочаш. 

І чым болей становіцца канаў, тым болей змяняец- 
ца выгляд балота. І вось паабапал дарогі, за шыро- 
кімі і глыбокімі канавамі замільгалі ў шахматным па- 
радку квадратныя ўчасткі пасеваў: зеляняцца ячмені, 
аўсы, усходы бульбы, пасевы канаплі, ільну, яравой 
пшаніцы, грэчкі, пасевы траў, караняплоды, расада 
капусты і г. д. іг. д. 

Усяго апрацавана 128 гектараў. З іх засеяна 64 гек- 
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тары аўса, 11!/ гектара бульбы, 41; — азімым жытам 
і рэшта рознымі іншымі культурамі, уключна да гаро- 
ху і бобу. Надзвычайна добрае азімае жыта: буйнае, 
рослае, як той арэсаўскі ачарот. Тое самае жыта, тры 
каласы якога панёс у вёску сустрэўшы нае па дарозе 
селянін. І не адзін селянін разносіць гэтыя надзвычай- 
на паказаўчыя балотныя экспанаты па вёсках. Многія 
сяляне практыкуюць гэты прыём, каб лішні раз пера- 
канаць сваіх суседзяў у карыснасці злучнай працы, 
у перамозе чалавечай волі і працы над стыхійнымі сі- 
ламі прыроды, у перамозе яго над балотам. 

Акрамя падрыхтаваных да пасеву 128 гектараў, 
праводзіцца апрацоўка 150 гектараў пад пасеў меша- 
ніны вікі з аўсом. Усе гэтыя пасевы належаць да ство- 
ранай на балотным калфондзе савецкай гаспадаркі, 
якая будзе мець плошчу зямлі ў 4218 гектараў. 
Акрамя саўгаса на балотах арганізуюцца дзесяткі 
калектыўных гаспадарак і адна чырвонаармейская 
камуна. Усе гэтыя гаспадаркі будуць засяляцца земля- 
робамі з усіх куткоў Беларусі, пераважна з ліку тых, 
якія маюць некаторае знаёмства з вядзеннем балотнай 
гаспадаркі. 

Для таго каб забяспечыць усе гэтыя гаспадаркі 
больш-менш праезджымі шляхамі зносін, зараз насы- 
паецца праз балота яшчэ адна дарога (адна ўжо пабу- 
давана ў напрамку на Сосны -- прыблізна цэнтр ба- 
лотнага масіву). 


+ ж 


Цяпер аб нябачаных гасцях на былых ваўчыных 
сцежках. Уявіце сабе, паважаны чытач, такую карці- 
ну: на былых непралазных нетрах, па былой дрыгве — 
ідуць-гудуць чарадой сталёвыя коні нашага веку — 
трактары. Адзінаццаць «інтэрнацыяналаў», чатыры 
«пуцілаўцы» і адзін вялікі амерыканскі трактар — 
фрэзер, які без усякіх плугоў, без усякіх барон «фрэ- 
зеруе» глебу (узрыхляе яе), робіць на пух — толькі 
і застаецца пасля яго пускаць сеялку. 

Ад відна да цямна трахкацяць трактары на бало- 
це, узнімаючы тысячагадовую балотную цаліну, пера- 
рабляючы дрыгву на багатыя хлебам палеткі. Конь ні 
У якім разе не пайшоў бы па гэтаму балоту, адразу б 
угруз 1, вядома, ні ў якім разе не здолеў бы пацягнуць 
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за сабой плуг. Куды цяжэйшы за каня трактар лёгка 
спрауляецца з працай. У яго шырокія колы — не за- 
грузнуць. Асабліва добра «пуцілаўцам» — у тых на 
рабочых колах спецыяльныя «пашырыцелі», якія поў- 
насцю забяспечваюць трактар ад загрузкі. Але і «інтэр- 
нацыяналы» таксама не качаюць. 

Кажучы аб трактарнай калоне, не абмінеш словамі 
і трактарыстаў, у выключнай большасці маладых кам- 
самольцаў, толькі-толькі скончыўшых трактарныя 
курсы. Трэба адзначыць іх надзвычайную адданасць 
працы, акуратнасць, сумленнасць. Хлопцы працуюць 
«не за страх, а за совесть» — ні прагулаў, ні наогул 
якіх-небудзь нядбайных адносін да працы. Стараюцца 
на чым бы та ні стала выканаць заданне, поўнасцю 
ўзняць вызначаную колькасць — 2 гектары. 

І выконваюць, нягледзячы на цяжкія ўмовы пра- 
цы: на балота, камароў, кепскае жыллё, глуш і г. д. 


НА ВОСТРАВЕ 


Дзіўны гэты Востраў. 

Дзіўны сваім жыццём, сваімі падзеямі, сваім бу- 
даўніцтвам, дзіўны ўсім тым размахам у працы, які 
бачым на кожным кроку, на кожным сажні. Дзіўны 
Востраў і тым, што ён фактычна пашыраецца з кож- 
ным днём, заваёўвае ўсё новыя і новыя плошчы ў ата- 
чаючай яго скупой беларускай прыродзе. 

Востравам завецца не асабліва вялікая па сваіх 
памерах мясціна зямлі, сухая, пазарослая стромкімі 
соснамі, упаўне прыгодная пад паселішчы. Навокал 
Вострава неабсяжныя балоты, на якіх і праводзіцца 
зараз уся велізарная праца па меліярацыі. У Соснах 
(цэнтр Вострава) пабудаван зараз і будуецца цэлы шэ- 
раг будынкаў (памяшканні для трактарыстаў, розныя 
службовыя будынкі, склады, баракі для рабочых, ча- 
совы трактарны гараж і г. д.). Тут асяродкавана і кі- 
раўніцтва ўсімі працамі па Мар'інскаму каланізацый- 
наму фонду і кіраўніцтва будуючайся савецкай гаспа- 
даркі, якая носіць імя 10-годдзя Савецкай Беларусі. 

Ад самага золку да позняй ночы не змаўкае жыц- 
цё ў Соснах. Гудзяць трактары раніцой, выязджаючы 
цугам на непачатыя балотныя цаліны, за імі ўслед 
падаюцца цэлыя калоны грабароў на свае калектары, 
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магістралі і дрэнажы (назва меліяратыўных канаў). 
Стукацяць грабарскія рыдлёўкі, пачынаюць свой дзён- 
ны перазвон сякеры, пілы, малаткі цесляроў і сталь- 
махоў, бяруцца за працу муляры, са сваімі бліскучымі 
інструментамі-рагулінамі ідуць на балоты тэхнікі: геа- 
дэзікі, культуртэхнікі, гідратэхнікі і г. д. А вечарам, 
калі калона трактараў пераганяе статак саўхозскіх 
кароў, спяшаючыся завідна папасці ў гараж, калі кан- 
чаецца дзённая праца, пачынаецца жыццё вечара, за- 
служаны адпачын. . 

Дымяць ля баракаў цяпельцы, у чыгунках закіпае 
каша, верашчыць на патэльнях сала, і прыемны пах — 
пах жылля і стравы струменіць над соснамі і прыем- 
на казытае насы змораных грабароў, якія да кашы 
спяшаюцца навесці «меліярацыю» на замочаныя і за- 
бруджаныя ў працы порткі і кашулі, якія і развеш- 
ваюцца тут жа на жэрдках ля цяпельцаў. 

Пасля кашы чай. А там і на бакавую, хто старэй — 
той храпунца задае, а хто маладзейшы, тым, вядома, 
не да сну яшчэ. І рассыпаюцца звонкія жарты, бярэ 
зухаватыя пераборы ліхая гармонь, а дзе-нідзе ляцяць 
па-над цяпельцамі, над баракамі і над стромкімі сос- 
намі цягучыя і задумліва-сумныя песні: украінскія 
1 беларускія. Цягучыя, як вэлюм начнога туману, сум- 
ныя, як тыя зоры над балотам, і такія прыемныя і хва- 
люючыя, як чэрвеньскія ветры начныя, якія веюць 
цеплынёй і супакоем і ў ціхай задуме шалясцяць у вер- 
хавінах стромкіх і нібы стрыножаных сосен. 

Песні моўкнуць, уступаючы месца перамагаючай 
начной цішыні. Нікнуць апошнія галасы. У Соснах на- 
ступае ноч. Кароткая, дзелавая. Да першага пробліску 
зары, да першай чырвані на ўсходнім акрайцы неба. 


ж ж ж 


Але ж крышку ўдаліся ў паэзію. 

Бліжэй да спраў. 

Гаворачы аб усім будаўніцтве на Мар'інскіх бало- 
тах, надаючы яму надзвычайнае значэнне, ацэньваючы 
яго як вялікае дасягненне Савецкай улады, прызнаю- 
чы цяжкія і складаныя ўмовы, у якіх працуюць тава- 
рышы, кіруючыя ўсёй гэтай работай, мы ў той жа чае 
не павінны абмінуць і некаторых недахопаў, і некато- 
рых слабых месц у рабоце, на якія павінна быць 
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звернута У будучым большая увага. Паперш за усё аб 
складзе рабочых, аб іх жыцці і працы, іх запатраба- 
ваннях і г. д. Рабочыя ў выключнай сваёй большасці — 
украінцы і беларусы, аб'яднаныя пераважна ў арцелі 
на кааператыўных пачатках. З жыллём — слабавата. 
Баракі для рабочых жадаюць шмат лепшага. Няма ў 
некаторых нар. Спаць на зямлі, хоць бы сабе й на 
саломе, пасля цяжкай дзённай працы — справа, мяк- 
ка кажучы, не зусім добрая. На гэты бок справы трэба 
звярнуць самую сур'ёзную ўвагу. 

Цяпер аб харчаванні. У арцелях яно сяк-так нала- 
джана, а рабочыя, толькі што паступаючыя на працу, 
не маюць магчымасці не толькі атрымаць гарачую 
страву, але часам не маюць магчымасці тут жа набыць 
патрэбны кавалак хлеба, які-небудзь фунт сала і г. д. 
І прыходзіцца часам такім рабочым або пакідаць пра- 
цу, або пускацца ў далёкія вандраванні па вёсках 
у пошуках буханкі хлеба. І яшчэ адно балючае пытан- 
не ў харчаванні, гэта справа з цукрам. Ён такі даецца 
ў знакі грабарам. І не дзіва. Праца ў канавах вельмі 
цяжкая. У дадатак спякота ды пасля сала, пасля са- 
лёнай стравы піць ваду з канавы не будзеш, бо яна 
надзвычайна брудная, зусім не ўжытная для піцця. 
А добрую ваду трэба днём з ліхтаром шукаць, ды й то 
за цэлыя кіламетры ад працы. Адно «спасенье» ў гар- 
баце, якая і павінна ўжывацца і ўжываецца ў неабме- 
жаванай колькасці. Вось тут і паўстае пытанне з цук- 
рам. Малавата яго даюць на балоце, і нашым адпа- 
ведным органам трэба ўсё ж такі паклапаціцца аб 
павелічэнні норм цукру для грабароў. 

Некалькі слоў аб прафесійнай працы. Кульгае яна 
тут ваўсю. Прафпрацаўнік, трэба сказаць, малавопыт- 
ны, слабы. Даволі ўказаць на такія выпадкі з працы 
рабачкома, калі ён адмяняў вымову аднаму працаў- 
ніку, абвешчаную яму з боку адміністрацыі. Адмяняў 
з тым, каб гэтую самую вымову... абвясціць ад свайго 
імя. Спрабаваў рабачком «предписывать» усім сябрам 
саюза катэгарычна ўступаць пагалоўна ў тую ці іншую 
грамадскую арганізацыю. У сувязі з слабай прафесій- 
най працай мы маем там і поўную адсутнасць культур- 
на-масавай і палітычна-выхаваўчай працы. Ніводнай 
газеткі, ніводнай кніжкі, ніякай лекцыі, ніякай клуб- 
най працы. І гэта там, дзе прыходзіцца казаць аб ты- 
сячы рабочых. 
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Усю гэтую працу трэба зараз жа раскачаць як след, 
і гэта -- суровая і самая неадкладная патрэба. Рабо- 
чыя -- украінскія і беларускія сяляне. Масы, безумоў- 
на, адсталыя, патрабуючыя самай сталай працы з імі. 
Хіба не заўважаецца часам між украінцамі і белару- 
самі некаторай нацыянальнай варожасці, выліваючай- 
ся, праўда, пакуль што ў форме жартаў, розных кпінаў 
і насмешак? Чаго варты толькі такія вось мянушкі, як 
«біч», «мазніца», «буй» і інш. «Бічамі» ўкраінцы хлы- 
сцяць беларусаў. Апошнія ў парадку не зусім прыем- 
най узаемнасці абзываюць сваіх чарнабыльскіх братоў 
з-пад Кіева «мазніцамі». Чаго варты такія вось гутар- 
кі: «Він да нас прыблудыўся біч одын, мі його взялы 
та й прогналы, бо шчо ён зможа робыты?» 

Такім гутаркам, такім мянушкам не месца на пра- 
цы, як не месца там і розным бойкам і хуліганскім 
выхадкам, якія маюць часам месца і ўзнікаюць галоў- 
ным чынам з-за немагчымасці карысна наладзіць 
і правесці свой адпачынак. Прычым узнікаюць часам 
з-за якога-небудзь глупства, з-за гузіка, з-за шапкі, 
з-за кавалачка цукру. «Він не маю часу спокійна чаю 
попіты, лізуць як тыя сліпні ў вочы, лізуць з кулакамі 
та лаюцца, і не ведаю, шчо рабіты, хоць ты ў світ білы 
біжы, як тая зязюля ад вороб'іў»,-- скардзіўся нам 
стары грабар-украінец на сваю ж украінскую моладзь, 
якая, не ведаючы, як скарыстаць свае сілы, сваю ма- 
ладую энергію, «развлекалась» па меры сваіх сіл і маг- 
чымасцей рознымі дражнёлкамі і кпінамі над старым 
рабочым. 

Да другіх адмоўных з'явішч мы б аднеслі яшчэ не- 
наладжанасць ці, хутчэй, беспрытульнасць медпункта. 
Трэба даць яму добрае месца, больш-менш лепшы 
куток. 

І яшчэ, аб чым варта сказаць, гэта — не зусім так- 
тычныя, не зусім цёплыя і таварыскія адносіны да ра- 
бочых з боку некаторых таварышаў, хоць бы сабе 
з боку прафпрацаўніка. Казёншчына адчуваецца тут, 
сухасць... «Прыйдзі заўтра», «пачакай да вечара», 
«пасля дзесятай гадзіны» — вось характэрныя адказы 
яго на некаторыя тэрміновыя просьбы рабочых. І гэта 
ў прысутнасці сакратара акругкома партыі, старшыні 
акрпрафбюро... А што робіцца ў іншыя часы, у звы- 
чайныя, так сказаць, дні... Пэўна, што намнога горш... 

Яшчэ аб недахопах. Нам здаецца, што ўзаемаад- 
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носіны ці, хутчэй, функцыі кіраўніцтваў калфонду 
і саўгаса не досыць урэгуляваны і размежаваны. Ад- 
сюль некаторая непагоджанасць, частковыя непаразу- 
менні між паасобнымі таварышамі, некаторы, можна 
сказаць, халадок ва ўзаемаадносінах. Можа, тавары- 
шы і не заўважаюць гэтага, але збоку яно відней... 

Пару слоў аб гаспадарчых справах. Пара, здаецца, 
урэгуляваць двухлямешныя плужкі і пусціць іх за 
трактарамі. Нягожа неяк трактару ў кампаніі з адна- 
лямешнікам... І яшчэ адно: пабольш дбайнасці да на- 
сенных фондаў. Згарэўшыя па недагляду (праўда, тут 
вінаваты і недахоп належных складаў і агульныя цяж- 
кія ўмовы працы) трыста пудоў вікі каштуюць усё ж 
такі немалыя грошы дзяржаве. 

Але ўсе гэтыя недахопы нішто ў параўнанні з тымі 
дасягненнямі і з той кіпучай творчай працай, якая 
ідзе цяпер на Мар'інскіх балотах — нашым аграмад- 
ным каланізацыйным фондзе. 


НА РАЦЭ АРЭСЕ 


Каму з нас не даводзілася чуць у далёкім дзяцін- 
стве такія вось цудоўныя і прыгожыя казкі: 

«І вось падыходзіць асілак да той ракі, ракі-рэчань- 
кі. І шумяць па ёй хвалі цёмныя, хвалі злосныя, не 
відаць у ёй дна глыбокага -- не прайсці малайцу, не 
праехаці... І гаворыць ён тут ды такія словы: «рассту- 
піся ты, рака-рэчанька, асушы мне дно сваё, дно глы- 
бокае, каб было мне, малайцу, дзе праехаці, ад сваіх 
злых ворагаў укрыціся...» 

Ну, вядома, як і павінна быць у добрай казцы, рака 
расступалася, часам мяняла сваё рэчышча і наогул 
выкідывала розныя штукі па волі і загаду добрага ма- 
лайца. 

Вось такія цудоўныя падзеі адбываюцца зараз на 
глухой рацэ Арэсе ў нашай Бабруйшчыне. Падзеі, бліз- 
ка падобныя на казку, на самую чаруючую, самую 
захапляючую казку. Праўда, на тую савецкую казку, 
аб якой неаднакраць пісаў Максім Горкі: 

«Усё гэта падобна на казку, але не з тых, што рас- 
казваюцца ад нечага рабіць, а з тых, што рэальна ро- 
бяцца», сапраўды адбываюцца ў нашым новым жыцці. 
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Сапраўды, чым не казачныя падзеі прымусіць раку 
ісці ў новым напрамку, па новаму рэчышчу, простаму, 
як страла, прымусіць раку адступіць ад сваіх тысяча- 
гадовых берагоў, прымусіць яе паглыбіцца, выраўняц- 
ца ці шпарчэй цекчы, дзе ў гэтым ёсць патрэба і г. д. і 
г. д. Што ні крок, то казачныя падзеі, што ні ступень, 
як красамоўныя вынікі ўпартай і настойлівай чалаве- 
чай працы па авалоданні стыхійнымі сіламі прыроды, 
працы, умела накіраванай арганізуючай савецкай ру- 
кой нашай эпохі. 

Пачнём па парадку. 

Мы плывём на двух чаўнах уніз па цячэнню Арэ- 
сы, плывём ад Юркаўскіх хутароў. Рака тут у сваёй 
першабытнай красе, у першабытным стане. Чарот, аса- 
ка, непралазная дрыгва па астравах, шмат пераблы- 
таных паміж хмызнякоў рукавоў, у якіх новаму, не 
быўшаму ў гэтых месцах чалавеку можна лёгка заблу- 
дзіцца. Тваністае дно, якое трудна прыкмеціць воку, 
шмат розных вадзяных раслін і цвяткоў і навакол не- 
абсяжныя балоты, за якімі не прыкмеціш ніякага во- 
рага. 

З намі едзе і таварыш Гнеўка, галоўны меліяратар, 
чалавек, які ведае Арэсу як свае пяць пальцаў, ведае 
ўсе яе тайны, усе яе капрызы і які са сваімі атрадамі 
гідратэхнікаў прымушае Арэсу здраджваць яе векавым 
балотным звычаям. 

Чым бліжэй пад'язджаем мы да вёскі Куценкі, тым 
усё больш мяняецца выгляд Арэсы. Па-першае, яна 
робіцца больш глыбокай (паўтары сажні глыбіня ўпаў- 
не дастатная нават для нашых бярэзінскіх парахо- 
даў). Па-другое, зусім мяняецца яе напрамак. З'яўля- 
юцца па берагах земляныя, аплеценыя лазой гаці. Яны 
загарадзілі рацэ яе старыя рэчышчы і прымусілі цек- 
чы па новых, выкапаных сталёвымі машынамі — экс- 
каватарамі. Гэтыя новыя, штучныя рэчышчы надзвы- 
чайна прыгожы. Ад берага да берага трыццаць тры 
метры. Уздоўж берагоў насыпаны гаці. Такія штуч- 
ныя рэчышчы, простыя, як стрэлы, працягваюцца на 
цэлыя паўдзесяткі кіламетраў і нагадваюць цудоўную 
вадзяную шашу, якая пры гэтым не стаіць нерухома, 
а шпарка бяжыць уперад (цячэнне тут куды шпарчэй, 
чым на неўрэгуляванай частцы ракі), імкнучы на сябе 
1 нашы чаўны. Часам гэтыя рэчышчы праходзяць пра- 
міцой праз лес, і аб праведзенай гіганцкай рабоце 
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сведчаць сотні аграмадных карчоў, складзеных на но- 
вых берагах. | 

Пад'язджаем да вёскі Куценкі. Гэтая глухая ў мі- 
нулым вёска (ці, хутчэй, некалькі хутароў) з'яўляец- 
ца цяпер не чым іншым, як цэнтрам усіх «судабудаў- 
нічых работ» на Арэсе, свайго роду «верфью». Тут бу- 
дуецца некалькі барж, прызначаных для перавозкі 
розных цяжараў для будаўнічых работ. Ад Куценкі 
едзем на маторным чоўне. Хутка сустракаем цэлую 
калону плытоў. Крыху здзіўлены. Скуль можа ўзяцца 
тут, пры бязлессі, сплаўны лес, гэтая процьма плытоў, 
якія трымаюць свой пуць аж на самую Прыпяць. Але 
хутка знаходзім разгадку. З левага берага ўпадае ў 
Арэсу канал даўжынёй у дваццаць пяць вёрст, які 
праходзіць аж пад самую вёску Пласток. Па гэтаму 
каналу і гоніцца з далёкіх месц сплаўны лес у Арэсу. 
Плытоў так многа, што яны загарадзілі ўсю раку, 
і наш, не досыць вёрткі «карабель» ледзь не перавяр- 
нуўся са сваімі пасажырамі, наскочыўшы знянацку 
на вязку бярвенняў, што дало важкую прычыну пава- 
жанаму тав. Гнеўку распачаць даволі доўгую дыску- 
сію з плытнікамі аб нарушэнні імі ўсякіх «божаскіх 
і чалавецкіх правілаў плавання на водах». У выніку 
дыскусіі «воды» былі ачышчаны ад бярвенняў і наш 
«карабель» без ніякіх асаблівых прыгод даставіў нас 
у канечны пункт нашага падарожжа, у Опін. 

Ад вёскі Ніжына да Опіна мы знаёмімся з працай 
трох землечарпальных машын (экскаватараў). Іх тры. 
Дзве на жалезных пантонах і адна на драўляным. 
Экскаватары паступова перасоўваюцца ўперад, ачы- 
шчаючы дно Арэсы і выкапваючы для яе новыя рэ- 
чышчы. З агульным выглядам гэтых машын чытач 
можа азнаёміцца па змяшчаемаму малюнку. Экскава- 
тар трымаецца на вадзе на пантоне. На пантоне стаіць 
паравая машына, якая штохвілінна паварочваецца, 
заносячы над паверхняй вады аграмадны кран з не 
менш аграмадным зубастым каўшом (вагою ў 65 пу- 
доў). Коўш на сталёвых вяроўках (тросах) апускаецца 
на дно пад ваду, дзе механічна ўгрызаецца ў грунт, 
сцяўшы свае магутныя палавінкі-чэлюпі. Узяўшы ку- 
бічны метр зямлі, коўш падымаецца ўгару, паравая 
машына з кранам паварочваецца і коўш апынаецца 
над берагам, дзе і высыпае зямлю, насыпаючы цэлыя 
гаці ўздоўж берага. І так штохвілінна. Работа гудзе 
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нават ноччу пры ліхтарах, якія ставяцца ўперадзе 
. экскаватараў на спецыяльных плытах. Такім жа па- 
радкам, як і з зямлёй, распраўляецца магутны коўш 
і з аграмаднымі карчамі і калодамі. Як падцэпіць ка- 
торага, дык аж ходарам ходзіць уся машына, струнамі 
нацягваюцца тросы, увесь пантон напружана накра- 
няецца набок, чэрпаючы краем ваду. Некалькі пату- 
гаў машыны — і тысячагадовы корч, бяспомацна рас- 
кінуўшы свае лапы — карэнне, ляціць угару і важна 
грукаецца аб бераг. 

— Чалавечымі рукамі такога д’ябла не выцягну- 
лі 6, — заўважае рабочы, які падносіць дровы ў машы- 
ну,— а машына ўсё можа, ёй усё ні па чым: і лес, 1 ра- 
ка, і балота... 

Праўда, магутная і непераможная машына... 

Тут жа ў Опіне пабудаваны пад жыллё для рабо- 
чых-воднікаў плывучыя домікі (брандвахты). Домікі 
двухпавярховыя, памерам 30 арш. на 10 арш., пабуда- 
ваны на баржах. Прадугледжаны ўсе магчымыя «удоб- 
ства», уключна да клубных пакояў. 

З Опіна мы паехалі назад на тым жа самым ма- 
торным чоўне, які, па праўдзе кажучы, хутка сапса- 
ваўся, і мы апынуліся не ў зусім прыемным станові- 
шчы: да берага, да цвёрдай мясціны дабрацца цяжка, 
каб высадзіцца, волакам цягнуць нязручна, а гнаць 
на двух даволі мізэрных вёслах супроць цячэння наш 
даволі важкі «карабель» — перспектыва, як кажуць, 
не з прыемных. Але прыйшлося астанавіцца на гэтай 
«перспектыве». Некалькі гадзін упартай фізкультур- 
най працы, даўшайся-такі некаторым у знакі,— і мы 
сяк-так, праехаўшы каля двух дзесятнаў вёрст, дабра- 
ліся да Юркава. 

Для чаго ачышчаецца і рэгулюецца Арэса? 

Для таго, каб даць добрае выйсце вадзе з асушае- 
мых Мар'інскіх балот, паскорыць і палепшыць усе 
меліяратыўныя працы. Усе балотныя галоўныя кана- 
лы ўпадаюць у Арэсу. Чым шпарчэй будзе яе цячэн- 
не, чым глыбей будзе яе дно, тым лепш будуць асушае- 
мыя глебы балотных масіваў, дзе раскінуцца ў хуткім 
часе дзесяткі новых калектыўных гаспадарак. 

Разам з гэтым вырашаецца і другая задача. Рака 
Арэса будзе судаходнай да самай Прыпяці. А гэта 
пры нашым бездарожжы, асабліва палескім, будзе 
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каштоуным укладам у нашу агульную савецкую гас- 
падарку. 

Яшчэ адна заўвага. Атрад гідратэхнікаў на Арэсе 
з 26 чалавек мае ўсяго тры геадэзічных інструменты. 

— Нам лягчэй Арэсу павярнуць у любы бок, чым 
дастаць інструменты ад належных устаноў,- гавораць 
таварышы-меліяратары. 

Гэту заўвагу няхай возьмуць сабе на «заўвагу» не- 
каторыя нашы ўстановы, якім часам не хапае патрэб- 
най гнуткасці, своечасовасці, ну хаця б у забяспечан- 
ні нашых працаўнікоў патрэбнымі прыладамі і інстру- 
ментамі. 


У САУГАСЕ «ПАГОСТ» 


У дваццаці вярстах ад Слуцка і ў васемнаццаці ад 
Старобіна змяшчаецца на беразе ракі Случ саўгас 
«Пагост» — гэта буйны асяродак індустрыялізацыі 
вакольнай сельскай гаспадаркі. Сапраўды, шмат чаму 
можа тут навучыцца гаспадар-селянін, шмат чаго пе- 
раняць і перанесці на сваю вясковую гаспадарку. 

Якую.б галіну гаспадаркі вы не ўзялі - ці паля- 
водства, ці жывёлаводства, ці розныя гаспадарчыя 
прадпрыемствы па пераапрацоўцы сваёй жа сыравіны, 
вы паўсюды заўважыце значны зрух уперад, значныя 
дасягненні. І пашырэнне пасяўной плошчы, усямерная 
барацьба за павышэнне ўраджайнасці, палепшанне 
жывёлаводства, павелічэнне агульнага ўдою кароў, 
кожнае гэтае пытанне знаходзіць сваё практычнае вы- 
рашэнне, свае рэальныя вынікі. 

Пачнём па парадку з палявой гаспадаркі. Сярэдні 
ўраджай аўса ў мінулым годзе дасягнуў 94 пудоў з 
дзесяціны (гэта 15,58 цэнтнера супроць 5,37 цэнтнера 
папярэдняга ўраджаю). Сярэдні ўраджай жыта дася- 
гаў 84 пудоў, ячмень — да 90 пудоў, кармавыя бура- 
кі -- 1800 пудоў і г. д. Што ні культура, то значнае 
павелічэнне ўраджайнасці. Ёсць дасягненні і ў справе 
выкарыстання цягавай сілы і ў зніжэнні сабекошту 
паасобных культур. 

Цяпер аб малочнай гаспадарцы. Пару слоў аб хля- 
вах. Маюць яны надзвычайна культурны выгляд. Спе- 
пыяльныя стойлы для кароў, паасобныя «аддзяленні» 
для цялят, спецыяльная вузкакалейка ў хляве, па якой 
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падвозяцца кармы (у якіх значнае месца займаюць 
караняплоды),-- усё гэта яскрава гаворыць аб куль- 
турнай пастаноўцы малочнай гаспадаркі саўгаса. Ка- 
ровы — іх 62 галавы — усе добрай пароды, даюць ся- 
рэдні ўдой малака (па лічбах на 1 мая гэтага года) па 
13 літраў на галаву. Для пераапрацоўкі малака адбу- 
доўваецца ў саўгасе сырамаслабойны завод. 

Свінаводства толькі-толькі распачынаецца ў саўга- 
се. Ужо набыты высокапародныя свінні, якія і пакла- 
дуць пачатак саўгаскай свіной гаспадарцы. ў 

Для пераапрацоўкі сваёй бульбы і бульбы ваколь- 
нага сялянства саўгас мае бровар. Ёсць у саўгасе і свой 
млын. 

Які ўплыў саўгаса на вакольную сялянскую гаспа- 
дарку? Аб гэтым уплыве лепш за ўсё скажуць наступ- 
ныя лічбы і факты. У пасяўную кампанію саўгасам 
ачышчана для мясцовага сялянства каля 14 000 пудоў 
насення, перададзена кааперацыі і насельніцтву 
2880 пудоў насення, камітэтам сялянскай узаемада- 
памогі перададзена 10 машын для абслугоўвання бед- 
наты. Арганізаваны злучны пункт. [...| Усе гэтыя лічбы 
і факты красамоўна гавораць аб тым, што саўгас ста- 
іць на правільным шляху, што ён паспяхова спраўля- 
ецца з задачамі культурнага савецкага асяродка, па- 
віннага адыгрываць значную ролю ў справе перабу- 
довы ўсёй нашай сельскай гаспадаркі. 

Праводзіцца ў саўгасе і значная праца па сацыялі- 
стычнаму спаборніцтву. Самі рабочыя на адным са 
сваіх майскіх сходаў паставілі перад сабой цэлы шэ- 
раг максімальных задач, як павышэнне ўраджайнасці 
аўса да 18 цэнтнераў (прыблізна 108 пудоў), жыта да 
17 цэнтнераў, азімай пшаніцы — 16 цэнтнераў, ячме- 
ню — 17 іг. д. Намечаны цэлы шэраг мерапрыемстваў 
па ўжыванню штучнага ўгнаення, попелу і розных 
адкідаў, пасеву выключна гатунковым насеннем, лубі- 
нізацыі, выкарчаванню хмызнякоў на сенажацях, 
асушцы яе, далейшаму павелічэнню ўдою на 35 прац. 
у параўнанні з мінулым годам. Маючыя месца дасяг- 
ненні з'яўляюцца лепшым залогам і далейшых поспе- 
хаў рабочых саўгаса. 

Знаёмячыся з саўгаскім жыццём, мы пабылі ў не- 
калькіх рабочых кватэрах. Чысценькія пакоі з бялют- 
кімі сценамі, чыста вымытымі падлогамі, акуратна 
прыбранымі ложкамі са скромнымі дыванамі над імі 
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пакідаюць прыемнае ўражанне сваёй чыстатой і пры- 
тульнасцю. 

Так жывуць і працуюць рабочыя адной з буйней- 
шых савецкіх гаспадарак Бабруйшчыны. 


У ЧЫРВОНАЙ СЛАБАДЗЕ 


Чырвоная Слабада — канечны пункт нашага пада- 
рожжа. Невялічкае прыгранічнае мястэчка (некалькі 
кіламетраў ад польскай граніцы). Звычайнае цяпераш- 
няе аблічча: непарушнасць, цішыня, паступовае адмі- 
ранне характэрных адзнак старога ўкладу, старога 
жыцця, пераход на новыя рэйкі, намячэнне новых 
форм, якія непрыкметна, але настойліва вызначаюць 
свае пазіцыі. 

За які-небудзь дзень нельга, вядома, дэталёва азна- 
ёміцца з жыццём раённага цэнтра і самога раёна. І тут 
прыходзіцца гаварыць толькі аб тым, што ўжо само, 
так сказаць, кідаецца ў вочы, з'яўляецца тым бяль- 
мом, якое ніяк не абмінеш, заўсёды на яго нарвешся. 
Тут я маю на ўвазе тарфяное таварыства і яго задужа 
кепскія справы. Гэта таварыства, якое мае найлепшыя ` 
перспектывы для свайго развіцця, добрыя спрыяючыя 
ўмовы, павінна б быць (маючы на ўвазе Любанскія 
ўмовы) прыбытковым ці на хужэйшы канец — безубы- 
тачным, сяк-так сябе апраўдваючым. На сам-дзеле ж, 
тарфяное таварыства апынулася без капейкі грошай, 
мае дэфіцыт і залезла ў такі тупік, з якога можна 
вылезці толькі дзякуючы якім-небудзь надзвычайным 
мерам. І рабочыя пры гэтым працуюць па 10 і 11 га- 
дзін у суткі. 

У чым жа справа? А справа ў безгаспадарчасці, 
адсутнасці цвёрдага кіраўніцтва і назірання, адсутна- 
сці адказнасці за сваю працу. 

Таварыства павінна працаваць. Яно павінна пашы- 
рыцца і ўзмацніцца. Яму ў першую чаргу патрэбны 
грошы і трэба знайсці гэтыя грошы, хоць бы шляхам 
атрымання авансаў ад розных гаспадарчых устаноў 
і арганізацый пад нарыхтоўваемы торф. А каб грошы 
знайшлі сабе карыснае прылажэнне, трэба забяспечыць 
сталае разумнае кіраўніцтва таварыствам. Без гэтага 
толку не будзе, без гэтага карысную справу, якая па- 
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вінна быць шырока паказальнай, можна ўгробіць, 
прывёўшы яе да зусім непажаданых вынікаў. 

І калі мы гаворым аб безгаспадарчасці ў тарфяным 
таварыстве, дык У дачыненні да належачага райвы- 
канкому млына прыходзіцца казаць ужо аб махровай, 
аб злачыннай безгаспадарчасці. Адзіны ў раёне паравы 
млын, як след загружаны млівам, маючы бесперабой- 
ны падвоз, і гэты млын даў за апошні год дэфіцыту 
1000 рублёў з гакам. Ні ўчоту мліва, ні ўчоту працы, 
ніякага рабочага кантролю, залішнія адзінкі штату — 
вось пастаноўка працы на млыне. Хто можа гаранта- 
ваць ад злачынстваў? 

Раённыя арганізацыі прымаюць цяпер захады да 
знішчэння недарэчнага палажэння з адзіным у раёне 
млыном, і трэба толькі пажадаць, каб іх мерапрыем- 
ствы былі самымі рашучымі і найбольш карыснымі 
для справы. 

Пару слоў аб кааперацыі. Спажывецкае таварыства 
знаходзіцца ў наёмным памяшканні. Калі ў краму 
заходзіць разам чалавек са тры, загадчык з жудасцю 
заяўляе: 

— Ну й народу ж сёння панапёрла!.. 

І ён мае пэўныя падставы для такіх заяў: у краме 
сапраўды нельга павярнуцца. Спажывецкаму тава- 
рыству на месцы і самому акрсаюзу не грэх падумаць 
аб набыцці ўласнага прасторнага будынка для сваёй 
крамы. Убыткаў ад гэтага ніякіх не будзе, а карысці 
будзе шмат. 


+ ж Ф 


На гэтым заканчваю апісанне нашага падарожжа, 
у якім прымалі ўдзел сакратар акругкома т. Грысевіч, 
старшыня акрпрафбюро т. Эстрын і аўтар гэтых 
радкоў. 

Памеры нашай газеты не даюць магчымасці больш- 
менш падрабязна спыніцца на ўсіх месцах, дзе нам 
давялося пабыць і прымушаюць абмежавацца паказам 
толькі найбольш цікавага, найбольш карыснага для 
нашага паважанага чытача. 
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НА БАЯВЫМ РАЗВАРОЦЕ 


..Пад баявым разваротам разумеецца разварот на 
150—180°, які выконваецца ў найкарацейшы тэрмін 
часу з максімальным для данага тыпу самалёта набо- 
рам вышыні і з выхадам у патрэбным кірунку з такім 
запасам скорасці, якая дазваляе ў выпадку патрэбы 
перавесці самалёт у другое палажэнне... 

Гэта даведка з належнага настаўлення, з інструк- 
цыі. Там жа некаторыя тэхнічныя парады: аб нажных 
педалях, аб элеронах, аб тым, як трэба набіраць ручку 
вышыні на сябе, як выходзіць з развароту. І там жа 
сказана, што па меры павелічэння нахілу трэба павя- 
лічыць абароты матора, даводзячы іх да моманту на- 
бірання ручкі вышыні на сябе да максімальных. 

Так, да максімальных. 

Вось, менавіта гэтым самым баявым разваротам мне 
і хочацца назваць складаную і вялікую работу, якая 
праводзіцца штодня нашай Чырвонай ваеннай авія- 
цыяй, і ў прыватнасці адной з яе баявых частак - 
авіяэскадрылляй імя тав. Дзяржынскага. І я маю тут 
на ўвазе ўпартыя намаганні па рашучаму пералому 
ва ўсёй баявой вучобе эскадрыллі, «найкарацейшыя 
тэрміны» перабудовы ўсёй работы, баявыя тэмпы гэтай 
работы і «максімальны набор» цэлага шэрага «вы- 
шынь»: баявая вывучка, авалоданне тэхнікай, безава- 
рыйнасць, жалезная дысцыпліна, высокая рэвалюцый- 
ная свядомасць, «патрэбныя напрамкі» ў партыйнай, 
палітычна-масавай рабоце і г. д. 

Трэба сказаць, што пералічаныя «вышыні» -- без- 
аварыйнасць, дысцыпліна, рэвалюцыйная свядомасць 
і інш.-- усе яны арганічна звязаны друг з другам, не 
аддзялімы адно ад другога. Там, дзе высокая рэвалю- 
цыйная свядомасць, там будзе і патрэбная дысцыпліна. 
Там, дзе кожны лётчык, пачынаючы ад пілота і кан- 
чаючы камандзірамі атрадаў і эскадрыллі, там, дзе 
кожны матарыст, тэхнік і інжынер будуць прасякнуты 
жалезнай дысцыплінай, высокай адказнасцю за сваю 
работу,-- там будзе безаварыйнасць. І нездарма на 
кожным кроку: у ангары, на старце, у лагеры, у лен- 
кутку, на вайсковай сцэне, нават У сталоўцы - вас 
сустракаюць і праважаюць нязменныя лозунгі, прос- 
тыя і лаканічныя: і 


З Вак, 4274 65 


«Барацьба за безаварыйнасць — ёсць раней за ўсё 
барацьба за дысцыпліну». 

«Не толькі аварыя, але і вымушаная пасадка, на- 
ват малейшая паломка, не могуць быць цярпімы». 

Гэтымі лозунгамі прасякнуты старонкі брыгаднай 
шматтыражкі «За камунізм», старонкі атрадных га- 
зет, лісты «Стартоўкі». І тыя лозунгі пачуеце вы на 
сходзе парткалектыву, ячэйкі, на атрадных занятках, 
занятках і гутарках на старце. Гэтыя лозунгі пачуеце 
вы ў «неслужбовы час» пасля заняткаў, пасля вячэ- 
ры, калі рыхтуецца лагер да сну, калі ў кожнай па- 
латцы ідуць ціхія гутаркі, успаміны, чуюцца жарты, 
спевы і музыка. Аб чым толькі не пачуеш, чаго толькі 
не наслухаешся! Успаміны з грамадзянскай вайны, 
лётніцкія прыгоды, кур'ёзныя выпадкі з тым ці іншым 
таварышам, уражанні з мінулай вучобы -- вось тэмы 
бясконцых гутарак свабоднага вячэрняга часу. І кож- 
ная гутарка так ці іначай закране пытанне аб дысцып- 
ліне, аб свядомасці, аб усваенні тэхнікі і г. д. Кожная 
гутарка напомніць лётчыку, матарысту і тэхніку, што 
яны -- не звычайныя лётчыкі, матарысты і тэхнікі, а 
байцы слаўнай Чырвонай Арміі, у руках якіх адна 
з складаных і магутных зброй гэтай арміі — чырвоны 
самалёт. Гэтай свядомасцю прасякнуты кожны крок 
байца нашай авіяцыі. 

Аб лагерным дні. 

Стары бор ахутаны дрымотнай прадрассветнай ці- 
шынёй. Стаяць, не шалохнуцца карабельныя хвоі, 
стромкія елі высока распусцілі шызыя абамшэлыя ад 
старасці лапы. А ўнізе збегліся купчастыя, разложы- 
стыя кусты ляшчыны, воўчай ягады, малінніку. Там 
у кустах, між узгоркаў цурчыць, пераліваецца срэбны 
ручэй, і толькі ён ды непаседлівы дзяцел парушаюць 
урачыстую цішыню лагернай раніцы. 

І ўвесь стары бор з яго ўзгоркамі, нізінамі, з вясё- 
лымі раўчукамі — нібы ажыўленая шышкінекая кар- 
ціна з яго славутымі мядзведзямі. Толькі не шукайце 
тут мядзведзяў. Заместа іх выстраіліся стройнымі 
шэрагамі белыя палаткі: адна, дзве, цэлыя сотні іх 
тут -- не злічыш. 

А ля бору пад кручай - рака. Яна яшчэ спавіта 
туманам, і толькі дзе-нідзе прадзіраецца праз яго спа- 
койная блакітная роўнядзь. Рака прачынаецца паво- 
лі, як паволі прачынаецца дзень. І калі залатыя пра- 
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менні абыймуць шызыя абамшэлыя верхавіны хвой 
і абудзяць там птушыны гоман,- тады мядзяныя пе- 
ралівы пралятуць над лагернай раніцай -- то зайграе 
трубач на пад'ём. І раптам у мінуту-другую завару- 
шыцца, загаворыць людскі лагерны муравейнік. Куды 
падзелася цішыня, куды дзелася маўклівая ўрачыс- 
тасць старога бору. Па ўсіх лінейках, па адхонах бе- 
рагавой кручы, па тропках і сцежках уподбежку 
імчаць на фізкультурную пляцоўку лётчыкі, матары- 
сты, тэхнікі, камандзіры экіпажаў, звенняў, атрадаў. 
Праўда, іх цяпер не адрозніш аднаго ад другога: ні 
шпал, ні кубікаў, ні трохвугольнікаў. Толькі майкі, 
трусы ды балеткі — вось і ўся амуніцыя. Ужо грае 
аркестр -- то бурныя маршы, то цягучыя мелодыі, па- 
добныя да нямецкіх вальсаў, то развясёлыя кадрылі. 
І пад розныя гукі — то прыспешаныя, то павольныя — 
увесь лагер як адзін чалавек праводзіць ранішнюю 
фізкультурную зарадку. Не змаўкае аркестр, разда- 
юцца адрывістыя каманды, і сотні людзей пад ўладаю 
плаўных і рытмічных рухаў сонечным маятнікам 
падаюцца то ўзад, то ўперад, направа, налева, уніз, 
угору... І кожная шарэнга, як напятая мядзяная стру- 
на, трапяткая, пругкая, нацягнутая. Толькі бліскаюць 
на сонцы сотні напружаных плеч, пругкіх ног, гнуткіх 
спін, вёрткіх рук. І ўсё гэта паліта шчодрай, густа- 
бронзавай загарай, якая, здаецца, пахне. Пахне паўна- 
кроўным здароўем, ранішняй свежасцю, маладосцю. 

Пасля зарадкі даюць добрага пытлю рацэ. Усплё- 
скі, хвалі, цэлыя фантаны пырскаў віхураць па ёй, 
вірапеняць да дна. То лагер мыецца, купаецца, плавае. 
Аматары скарыстоўваюць вольныя хвіліны да снядан- 
ня, каб скочыць раз-другі з купальнай вышкі. І тут 
больш як дзе жартаў, кпін і кіпучага вяселля. Жар- 
туюць з выпадковых няўдакаў: той пасклізнуўся, ско- 
чыў, як «кароўка праз плот», і ляснуўся на ваду на 
ўсе чатыры, другі нагнаў залішняга румянца на абоіх 
«палушарыях» — «задам ваду замясіў», трэці не даў 
патрэбнага разгону і не нырнуў, а зарыўся, успеніўшы 
рэчку да самага дна. 

— Цябе ўжо і рыба баіцца; ты на вышку — яна 
ходу. Дзіва-то, на хвост патрапіш... 

І над спецамі — спецы лётчыкі Мельнікаў і Сач- 
коў. Яны зарэкамендаваныя майстры па частцы ўсе- 
магчымых вадзяных піруэтаў: ластавак і інш. 
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І неўзаметку сёмая гадзіна — час снядання. Цэнтр 
лагера перасоўваецца на якія мінуты да сталоўкі. 

А восьмай — заняткі. Усім лётніцкім саставам 
эскадрыллі альбо па атрадах. Гледзячы па надвор'і: 
у ленкутку альбо на адкрытым паветры, пад гасцін- 
нымі шатрамі стромкіх елак і хвой. Сёння вучэбны 
дзень пачынаецца аэранавігацыяй, гэтай мудрай і скла- 
данай навукай, як весці самалёт, як вызначаць яго 
курс, вылічаць хуткасць і напрамкі вятроў, улічваць 
уплывы на самалёт розніцы ў вышынях, у тэмперату- 
ры, у ціску паветра, дасканала ўлічваць усе адхіленні, 
ці так званыя дэвіацыі: компасныя, магнітныя і інш. 
Так, компасныя і магнітныя. Здаецца, дужа блізкія 
гэтыя разуменні, бадай аднолькавыя, але запытайце 
лётчыка, і ён скажа вам, што гэта не адно і тое. 

Чорная дошка пакрываецца чарцяжамі, формуламі, 
шэрагамі вылічэнняў. Таварышы лётчыкі рашаюць за- 
дачу. Тут ёсць і дадзеныя: скорасць ветру 29 км у га- 
дзіну, напрамак ветру 270°, скорасць самалёта 170 км 
у гадзіну, напрамак самалёта 160°. Трэба знайсці, вы- 
лічыць пуцявую скорасць самалёта. Некаторы чытач 
можа здзівіцца. Як гэта так: скорасць самалёта вядо- 
ма і трэба вылічаць яго пуцявую скорасць. Скорасць 
самалёта і пуцявая скорасць не адно і тое. Самалёт 
мае пэўную гранічную скорасць. Але ж на яе будуць 
мець уплыў вятры. Прычым розныя ўплывы: адны 
павялічаць, другія паменшаць пуцявую скорасць. Бо 
розныя і вятры, рознай сілы, розных напрамкаў. І трэ- 
ба ўмець дасканала ўлічваць уплывы гэтых вятроў, 
абясшкодзіць гэтыя ўплывы, прыняць супроць іх на- 
лежныя захады, карыстаючыся пэўным аэранавіга- 
цыйным правілам: «Вугал» упреждения «роўны вуглу 
зносу». На дапамогу складаным вылічэнням лётчыкаў 
прыходзяць спецыяльныя прыборы. Адзін з іх носіць 
даволі паэтычную назву «ветрачота». Паколькі прыбор 
вузка спецыяльны, падрабязна спыняцца на ім не бу- 
дзем, каб грэшным дзелам не стварыць часам «аўтар- 
скай дэвіацыі», за якую лётчыкі дзякуй не скажуць. 

Заняткі па аэранавігацыі, як і некаторыя іншыя за- 
няткі, крышачку своеасаблівыя. Іх вядзе інструктар, 
а часам малады лётчык, скончыўшы спецыяльныя 
курсы. І вось перад ім, перад маладым лётчыкам Стры- 
жовым, сядзяць слухачамі ўсе лётчыкі эскадрыллі, 
камандзіры звенняў і бывалыя паветраныя арлы, ка- 
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мандзіры атрадаў. І кожны, пачынаючы ад маладога 
пілота Нахабы да камандзіраў атрадаў тав. Шустава, 
Марцалюка, Кулдзіна, уважліва слухае лектара, уваж- 
ліва рашае складаныя задачы, і яшчэ доўга пасля за- 
няткаў вядуцца гарачыя спрэчкі: як найхутчэй вызна- 
чыць заданы пуцявы вугал, як лепш распланаваць 
чарцёж, скуль пачынаць вектар ветру і інш., гэтаму 
падобныя тонкія прамудрасці аэранавігацыйнай 
справы. 

Пасля аэранавігацыі ідзе азнаямленне з парашут- 
най справай. Гэта надзвычайна цікавая справа як па 
сваёй тэорыі, так і па жывой практыцы, па непасрэд- 
ных уражаннях таварышаў, прайшоўшых іспытанае 
парашутнае хрышчэнне. Інструктара літаральна засы- 
паюць пытаннямі: 

— А калі выцягваць колца выцяжнога троса? 

— У які бок скакаць пры штопары? 

— Чаму абавязкова пры штопары трэба скакаць ва 
ўнутраны бок руху самалёта, а не ў іншы? 

— Што рабіць, калі апускаешся на слуп, на дрэва, 
на вялікую камяніцу, на возера? 

— Як прызямляцца? 

Ту 1нструктара гатовы падрабязныя адказы: 1 кал! 
скакаць і як, як трымаць сябе на парашуце, кіраваць 
ім, і як, нарэшце, наглядаць за парашутам. Інструк- 
тар дае агульнае азнаямленне з усякімі сістэмамі па- 
рашутаў: з раскрываючыміся і выцягваючымі, з рас- 
крываючыміся пры скідванні, якія ў сваю чаргу 
падзяляюцца на парашуты з аўтаматычным раскрыц- 
цём і неаўтаматычным. У канцы заняткаў скакаўшыя 
на парашутах дзеляцца сваімі ўражаннямі. 

— Самы жахлівы момант — гэта першыя секунды 
адрыву ад самалёта. Жывеш адным адчуваннем: рас- 
крыецца ці не раскрыецца... І секунды здаюцца такімі 
доўгімі, доўгімі... 

— Гэта табе не з вышкі скакаць на рэчцы! 

— Уга... Крыху вышэй... Ляціш, духі захватвае. 

— Пастой, пастой, ты раскажы па парадку. 

— Вялікі тут парадак: скочыў — і ўсё тут. Як 
скакаў? Ну вот. Стаў адной нагой на сядзенне, другой 
на борт кабінкі і шугануў галавой уніз, аж увушшу 
засвісцела... 

— Што ж ты бачыў у гэты час? 

— Не іначай тваю цёшчу ўлюбёную... Але ж па 
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парадку... Секунда, другая... а я ўжо так колца тарга- 
нуў, што яно ў руцэ засталося... чакаю... і вось як 
тузане, як пераверне... Няйначай аглаблінай па шыі 
агрэлі... Але сам рады... Цяпер, брат, латва. Сяджу 
сабе, як пан на крэсле, ды й думаю: архангел Гаўрыла 
і той не меў на крыллях сваіх той выгоды ды роскашы, 
калі да Марылі лятаў, небарака... 

-- Гаўрыла Гаўрылам, а ты раскажы ўсё ж такі, 
як да зямлі дабраўся. 

— А так і дабраўся. Адносіла мяне па ветру. Ста- 
раўся ўсё, каб павярнуцца па ветру, бачыць, куды ля- 
ціш. Так і дабраўся. 

Адзін з скакаўшых перажыў у першыя секунды са- 
праўдную трагедыю, якая мела ўсё ж добры канец. 
Пры падзенні з самалёта лётчык трапіў на спіну і ў 
такім палажэнні прабыў некалькі секунд. Пры ўсіх 
намаганнях лётніка парашут не мог раскрыцца, бо ён 
быў пад спіной. І толькі, калі лётчыку ўдалося выбрац- 
ца з нязручнага палажэння (у такіх выпадках рэка- 
мендуецца выставіць убок руку, якая дзейнічае як 
руль і пад моцным ціскам паветра паварачвае цела 
ў другі бок), парашут, папаўшы пад струмені павет- 
ра, раскрыўся. Усе, хто назіралі палёт зверху, з сама- 
лётаў, і знізу, з зямлі, аблягчонна ўздыхнулі — небяс- 
печныя секунды прайшлі. 

Лётнікі дзеляцца ўражаннямі, вопытам. І ўсё гэта 
ўперамежку з жартамі, з вясёлым смехам. І ўсё гэта 
ў спалучэнні з маладой энергіяй, настойлівасцю, непе- 
раможнай рашучасцю, смеласцю. Скачок з парашутам 
для нас, для «земнаводных», уяўляецца нейкай казач- 
най штукай, дзе і геройства, і гэтакая паветраная ра- 
мантыка, і лёгкі халадок па спіне ад нябачнага дотыку 
крылляў смерці. А для лётчыка - гэта адзін з нума- 
роў вучэбных практыкаванняў баявой трэніроўкі. Ну- 
мар, дзе трэба разлічыць секунды, каб выдзернуць 
колца, ямчэй прыладзіцца на стропах, улічыць мо- 
мант, калі трэба спрытна падцягнуцца на гэтых стро- 
пах, каб не прамазаць, стаць нагамі, а не іншай якой 
непрыстасаванай для гэтага часцінай цела. Такі ж 
нумар штодзённай вучобы, як адзінотны паветраны 
бой, пераварот Імэльмана, стральба па конусах і інш. 
; Парашут мае шырокае ўжыванне наогул у авіяцыі 
1 мае цэлы шэраг усемагчымых тыпаў і сістэм. У аме- 
рыканскай грамадзянскай авіяцыі ўжываюцца для 
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пасажыраў спецыяльныя крэслы-парашуты, якія ма- 
юць нават сваю даволі іранічную назву «ступай уніз». 
У часе паветранай аварыі лётчык націскае пэўны 
рэгулятар, і крэслы з прывязанымі пасажырамі аддзя- 
ляюцца ад самалёта і ляцяць уніз, дзе і трымаюцца 
на аўтаматычна раскрыўшыхся парашутах. Хоча ці 
не хоча пасажыр, але «ступай уніз» без усякіх разга- 
вораў. А ці прымусілі б вы гэтага пасажыра зрабіць 
самастойны піруэт з прывязаным да спіны парашу- 
там, а калі б і прымусілі, то ці надумаўся б гэты паса- 
жыр ва ўмовах нязвыклага сальта-мартале своечасова. 
пацягнуць за колца. Парашуты маюць і іншае ўжы- 
ванне: на іх выкідваецца пошта, тыя ці іншыя паве- 
дамленні, з дапамогай іх дастаўляюцца ў розныя га- 
рады Савецкага Саюза матрыцы газеты «Правда». На 
спецыяльных парашутах апускаюцца тыя ці іншыя 
асвятляючыя прыборы. На парашутах дастаўляецца 
харч, інструменты ў якое-небудзь месца, нязручнае 
для пасадкі самалётаў (успомніце выпадкі з арктыч- 
ных экспедыцый, эпізоды ратавання экіпажа дыры- 
жабля Нобіле і інш.). 


Каб мець уяўленне аб якасці парашута, аб яго 
моцы, трэба памятаць, што звычайны парашут, разлі- 
чаны на аднаго чалавека, пры раскрыцці павінен вы- 
трымліваць дынамічны ўдар, які атрымлівае цяжар 
у 180 кг, кінуты пры скорасці ў 180 км у гадзіну. Гэта 
дае ўяўленне аб тых якасцях спецыяльнай матэрыі 
скрэпак, строп, якім павінны адпавядаць часткі пара- 
шута. 

Пасля парашутнай справы ідуць заняткі па тактыч- 
ных самалётных стрэльбах. Заняткі тэарэтычныя: як 
весці бой, як падбірацца на знішчальніку да выведчы- 
ка, да бамбавоза, як весці адзіночныя баі, групавыя, 
як манеўраваць, як ісці з конусамі, як кіраваць куля- 
мётамі і г. д. 

Так праходзіць штодня баявая вывучка чырвонага 
лётчыка. Заняткі, зразумела, чаргуюцца: сягоння 
аэранавігацыя, заўтра азнаямленне і вывучэнне матэ- 
рыяльнай часткі самалёта, вывучэнне матора, страль- 
ба ў ціры з нагана, з кулямёта (і гэта трэба ведаць 
лётчыку) і нават страявая вучоба. Акрамя таго, трэба 
ведаць і статуты ваеннай службы, агульнаваенныя 
і спецыяльныя. Разам з тым праводзяцца і належныя 
палітычныя заняткі, дзе прапрацоўваюцца асноўныя 
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пытанні бягучай палітыкі, своеасаблівыя гутаркі, якія 
носяць назву палітзарадак, і інш. 

Так праходзіць вучэбны дзень. 

А пасля палудня адпачын, газета, кніга, даміно, 
рака, лодка, пляж, тэнісная альбо футбольная пляцоў- 
ка. Вечарам сход ячэйкі, калектыву альбо наведванне 
лагернага кіно, лагернай сцэны. 

Так праходзіць будзённы лагерны дзень. 

На крыллях. 

Мы расказалі аб лагерным дні, аб лагерных занят- 
ках. Цяпер пазнаёмімся з лётным днём, з палётамі, 
з аэрадромнымі распарадкамі. Вось мы патрапілі 
ў ангар, дзе на чысцюткай цэментаванай падлозе стаяць 
яны -- паветраныя летуны -- і пабліскваюць зялёным 
лакам і пачышчаным - аж ззяе ўваччу — металам. 
Маторы, прапелеры, шасі пакрыты брызентавымі на- 
крыўкамі. Лётчыкі завіхаюцца ля сцяны -- рыхтуюць 
прыборы, карты, правяраюць заданні, вылічэнні. 

І вось раздаецца каманда старшага авіятэхніка: 

-- Да самалётаў, самалёты на вывад! 

Тэхнікі, матарысты бягуць да сваіх самалётаў, зні- 
маюць накрыўкі, апускаюць шасі. Малодшыя тэхнікі 
камандуюць: 

— Паднімай: 

Людзі становяцца ў строгім парадку ля кромкі 
крыла, ля хваста фюзеляжа, паднімаюць хвост, ста- 
вяць кастылём на спецыяльную цялежку, выводзяць 
самалёт з ангара. Чуваць толькі каманды: 

— Наперад, хвост улева, хвост направа, стоп! 

Адзін за другім выводзяцца самалёты, і вось ужо 
цэлая эскадрылля выстраілася па раўнюткай лініі пе- 
рад ангарамі. Кладуцца казялкі пад шасі самалётаў, 
знімаюцца накрыўкі з прапелераў. 

І раптам каманда: 

— См-і-рна! 

Усе выстрайваюцца ў строгім парадку. На колькі се- 
кунд урачыстая цішыня. Чуюцца словы рапарту, віта- 
ецца з эскадрылляй яе камандзір тав. Туржанскі, 
1 ў адказ імчыць гучнае і адрубленае: 

— Здра-а-ствуй-це... 

І зноў каманда: 

— Камандзіры і лётны састаў да мяне! 

‚То пачнуцца чарговыя заданн! лётчыкам, каман- 
дзірам атрадаў і звенняў, усебаковы інструктаж, ка- 
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мандзірскія паказанні. А ў гэты час бурліць ля сама- 
лётаў кіпучая работа. Праводзіцца запраўка бензінам, 
змазачным. Разам з ёй ідзе баявое снаражэнне сама- 
лётаў: агляд кулямётаў, прыцэлаў, праверка фотаапа- 
ратуры. 

Аружэйнікі падвязваюць пад фюзеляжамі зверну- 
тыя колцы конусаў, рухомых цэлей для паветранай 
стральбы. Пачынаецца падрыхтоўка матораў да за- 
пуску, сам запуск і проба матораў. Матор — складаная 
рэч і патрабуе выключна ўважлівых да сябе адносін, 
бо малейшая няспраўнасць, малейшая нявыпраўленая 
паломка, малейшыя перабоі ў рабоце могуць прывесці 
ў паветры да вымушанай пасадкі, да аварыі самалёта, 
да гібелі экіпажа. Таму з такой асаблівай уважлівасцю 
аглядаецца кожная драбнюткая частка матора, і як вы- 
слухоўвае хворага добры і ўважлівы доктар, так выслу- 
хоўваюць работу матора, правяраюць яе на слух тэхнікі, 
матарысты, інжынеры. Зразумела, прыслухоўваецца 
да гэтай работы і лётчык, бо яму ж, а не каму-небудзь 
іншаму, трэба звязаць сваё жыццё на гадзіну-другую 
з раўнамерным гудзеннем матора. Лётчык не праміне 
агледзець кожную частку свайго летуна, ці законтра- 
ны як след шасі, апрабуе моцнасць аднаго і другога 
стырна, стабілізатара, звыклым вокам агледзіць апа- 
ратуру кабіны, прывязаныя папругі. 

Цікавы сам працэс запуску матора. Ён робіцца пры 
дапамозе розных прыстасаванняў рознымі спосабамі: 
ці ад вібратара, ці з кампрэсіі ад пускавога магнета, 
альбо ад рукі, ці пры дапамозе авіястартэра, альбо сці- 
слага паветра, якое змяшчаецца ў спецыяльным балон- 
чыку на крыле самалёта. Цікава назіраць за авіястар- 
тэрам у часе яго работы. Гэта спецыяльны аўтамабіль. 
Ён з надзвычайнай спрытнасцю заязджае наперад са- 
малёту -- «твар у твар»,-- стартавы вал машыны (над 
кабінай шафёра) злучаецца з вінтавым валам (вал пра- 
пелера), пускаецца ў ход матор аўтамабіля, і не пры- 
кмеціш, як шалёна завярцеўся прапелер, узнімаючы 
такія моцныя струмені паветра, ад якіх цяжка ўста- 
яць на нагах чалавеку. А авіястартэр толькі і быў. Ён 
завіхаецца ўжо ля другога, ля трэцяга самалёта. І вось 
газуе ўжо ўся эскадрылля, узнімаючы за сабой павет- 
раныя віхры і навальніцы, якія прыгінаюць да зямлі 
сакавітыя травы і кветкі агромністага аэрадромнага 
поля. Маторы прабуюць на малым газе (300—500 аба- 
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ротау У хвіліну). Зрэдку той ці іншы матор пускаюць 
на вялікі газ, і тады трымціць у шалёнай ліхаманцы 
ўвесь самалёт, і, каб не тыя казялкі пад шасі,-- завіх- 
рыў бы лятун пад самыя воблакі. На вялікі газ пуска- 
юць паасобку, бо калі пусціць на яго ўсе маторы адра- 
зу, тады не разбярэш, не дачуеш дасціпным вухам тэх- 
ніка, лётчыка перабояў і недахопаў таго ці іншага 
матора. 

Урэшце закончана проба матораў, пачынаецца ру- 
лёжка самалётаў да старту. Лётчыкі сядзяць у кабін- 
ках, вымаюцца казялкі з-пад шасі, і самалёты па чар- 
зе адзін за другім плаўна коцяць да вызначанай лініі 
старту. Гудуць прапелеры, цягнуць самалёты на ма- 
лым газе, а тэхнікі і матарысты, прытрымліваючы 
самалёты за крыллі, кіруюць машынамі ў патрэбным 
напрамку. А вось і лінія старту, вызначаная флажка- 
мі. Лётнікі рыхтуюцца да ўзлёту, яшчэ раз бегла пра- 
вяраюць маторы, сістэму кіравання, прыборы. Да ўз- 
лёту лічаныя хвіліны, і ўжо стаіць напагатове стартэр 
з чырвонымі і белымі флажкамі ў руках. 

Але перад тым як ляцець, давайце пазнаёмім на- 
шых чытачоў з самім аэрадромам, са стартам, з праві- 
ламі ўзлёту і пасадкі. Пляцоўка, на якую самалёт са- 
дзіцца і з якой узнімаецца, называецца рабочай пля- 
цоўкай, ці лётным полем аэрадрома. Мясцовасць 
навокал гэтай пляцоўкі называецца падыходамі да 
аэрадрома. На гэтых падыходах не павінна быць ніякіх 
высокіх будынкаў, слупоў, высокіх дрэў і інш. Лётнае 
поле аэрадрома — максімальна роўнае, без купін, буг- 
роў, канаў і г.д. Грунт поля — моцны дзёран. Узлёт 
і пасадка самалётаў, як правіла, робяцца супраць 
ветру. 

У залежнасці ад напрамку ветру і лётнае поле па- 
дзяляецца на тры паласы: сярэднюю, так званую ней- 
тральную, правую ад нейтральнай (мы стаім тварам 
супраць ветру), прызначаную выключна для пасадкі, 
і левую, выключна для ўзлёту. Па нейтральнай паласе 
рулююць да старту сеўшыя самалёты. Па гэтай жа па- 
ласе ходзіць абслугоўваючы персанал. Лінія, па якой 
выстрайваюцца самалёты перад узлётам, называецца 
стартам. Справа за нейтральнай паласой будзе лінія 
прызямлення. Па самай сярэдзіне аэрадрома робіцца 
круг (на шырыню ўсёй нейтральнай паласы) і ў ася- 
родку гэтага круга выкладваецца чорны квадрат альбо 
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чорны трохкутнік. Калі ляжыць квадрат, гэта зна- 
чыць, што ўзлятаючы самалёт павінен рабіць круг 
у паветры налева, а трохкутнік — круг направа. Робіц- 
ца гэта для папярэджвання няшчасных здарэнняў 
у часе манеўравання самалётаў над аэрадромам. Неда- 
лёка ад лініі прызямлення выкладаецца яшчэ спецы- 
яльнае палотнішча, падобнае на літару «Т». Яно і на- 
зываецца пасадачным «Т» і сігналізуе лётчыку аб на- 
прамку ветру. Межы аэрадрома таксама абазначаюцца 
спецыяльнымі сігналамі. 


Эскадрылля гатова да ўзлёту. Кожны атрад, звяно, 
самалёт цвёрда ведаюць свае заданні. Заданні розныя: 
у залежнасці ад стажу, праграмы, умення і інш. Для 
адных трэніроўка на звычайную пасадку, разлік, узлёт. 
Для другіх — звеннявыя пасадкі, пасадкі і ўзлёты цэ- 
лым атрадам. Для гэтага -- паветраныя баі, кулямёт- 
ная стральба па конусах на вялікіх завоблачных вы- 
шынях, работа з своеасаблівымі фотакулямётамі, марш- 
рутныя палёты, трэніроўка на палёты ў воблаках (калі 
лётчык арыентуецца выключна на прыборах) і г. д. 

Мы ў эскадрыллі знішчальнікаў. А гэтым вызнача- 
ецца характар і праграма баявой трэніроўкі. Знішчаль- 
нік у параўнанні з самалётамі другіх прызначэнняў ва- 
лодае найлепшымі палётнымі якасцямі. Патрэбнасць 
хуткай манеўранасці ў паветраных баях з праціўнікам 
прымушае гэты самалёт быць лепшым прадстаўніком 
фігурнага палёту, вышэйшага пілатажу, без якога 
гэты самалёт не мыслімы. 


Урэшце ўзнімаецца белы флажок у руках стартэра. 

Гудзіць прапелер на ўзлёт, і рушыўся самалёт 
у разбежку па зямлі, як вялікая зялёная птаха. Вось 
узняў кастылём слупы пылу і ўжо аддзяліўся непры- 
кметна ад поля, ад каляровага дывану з травы, з кветак. 
Самалёт бярэ круг управа і ўсё вышэй ды вышэй ура- 
заецца ў блакітную бездань, ужо ходзіць пад воблака- 
мі, нырае ў іх вільготныя, беласляпыя абшары. За пер- 
шым самалётам другі, трэці, цэлыя звенні, атрады, 
і застаецца ля пасадачнага поля толькі стартэр; ка- 
мандзір эскадрыллі, начальнік штаба, а ўрэшце, і ка- 
мандзір падаюцца ў паветра на сваім самалёце. А тэх- 
нікі, матарысты, сабраўшыся гурбой за стартам, кары- 
стаючыся вольнай хвілінай, праводзяць чарговую 
гутарку па бягучых пытаннях палітыкі: аб крывавым 
тыдні ў Германіі, аб плане ўборачнай кампаніі [...], аб 
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бельгійскіх гарняках і інш. Ідуць заняткі і па баявой 
падрыхтоўцы. Чытаюцца ўголас газеты, тут жа выпу- 
скаецца свая стартавая газета «Стартоўка», прысвеча- 
ная жыццю, побыту, баявой вучобе матарыста, тэхніка, 
лётчыка. Недалёка ад старта стаіць напагатове «сані- 
тарка» — санітарны аўтамабіль, там дзяжурны доктар, 
лекпом. Час ад часу санітарка прабуе матор -- трэба 
быць у штохвіліннай гатоўнасці. Прызнацца, лётчыкі 
недалюбліваюць крыху гэту машыну з такім выраз- 
ным і сумным знакам. 

-- Чорт бы ў ёй ездзіў тым часам... 

Ва ўсякім разе гаварыць аб ёй доўга не любяць. 

А на вялікіх вышынях ідзе ўпартая паветраная ву- 
чоба: трэніруюцца на фігурах вышэйшага пілатажу: 
петлях, бочках, штопарах, баявых разваротах. Ды 
і сам паветраны бой між самалётамі ёсць складанейшы 
комплекс усемагчымых фігур. Кожны самалёт стара- 
ецца падабрацца да другога на лінію найлепшага аб- 
стрэлу. Другі парыруе атакі і сам імкнецца «ўгробіць» 
праціўніка, патрапіць у яго параю-другою куль. Праў- 
да, тут няма куль, няма сапраўднага кулямётнага 
агню. Бо гэта ж вучэбная трэніроўка, свае ж «праціў- 
нікі», з якімі спіш бок паўз бок у адной палатцы. 
І свае праціўнікі-- тыя ж самыя савецкія самалёты 
з чырвонай зоркай на зялёным фюзеляжы. Замест ку- 
лямёта спецыяльныя фотаапараты, якія знімаюць 
накшталт кулямётнай стральбы. Патрапіў самалёт 
праціўніка на плёнку апарата, значыцца - трапіла 
«куля», бо доказы самыя верныя, іх не сатрэш, не 
знішчыш. 

Ёсць і сапраўдны кулямётны агонь. Страляюць 
з сапраўдных кулямётаў па прывязаных канусах. Ко- 
нус буксіруецца на доўгай вяроўцы самалётам, а лёт- 
нік другога самалёта страляе па гэтаму конусу. Ко- 
нус - вялікі цыліндр, пашыты з рознакаляровых па- 
лос матэрыі: чорнай, белай, жоўтай, чырвонай. Пасля 
стральбы конус скідаецца над аэрадромам, убіраецца 
ружэйнікамі, якія і падлічваюць колькасць агнявых 
прабояў. Кожны конус мае нумар, нумар свайго сама- 
лёта, і пасля стрэльб надзвычайна лёгка вызначыць 
вынікі стральбы, працэнты пападанняў паасобнымі 
летчыкамі, звеннямі і атрадамі. 

Трэба сказаць, што, ідучы на вялікія вышыні, лёт- 
чыкі апранаюць зімовае адзенне, мехавыя камбінезо- 
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ны, фетравыя боты. Унізе спякота, гарачыня, а вышэй 
5-ці тысяч метраў — марозы, часам да 20°, можна ад- 
марозіць шчокі, нос. І гэта ў той час, калі ўнізе на рач- 
ным пляжы пацеюць і загараюць людзі, пялешчуцца 
ў цёплых хвалях, хаваюцца ад балючага сонца 
ў цянькі. 

Урэшце ідуць самалёты на зніжэнне. Канчаюцца 
заняткі і гутаркі ў тэхнікаў і матарыстаў, трэба спя- 
шацца да сваіх самалётаў, якія прызямляюцца па чар- 
зе. Пасадка — адна з адказнейшых частак лётнай 
справы. Патрабуюцца дасканалая спрактыкаванасць, 
цвёрдыя навыкі, каб умела правесці прызямленне, зра- 
біць своечасова разварот, умела спланіраваць, вытры- 
маць самалёт на працягу пэўнага тэрміну на гарызан- 
талі над зямлёй 1/2--1 метр вышыні, перайсці ў пала- 
жэнне на «тры точкі» (сесці так, каб адразу датыкнуц- 
ца зямлі калёсамі і кастылём) і зрабіць плаўны прабег 
пасля прызямлення. За кожнай пасадкай і за кожным 
узлётам зорка сочаць стартэр і камандзіры. І нездар- 
ма так упарта і настойліва праводзіцца пасадачная 
трэніроўка. Малейшая памылка, няправільны разварот, 
няўмелае планіраванне, і самалёт сеў на «дзве точкі» 
(калёсы шасі), заказліў, заскакаў, як утроплены напа- 
лоханы гусак. А так нядоўга да бяды, да аварыі — 
можна зламаць шасі, апракінуцца на крыло, разбіць 
капот, падвергнуць вялікай небяспецы самалёт і жыц- 
цё лётчыка, а то і «прысандаліць» каго-небудзь з «на- 
земных». І калі бачыць стартэр, што ідзе самалёт ня- 
правільна на пасадку, дае хутка сігнал (днём сцяжком, 
ноччу ракетай), не дазваляючы прызямліцца, і ля са- 
май зямлі дае лётчык поўны газ і, не датыкаючыся яе, 
набірае вышыню на другі круг. 

І доўга ў часе разбору выканання лётнай вучобы 
; абмяркоўваецца кожная пасадка, кожны паветраны 
крок лётчыка. Той «часаў» на сярэдзіну (садзіўся да- 
лёка за пасадачным «Т»), той не дамазаў (сеў далёка 
перад «Т»), той зрабіў няправільны разварот пры 
звеннявым палёце («пузам хацеў наехаць», жартуюць 
хлопцы). І кожны гэты выпадак дэталёва абмяркоўва- 
ецца, лётчыку даюцца падрабязныя дакладныя ўка- 
занні, як трэба рабіць правільна. 

— Ты, брат, машыну не садзі,- вучыць камандзір 
атрада тав. Марцалюк,-- а прыцірай да зямлі, каб яна 
як па маслу: і не на дзве точкі, і каб не задужа з па- 
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рашутаваннем, у траўку (есць такі спосаб пасадкі, 
ужываемы ў выключных выпадках, калі прыходзіцца 
вымушана садзіцца на лес, балота, калі пасадка ро- 
біцца з мінімальнай скорасцю самалёта, прымушаючы 
яго да так званага парашутавання). 


Урэшце, выкладаецца сігнал агульнай пасадкі 
і апошнія самалёты ідуць на зямлю. Пасля гэтага сіг- 
налу «хоць з паўпятлі, а садзіся», як кажуць лётчыкі. 
Пасля рулёжкі самалётаў да ангараў пачынаецца раз- 
бор праведзеных заняткаў усёй эскадрыллі, праверка 
і падлік пападанняў пры стральбе, правільнасці манеў- 
равання ў часе паветраных баёў, правяраецца плёнка 
фотаапаратуры, якасць узлётаў, пасадак, разлікаў, 
правільнасць карыстання самалётнымі і аэранавіга- 
цыйнымі прыборамі, картай і інш. Камандзір эскад- 
рыллі, даведаўшыся, што адзін з маладых лётчыкаў 
слаба ведае «піянера» (спецыяльны прыбор на самалё- 
це для паказання павароту і нахілу), праводзіць цэлыя 
лекцыі аб гэтым асноўным прыборы, без якога лётчык 
не можа весці машыну ў тумане, у воблаках альбо 
цёмнай ноччу. Урэшце малады лётнік цвёрда ведае, 
што стрэлку «піянера» трэба выпраўляць нагой (на- 
ціскам на нажныя педалі стырна павароту), а не го- 
шам (ручка кіравання элеронамі — рухомымі частка- 
мі крылляў), а шарык «піянера» — гошам. Некалькі 
слоў аб прыборах кіравання самалётам. У кабіне лёт- 
чыка знаходзіцца кантакт для запальвання і ручка 
газу, якой кіруюць і спыняюць доступ газу ў матор. 
Тут жа компас, «піянер», паказальнікі скорасці сама- 
лёта, абаротаў матора, вышыні, тэмпературы, коль- 
касці бензіну, манометры бензіну, масла і сціслага 
паветра ў балонах самапуску і інш. Тут жа прыборы 
асвятлення кабіны і самалёта, планшэты для карт, 
розныя лічбовыя і спецыяльныя прыстасаванні і наві- 
гацыйны інструмент. 

Тут жа і асноўныя прыборы па кіраванню самалё- 
там: гош (нахіл направа, налева), ручка вышыні (па- 
цягнуць на сябе — пойдзе самалёт угору, ад сябе — 
уніз) 1 нажныя педалі (націснуць правую педаль — 
ых самалёт управа, левую — улева). Ёсць яшчэ 
ё абра вые званыя кіль і стабілізатар — нерухомыя 

званым хваставым «оперении»), якія 


спрыяюць прадольнай і бакавой устойлівасці машы- 
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ны ў паветры. Калі гэтая ўстойлівасць парушаецца, 
тады праводзіцца належная трэніроўка. 

Лётнікі праводзяць разбор заняткаў, а ў гэты час 
тэхнікі і матарысты аглядаюць машыны, чысцяць, 
змазваюць, мыюць, адводзяць у ангары. 

Лётны дзень канчаецца. 

Надзвычайна прыгожы і незабыўны малюнак уяў- 
ляюць начныя палёты, начны старт. Вось стаіць і га- 
зуе ўся эскадрылля. І кожны матор ахутаны, здаецца, 
у полымя -- то свецяцца выхлапныя газы зеленава- 
тым празрыстым святлом. І ўся эскадрылля нагадвае 
нешта казачнае, дзівоснае, нібы стаіць статак шалёных 
міфічных коней, у якіх, як у той казцы, «дым з вушэй 
і агонь з наздрэй». Кожны самалёт асветлены. На ім 
бартавыя і хваставыя агні: чырвоны -- злева, зялё- 
ны -- справа, і на хвасце -- белы. Ідзе трэніроўка на 
начныя ўзлёты і пасадкі з пражэктарамі, з кастрамі, 
з пасадачнымі фарамі і ракетамі. Начныя палёты, 
асабліва ў бязмесячныя цёмныя ночы, надзвычай цяж- 
кія і патрабуюць ад лётчыка вялікай напрактыкавана- 
сці, смеласці, вытрыманасці, самаўладання. Самалёт 
вельмі часта даводзіцца весці выключна па прыборах, 
без усякіх бачных зямных арыентыраў. І трэба ска- 
заць, што на праведзеных палётах нашы чырвоныя 
лётчыкі з гонарам спраўляюцца і з начнымі палётамі, 
і з начнымі стрэльбамі, і з начнымі паветранымі бой- 
камі. 

Камандзір, партыец, таварыш. 

Дзе б вы ні былі, куды б ні патрапілі: на сход ячэй- 
кі, на заняткі ў ангар, на старт, на вольную гутарку 
ў неслужбовы вячэрні час, вы заўсёды напаткаеце тыя 
характэрныя асаблівасці, якія вылучаюць нашу армію, 
нашу авіяцыю, якія ставяць яе на недасягальную вы- 
шыню ў параўнанні з арміямі капіталістычных краін, 
як Армію Чырвоную, абараняючую сацыялістычнае 
будаўніцтва, абараняючую Сацыялістычную бацькаў- 
шчыну сусветнага пралетарыяту. 

Вы на сходзе парткалектыву эскадрыллі. Тут лётчы- 
кі, матарысты, тэхнікі, камандзіры. Тут яны толькі 
партыйцы. Праўда, партыйная прыналежнасць не сці- 
рае мяжы між пілотамі і камандзірамі атрада, яна 
яшчэ больш павялічвае адказнасць, ускладае большыя 
абавязкі на таго ж пілота і камандзіра. Але справа 
ў тым, што і лётчыкі і старэйшы камандзір маюць ад- 
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нолькавае права ўваходзіць ва усе дробязі справы, аб- 
мяркоўваць кожнае пытанне, даваць свае прапановы, 
адчуваць сябе паўнапраўным гаспадаром сваёй эскад- 
рыллі, сваёй справы. Калектыў абмяркоўвае ўсё — 
і найбольш важнейшыя вузлавыя пытанні — баяздоль- 
насць, безаварыйнасць, дысцыпліну - і кожную, зда- 
валася б, дробязь з жыцця, вучобы і побыту. Не папя- 
рэдзь своечасова гэтую дробязь - скажам, нядбай- 
насць, парушэнне дысцыпліны, бытавыя адхіленні,-- 
і яна разрасцецца ў вялікі своеасаблівы «угол сноса», 
для ліквідацыі якога потым патрабуецца шмат срод- 
каў ісіл. І вось каб не з'явіўся гэты «угол сноса» ў ву- 
чобе, у быту, і трэба заўсёды мець на запас «углы 
упреждения» -- трэба праводзіць адпаведную партый- 
ную і палітычна-масавую работу. Гэта работа ідзе ў ла- 
геры, на старце, у ангары, у сваю арбіту яна ўцягвае 
нават сем'і камандзіра і лётчыка, іх жонак, дзяцей. 

Разам з партыйнай палітычна-масавай работай пра- 
водзіцца і вялікая культурна-выхаваўчая, культурна- 
асветная работа. У яе распараджэнні кнігі, бібліятэкі, 
газеты, кіно, клубная сцэна, чыткі і гутаркі ў лагеры 
і на старце. 

Гэтая работа праводзіцца і камандзірам. Чырвоны 
камандзір не толькі камандзір, ён і найлепшы тава- 
рыш, найлепшы парадца сваім падначаленым. Вось 
прыгледзьцеся да работы і паводзін камандзіраў атра- 
даў тав. Шустава, Марцэлюка, Кулдзіна, пампаліта 
Фаміна. Як суровы і цвёрды яны ў службовых патра- 
баваннях і загадах, як няўхільна выконваюцца іх ма- 
лейшыя распараджэнні. У страю тав. Кулдзін не Кул- 
дзін, а таварыш камандзір, і яго распараджэнні чот- 
кія, дасканалыя, суровыя і ў той жа час абсалютна 
карэктныя, ураўнаважаныя. А ў неслужбовы чае ён 
ужо таварыш Кулдзін, прыяцель сваіх падначаленых, 
прычым гэтае сяброўства не пераходзіць межы харо- 
шай таварыскасці, не зніжаецца да фамільярнага сю- 
сюкаючага панібрацтва. 

Камандзір — найлепшы і найпершы прыклад пад- 
началеным. І не дзіва, што камандзіру прыходзіцца 
часам даваць сваім падначаленым «арыентыры» ў над- 
звычайна складаных і «іцекотливых» пытаннях. Аба- 
рыгены эскадрыллі кажуць цішком, што, напрыкад, 
атрад тав. М — гэта атрад халасцякоў. Чаму? Тав. № 
халасцяк. Праўда, тут пэўная анамалія, пэўная, так 
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сказаць, дэвіацыя. Але па чутках тых жа абарыгенаў 
гэтая дэвіацыя будзе хутка выпраўлена: група халас- 
цякоў на чале з тав. МА рашыла «покориться судьбе» — 
ажаніцца. Гэта, канечне, парадокс, кур'ёзны выпадак. 
Але ён да некаторай ступені характэрны. Дарэчы, па- 
водле сцверджанняў абарыгенаў, доктар эскадрыллі не 
мае падстаў скардзіцца на памянёны атрад у дачынен- 
ні, скажам, вынікаў ад майскіх ці чэрвеньскіх там на- 
строяў. Тут больш-менш спакойна. 

Так ад буйнага да самай малейшай бытавой дробя- 
зі прасціраецца ўплыў камандзіра на сваіх паднача- 
леных. 

Самалёт. Ён жа наш... 

Работа лётчыка цяжкая і складаная. Яна патрабуе 
ад яго вытрыманасці, смеласці, раўнавагі, самавало- 
дання. І ў кожны палётны дзень, у кожную палётную 
ноч вы зможаце спаткаць безліч учынкаў, якія свед- 
чаць аб гераізме, аб самаахвярнасці. Праўда, лётчыкі 
спакойна праходзяць міма гэтых учынкаў, яны лічаць 
іх звычайнымі сваімі абавязкамі, звычайнай работай. 
І мала хто з працоўнага насельніцтва ведае аб той са- 
праўднай гераічнай рабоце, якая мае месца ў нашай, 
Чырвонай авіяцыі. З дзесяткаў прыкладаў я бяру тут 
адзін, выпадак пры палёце з тав. Шамраем. На вышы- 
ні каля 3000 метраў за 80 км ад аэрадрома ў тав. Шам- 
рая здарылася няшчасце: на самалёце лопнуў шатун 
у адным з цыліндраў матора. У выніку — разбіты цы- 
ліндр, зроблена вялікая прабоіна ў сценцы матора, 
прабіта рама, на якой трымаецца матор, прабіты ма- 
слаправоды. Была парушана работа матора. Увесь са- 
малёт пачало ліхаманкава трэсці, лопнуў бензінавы 
бак, і бензін хлынуў у кабіну да лётчыка. У паветры 
запахла аварыяй. Кожную секунду лётчык чакаў вы- 
буху матора, пажару самалёта, падзення на зямлю. 
Лётчыка залівала маслам, бензінам. Што заставалася 
рабіць яму, маладому лётчыку Шамраю? Ён меў поў- 
нае права кінуць самалёт, бо пры ім быў парашут. 

Тав. Шамрай не скарыстаў гэтага права. Ён пры: 
малых абаротах вінта, пад штосекунднай смяртэльнай 
небяспекай прывёў самалёт за 30 км да аэрадрома. 
Давёў самалёт да зямлі, удала знізіўся і перадаў сама- 
лёт тэхнікам і матарыстам. Што вымусіла яго зрабіць 
гэта? 

— Я шкадаваў самалёт... Ён жа наш...— такі быў 
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просты 1 лаканічны адказ. І лётчык, выцершы твар ад 
масла, напіўся вады і пайшоў па сваіх справах: пра- 
верыць пападанні, напісаць палётны ліст... ды ці мала 
спраў у лётчыка? 

Аб тым, што толькі ў нас... 

Мы гаварылі аб некаторых асаблівасцях нашай 
Чырвонай Арміі, у тым ліку і нашай авіяцыі. Аб 
камандзіры, аб гераічнай рабоце кожнага лёт- 
чыка, прасякнутай высокай рэвалюцыйнай свядо- 
масцю, аб глыбокай выхаваўчай культурнай рабоце 
і інш. У заключэнне трэба спыніцца на адной з важ- 
нейшых і неадменных адзнак нашай арміі, на той аса- 
блівасці, якой вы не сустрэнеце ні ў адной арміі ні 
ў адной краіне. Якая ж гэта асаблівасць? Аб ёй не- 
калькі фактаў, эпізодаў, малюнкаў. 

Вось святкуе лагер дзень вызвалення Беларусі ад 
белапалякаў. І не толькі лагер. Прыйшлі госці з горада, 
з фабрык, заводаў, з майстэрань. Прыйшлі госці і з вёс- 
кі, з калгаса. Урачысты мітынг. Ля трыбуны прыбой- 
ныя хвалі народу: мільгаюць срэбныя прапелеры бла- 
кітных пятліц, рабочыя кепкі, чырвоныя хусткі кал- 
гасніц. Лётчыка на трыбуне змяняе рабочы, рабоча- 
га — калгаснік. І ва ўсіх адна думка, адзін голас: 

— Усе як адзін на абарону Савецкай краіны! 

— За жалезную дысцыпліну, за безаварыйнасць! 

— Выканаем поўнасцю прамфінплан! 

— Паспяхова скончым уборку! 

За мітынгам сумесныя спартыўныя гульні, фіз- 
культура, узаемныя ўспаміны, сумесныя гутаркі, 
азнаямленне, знаёмства, замацаванне сувязі -- шчы- 
рай, непарыўнай, пралетарскай. 

І яшчэ. 

Выступае тав. Ланцуцкі. Ён гаворыць аб Захадзе, 
аб крывавых падзеях, аб жудаснай долі прыгнечанага 
народа. Ён гаворыць аб МОПРы, аб сырых казематах, 
дзе скутая ляжыць народная воля. І колькі сапраўдна- 
га запалу, колькі вялікай нянавісці да ворагаў пачу- 
еце вы ў адказных словах лётчыкаў, матарыстаў, тэх- 
нікаў. 

— Мы ставім да ведама сусветнага пралетарыяту, 
што нашы самалёты непрымірымы і бязлітасны да во- 
рагаў працоўнага народа. Прыйдзе грозны час — 

спраўдзім нашы словы, спраўдзім нашу падмогу... 

Выхадны дзень. З песнямі, з непадкупным вясел- 
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лем ідзе лагер на суботнік дапамагчы калгасу ўпра- 
віцца з сенам. Хто стане сумнявацца ў выніках дапа- 
могі і ці трэба шмат думаць аб яе глыбокай сутнасці? 

Другі выхадны дзень. Лётчыкі ў гасцях у шэфаў, 
у рабочых, у воднікаў. Сонечная маёўка на параходзе. 
Грымяць аркестры. Цёплыя дзелавыя гутаркі каман- 
дзіраў, рабочых аб вытворчасці, аб узаемнай дапамозе, 
аб вайсковай справе. Бязмежнае, як сама рака, вясел- 
ле моладзі, і песні, і скокі, незабыўныя карагоды. Чыр- 
воныя, як мак, шчокі, блакіт пятліц, блакітныя вочы 
дзяўчат — гарэзных, вёрткіх, жвавых... 


Твои глаза — 
Петлицы го-о-лу-бы-е... 


Дзе ж, у якой краіне знойдуцца такія «голубые 
петлицы»? Мо ў Францыі, у Польшчы, дзе баяцца вы- 
пускаць салдата за вароты казармы? Мо за далёкім 
акіянам, у Нью-Йорку, у Вашынгтоне, у краіне славу- 
тых свабод, дзе салдат пускаюць з кулямётамі ня бяз- 
ногіх ветэранаў вайны? Ва ўсякім разе не шукайце — 
не знойдзеце. 

І апошняе. 

Выстраілася эскадрылля. Крыло ў крыло гордыя 
і магутныя стаяць самалёты. Сонца грае на крыллях, 
на люстраных прапелерах. 

Вось першы атрад, другі, трэці. Адзін у адзін сама- 
лёты, не разлічыш, не адрозніш аднаго ад другога. 
Праўда, літары, нумары -- сінія, чырвоныя, жоўтыя -- 
па атрадах. Прайдзіце бліжэй, прыгледзьцеся больш 
уважліва. Вунь у атрадзе тав. Шустава, выраўняўшы- 
ся ў струнку з другімі, стаіць сіняя «дзесятка» — звы- 
чайны, як і ўсе самалёты. Такія ж крыллі, такая ж 
кабінка і чырвоная зорка на фюзеляжы. Тыя ж самыя 
кулямёты прытуліліся ля бакоў. І толькі адна, здаец- 
ца невялічкая, асаблівасць. На зялёным фюзеляжы 
з бакоў красуецца надпіс «Паляўнічы Беларусі». «Па- 
ляўнічы Беларусі» разам з усімі ўзнімаецца ў паветра, 
паляціць за самыя воблакі, будзе біць з кулямёта па 
канусах, будзе пікіраваць, рабіць петлі і штопары 
ў паветранай бойцы, і на ім паляціць тав. Шустаў. 
А мо лётчык Багданаў. Ды гэта і не так ужо важна — 
абодва яны чырвоныя лётчыкі. А гэта для нас важней 
за ўсё. «Паляўнічы Беларусі» трэніруецца, праходзіць 
баявую вучобу. І ён кожную хвіліну гатовы да сустрэ- 
чы сапраўднага ворага. 
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Мо хто захоча даведацца аб паходжанні надпісу? 
Наўрад ці знойдзецца такі чалавек. Гэта ж так ясна і 
так зразумела ў нас, у нашай краіне... 

Такая, коратка кажучы, яшчэ адна асаблівасць на- 
шай Чырвонай авіяцыі. 

Так званая мёртвая... 

Маленькае адступленне. Пару слоў аб асабістых па- 
чуццях, перажываннях, аб паветранай лірыцы, аб воб- 
лачных ваннах і зямной каруселі. Аб сонечным сальта- 
мартале і аб тым, як падае неба, губляючы свае глыбі- 
ні, і становіцца потырч зямлі. Ці прасцей — аб вышэй- 
шым пілатажы, аб фігурных палётах. 

Лётчык Шустаў нацягвае шлем. Лётчык Шустаў 
з хітрынкай: а ці здрэйфіць «беларуская літаратура» 
ў нязвыклай ёй атмасферы... 

-- Сядай, хіба, у кабінку. 

Добра яму сядай... Лацвей яму садзіцца, калі лётае 
сёмы год... Калі ён камандзір атрада, калі кожны са- 
малёт яму «дом родной». Але ж не толькі самалёт. 
Тав. Шустаў добра ведае Савецкую Беларусь, яе жыц- 
цё, эканоміку. Ён ведае і беларускую літаратуру: чы- 
таў і Коласа, і Купалу, і Гартнага. Чытаў і нас, мала- 
дзейшых. 

— Натурлівыя,-- кажа,- вы, напіша каторы ча- 
сам, дык ніякай пятлёй не разблытаеш... 

Можа і верна гэта. Але ж спрачацца некалі, трэба 
садзіцца. 

-- Вось так. Левую нагу на крыло, правую ў тую 
дзірачку ды праз борт! 

Шукай тут гэтую дзірачку. Але сяк-так «літарату- 
ра» ўпаўзае ў кабінку, «арыентуецца» ў абстаноўцы, 
выказвае пэўныя намеры нацягнуць шлем з нязвыклы- 
мі акулярамі. 

— Мацней, мацней, а то парусіць будзе, ды шчэ й 
сарвецца ад ветру. А цяпер прывязвайся. 

Прывязвацца -- справа крыху больш складаная, 
чым сесці. І на плячо і пад плячо, і так і гэтак. Урэшце 
ляснуў замок, замкнуў усе раменьчыкі. Патузаў неда- 
верліва за галоўны — нічога, а можа і вытрымае... 

Тав. Шустаў аддае апошнюю інструкцыю: 

— Гэтую ручку не чапай, педалей не кратай, з зам- 
ком, глядзі, асцярожна, а то дасі нырца... 

Адным словам, «сядзі і не рыпайся». 

Але ж не зусім так. Бо дадаткова: 
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— Можаш уставаць. Нахіляцца праз борт, пава- 
рочвацца... Слова захочаш сказаць, нагніся да мяне... 
А калі што, дык ты ні таго... Жонка ж у мяне, двое 
дзяцей. 

— Уга... А можа ў мяне будзе 1 болей,-- кажу я ў 
адчаі... 

І ўрэшце апошняе: 

— Што ж загадаеш рабіць: віражы, петлі, штопар, 
бочку? 

“Уга, які вялікі тут «асартымент», не да выбару. 

— Ды ўжо ж крый хіба на ўсе сто... Ехаць дык 
ехаць,-- кажу голасам чалавека, прысуджанага да 
смертнай кары. 

— Ну, дык трымайся. 

Ліхаманкава гудзіць матор. Трымціць сядзенне 
і барты кабінкі. Дзесьці справа ўзвіўся ўверх белы 
сцяжок, і не віхры ўжо, а цэлыя навальніцы шугаюць 
ад прапелера, самалёт зрушыў і плаўна пабег па зям- 
лі, усё хутчэй і хутчэй набіраючы шалёную скорасць. 
І раптам зямля падалася ўніз, глыбей і глыбей. Міль- 
гануў пад крылом вільчык ангара, нейкія будынкі, 
халупы. Самалёт робіць круг, другі, узбіраючыся пад 
самыя воблакі. Унізе пасцілаецца незвычайны горад: 
дамы, нібы цацкі дзіцячыя, чыгуначныя масты з запа- 
лак, срабрыстыя ніткі і нітачкі рэк, роўныя — зялё- 
ныя, жоўтыя, шэрыя -- квадрацікі і трохкутнікі лесу, 
поля, сенажаці. Дзесьці глыбока ўнізе пыхкае белым 
клубочкам дыму шэры чарвяк. То ідзе цягнік. Мо 
кур'ерскі, мо скоры. Як марудна ён паўзе, небарака. 
Вось быў ён пад самым крылом і застаўся ўжо дзесьці 
далёка адзаду. Ледзь прыкметны белыя кропкі па зя- 
лёным ускрайчыку, апаясаным срэбнай ніткай. То наш 
авіяцыйны лагер праглядае праз стромкія хвоі і елкі. 
Не відаць іх цяпер, гэтых хвоек і елак -- скрозь зялё- 
ная пляма. А колькі вёсак параскідана па зялёных 
абшарах за горадам і далей, куды дасягае толькі вока, 
аж да самай той шэрай імгі, што трымціць, пералі- 
ваецца, як празрыстае вадкае шкло. 

Сілішся разгледзець праз борт, заўважыць хоць 
аднаго чалавека і ніяк. І раптам бачыш, як хіліцца 
правае крыло, апускаецца ніжэй і ніжэй, а левае лезе 
ўгору. Рукой за борт, а ён хісткі, таксама кладзецца на 
бок. Хапаешся за другі, за левы, што налязае табе на 
голаў. Крышку нязручна сядзець, калі крэсла выказ- 
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вае яуныя намеры падвесці, стаць у «нялюдскае» пала- 
жэнне. Аднак хутка ўсё прыходзіць да ранейшага па- 
радку — самалёт ідзе спакойна, па гарызанталі. Праў- 
да, праз колькі хвілін ён ужо хіліць налева, кладзецца 
на левае крыло, выпростваецца. І раптам нырае ўніз. 
Нізка апусціўшы нос і задраўшы хвост, самалёт 
імчыць, нібы камень, ляціць на зямлю, якая ўвачавід- 
кі набліжаецца, нібы выпірае яе хто знутры, наверх, 
вышэй і вышэй. Свісцяць тросы, крыллі. Захліпаецца 
шалёны прапелер, ды вецер, папаўшы пад шлем, пнец- 
ца сарваць яго, адарваць. Ды што там шлем. Падстаў 
галаву і яе не памілуе вецер. Ну, як тут не ўхапіцца 
рукой за шлем? А раптам застанешся без шапкі... 

На секунду абарачваецца лётчык, усміхаецца. Са- 
малёт плаўна выходзіць на «прямую». То прайшлі ві- 
ражы, піке-- першыя «нявінныя» фігуры палётаў. 
А матор напружана гудзіць і зноў набірае вышыню. 
Вось і срабрыстыя бакі воблакаў. Блакітныя і чыстыя 
між імі карыдоры. Самалёт ідзе, выварачваецца ў гэ- 
тых карыдорах, неўзаметку нырае ў сляпыя і вільгот- 
ныя абшары. Нічога не відна ні ўнізе, ні ўгары, ні па 
баках. Пакрываецца вільгаццю твар, рукі. Мінута, дру- 
гая, трэцяя... І раптам пералятаеш у новы нябачаны 
свет. Клубяцца пад табой воблакі, цэлае мора ўнізе: 
пеністае, белае, нясцерпна бліскучае пад праменнямі 
зыркага сонца. А ўгары сінее ў сваёй першабытнай 
красе бяздоннае і недасяжнае неба. Дзе-нідзе праз раз- 
рывы, праз воблачныя вокны шарэе далёкая, ледзь 
відная зямля. Прыкметна халаднее. Самы сапраўдны 
калючы холад, які шчыпле за нос, за шчокі. Завоблач- 
ная, самая звычайная Арктыка -- са сцюдзёнымі вят- 
рамі, з марозамі, якія вышэй пяці тысяч метраў дахо- 
дзяць да 20°, ііншымі «ледавітымі» сюрпрызамі і неча- 
канкамі. 

Самалёт ідзе ніжэй. Прабіваецца праз воблачныя 
заслоны. Матор набірае выключную скорасць і, не па- 
спелі вы вокам міргнуць, як пайшоў самалёт на дыбкі. 
Секунда, дзве, вы азірнуліся назад, і мімаволі пры- 
плюшчылі вока,-- хвост самалёта маланкай імчыць ад 
вас, і вам здаецца, што яшчэ міг адзін, і вы панясецеся 
каменем. Куды? Уніз? Уверх? Усё перамясцілася. Пад 
нагамі неба, над галавой зямля. Самалёт ужо на спіне, 
1 вы вісіце ўніз галавой. Секунда, паусекунды, з гудзен- 
нем гушкаецца ўніз самалёт, апісвае крутую дугу, ім- 
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кліва імчыць па паветранай кручы і ўрэшце ідзе плау- 
на, спакойна. Вы сядзіце «па-людску», зноў усё ў па- 
радку: над вамі сонца, пад вамі зямля. Вы толькі што 
прарабілі так званую мёртвую пятлю. На зямлі яе за- 
вуць мёртвай, лётчыкі называюць звычайнай, бо нічо- 
га ж у ёй мёртвага, нічога ад таго свету... Хіба крышач- 
ку мурашкі па спіне. Дык гэта ж з'ява зямная, зямная 
так сказаць, катэгорыя. 

А самалёт ідзе сваім шляхам, яму не да вашых ду- 
мак, не да вашых разваг. Пасля першай пятлі ідзе дру- 
гая. Але яна ўжо «не кранае». Мо таму, што яна з 
большым разгонам, мо таму, што ў вас ёсць ужо «во- 
пыт», мо таму, што першая была з невялічкай — 
у долю секунды -- затрымкай, калі, апусціўшыся на 
спіне, самалёт нібы раздумвае: ці ляцець то далей, ці 
не. Ці мо крыкнуць сваім пасажырам: айда, вылазь, 
прыехалі... І на долю секунды падае ён уніз спіной, і 
напятай струной робіцца ваш раменьчык, ды рукі не- 
хаця хапаюцца і сціскаюць барты кабінкі. Уявіце сябе 
на падвоблачнай трапецыі ўніз галавой. На трапецыі, 
якая сама робіць шалёныя піруэты. Здаецца, крышач- 
ку будзе падобна на пятлю... 

Але гэты іспыт нішто ў параўнанні з тым, што пры- 
запасіў лётчык на заключэнне. Ён даў вам колькі мінут 
аддыхацца, адпачыць. Самалёт набраў тым часам па- 
трэбную вышыню. І вось яшчэ ўсміхнуўся вам лётчык. 
Ведаем мы гэтыя ўсмешкі! 

Не паспееш апамятацца, як гудзіць прапелер ужо 
ніжэй вас, самалёт пайшоў носам уніз і не проста, а па 
гэтакай доўгай і выкручастай лініі. Уцякае і падае 
крэсла і вас хіліць набок, з сілай прыціскае да правага 
борта кабінкі. Вы зірнулі на зямлю і не пазналі яе. 
Дзе яна, спакойная, ураўнаважаная, дзе яна, роўная, 
нязрушная? Дзе яе палі і лясы і срабрыстыя рэкі? Усё 
гэта імчыць цяпер у шалёным карагодзе. Здаецца, па- 
віс самалёт носам уніз, а вакол яго каруселіць зямля, 
і чым дальш, тым хутчэй. Ужо не разбярэш ні горада, 
што маланкай прамільгнуў збоку адзін, другі, трэці, 
чацвёрты раз, не ўгледзіш ні рэк, ні лясоў, ні далёкіх 
і блізкіх вёсак. Усё злілося ў шэра-зялёнае кола, і ні 
спіц у ім, ні вобаду. Толькі ў цэнтры гэтага кола бачы- 
це вы бліскучыя пералівы прапелера. Ды зірнеце ўверх, 
падзівіцеся на сонечныя выбрыкі. Сонца -- не сонца, 
расцягнулася яно ў вогневую выгінастую лінію, 
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замкнулася ў вялікае колца і карусёліць, дзіўнае, нё- 
дарэчлівае, страхатлівае. А самалёт не павіс. Усё 
шпарчэй яго скорасць. Вы чуеце, як гудзіць вецер у 
тросах крылляў, рухавых элеронах, як насядае гэты 
вецер на вас стопудовым цяжарам -- цяжка дыхнуць. 
Вы раскрылі рот. Мо хацелі сказаць якое цёплае сло- 
ва накшталт «мама, ратуй», але толькі на міг. Хутчэй 
закрывайце, ды й самі закрыеце. Іначай надуюцца 
парусам грудзі, захлупіць дыханне. І здаецца вам — 
от-от разляцяцца, пашчэпяцца крыллі спрытнай птахі, 
і шалёнай куляй паімчыцеся вы ў халодныя і жорсткія 
абоймы зямлі. 

Але дарма. Надзейныя крыллі, надзейная птаха і 
ў надзейных руках верна служыць стырно. 

Выбраўшыся са штопара, мы ўжо ідзём над зям- 
лёй. Яна падыходзіць бліжэй і бліжэй, выпукляецца 
знаёмым аэрадромным полем. Вы бачыце злева купкі 
людзей -- то тэхнікі і матарысты чакаюць з неба сваёй 
машыны. Мільгануў злева стартэр са сваімі флажкамі, 
і вы адчуваеце, як дакранулася птаха да цвятоў і тра- 
вы, ледзь чутны слабыя штуршкі, і самалёт пакаціўся 
па зямлі, з кожным крокам зміраючыся, прыцішаючы 
палётны імпэт, сваю бязмежную паветраную імклі- 
васць. Вось цішэй і цішэй, і ўрэшце самалёт плаўна 
рулюе на старт. 

На сёння хопіць. Вылазім... 

Навокал цвёрдая і нязрушная зямля, на якой такі 
ўпэўнены крок, такія звыклыя галасы людзей, звыклае 
ўспрыманне рэчаў. Усё на месцы: і зямля, і людзі, і 
неба. У спакойным блакіце спакойнае сонца, дзе яму 
тут каруселіць! 

Аднак хопіць. 

Каму яна цікава, гэтая асабістая лірыка? 


АГНІ ВЯЛІКАЙ СТАНЦЫІ 


(Нарыс аб Дняпроўскай гідраэлектрастанцыі) 


Вы ідзяце па вуліцах зусім незвычайнага горада. 
Дамы як дамы — высокія, прыгожыя, з шырокімі свет- 
лымі вокнамі, з зелянінай балконаў, з нумарамі на 
вуглах, з празаічнымі дзвярыма, ганкамі... Вуліцы як 
вуліцы ран шырокія, заасфальтаваныя, засаджаныя 
маладымі дрэўцамі. Трамвай як трамвай, які прывёз 
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вас за колькі кіламетраў ад станцыі Аляксандрауск. 
Магазіны як магазіны... І такія ж кіёскі, аптэкі, 
клубы, лазні. Калі хочаце; нават рэстаран... 


Самы звычайны горад... 

І за горадам відаць фабрычныя трубы, і мярэжыва 
доменнай арматуры, і яшчэ розныя фабрычныя і за- 
вадскія будынкі — безліч іх, гэтых будынін, што раз- 
легліся на дзесятках кіламетраў... І тут жа павуцінне 
чыгуначных калей і празаічнае пыхканне паравозаў, 
лёгкія стрэлы кранаў. 

Самы звычайны прамысловы горад, адзін з індуст- 
рыяльных цэнтраў. 

Ту той жа час такі казачны і дзівосны. 

Казачны таму, што пяць год таму назад на месцы 
Новага Запарожжа стаяў голы, як бубен, запарожскі 
стэп, дзе гуляла Запарожская Сеч у далёкім мінулым і 
махноўскія банды ў дзевятнаццатых і дваццатых га- 
дах ужо нашага часу. Казачны і дзівосны яшчэ сваім 
новым абліччам, своеасаблівым, нябачаным, якое па- 
рушае наша звычайнае ўяўленне аб гарадах. Гэта ўжо 
новы горад, на якім ляжыць жывы след вялікай эпохі, 
след яе тэмпаў і героікі. І гэта не пустыя словы. Пры- 
гледзьцеся да планавання горада, да размяшчэння 
грамадскіх устаноў, да шырыні вуліц, да новай архі- 
тэктуры, і вы на кожным кроку ўсёй істотай сваёй ад- 
чуеце гэтую захапляючую і чаруючую навізну. І ра- 
зам з гэтым вы адчуеце, што горад будаваўся і новымі 
будаўнікамі, людзьмі нашага часу. Вось вуліца ўдарні- 
каў Днепрабуда. Вы праходзіце бясконцую шарэнгу 
велізарных партрэтаў, залітых маладой дняпроўскай 
электрыкай. Тут інжынеры, прафесары, тэхнікі, прара- 
бы, мантажнікі, бетоншчыкі, цесляры, кавалі, машы- 
ністы, грабары, работніцы зээркопаўскага магазіна... 
Іх безліч -- сотні і тысячы перадавікоў, ударнікаў вя- 
лікай будоўлі. Я не буду прыводзіць іхніх імёнаў — 
аб іх шмат пісалі і шмат яшчэ будуць пісаць -- у газе- 
тах, у кнігах, у маленькіх навелах і вялікіх раманах. 

Горад яшчэ поўнасцю не закончаны. Ён будуецца, 
пашыраецца разам з усім Дняпроўскім камбінатам. 
Тут вырастае завод ферасплаваў — завод высакаякас- 
най сталі (ферамарганцу, ферасіліцыю, ферахрому і 
феравальфраму), металургічны завод, алюмініевы за- 
вод, які будзе выпускаць у год каля 20 000 тон алюмі- 
нію, коксахімічны завод, заводы будаўнічых матэрыя- 
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лаў і інш. Каля 60 велізарных будынін вырасла на тэ- 
рыторыі камбіната з іх 11 велізарнымі цэхамі. Камбі- 
нат будзе адыгрываць выключную ролю ў нашай 
індустрыі. Ён будуецца па апошняму слову сусветнай 
тэхнікі, а некаторыя яго часткі з'яўляюцца, бадай, 
адзінымі ў свеце па сваёй тэхніцы, па прынцыпах кам- 
бінавання розных прадпрыемстваў, па колькасці вы- 
пускаемай прадукцыі. Выключную ролю будзе ады- 
грываць камбінат і ў справе вызвалення нас ад замеж- 
най тэхнічнай залежнасці. 


Але пройдзем туды, пройдзем у самае сэрца, якому 
абавязаны сваім узнікненнем Дняпроўскі гігант. Вы на 
левым беразе ракі Дняпра. Направа ад вас Дняпро на- 
гадвае веснавы павадак -- такі ён шырокі і бязмежны. 
Але павадак ціхі, спакойны — Дняпро ляжыць у сваім 
шырачэзным і глыбокім логаве, лагодна пабліскваючы 
на сонцы спакойнай блакітнай роўняддзю. Над гэтай 
роўняддзю вы шукаеце месца, дзе стаяла раней сяло 
Кічкас, дзе быў чыгуначны Кічкаскі мост. Усё гэта 
цяпер пад вадой, і над гэтымі мясцінамі ходзяць вялі- 
кія дняпроўскія параходы. 

Вы глянулі налева, і няма межаў вашаму здзіўлен- 
ню. Дняпро ўпаў глыбока ўніз, упаў гэтак метраў на 
37. Тут усё кіпіць, віруе і, пакрытае грэбнямі пены, 
імчыцца ў віратлівым разбегу. І проста перад вамі 
каля пяцідзесяці велізарных вадаспадаў спраўляюць 
свой шалёны баль водных стыхій. Але стыхій, ужо 
прыручаных чалавекам, бальшавіком, стыхій, накіра- 
ваных жалезнай рукой у пяцьдзесят пралётаў велізар- 
най Дняпроўскай плаціны. Яе грандыёзнасць не пад- 
даецца першаму ўспрыманню. З берага Дняпра яна 
здаецца куды меншай, куды карацей і ніжэй. І толькі 
ступіўшы на яе бетонныя ўпоры, затаміўшыся ад доў- 
гай хады па ёй, ашаломленыя велічавым гудзеннем 
вады, вы ўрэшце бачыце: і да чаго ж яна вялікая, да 
чаго ж яна высокая, манументальная і такая ж ма- 
гутная. Да 62 метраў вышыні, да кіламетра, бадай, 
даўжыні, каля мільёна кубаметраў аднаго бетону... 

І думка аб чалавеку: да чаго ж ён мізэрненькі ў 
параўнанні са стыхіяй і да чаго ж ён вялікі ў сваёй пе- 
рамозе над ёй... 

У плаціне больш 50 бетонных упораў — быкоў. Між 
быкамі бетонная грабёнка для спаду вады. І над гра- 
бёнкамі пралёты плаціны закрываюцца вялікімі чы- 


90 


гуннымі заваламі па 48 тон кожная — так званыя 
«щиты Стоннея». Гэтыя завалы спыняюць ход вадзе з 
тым, каб пусціць яе ў турбінныя нетры электрастанцыі. 

Цяпер не ўсе турбіны працуюць, бо ў некаторых 
яшчэ робіцца толькі мантаж. Таму ёсць лішкі вады, 
ёсць вадаспады. Вадаспадаў не будзе, калі станцыя 
пойдзе поўным ходам на ўсе свае 9 турбін (кожная 
турбіна па магутнасці роўна Волхаўбуду). 

Вы ідзяце па дашчанаму насцілу плаціны, дзе хут- 
ка будзе пракладзена шаша, асцярожна дакранаецеся 
парэнчын, праз якія страшна зірнуць -- там унізе ша- 
лёныя Ніягары. Вы ідзяце і ўспамінаеце таварышаў 
Гаркушу, Гапоненку, Орава, Беліцкага і сотні другіх 
гераічных будаўнікоў, якія перамаглі ўпартай і адда- 
най працай раз'юшаны парогамі Дняпро, якія ўзялі 
сусветныя рэкорды кладкі бетону, якія самаахвярна 
адстойвалі плаціну ад грозных паводак, якія гадзінамі 
працавалі пад ледзяной вадой, не здавалі тэмпаў на 
цяжкіх катлаванных і кесонных работах. 

Усё перамаглі. Бо працавалі, каб выканаць вялікі 
ленінскі завет, які гарыць цяпер вялікімі агнявымі лі- 
тарамі на ўпорах плаціны. На кожным упоры па літа- 
ры: «Савецкая ўлада плюс электрыфікацыя ёсць ка- 
мунізм». 

Вы ідзяце па насцілу, і твар ваш абвявае вадзяны 
пыл вадаспадаў, і ў гэтым пыле вясёлкамі паблісквае 
сонца. Вышэй над намі, над нарошчанымі быкамі за- 
лёг чыгуначны мосцік, па якім рухаюцца краны, што 
падымаюць і апускаюць чыгунныя завалы пралётаў. 

Такая Дняпроўская плаціна. Надзвычай прыгожая 
яна і ноччу, асветленая безліччу агнёў, залітая прамен- 
нямі магутных пражэктараў. Нібы бачым тады на 
ўласных вачах дзівосную казку, стаўшую бальшавіц- 
кай быллю. 


Ж ж ж 


Нібы гудуць чмялі над бязмежнай роўняддзю 
стэпаў. 

Гудуць ціха, спакойна, упэўнена. І ў гэтым гудзе 
вялікая, неперадаваемая сіла захаплення, замілаван- 
ня, выключнай зачараванасці работай грандыёзных 
турбін. То яны гудуць у велізарнейшай зале Дняпроў- 
скай гідраэлектрастанцыі імя тав. Леніна, то кожная 
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з іх з лёгкасцю пушынкі паварочвае 88 раз у хвіліну 
сваё тысячатоннае цела, параджаючы кожная магут- 
нейшую энергію, роўнасцю, кажучы тэхнічным язы- 
ком, 90 000 конскіх сіл. І ні стуку, ні ўздрыгу, ні дры- 
жання сцен, складзеных з ружовага камня, ні малей- 
шага шорхату. Тысячатонныя грамадзіны плаўна кру- 
цяцца, як дакладна выверанае і выпрабаванае калёсіка 
добрага і акуратнага гадзінніка. Толькі лёгкі чмялі- 
ны гуд. 

Пад гэты гуд расказвае нам інжынер Аляксандраў 
аб нябачаных на свеце бальшавіцкіх цудах. 

Як на старых, абвеяных густой старажытнай ра- 
мантыкай, парогах вырастала вялікая плаціна; 

як змагаліся з раз'юшанай стыхіяй вод, сіберных 
марозаў, вятроў; 

як на голых і дзікіх запарожскіх стэпах пад рукамі 
гераічных будаўнікоў вырастала новае Запарожжа, 
Запарожжа сацыялістычнае; 

як, перамагаючы дзікія дняпроўскія парогі, адна- 
часова перамагалі і другія парогі — парогі адсталасці, 
некультурнасці, дзікай і непаваротнай людской кос- 
насці; 

як учарашнія, адсталыя, не ўзброеныя ведамі і 
кваліфікацыяй будаўнікі рабіліся перадавымі, ініцыя- 
тыўнымі, культурнымі творцамі новай будоўлі. 

Інжынер Аляксандраў з непадробленым заміла- 
ваннем знаёміць нас з кожнай дэталлю гіганта, водзіць 
па глыбокіх турбінных нетрах і, вывеўшы на адзіную 
ў свеце плаціну, робіцца на хвіліну паэтам. 

— Вось вам і Дняпро ва ўсёй яго шырыні 1 красе. 
Што б сказаў цяпер пакойны Мікола Васільевіч Го- 
галь? Успомніце яго цудоўны Дняпро ды пры ціхай 
пагодзе... Сказаў бы цяпер стары, павінен быў бы ска- 
заць, што яшчэ больш цудоўным стаў Дняпро пры на- 
порыстай бальшавіцкай пагодзе... Але глядзіце... Пад- 
пор вады, створаны плацінай больш 37 метраў... Глы- 
біня... Такіх глыбінь некаторая рыбная мелюзга не вы- 
трымлівае, перасяляецца ў іншыя месцы. Разводзім 
глыбакаводныя культурныя пароды — сігаў ды інш. ... 
Старым дняпроўскім сомам і тым нязручна, хвалююц- 
ца... Не так даўно падняўся адзін сом аж на самы 
грабень вадаспада. Не пашанцавала старому, як гок- 


нуўся з вышыні аб каменні, зламаў сабе хрыбет... Па- 
дабралі хлопцы ўнізе... 
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Ці адзін толькі гэты лірычны сом — жыхар кала- 
мутных віроў -- зламаў сабе хрыбет на Дняпроўскай 
плаціне? В 

А нашы ворагі? Сусветная буржуазія? Нашы апар- 
туністы, ныцікі, малаверы? Агенты буржуазіі — трац- 
кісты? Яны таксама паспрабавалі моц вялікай баль- 
шавіцкай плаціны... І колькі гэтых разбітых ушчэнт 
варожых хрыбтоў... Колькі разбітых мар, жаданняў 


Ж ж ж 


З электрастанцыі вы можаце патрапіць на пульт — 
мозг і сэрца ўсяго гіганта. 

Пульт — невялікая, параўнаўча круглая зала, дзе 
асяродкавае кіраванне ўсімі механізмамі станцыі і дзе 
праводзіцца размеркаванне здабываемай энергіі па га- 
радах і прамысловых раёнах. Навакол сцяны размяс- 
ціліся чорныя матавыя шчыты, і на іх пабліскваюць 
кантрольныя электрычныя лямпачкі: белыя, чырво- 
ныя, зялёныя. Гэтых лямпачак безліч, але ўсе яны 
размешчаны ў строгім парадку, падзелены на дзевяць 
асноўных груп паводле колькасці саміх турбін. Ме- 
ханізмы пульта аўтаматычна кантралююць работу 
ўсёй станцыі, работу кожнай турбіны. Адна лямпка 
кантралюе, скажам, тэмпературу масла, другая — тэм- 
пературу нагрэву рататара, трэцяя — лінію пэўнай 
электраперадачы і г. д. Апаратура пульта — гэта зма- 
тэрыялізаваны згустак сучаснай тэхнічнай думкі да 
нябачанага ўзлёту. 

Даволі сказаць, што гэтая апаратура не толькі сіг- 
налізуе лямпкамі і сірэнамі аб тым ці іншым адхіленні 
ад нармальнай работы, ці аб здарыўшымся няшчасці 
(абрыў правадоў перадачы ці што іншае), але яна аўта- 
матычна лакалізуе гэтае адхіленне або няшчасце, у па- 
трэбным выпадку аўтаматычна выключае машыны і 
механізмы. Нават такая, напрыклад, з'ява, як невідо- 
мая простаму воку трэшчына дзе-небудзь у нетрах бе- 
тоннага цела плаціны, зараз жа падае знаць аб сабе 
праз пэўныя пультаўскія апараты. 

Пульт -- сапраўдны мозг дняпроўскага гіганта. І не 
дзіва, што ўсім гігантам кіруе ўсяго некалькі чалавек. 
Вось яны сядзяць пасярэдзіне залы за двума невяліч- 
кімі сталамі, сочаць за рознакаляровым мігаценнем 
агнёў, прыслухоўваюцца да гукавых сігналаў, зрэдку 
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бяруцца за трубкі тэлефонаў — то з якога-небудзь го- 
рада просяць пачаць водпуск энергіі або павялічыць 
яе. Большую ж частку работы людзей — кантроль, сіг- 
налізацыя, папярэджанне і інш.-- робяць апараты 
пульта — складанейшыя аўтаматы. 

У зале заўсёды велічавы спакой, такі святочна 
ўзняты, урачысты і крышачку насцярожаны. У яе 
сценах пульсуе кроў сусветнага гіганта, і да гэтага 
пульсу так чула і ўважліва прыслухоўваюцца. 

То гэта ж пульс гіганта. 


ж ж ж 


Энергія Дняпра — самая танная ў свеце. Яна каш- 
туе прыблізна паўкапейкі за кілават-гадзіну. Гэта энер- 
гія ўлівае новыя, моцныя сілы ў цэлы рад індустры- 
яльных раёнаў і гарадоў і забяспечвае поўнасцю патрэ- 
бы Дняпроўскага камбіната. Але гэтая энергія разам 
са створанай плацінай вырашаюць яшчэ цэлы рад важ- 
нейшых праблем нашай народнай гаспадаркі: абвад- 
ненне зямель сельскай гаспадаркі Запарожжа, ства- 
рэнне новых электрыфікаваных сельскагаспадарчых 
камбінатаў, наладжванне бесперашкоднага судаход- 
ства па ўсім Дняпры (зараз збудаваны і вясной будзе 
адкрыты велізарны шлюз каля плаціны для праходу 
суднаў і параходаў). Дняпроўскі гігант з'яўляецца не 
толькі цытадэллю сацыялістычнай індустрыі, ён ка- 
рэнным чынам робіць уплыў і на сельскую гаспадарку, 
накіроўвае яе на новыя, на сацыялістычныя шляхі. 

Дняпроўскі гігант з'яўляецца таксама і магутнай 
цытадэллю нашай сацыялістычнай культуры. Падам 
некаторыя красамоўныя лічбы: у адных толькі шко- 
лах навучаецца 8120 дзяцей, ёсць дзве вышэйшыя на- 
вучальныя ўстановы, рабфакі, тэхнікум і інш. У шко- 
лах дзеці навучаюцца на ўкраінскай мове. На будаў- 
ніцтве ёсць З клубы, 16 чырвоных куткоў, Дом тэхнікі, 
32 кінаўстаноўкі, радыёстанцыя, два паркі культуры. 
Будуюцца яшчэ два клубы, тэатр, Дом тэхнікі і 4 чыр- 
воныя куткі. Бібліятэчная сетка мае каля 81 000 кніг, 
з іх каля 63 прац украінскіх. 

Выдаецца газета «Пралетары Днепрабуду» з тыра- 
жом У 35 000 экземпляраў. Ёсць 4 друкаваныя шмат- 
тыражкі і цэлая сетка насценгазет, працуе літаратур” 
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ны гурток, які мае рад творча-выяўленых таварышаў, 
як Башмак, Антонаў, Гаваруха і інш. 

Гэткае аблічча гіганта сацыялістычнай культуры, 
дзе ў працэсах напружанага будаўніцтва вырастаюць 
кадры кваліфікаваных работнікаў, ствараецца свая 
ўласная, вытворча-тэхнічная інтэлігенцыя. 

На берагах новага Дняпра гараць агні вялікай стан- 
цыі і адкрываюць усёй Савецкай краіне шляхі ў свет- 
лую прамяністую будучыню. 

Дняпроўская гідраэлектрычная станцыя не з'яў- 
ляецца канцом, завяршэннем бальшавіцкіх перамог у 
справе электрыфікацыі Савецкага Саюза. У лабарато- 
рыях Днепрабуда каторы час ужо робяцца доследы 
над грунтамі дна вялікай ракі Волгі. Творчая думка 
інжынераў і тэхнікаў даўно занята праектаваннем 
трох волжскіх гідраэлектрастанцый, якія па сваёй ма- 
гутнасці будуць роўны тром Днепрабудам. А праблема 
Ангарбуда? А праблема адзінага на ўвесь Савецкі 
Саюз электрычнага току, адзінай электрацэнтралі? 
І гэта не толькі праекты, гэта жывая справа нашага 
заўтра, справа, якая завяршыцца такім жа поспехам, 
як і Волхаўбуд і вялікі Днепрабуд. [Далей неразборлі- 
ва.— рэд.] 


[ВЫСТУПЛЕННЕ 
НА І УСЕСАЮЗНЫМ З'ЕЗДЗЕ 
ПІСЬМЕННІКАЎ СССР] 


Товарищи, я скажу несколько о равнодушии, о хо- 
лодке, о нашем писательском темпераменте. Приведу 
маленький эпизод из дней нашего съезда. Были мы 
18-го на Тушинском аэродроме, на величайшем празд- 
нике, на мыслимом только у нас грандиозном народ- 
ном гулянье. Это был незабываемый праздник цветов, 
мужества, прекрасной и героической юности, высокого 
парения человеческого духа и мысли. 

Но вот собралась на горизонте маленькая тучка, и 
среди более чем 50 тысяч прекрасных граждан нашей 
страны появилось очень и очень много озабоченных, 
нахмуренных лиц. Почувствовав приближение угро- 
жающих трех капель дождя, обеспокоенные за судьбу 
складки на брюках, подхваченные мелким паническим 
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чувством, они ринулись туда, где под спокойной уют- 
ной крышей, за плотным оконным стеклом, с мягким 
сиденьем, с пружинистой спинкой, ожидало их спокой- 
ное место в автобусе. Среди них, к сожалению, было и 
несколько наших «братьев-писателей». 

Вечером, услышав о тушинских чудесах, эти люди 
вздыхали: ах, боже ж мой, если бы мы да знали, что 
не будет дождя, если бы мы да знали, что этот дождь 
не будет страшный, если бы мы да знали, что летчики 
не боятся дождя, мы бы во всяком случае остались... 

Сколько же еще имеется среди нас таких вот 
«братьев-писателей», думающих только о спокойном 
месте в нашем советском автобусе и «как бы чего не 
вышло»: ни смелости, ни высокой мысли, ни подлин- 
ного человеческого горения, ни настоящего писатель- 
ского дарования! Не человек, а этакая вертикаль в ма- 
кинтоше. Этих вертикалей имеются всевозможные раз- 


новидности. Говорить о них подробно я не буду. 

Есть у нас — правда, их осталось уже не много — 
совершенно оторвавшиеся от жизни люди. Сидит эта- 
кий поэт, забравшись в свою конуру или на уединен- 
ную лирическую ветку, и, закрыв глаза, чирикает, как 
воробей, и прислушивается, как звучит его голос, как 
доходят до его собственного слуха нехитрые рулады, в 
большинстве случаев формалистического оттенка. 
И невдомек этому воробьиному самосозерцанию, что 
никто не слушает его чириканья, и невдомек ему, без- 
надежно отставшему от жизни, что его чириканье 
смешно, что оно вызывает в лучшем случае сожаление 
или горькую иронию. Такие воробушки в большинстве 
своих излияний признают обыкновенно Советскую 
власть. Это на семнадцатом году ее существования!.. 
Они признаются даже в своеобразной платонической 
любви к ней, от которой ни тепло, ни холодно, а подчас 
от этих признаний тошнит, до того они холодны, рав- 
нодушны, без искорки настоящего горения, энтузиазма 
подлинного порыва, без всего того, с чем штурмуют 
жизнь многомиллионные массы нашего народа. 

Равнодушие — плохое оружие. Равнодушие в твор- 
честве — это фальшивые самоцветы, дешевые пустыш- 
ки с отраженным светом, тускнеющие от прикоснове- 
ния горячего дыхания жизни. 

И не поэтому ли одним из основных требований со- 
циалистического реализма является активное участие 
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писателя в отображаемой жизни, его искренняя лю- 
бовь к создаваемому нами миру, полная, глубокая 
правдивость в творчестве. Равнодушию, холодному, 
бесстрастному отображательству не место в нашей ли- 
тературе. Только большая любовь к нашей жизни по- 
могла Янке Купале в нашей белорусской литературе 
создать прекрасную поэму «Над рекою Орессой», посвя- 
щенную перестройке земли и человеческих душ. Эта 
любовь, большая личная ответственность за дело — за 
советское дело, за большевистское дело — двигала пе- 
ром Якуба Коласа, написавшего «Отщепенец», «Тряси- 
ну». Только ставши вплотную к жизни, эти два круп- 
ных художника создали произведения, которыми зачи- 
тываются тысячи читателей. И это потому, что сердца 
и писателя и читателя начали биться в унисон, напол- 
нились взаимным пониманием, общими целями. 

Это можно сказать и о таком писателе, как Змит- 
рок Бядуля. Я не говорю о плеяде молодых, о комму- 
нистах Александровиче, Головаче, Мурашке, Гурском, 
о беспартийных — Чорном, Крапиве, Самуйленке, 
Бровке, Глебке и десятке других. Они все взращены 
революцией, они — ее великолепное цветение, яркое, 
красочное. Ведь наша революция создала во всех рес- 
публиках Советского Союза такую же бодрую, богатую 
духом советскую литературу, литературу радостного, 
солнечного расцвета. И ведь действительно же, есть и 
у нас что показать, есть что положить в общую сокро- 
вищницу союзной литературы. Теперь, в особенности 
после постановления ЦК, делаются практические шаги 
для ознакомления всего Советского Союза с наилуч- 
шими творческими достижениями каждого народа, 
каждой нации, каждой республики. 

Что мешает нам и мешало более широкому выходу 
на всесоюзную творческую арену? Во-первых, это на- 
ши враги — нацдемы, великодержавники, старающие- 
ся сбить нашу культуру с единственно правильных ле- 
нинских путей ее развития и тем принижавшие ее, 
тормозившие ее рост. 

Затем мы еще бываем подчас очень колючими, не 
приглаженными, корявыми. Нам не хватает еще теоре- 
тического осмысливания своего творческого опыта, час- 
тенько не хватает и широких, разносторонних знаний, 
глубокого марксистско-ленинского понимания нашей 
действительности, подлинной культуры. Только много- 
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гранная культура, оплодотворенная искренней лю- 
бовью, органической связью с героическим классом, 
скрепленная настойчивой работой, может дать высоко- 
идейные и высокохудожественные произведения. Ведь 
какое удовольствие, скажем, читать «День второй» 
Эренбурга. За каждой строкой встает перед нами 
исключительное богатство человеческих знаний, целые 
сокровища мировой культуры. 

В полном вооружении этих знаний писатель сумел 
дать захватывающую, волнующую книгу, сумел пока- 
зать в новом, свежем ракурсе события и явления, кото- 
рые мы наблюдаем каждый день и которые у нас на 
бумаге получаются иногда бледные, серенькие, а иног- 
да мы и просто не замечаем этих явлений. Большинство 
наших писателей в последнее время с исключительной 
остротой почувствовали необходимость упорной борьбы 
за культуру и принимают решительные меры к овладе- 
нию ею. Им нужно помочь в этом деле, помочь органи- 
зацией, дельным советом и разумным руководством. 

В связи с учебой встает другой острый вопрос отно- 
сительно организации писательского времени, относи- 
тельно ликвидации недопустимых прогулов и растрат 
нашего времени, которые в нашей среде имеют большее 
место, чем в какой-нибудь другой общественной и про- 
фессиональной организации. Недостатки наши бывают 
зачастую не по нашей злой воле; все это в большинстве 
случаев бывает из-за нашей молодости. Ведь любая из 
наших национальных литератур — исключительно мо- 
лодая литература, без особого своего наследства, без 
опыта, без традиций. Но, как известно, молодость — не 
позор и не несчастье. Эту «беду» мы легко изживаем 
и изживем, тем более, что есть нам у кого учиться, что 
живем мы дружеской братской семьей, что обеспечена 
подлинная и всесторонняя помощь. Мы, белорусы, с 
особым удовлетворением встретили, например, статьи 
Гладкова о творчестве ряда украинских писателей. 
Аналогичную работу у нас проделали Бахметьев, Ли- 
дин, Ясенский и другие товарищи. Думаем, что эта 
работа в дальнейшем станет еще глубже и разносторон- 
нее. Вот тут возникает настоящая конкретная помощь, 
подлинное, основанное на взаимном уважении и пони- 
мании интернациональное единение литературных 
отрядов, далекое от голых, ни к чему не обязывающих 
жестов и деклараций. И польза от такого единения не 
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односторонняя. Есть и у нас чему поучиться: нашей 
борьбе за правильные пути развития языка, за его чис- 
тоту, нашему умению не отрывать развитие литературы 
от общего хода культурной революции в стране, нашей 
борьбе за изумительный темп общего культурного и 
экономического роста наших республик, наших наро- 
дов и всему тому новому, свежему, что вносим мы — 
молодые литераторы — в великое русло общечеловече- 
ской пролетарской культуры. 

Думаю, что ко второму съезду мы в несколько раз 
приумножим сокровища нашей литературы, повысим 
ее голос, наполним ее полноценным содержанием и 
большим художественным звучанием. 

Мы выросли. С сознанием большого роста мы при- 
шли на съезд. С сознанием еще больших перснектив 
нашего роста мы разъедемся отсюда. Это сознание 
укрепляется в нас нашими силами, нашими успехами, 
нашим братским единением и взаимной помощью. Это 
сознание укрепляется и тем, что во главе нас стоит 
опытнейший талантливейший учитель Алексей Макси- 
мович Горький. 


ЗНАМЕНАТЕЛЬНАЯ ГОДОВЩИНА 


Вчера исполнилась седьмая годовщина со дня исто- 
рического постановления ЦК ВКП(б) о перестройке ли- 
тературных и художественных организаций. Семь лет 
тому назад были ликвидированы так называемые рап- 
повские организации, был создан единый союз совет- 
ских писателей, в который вошли все писатели, «что 
поддерживают платформу Советской власти и стремят- 
ся участвовать в социалистическом строительстве». 

Мы видим сегодня изумительные результаты этого 
исторического решения партии. Пышным цветом рас- 
цвели литературы всех наших братских республик, 
много новых и ярких имен появилось в каждой литера- 
туре, написано много прекрасных и волнующих книг. 
Дагестанский поэт Сулейман Стальский широко извес- 
тен всему Советскому Союзу. Золотые песни неведомо- 
го ранее Джамбула вылетели из просторов казахских 
степей и зачаровали всех советских читателей, одина- 
ково волнуя и русского, и украинского, и белорусского 
читателя. Одна за другой прошли в красной столице 
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декады национальных искусств, обогатив культурные 
сокровища нашей родины. Наши новые фильмы побе- 
доносно прошли не только по экранам Советской стра- 
ны, но заслужили любовь и уважение трудящихся 
заграницы. 

Вместе с профессиональным искусством ожили, 
забурлили неиссякаемые родники народного творчест- 
ва. В Казахстане, в Карелии, в Азербайджане, в горах 
Крыма, в Армении, в украинских селах слышали мы 
песни народных певцов, сказателей, лирников, кобза- 
рей, бандуристов, ашугов, акынов, жирши, кедаев, 
создающих новые народные песни о прекрасной и 
счастливой жизни мужественного советского народа, 
построившего социализм, идущего к светлым верши- 
нам коммунизма. Поет седовласый Джамбул о нашей 
стране, о наших делах, о великой нашей эпохе, когда — 


..рухнули своды позора и тьмы — 
Российской империи, душной тюрьмы. 
Два сказочных десятилетья прошли, 
И нам не узнать обновленной земли: 
Горит в самоцветах Советский Союз, 
Свободны — казах, армянин, белорус. 


И столетний Джамбул говорит о Советской стране 
как о родине счастливой человеческой песни. 


..Прислушайтесь! Поет страна. Поют народы. 
В этот хор 
Текут свободною волною, как в море реки, все наречья. 


И нельзя не вспомнить тут древнюю туркменскую 
пословицу: «Страна, идущая к расцвету, рождает пев- 
цов и героев, а страна, идущая к упадку, — пыль». По- 
смотрите на страны фашизма, где мракобесы и дегене- 
раты, кровавые калифы на час стараются вытравить 
из народа его свободолюбивую душу, где радостная 
песня, радостная улыбка, свободное радостное челове- 
ческое слово загнаны в мрачное подполье. Посмотрите 
на перлы фашистского «искусства», на их пьесы — от 
них дохнут даже невзыскательные арийские мухи; 
на их книги — честный лавочник побрезгует завернуть 
в их страницы селедку; от этих книг непроходимо во- 
няет тупостью, одичанием, зловещим трупным тлением. 

Бесчисленны примеры глубокого упадка культуры 
в фашистских странах. А разве страны так называемой 
демократии — Англия, Франция и другие — могут 
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чем-нибудь особенным похвалиться в росте своей куль- 
туры? Разве не видим мы и тут чумные пятна духов- 
ного разложения, омерзительного предательства, пре- 
небрежения национальными, государственными инте- 
ресами в угоду туго набитого кармана, попыток 
культивирования трусости как высшей добродетели че- 
ловека — всего этого стремительного словоблудия бур- 
жуазной демократии? 

Только у нас, в стране победившего социализма, 
ширятся, множатся творческие силы народов, крепнут 
и расцветают национальные культуры, растущие под 
мощным влиянием богатейшей русской культуры. Идет 
гигантский процесс накопления культурных ценностей 
всех народов в единую сокровищницу советской куль- 
туры, взаимное обогащение, взаимное оплодотворение 
братских культур. 

И мы по праву говорим — нет в мире лучшего теат- 
ра, чем советский театр, лучшей литературы, чем со- 
ветская ‚литература, лучшего фильма, чем советские 
фильмы. 

Исторический ХУШ съезд нашей партии поставил 
перед страной исключительные по своему значению и 
масштабам задачи. Перед литературой, искусством от- 
крыты чудесные горизонты, безграничные перспекти- 
вы. Работники искусства, как и вся советская интел- 
лигенция, поставлены на небывалую высоту, облечены 
величайшим доверием народа, партии, правительства. 

Задача коммунистического воспитания трудящих- 
ся, поднятия их культурного уровня до уровня работ- 
ников инженерно-технического труда — какая это по- 
четная и благородная обязанность для всех работников 
литературы и искусства! [...] Все они осознали себя 
активными строителями нового, коммунистического 
общества; все они мобилизуют свои творческие силы, 
таланты, способности, знания, свои творческие дерза- 
ния, чтобы скорее стереть грани между трудом физиче- 
ским и умственным, чтобы скорее приблизить светлые 
дни коммунизма, когда весь народ превратится в 
интеллигенцию, в интеллигенцию коммунистического 
общества. 

Художественная литература мобилизует свои силы. 
Советские писатели обсуждают, как лучше, успешнее 
бороться за полнокровные, высокоидейные, высокоху- 
дожественные произведения. Самой жизнью выдвига- 
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ются повышенные требования к художественному сло- 
ву, к критике, к самим мастерам литературы. Беспо- 
щадная война объявлена всякой попытке нивелировать 
искусство, обеднить его. Изучается и осваивается бога- 
тейшее классическое наследство. Предстоящий 4 мая 
киевский пленум Союза советских писателей СССР 
будет посвящен основным творческим вопросам и, в 
частности, творческому изучению богатого шевченков- 
ского наследства. Как не поучиться у поэта-револю- 
ционера, у крупнейшего мирового писателя Тараса 
Григорьевича Шевченко его неукротимой, неистреби- 
мой ненависти к врагам трудящегося народа, его без- 
заветной преданности народу, глубокой и подлинной 
народности каждого его слова, волнующего читателя, 
зажигающего его! 

Какие же конкретные задачи поставлены у нас 
перед художественной литературой? Книга должна 
быть лучшим агитатором и пропагандистом идей ком- 
мунизма. Наша литература должна полностью отобра- 
зить все величие и многообразие эпохи Ленина, стать 
достойным памятником этой эпохи и ее героических 
строителей. Воспитывая читателя, наша книга должна 
будить в нем самые лучшие чувства, вдохновлять его 
на смелые, мужественные подвиги. Создать образы лю- 
дей высокого патриотизма, горячей преданности пар- 
тии, государству, каждой строчкой своей способство- 
вать укреплению социалистического государства, раз- 
рушению и окончательной гибели капиталистического 
мира, показать в своих произведениях образ грядущего 
человека коммунистического общества, будить творче- 
скую мысль читателя, вдохновлять его на великие 
творческие дерзания — таковы прекрасные и благород- 
ные задачи литературы в деле коммунистического вос- 
питания трудящихся. 

Белорусская литература — неотделимая часть ли- 
тературы всего Советского Союза. Она значительно вы- 
росла за эти семь лет, создала немало новых произве- 
дений, выявила новые талантливые кадры, давно 
порвала с ограниченностью, узостью тематики. Произ- 
ведения наших народных поэтов Янки Купалы, Якуба 
Коласа, поэтов Бровки, Кулешова, произведения Са- 
муйленка и других стали и становятся достоянием не 
только белорусского читателя. Их знает читатель всего 
Советского Союза. Созданы первые оригинальные бело- 
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русские оперы. Написаны интересные пьесы: из драма- 
тических работ особенно выделяются работы Крапивы, 
создается ряд новых драматургических произведений. 
Заметно вырастает наша детская литература. И старые 
и молодые кадры наших писателей активно работают 
над новыми художественными произведениями. И на- 
до сказать, работают успешно. 

Каковы задачи нашей белорусской литературы? 

Они определяются задачами всей нашей союзной 
литературы. Но есть и отдельные, чисто специфические 
задачи нашей литературы. Много предстоит еще сде- 
лать в белорусской национальной кинематографии. 
Мало, очень мало сделано в изучении белорусской до- 
революционной литературы, в собирании богатого 
народного творчества, как современного, так и дорево- 
люционного. Не удовлетворяет белорусских писателей 
работа наших критиков — неповоротливы они еще, не- 
достаточно активны, кое у кого звучат нотки прене- 
брежения к работам растущих молодых кадров. Ко- 
пается такой критик из года в год в одних и тех же 
произведениях одних и тех же писателей и совершенно 
обходит новые книги молодых писателей. 

Огромны задачи белорусской советской литерату- 
ры в связи с предстоящей декадой белорусского искус- 
ства в Москве. Тщательная доработка принятых драма- 
тургических произведений, создание новых, написание 
массовых песен — вот далеко не исчерпанный перечень 
основных работ наших писателей в связи с декадой. 
Показать культурные достижения нашего народа, все 
сокровища его богатого духовного мира — это прекрас- 
ная и ответственная задача. И писатели Белоруссии 
мобилизуют все силы и способности, чтобы эту задачу 
выполнить с честью. 


ПРА НЕКАТОРЫХ УГРУМ-БУРЧЭЕВЫХ... 
ЦІ ПРЫГОДЫ АДНАГО ЛІНГВІСТА 


«В упоении гордости он вперял глаза в небо, смот- 
рел на светила небесные, и, казалось, это зрелище при- 
водило его в недоумение. 

— Зачем? — бормотал он чуть слышно и долго- 
долго о чем-то думал и что-то соображал». 


М. Я. Салтыкоў-Шчадрын 
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Так пісаў геніяльны рускі сатырык аб адным са 
славутых сваіх герояў Угрум-Бурчэеве. Гэты выдатны 
герой, не спакушаны не толькі ў высокіх навуках і 
мастацтвах, але і наогул не абцяжараны звычайным 
чалавечым розумам, заўсёды прыходзіў у крайняе не- 
даўменне, калі траплялася яму сустрэць што-небудзь 
альбо нябачанае ім, альбо незразумелае яму, альбо 
што-небудзь такое, што не паддавалася яго бурчэеўскай 
уладзе. Убачыць, скажам, сонца і адразу грозна 
пытае: 

— Зачым? 

Убачыць раку і адразу надзьмецца: 

— Зачым? Ліквідаваць! 

Убачыць зоры на небе: 

— Зачым? Хто, моў, без майго дазволу на неба іх 
панавешваў? І куды квартальныя глядзелі? 

І адразу прымаў якое-небудзь экстраардынарнае 
рашэнне: ці разбурыць горад, ці ліквідаваць раку, ці 
яшчэ што-небудзь такое карыснае, бурчэеўскае. Канеч- 
не, уся гэта мнагатрудная дзейнасць канчалася звы- 
чайна канфузам. Патушыць сонца яму не ўдавалася, 
прыродныя стыхіі не падначальваліся, а звычайная 
рака проста, можна сказаць, над ім насмяялася. 

Але трэба аддаць справядлівасць Угрум-Бурчэеву: 
ён усё ж такі «что-то соображал». І калі ненавісная 
рака ніяк не хацела ліквідавацца, Угрум-Бурчэеў пры- 
няў параўнальна разумнае рашэнне. Ён раптам пра- 
нозліва замычаў і парыўчата павярнуўся на каблуку: 

— Напра-ва, круг-гом! За мной! — раздалася 
каманда. 

Не захацела рака пайсці ад яго, ну дык што ж? Ён 
пойдзе ад яе... Пайшоў... і паступіў разумна. Усё-такі 
ён «что-то соображал». На вялікі жаль, у сучасных 
Угрум-Бурчэевых (яны яшчэ трапляюцца часам як пе- 
ражыткі) з «соображением» тугавата. Глядзіш часам 
на мнагатрудную і шматпакутную дзейнасць іншага 
такога Бурчэева і дзіву даешся: чалавек, можна ска- 
заць, горы варочае і хоць бы табе капельку «сообра- 
жения». 

Даўно ўжо ідзе ў нас дыскусія аб правапісе бела- 
рускай мовы, аб самой мове. Справа патрэбная, даўно 
наспеўшая, патрабуючая свайго вырашэння, вырашэн- 
ня сур'ёзнага, прадуманага, абгрунтаванага. Паступае 
многа добрых і дзелавых прапаноў. Відаць, што людзі 
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самым сур'ёзным чынам прадумваюць гэтую прабле- 
му, якая мае глыбокае дзяржаўнае значэнне, і к выра- 
шэнню яе падыходзяць іменна як дзяржаўныя дзеячы, 
як савецкія грамадзяне. Але ва ўсёй гэтай дыскусіі 
раздаюцца сям-там і асобныя галасы, якія нагадваюць 
нам бурчэеўскія выкрыкі: «Зачым? Ліквідаваць!» 

З даўніх часоў, можа яшчэ ад Евы, а можа пазней 
прывучыліся беларусы акаць. Ад самай калыскі, мож- 
на сказаць, акае наша нацыя і хоць бы што. Кажуць 
нават, што гэта — адна з галоўнейшых асаблівасцей 
беларускай мовы. І па ўсяму відаць, што правільна 
кажуць. Але Угрум-Бурчэеву гэта не даспадобы: 

— Зачым? Наакаліся, даволі, хопіць... 

Другі «лінгвіст» дазваляў пакінуць у беларускай 
мове толькі слова «бульба», як абсалютна бясспрэчнае 
і нідзе, на яго думку, не запазычанае. Усе другія сло- 
вы, па-ягонаму, аднекуль запазычаны і ўсе яны пала- 
нізмы. Наогул знаходзяцца ахвотнікі ўзбагачаць поль- 
скую мову за кошт беларускай і ўсякае незразумелае 
ім слова аддаваць палякам. Гэта не хто іншыя, як 
прыхільнікі прыбяднення, ажабрачвання мовы, людзі 
проста не паважаючыя ні сябе, ні народ. Зразумела, 
што паланізмы ёсць яшчэ ў мове, асабліва ў літаратур- 
най, ад іх мова ачышчаецца і павінна ачышчацца ў 
далейшым. Але трэба ведаць, што не ўсякі «паланізм» 
ёсць паланізм, не ўсякае незразумелае каму-небудзь 
слова павінна быць паланізмам. 

Тут таксама патрэбна «соображение». 

Некаторыя «лінгвісты» намагаюцца абмежаваць 
мову дыялектам той вёскі, дзе яны радзіліся. Случак 
адстойвае сваю мову, рагачовец — сваю. Саматужні- 
чаюць, іншыя ж «лінгвісты» пад сцягам рэформы пра- 
вапісу залязаюць у такія дзебры, у якіх гэты правапіс 
робіцца яшчэ больш заблытаным, чымся цяпер. 

Але ўсіх гэтых «лінгвістаў» перакрыў паважаны 
рэдактар Ладыжын, аб якім наша газета мела ўжо го- 
нар пісаць не так даўно на сваіх старонках. Тады рас- 
казвалася, як таварыш Ладыжын паймаў за хвост сло- 
ва «грамада» і што з таго «ўлаўлення» выйшла. Да- 
рэчы, павінен напомніць Ладыжыну, што «крамоль- 
нае» слова «грамада» ўжываў яшчэ ў свой час вядомы і 
Ладыжыну Салтыкоў-Шчадрын, прычым ужываў даў- 
ным-даўно, калі нават дзяды нашы пра нацдэмаў не 
чулі (раю пачытаць кнігі Салтыкова-Шчадрына, 
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ПІ том выдання 1905 года, стар. 524, шосты радок 
зверху). Прычым ужываў на рускай мове, бо па-бела- 
руску ён не пісаў і да нацдэмаў не меў ніякага дачы- 
нення, таксама, як і Даль (глядзі яго слоўнік, том І, 
стар. 408), таксама, як і многія рускія пісьменнікі су- 
часныя, і пісьменнікі-класікі. Адным словам, патрэбна 
было выключнае «бодрение» ў мыслях, каб слова «гра- 
мада» зрабіць словам крамольным. 

Праўда, пазнаёміўшыся з чарговымі «навуковымі» 
работамі новаспечанага лінгвіста, мы пераканаліся, 
што Ладыжын можа «падкаваць» любое слова. Захоча 
слова «вада» зрабіць нацдэмаўскім — зробіць. Захоча 
яго ў паланізмы загнаць -- загоніць і аргументы пры- 
думае, ды такія аргументы, што можа ўвесь свет здзі- 
віць і славу нажыць. Другія там цікавяцца коранем 
слова, усякімі арфаэпіямі, прэфіксамі і іншымі тонкас- 
цямі слоўнай навукі. У Ладыжына гэта прасцей. І ў 
прастаце сваёй проста геніяльна. Галоўны аргумент — 
фантазія. А вядома, як казаў Салтыкоў-Шчадрын, 
«нішто не акрыляе так фантазію, як адсутнасць фак- 
таў». І вось, папраўшы ўсякія факты і самыя элемен- 
тарныя законы чалавечага мышлення, лінгвіст наш 
прыходзіць, што называецца, у «раж» і пачынае дзі- 
віць свет нечуванымі вынаходствамі і адкравеннямі. 
Трапіўся яму ў рукі пераклад на беларускую мову ад- 
ной капітальнай работы, над перакладам якой праца- 
вала больш года група кваліфікаваных перакладчы- 
каў. Зірнуў на работу лінгвіст і здзівіўся: 

— Зачым? 

Потым узяў у рукі пяро, паперу і ў два прысесты 
напісаў нешта падобнае і на брэд і на гутарку двухга- 
довых дзяцей. Аж на пэлыя трынаццаць старонак ра- 
зышоўся, не шкадуючы ні паперы, ні чарніла, ні ўлас- 
ных сіл і бадзёрасці, і што ні слова -- то перл, што ні 
сказ — златавуст. Але не будзем галаслоўнымі, будзем 
трымацца за факты. Сустрэліся Ладыжыну словы 
«скарбы», «скарбніца», «рушыў». 

— Адкуль сіе? -- падумаў лінгвіст і адразу «из- 
рек»: — «Слово «скарбніца» можно понимать как 
«скорбь», а слово «рушыў» понимается как «тронул, 
а не двинул вперед». Да некаторай ступені Ладыжын 
тут праў: для Мітрафанушкі ў свой час любая навука . 
была ў вялікую «скорбь», а таму гэтай «скорбью» 

можна растлумачыць любое слова. Напрыклад, ёсць 
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слова «розум». Для адных, якія валодаюць ім і разу- 
меюць яго, розум ёсць розум. Для іншых жа і розум 
можа сысці за «скорбь». Праўда, для слова «рушыў» 
Ладыжын дапусціў некаторую міласць: радкоў праз 
дзесяць ён піша: «слово «рухаць» надо понимать как 
«ссориться». Адзін раз «двинул», другі раз «ссорить- 
ся». Адзін раз думаў па метаду: «чаго мая левая нага 
жадае», другі раз па метаду: «чаго хоча мая правая 
нага». А ўвогуле выйшла: «ні ў зуб нагой», як кажа 
народная прыказка. 

Слова «падкрэсліў», як піша Ладыжын, «надо по- 
нимать, как крестить». «Вартасць — это значит сте- 
речь, а стоимость так и остается стоимостью». Назвы 
месяцаў прывялі Ладыжына проста ў гнеў. Усякія там 
сакавікі ды верасні нагналі на яго вялікую «скорбь». 
«Слово «верас» — это значит трава»,-- глыбакадумна 
піша лінгвіст. Правільна піша, верас сапраўды трава, 
аб гэтым і дзеці ведаюць. Але тыя ж самыя дзеці ве- 
даюць, што верасень ужо не трава, а назва месяца, у 
якім звычайна пачынаецца вучоба, месяц, у якім па- 
чынаецца тое дзеянне, калі «науки юношей питают, 
отраду старцам подают». А ў Ладыжына ні навукі, ні 
«отрады». 

Напалохала Ладыжына слова «зносіны». Па гэтаму 
поваду прыводзяцца ім нават некаторыя «меркаван- 
ні». «Сношения» -- «зносіны». «Под словом «сноше- 
ние» надо понимать связь, соединение одного с другим, 
а слово «зносіны» -- это значит снести»,-- так піша 
Ладыжын. Праўда, слова «снести», скажам, «снести 
яйцо», перакладаецца ў нас як «знесці яйцо». Рэдак- 
тару, асабліва незадачліваму, таксама можна «знесці» 
што-небудзь падобнае на яйцо. Але ж зносіны заста- 
нуцца ўсё ж зносінамі. 

Слова «канаць» па-ладыжынску значыць «сто- 
нать». Слова «развага» ён ператварыў у «развешива- 
ние», «абсталяванне» зблытаў з «усталяваннем», «рас- 
квітаўся», па-ягонаму,-- «выдаў квітанцыю» і г. д. 
і г. д. Вось упёрся ён у словы «рашучым чынам» і па- 
чынае тлумачыць: «Слово «чин» — это значит «на- 
чальник», а «образом» -- это значит «действием, по- 
казом». Адным словам, нельга «решительным образом» 
перакласці як «рашучым чынам», бо гэта, па думцы 
рэдактара, скажэнне і не простае, а самае злачыннае, 
нацдэмаўскае. А таго не ведае Ладыжын, што ў рускай 
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мове ўжываюцца такія словы, як «чинить», «учинить», 
«починка», «почин» і г. д. Вось, скажам, сказ «Бюро- 
крат учинил безобразие». Усё гэта я прыводжу для 
таго, каб паказаць рэдактару, што ёсць цэлыя сотні 
рускіх слоў з коранем «чин» і азначаючыя дзейнасць, 
і беларускія словы «чыннасць», «чынам» і іншыя 
з'яўляюцца роднымі братамі гэтых рускіх слоў. 

Але гэтага «лінгвіста» цяжка пераканаць. Вось ён 
са смеласцю, вартай Мітрафанушкі, заяўляе: «А вот то- 
же нацдемовские слова, которые засоряют белорусский 
язык», і дае пералічэнне гэтых «нацдэмаўскіх» слоў: 
«існаваць, тагачасным, дарэмна абураліся, пункт гле- 
джання, чырвонай фарбай, чэрвень, жандар, стаўшыя 
раптам, колер, безагаворачнай салідарнасці» і г. д. 

Што ж тады застанецца ад беларускай мовы, калі 
амаль што ўсе яе словы паважаны рэдактар прызнаў 
нацдэмаўскімі? Нават чыста рускія словы («безагаво- 
рачнай салідарнасці») і тыя палічыў нацдэмаўскімі 
(відаць, некуды спяшаўся і канчаткова заблытаўся ў 
трох соснах). 

Пасля гэтага не так ужо страшна гучаць некаторыя 
яго безапеляцыйныя вывады і прысуды. Так, прачытаў 
ён сказ «жудасныя, бядотныя і агідныя формы». Пра- 
чытаў, спужаўся, нахмурыў прасвятлёнае чало і чор- 
ным па беламу вывеў: «В этих трех словах выражен 
сгусток нацдемовщины». 

Далей, што называецца, ісці некуды. Я не пералі- 
чаю ўсіх несусветных бязглуздзіц, старанна напісаных 
рэдактарам на 13 старонках рэцэнзіі. Некаторыя аргу- 
менты яго даюць скромны намёк на тую «навуковую» 
лабараторыю, з якой чэрпаў ён свае вывады. Так, слова 

«прымус» («принуждение») ён пераблытаў з адной ня- 
віннай кухоннай прыладай, на якой нашы паважаныя 
гаспадыні грэюць супы, гатуюць чай і робяць іншыя 
скромныя працэдуры. А калі сустрэўся рэдактар са 
словам «памылка», тут ён зноў скарыстаў сякія-такія 
гаспадарчыя асацыяцыі і глыбакадумна напісаў: «Сло- 
ва «ошибка» и «памылка» нельзя понимать как еди- 
ное. «Памылка» — это значит помойка, а ошибка так 
и останется ошибкой». Наконт «ошибки» правільна, 
яна застанецца «ошибкой». Памылка таксама заста- 
нецца памылкай, а вось у рэцэнзіі застанецца, як ві- 
даць, адна гэта несуразная памыйка, на якую ўскладаў 
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такія вялікія надзеі рэдактар, не саромеючыся абліць 
памыямі невядомае яму слова, невядомую яму мову. 

Хацеў Ладыжын закончыць сваю «рэцэнзію» слова- 
мі аднаго са шчадрынскіх герояў: «Вот, сударь мой, 
сколь далеко я виды свой простираю!», але па скром- 
насці змоўк, прабурчэўшы нешта незразумелае аб нац- 
дэмаўскіх кознях і скажэннях. 

Чым жа можна растлумачыць з'яўленне такой ары- 
гінальнай і непаўторнай працы ў галіне цяжкай і скла- 
данай навукі, як лінгвістыка? 

Прычыны могуць быць розныя. 

Першая прычына, што рэдактар, які так паважае 
ўсякія гаспадарчыя прылады, як прымус, памыйка, 
забыўся, відаць, на курэй, якія ў некаторых выпадках 
таксама могуць смяяцца. 

Другая прычына — рэдактар забыўся на словы ад- 
наго са шчадрынскіх герояў, які гаварыў, і гаварыў 
надзвычай разумна: 

«Ежели чувствуешь, что закон полагает тебе пре- 
пятствие, то, сняв оный со стола, положи под себя. 
И тогда все сие, сделавшись невидимым, много тебя в 
действии облегчит». 

Па сакрэту кажучы, Шчадрын пад законам разу- 
меў не толькі закон, але і звычайны чалавечы розум, 
без якога, як вядома, нельга рабіць ні адной справы, не 
кажучы ўжо аб рэцэнзіях... 

І трэцяя прычына самая простая і звычайная. Імя- 
нуецца яна, мякка кажучы, галавацяпствам. 

Прыхільнікам жа гэтай пошасці геніяльны Шчад- 
рын даў такую характарыстыку: 

«Головотяпами же прозывались эти люди оттого, 
что имели привычку «тяпать» головами обо все, что бы 
ни встретилось на пути. Стена попадется — об стену 
тяпают; богу молиться начнут — об пол тяпают». 

Мову сустрэнуць — аб мову цяпаюць. 

Ці не час пакінуць гэты не зусім, каб сказаць, да- 
стойны і пачэсны занятак? 

Без цяпання яно неяк лягчэй, весялей, разумней. 
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НА НАРОДНЫМ САБРАННІ 


Той, хто пабыў на Народным Сабранні ў Беластоку, 
усё жыццё не забудзе гэтыя бурлівыя, хвалюючыя дні. 
Здавалася, душы і сэрцы людзей раскрыліся раптам да 
самых сукрытых глыбінь, і чалавечая воля, розум, па- 
чуцці зліліся ў адзін магутны струмень — грозны і 
сакрушальны. Гэта павадак веснавы, змываючы з зям- 
лі ўсякую нечысць і бруд, каб расцвіла гэтая зямля, 
дала б радасць усяму жывому, разумнаму, высока б 
узняла гэта жывое пасля доўгай, амяртвляючай зімы. 

Сапраўды, колькі людзей, колькі дэпутатаў, якія 
з'ехаліся сюды, у Беласток, перажылі больш чым зі- 
му,-- лютую, галодную, звярыную. Што ні дэпутат — 
то былы вязень, што ні дэпутат — то былы катаржнік, 
кандальнік былой белапольскай панскай дзяржавы, 
дзяржавы-турмы. Яшчэ адчуваюцца сляды кандалоў, 
сляды іх бляску, іх звону. Яны відаць у змучаных тва- 
рах людзей, у іх сугорбленых постацях, у заўчасных 
маршчаках твараў, у заўчаснай сівізне, у надрыўным 
кашлі прастуджаных у каземаце грудзей, у пакалеча- 
ных нагах і руках, у шэрым, зямлістым колеры твараў. 

Шэры колер! Так выглядалі і польскія кандалы, 
зробленыя ўдала, з густам, з поўным веданнем справы. 
Моцныя, адпаліраваныя, з надзейнай храміраванай 
сталі. Альбо вот модныя наручнікі з дасканалым зам- 
ком, задавольваўшыя найвышэйшыя эстэтычныя па- 
чуцці вялікіх і малых садыстаў з дэфензівы. У справе 
вырабу кандалоў паны далёка пакінулі за сабою ня- 
зграбныя саматужныя кандалы былой імператарскай 
Расіі. Машыны рабіць не ўмелі. Вагоны рабіць не ста- 
вала розуму. Паравозы выпускаць альбо хаця выраб- 
ляць няхітрыя плужкі — пра трактары і казаць не 
прыходзіцца -- на гэта не хапала ўмельства. А вот вы- 
рабляць кандалы для народа і звёзды для генералаў — 
на гэта расходаваўся ўвесь дзяржаўны розум панскай 
Польшчы. 


ж жж 


Колькі хвалюючых чалавечых сустрэч назіралі мы 
і перад Народным Сабраннем і ў часе самога Сабрання. 
У часе перапынкаў, у кулуарах, у сталовых сустрэнуц- 
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ца раптам два чалавекі, кінуцца адзін к аднаму у аб- 
дымкі і горача пацалуюцца і доўга маўчаць, узіраю- 
чыся ў вочы адзін другому. Потым пытаюцца: 

-- Ну, як жа жыў ты, Сяргей? 

— Жывём, Янка! 

— А як жа Люба? 

І раптам людзі змаўкаюць, суравеюць і цямнеюць 
твары, сударгава сціскаюцца кулакі. 

— Калі? 

-- Месяцы з два ўжо... 

— ` Расстраляна? 

— Павешана... 

І ўсе, хто прыслухоўваўся да гутаркі таварышаў, 
змаўкаюць. Гаснуць песні, абрываюцца словы, урачы- 
стая цішыня ахутвае залу, каб раптам прарвацца гара- 
чым, палымнеючым словам, ускіпець лозунгам агня- 
вым, заклікальным: 

— Смерць катам народа! 

Мы бачылі, як сустракаўся Сяргей Прытыцкі са 
сваімі таварышамі па Равічскай турме, з Дабрыянам 
Янкам, з Жабоцінскім Маісеем, з Марыяй Русецкай, 
прыйшоўшай з Фардонскай жаночай турмы... Сустрэч 
было многа. Дзевяцьсот дваццаць шэсць дэпутатаў 
прыехала на Сабранне. А кожны з іх пражыў многа, 
а перажыў яшчэ больш. Жыццё кожнага з іх — гэта 
частка гісторыі заходнебеларускага народа, яго ба- 
рацьбы за свае правы, за сваё жыццё, за лепшую долю. 


ж жж 


Ці думаў, ці сніў Сцяпан Францавіч Струх, што яму 
прыйдзецца адкрываць такое пачэснае і высокае Са- 
бранне... Ён пражыў шэсцьдзесят восем год у сваёй 
вёсцы Масевічы з-пад Ваўкавыска і нічога не бачыў у 
жыцці, акрамя гора, здзекаў, панскай знявагі. І вот 
стаіць ён у прэзідыуме, стары, сівы, урачысты. Дры- 
жыць і хвалюецца голас, дрыжаць натруджаныя ся- 
лянскія рукі. 

— Мне, як старэйшаму дэпутату, выпала велізар- 
ная чэсць аб'явіць Народнае Сабранне Беларусі ад- 
крытым... 

Трэба было пабыць у зале, каб мець поўнае ўяўлен- 
не аб усім, што рабілася там. Мы не лічылі хвілін бур- 
най, працяглай авацыі, мы не лічылі ўсіх лозунгаў, 
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слоў, што выкрыквалі дэпутаты. Словы былі рускія, 
беларускія, яўрэйскія, польскія. Але ўсе яны былі аб 
адным. Выяўлялася воля яго, выліваліся пачуцці яго, 
пачуцці любві, адданасці, гарачай падзякі таму, хто 
вызваліў Заходнюю Беларусь ад панскай няволі. 

Авацыі цягнуліся з паўгадзіны. Славілі Чырвоную 
Армію, гордых сокалаў-лётчыкаў, адважных тан- 
кістаў... 

Ад самых глыбінь сэрца ішоў лозунг, выкінуты дэ- 
путаткай-сялянкай, прасядзеўшай некалькі год у тур- 
ме, адарванай панамі ад роднай хаты, ад малых 
дзяцей. 

— Няхай жа жыве наша збавіцелька Чырвоная 
Армія, якая вярнула нашым дзецям мацярэй з 
турмау!.. 

Адна за другой гучалі грамавыя здравіцы ў зале. 
Славілі Савецкі Саюз, савецкіх людзей, правадыроў 
партыі і народа. 


ж ж ж 


Мы неяк звыкліся ўжо з пэўным распарадкам за- 
слухоўвання дакладаў. Дакладчык выступае, гавоз 
рыць. Людзі моўчкі слухаюць. Дакладчык скончыў, 
задаюць пытанні. Потым спрэчкі. Тут было трошкі іна- 
чай, тут было шмат адступленняў ад гэтага прызвы- 
чаенага распарадку. Так многа набалела на сэрцы ў 
людзей, так многа было перажыта і перапакутавана, 
што кожнае слова дакладчыка жыва закранала, хва- 
лявала, кожнаму хацелася пашырыць даклады, папоў- 
ніць іх чоткія тэзісы шматлікімі жывымі прыкладамі, 
праілюстраваць асобныя палажэнні жывымі апавядан- 
нямі, незагоенымі ранамі, шматлікімі эпізодамі. А тэ- 
мы дакладаў былі такімі блізкімі, кроўнымі, зразуме- 
лымі: аб дзяржаўнай уладзе, аб далучэнні да Савец- 
кай Беларусі, аб канфіскацыі памешчыцкіх зямель, аб 
нацыяналізацыі банкаў і буйной прамысловасці. Зала 
бурна перажывала кожнае слова дакладчыкаў, рэага- 
вала на кожнае палажэнне, на кожны вывад, калі хо- 
чаце, падганялі дакладчыкаў -- хутчэй, хутчэй да па- 
жаданых, да даўно чаканых вывадаў і пастаноў. 

Вот выступае Сяргей Прытыцкі: 


5 Мы не за «дэмакратызм» яснавяльможных бан- 
дытау... 
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І ў зале ўзнімаецца цэлая бура, віхорам узлятаюць 
рэплікі: 

— Смерць ім, гадам! Кол асінавы ім на магілу! 

Стары рабочы ўстае ў прэзідыуме і, узнімаючы 
ўгору кулак, скрозь слёзы гаворыць: 

— Панам не вярнуцца ніколі! Няхай жыве ўсяго 
свету рэвалюцыя! Няхай жыве зброя, вызваліўшая нас! 

Сяргей Прытыцкі пытае ў дэпутатаў: 

— Дык вот, таварышы, якую ж уладу мы абярэм? 

І ўвесь зал грыміць у адказ: 

— Савецкую! І ніякай другой! 

Хаваючы ласкавую ўсмешку, пытае дакладчык: 

— А можа мы зноў папросім назад яснавяльмож- 
ных паноў, прыйдзіце, моў, да нас, кіруйце намі... 

І як грозны вал узнімаюцца ў зале дэпутаты: 

— Не! Далоў памешчыкаў і асаднікаў! Смерць па- 
нам!.. Даволі яны панавалі над намі, панапіваліся на- 
шай крыві... 

І чыйсьці голае гучыць такой гарачай і непасрэд- 
най просьбай: 

-- Таварыш дакладчык, дэпутат, прашу ж я цябе, 
не памінай ты, калі ласка, пра гэтых паноў-сабак, аб- 
рыдлі яны... 

А дакладчык няўмольна пытае: 

— А можа мы зноў уздзенем галаву ў панскі 
хамут? 

— Памром, але не дазволім! Гэтаму не быць вавек! 
Няхай жыве Савецкая ўлада! — горача адказваюць 
дэпутаты. 

Прытыцкі гаворыць аб вялікай ролі Чырвонай Ар- 
міі, аб гарачай любві беларускага народа да сваёй вы- 
зваліцельніцы. І сотні рэплік лятуць праз залы. Яны 
простыя, непасрэдныя: 

— Бо мы ж рады былі ёй! Бо яна ж наша армія! 

І нечая рэпліка разрастаецца ў цэлую прамову. Па- 
лескі партызан расказвае залу, як дапамагалі сяляне 
Чырвонай Арміі, як лавілі яны афіцэрскія і паліцэй- 
скія банды, як паймалі яны ў лесе нікога іншага, як 
самога міністра Скульскага. 

— Ото скулу паймалі, а што вы зрабілі з ёю? — за- 
пытваюць ва «ўнечарговага дакладчыка». 

— А мы яго перадалі нашай уласці, яна разбя- 


рэцца... 
І тут жа лозунг: 
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— Няхай жыве наш лётніцкі флот, які загнаў па- 
ноў на край свету! 
Дакладчык цярпліва чакае, каб закончыць даклад. 


ж ж 


У зале запахла вясной -- расцвілі кветкі перад прэ- 
зідыумам. Савецкія дзеці, мінскія піянеры, вітаюць 
Народнае Сабранне. Чутка прыслухоўваюцца дэпутаты 
да кожнага слова прывітання, да кожнай песні. Чутны 
выклікі захаплення, чутны прыглушаныя ўсхліпы. То 
плачуць пажылыя людзі, рабочыя, работніцы, сялян- 
кі, — плачуць адкрыта, не саромячыся. Іх да слёз за- 
хапляе нябачаны імі выгляд нашых дзяцей. Іх талена- 
вітыя, смелыя выступленні, жыццярадасныя галасы, 
вясёлыя скокі, музыка. 

І доўга-доўга не адпускаюць дэпутаты дзяцей, на- 
ладжваюць ім доўгую авацыю, праводзяць іх зачарава- 
нымі шчаслівымі позіркамі. 


ж ж ж 


Адзін за другім выступаюць дэпутаты. 

У нас больш сямі тысяч дзяцей не было ахопле- 
на школай, - гаворыць тав. Жыткоу з Гродна.— Толь- 
кі сем працэнтаў бюджэта расходвалася ў нас пры па- 
ляках на народную асвету. Было сем, а мы пераробім 
на пяцьдзесят сем... 

Выступае тав. Скібо з Ваўкавыска: 

— Нас польскія паны не лічылі за людзей... Ані 
работы, ані хлеба, — так рабілі з намі паны. Прыміце ж 
нас у сваю свабодную, шчаслівую сям'ю. Разам з вамі 
мы пойдзем да светлай будучыні. Мае выбаршчыкі за- 
гадалі мне перадаць падзяку савецкаму народу і яго 
слаўнай Чырвонай Арміі. 

Доктар, дэпутат з Радашковіч, расказвае, як збі- 
ралі грошы па павету на набыццё аўтамашыны для 
бальніцы. І грошы паны забралі і машыны не далі, 
відаць, прапілі... 

І з залы чуваць вясёлая рэпліка: 

— Ну ішто ж! А мы ў іх усе машыны цяпер узя- 
лі, нават Бэкаву. Хопіць з іх, даволі панаездзіліся. 

Дакладчык Манцэвіч прыводзіць цікавыя прыкла- 
ды таго, як белапольскі ўрад, не абмяжоўваючыся 
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зверскай эксплуатацыяй і прыгнётам беларускага 
народа, абкрадваў духоўныя багацці народа, пасягаў 
на самае дарагое, на самае цэннае для кожнага наро- 
да, на яго песні. Беларуская народная творчасць вы- 
давалася за польскую. Але калі можна было перакла- 
сці словы песні, то мелодыю не перакладзеш, душу на- 
родную не выкрадзеш... 

Жудасцю павеяла ў зале, калі выступіла пажылая 
жанчына, дэпутатка Бушыла. Яна сядзела ў польскай 
турме сама, сядзеў муж, сядзелі абодва сыны. 
Бяспрыкладным здзекам быў падвергнут шаснаццаці- 
гадовы сын-пастушок, западозраны ў забойстве лесні- 
ка. Юнака кідалі ў муравейнік, лажылі звязанага ра- 
зам з трупам забітага лесніка, катавалі ў паліцыі і 
ўрэшце асудзілі на дзесяць год турмы. 

— Я, маці, выцерпела ўсё гэта, я не хацела ска- 
рыцца панам, паказаць ім, што баюся іхнай улады. 
Многа пакут, многа здзекаў я перанесла, хавалася 
па лясах, каб не трапіць ізноў у іхнія подлыя рукі. 
І мы дачакаліся цяпер радасных дзён. 

Нельга было без хвалявання слухаць простае і жу- 
даснае апавяданне Бушылы, гэтай мацеры-сялянкі, 
перанёсшай нечалавечыя пакуты і не страціўшай сіл 
і веры ў канчатковую перамогу народнай справы. 

Цікавы эпізод адбыўся ў часе прывітання Народ- 
нага Сабрання дэлегацыяй працоўных горада Мінска. 
Многа было выказана гарачых слоў, многа было ава- 
цый, пачуццяў, перажыванняў. У канцы выступілі з 
прывітаннямі і чыткай сваіх твораў нашы народныя 
паэты Янка Купала і Якуб Колас. І калі скончылі 
яны, адразу ўзнімаецца адзін з дэпутатаў і зачытвае 
верш, які быў напісаны ім тут жа ў зале. У вершы га- 
варылася аб гарачай любві да сваіх паэтаў, успамі- 
налася «Жалейка» Янкі Купалы, успаміналася тая 
роля, якую адыгралі ў свой час Янка Купала і Якуб 
Колас у перадрэвалюцыйным жыцці беларускага на- 
рода. Увесь гэты экспромт быў зачытан так нечака- 
на, што мы не паспелі нават даведацца аб імені 
аўтара. 

Тры дні працягвалася работа Народнага Сабрання. 
Гэтыя дні ўвойдуць у гісторыю беларускага народа 
як адна з самых яркіх, самых знамянальных старо- 
нак у яго жыцці. Споўніліся дваццацігадовыя мары — 
жыць адзінай супольнай сям'ёй. Споўнілася спрад- 
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вечнае жаданне беларускага народа — канчаткова, на- 
вечна вызваліцца з-пад паганай улады польскіх па- 
ноў, навечна скінуць з сябе ярмо панскай няволі. 


ИЗ ДНЕВНИКА 


Это были горячие дни. Союз писателей Белоруссии 
почувствовал себя мобилизованным. Писатели уходи- 
ли в Красную Армию именинниками. Их тепло про- 
вожали, давали им советы: чтобы не забыли перо, 
нитки, иголку, запасной блокнот, коробку папирос, 
аварийную пачку махорки. Само собой подразумева- 
лось оружие. Само собой подразумевалось, что его 
нужно беречь, как зеницу ока. 

— Смотрите, чтобы не подкачали, - говорили нам. 

И мы давали торжественное обещание — не под- 
качать. 

Ставились перед нами и конкретные требования. 

Народные поэты Белоруссии Янка Купала и Якуб 
Колас просто, без обиняков поставили нам ульти- 
матум: 

— Не возвращаться в Минск без Западной Бело- 
руссии. [...] 


ж ж ж 


Как ожесточенно скрипели перья, как мучился и 
волновался редактор Носов, когда вынашивался и 
рождался первый походный номер «Красноармейской 
правды». Над каждой строкой — митинг, над каждым 
стихотворением — совещание. О передовой и говорить 
не приходится — ее делали всем коллективом, расти- 
ли и пестовали, лелеяли как малого ребенка. И при- 
ятно было сознавать, что в газету, с которой перехо- 
дили границу наши части, были вложены и твои силы, 
частица твоего сердца. Петрусь Бровка, Луговской, 
Долматовский ходили, как командармы: их стихи 
пошли на первой странице. 

Из Минска писатели стали разъезжаться кто куда. 
В города, в села, в боевые части, в походные редакции 
красноармейских листков. Долматовский и Исбах 
счастливцы: они уехали еще из Смоленска. Они уже 


там. Эрлих, Борис Левин, Луговской где-то в частях. 
Куда-то поехал Лидин. 
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Группа белорусских писателей — Бровка, Гурский, 
Глебка, Панченко — трудятся в «Белорусской звезде». 
Они уже сколотили актив. Им помогают наши «штат- 
ские» товарищи: Купала, Колас, Бядуля, Климкович, 
Чорный. ў 

Наступает время самой напряженной работы. Что 
ни день -- новое событие, новые вести, молниеносные 
рейды Минск - Волковыск, Белосток — Минск. За 
ночь туда и обратно. 

Товарищи работают как надо. Со всех концов к ним 
уже идут «личные» письма, заметки, корреспонденции. 
В поездки за материалом, чтобы не было обидно, ездим 
по очереди. Ревниво прислушиваемся — а как чита- 
тель? Что он говорит, хвалит, ругает? Каждой чита- 
тельской похвале мы были рады бесконечно. 

Наша газета предназначалась главным образом 
для населения. Столько надо было рассказать ему! 
О жизни в Советской России, о партии, о волчьем лице 
панства. 

Бывали тяжелые дни вынужденного простоя. Дни 
передвижений и перебросок с места на место, когда 
терялась связь с «собственными корреспондента- 
ми» — нашими красноармейцами и командирами, ра- 
бочими и крестьянами Западной Белоруссии. 

Но и тогда находилась работа. Ее всегда было 
много. Беседы, читки, выступления, и мы получали 
огромный материал. Дочиста исписывались блокноты, 
писатели делали впрок заготовки. 

Сколько мы видели! Мы видели настоящих, жи- 
вых героев в тот самый момент, когда они утирали с 
лица пот и кровь, видели новую землю, доподлинных 
фабрикантов, всамделишных князей. Будет что расска- 
зать внукам. 


ж оф ж 


Интересны были наши первые литературные вече- 
ра. Вепоминается один. Театр был заполнен. Ильенков, 
Шаповалов, Исбах и я -- несчастные прозаики. Не 
могли же мы сплошь «презренной прозой» занимать 
своих слушателей. А поэты куда-то девались. Поэтов 
не было, и мы наспех переделались в служителей муз. 
Мы читали стихи своих друзей. 

Успех превзошел всякие ожидания. 
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ПЕВЕЦ БЕЛОРУССИИ. 


Сегодня трудящиеся Белоруссии широко отмеча- 
ют 30-летие литературной деятельности своего люби- 
мого писателя — Змитрока Бядули. 

Родившийся в 1886 году в одном из глухих месте- 
чек бывшей Виленской губернии Самуил Плавник, 
будущий поэт и прозаик Змитрок Бядуля, с самых 
ранних лет познал подлинную цену горя и ниіцеты, 
ужасы национального гнета и эксплуатации. И раннее 
поэтическое творчество Бядули оказалось в значи- 
тельной степени проникнутым нотками отчаяния, 
безысходности, мрачноватой мистики в отношении к 
природе, к окружающей действительности. Сказалось 
здесь и влияние русских символистов. 

Но жизнь в местечке, работа в лесу, общение с бе- 
лорусским крестьянством, с лесорубами — все это да- 
ло поэту богатейшее знание народной жизни, быта на- 
рода, породнило его с духовным миром белорусского 
трудящегося, приблизило к неисчерпаемым источни- 
кам народного творчества. Бядуля прекрасно знает 
белорусские песни, легенды, сказки, пословицы, пого- 
ворки. Его произведения проникнуты глубоким на- 
родным юмором, его речь пересыпана живым народ- 
ным словом. Бядуля много и успешно работал над 
художественной прозой. Еще в дореволюционные годы 
им создано много новелл, миниатюр. В отличие от 
поэтических, основные его прозаические вещи написа- 
ны в реалистическом стиле. Правдиво и образно 
раскрывают они неприглядную действительность ста- 
рой белорусской деревни. И в дореволюционном твор- 
честве Бядули его проза отразила лучшие революци- 
онно-демократические идеи. В своих прозаических 
произведениях Бядуля дает не только правдивый по- 
каз жизни беднейшего крестьянства, но и создает об- 
разы крестьян, ведущих непримиримую борьбу с по- 
мещиками, с царизмом. 

Полного расцвета своих творческих сил Бядуля 
достиг после Октябрьской революции. Гражданская 
война, годы великой социалистической стройки на- 
учили писателя смотреть новыми глазами на окружаю- 
щую действительность. Он отбрасывает националисти- 
ческие заблуждения и активно включается своим 
творческим словом в созидательную работу советского 
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народа, живет его интересами, полностью связывая 
свою судьбу с судьбой народа-строителя, народа- 
борца. Р 

Повести и рассказы о гражданской войне, романы 
и новеллы о советской действительности, многочислен- 
ные книжки маленького читателя — таковы резуль- 
таты творческой работы писателя за годы существова- 
ния Советской власти. Бядуля вырос в насто- 
ящего культурного мастера слова. Его произведения 
выгодно выделяются основательным знанием жизни 
народа, яркой свежестью, сочным, колоритным язы- 
ком, занимательностью в лучшем смысле этого слова. 

В повести «Соловей» писатель рассказывает о кре- 
постной белорусской деревне, о беспощадной борьбе 
белорусского крестьянства против польского пана. 
В двухтомном романе «Язэп Крушинский» Бядуля 
раскрывает хищный лик белорусского кулачества, по- 
казывает идейное и политическое убожество белорус- 
ских националистов, полное банкротство их замыслов, 
глубоко враждебных народу. Большим успехом поль- 
зуются повести «Приближение» и «В дремучих лесах». 
За последнее время З. Бядуля создал ряд интересных 
книг для детей — «Мальчик из-под Гродно», «Золотая 
лисичка» и др. Только на днях писатель закончил 
большую повесть-сказку «Серебряная табакерка». 

Змитрок Бядуля находится в расцвете своих твор- 
ческих сил. Будучи одним из основоположников совре- 
менной белорусской литературы, он много сделал для 
развития художественного слова республики, расцвета 
ее искусства. Мы уверены, что певец родной Белорус- 
сии — Змитрок Бядуля порадует советского читателя 
новыми и новыми произведениями, посвященными ге- 
роическим людям социалистической республики. 


АБ ТЫПЕ САВЕЦКАГА ПІСЬМЕННІКА 
І ЯГО МАРАЛЬНЫМ АБЛІЧЧЫ 


На першым Усесаюзным з'ездзе пісьменнікаў ад- 
ным з выступаючых была выказана такая думка: 

— Партыя і ўрад далі пісьменніку ўсё, адабраўшы 
ад яго толькі адно — права пісаць кепска. 

Простая і ясная ісціна. Аднак трэба прызнацца, 
што некаторыя з нас, пісьменнікаў, забываюцца на гэ- 
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ту ісціну. За шэсць год, прайшоўшых з часу з'езда, 
з'яўляліся і такія кнігі, якія нічога не ўнеслі ў літа- 
ратуру, якія не вызначыліся ні арыгінальнай ідэяй, 
ні арыгінальнай формай, нічым не ўзрадавалі чытача. 
Паяўляліся часам і такія творы, я якія былі чужды на- 
шай рэчаіснасці, бо яны скажалі яе, бо яны неслі нам 
чужыя, буржуазныя ідэі, чужыя ўплывы, чужую 
мараль. 

У чым прычына такіх выпадкаў? У чым прычына 
таго, што ў вялікую савецкую літаратуру, самую пе- 
радавую літаратуру ў свеце, літаратуру, на якой ву- 
чацца, перавыхоўваюцца мільёны працоўных нашай 
радзімы, літаратуру, якая па праву з'яўляецца «ўзбу- 
дзіцелем усіх лепшых рэвалюцыйных сіл свету», чаму 
ў гэту літаратуру пранікаюць часам творы, недастой- 
ныя яе, недастойныя нашага савецкага народа, нашай 
вялікай справы? 

Каб даць адказ на гэта пытанне, я прывяду словы 
нашага вялікага пісьменніка і настаўніка Аляксея 
Максімавіча Горкага. Ён гаварыў на з'ездзе пісьмен- 
нікаў: 

«У чым бачу я перамогу бальшавізма на з'ездзе 
пісьменнікаў? У тым, што тыя з іх, якія лічыліся 
беспартыйнымі, «хістаючыміся», прызналі — са шчы- 
расцю, У паўнаце якой я не смею сумнявацца, — пры- 
зналі бальшавізм адзінай, баявой кіруючай ідэяй у 
творчасці, у жывапісу. Словам, я высока цаню тэту 
перамогу, бо я, літаратар, па сабе ведаю, як сваяволь- 
ны думка і пачуццё літаратара, які спрабуе знайсці 
свабоду творчасці па-за строгімі ўказаннямі гісторыі, 
па-за яе асноўнай арганізуючай ідэяй. Адхіленні ад 
матэматычна прамой лініі, выпрацаванай крывавай 
гісторыяй працоўнага чалавецтва і ярка асветленай ву- 
чэннем, якое ўстанаўлівае, што свет можа быць зме- 
нен толькі пралетарыятам і толькі пры дапамозе рэ- 
валюцыйнага ўдару, а затым пры дапамозе сацыялі- 
стычна арганізаванай працы рабочых і сялян, — 
адхіленні ад матэматычнай прамой растлумачваюцца 
тым, што нашы эмоцыі -- старэй нашага інтэлекту, 
тым, што ў нашых эмоцыях многа ўзятага ад спадчыны, 
і гэта спадчына варожа супярэчыць указанаму розуму. 

Мы, літаратары, работнікі мастацтва найбольш ін- 
дывідуальнага, памыляемся, лічачы наш вопыт адна- 
асобнай уласнасцю, тады як ён — унушэнне рэчаісна- 
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сці і — у мінулым — вельмі цяжкі дар яе. У мінулым, 
таварышы, бо ўсе мы ўжо бачылі і бачым, што новая 
рэчаіснасць, ствараемая партыяй бальшавікоў, ува- 
сабляючая розум і волю мас,- новая рэчаіснасць 
прапануе нам дар цудоўны — небывалы дар інтэлек- 
туальнага цвіцення многіх мільёнаў рабочага люду». 

Як управе быў Аляксей Максімавіч, калі гаварыў 
аб нашых эмоцыях, якія «старэй нашага інтэлекту». 
Наша літаратура — верная зброя партыі ў камуні- 
стычным выхаванні працоўных, у ліквідацыі ўсіх ка- 
піталістычных перажыткаў у свядомасці людзей. 
І каб добра спраўляцца з гэтай вялікай і пачэснай за- 
дачай, тыя, хто ствараюць літаратуру, нашы літара- 
тары, пісьменнікі, самі павінны быць пазбаўлены 
ўсякіх капіталістычных перажыткаў у сваёй свядо- 
масці. Інакш быць не можа. 

«Наш савецкі пісьменнік,-- гаварыў А. М. Горкі, — 
не можа быць толькі прафесіянальным літаратарам, 
гэта — жывая асоба, жывы, энергічны ўдзельнік уся- 
го таго, што творыцца ў краіне». 

[...] Пісьменнік павінен і сваімі асабістымі паводзі- 
намі, сваім асабістым удзелам у творчым жыцці наро- 
да быць яркім прыкладам чалавека-грамадзяніна, ча- 
лавека-барацьбіта за камунізм, чалавека-тварца наша- 
га грамадства. 

Грош цана таму пісьменніку, які ў сваёй канкрэт- 
най дзейнасці, у жыцці, у быту сваім, у паводзінах 
губляе тыя благародныя ісціны, якія прапаведуе ён у 
сваіх творах. Тут мы падыходзім да пытання аб ма- 
ральным абліччы савецкага пісьменніка. Найлепшым 
прыкладам у гэтым пытанні для ўсіх нас з'яўляецца 
аўтар неўміручай кнігі «Як гартавалася сталь» 
М. А. Астроўскі. 

«Кожны з нас павінен вучыць не толькі сваім 
словам, але і ўсім сваім жыццём, паводзінамі», — гэ- 
тыя словы, сказаныя Астроўскім незадоўга да сваёй 
заўчаснай смерці, кожны савецкі пісьменнік павінен 
пакласці ў аснову сваёй творчай і грамадскай дзейна- 
сці. Пісьменнік Астроўскі ніколі не разыходзіўся з са- 
вецкім грамадзянінам Астроўскім, з бальшавіком 
Астроўскім. На яго агромністай маральнай сіле, аса- 
бістых якасцях, асабістым прыкладзе вучыліся і ву- 
чацца мільёны нашай моладзі. Вучацца палымнеючай 
нянавісці да ворагаў, страснай любві да свайго класа, 
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да працоуных, да прыгнечанага чалавецтва. Вучацца 
вялікаму пачуццю пралетарскай салідарнасці, высо- 
каму сацыялістычнаму гуманізму. Вучацца мужна- 
сці, упартасці ў перамаганні цяжкасцей, вучацца вы- 
хоўваць у сабе стальную волю да перамогі, нязгасную 
веру ў перамогу камунізма. Вучацца радаснаму, 
жыццесцвярджаючаму аптымізму пісьменніка-байца, 
Вучацца бязмежнай адданасці сваёй радзіме, патрэб- 
най часам самаахвярнасці, здольнасці к самаабмежа- 
ванню, к адмаўленню ад тых ці іншых магчымасцей 
у імя барацьбы за далейшыя перамогі камунізма. 

Мы ведаем, як арганічна, шчыльна звязан быў 
Астроўскі з рэчаіснасцю, з жыццём. Мы ведаем, як 
многа клапаціўся Астроўскі аб сваім культурным 
узроўні, аб авалоданні бязмежнай спадчынай культу- 
ры, іў той жа час так многа думаў і рабіў, каб яго 
мастацкае слова было даступна масам, было зразуме- 
ла для іх. 

Астроўскі не з'яўляецца такім ужо рэдкім выклю- 
чэннем у савецкай літаратуры. У слаўнай сям'і са- 
вецкіх пісьменнікаў мы змаглі б назваць многія імё- 
ны, па творчай дзейнасці і жыццю якіх мы можам мно- 
гаму і многаму вучыцца. 

Зараз у нашых літаратурных арганізацыях ідзе 
вялікая перабудова. Рашуча адмятаецца ў іх жыцці 
ўсё, што не мае непасрэднага дачынення да творчай 
працы. Памятаючы, што «нашы эмоцыі — старэй на- 
шага інтэлекту», мы прымаем усе захады да наладж- 
вання сталай, сістэматычнай, ідэйна-выхаваўчай пра- 
цы. Толькі гэта праца забяспечыць пісьменнікаў ад 
ідэйна-творчых зрываў і памылак, дапаможа кожнаму 
нашаму пісьменніку па-бальшавіцку асэнсаваць жыц- 
цё і ўсю нашу рэчаіснасць; узброіцца вялікім ву- 
чэннем марксізма-ленінізма, без якога нямысліма 
сапраўдная творчасць, сапраўднае мастацтва краіны 
сацыялізма. 


ВЕЧЕР, ПОСВЯІЦЕННЫЙ КАВКАЗУ 


Кто из нас в детстве, читая Лермонтова и других 
наших русских поэтов, не стремился душой и сердцем 
к суровому Кавказу, к этой сказочной стране со ска- 
зочными людьми и героями, с чудесными горными 
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вершинами, парящими над ними свободными орлами. 

Кто из нас не побывал потом на Кавказе. 

Кто из нас, побывав хоть раз там, не оставался на 
всю жизнь душевным пленником Кавказа, запечатле- 
вая до конца дней своих в сокровенных тайниках сво- 
его сердца очарование горных долин, горные восходы 
солнца, рокот шумливых рек, переливы чудесных пе- 
сен народов Кавказа, то гневных и бурных, как горные 
водопады, то тихих, задумчивых, как угасание, зами- 
рание вечерней зари на склонах Эльбруса. 

И я понимаю великого поэта нашей белорусской 
земли Янку Купалу, когда писал он: 


Грузия, сердце и мысль услаждая, 

Пышно цветет в ослепительном свете. 
В ней — чудеса без конца и без края, 
Славой звенят в ней напевы столетий. 


Шел сквозь столетья народ ее смелый, 
Житель долин, неприступных ущелий, 
В песнях о доблести родины пел он, 

Верность с великим растил Руставели. 


С неба струится река золотая, 
Золото кроется в недрах скалистых, 
Радостно светлые думы витают, 
Песни несутся в порывах огнистых. 


И в другом своем стихотворении говорил он: 


Здесь мед собирают заботливо пчелы, 
Пастушья свирель вторит песне веселой. 
О славная Грузия, Эльбрус героев, 

Как радостна жизнь и песня с тобою! 


Тут сказка и правда живут с Руставели 

На каждой вершине и в каждом ущельи. 
Могучий орел, и олень невоспетый, 

И барс быстроногий нам скажут об этом. [...] 


Столетья прошли в бесконечном походе, 
А в гордом, свободном грузинском народе 
Преданием славы, чтоб помнили люди, 
Песнь Шота нетленной и вечною будет. 


Призывно напевна, как девичья ласка, 
В сердца наши входит кавказская сказка. 


По миру всему, из долин и ущелий, 
Разносится песнь и мечта Руставели. 


Уезжая из этого солнечного края, где «ветер сво- 


123 


бодный гуляет по скалам», где «обняли скалы орлы и 
орлята», искренне грустит поэт: 


Ой, уеду я далеко, 
Сердце жмет рука печали. 
Будет грустно, одиноко 
Без тебя мне, генацвале. 


Будет сниться край прекрасный, 
Грузии чудесной дали. 

Ты звездой далекой, ясной 
Будешь сниться, генацвале. 


Этой горячей любовью проникнут был наш великий 
поэт не только к солнечной Грузии. В стихотворении, 
посвященном Сулейману Стальскому, Янка Купала 
говорил: 


Так же, как и прежде, умирают люди, — 
Такова уж доля, доля человека. 

Но народ, как песня, жить на свете будет, 
Пока светит солнце, до скончанья века, — 


Там ли, где на скалах вольного Кавказа 
Днюют и ночуют орлы на свободе, 

Там ли, где, цветенья не видав ни разу, 
Белые медведи под метелью бродят. 


Песню слышно всюду, 
Днем и ночью поздно, 
Солнечно ли небо, 
Или многозвездно. 


Кто смирить сумеет 
Волны в синем море, 
Кто подрежет крылья 
Песне на просторе? 


Почему же мы любим, товарищи, Кавказ и его на- 
роды? Может быть, потому, что культура Грузии, Ар- 
мении и других народов Кавказа овеяна дыханием 
тысячелетий? 

И потому, конечно. 

Но не в этом только причина нашей любви и при- 
вязанности, нашей крепкой и нерушимой дружбы. Мы 
знаем и другие народы, другие земли с древней куль- 
турой. Но когда мы говорим о них, мы не испытываем 
в сердце сладостного трепета, душевного волнения 0 
друзьях, о близких, о родных. 
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Когда я представляю свою родину, я не мыслю ее 
без славного Киева, без улыбчивой веселой Одессы, 
без нашего родного Минска, без задумчивого Каунаса, 
без строгой красавицы Риги. 

Я не мыслю нашей родины без Кавказа. Кавказ — 
это наше родное, наше близкое, наше дорогое, это не- 
отделимая часть нашей родины. 

В свое время, лет двадцать пять тому назад, мы, 
так называемые тогда белорусские туземцы, имели 
смутное представление о так называвшихся тогда 
грузинских туземцах и других туземцах — армянах, 
азербайджанцах, осетинах, ингушах, лезгинах и т. д. 

Прошло вот небольшое время, и белорусы, украин- 
цы стали близкими, преданными друзьями грузин. Это 
можно сказать о всех наших народах и в первую оче- 
редь о нашем братском русском народе. Сколько раз 
наши белорусские писатели и поэты были в Грузии, 
Армении и писали о жизни этих республик. 

Трудно найти грузинского писателя и поэта, кото- 
рый не побывал бы гостем и другом на белорусской 
земле. Такие взаимоотношения были среди всех рес- 
публик, всех народов нашей родины. 

Родилась, выросла и окрепла нерушимая дружба 
народов, железная, могучая, как вечные вершины 
Кавказа. 

Эта дружба, это единство — самое мощное оружие 
наше в борьбе с проклятым врагом, залившим потока- 
ми крови русские, украинские, белорусские, литовские, 
латышские и эстонские земли. Враг протягивает сей- 
час к нашей жемчужине, к нашему родному Кавказу, 
свои паучьи, липкие от человечьей крови лапы. 

Обрубим их. 


В том краю, где горы вознеслись под небо, 
Там, где был к утесу Прометей прикован... 


— не будет топтать плодородную землю кованый са- 
пог немецкого фельдфебеля, немецкого вора, растли- 
теля и детоубийцы. 

Мы сломаем ноги зарвавшимся бандитам, усили- 
вающим свои последние, отчаянные попытки уйти от 
уготованной гибели, от уготованной могилы. 

Мы победим, потому что мы, а с нами и все пере- 
довое человечество стоит и воюет за жизнь, за свобо- 
ду, за подлинное человеческое счастье. 
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Мы победим, потому что мы помним ставшие для 
всех нас родными слова Шота Руставели: 


Лучше смерть, но смерть со славой, 
Чем бесславных дней позор. 


И вместе с современником, грузинским поэтом и 
нашим другом Ило Лихашвили скажем: 


Зов отчизны сердцу сладостен, 
Сердце ей должно быть отдано, 
Сто имел бы жизней, — 

с радостью 
Их отдай любимой родине! [...] 


НАРОДНЫ ПАЭТ БЕЛАРУСІ 


У адным з самых ранніх сваіх вершаў, трыццаць 
восем год таму назад, пісаў Якуб Колас: 


Не шукайце кветак ў 
полі, 
Бо вясна к нам 
не прыйшла... 


У адным з самых апошніх сваіх вершаў — «Жураў- 
ліны вырай» — ён гаворыць: 


І далей на поўдзень імкне 
іх шнурок. 
Над імі бліскучыя зоры. 
Пад імі пажары, пакуты і 
змрок, 
І гора, вялікае гора. 


Аб горы-нядолі народа пісаў Якуб Колас першыя 
свае вершы. Аб вялікім народным горы, якое бытуе 
цяпер на палях Беларусі, піша ў нашы дні Якуб Ко- 
лас, уступаючы ў сёмы дзесятак слаўнага і мужнага 
свайго жыцця. І самыя раннія, і самыя апошнія яго 
вершы — гэта, аднак, не паэзія адчаю, безнадзейна- 
сці, беспрасветнай тугі. З вялікай надзеяй у светлую 
будучыню свайго народа, з гарачай упэўненасцю Ў 
яго перамогу пісаў ён яшчэ ў 1907 годзе: 


Дымам пойдзе ўсё ліхое, 


Усё, што душыць нас 
і гне. 
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Вер, брат,-- жыцце 
залатое 
Будзе ў нашай старане. 


І цяпер, у тым жа «Жураўліным выраі», ён піша: 


Свой кут прывітаем мы 
новай вясной — 
Для вольных і воля 
на свеце. 


Разам з Коласам, разам з усім нашым народам мы 
верым, што прывітаем сваю Беларусь як вольныя сы- 
ны вольнага краю. «Для вольных і воля на свеце». 
Нездарма жылі мы каля чвэрці веку на вольнай зяй- 
лі, нездарма больш паловы свайго творчага жыцця 
наш Якуб Колас спяваў аб шчасці, аб радасці, аб за- 
латой волі свайго народа, волі, здабытай у суровым і 
велічным змаганні. Беларускі народ ведае цану волі. 
Гэтую волю не здолеў адабраць і ніколі не адбярэ 
крыважэрны вораг, часова захапіўшы прасторы нашай 
радзімы. 

Колае заўсёды верыў у лепшую будучыню свайго 
народа, у яго канчатковую перамогу. Гэтая вера і 
спадзяванні ішлі разам з актыўным удзелам паэта ў 
грамадскім і палітычным жыцці народа, у змаганні 
народа за сваё сацыяльнае і нацыянальнае вызва- 
ленне. 

Прачытайце ўсе апошнія творы Коласа, напісаныя 
ім у дні Вялікай Айчыннай вайны, і вы ўбачыце, што 
кожны радок іх прасякнуты неўміручай і нязгаснай ня- 
навісцю да праклятай фашысцкай чумы, палымнеючы- 
мі заклікамі да бязлітаснага, не на жыццё, а на 
смерць, змагання з нахабнымі ордамі гітлераўцаў. 
Усю сваю творчасць і ўсю сваю грамадскую дзейнасць 
Якуб Колас падпарадкоўвае адной задачы, адной 
мэце: 


Усё -- абароне, ўсё — 
расплаце, 


Каб Гітлер не сабраў 
касцей! 


Янку Купалу і Якуба Коласа мы называем асно- 
вапаложнікамі новай беларускай літаратуры. Калі да 
Коласа і Купалы творы беларускай літаратуры былі 
часам з'явамі вузкаэтнаграфічнага значэння, то з Ку- 
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палам 1 Коласам беларуская літаратура парвала ўсе 
гэтыя рамкі этнаграфічнай абмежаванасці і выйшла 
на шырокія прасторы, унёсшы свае багатыя ўклады ў 
вялікую скарбніцу савецкай і агульначалавечай куль- 
туры. 

Яшчэ многія творы і Якуба Коласа і Янкі Купалы 
не вывучаны і не ацэнены як след. Я маю на ўвазе та- 
кі твор Якуба Коласа, які з'яўляецца сапраўдным 
шэдэўрам беларускай літаратуры, якім мог бы гана- 
рыцца кожны народ. Тэта паэма «Новая зямля» — 
найпрыгажэйшая эпапея жыцця беларускага працоў- 
нага сялянства. Колькі тут слаўнага і цудоўнага ад 
беларускай прыроды, ад беларускага побыту, ад бела- 
рускай вёскі, ад усяго таго матэрыяльнага і духоўнага 
свету, у якім жыў, працаваў і змагаўся наш чалавек. 
І разам з гэтым колькі тут таго велічнага і агульнача- 
лавечага, што робіць мастацкі твор выключна каштоў- 
ным, вылучаючы яго як з'яву агульнасусветнай літа- 
ратуры. 

Цяжкія і суровыя часы перажывае наш народ. Са 
зброяй у руках адстайвае ён сваё права на жыццё, на 
працу, на свабоду. І народ пераможа. Няма на свеце 
такой сілы, якая змагла б паставіць на калені мужны, 
працавіты і свабодалюбівы наш народ. І кожны з нас 
нясе ў сваім сэрцы гарачую ўпэўненасць у нашай пе- 
рамозе над ворагам, нязгасную веру ў тое, што прый- 
дзе хутка гэты недалёкі і чаканы час, калі 

Дымам пойдзе ўсё ліхое, 
Ўсё, што душыць нас 
1 гне. 
Вер, брат, — жыцце 
залатое 
Будзе ў нашай старане. 


За гэтыя светлыя, неўміручыя словы аддамо на- 
шы лепшыя пачуцці і пажаданні нашаму слаўнаму 
Якубу Коласу. 


ГРОЗНЫМ МСТИТЕЛЯМ СЛАВА! 


Когда взрывается немецкий эшелон где-нибудь в 
родной Белоруссии, эхо этого взрыва разносится дале- 
ко-далеко за ее пределами. 

Оно слышно в Москве. Его раскаты доходят ДО 
Сталинграда. Его отзвуки докатываются до самых от- 
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даленных городов и границ нашей великой необъятной 
родины. И тысячи, сотни тысяч светлых улыбок озаря- 
ют лица людей горячей радостью за успех, за удачу. 

За успех партизан! 

За удачу народных мстителей! 

Сложите все эти улыбки, соедините в одно их со- 
кровенную теплоту, и вы почувствуете ту огромней- 
шую любовь, которой окружает народ своих лучших 
сынов, своих доблестных героев-партизан. 

Если взорван эшелон, то те, кто ехал в нем, не бу- 
дут больше ходить по советской земле, не доберутся до 
Сталинграда, не доползут до Ржева, не будут жечь на- 
ши города и села, не будут лить кровь наших отцов и 
матерей, калечить наших детей, убивать наших близ- 
ких. Им не вернуться назад, никогда не увидеть им ни 
берегов Африки, ни берегов далекой Англии, ни опо- 
ганенной фашизмом земли самой Германии. 


Много этих разбитых эшелонов валяется под отко- 
сами железных дорог Белоруссии. И под Минском, и 
под Борисовом, и под Витебском, и под Полоцком. 
А сколько бесславных могил нашли себе тысячи гит- 
леровцев в белорусских лесах и болотах, на наших шос- 
сейных дорогах и проселках, на наших реках и озерах! 
В Августовских лесах и в Беловежской пуще, в непро- 
лазных чащах Полесья и в седых борах Поднепровья и 
Западной Двины,-- повсюду одинаково встречают не- 
мецких разбойников — гранатой и беспощадной пар- 
тизанской пулей, отточенной, отшлифованной горячей 
народной ненавистью, неистребимой местью народа. 

И когда летят под откос поезда, когда в собственной 
поганой крови захлебываются немецкие отряды, когда 
взлетают в воздух фашистские склады, когда гитлеров- 
ский бандит в предсмертной судороге грызет нашу 
землю, мы с облегчением говорим: 

— Жива Беларусь! Непокорима Беларусь! Никто 
и никогда не поставит ее на колени! 

Тысячами неслыханных злодеяний, реками невин- 
ной крови, чудовищными истязаниями и надругатель- 
ствами намеревались фашисты запугать наш народ, 
превратить его в безвольное стадо невольников. Не вы- 
шло это у них и не могло выйти! Священная ненависть 
народа к своим угнетателям, ненависть народа, по- 
знавшего все неограниченные блага и возможности 
подлинной человеческой свободы, оказалась сильнее, 
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выше смертоносной техники врага и его тупых, звери- 
ных замыслов. 

Эта неугасимая ненависть взрастила партизанскую 
борьбу, выдвинула десятки и сотни легендарных геро- 
ев этой борьбы и, самое главное, сделала эту борьбу 
массовой, всенародной. В этом — самое страшное для 
фашистских полчищ, в этом — их гибель. 

Мне вспоминаются знаменательные слова, сказан- 
ные в беседе с одним командиром партизанских отря- 
дов в Белоруссии: 

— Ва каждую каплю крови моих детей, пролитую 
фашистскими людоедами, я собрал уже по ведру 
вражьей крови... Но этого еще мало... Всю реку нашу 
Двину залью черной кровью — и этого будет мало... 
Придет время — и мы полностью рассчитаемся с лю- 
доедами — за слезы, за кровь, за все... 

Это время не за горами. 

Бейте же, наши славные, наши любимые бойцы, фа- 
шистских извергов, изуверов! 

Слава вам, мстители народа! Слава ваша, как и на- 
род, бессмертна в веках! 


ДОВАТОР 


Лев Михайлович Доватор родился в Белоруссии. 

Это было в 1903 году в Витебской области, в селе 
Хотино, в семье крестьянина Михаила Васильевича 
Доватора. Там он рос и воспитывался. Там провел он 
свои детские и юношеские годы, там он вступал в 
жизнь взрослым человеком. 

В Хотино он окончил сельскую школу. Потом учил- 
ся еще в местечке Чашники и в местечке Улла Бешен- 
ковичского района, что стоит на реке Западная Двина 
между городами Витебском и Полоцком. 

В детстве это был энергичный паренек, организа- 
тор всевозможных игр, верховод деревенской детворы, 
смелый, отчаянный, решительный. Взрослые его лю- 
били и уважали. 

Все время работал он с отцом по хозяйству — и на 
поле, и на реке, и в лесу. Он любил Белоруссию, ее по- 
ля, задумчивые леса, синеву ее рек и озер, ее трудолю- 
бивый народ. И всякий раз, когда и в последующие го- 
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ды он встречался с белорусами или с чем-нибудь из бе- 
лорусской жизни, он всегда оживлялся и не раз говорил 
о своей гордости за белорусов. Будь ли это физкуль- 
турный парад в Москве, где участвовали и белорусы, 
будь ли это показ балета «Соловей» во время декады 
белорусского искусства в Москве, его сердце всегда 
полнилось гордостью за свою родину, за свой народ, 
так много сделавитий за последние годы. 

После учебы в Витебской совпартшколе он поехал 
учиться в Минск, в педагогический инетитут. Были го- 
лодные годы, тяжело было с учебой, и он оставил ин- 
ститут, пошел на хозяйственную работу в 7-ю Самар- 
скую кавалерийскую школу-дивизию. Оттуда он был 
послан в Москву на химические курсы, которые и окон- 
чил в 1924 году. После курсов он вновь возвращается в 
Минск и назначается в химический взвод 2-го кавале- 
рийского полка той же Самарской дивизии. 

Тут жев Минске он женится. 

Любовь к знаниям, к совершенствованию никогда 
не покидали Доватора, и вскоре он заявил жене Елене 
Лаврентьевне, что хочет продолжать учебу, хочет стать 
грамотным командиром. Умная, такая же настойчи- 
вая и энергичная, как и муж, Елена Лаврентьевна со- 
гласилась с доводами Доватора, и осенью 1926 года он 
уехал в Ленинград, где и поступил в старейшую кава- 
лерийскую школу, бывшую Борисоглебскую, в которой 
учился когда-то великий русский поэт Михаил Юрье- 
вич Лермонтов. 

В Ленинград переехала и жена, поступила на фаб- 
рику «Скороход» и работала там, помогая мужу в уче- 
бе. В школе Доватор был первым джигитом, ему не бы- 
ло равных в рубке, во всей кавалерийской сноровке. 
Был он всегда аккуратным, требовательным к себе и к 
другим, всегда подтянутым, собранным. Слаженный, 
крепкий распорядок был во всей его учебе и в семейной 
жизни. Этот распорядок сказывался во всем, даже в 
мелочах домашнего обихода. 

В кавалерийской школе Доватор был принят в чле- 
ны Коммунистической партии. 

Школу Лев Михайлович окончил первачом, в 
1929 г. и поехал служить в станицу Ярославскую Май- 
копского района. Будучи взводным командиром, он 
пробыл здесь три года, постепенно втягиваясь в ка- 
зачью жизнь, в ее обычаи и традиции. Страстного охот- 
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ника, запевалу, лихого джигита и рубаку, его трудно 
было отличить от врожденных казаков станицы. 

1933 год застает Доватора политруком эскадрона в 
Первом кавалерийском полку Забайкалья. Он был ду- 
шой эскадрона. Волевой командир и незаурядный вос- 
питатель бойцов, прекрасный друг и товарищ, актив- 
ный общественник, он снискал всеобщее уважение и 
любовь однополчан. Доватор как человек и руководи- 
тель обладал сильной волей, хорошими организацион- 
ными способностями. Он был выдвинут в партийные 
органы полка, а потом и в партийный орган дивизии. 
А ведь был тогда Доватор еще очень молодым коман- 
диром. Проводил Доватор большую работу и среди жен 
командного состава. Эта работа до него как-то не кле- 
илась, не спорилась. И только он сумел найти пра- 
вильный подход, взять правильный тон в отношениях 
с таким пестрым составом людей, какими являются 
жены начсостава, не связанные, понятно, воинской 
дисциплиной, никакими обязательствами. Хорошо ра- 
ботали драматический кружок, музыкальный, прово- 
дились самые разнообразные виды общественной ра- 
боты. 

Как лучшему командиру и политруку Доватору 
дают новое назначение, и он едет на службу в Иркутск. 
А оттуда, влекомый постоянной своей страстью к серь- 
езной учебе, Доватор едет в Москву и поступает в Во- 
енную Академию имени Фрунзе. Здесь он с головой 
погружается в учебу, в изучение военного дела, его 
теории и практики. Книга становится любимым дру- 
гом Доватора, и он жадно набрасывается на литерату- 
ру: и военную и художественную. Первый год в Акаде- 
мии давался ему трудно, особенно туговато приходи- 
лось с немецким языком. Но настойчивость, воля 
превозмогли все трудности. Чтобы лучше усвоить не- 
мецкий язык, Доватор просит товарищей разговаривать 
с ним только по-немецки. 

Академию Доватор окончил досрочно в конце 
1938 года. Перед войной он был начальником штаба 
Московской бригады. С первых дней войны Доватор 
включается в активную жизнь боевых фронтов Крас- 
ной Армии. 

Лев Михайлович был прекрасным семьянином, неж- 
но любил своих детей — сынишку и дочку. С ранних 
лет приучал их к суровой трудовой жизни. Не раз его 
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можно было застать на дворе за распилкой дров с сы- 
ном. Был преданным мужем, трогательно заботился о 
жене. Когда однажды она болела, он сказал ей: 

— А ты ведь должна обязательно выздороветь... 
Дети без отца — полсироты, а без матери они — круг- 
лые сироты. 

Уже во время войны как-то сказал жене: 

— Ты все же будь готова к большим ударам... То- 
гда легче будет переносить... 

Дети любили отца, и каждое появление его в доме 
сопровождалось шумной радостью. Заходит он в дом 
к себе и шутливо кричит: 

— Руки по швам! Полковник перед вами! 

И тут смех, хохот, веселая детская возня. 

Дом Доватора всегда был полон народа. Люди лю- 
били эту крепкую, сплоченную семью, дорожили ее 
привязанностью, ее дружбой. Всегда с людьми был и 
Лев Михайлович. 

Трудно представить Льва Доватора вне движения, 
вне работы, вне стремительной и напряженной борьбы. 
Энергичный человек, волевой командир, подлинный 
полководец — таким встает он перед нами в воспоми- 
наниях очевидцев, в воспоминаниях его боевых сорат- 
ников. Именно полководец. Не потому, что командо- 
вал тем или иным соединением, а потому, что подлин- 
но водил полки за собой. «Он всегда у нас на глазах 
был», — говорил о Доваторе один из кавалеристов, быв- 
ших под его началом. И это верно. Доватор всегда был 
там, где чувствовалась наибольшая опасность, где тре- 
бовалось присутствие твердого духа, твердой командир- 
ской руки. Части наступают — он впереди, отступа- 
ют — он позади. 

— Ничего,— говорит, — дивизия пусть идет, я ее 
прикрою. 

Спокойствием, хладнокровием, веселой шуткой под- 
бадривал он своих бойцов в тяжелую минуту, своим 
личным примером увлекал на отважные действия, на 
героические подвиги. 

Его не видели растерянным, колеблющимся, мало- 
душным. Он не ломал голову над каким-нибудь запу- 
танным положением, долго не раздумывал там, где 
требовались быстрые, энергичные решения, но эти ре- 
шения не принимались наобум. Он не бросался, очер- 
тя голову, навстречу опасности. Любая операция тща- 
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тельно подготовлялась, учитывалась даже каждая 
мелочь, брались в расчет все обстоятельства, все возмож- 
ности. : 

Он не был казаком по рождению, но он был истым 
казаком на коне, в рубке, в жестокой схватке с врагом. 

Настоящий конник-спортсмен, он заботился о лоша- 
ди, как о друге, понимал кавалериста, знал его нужды, 
привычки. 

Он был смелым. Не любил и презирал трусов, же- 
стоко наказывая их на поле боя. Недолюбливая людей 
тихих и смирных, избегал общения с ними. Он по-на- 
стоящему, по-солдатски презирал смерть, не боялся ее, 
не бравируя, однако, перед ней, не заигрывая с ней за- 
панибрата. 

— Мы идем в тыл. Там бояться нам некого. А если 
смерти бояться, то она может и дома найти — с печ- 
ки можешь упасть и разбиться. Немцы, как вы виде- 
ли, больше для паники трещат из своих автоматов. 
А мы казаки, казаков-то они боятся. Да, боятся! — 
бросает он фразу, сопровождая ее резким рывком впе- 
ред — жестом обеих рук. 

Среднего роста, не полный, с пронзительным взгля- 
дом синих глаз, с резкими движениями. Чисто кава- 
лерийская, ровная выправка. Говорил кратко, но каж- 
дому ясно и понятно. Когда говорил, правое плечо не 
сколько приподнималось. Таков его внешний облик. 

Живая, подвижная натура Доватора яростно про- 
тивилась любому бездействию, хотя бы и вынужденно- 
му. Он терпеть не мог отдыха, нахождения в резерве и 
всегда страстно добивался «работы», как он называл 
ту или другую боевую операцию. 

— Куйте, казаки, лошадей, работка будет, работ- 
ка ждет... Это, пожалуй, его любимые слова, с которы- 
ми обращался он к казакам накануне решительных 
боев, решительных выступлений. 

Он очень любил смелых, находчивых командиров, 
не отступавших ни перед какими трудностями, быстро 
находивших ориентировку и выход в любых обстоя- 
тельствах. Был такой эпизод: один казачий эскадрон 
попал в довольно трудное положение. На него наско- 
чили немецкие танки, штук восемь или девять. Позади 
эскадрона была глубокая река, податься было некуда. 
Бросаться на танки в конном строю казалось бессмыс- 
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лицей, абсурдом. Но командир эскадрона все же подал 


команду: 

— На танки, в атаку, марш! 

С клинками и зажигательными бутылками в руках 
казаки карьером кинулись на конях на бронирован- 
ные машины. Четыре танка моментально загорелись, 
остальные поспешно ретировались. Доватор следил за 
этой схваткой с наблюдательного пункта. Когда подъ- 
ехал командир эскадрона, Доватор спросил: 

— Потери есть? 

— Ни одного... 

— Это хорошо. Но как же так: с конем да на танк? 

— Положение было безвыходное. Иначе пропадать 
бы пришлось... 

— Раз безвыходное положение, то решение было 
правильное... Дерзко, но хорошо... 

Так оценил решение командира Доватор. 

Был и другой эпизод аналогичного характера. Нем- 
цы выбили из деревни казачью заставу, расположи- 
лись в деревне, открыв сильный огонь по заставе, от- 
тесненной за три отдельных сарая. В заставе было лишь 
35 человек с автоматами. Немцев было много, у них 
были и пулеметы. Командир заставы имел приказ от 
Доватора во что бы то ни стало удержать пункт. Ко- 
мандир пошел на хитрость. Он поджег сарай, и когда 
повалил густой дым, образовав настоящую завесу, ко- 
мандир громко скомандовал: 

— Первый полк, справа, второй полк, слева, в ата- 
ку вперед! 

Лежавшие казаки бросили через горящие сараи 
гранаты, а остальные на конях во весь карьер выско- 
чили из балки. Перетрусившие немцы бросились на- 
утек, побросали машины, пулеметы, снаряжение. Ма- 
ленькая застава из немецких же пулеметов уничтожи- 
ла человек 200 гитлеровцев. 

Доватор, увидев усеянные немецкими трупами ого- 
роды и улицу деревни, одобрительно сказал казакам: 

— Ну, что же! Приказ выполнили! А работа — чи- 
стая! 

Доватор любил поговаривать: 

— Если каждый казак убьет до десяти немцев, то 
войне конец. А если бы каждый боец в армии убил по 
одному немцу, то война давно бы кончилась. 

Доватор выше всего ставил точное выполнение при- 
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каза, от которого он не отступал ни на шаг и требовал 
того же от всех подчиненных командиров. Он пресле- 
довал всякую расхлябанность, размагниченность, бес- 
печное ратозейство и все, что могло так или иначе по- 
дорвать дисциплину. Не ускользали от его внимания и 
такие вещи, как внешняя опрятность, подтянутость. 
Не любил запускавших бороды, небрежно относивших- 
ся к ношению знаков различия. 

2. Вы что же, в окружение собрались идти или в 
плен сдаваться! — шутил он с неряшливых людей, за- 
бывавших о воинском виде. 

Умел с шуткой подойти к бойцу, поднять его на- 
строение, развеселить. Вот приезжает он в один полк, 
замечает пригорюнившегося бойца. Стоит тот, рукави- 
пы опустил. 

— Что же ты мокрой курицей стоишь? Тебя же и 
баба повалит, а еще казак! Давай поборемся! 

Казак — огромный детина, здоровяк — неловко 
мнется, не решаясь встревать в настоящую борьбу. Как 
же так, чтобы с самим генералом. 

— А ты давай, давай! Без хитриков, по-настоя- 
щему... 

Возня, смех, оживленные голоса, веселое барах- 
танье на снегу. 

— Ну вот, а то стоит и рукавицы готов потерять! 

В полку долго помнят веселого генерала. 

Таким был Лев Михайлович Доватор, интересовав- 
шийся и видевший все — и большое и малое, не упу- 
скавший и мелочи, умевший заботиться о бойцах, жить 
их жизнью, их нуждами, их интересами. Он находил 
время спросить красноармейца о его здоровье, узнать, 
что было у него в котелке на обед, расспросить о ДО” 
машних делах, о новостях из писем. В свободную ми- 
нуту любил повеселиться с бойцами, спеть непринуж- 
денно песню, станцевать. Любил массовые танцы, на- 
родные и казачьи песни, любил музыку. 

В суровой и жестокой обстановке войны, иногда 
гибли целые города, выгорали целые села, он приходил 
в яростный гнев, если какой-нибудь командир допу- 
скал — без настоятельной на то необходимости — по- 
траву крестьянских посевов, порчу колхозного имуще- 
ства. В минуту отдыха, после кровавой схватки с вра- 
гом, его можно было увидеть в крестьянской избе 
мирно балагурящим с какой-нибудь трехлетней, четы- 
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рехлетней девчуркой. Он любил и пестовал детей, по- 
настоящему дружил с ними. 

Много можно еще говорить о внешнем облике Дова- 
тора, его привычках и склонностях, его характере, при- 
вязанностях, духе подлинного боевого товарищества. 
Доватор был энергичным и умным командиром. Он жи- 
во впитывал в себя опыт войны, учитывал все те огром- 
ные изменения в самом искусстве войны, которые были 
внесены современной колоссальной техникой. Глубоко 
презирал он неучей и верхоглядов, недружелюбно по- 
сматривал на людей, пренебрегавших книгой, будь то 
новейшие теоретические труды в области военной так- 
тики и стратегии или волнующее художественное про- 
изведение. Как командир крупного кавалерийского 
соединения он блестяще опровергнул своим рейдом 
появившиеся кое-где скептические высказывания о не- 
возможности успешного использования больших масс 
конницы в современном бою, где участвуют танки, 
авиация и всякая прочая современная техника. Оказа- 
лось, что, несмотря на всевозможную технику совре- 
менной войны, конница все же не устарела и может 
играть крупную роль в исходе сражений. Она. может 
быстро, совершенно внезапно появляться там, где враг 
чувствует себя в полной безопасности, наносить сокру- 
шительный удар, деморализовать противника, спутать 
все его планы. Быстрая, подвижная, сконцентрирован- 
ная в мощный ударный кулак, она может искусно ма- 
неврировать и наносить чувствительные, решающие 
удары в самых уязвимых для врага местах. Для кон- 
ницы нет непроходимых мест. Об этом образно сказал 
и Доватор: 

— Там, где прошел Доватор, там прошел и казак 
с конем. 

И проходили и побеждали. Вообще казаки всегда 
верили в силы и умение Доватора. Да и сам Доватор 
всегда искренне верил в успех своего дела, в успех 
предпринятой операции. Эта вера не являлась слепой. 
Она основана была на тщательной подготовке, проду- 
манной разведке, своевременном разгадывании, рас- 
крытии замыслов и сил врага. И, самое главное, что 
окрыляло эту веру в успех,-- это глубокая, неистреби- 
мая ненависть к врагу, вероломно вторгшемуся на на- 
шу землю, ужаснувшему весь мир неслыханными зло- 
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деяниями, кровавыми преступлениями против мирных 
людей народов великой и прекрасной нашей родины. 

Доватор умел ненавидеть, умел и мстить: сурово, : 
беспощадно, по-доваторски. 





Когда в августе 1941 г. решено было предпринять 
крупный кавалерийский рейд по немецким тылам, ко- 
мандование поручило эту операцию полковнику Дова- 
тору. В его распоряжение был дан кавалерийский 
корпус. 

Руководящий состав корпуса сразу же почувство- 
вал присутствие нового командира. Он сразу же, с пер- 
вой встречи с частями приступил к тщательной подго- 
товке операции. Провел совещание с командирами, 
четко поставил перед ними цели и задачи предстояще- 
го рейда — прорыв в глубокий тыл противника, нару- 
шение его коммуникаций, разгром тылов и деморали- 
зация врага. 

Кто был на этом совещании, тот помнит улыбчивое 
лицо Доватора, его подвижную фигуру, выразительные 
жесты: 

— Что же тут особенного? Подумаешь! Проехать 
каких-нибудь полтораста километров: один день — 
пятьдесят, другой — пятьдесят и в третий — пять- 
десят... 

— Да ведь их-то приходится с боями, эти пятьде- 
сят...— заметил комбриг Мельник, командир одной из 
дивизий. 

— А кто же без боев идет? Казаки с боями и хо- 
дят. Какие же это казаки без боев? 

И уже серьезно, тоном приказа: 

— Даю вам два дня на подготовку. Брать с собой 
самое необходимое... На исходе второго дня выступаем. 

Предстояла сложная, кропотливая работа: надо 
было наметить и район прорыва, и маршрут дальней- 
шего движения частей, разведать силы врага, по-на- 
стоящему решить вопросы боевого снаряжения, пита- 
ния, эвакуации раненых. Надо было своевременно 
учесть даже каждую мелочь, чтобы потом, в походе, 
не было никаких неожиданностей. 

Во всех частях были проведены партийные собра- 


ния. Сам Доватор побывал почти в каждом полку, бе- 
седовал с бойцами. 
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— Только те, кто не трусит, пойдут со мной в 
рейд. А кто боится — поднимите руки! 

— Все пойдем, как один! — дружно грянули ка- 
заки. 

Никто не поднял руки. В частях был народ боевой, 
бывалый: кубанцы, терцы, ставропольцы. 

Беседуя с полком, Доватор подходит к одному из 
бойцов, спрашивает его: 

— А сколько у тебя патронов? 

— Столько-то... 

— Почему не больше? 

— Больше в патронтаже не помещается... 

— А в карман положить можешь? 

— Мо-о-гу? Только разрешите... 

И тут же на месте Доватор дает командирам ука- 
зание разрешить бойцам взять патронов столько, сколь- 
ко они смогут повезти с собой. То же и в отношении 
гранаты. Тут же учил всех практике обрыва телеграф- 
ных и телефонных проводов: забрасывал конец верев- 
ки с привязанной подковой или камнем на провод, 
другой конец к седлу. Лошадь с места — и провод 
рвется как нитка. Рукой-то провод особенно не потя- 
нешь, а лошадиной силой — в два счета. И это приго- 
дилось в тылу противника. 

Брать с собой какой бы то ни было обоз не пред- 
ставилось никакой возможности. Нельзя было взять 
даже пулеметные тачанки. Специальных вьюков для 
станковых пулеметов не было, а пулеметы необходи- 
мы. Доватор и тут нашел выход: 

— Изобретайте! 

Изобрели и вьюк. Несколько вариантов перепро- 
бовали: один тарахтит, другой неудобен для лошади, 
третий надо слишком долго собирать, а это тоже не го- 
дится, затяжка во времени. Наконец остановились на 
последнем варианте, оказавшемся удобным и практич- 
ным во всех отношениях. Изобретателем его был ста- 
рый казак Юдин, командир пулеметного эскадрона. 
Все до единого пулеметы были взяты с собой на вью- 
ках и таким же путем были доставлены и назад. 

Начался знаменитый рейд. 

Можно было двигаться по дорогам. Но это значило 
бы: полностью обнаружить себя в первые же минуты 
похода. Доватор выбрал другой путь, чтобы обмануть 
бдительность немцев, сохранить свои силы, Двигались 
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лесами и болотами, главным образом по ночам. Дни 
выдались дождливые, пасмурные. Под ногами хлюпала 
вода. Кони спотыкались о коряги, кочки, провалива- 
лись по брюхо в жидкой болотной грязи. Передвига- 
лись без шума, без лишней команды, держась по но- 
чам сплошной цепочкой на лесных и болотных тропин- 
ках. Об огромных трудностях, встречавшихся в пути 
на отдельных участках, говорит хотя бы такой факт: 
один полк в течение шести часов, буквально продира- 
ясь сквозь болотную чащу, успел пройти всего два с 
половиной километра. Кое-где приходилось гатить бо- 
лота, клинками прорубаться сквозь лесные заросли, 
вытаскивать на руках лошадей. Но своего добились. 
Мощная кавалерийская группа в три с половиной тыся- 
чи сабель прошла незамеченной под самым носом у 
немцев, продвигаясь в междуречье между Западной 
Двиной и Межой. Враг был обманут. Он стоял на до- 
рогах, не допуская мысли о том, что конница может 
пробраться непроходимыми болотами. Доваторцы вы- 
шли в исходное положение в районе Колпино, Рожи- 
но. Перед этим под артиллерийским огнем противника 
благополучно форсировали реку Межу. 

Дня три-четыре простояли на одном месте, нащу- 
пывая место прорыва. Все время проводили основатель- 
ную разведку. В командирской разведке участвовал и 
сам Доватор. Определили место прорыва. Чтобы спу- 
тать немцев и отвлечь их силы, устроили демонстра- 
цию прорыва, а самый прорыв провели в лесах, кило- 
метрах в 18 от деревни Усть-Подвязье. 

Это произошло рано утром 23 августа. Был отдан 
приказ идти в прорыв двумя спешенными полками и 
четырьмя в конном строю совместно с партизанским 
отрядом. Стоял густой, молочный туман, благоприят- 
ствовавший операции. Пешие казаки обрушились пря- 
мо на немецкие окопы, конные дорубливали бежав- 
ших немцев. Была захвачена масса трофеев, продо- 
вольствия, был взорван немецкий склад боеприпасов. 
От вражеского батальона, занимавшего участок про- 
рыва, остались только рожки да ножки. Уцелевшие 
немцы бежали буквально в кальсонах. В таком виде и 
ловили их почти до самого вечера. Все это время До- 
ватор был вместе с частями. Вместе с ними он полз, 
перебегал, спешивался, ехал карьером. Моментально 
появлялся там, где чувствовалась найбольшая угроза. 
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Так, на левом фланге, чтобы не дать немцам возмож- 
ности сомкнуть разрыв, стоял один из эскадронов. 
Эскадрон помог вывезти раненых, пройти коноводам, 
забрать трофеи. Сюда подходили три танка, но отошли, 
не решаясь двинуться в атаку. И вот подъезжает До- 
ватор, спешился, чтобы лично проверить участок. 

— Смотри, держи! — тут же дает он указание ко- 


мандиру эскадрона. — Твой участок очень важный... 

Немцы открыли сильный огонь. Засвистели пули во- 
круг. Командир эскадрона озабоченно говорит Дова- 
тору: 

— Что же вы ходите во весь рост, товарищ коман- 
дующий? 

— А меня пуля не берет...— посмеивается Доватор. 

— Ложитесь, товарищ командующий! 

— Ладно, ладно... Держи рубеж... 

В первый же день прорыва казакам пришлось встре- 
титься с некоторыми вещами, крайне их удивившими 
и поразившими. В немецких окопах они нашли не- 
сколько пулеметчиков, прикованных к пулеметам 
железными цепями. Тут казаки воочию убеди- 
лись в существе и характере всей системы вражеского 
войска, в его палочной дисциплине, каторжном, бесче- 
ловечном отношении к человеку. В первые же дни они 
наталкивались в лесах на следы страшных преступле- 
ний гитлеровских полчищ: на деревьях висели трупы 
казненных мирных жителей, встречались трупы плен- 
ных красноармейцев, замученных и изуродованных до 
неузнаваемости фашистскими палачами. Встречались 
сожженные и разоренные немцами села и деревни, 
ограбленные жители которых скрывались в лесах и бо- 
лотах от немецких зверств и издевательств. Росла и 
крепла казачья месть к озверелому врагу. Хорошо по- 
гуляли казаки по немецким тылам, уничтожая гарни- 
зоны, громя обозы и склады, уничтожая заодно и вся- 
кую предательскую мразь, бургомистров, полицейских 
и прочую немецкую холуйскую нечисть, истязавшую 
советский народ. 

Безгранична была радость крестьян, встречавших 
доваторцев как избавителей, освободителей от немец- 
кой каторги. Казаков встречали с хлебом-солью, ра- 
душно принимали их на ночлег, помогали разведкой, 
помогли организовать лесной госпиталь, ухаживали за 
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ранеными, помогали всем, чем только могли, в разгро- 
ме ненавистных немцев. 

А немцы всполошились не на шутку. У страха гла- 
за велики. Перепуганным фрицам мерещилась стоты- 
сячная масса казаков. Немецкое командование утеша- 
ло солдат: не сто тысяч, а каких-нибудь там восемна- 
дцать. Утешение было, однако, слабым и невразуми- 
тельным. Само немецкое командование не знало толь- 
ко вначале, с какими же силами им приходится счи- 
таться в тылу. А хлопот от казаков, появлявшихся все- 
гда внезапно, стремительно и В самых неожиданных 
притом местах, было более чем достаточно. За какие- 
нибудь десять дней рейда доваторцы полностью раз- 
громили целый пехотный полк фашистов, уничтожили 
штабы двух полков, истребили почти по немецкому сол- 
дату на каждого казака, уничтожили топографический 
отдел штаба 6-й германской армии, истребили десятки 
офицеров, сотни автомашин, бронемашин, танки, пуле- 
меты, минометы, орудия, захватили полторы тысячи 
винтовок и всякое другое оружие, много лошадей, ма- 
шин, всевозможное военное имущество и ценные доку- 
менты. 

Немцы начали постепенно приходить в себя. Целые 
части были пущены на преследование казаков. Появи- 
лись немецкие танки, бронемашины, авиация. Но не 
так-то легко было выследить доваторцев, которых нем- 
цы продолжали бояться как огня. Гитлеровским ко- 
мандованием была снаряжена целая карательная 
экспедиция против казаков Доватора. Приказ о раз” 
громе Доватора немцы подписали 26 августа, а уже 
97 августа — на следующий буквально день — весь 
штаб этой экспедиции попал в плен к Доватору. В бое- 
вой схватке командир немецкого отряда был убит, 
остальные офицеры очутились на допросе у Доватора. 
Велики были их удивление и ужас, когда узнали, что 
стоят они перед тем самым Доватором, которого они 
собирались ловить еще вчера и за голову которого была 
обещена немецким командованием довольно солидная 
сумма денег. 

Рейд подходил к концу. Задачи, поставленные пе 
ред казаками, были выполнены. Начались сборы в 0б- 
ратный путь. И когда встал вопрос о направлении 
залы: отцу и месте прорыва к своим частям, До- 

решил придерживаться старой дороги. 
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Когда ему пробовали возразить, Доватор не без резона 
заметил: 

— Кто же из немцев подумает, что мы поедем ста- 
рой дорогой... Никто же так не ходит... А мы рот лой- 
дем... И немцы останутся с носом... 

Немцы остались с носом. 

Правда, они спохватились было, делали лихора- 
дочные попытки не пропустить, разбить казакоз, но 
было уже поздно. Не помогли и немецкие завалы в ле- 
су, ни блиндажи под завалами — делали они их осно- 
вательно, настоящие дзоты, по две бойницы в каждом, 
что позволяло вести круговой обстрел. Расположены 
они были небольшими группами, но густовато. 

Эти завалы помогли и казакам, незаметно подби- 
равшимся к блиндажам и забрасывавшим их грана- 
тами. 

— Подтянуть поэскадронно коней, спешиться и в 
пешем строю идти на врага! — отдал команду До- 
ватор. 

И там, где немцы вели сильный огонь, Доватор сам 
повел свои части в атаку. 

— За мной, казаки! — и бросился вперед с авто- 
матом. 

Казаки хлынули через завалы, опрокинули нем- 
цев, захватили дзоты. Фашисты в панике бросились 
врассыпную, спасая заячьим бегом свои собственные 
шкуры. Не помогали ни команды, ни дикие окрики 
офицеров: «Хальт! Хальт!» Мощное «ура» перекрыва- 
ло дикий вой и крики разбегавшихся в панике немцев. 

Еще несколько усилий — и мощная кавалерийская 
группа, выполнившая свою задачу, благополучно про- 
рвалась через линию фронта и соединилась с основны- 
ми силами Красной Армии. Рейд был закончен. 

Постановлением Совета Народных Комиссаров от 
11 сентября 1941 года Льву Михайловичу Доватору за 
отличное руководство боевыми действиями на фронте 
было присвоено звание генерал-майора. 
ай 

В первых числах октября 1941 г. началось ожесто- 
ченное наступление фашистских орд на Москву. Гит- 
лер, провалившись со своим сумасбродным планом 
«блиц-крига», из кожи вон лез, чтобы к наступлению 
зимы занять Москву. Даже срок был указан — 16 ок- 
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тября, когда немецкие полчища должны были всту- 
пить в нашу столицу. До двух десятков пехотных ди- 
визий, две моторизованные дивизии, по тысяче танков 
и самолетов было сосредоточено только в одной удар- 
ной группировке под Вязьмой. Но замыслы врага бы- 
ли сорваны решительным сопротивлением Красной 
Армии. 

Взбешенный неудачами Гитлер в середине ноября 
приказал своим армиям «в ближайшее время любой 
ценой разделаться со столицей Москвой». 16 ноября 
началось второе генеральное наступление немцев. Бо- 
лее 50 дивизий фашистов, поддержанных танками, 
авиацией, двинулись на Москву. Немецкий план за- 
ключался в охвате наших частей и одновременно глу- 
боком обходе флангов фронта с тем, чтобы выйти на- 
шей армии в тыл, окружить со всех сторон и захватить 
Москву. Шли жестокие кровопролитные бои. Тяжело 
доставалась немцам земля подмосковная, каждый метр 
которой они обильно поливали своей кровью, ползая 
буквально по своим трупам. Красная Армия, 
обороняясь, беспощадно выматывала немецкие си- 
лы, уничтожала полки за полками, превращая 
в груды железного лома немецкую технику. Как 
мы знаем, 6 декабря 1941 года, в самые грозные и тре- 
вожные дни, когда ошалелые полчища фашистов под- 
бирались уже на ближние подступы к Москве, Крас- 
ная Армия перешла в решительное наступление, опро- 
кинула немцев и, нанося им сокрушительные удары, 
погнала далеко на запад. Так начался знаменитый 
разгром немецких полчищ под Москвой. [27 

В октябрьских, ноябрьских и декабрьских боях уча- 
ствовала и кавалерийская группа Доватора. В первых 
числах октября на группу Доватора, прикрывавшую 
большой разрыв между крупными соединениями, нава- 
лилась 160-я немецкая пехотная дивизия с танковым 
батальоном, поддержанная 2—3 эскадрильями само- 
летов. Немцы шли в бой поголовно пьяные. Несмотря 
на тяжелые потери, они упорно лезли вперед и после 
ожесточенных боев им удалось форсировать реку Ме- 
жу. Группа Доватора имела два соединения — одно 
под командованием генерал-майора Плиева, другое — 
под командованием комбрига Мельника. Очень круто 
приходилось соединению Плиева, хотя за четыре дня 
боев этим соединением было уничтожено до двух тысяч 
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немцев, фашисты наседали на него почти всей своей 
основной массой. К Доватору прискакал от Плиева 
взволнованный политрук. Доватор в это время обедал. 
Запыхавшись, еле сдерживая дыхание, политрук то- 
ропливо докладывал: 

— Немцев много, очень много, товарищ команду- 
ющий... Горы мы нарубили фрицев, а они ползут и пол- 
зут... Срочно требуется помощь... 

Доватор посмотрел на политрука, улыбнулся, спо- 
койно приказал ему: 

— А ты вот поешь сначала... Немцев, говоришь, 
много. Это хорошо! Значит — есть кого бить. Чего же 
тут волноваться? 

Доватор выехал в село Гряды. 

— Отсюда, — говорит, — не поеду дальше, пока от 
110-й дивизии останутся рожки и ножки. 

Тут же организовал необходимую поддержку сое- 
динению Плиева, выслав на самолете подполковника 
Картавенко с поручением к комбригу Мельнику. 

Вскоре корпусу было приказано отойти в резерв За- 
падного фронта и сосредоточиться в районе Волоко- 
ламска, заняв оборону на реке Ламе, где корпус и про- 
был дней пятнадцать. Не сиделось на месте Доватору 
в эти дни. Несколько раз ездил он к командующему 
армией с жалобами: 

— Как же так, что же я буду сидеть. Конница — 
и сидит... Конница должна налеты делать, действовать, 
а тут — сиди... 

Командующий армией мягко уговаривал нетерпели- 
вого Доватора: 

— Подожди, Лев Михайлович, будет и для тебя хо- 
рошая работа... 

Приходилось Доватору довольствоваться в эти дни 
эпизодическими налетами на немцев. Таким был налет 
и на немецкие части в дер. Латошино, где обнаглевшие 
фашисты нестерпимо грабили крестьян. Доватор взял 
один полк и во главе его в пух и прах разнес немцев в 
Латошино, захватив богатые трофеи и продовольствие. 
Даже два танка немецких захватили, но, к великой до- 
саде Доватора, не смогли перетащить их через реку. 

Наконец начались самые тяжелые бои за Волоко- 
ламск, к которому вплотную подошли немцы. Они дви- 
нули на доваторцев две танковые дивизии и одну пе- 
хотную. В помощь Доватору были брошены наши две 
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танковые бригады. Завязались кровопролитные танко- 
вые сражения. Наши войска перешли к обороне. Нем- 
цы продолжали наступление, бросили на помощь трем 
своим дивизиям еще одну дивизию и продвигались по 
Волоколамскому шоссе по направлению к Язвищу и 
Городищу. Штаб Доватора был в Язвище. Части спра- 
ва и слева отошли. Командный пункт подвергался уси- 
ленному артиллерийскому обстрелу, но, несмотря да- 
же на болезнь — У Доватора сильно болели руки после 
операции,-- Доватор не покидал пункта и руководил 
боевыми действиями. Когда вблизи пункта артиллерий- 
ским огнем было разбито несколько домов, с трудом 
удалось уговорить Доватора перейти на другое место 
в разбитый дом. И как раз вовремя: дом, где только 
что помещался командный пункт, был уничтожен сна- 
рядом. 

В это время на Городище шли шестнадцать немец- 
ких танков. Против них вышли четыре наших тяже- 
лых танка. К Язвищу примчался еще один тяжелый 
танк, наш. Командир танка доложил Доватору, что он 
прислан командиром танковой бригады выручать штаб 
корпуса. 

— Штаб корпуса выручать? — искренне удивился 
Доватор.— Вот чудаки! Да мы сами себя выручим! 
А ты вот что: видишь немецкие танки, подобьешь 
пять — честь и слава тебе и награда будет! 

— Есть подбить пять танков, товарищ генерал-майор! 

Развернулся наш танк на окраине села и первым 
снарядом поджег один немецкий танк. Второй вы- 
стрел — промах. Третьим снарядом зажигает второй 
танк, четвертым — третий. 

Доватор подбегает к танку. 

— Вот это ра-а-бота! Он угостит немцев! 

у Окружающие командиры уговаривают Доватора 
уйти, потому что немцы заметили танк и направляют- 
ся на него. Начинают стрелять бывшие тут же наши две 
пушки. Доватор кричит: 

— Не стреляйте! Вы только демаскируете танк, он 
и за вас разделается! 

А немцы уже начали стрелять по нашему танку, 
но броня у него мощная. Только с визгом летят снаряд- 
ные осколки, царапая непробиваемую броню. 


— Не уйду, пока не подобьет он четвертый танк! — 
задорно говорит Доватор. 
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Изловчился танкист наш и поджег четвертый танк. 
Дрогнули немецкие танки, повернули назад, за ними 
показала спину и немецкая пехота. 

— А вы говорите: уходить, уходить! — раздра- 
женно бросил Доватор окружающим командирам. — 
Тут целое наступление можно развивать... 

Но надо было отходить под напором превосходящих 
сил противника. И штаб корпуса во главе с Довато- 
ром отходил обычно позади своих частей, вместе со 
своими частями, жестоко контратакуя врага, изматы- 
вая его, обескровливая. У немцев уже не хватало сил 
и средств наступать, наши войска еще не были готовы 
к наступлению. Простояли на месте, у пунктов Дель- 
ково, Б. и М. Ржавки, дней пять-шесть. Кавалерийский 
корпус Доватора решением правительства был переиме- 
нован в гвардейский, получил гвардейское знамя. 

Дня через три после этого корпус получил приказ 
сделать стодвадцатикилометровый марш и сосредото- 
читься в районе Кубинки. 

Начинался долгожданный разгром немцев под Мо- 
сквой. В этом разгроме активную роль сыграли и гвар- 
дейцы-доваторцы, не раз покрывшие немеркнущей сла- 
вой боевые знамена русской конницы. Корпус получил 
задание отрезать пути отхода на Волоколамск и Рузу 
отступающим немцам. Было четко указано: не вытес- 
нять, а уничтожать и захватывать противника. Все, 
что пришло к нам, должно и остаться на нашей земле. 
14 декабря части корпуса с ходу сняли небольшое при- 
крытие немцев в районе Апаринки и подошли к Тере- 
хову. Были жуткие декабрьские морозы, вязли кони в 
глубоком снегу. Но и морозы и снега помогали все же 
нам. Безнадежно вязли в снегах немецкие обозы, ар- 
тиллерия. Замерзали в шинелишках на рыбьем меху 
обовшивевшие фрицы. Но крепче морозов, губительнее 
снежных заносов и вьюг уничтожала фашистские пол- 
чища наша Красная Армия. Навсегда отбила она У 
потрепанных гитлеровских генералов даже мысль о 
возможности взять нашу столицу. Не до Москвы тут 
было им. Бежали без оглядки, насилу унося свои ноги. 
Многие оставили под Москвой и ноги. А многие остави- 
вили и головы. Долго будут помнить немцы свой бес- 
славный поход на Москву. 

Славно поработали в те дни доваторцы. Они орга- 
низовали параллельное преследование немецких ко- 
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лонн. Немцы отходили по одной дороге, доваторцы шли 
параллельной дорогой и стремительными налетами 
били, громили, рубили немцев по частям, захватывали 
их обозы, отбирали их боевую технику. Захватывались 
богатые трофеи, обозы с продовольствием. Выбирались 
из землянок освобожденные жители деревень, измож- 
денные, исстрадавшиеся. Ликовали, плакали от радо- 
сти долгожданной встречи. Бойцы помогали им чем 
могли, наделяли продовольствием из немецких складов 
и обозов. А фрицы, облегчаясь на ходу от шинелей и 
френчей, а подчас, для более легкого бега, и от сапог, 
мчались на запад, разбегались по лесам. Кого не успе- 
вала приласкать казачья сабля, того принимали в свои 
железные объятия наши лютые морозы, непроходимые 
сугробы, непролазные и суровые по зиме леса. Доста- 
валось фрицам и от обычных крестьянских вил и 
кольев. 


Немецкое отступление шло небывалыми темпами. 
События развертывались со стремительной быстротой. 
Даже подшучивал Доватор: 

— А не плохо бы, Андрюша, переночевать и по- 
ужинать нам в Горбово... Неуютно тут в лесу...— обра- 
щается он к одному из самых близких и любимых им 
командиров, подполковнику Картавенко. 

— Есть, товарищ генерал-майор, ужинать в Гор- 
бово! 

Взято Горбово. Рапортует об этом Картавенко, при- 
глашает на ужин, заодно присылает пленных офи- 
церов. 

Пишет записку Доватор: 

— Ужинать, конечно, не мешало бы... Но вот, если 
бы в Петрово... Очень бы кстати... 

Одним полком взято с налета Петрово, захвачено 
там два склада боеприпасов, масса вооружения, боль- 
шой обоз с военным снаряжением. Не зная, что Петро- 
во захвачено нами, туда направляется с юго-запада 
большая колонна немецких автомашин. Мало кто из 
фрицев уцелел из этой колонны. 

Когда Петрово было взято, путь отступления нем- 
цам на запад, на Рузу, был окончательно отрезан. Нем- 
цы начали сосредотачиваться на дороге Петрово — Жа- 
тенико с явной целью прорвать фронт и выйти на за- 
пад. Нами был перехвачен приказ по 78-й пехотной 
немецкой дивизии, где ставилась задача во что бы то 
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ни стало на рассвете прорваться на запад. Доватор 
предупредил немцев. Он подтянул танковую бригаду 
Ермакова и приказал ей разгромить немцев до рас- 
света. 

— Так и действуй, — шутя сказал он Ермакову, — до 
рассвета их уничтожь. А я лягу отдохнуть. Пока не 
разгромишь — не будите... 

Немцы были уничтожены. 

Доваторцы продвигались дальше. На стыке дорог 
Волоколамск — Руза и дороги из Кубинки встретили 
огромную 4-километровую немецкую колонну из тан- 
ков, артиллерии, обоза. Взглянул на колонну Доватор 
и только сказал: 

— Вот вам и развязка... Это все, что осталось от 
78-й немецкой дивизии. Сейчас же уничтожить! 

А наша танковая бригада поотстала, завязла где- 
то в снегах. Послали связных — нет ни их, ни брига- 
ды, а кто вернулся, докладывают — найти не смогли. 

— Тогда я сам ее найду! — повернулся назад До- 
ватор и поскакал со своим коноводом бригаду искать. 
Вслед ему выслали взвод казаков для охраны. Увидел 
их Доватор, рассердился: 

— Вы что же это? Меня демаскировать? Назад! 
Я и сам управлюсь! 

Проходит незначительное время и является Дова- 
тор, привел и танковую бригаду. Ударили доваторцы с 
трех сторон по немецкой колонне. Начали было немцы 
поджигать свои машины, взрывать танки, орудия. Да 
мало чего успели сделать, все бросили, побежали куда 
видно. Все поле было усеяно шинелями, куртками, не- 
мецкими танками, орудием — немцы бежали не на 
шутку, да мало кому удалось убежать от смерти. 

Казаки вышли на пункты Денисихи и Сафонихи. 
В Сафонихе уничтожили эсэсовский батальон, причи- 
нивший немало бед местному населению. Налет был 
такой стремительный, что в руки казаков попал даже 
гардероб командира немецкой дивизии, все его снабже- 
ние и личная кухня с поваром. Все это доставило ка- 
закам немало веселых минут и поводов для забавных 
шуток над незадачливым немецким генералом, расте- 
рявшим даже свои портки. 

В это время соединение Доватора получило приказ 
продвинуться еще глубже и прорвать оборону немцев. 
Предстоял бой на реке Руза у деревни Палажкина, 
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Много было интересных боевых эпизодов в октябрь- 
ские, ноябрьские и декабрьские дни и в них непосред- 
ственно участвовал и сам Доватор. Он проявил исклю- 
чительную смелость, никогда не терял самообладания 
и из самых трудных, казалось бы, безвыходных поло- 
жений выбирался всегда благополучно, тут же нано- 
ся жестокий урон немцам. Так еще во время наступле- 
ний немецких войск на Москву корпус был перебро- 
шен на Солнечногорское направление для прикрытия 
железной и шоссейной дорог, идущих с северо-запада на 
Москву, чтобы задержать немцев до подхода наших 
основных сил. Ни пехота, ни танки не могли быстро 
пройти но глубоким снегам и бездорожью. Дивизии До- 
ватора быстро продвинулись, заняли оборону и немед- 
ленно вступили в бой с превосходящими силами про- 
тивника. Наступала немецкая пехота, упорно налеза- 
ли немецкие танки. Положение было очень тяжелое. 
Немцы во что бы то ни стало, несмотря на огромные 
свои потери, стремились прорвать оборону, выйти ка- 
закам в тыл, отрезать их от основных магистралей. 
Спешенные казаки сходились врукопашную с гитле- 
ровцами. Под сильным напором фашистов одна из ди- 
визий просила у Доватора разрешения отойти на но- 
вый рубеж. 

— Пока не перейдете через мой труп, не отступите 
ни на один шаг! — приказал Доватор. 

Казаки выполнили приказ командующего. Бутыл- 
ками с горючим, связками гранат уничтожали они на- 
седавшие немецкие танки, задержали наступление нем- 
цев и тем самым обеспечили подход наших основных 
сил, прикрывавших главные магистрали на Москву. 

Командный пункт Доватора был всегда в непосред- 
ственной близости к бою, а иногда и в самой гуще боя. 
Однажды ночью группа немецких автоматчиков про- 
сочилась к командному пункту, открыла по нему силь- 
ную стрельбу. На командном пункте было лишь чело- 
век тридцать коноводов и работников штаба. Доватор 
лично возглавил эту небольшую группу людей, воору- 
женных только винтовками, и до самого рассвета 
успешно отражал яростные атаки наседавших авто- 
матчиков, значительно превосходивших силы казаков. 
Автоматчики были отражены. А к этому времени подо- 
спел и казачий эскадрон, завершавший разгром про“ 
рвавшихся автоматчиков. Было это в селе Жуково. Не 
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успел Доватор сосредоточить свой командный пункт на 
новом месте, в деревне] Дудкино, как налетело более 
двух десятков немецких самолетов. Бомбежка и об- 
стрел с бреющего полета продолжались минут трид- 
цать. Правда, никаких потерь доваторцы не понесли. 
Доватор сидел в это время в избе и завтракал, обмол- 
вившись только в шутку: 

— Вот, черт бы их побрал! Не дают спокойно по- 
завтракать! 

Глядя на него, все работники штаба оставались на 
своих местах и спокойно продолжали свою работу. 

Вообще при налетах немецких самолетов и бом- 
бежке — а они были довольно часты — держался с 
исключительным хладнокровием. Если случалось это в 
деревне, всегда оставался на улице, посылал работни- 
ков штаба в блиндажи, а сам руководил отражением 
самолетов, давал указания казакам, чтобы не делали 
лишней суматохи и тем самым не демаскировали себя. 

Доватор всегда придавал огромное значение тща- 
тельной разведке, очень часто сам лично проверял ее 
и контролировал. Бойцы вспоминают такой эпизод. 
Еще в дни нашего отступления выслал однажды Дова- 
тор в разведку группу лейтенанта Заклюжного прове- 
рить, нет ли в одной деревне немцев, а если есть, то 
сколько их там. Подъехали разведчики к опушке леса 
и напоролись на сильный немецкий огонь. Группа огта- 
новилась, один из казаков поехал дальше, чтобы убе- 
диться, кто же и откуда стреляет. Видит — в деревне 
немцы, а по дороге движется немецкая бронемашина- 
разведчик. Повернул казак назад, жестами дает знать, 
что движется враг на машине. А казаки уже и сами ви- 
дят: останавливается бронемашина, высаживает фа- 
шистов в маскировочных халатах и те бегут вперед, на- 
мереваясь окружить казаков-разведчиков. Лейтенант 
Заклюжный тихо приказывает одному из казаков ехать 
назад и доложить генералу о немцах, а сам остается с 
казаками вести дальнейшее наблюдение. Только повер- 
нулся казак, чтобы назад ехать, смотрит — а тут и До- 
ватор сам. Оказывается, он ехал незаметно вслед за 
разведкой, чтобы и себя проверить и самому убедиться 
в наличии и силах немцев. Сидит на коне, в бекеше, с 
автоматом на груди, сидит да над казаками посмеива- 
ется. 


А немцы тут открыли сильный огонь, с сосны даже 
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хвоя посыпалась. Опешили казаки и генерала спраши- 
вают: 
— Почему вы смеетесь, товарищ генерал-майор? 

— Да с вас жеи смеюсь! Как же так: по вас стре- 
ляют, а вы не бежите! — подзадоривает казаков ге- 
нерал. 

— Ну, так и быть, давайте уже я вас выведу из 
окружения. И, рванувшись вперед, помчал галопом, а 
за ним и все казаки. Так и ускакали из-под самого но- 
са у немцев. 

Можно было бы привести еще десятки и сотни бое- 
вых эпизодов о личном участии самого Доватора, де- 
сятки фактов личной проверки им неотступного выпол- 
нения боевых приказов и распоряжений. 

Однако вернемся к бою на реке Руза у деревни Па- 
лашкино. 

Корпус получил задачу преследовать всеми силами 
противника и должен был двигаться двумя колонна- 
ми — в одной — две дивизии, в другой — одна. К рас- 
свету дивизии ввязались в бой. Штаб корпуса шел с 
двадцатой дивизией. В это время по шоссе на Рузу от- 
ходила большая колонна немцев с артиллерией. Село 
над этим шоссе оборонялось нашим стрелковым баталь- 
оном, начавшим было отходить под большим напором 
немцев, стремившихся обеспечить свободный путь для 
своих отступающих частей. В дело вмешался Доватор, 
приказавший любой ценой остановить батальон, от- 
бить немцев от села и создать угрозу их тылу. Послан- 
ный в батальон работник штаба вовремя организовал 
пулеметчиков, те поднажали, и немцы начали отходить 
от села. 

Доватор приказывает командиру дивизии полковни- 
ку Тавлиеву немедленно форсировать реку Рузу и вый- 
ти на окраину села Палашкино, отрезать отступающих 
немцев. Части переправились через реку и, спешив- 
шись, ввязались в бой с немцами, открывши сильный 
минометный огонь. Бой длился недолго, минут 15—20, 
немцы начали отступать. Отдав необходимые распоря” 
жения, Доватор решил пробраться опушкой леса на 
правый фланг, на окраину села Палашкино, чтобы 
уточнить обстановку и нацелить части на окончатель- 
ный разгром отступавших немцев. Пройти нужно было 
всего каких-нибудь метров 200—300. С Доватором по- 
шел командир дивизии Тавлиев, командир одного из 
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полков и адъютант генерала. Только вышли они из 
опушки леса, как попали под неожиданный шкваль- 
ный огонь немецких пулеметчиков, засевших в двух 
сараях на окраине села. Доватор и сопровождавшие его 
командиры были сражены на месте. 

Так погиб на боевом посту — 19 декабря 1941 го- 
да — выдающийся командир Красной Армии генерал- 
майор Лев Михайлович Доватор. Верный сын советско- 
го народа, пламенный патриот, любимец бойцов и ко- 
мандиров, он воплотил в себе самые лучшие черты 
воина и полководца великой родины нашей: беззавет- 
ный героизм, бесстрашие, бесконечную преданность 
своему народу, любовь к своей Родине, умение воевать, 
помноженное на глубокую ненависть к врагу, на же- 
лезную волю к победе. 

Жестоко отомстили врагам казаки за гибель своего 
командира. Еще долго громили они отступавших нем- 
цев, огнем и клинком высекая в фашистских рядах 
грозную память о своем командире Герое Советского 
Союза генерал-майоре Льве Михайловиче Доваторе. 
Звание Героя Советского Союза было присвоено Дова- 
тору Указом правительства от 21 декабря 1941 г. По- 
хоронен Лев Михайлович Доватор в Москве. 

Со времени героической смерти Доватора прошло 
уже много времени, а боевые традиции героя-команди- 
ра живут в Красной Армии, вдохновляют на бессмерт- 
ные подвиги бойцов и командиров, прочно вошли в 
быт и в боевую жизнь гвардейского кавалерийского 
корпуса, которым командовал Доватор. Само слово «до- 
ваторцы» стало нарицательным, стало синонимом бое- 
вой доблести и славы, знаменем героического служе- 
ния своей родине. Слава тем, кто на сегодняшний день 
с полным правом и законной гордостью заявляет: 

— Мы — гвардейцы! 

Слава им, боевым героям! 





Лев Михайлович Доватор — сын героической Бело- 
руссии. Как-то в одном из разговоров со своим сорат- 


ником Доватор сказал: 
— Ну, что же: если я умру, то в Белоруссии еще 


много Доваторов останется... 
Он говорил это шутя, имея в виду многочисленных 


своих однофамильцев. И совершенно другой смысл при- 
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обретает в наши дни эта случайно высказанная мысль. 
Много героев породила Белоруссия. Много славных 
героических дел свершается там. Родина Доватора, 
оккупированная проклятыми фашистами, ограбленная 
ими, измученная гитлеровскими бандами, окровавлен- 
ная, не покорилась врагу, не стала перед ним на коле- 
ни. Она била немцев, бьет и будет бить так, как только 
можно бить их: сурово, жестоко, беспощадно. 
Бить по-доваторски! 


ЯНКА КУПАЛА 


Я не поэт — нет, избавь меня, боже. 

Славы такой не ищу я нимало. 

Но песню сложить я сумею, быть может, 
И просто зовусь — Янка Купала. 


Слава, поэтов лаская на свете, 

Много венков им и гимнов послала... 

Тихо пою я,-- кто тихих приметит? — 
Знают в деревне лишь Янка Купала. 


Нету страны, где бы, песней согрета, 
Доля народа поэтов не знала, 
У белорусов же нет и поэта. 
Пусть уж им будет хоть Янка Купала. 


...Счастье так редко над миром восходит, 
Все ж его знаем мы — много иль мало. 
Счастье увидев в родимом народе, 

Сам бы стал счастлив Янка Купала. 


Так писал Янка Купала в одном из первых своих 
стихотворений, когда он только-только выходил на по- 
этическую дорогу, трудную и тернистую дорогу поэта- 
революционера, поэта-борца, всю жизнь свою посвя- 
тившего пламенному служению своему народу, неуто- 
мимой борьбе за его счастье, за его лучшую долю. Не- 
забываемые строки этого стихотворения явились как 
бы политическим и поэтическим кредо, от которого ни- 
когда не отступал и не отступил поэт в своем поэтиче- 
ском творчестве и в своей многообразной обществен- 
ной и политической работе. Счастье народа было пре- 
выше всего для Янки Купалы. Ради этого счастья шел 
поэт на борьбу со всем старым, закоснелым укладом 
жизни, со всем общественным строем, порожденным 
царизмом, доживавшим свои дни самодержавием. 
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Огромной тюрьмой народов была старая царская Рос- 
сия. Под двойным гнетом — социальным и националь- 
ным — жил и белорусский народ. Язык его не имел 
права гражданства. На этом языке нельзя было печа- 
таться, учиться в школе, выступать публично, писать 
официальные документы. Этот язык называли мужиц- 
ким, хамским. Народ был бесправен и подвергался без- 
удержной эксплуатации со стороны помещиков и цар- 
ских сатрапов. Народ был почти поголовно безграмо- 
тен, вечными спутниками его были нищета, голод, 
болезни, суеверия. Ведь были целые районы, которые 
буквально вымирали от болезней, от постоянного недо- 
едания. Не в интересах царского самодержавия было 
заботиться о нуждах белорусского народа, как, впрочем, 
и о нуждах любого другого народа былой империи. 
«Разделяй и властвуй» — этот нехитрый и не новый 
принцип лежал в основе всей, с позволения сказать, 
национальной политики царского правительства, на- 
травливавшего одни народы на другие, строившего 
свое благополучие на народной крови, на народных 
страданиях. В эти мрачные годы царизма мужествен- 
но прозвучало первое поэтическое слово Янки Купалы: 


„Пусть труд мой горек — он велик,-- 
Вовек я, братья, не забуду, 
Что человек я, хоть мужик! 


И тот, кто жизнь мою узнает, 
Поймет мой горький стон и крик. 
Хоть мною каждый помыкает: 
Я буду жить — ведь я мужик! 


Уже в этом первом стихотворении, напечатанном 
почти четыре десятка лет тому назад, услышал бело- 
русский народ голос пламенного поэта-трибуна, кото- 
рым был Янка Купала и остался им до последних дней 
своей жизни. В этих первых своих поэтических строч- 
ках выразил Янка Купала свое кровное, органическое 
единство с народом, с его горестями и печалями, с его 
думами и надеждами, с его радостью и счастьем. Он 
четко, ясно, без колебаний и раздумий указал тот 
адрес, куда обращены были все помыслы, все надеж- 
ды поэта. Этот адрес оставался неизменным до послед- 
них дней поэта. Этот адрес явственно виден в любом 
произведении, в любом слове Янки Купалы. 
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...Я не для вас, паны, о нет! ў 
Поднять краюху слова рвуся 

В своей родимой стороне, 

Над пустырями Белоруси. 


..Я — для рожденных бедняками; 
Я сними вместе, наравне 

Одними скован кандалами... 

Я не для вас, паны, о нет! 


„Я — для бесправных, несчастливых. 
На песню братский их ответ 
Услышу я в лесах, на нивах. 

Но не от вас, паны, о нет!.. 


— пишет Янка Купала в 1907 году. Так, Янка Купа- 
ла был связан одними кандалами с народом, его поро- 
дившим. Выходец из безземельной семьи, всю жизнь 
перебивавшейся на чужой помещичьей земле, семьи, 
отдавшей львиную долю своего труда помещику, бога- 
тею, Янка Купала с самых ранних лет познал вею глу- 
бину человеческого бесправия, угнетения, поругания 
человеческого достоинства. Он знал цену человеческо- 
му горю, он сам познал все ужасы эксплуатации чело- 
века человеком, все вопиющее зло социального нера- 
венства, национального гнета. И только он, взрастив- 
ший в своем сердце жгучую ненависть к насилию над 
человеком, к социальной несправедливости, мог напи- 
сать такие неповторимые, полные суровой красоты 
строчки, от которых веет подлинным духом народного 
эпоса: 


А кто там идет по болотам и лесам 
Огромной такою толпой? — 
Белорусы. 
...А чего ж теперь захотелось им, 
Угнетенным века, им, слепым и глухим? — 
Людьми зваться. 


Это стихотворение было переведено на русский язык 
Алексеем Максимовичем Горьким, видевшим в Янке 
Купале великого поэта-революционера, жизнь которо- 
го неотделима от жизни и судеб самого народа. Янка 
Купала — народный поэт в самом глубоком, в самом 
настоящем смысле этого слова. В самые мрачные годы 
черной реакции, в годы самодержавия он призывал 
родной народ к решительной борьбе с царскими сатра- 
пами, душившими все живое, все прогрессивное в стра- 
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не. Пламенное слово поэта будило в народе националь- 
ное самосознание, звало его на бой за торжество вели- 
кой человеческой правды, закликало навсегда рас- 
статься с известной «кривдой, недолей». Нужно было 
огромное мужество, нужно было обладать воистину 
сердцем Данко, чтобы в суровые, непроглядные ночи 
лихолетья освещать народу путь к свободе и счастью. 
И Купала обладал этим мужеством, у него билось горя- 
чее сердце преданного сына белорусского народа, у не- 
го была воля к борьбе, у него была неиссякаемая вера 
в творческие силы народа. 

Эта вера в народ, в его силы давала поэту глубокую 
уверенность в окончательной победе белорусского на- 
рода под всеми невзгодами минувших многолетий, по- 
беде над нуждой, над горем, над политическим бес- 
правием. Эта вера в народ окрыляла его вольное по- 
этическое слово, делала это слово мужественным, глу- 
боким и звонким, как медь набата: 


О жизни, о горе народа, 

О том, что народ мой воскреснет, 
Придавленный тяжкой невзгодой,-- 
Слагал я правдивые песни. 


Над нашим простором угрюмым 
Невесело солнце светило. 

Лишь в сказках народных и думах 
Я черпал и бодрость и силу. 


Но все «повернулось иначе». Вышел народ белорус- 
ский на широкие просторы полнокровной человеческой 
жизни, обрел свое счастье и радость. 


И песни, расправивши крылья, 
Летят, словно птицы на воле. 
Пусть предки заснули в могиле, 
Потомки нашли свою долю. 


За песни, что силу мне дали, 
Спасибо народу родному. 
Я пел их когда-то в печали, 
Теперь же пою по-иному. 


Начало поэтической деятельности Янки Купалы 
относится к 1905 году. Революционные события этого 
года помогли Янке Купале осмыслить всю окружаю- 
щую жизнь, помогли оформить его чувства и мысли в 
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могучую ненависть к существующему строю, в безгра- 
ничную любовь к угнетаемому человеку, к своему на- 
роду как носителю великой социальной несправедливо- 
сти, народу-мученику, народу-невольнику. Именно ре- 
волюция 1905 года, пробудившая творческие силы на- 
рода, подняла на своем гребне молодого талантливого 
белорусского поэта. Великий душой и сердцем, чуткий, 
отзывчивый, умный, Янка Купала делается подлин- 
ным трибуном народа, выразителем его лучших дум и 
чаяний. Все его поэтическое творчество выливается в 
бурный социальный и национальный протест, в пламен- 
ные призывы к своему народу на борьбу за свое луч- 
шее будущее, борьбу неустанную, действенную. Этим 
духом социального протеста, этой ярой непримири- 
мостью с существующей действительностью полно 
каждое стихотворение Янки Купалы. Трудно, почти 
невозможно найти такое произведение Янки Купалы, 
где бы поэт уходил от земли, от ее неприглядной дей- 
ствительности, от ее горькой, неприкрашенной правды. 
Он никогда, даже в самые мрачные годы черной 
реакции, не строил себе поэтических замков, не отры- 
вался от земли со всеми ее радостями, горестями и 
печалями. А горестей и печалей хватало, были они в 
избытке. Поэзия Янки Купалы была всегда земная в 
самом лучшем смысле этого слова. Она была много- 
гранной, как жизнь, правдивой и волнующей, как 
жизнь. Являясь выражением подлинных чувств наро- 
да, она всегда была народной. О чем бы ни писал 
поэт — о родной деревне, о спелой ниве, о сменах вре- 
мени года, о любимой девушке, — везде и всюду вы 
встретитесь с глубокими социальными мотивами, вол- 
новавшими душу и сердце поэта. 

Вот невинное, казалось бы, стихотворение «Косцу», 
а прислушайтесь к его словам и вы увидите, какую 
огромную взрывчатую силу несло оно в белорусские 
крестьянские массы тех лет: 


В старину был люд хитрей, 
Не знавал ружья, ей-ей. 

С заостренною косой 

Смело шел на страшный бой. 


..Косу ловко отогнет 

И насадит. Как махнет,— 
Подвернется кто — готов! 
Вот как резали врагов. 


158 


..Пушек гром не страшен был. 
У народа много сил: 

Один ляжет, сто идет... 

Кто осилить мог народ! 


Или вот заключительная строфа стихотворения «За 
косой» : 


От межи до межи лес дает свой ответ, 
Замирая в тоске и мольбе: 

Звона песен и кос я дождусь или нет 
На другой, на великой косьбе? 


Стихотворение «Закат солнца» заканчивается 
страстным призывом к солнцу «разжечь огни веры в 
будущее», веры в то, «что дней лучших мы дождем- 
ся». В стихотворении «Зима» поэт говорит, что минет- 
ся эта страшная пора и «воскреснет вновь весна». 
В стихотворении «Ну как тут не смеяться...», обличав- 
шем пеструю толпу народных кровопийцев и туне- 
ядцев, Янка Купала делает прозрачный намек на 
желаемый конец этих трутней: 


..Ну как тут не смеяться 
И правды не сказать: 
Ворон на свете много, 
Да некому стрелять... 


В стихотворении «Весеннее утро», обычном, каза- 
лось бы, природоописательном произведении, где отда- 
на надлежащая дань и солнечным лучам, и птичьим 
песням, и листьям, и травам, и утреннему дыму из 
трубы крестьянской избы, мы неожиданно встреча- 
емся с призывом, ничего почти общего не имеющим 
с росами и туманами, с невинным птичьим щебетом: 


Куй, брат мой, железо, 
Пока не остыло! 


В стихотворении «Снова будет весна» поэт призы- 
вает народ не страшиться того, «что насилье всю прав- 
ду убило, что смерть роет и роет могилы». Все это 
пройдет, все минется и «снова будет весна». 

Поэт знал, для какого читателя создавал он свои 
произведения, знал жизнь своего народа, его нужды, 
его стремления. Каждое свое слово он ставил на служ- 
бу народа, каждым своим словом, каждой песней сво- 
ей стремясь помочь народу выйти на новые, светлые 
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дороги, навсегда расстаться с проклятым прошлым. 
В одном из стихотворений Янка Купала прекрасно 
выразил цели и зада и своего поэтического творчества: 


Песня мая не шукае чырвонцаў,-- 
Будучнасць гэткіх не знойдзе у ёй плям,- 
Жыць хоча толькі ў радзімай старонцы, 
Пеці па сэрцу ўсім добрым людзям. 


Пеці, і з часам, у добрую пору, 
Выклікаць водклік у сонным сяле... 
Ўсю Беларусь — неабнятну, як мора, 
Убачыць У ясным, як сонца, святле. 


Он жестоко осуждал творчество, неспособное вы- 
звать отклик в родном народе, творчество ради твор- 
чества, искусство ради искусства. В одном из ирониче- 
ских стихотворений «Кому вас, песни?» Янка Купала 
на минуту ставит себя в положение поэта, произведе- 
ния, рукописи которого не дошли до народа, а валя- 
ются где-то на пыльных полках, и над ними трудятся 
в меру сил крысы да всякая «ученая моль», время от 
времени перетряхивающая пожелтевшие, изъеденные ` 
страницы, изучающая по этим жалким остаткам прош- 
лое Белоруссии. «Сгорели бы вы лучше, мои песни, 
если вам суждена была бы такая судьба!» — к такому 
выводу приходит поэт. Он всегда рассматривал свое 
творчество как высокое служение народу и всегда был 
озабочен результатами этого творчества, его откликом 
в народе. В прекрасном стихотворении. «Жниво», опи- 
сывая созревшие золотые посевы, склонившие «ко- 
лосья до самой межи с призывным шептаньем: мои 
жней, где вы?», он дает чудесную картину жатвы, спо- 
рую работу жней «под жнивные, старые вечно напевы». 


Тоскливая, древняя песня плывет 
В колосьях склонившихся шепчущей нивы 
И в пуще теряет свои переливы. 


Плывет эта песня ко мне и зовет, 
И в сердце, как звонкие косы, поет: 
«Ты так же, брат, сеешь... а где твое жниво?» 


Это были думы поэта-гражданина, поэта, любивше- 
го свою землю, свой народ, свою родину. Думы поэта, 
посылавшего свои песни «приветить теплой лаской 
стариков и молодых; звать на волю, на покосы, на 
немеренный простор,-- пусть звенят смелее косы, за- 
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звучит в лесу топор; пусть копают, косят, звонят, вско- 
лыхнут земную грудь, разом все преграды сломят и 
прямой проложат путь». 


Так, покуда сердце знает, 
Что минута дорога, 
Громче песни! Пусть сияют 
Наши нивы и луга. 


Янка Купала никогда не покидал свой народ. Он 
был с ним всегда и в горе и в радости. И в любых 
условиях он призывал его идти только вперед. «Впе- 
ред — неизменно! Ни шагу назад!» Его поэзия не зна- 
ла компромиссов, не знала безнадежных раздумий, бес- 
просветного пессимизма. Неистребимой жизнеутвер- 
ждающей силой насыщено каждое слово бессмертной 
купаловской поэзии. Этим объясняется подлинная 
народность произведений поэта, их широкая популяр- 
ность у читателя: рабочего, колхозника, интеллигента. 
Даже само имя поэта — Янка Купала — раскрывает 
перед нами все существо неповторимой купаловской 
поэзии, уходящей глубоко-глубоко в живые родники 
народного слова, народного творчества. Янка Купа- 
ла — подлинный национальный поэт. В его стихах 
встает перед нами живая Белоруссия. В них слышится 
нам зеленый шум белорусских дубрав, шелест колоси- 
стой ржи на полях, перезвон луговых колокольчиков, 
песня жней, мелодия пастушьей свирели, тишина сол- 
нечного заката и грозовые раскаты осенней бури. В них 
встают перед нами нежные акварельные краски бело- 
русской природы, васильковая синь белорусских озер 
и рек и цветущих льняных полей. В них вчитываемся 
мы в историю белорусского народа. И самое главное — 
все думы, все надежды и чаяния народа — вот чем 
полнится неистощимая купаловская поэзия. Белорус, 
его жизнь, привычки, традиции, все своеобразие сло- 
жившегося веками быта, общественного уклада, его пси- 
хики — все это находит яркое отображение в купалов- 
ском слове. И вместе с тем творчество Янки Купалы, 
как творчество всякого великого художника, носит 
столько общечеловеческих черт, что оно давно пере- 
росло рамки национальной литературы и стало явле- 
нием общечеловеческой, мировой культуры. Именно 
Янка Купала вместе с другом своим Якубом Коласом, 
положившие основу современной белорусской литера- 
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туре, вывели эту литературу из замкнутого круга на- 
циональной ограниченности, из положения краевой 
литературы, литературы, имевшей узкоэтнографиче- 
ское значение и звучание. Велика и почетна роль Янки 
Купалы в современной белорусской литературе. Ее 
основоположник, он много сделал для ее дальнейшего 
роста и развития, много сделал и для развития совре- 
менного литературного языка. Неизмеримо его влияние 
на целое поколение белорусских поэтов, для которых 
он был подлинным другом и учителем. Нет ни одной 
области в белорусском искусстве, не испытавшем на 
себе благотворного влияния творческого гения поэта. 
Оно сказывается и в драматургии, и в художественной 
прозе, и в театральном искусстве, и в белорусской му- 
зыке, и в живописи. И не только искусство связано 
с именем Янки Купалы. С его именем связана и наша 
наука и просвещение народа, его воспитание. Янка 
Купала — это целая историческая эпоха в жизни бело- 
русского народа. Великий поэт был по существу одним 
из лучших просветителей белорусского народа, и его 
имя будет повторяться в веках так же, как имя выдаю- 
щегося просветителя народа Франтишка Скорины. Нет 
той области общественной работы, которой бы не инте- 
ресовался и в которой не участвовал бы Янка Купала. 
Он внимательно изучил массовое колхозное движение 
в деревне, проводил там целые месяцы, внимательно 
изучая те огромные сдвиги, которые решительно изме- 
нили даже внешний облик нашей деревни, отразились 
на белорусском пейзаже, не говоря уже о величайших 
изменениях в быту деревни, в ее материальной и ду- 
ховной жизни, в мировоззрении белорусского крестья- 
нина, ставшего колхозником. Своими личными выступ- 
лениями в колхозной деревне, многочисленными лич- 
ными связями с колхозниками, а еще больше своим 
поэтическим словом Янка Купала ратовал за колхоз- 
ный строй, за новую жизнь деревни. Личные связи, 
знакомства выливались в трогательную дружбу поэта 
и колхозников. Они встречали его с исключительным 
радушием, гостеприимством, как самого родного, са» 
мого близкого себе человека. Неудивительно, что Янка 
Купала прекрасно знал современную деревню, и это 
глубокое знание жизни колхозников помогло ему на- 
писать ряд чудесных стихотворений, волнующих, прав- 
дивых, сослуживших огромную роль в ликвидации 
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старого, беспросветного прошлого белорусского кресть- 
янства. 

Вообще он чутко относился ко всему новому в жиз- 
ни народа и восторженно приветствовал это новое своим 
поэтическим словом. В результате длительного пребы- 
вания поэта на Полесье во время проводимых там круп- 
ных мелиоративных работ им написана была поэма 
«Над рекою Орессой», по новому раскрывшая перед 
нами Полесье и ее жителей, которые не так давно и 
людьми себя не называли, именуясь просто полешука- 
ми. Старая, гнилая, насквозь реакционная экзотика 
Полесья уступила место новой экзотике, экзотике тор- 
жества человеческого труда, экзотике превращения 
непролазных и гибельных для человека болот в чудес- 
ный и плодородный край, где пропали всякие чертовы 
окна, русалочьи плесы, заводи водяных и на их месте 
распростерлись тучные нивы и пастбища. Вместе с ги- 
бельным болотным туманом развеялся и туман суеве- 
рий. Школа, клуб, больница, электростанция стали 
прочно входить в быт полесского жителя. Самолет при- 
носит этому жителю ежедневную газету. Такие рази- 
тельные перемены происходили почти везде в Бело- 
руссии. 

Поэтическим летописцем таких перемен, их актив- 
ным участником был поэт, наш Янка Купала. 

Старой, отжившей действительности посвящает поэт 
свое стихотворение «Уходящей деревне»: 


Ты, как мираж, как сон тоскливый, 
Уходишь дальше с каждым годом. 
А твой народ трудолюбивый 
На путь становится счастливый, 
Разбив оковы злой невзгоды. 
..Былого страшные обломки 
Мы по земле развеем прахом. 
И не пойдут твои потомки 
С пустою нищенской котомкой 
Искать приют сибирским шляхом. 


..Смотри: народ трудолюбивый 


Уже нашел свой путь счастливый, 
Нашел свой край обетованный. 


Много написано ‘стихотворений о новой деревне. 
Лучшие из них «Лён», «Вечеринка», «Песня трактори- 
стки», «Алеся», «Сыновья», «Мальчик и летчик» и дру- 
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гие. Радостью раскрепощенного, созидательного труда 
веет от многих из этих произведении. 

Возьмите такие строчки, как «Ой, ленок, ленок мой 
чистый, волокнистый, золотистый», и вы почувствуете 
солнечное обаяние купаловского стиха, воспевающего 
человеческий труд на свободной, счастливой земле: 

Небо веяло теплом, 
Дождик моросил в тиши, 


Шла я, пела над зерном, 
Песни пелись от души. 


Песни пелись от души, от души писались неповторимые 
купаловские строки, проникшие в сокровенные тайни- 
ки сердца молодой сеятельницы: 

Сердце ныло — отчего 6? 

Не своя была я вся. 


Встретила тогда его, 
Бригадира Михася. 


Зреет ленок, отцветает, пора убирать его, расстилать: 


А как стлала я ленок 
На зеленом на лугу, 
Попадался Михасек,-- 
Целовала на бегу. 


И конечно «белый свет — веселый рай». А когда после 
трудолюбивой руки «засветился, словно вон, лен шел- 
ковым волокном», когда «луч весенний пробежал от 
забора по стене... хату новую кончал бригадир веселый 
мне». Так, через чудесный ленок — «волокнистый, з0- 
лотистый» — передана сложная гамма переживаний и 
чувств человека новой деревни: его радостное восприя- 
тие жизни, творческое упоение трудом, счастье любви. 
Такой же солнечной теплотой веет и от стихотворения 
«Вечеринка», и от многих других купаловских строк, 
воспевающих новую, колхозную жизнь, раскрепощение 
женщины-крестьянки, ее активное включение в обще- 
ственную жизнь, создание новой семьи, новых взаимо- 
отношений между людьми, строителями новой жизни. 

Исключительно чутко относился Янка Купала к мо- 
лодежи, к ее передовой части — к комсомольцам. В мо- 
лодежи он видит тех, кому принадлежит еще лучшее 
будущее. Ее называет он орлятами: 

Эй, орлята! Шире крылья! 
Взвейтесь выше в буйстве яром 


Над почившим сном могильным, 
Над сонливостью над старой. 
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Ее закликает он свято хранить добытую свободу, 
смело стоять за нее в трудную минуту: 


Чтобы вихрем вы шумели 
И грозой всесветной, 

Не проспали бы в постели 
Воли огнецветной. 


Ее призывает он петь «грудью полной в радости и 

в горе», быть всегда бурливой и кипучей «словно вол- 

ны, в разъяренном море», чтобы всегда гремел ее гимн 

«И людей, в цепях живущих, звал из тьмы на волю!» 

Много прочувствованных слов посвящает он комсо- 

мольцам, называя их «нашей юностью, нашей сменой» : 
“Дальше, выше, на просторы, 


Где наш сев растет богато, 
Комсомольцы-свернигоры [...] 


Читатель найдет у Янки Купалы много теплых слов 
о нашей героической Красной Армии, ее победах, ее 
легендарных вождях, ее органичном единстве с много- 
миллионным советским народом. 

Янка Купала глубоко понимал колоссальное значе- 
ние огромнейшей созидательной работы, проведенной 
и проводимой в стране Коммунистической партией. [...] 

Янка Купала — не только один из основоположни- 
ков белорусской литературы, не только великий поэт 
белорусского народа. Он был одним из крупнейших 
поэтов в великой и многонациональной советской поэ- 
зии. Его произведения широко известны трудящимся 
всех республик Советского Союза. Мы знаем случаи, 
когда некоторые стихотворения поэта органически вра- 
стали в фольклор того или другого народа и рождались 
заново, как песни этого народа. Янка Купала был род- 
ным, близким и понятным для каждого нашего народа. 
Для русского он был русским, для украинца — укра- 
инцем, для грузина — грузином, для казаха — каза- 
хом. Сколько нежных, прочувствованных строк посвя- 
тил Янка Купала братской Украине, ее великому поэ- 
ту-бунтарю Тарасу Шевченко. И в наши дни проро- 
чески звучат слова поэта, написанные им несколько 
лет тому назад: 


Украина! В доле славной 
Враг тебе не страшен! 


Всякий, кто тебя затронет, 
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Попадет в могилу; 
Синий Днепр твой похоронит 
Вражескую силу. 


А вот его слово о солнечной Грузии: 


..Отважный народ сквозь ущелья, долины, 
Столетьями, в сердце родимой краины, 

До нашего века, [...] 

Пронес Руставели напев величавый. 


В поэтическом наследстве Янки Купалы есть много 
произведений, посвященных различным народам на- 
шей родины, их нерушимой дружбе, их лучшим сы- 
нам — Джамбулу Джабаеву, Сулейману Стальскому и 
другим поэтам: 


..Казах, белорус поют песни одни, 
Единой отчизны орлята-сыны. 


В этом единстве нашей отчизны — величайшая наша 
сила, залог нашей победы в годы суровых испытаний. 

Великая и давнишняя дружба связывала Янку Ку- 
палу с русским народом и его культурой. Мы знаем, 
как высоко ценил творчество поэта Алексей Максимо- 
вич Горький, охарактеризовавший Янку Купалу как 
поэта-революционера. О Горьком поэт отзывался всегда 
с огромной душевной теплотой и ему посвятил одно из 
лучших своих произведений: 


Очей твоих ясных заря-заряница, 

Как прежде светилась, так будет светиться, 
Так будет светиться над миром она 

Для всех поколений, во все времена. 


Называя Горького учителем и другом, поэт вспоми- 
нает, как заметил Горький его песню, заметил и похва- 
лил, влив новые силы в сердце поэта: 


...Сквозь чащи, болота рвалась эта песня 
С ограбленных, сирых просторов Полесья, 
Слова мои были: «А кто там идет?..» 

Я пел про родной белорусский народ. 
Сегодня иначе — ни стона, ни плача. 
Страна моя стала моложе, богаче, 

И песнями полон раскованный край 

И в осень глухую и в солнечный май. 


Дружил Янка Купала и с выдающимся русским 
поэтом Валерием Брюсовым, был близким другом мно- 
гих современных писателей и поэтов: русских, украин- 
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ских, грузинских, писателей и поэтов всех народов на- 
шей родины. 

Произведения поэта широко известны не только 
в пределах Белоруссии и Советского Союза. Они пере- 
водились на многие языки народов европейских стран 
и Америки. Его как выдающегося славянского поэта 
хорошо знает и читатель славянских народов и госу- 
дарств. 

Очень много сделал поэт по ознакомлению своего 
народа с культурными ценностями и достижениями 
других народов. Он переводил на белорусский язык 
лучшие произведения литератур братских народов, пе- 
реводил некоторых европейских поэтов. Его переводы 
с Тараса Григорьевича Шевченко являются одними из 
лучших переводов пламенных стихов великого украин- 
ского поэта в белорусской литературе. 

Широка и многообразна была творческая работа 
Янки Купалы. Огромна и плодотворна была его обще- 
ственная и государственная работа. Он принимал ак- 
тивное участие в руководстве литературным движением 
у себя в Белоруссии и в литературной жизни всего Со- 
ветского Союза. Вел большую непосредственную работу 
по реформе белорусского правописания, редактирова- 
нию лингвистических трудов, изданию белорусско-рус- 
ских и русско-белорусских словарей. Янка Купала был 
в последние годы депутатом Минского городского Со- 
вета и Верховного Совета республики. Принимал непо- 
средственное участие в научной жизни страны, он был 
академиком Белорусской и Украинской академий наук. 

Пламенный патриот Советской родины, лучший и 
преданнейший сын белорусского народа, Янка Купала 
глубоко переживал горе своего народа, жестокие испы- 
тания, выпавшие на долю многострадальной Белорус- 
сии, истерзанной, разграбленной, окровавленной пол- 
чищами звероподобных вандалов современности. 

Побагровели от крови ее чистые реки, от Бреста до 
Кричева, от Турова до древнего Полоцка закружились 
зловещие вихри пожарищ, кровавым заревом освещая 
наступившую ночь Белоруссии. В руинах Минск. Ды- 
мятся Гомель и Витебск, Гродно и Могилев, большие 
и малые города Белоруссии. В огне деревни и села. 
Повержены в прах театры и школы, университеты и 
академии, больницы и клубы. 

Поруганы святыни народа. Разграблено народное 
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добро. Расстреливаются, вешаются врагом лучшие сы- 
ны и дочери марода. Умирают на пепелищах голодные 
дети. Обесчещены матери, сестры. Тень виселицы рас- 
простерлась над белорусской землей, политой реками 
невинной народной крови, пролитой обезумевшими, 
одичавшими в своем человеконенавистничестве прокля- 
тыми бандами фашистов. 

Нет уже в Белоруссии ее высших учебных заведе- 
ний, а их было более двух десятков. Нет ее прекрасных 
театров. Нет ее богатейших библиотек и музеев, нет ее 
Академии наук. Все разграблено, сожжено, разворова- 
но ненасытной гитлеровской ордой, принесшей в нашу 
страну все ужасы мрачного средневековья, вернувшие 
ее к временам рабства, к временам самой гнусной 
кабалы. 

Как же глубоко ненавидел Янка Купала гитлеров- 
скую орду, это омерзительное отребъе современного че- 
ловечества. Эта ненависть была неугасимой и неистре- 
бимой. В одной из своих статей поэт писал: 

«Если враг сорвет яблоко, созревшее в нашем саду, 
оно разорвется в его руках гранатой! 

Если он сожнет горсть наших тяжелых колосьев, 
зерна вылетят и поразят его свинцовым дождем! 

Если он подойдет к нашим чистым студеным колод- 
цам, они пересохнут, чтобы не дать ему воды!» 

И яблоко взрывалось гранатой. Колосья стреляли 
свинцовым дождем. Пересыхали студеные криницы. 

Народ-богатырь, народ-герой не становится на коле- 
ни. Народ уничтожает врага, как уничтожают бешеных 
псов. Народ слышит огненный клич поэта: 


Слышу плач детей в неволе, 

Стоны дедов и отцов, 

И кровавый колос в поле 

На ветру шумит: «Доколе 

Мне глядеть на этих псов!» 

За сестер, за братьев милых, 

За сожженный хлеб и кров 

Рвите из проклятых жилы, 

В пущах ройте им могилы — 
Смерть за смерть и кровь за кровь! 


Борьбу не на жизнь, а на смерть ведет наш народ 
с озверелыми ордами кровожадных пришельцев. Не- 
угасимое пламя партизанской борьбы горит, разгора- 
ется, перерастая в великое всенародное восстание. 
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В этом пламени светит нам и купаловское сердце, без- 
гранично любившее свой народ, до конца ненавидевшее 
его врагов, знавшее только одно отношение к врагу: 

Смерть за смерть и кровь за кровь! 

Янка Купала умер. Бессмертная поэзия великого 
поэта белорусского народа будет вечно жить в наших 
сердцах, в сердцах наших потомков, в сердцах любя- 
щих сынов Белоруссии, которой отдал всю свою жизнь 
и свое пламенное сердце Янка Купала. На урне с пра- 
хом его читаем мы несколько слов из щедрых богатств 
мудрой и величавой купаловской поэзии: 


Мне сняцца сны аб Беларусі. 


Прощаясь с великим поэтом, белорусские писатели 
и поэты поклялись у его траурного ложа: 

«Чтобы увидеть родную Беларусь, чтобы смыть 
с родимой земли все потоки крови, очистить небо ее от 
дымной гари пожарищ,— мы несем и обрушим на вра- 
гов всю неистощимую ненависть, которую ты помог 
взрастить в наших сердцах. Мы клянемся тебе, что эта 
ненависть к врагу так же глубока, как наша любовь 
к родной земле и к своему народу, так же беспредель- 
на, как беспредельна жизнь, вечная, радостная, зову- 
щая. Такова она в твоих бессмертных песнях. 

Прощай же, дорогой учитель и друг! 

До встречи с песней твоей на родной земле!» 

Янка Купала жил, живет и будет жить в бессмерт- 


ных творениях народов великой и прекрасной Совет- 
ской родины. 


СМАЧНЫ ЖАБЕ АРЭХ, 
ДЫ ЗУБОУ БОГ НЕ ДАУ... 


«Генеральная акруга Беларутэнія. Акруга ўвахо- 
дзіць у імперскі камісарыят Остлянд». 

Беларутэнія — так называюць нашу родную Бела- 
русь нямецкія акупанты, усе гэтыя фашысцкія фюрэ- 
раты на чале з праславутым іхным «генеральным ка- 
місарам» Вільгельмам Кубэ. 

Вераломна нападаючы на нас, ворагі загадзя абліз- 
валіся, смакуючы ў думках незлічоныя нашы багацці. 
Але, як гаворыцца, па вусах цякло, ды ў рот не папа- 
ла. Усё, што было каштоўнага, мы вывезлі, што не 
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паспелі вывезці — знішчылі. Нездарма таму гебель- 
саўскі друк з кепска прыхаваным раздражненнем па- 
пярэджваў немцаў, каб яны асабліва не цешылі сябе 
надзеямі на хлеб з акупіраваных абласцей. Задужа 
ўжо жорсткі хлеб пайшоў па гэтых мясцінах для нем- 
цаў — з кулямі, віламі, сякерамі, з усякімі іншымі 
партызанскімі штуковінами, аб якія неміласэрна кры- 
шацца нямецкія зубы, вельмі часта разам са сківіцай. 

Адным словам, справа «эканамічнага засваення і 
далучэння заваяваных зямель да парадкаў Новай 
Еўропы», як напышліва выказваюцца фашысты, на- 
перад не пасоўваецца. Вырастаюць усё новыя і новыя 
цяжкасці, набліжаецца вясна. 1-- што страшней за 
ўсё для паноў фашыстаў — набліжаецца і Чырвоная 
Армія, набліжаецца няўхільна, няўмольна. ае 
першыя трэшчыны нямецкая армія, трашчаць блізкія 
і далёкія тылы. Трэшчыны ўсё глыбей, усё шырэй раз- 
дзіраюць гітлераўскі «новы парадак у Еўропе». 

І калі раней гітлераўцы будавалі планы неадклад- 
нага выкарыстання ўсіх багаццяў часова захопленых 
імі зямель, то цяпер у іх разглагольстваннях усё 
часцей з'яўляюцца скаргі на «сапсутае» насельніцтва, 
якое, маўляў, не хоча разумець «ідэй фюрэра, накіра- 
ваных на дабро і працвітанне Новай Еўропы». 

У газеце «Дойчэ цайтунг ін Остлянд» надрукавана 
працяглая, мнагаслоўная гутарка з генеральным ка- 
місарам Вільгельмам Кубэ. Гутарка аб «нацыянал- 
сацыялісцкіх задачах у Беларутэніі». Некалькі куцых 
гістарычных даведак. Вялізная доза лаянкі па адрасу 
нашых працоўных. Набор смярдзючых і заляжалых 
слоў, запазычаных з лексікону Пурышкевічаў і Мар- 
кавых-другіх. І самыя задачы. Яны дзёляцца на тры 
катэгорыі: «духоўны і маральны мамент», «магчыма- 
сці і патрэбы сельскай гаспадаркі», «гарады і іх эка- 
номіка». Наконт «духоўнага і маральнага маменту» 
гаворыцца даволі скупа. Яны прызнаюць, што мастац- 
тва стаяла на высокім узроўні ў Мінску. А цяпер? 
«Вялікі оперны тэатр поўнасцю разграблены, пабуда- 
ваны ў маўрытанскім стылі яўрэйскі тэатр зруйнава- 
ны». Аб адным сарамліва замоўчвае нямецкая га- 
зетка: хто ж ператварыў у руіны, хто разграбіў нашы 
тэатры і школы, нашы клубы і бібліятэкі, бальніцы, 
амбулаторыі, дзіцячыя сады і яслі? 

Больш гаварлівая газета ў дачыненні «патрэб 1 
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магчымасцей сельскай гаспадаркі»: «Беларусіны ў 
асноўнай сваёй масе складаюцца з сельскагаспадар- 
чых рабочых і дробных сялян. Перш за ўсё яны бу- 
дуць зацікаўлены ў атрыманні зямельнага надзелу Ў 
выглядзе спадчыннай арэнды». Ніякая ашалелая дэ- 
магогія ўжо не прыкрые разбойніцкай палітыкі ў Бе- 
ларусі. У цябе ж рабуюць і кавалачак нарабаванага 
суюць табе ў якасці «спадчыннай арэнды». Ды і гэтыя 
аб'едкі абяцаюць нямногім. А большасць — на катар- 
гу ў Германію. Так адкрыта і напісана: «Беларутэнія 
ўжо цяпер можа паслаць у Германію тысячы сваіх ма- 
ладых людзей і дзяўчат ва ўзросце ад 18 да 25 год у 
якасці сельскагаспадарчых рабочых. Германіі карысна 
атрымаць прызвычаенага да цяжкой працы рабо- 
чага». 

Апошні пункт фашысцкага плана — аб гарадах. 
Ён кароткі і выразны: «Буйныя гарады Беларутэніі 
Мінск, Віцебск, Гомель, Магілёў і Смаленск ператвора- 
ны ў руіны, тое ж самае і Бранск (наконт геаграфіі ня- 
мецкі Мітрафанушка не вельмі падкаваны). Захаваўся 
толькі Бабруйск. Няма патрэбы аднаўляць усе гэтыя 
гарады, паколькі горад псуе беларусіна». 

Але ў гітлераўскай газеты іншыя клопаты: як 
быць нямецкаму барону, памешчыку, чыноўніку? Не 
ў вёсцы ж яму жыць, няшчаснаму, разам з « ашчасліў- 
леным беларусінам».. У плане ўсё прадугледжана, 
ніхто не пакрыўджаны. «Але для тых гарадоў, якія 
неабходны і нам патрэбны, прыйдуць на дапамогу 
германскія планіроўшчыкі гарадоў накшталт прафе- 
сара Шпеера, якому пад сілу ўвязаць санітарна-гігіе- 
нічныя, эканамічныя, ваенна-палітычныя і эстэтыч- 
ныя трэбаванні, прад'яўляемыя да гарадоў, з трэбаван- 
нем транспарту і другіх зносін». 

Што і казаць, грунтоўны план. Пазнаёміцца з ім 
беларус і адразу расчуліцца: не жыццё, а суцэльны 
рай -- лажыся і памірай. Але паміраць беларусам не 
хочацца. Адсюль і неразуменне «ідэй фюрэра». Ад- 
сюль і «незразумелая ўпартасць». Адсюль і «сапсу- 
тасць насельніцтва бальшавікамі». З сямігадовага, 
васьмігадовага ўзросту чытаў і адчуваў беларус: «Мы 
не рабы, а людзі», прычым гэтыя рэчы запамінаюцца 
ўсур'ёз і надоўга, на ўсё жыццё. Нават тады, калі мы 
былі яшчэ «сапсутымі», знаходзіліся такія людзі, як, 
скажам, Янка Купала і Якуб Колас, якія яшчэ пры 
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царызме абвясцілі на ўвесь свет, што і беларусы ма- 
раць «людзьмі звацца». А як жа быць цяпер, пасля 
амаль што дваццаціпяцігадовага існавання ў якасці 
свабодных, раўнапраўных гаспадароў свайго жыцця і 
сваёй працы? Калгаснік зямлю атрымаў ад Савецкай 
улады навечна, ён працаваў на сябе, а цяпер немцы ро- 
бяць яго рабом нямецкіх памешчыкаў і абяцаюць за- 
мацаваць навечна гэты «новы парадак», навечна 
паслаць беларусаў на катаржную працу. Ад такіх 
«ідэй» беларус уцякае ў лес і, «пазычыўшы» ў няпро- 
шаных гасцей карабін ды гранату, пачынае біць гэту 
гітлераўскую «Новую Еўропу» і ў хвост і ў грыву, Тое 
ж робіць украінец, тое ж робяць літоўцы, латышы і 
эстонцы. 

А вясна ідзе, і Чырвоная Армія рухаецца ўсё блі- 
жэй і бліжэй. І што ні дзень — усё больш сумуе гене- 
ральны камісар Кубэ і ўсе іншыя фюрэры і падфюрэ- 
ры, прадчуваючы поўны правал сваіх замыслаў, сваіх 
грабежніцкіх планаў. А наконт Беларусі і ўсялякіх 
замыслаў фашысцкіх граміл і проста так аб заняво- 
ленні імі нашых сялян і рабочых, скажам нашай про- 
стай і мудрай беларускай прыказкай: «Смачны жабе 
арэх, ды зубоў бог не даў». 


ВОСТРАЦЬ СЯКЕРЫ БЕЛАРУСЫ 


З'явіліся жаўрукі на палях. Забярэцца каторы пад 
самае сіняе неба, трапечацца ў сонечным золаце і 
спявае, пераліваецца, нібы тысячы срэбных званочкаў 
пакаціліся, рассыпаліся па нябеснаму блакіту. А на 
зямлі цямнеюць снягі, расталая вада залівае рачулкі, 
балацінкі. Набухае лёд на рацэ, трашчыць, падыма- 
ецца. Вось-вось пойдзе ламаць і крышыць, падточваць 
цесныя берагі, зносіць масты і грэблі. 

Яшчэ адна песня, яшчэ адзін звонкі ручэй — і кра- 
нецца лёд, загрыміць, загрукоча. 

Наступіла вясна. 


Пачуе беларус песню жаўрука, выйдзе з хаты, 
плечы расправіць, на сонца зірнуць, ці высока яно на 
небе ходзіць. Панура агледзіцца па баках -- не вельмі 
прыемна ўсмешку сваю чужацкаму воку паказваць. 
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Нібыта і глуха на вуліцах, нібы і мёртва на дварах, 
якія яшчэ не ачуліся пасля суровай зімы. Ні песні, ні 
голасу, ні дзіцячага звонкага крыку на сонечных за- 
валінках. Бледныя дзіцячыя тварыкі, прыпаўшы да 
шкла акенца, бачаць нямецкага салдата, які панура 
пахаджвае па вуліцы з прымкнёным штыком. Салдат 
сцеражэ беларуса: каб не хадзіў з хаты ў хату па на- 
чах, каб не зазіраў днём на свае палі і лугі і не дай бо- 
жа -- не наведваўся б у лясы. Дзіцячыя тварыкі зні- 
каюць у акне — мала інтарэсу ў нямецкім салдаце, 
толькі і пачуеш ад яго: «стой!», «назад!» ды «стра- 
ляць буду!» 

Правёўшы хмурным позіркам салдата, глядзіць 
беларус на вуліцу, на поле, на сінюю дымку над ле- 
сам. Чорныя праталіны зямлі дымяцца вясенняй па- 
рай. Зыбкае марыва струменіць над лугам, над лесам. 
Даўно б, у самы час узяцца за хамуціну, перасыпаць 
барану, наладзіць плуг. Не грэх і сеялку перабраць. 
З веку ў век жыве мудрая прыказка: «Паміраць сабі- 
райся, а жыта сей...» Гэта калі для сябе, для дзяцей 
сваіх... А калі для немцаў? 

І рука цягнецца да сякеры. Без сякеры не нала- 
дзіш ні бараны, ні сеялкі... Старанна ходзіць брусок, 
наводзячы глянец і бляск на гарачае лязо. І калі зазі- 
хацяць на вастрыі сонечныя жаўрукі, кладзе сякеру 
беларуе у непрыкметным месцы пад лаўкай. Хавае і 
чуе: па ўсім сяле востраць сякеры беларусы. На- 
вошта? 

На ўсякі выпадак... 


Вясной багата клопатаў у немцаў. Яшчэ з сакаві- 
ка месяца пачалі яны праводзіць вясеннюю пасяўную 
кампанію. Гітлераўская прапаганда абвяшчае: «Уся- 
му свету ўжо цяпер ясна, як германскі ўрад гаспа- 
дарыць у вызваленых абласцях». Было абяцана, што 
«ўся прысядзібная зямля будзе прыналежваць сялян- 
ству», што «пасля вайны добрыя гаспадары атрыма- 
юць невялічкія хутаркі». 

Як гаспадарылі і гаспадарнічаюць немцы ў часова 
захопленых імі абласцях, гэта сапраўды вядома ўсяму 
свету. Дагаспадарнічаліся, як гэта гаворыцца, да абу- 
ха, да ручкі. І наконт «свабоднага сялянства» таксама 
верна -- свабодна поўнасцю, абсалютна: ад зямлі, ад 
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хлеба, ад малака, ад апошняга бота — усё адабрана, 
усё падмецена ненажэрнай нямецкай саранчой. Бела- 
русы пачынаюць паціхеньку «дапамагаць» немцам у 
правядзенні іх зямельнай рэформы - і ў выдзяленні 
«невялічкіх хутаркоў» для «добрых гаспадароў», і на- 
огул у асваенні немцамі беларускай зямлі... Толькі 
адны «добрыя гаспадары» — бургамістры, старасты, 
паліцэйскія, да трохсот чалавек гэтай нечысці — ат- 
рымалі ўжо «невялічкія хутаркі» — па тры аршыны 
зямлі на кожнага. Атрымалі навечна, бясплатна, пры 
дапамозе беларускіх партызан. : 

Беларусы не скупяцца на зямлю і для саміх нем- 
цаў. За мінулы год да дзевяці тысяч нямецкіх салдат 
і афіцэраў таксама атрымалі «невялічкія хутаркі», і 
таксама навечна. Гасцінны народ беларускі! Ён не 
пакрыўдзіў і нямецкіх генералаў, некалькі з іх ён 
таксама ўважыў, надзяліў зямліцай. «Надзяленне» 
зямлёй не прыпыняецца ні на хвіліну. І чым вышэй 
узнімаюцца жаўрукі над зямлёй, тым больш кучна 
гусцеюць «невялічкія хутаркі» на Беларусі. Гэта адзі- 
ная ў свеце «хутарызацыя», за якую змагаемся мы — 
савецкія людзі,-- якую вітаем мы нашым сэрцам і 
розумам, якую вітаюць усе добрыя людзі за рубяжом: 
у Югаславіі, Польшчы, ва Францыі, у Нарвегіі і ў ін- 
шых краінах. 

У сакавіку месяцы немцы затрубілі на ўвесь свет, 
што «ўпершыню на заводы Германіі прыбываюць ра- 
бочыя і спецыялісты з Украіны і Беларусі. Вялікая 
колькасць рабочых пачала працаваць У Рурскай 
вобласці. З надзвычайна вялікай колькасці рабочых- 
добраахвотнікаў адбіраюцца ў першую чаргу спецыя- 
лісты». Так ідылічна паказваюць гнуснейшае насілле 
сучасных вандалаў. З сакрэтных загадаў нямецкіх ге- 
нералаў ды жывой франтавой рэчаіснасці мы ведаем 
жудасную праўду гэтага «добраахвотніцтва». Фа- 
шысцкія полчышчы гоняць на катаржныя працы, на 
нявольніцкі рынак усё працаздольнае насельніцтва. 
Хто супроць «добраахвотніцтва» -- тых расстрэльва- 
юць, забіваюць аслабелых і хворых -- ім патрэбны 
моцны, дужы, звычны да цяжкое працы, вынослівы і 
пакорны раб. 

Вось чаму, калі мы чуем у эфіры ялейна-гнюсныя 
словы аб новых нявольніках Рура, мы ясна бачым і 
абрыўкі вяровак на худых шыях «добраахвотнікаў». 
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Беларусы пры першай магчымасці пазбаўляюць сябе 
фашысцкага «раю» і сапраўды добраахвотна даюць па 
карку аматарам дармовай чалавечай сілы. 

Сапраўдныя добраахвотнікі ёсць у нас: зусім ня- 
даўна адзін з беларускіх партызанскіх атрадаў правёў 
па сельсаветах свайго раёна прызыў у шэрагі Чырво- 
най Арміі. Паўтары тысячы чалавек, нягледзячы на 
нябяспекі пераходу франтавой лініі, ляснымі і балот- 
нымі сцяжынкамі прыйшлі да нас, каб пад чырвоны- 
мі сцягамі сваёй роднай арміі ісці вызваляць родную 
зямлю. 

Услед за імі прыйшлі гэтымі днямі яшчэ 200 чала- 
век моладзі з Віцебскай і Магілёўскай абласцей. Прабі- 
раючыся да нас, яны смела ішлі, не баючыся куль 
нямецкіх патрулёў і застаў. Яны ішлі, каб уздыхнуць 
свабодным паветрам сваёй любімай Савецкай айчыны. 


БЛІЗКА ВЯСНА БЕЛАРУСІ 


Мы так любілі ўсходы сонца над нашай зямлёй! 

У алмазным россыпу рос, у зялёным пошуме века- 
вых дубраў, у мядовым шолаху траў — яно ўзыходзіла 
над намі, магутнае, вечнае, як свет, агністае свяціла- 
сонца. Клікала нас да жыцця, да працы, да барацьбы. 

Яму аддавалі ранішні салют: меднагалосыя гудкі 
нашых фабрык і заводаў, серабрыстыя косы і сярпы 
на палях і лугах. Як дзяўчына ў люстра, заглядвалася 
яно ў бязмежную сінь беларускіх рэк і азёр. Сонца 
паблісквала на сякерах дрывасекаў, сонцам гарэла 
звонкая лапата землякопа. 

І з кожным усходам сонца мацней гудзелі нашы 
фабрыкі і заводы. З кожным усходам сонца гусцей 
каласіліся нівы на нашых палях -- шумелі, ярыліся 
янтарныя хвалі жыта і пшаніцы, клапатліва шапаце- 
лі неўтаймоўныя аўсы. Зялёныя кучаравістыя льны 
схіляліся да зямлі, ружовелі палі грэчкі і бульбы. А ка- 
лі расцвіталі льны, тады, здавалася, само неба брала 
свой колер у тваіх палёў, Беларусь. 

З кожным усходам сонца гусцелі лясы твае, яшчэ 
вышэй узнімаліся медналітыя сосны, мацнелі дубы, 
мядовым сокам поўніліся кляны, бярозы, вастралістыя 
ясені. І толькі горкія асіны шалахцелі ў трывозе: на- 
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векі сыходзіла балотная дрыгва, з гнілымі туманамі, 
з хваробай-трасучкай, з прэлымі зыбучымі мохамі, з 
парудзелым трысцём, з «чортавымі» вокнамі, з русал- 
чынымі плёсамі, з лесунамі і вадзянікамі... Ужо ўспых- 
валі магутныя заравы электрастанцый. Перад іх жы- 
ватворным святлом, перад звонкай песняй гудкоў 
новых фабрык і заводаў, перад новай явай калгасных 
палёў адступіліся, сышлі ў сівую даль вякоў злавесныя 
далі мінулага: хваравітая стынь балот, гнілы туман 
забабонаў, голад, галеча, бяспраўе. 

З кожным усходам сонца радасней жылося на тва- 
ёй зямлі, Беларусь. Раслі і квітнелі гарады твае. Мно- 
жыліся сёлы. Дастаткам поўніліся калгасныя хаты. 
Народ беларускі — народ-багатыр, народ-працалюб, 
які здолеў адстаяць сябе, сваю годнасць У самыя змроч- 
ныя часы ліхалеццяў, выйшаў на светлыя і шырокія 
дарогі паўнакроўнага чалавечага жыцця, прымножыў 
і ўмацаваў славу сваю перад сучаснікамі і нашчадка- 
мі. Аб гэтым спявалася ў песнях тваіх, Беларусь. Га- 
варылася ў шматлікіх школах тваіх, У тваіх інстыту- 
тах і ва універсітэце, У Акадэміі навук, у тваіх газетах 
і кнігах. 

З кожным усходам сонца расла і мужнела ты, Бе- 
ларусь. А іх было багата, гэтых слаўных усходаў, за 
95 год, вялікіх год. Так — У дружбе з усімі народамі 
савецкай зямлі — наш народ беларускі ствараў і 
сцвярджаў разам са сваімі братамі найвышэйшую ча- 
лавечую праўду. 

Вось чаму мы так любілі ясныя ўсходы сонца на 
нашай зямлі. 

Мы любілі і нашы захады сонца. Заканчваўся пра- 
цоўны дзень. Прыходзіў жаданы і радасны адпачынак. 
Шматколернымі агнямі расквечваліся гарады, шырока 
раскрываючы дзверы ўтульных і гасцінных тэатраў 
і клубаў, напаўняючы музыкай сады і паркі, кіпучай 
маладой весялосцю гарадскія вуліцы і завулкі. Зялё- 
ныя прыцемкі спускаліся на калгасныя вуліцы і нівы. 
Даўно адвыкшы ад куродымнага чаду лучыны, веся- 
ліліся дзяўчаты і хлопцы ў асветленых электрычнасцю 
клубах і народных дамах, у прасторных хатах-чыталь- 
нях, пад засенню вячыстых дубоў, у алеях духмяных 
ліп, у бярозавых гаях, на прасторах лугоў і палёў. 
А мілыя купальскія ночы, вясёлыя хараводы, народ” 
ныя гулянкі. Святы дня ўраджаю... Колькі там песень 
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праспявана, кольк! там сказана слоу — аб жыцці, аб 
каханні! 

Мы любілі сонечныя захады. 

Па-іншаму мы сустракаем іх цяпер: з сумам, з тры- 
вогай... Не таму, што там — на захадзе — вораг, што 
там звер. Ворага мы знішчым, звера мы заб'ём. Але 
цяжка ўгасіць, цяжка вытруціць у нашым сэрцы кры- 
вяточачы боль аб нашым народзе, аб яго бязмерных 
муках, бязмежных пакутах. 

Мы адыходзілі з роднага нам горада Мінска, спа- 
ленага, зруйнаванага рукой душыцеляў і забойц. Былі 
спякотныя чэрвеньскія дні. Густы пыл дарог змяшаў- 
ся з попелам пажарышчаў. Навакол было так багата, 
завельмі багата чалавечага гора. На ўсё жыццё заста- 
лося ў памяці бачанае і перажытае намі ў тыя дні. 
Занадта багата бачылі мы ў тыя дні дзіцячых трупаў 
на абочынах дарогі, бяспомачных дзіцячых рук у кры- 
ві, дзіцячых тварыкаў, знявечаных смерцю. Іх бачылі 
і нашы маўклівыя суровыя сосны, якія ззялі якімсьці 
трапяткім бляскам. У ім быў і пурпур сонечнага за- 
хаду, і злавесныя водбліскі ўзнікшага дзесьці поблізу 
пажарышча. 

З таго часу ў пылаючым зараве заходзячага сонца 
здаюцца нам патокі бязвіннай дзіцячай крыві, нібы 
ўзнімаюцца перад намі дзіцячыя рукі, знявечаныя, 
уцятыя, крывяточачыя, прасцёртыя высока-высока над 
нашай зямлёй, заклікаючыя да помсты ворагу, да гроз- 
най расплаты над зграяй фашысцкіх катаў і забойц. 

Бяздушны і крыважэрны вораг. Ён хоча фізічна 
знішчыць народ наш. Акрываўлены нож свой ён раў- 
надушна заносіць і над бяспомачным старым, і над 
бяззбройнай жанчынай, і над малым дзіцем. Ён не 
толькі забівае. Разбэшчаны садыст, ён мучыць, зня- 
вечвае людзей, ап'яняючыся пахам крыві, пацяшаю- 
чыся перадсмяротнымі пакутамі сваёй ахвяры. Ён 
удасканальвае, практыкуе масавыя пакаранні. Ён рас- 
стрэльвае, вешае, рэжа, спальвае ў агні, закопвае жы- 
вымі. Тысячы нашых жанчын і дзяцей утоплены вора- 
гам у прыпяцкіх балотах. Дзесяткі тысяч бязвінных 
ахвяр, налічваюць Мінск, Магілёў, Гомель і іншыя га- 
рады нашай рэспублікі. У Віцебску фашысты вывозілі 
свае ахвяры на сярэдзіну Заходняй Дзвіны. Там было 
патоплена больш тысячы чалавек. У тым жа Віцебску 
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ідуць шматлікія расстрэлы ў супрацьтанкавым рву. 
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А на гарадскіх плошчах высяцца шыбеніцы -- адзінае, 
што здолеў пабудаваць фашызм у часова захопленых 
ім абласцях. Гэта ўсё ад яго «стваральнай» працы. 

Цяжка апісаць усе незлічоныя зверствы і разбой, 
усе крывавыя злачынствы, якія робяць гітлераўскія 
звяругі, ашалелыя ад ваенных няўдач, ад сакрушаль- 
ных удараў па іх з боку гераічнай Чырвонай Арміі. 

Захоплена Беларусь, але не пакорана. Агнём і кры- 
вёй наважваўся фашыст запужаць наш народ, паста- 
віць яго на калені. Не выйшла. І не выйдзе! Наш народ 
на кроў адказвае крывёй катаў, на смерць ён адгукнуў- 
ся смерцю захопнікаў. На славу працуюць любімыя 
браты нашы -- партызаны. Звярыны жах пасялілі яны 
ў тупыя чарапы нямецкіх каліфаў на час. «Заваёўнікі» 
адчуваюць, як гарыць зямля пад іх падкутым ботам. 
Яны баяцца не толькі лесу, не толькі куста, не толькі 
пня на дарозе,-- прадстаўнікі «новага парадку» пачы- 
наюць баяцца свайго ўласнага ценю: а раптам ды вы” 
страліць у іх! І ён выстраліць, абавязкова выстраліць! 
Як неадступны цень, ідзе партызан за няпрошаным 
«госцем». Ідзе барацьба народная, барацьба не на жыц- 
цё, а на смерць з сучаснымі псамі-рыцарамі. Не адзі- 
нокі ў гэтай барацьбе шматпакутны народ наш. З ім 
брат наш — украінец, з ім брат наш — рускі. На дапа- 
могу да яго ідуць баявыя сыны ўсіх народаў вялікай 
Радзімы нашай, яго пачуццямі, яго думамі жывуць 
браты-славяне ў зарубежных краінах свету. З ім заадно 
ўсё лепшае, усё сумленнае і перадавое ў сучасным ча- 
лавецтве. 

Ідзе вясна. Ворагі спрабуюць напужаць нас. Праў- 
да, яны спрабавалі пужаць нас і ў другія часы года. 
Але на сваёй уласнай спіне яны ўжо адчулі цану сваім 
пагрозам. Мы ж ведаем: вясна апране свежай ліствой 
бязмежныя нашы лясы. А лясы ў нас не простыя — 
з жывой, нягаснучай партызанскай славай. Вясна апра- 
не зелянінай і старажытныя курганы на нашай зямлі. 
Іх багата ў нас, дзесяткі тысяч. Пад імі спяць вечным 
сном сотні тысяч чужаземных прышэльцаў, якія пры- 
ходзілі з агнём і мячом на нашу зямлю. Агню і след 
прастыў, дагніваюць толькі косці, ды ржавая магіль- 
ная труха засталася ад мячэй. Пад шматлікімі курга- 
намі ляжаць мерцвякі з нямецкіх карпусоў напалео- 
наўскіх полчышч. Ляжаць мерцвякі і з другіх орд, якія 
спакушаліся на наша жыццё, на нашу свабоду. 
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А народ беларускі жыў, жыве і будзе жыць. Ніколі 
не памруць яго песні, ніколі не пагасне сонечны бляск 
у блакітных вачах яго, што любяць жыццё і працу і з 
неспапялімай нянавісцю сустракаючых любога ворага, 
забойцу... 

Вясной выходзіць звер з бярлогі. Будзе біць яго наш 
народ, браць на верны прыцэл, дапамагаць Чырвонай 
Арміі ламаць хрыбет фашысцкаму звяругу. Не забыў 
народ славу дзядоў і прадзедаў нашых, жывую славу 
бацькоў, якія мужна грамілі ворагаў нашай Радзімы. 

Ад нашых спакучаных сёл, ад нашых ператвора- 
ных у руіны гарадоў мы прагонім лютую смерць, мы 
павернем яе на захад, абрушым на галовы тых, хто 
ўзняў меч над нашай Айчынай. 

Толькі перамога адновіць усмешкі на змучаных 
тварах нашых дзяцей. Толькі варожай крывёй змыем 
мы горы людскога гора на зямлі. Пагрозным вясеннім 
павадкам, успоеным палючай нянавісцю нашых сэр- 
цаў і няўтольнай прагай пометы, мы змыем, змяцём з 
твару зямлі крывавы накіп фашызму. 

Ідзе вясна Беларусі! 


ЯНКА КУПАЛА 


Двадцать восьмого июня исполняется годовіцина со 
дня смерти выдающегося поэта современности, вели- 
кого белорусского поэта Янки Купалы. 

Каждому русскому читателю, каждому грамотно- 
му человеку великой нашей родины независимо от его 
языка, его национальной принадлежности знакомо 
и дорого имя Янки Купалы и многие из чудесных про- 
изведений его поэтического наследства. Но не все знают 
огромную роль и место Янки Купалы в культуре род- 
ного ему белорусского народа, и не только в культуре, 
но и во всей жизни этого народа, в его истории, в его 
борьбе за свое существование, за свою независимость, 
за свою свободу. 

В мрачные годы царизма мужественный поэт-ре- 
волюционер, как назвал его великий наш современник 
Алексей Максимович Горький, являлся подлинным 
трибуном народа, будившим его национальное само- 
сознание, закликавшим его на решительную борьбу 
с царским самодержавием, на борьбу с двойным гне- 
том — социальным и национальным. 
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Великой жизнеутверждающей силой, проникновен- 
ной верой в народ свой, в его неиссякаемые творческие 
силы, верой в победу народа полна неповторимая купа- 
ловская поэзия, уходящая своими истоками в живые 
родники народного слова, народного творчества. 

Янка Купала подлинный народный поэт не только 
потому, что его произведения были всегда народны, что 
он рассматривал свое творчество как высокое служение 
народу, но и потому, что он был одним из величайших 
просветителей народа. Нет ни одной области в бело- 
русской национальной культуре, в ее науке и искус- 
стве, где бы ни участвовал творческий гений поэта, где 
ни сказывалось бы его благотворное влияние. Янка Ку- 
пала был активным участником колоссальной созида- 
тельной работы, проведенной в стране за годы Совет- 
ской власти Коммунистической партией. Он не только 
приветствовал своим поэтическим словом все новое 
в жизни народа, но и активно содействовал как поэт- 
гражданин, как крупнейший государственный и 06- 
щественный деятель своего времени рождению и ста» 
новлению этого нового. 

В поэтическом наследстве Янки Купалы есть нема- 
ло чудесных стихотворений, посвященных братским на- 
родам Советского Союза. Украинец и грузин, казах и 
дагестанец, каждый народ великой нашей родины 
видел в нем искреннего своего друга, в его поэтическом 
слове находил свои сокровенные думы и чаяния. 

Последний год жизни Янки Купалы был первым 
годом Великой Отечественной войны. Современные 
варвары-немцы разрушили родной дом Янки Купалы, 
временно захватили Белоруссию. Родимая земля истер- 
зана, разграблена, окровавлена полчищами фашист 
ских зверей. Мужественно, героически борется белорус- 
ский народ с кровавыми захватчиками. В неугасимом 
пламени партизанской борьбы, всенародной борьбы 
светит нам и бессмертное купаловское сердце, безгра- 
нично любившее свой народ, знавшее только одно 
отношение к врагу: 

Смерть за смерть и кровь за кровь! 


Белорусский народ и осуществляет пламенный клич 
народа: 


Слышу плач детей в неволе, 
Стоны дедов и отцов. 
И кровавый колос в поле 
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На ветру шумит: «Доколе 

Мне глядеть на этих псов!» 

За сестер, за братьев милых, 

За сожженный хлеб и кров 

Рвите из проклятых жилы, 

В пущах ройте им могилы — 
Смерть за смерть и кровь за кровь! 





Ко дню годовщины дня смерти поэта Государствен- 
ное издательство художественной литературы выпусти- 
ло однотомник избранных произведений Янки Купалы 
в переводах на русский язык под общей редакцией 
Якуба Коласа и Мозолькова. В сборнике размером в 
двадцать печатных листов читатель найдет самое луч- 
шее, самое характерное из огромного поэтического 
наследства Янки Купалы. Тут и первое его стихотво- 
рение «Мужик», напечатанное 15 мая 1905 года, и зна- 
менитое «А кто там идет?», переведенное Горьким, и 
произведения его последних лет, включая и некоторые 
публицистические выступления в дни Отечественной 
войны. В сборнике широко представлены лучшие сти- 
хотворения поэта, его поэмы, отдельные образцы его 
драматургии. Читатель найдет в книге и краткую авто- 
биографию поэта. Сборник изящно оформлен, издан 
на хорошей бумаге. 

Однотомник избранных произведений Янки Купалы 
станет любимой книгой многонационального читателя 
нашей родины. 


РОДНОЙ БЕЛАРУСИ 


Что ми шумить, 
Что ми звенить 
Далеча рано пред зорями? 

Эти чудесные слова горели в наших белорусских 
сердцах в эти грозные годы, годы войны. И сами собой 
приходили на память слова Янки Купалы: 

Мне снятся сны о Беларуси... 

Они приходили как надежда, как смутное пред- 
чувствие исцеляющей радости. Дни и ночи жили мы 
думами о Белоруссии, о родимой земле, о родимом на- 
роде. 

Мы жили тобой, мы дышали тобой, наша родина- 
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мать. Ты всегда была с нами: и в радости, и в печалях, 
и в светлые утра великих побед. 

Перед нами вставали твои зеленокудрые поля, ве- 
личавые реки и озера и шумливые леса твои. Перед 
нами вставали твои города и села, воздвигнутые тру- 
долюбивой рукой народа, приумноженные и возвели- 
ченные сынами твоими в героическом труде, в благо- 
родном творческом рвении. 

Но истерзаны поля твои, родина-мать. Кровью сы- 
новей твоих политы родные просторы. В руинах стоят 
твои города и села. Свирепый, неистовый враг прошел- 
ся по твоей земле, предавая огню и мечу все живое, 
грабя, разрушая созданное твоим народом, оскверняя 
святыни твои. 

Кровожадный враг распял нашу родину-мать. Он 
посягнул на великий народ наш, он посягнул на его 
жизнь, на его душу и сердце, стремясь истребить его 
или превратить в бессловесного раба. Список чудовищ- 
ных злодеяний гитлеровских палачей бесконечен. Они 
вешали, расстреливали, топили в реках и болотах, взры- 
вали в заминированных домах, душили угарным газом 
в душегубках, в лагерях смерти. Они умерщвляли сот- 
нями тысяч наших безоружных женщин и стариков, 
подростков и детей, они зажигали костры из живых 
людей. Живые факелы из наших матерей и детей. 

Это они сожгли живой Евгению Миганенко в СУ- 
ражском районе. Ей было сто три года. Это они в мо- 
гилу расстрелянных в Полоцком районе бросили жи- 
вого трехдневного ребенка. 

Это они умертвили Марию Жоголову в том же райо- 
не, вбивали ей гвозди в голову и сожгли потом вместе 
с тремя детьми, младшему из которых был один год. 
Это они развлекались в Лельчицах и Шклове, закапы- 
вая детей живыми в могилы или раздробляя им головы 
о камни, ломая детские спины о солдатское колено. 

Это было в Минске, в Витебске, в Бобруйске и Ка- 
линковичах, во многих городах и селах Белоруссии. 

Террором, насилием, ярмом невольника немцы ду- 
мали покорить народ, поставить его на колени. 

Но народ не сдался, выстоял. В крови, в смертель- 
ных муках, с оружием в руках отстоял народ свою 
жизнь, свою честь и независимость. Под руководством 
партии большевиков Белоруссия пошла на беспощад- 
ную борьбу с озверелыми захватчиками. Народные 
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мстители обрушили на врага грозную и несокрушимую 
силу. Велика была месть народа, неистребима была его 
святая ненависть. 

Далеко за пределами белорусской земли гремит 
слава ее богатырей-партизан Героев Советского Союза 
Павловского и Бумажкова, Сильницкого, Козлова, Зас- 
лонова, Дубровского и Лобанка. И когда разносится 
по лесам и полям Белоруссии знаменитый заслонов- 
ский клич: «Рубанем, друзья! Дадим копоти нем- 
цам!» — тогда трепещут немецкие гарнизоны, в жи- 
вотном страхе озираются фашисты на свою собствен- 
ную тень. Они знают, что и белорусская земля, которая 
держит их до поры до времени, — держит, но не тер- 
пит, — будет только бесславной дорогой их отступления. 

Сотни тысяч кровожадных захватчиков нашли свои 
бесславные могилы на белорусской земле. Тут нашел 
свой конец и свирепый палач белорусского народа, гит- 
леровский палач фон Кубе. 

Немцы думали покорить весь мир. Они стремились 
к захвату наших земель. Они думали поставить на ко- 
лени русский, и украинский, и белорусский народы, 
и все народы нашей родины. 

Но им самим пришлось ползти на четвереньках. 

Под мощными, сокрушительными ударами герои- 
ческой Красной Армии откатывается на запад фашист- 
ская гадина. Она еще огрызается, еще пробует упи- 
раться, но уже подбиты зубы у нее, подбиты лапы. 
И наступит тот день и час, когда подохнет гадина, 
грохнется наземь с перебитым насмерть хребтом. Этот 
день близится. Этот день неминуем, как неминуем вос- 
ход. солнца, как неминуем конец черной ночи, так 
долго стоявшей на родимых просторах наших земель, 
полоненных ворогом. Уже рассеялся черный туман над 
Левобережной Украиной. Одна за другой очищаются 
от фашистской нечисти русские земли, светлеет заря 
над родной Белоруссией. Идет великое освобождение. 
Освобожден Гомель. На Могилев и Витебск движутся 
наши полки, неся грозное и неотвратимое возмездие 
врагу, мир, счастье и радость нашему народу. 

Скоро опять воспрянет к жизни наша измученная, 
окровавленная земля. Мы поднимем из пепла руин 
наши города и села. Мы вернем жизнь нашим фабри- 
кам и заводам. Опять зашумят золотые нивы на кол- 
хозных просторах. 
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Счастье и радость жизни возвращаются в родную 
белорусскую хату. 

Поклон же тебе земной, родной мой народ! Поклон 
героям твоим — партизанам! 


Великая слава твоей освободительнице, героической 
Красной Армии! 


МЫ ПЕРАМОЖАМ 


Што ўяўляе сабой сучасная беларуская літара- 
тура? 

Гэта літаратура нянавісці і гневу. Вялікай і бяз- 
межнай нянавісці да фашысцкіх ордаў, што часова 
паланілі нашу родную, любую Беларусь. Кіпучага гне- 
ву, які нясе кожны з нае у сваім сэрцы супроць пра- 
клятых вылюдкаў і забойцаў, катаў і прыгняталь- 
нікаў. 

Гэта літаратура, якая апявае святую помсту і за- 
клікае да помсты, нязгаснай, як сонца, моцнай, як 
жыццё. Суровай і бязлітаснай помсты ворагу, помсты, 
якая не ведае кампрамісу, жаласці, літасці. 

Вораг ператварыў у руіны квітнеючыя гарады на- 
шай зямлі, нашы вёскі і сёлы, зруйнаваў заводы і фаб- 
рыкі. Ад Брэста да Оршы, ад старажытнага Турава да 
старажытнага Полацка закружыліся злавесныя віхры 
пажарышчаў, грозным зарывам асвятляючы наступіў- 
шую ноч Беларусі. Па сённяшні дзень гараць сотні 
вёсак і сёл. У папялішчах нашы школы і універсітэты, 
тэатры і акадэміі, бальніцы і клубы. Апаганены свя- 
тыні народа. Разрабавана народнае дабро. Расстрэль- 
ваюцца, вешаюцца ворагам лепшыя сыны і дочкі бела- 
рускага народа. Паміраюць на руінах бяздомныя, 
галодныя дзеці. Зганьбаваны нашы маткі і сёстры. 
Вораг фізічна знішчае народ наш, заліваючы патокамі 
бязвіннай крыві родныя прасторы нашай зямлі. Цень 
шыбеніц распасцерлася над беларускай зямлёй, здра- 
таванай кованым ботам нязванага прышэльца, звар'я- 
целага, здзічэлага ў сваім звярыным чалавеканенавіс- 
ніцтве. Куды ні кінуць вокам -- усюды ўсё разрабава- 
на, спалена, запаскуджана, раскрадзена ненасытнай 
гітлераўскай саранчой. Там, дзе ступае нямецкая нага, 
там блякне, нікне ўсё жывое, квітнеючае. Там, дзе лю- 
дзі карысталіся ўсімі незлічонымі багаццямі свабоды, 
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там звіняць цяпер турэмныя кайданы, бразгоча ржавы 
калючы дрот канцэнтрацыйных лагераў, гестапаўскіх 
засценкаў, лагераў смерці. 

Там, дзе людзі радаваліся вольнай працы, там, дзе 
гэта распрыгоненая творчая праца рабіла сапраўдныя 
цуды,-- там чуюцца цяпер крыкі і стогны людзей, якія 
паміраюць на фашысцкай катарзе, выганяюцца ў ня- 
волю, у рабства ў Нямеччыну. 

Фашысты апаганьваюць, амярцвляюць усё, да ча- 
го б ні дакрануліся іх брудныя, крывавыя лапы. Гэтыя 
нізкія стварэнні, якія даўно страцілі чалавечае абліч- 
ча, даўно падмянілі сумленне на звычкі шакалавай 
зграі, звялі любоў да няхітрага рытуалу злучнога 
пункта, развязалі ў сабе самыя нізкія інстынкты пер- 
шабытнага звера -- вось гэтыя падонкі, адкіды сучас- 
нага чалавецтва дратуюць нашу радзіму, катуюць на- 
род наш, паганяць нашу зямлю. Гэтыя банды гвалтаў- 
нікоў і забойцаў наладжваюць масавыя забойствы 
дзяцей, мірных жанчын і старых. Яны наважваліся 
ператварыць нашу родную Беларусь у галгофу народ- 
ных пакутаў. Не бачанымі яшчэ ў гісторыі злачын- 
ствамі яны думалі запалохаць беларускі народ, паста- 
віць яго на калені, зрабіць яго паслухмяным, маўклі- 
вым рабом, які гатовы выканаць любую прыхамаць 
крывавага прышэльца. 


Але нічога не выйшла з усіх злачынных замыслаў 
гітлераўскай зграі. Вораг часова захапіў нашу радзі- 
му, але не пакарыў і ніколі не пакорыць яе. Не пака- 
рыў і ніколі не пакорыць ён народа нашага, слаўнага 
беларускага народа, які любіць і паважае працу, вы- 
сока цэніць сваю свабоду, сваю чалавечую годнасць, 
народа, які на працягу вякоў адстойваў разам са сваімі 
кроўнымі братамі — рускім і ўкраінскім народамі — 
сваю свабоду і незалежнасць, народа, мінулае якога 
мужнае, гераічнае. 

Вельмі цяжкія і вялікія цяперашнія пакуты бела- 
рускага народа. Але яшчэ больш вялікія і невымяраль- 
ныя яго мужнасць і гераізм, яго непахісная стойкасць 
у бязлітаснай барацьбе з крывавымі ордамі фашысц- 
кіх захрыбетнікаў. З самых першых дзён вайны народ 
ясна выказаў свае адносіны да нязваных прышэльцаў: 

«Кроў за кроў і смерць за смерць!» 

Гэтыя адносіны да ворага засталіся і застаюцца 
нязменнымі да таго часу, пакуль апошні забойца з гіт- 
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лераўскіх полчышчаў не ляжа навекі ў нашу зямлю, 
якая не раз прымала ў свае недры нязваных гасцей, 
прагных на чужую кроў, на чужое дабро. Дзесяткі ты- 
сяч курганоў стаяць на беларускай зямлі нямымі свед- 
камі таго, як усякі, хто прыходзіў на нашу зямлю 
з агнём і мячом, ад мяча ігінуў на гэтай зямлі. А коль- 
кі бясслаўных фашысцкіх магіл параскідана цяпер на 
палях і ў лясах Беларусі! А колькі іх яшчэ будзе! 

Партызанская барацьба пад кіраўніцтвам нашай 
слаўнай Камуністычнай партыі стала ўсенароднай ба- 
рацьбой. Партызаны -- лепшыя сыны і дочкі народа, 
бясстрашныя меціўцы народа за яго пакуты, за слёзы, 
за кроў, за зганьбаваную чэсць, за зруйнаваныя хаты, 
за родныя папялішчы. 

Партызанская вайна, захаваўшы лепшыя гераічныя 
традыцыі народа, вылучыла дзесяткі і сотні бясстраш- 
ных воінаў і адважных герояў народа. Мы ведаем імё- 
ны Герояў Савецкага Саюза Бумажкова, Паўлоўскага, 
Казлова, Заслонава, юнага героя Міхаіла Сільніцкага, 
светлае імя маленькага Сашы Тышкевіча, які аддаў 
дзіцячае сваё жыццё вялікай і свяшчэннай помсце 
ворагам за забітых імі бацькоў. Мы ведаем многіх 
слаўных камандзіраў партызанскіх брыгад і атрадаў, 
многіх партызан, чые баявыя подзвігі ператвараюцца 
ў жывыя легенды. Многіх мы ведаем — бясстрашных 
і мужных. А колькі яшчэ невядомых герояў хаваюць 
непраходныя пушчы нашай роднай Беларусі! Колькі 
людзей на нашай зямлі з'яўляюцца носьбітамі самай 
палючай, самай дзейснай нянавісці да заклятага вора- 
га, які ўварваўся ў наш мірны і шчаслівы дом, акры- 
вавіў яго, падпаліў яго, пакалечыў нашых дзяцей, раз- 
біў наша шчасце. 

Самай палаючай нянавісцю да ворага прасякнута 
кожнае слова нашых беларускіх пісьменнікаў — паэ- 
таў і празаікаў, якія аддаюць усе свае сілы, усе свае 
здольнасці справе вялікай барацьбы народа супроць 
лютага і крыважэрнага ворага. Гэтай барацьбой жыве 
кожны наш пісьменнік незалежна ад таго, ці змага- 
ецца ён на фронце, ці працуе ён у франтавым друку, 
ці працуе ён у тыле. Усе працуюць на абарону, Усе 
працуюць на разгром праклятых фашысцкіх полчы- 
шчау. 

«...Калі вораг сарве яблыка, паспеўшае ў нашым 
садзе, яно разарвецца ў яго руках гранатай! 
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_ Калі ён сажне жменю нашых цяжкіх каласоў, зер- 
ні вылецяць і паразяць яго свінцовым дажджом! 

Калі ён падыдзе да нашых чыстых сцюдзёных кры- 
ніц, яны перасохнуць, каб не даць яму вады!» 

Тэта словы вялікага паэта беларускага народа, не- 
забыўнага Янкі Купалы. Яны ператвараюцца ў жывую 
беларускую рэчаіснасць. Яблыка сапраўды ўзрывала- 
ся ў руках ворага смертаноснай гранатай. Свінцовым 
дажджом паражалі і паражаюць ворага цяжкія кала- 
сы нашых палёў, кожнае дрэва, кожны куст у лесе, 
кожны мост на дарозе, нават каменні на нашых палях 
рыхтавалі і рыхтуюць ворагу смяротную сустрэчу. На- 
род знішчае ворага, як знішчаюць шалёных сабак. 
Народ чуе палымнеючы заклік паэта: 


Партызаны, партызаны, 
Беларускія сыны! 

За няволю, за кайданы 

Рэжце гітлерцаў паганых, 
Каб не ўскрэслі век яны. 


Цень забітых матак, дзетак, 
Дзедаў вашых і бацькоў, 

Акрываўлены палетак 

Клічуць меціць крывава гэтак, 
Як не мсцілі ад вякоў. 


Не давайце гадам сілы 
Над сабою распасцерць, 
Рыйце загадзя магілы, 
Вырывайце з жывых жылы, 
Кроў за кроў, а смерць за смерць! 


У другім яго вершы мы чытаем: 


Хай хлеба нашага кусок распаленым жалезам 
Абернецца у ворагавым горле крывасмочым. 
Вада з крыніц жывых хай зверам-людарэзам 
Атрутай будзе і сляпіць крывавыя іх вочы. 


Такой жа знішчальнай нянавісцю да ворага і вялі- 
кім чалавечым болем за крывавыя пакуты блізкіх і 
родных поўны творы народнага паэта Беларусі Янкі 
Купалы: 


Зямля мая, нябёсаў родных сінь, 
Лугоў зялёныя пасцелі! 

Вы ўстаяце з-за смутных далячынь 
Скрозь горы і пустэлі. 
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Празрыстасць рэк, дубоў жывы шалаш, 
Дарог нязлічаных красёнцы! , 
Вас бачу я, я чую голас ваш, 
Прываблівы, як сонца. 


Мой мілы край, народ мой дарагі, е 
З душой адкрытаю і сэрцам! 

Зноў дзеляць нас парогі-берагі. 

Пракляцце крыважэрцам! 


Так піша паэт у адным з сваіх вершаў. Жыццё 
і барацьба беларускага народа, яго радасці і гора, слау- 
ныя подзвігі партызан, жалезнае адзінства народаў 
Савецкага Саюза, мужнасць і гераізм Чырвонай Арміі, 
якая нанесла ворагу не адзін сакрушальны ўдар,-- 
вось у асноўным змест новых твораў Якуба Коласа. 
Партызанам ён прысвячае апошні свой твор -- паэму 
«Суд у лесе». У гэтай паэме стварае паэт жывыя, яркія 
вобразы лепшых прадстаўнікоў беларускага народа, 
якія ўсе свае сілы, усе свае намаганні аддалі на ба- 
рацьбу з заклятым ворагам, што прыйшоў з агнём 
і мячом на мірныя прасторы беларускай зямлі. Паэт 
у сваіх творах заклікае народ да бязлітаснай бараць- 
бы з нахабнымі захватчыкамі, да мабілізацыі ўсіх сіл, 
усіх сродкаў на сакрушальны адпор ворагу: 


Мы не схіснуліся пад бурай, 
Навалай дзікае арды. 

Бандыт заплаціць сваёй скурай 
За нашы сёлы, гарады. 


Вышэй, ярчэй узнімем молат, 
Распалім горны гарачэй. 

На абарону, мой люд-волат! 
Удар па ворагу ямчэй! 


Усё — абароне, усё — расплаце! Гэтаму лозунгу 
падначалена творчасць усіх нашых паэтаў і празаікаў. 
Шмат цудоўных вершаў напісана за гэты час нашымі 
паэтамі. Гэтыя вершы характэрныя глыбокай шчыра- 
сцю, праўдзівасцю, сапраўдным патрыятызмам, дзейс- 
най любоўю да свайго савецкага народа, да сваёй род- 
най Беларусі. Гарачыя пачуцці сыноў, самыя цёплыя 
фарбы, самыя задушэўныя словы знаходзяць яны, ка- 
лі гавораць аб вялікай Савецкай Радзіме, аб гераічнай 
Чырвонай Арміі, аб слаўных партызанах, аб роднай 
зямлі, здратаванай, акрываўленай, зганьбаванай на- 
хабным ворагам, аб родных матках і сёстрах, аб усіх 


188 


блізкіх людзях, якія пакутуюць у фашысцкай няволі. 
Ды якія б вялікія ні былі пакуты і гора народа, якімі б 
ні былі суровымі нашы выпрабаванні, але 


Будзем сеяць, беларусы! 


— гаворыць наш паэт Пятрусь Броўка ў адным з сваіх 
вершаў, які выяўляе глыбокі аптымізм народа, упэў- 
ненага ў хуткім вызваленні роднай зямлі ад крывавых 
гвалтаўнікоў і забойцаў. Разам з народам упэўнены 
паэт, што мы поўнаю мерай адплацім ворагу за ўсё 
зло, зробленае ім, 1, павярнуўшы смерць на захад, ад- 
дадзім яму стократ за ўсе яго крывавыя злачынствы 
перад нашым народам. Паэт звяртаецца да роднай 
маці: 


Не плач жа, маці, ты ўначы, 
Хай маткі катаў слёзы льюць, 
Браты, насустрач ідучы, 

Ўжо хутка рукі пададуць. 


Навек прагнаўшы чужаніц, 
Дахаты прыйдуць, дзе ўзраслі. 
І вы пад звон азёр, крыніц 
Па вольнай пойдзеце зямлі. 


«Лепш памерці, чым жыць пад чужацкім ярмом»,-- 
гэтай думкай прасякнуты верш паэта, які славіць гроз- 
ныя, партызанскія ночы, непахісных змагароў, што 
б'юць ворага, б'юць яго бязлітасна, б'юць для таго, каб 
дачакацца той светлай пары, калі 


Пройдуць нашы дажджы, 
Ці вясною ці ўлетку 

І варожую кроў 
Змыюць з твару зямлі. 
Прыйдзе ў хату сваю 

З сынам мужная маці, 
І сады расцвітуць 

Ля вясёлых акон. 

Будзе горасны час 

Нам тады ўспамінацца, 
Як страшэнны, крывавы, 
Пакутлівы сон. 


Упэўненыя ў нашай безумоўнай перамозе, упэўне- 
ныя ў нашым звароце на родную зямлю, мы не забы- 
ваем аб найвялікшых ахвярах, якія нясе народ наш 
у лютай бойцы з ворагам, які нясе і кожны з нас аса- 
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біста. Гэтае пачуццё глыбока перададзена У хвалю- 
ючым вершы Пімена Панчанкі: 


Толькі страшна мне думаць пра тую хвіліну, 
Калі гляну у вочы я роднай краіне. 

Буду хату шукаць,-- а знайду руіны, 

Буду маці гукаць, — адгукнецца магіла 

На пагосце старым пад вярбою пахілай. 


Але якой бы ні была Беларусь, хоць і ў попеле руін, 


Я пазнаю цябе, я не здраджу табе. 
Перанёсшая гора і катаванні, 
Стала ты для мяне даражэй і радней. 


Радзіма, якая стала ўтройчы радней свайму сыну, 
будзе жыць, яна не загіне, на якія б д'ябальскія хітро- 
шчы ні ішоў каварны вораг, якім бы пакутам ні пад- 
вяргаў ён народ. І адной думкай жыве паэт: дапамаг- 
чы народу вызваліць змучаную Беларусь, вярнуць ёй 
страчанае сонца, вярнуць ёй страчаную цяплынь. 
У глыбока прачулым вершы «Ноч перад святам» піша 
паэт: 

І каб лёг я касцьмі 

Па той бок белавежскага бору, 
_ Мо чужынец пракляты 

Перайсці пабаяўся б мой труп, 

Мо б зямля на мяне 

Не паказвала з горкім дакорам 

Абгарэлымі пальцамі 

Мінскіх і гомельскіх труб. 

Я не мёртвы. Жывы. 

І за гэта жыццё я павінен 

Перамогу і шчасце прынесці 

Любімай краіне. 

І адна у мяне — пра Радзіму — 

Сягоння трывога, ? 

І адна у мяне —.на Радзіму — 

Сягоння дарога. 

Праклянуць мяне дрэвы 

І травы, і родная хата, 

Калі я не асілю 

У бітве нямецкага ката. 

Гэта мой абавязак, 

Гэта гонар 1 слава салдата. 


Новы зборнік вершаў напісаў наш паэт Пятро Глеб- 
ка. Яны прысвечаны фронту, воіну, чырвонаармейцу, 
роднай Беларусі, партызанам. То гнеўныя і кіпучыя, 
то пранізаныя мяккім лірычным святлом, то поўныя 
ціхай элегічнай задуменнасці, яны выклікаюць перад 
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чытачом і асабліва перад беларускім чытачом вобразы 
нашай роднай Беларусі, пры адным успаміне аб якой 
больш часта б'ецца наша сэрца. Вось верш «Вячэрнія 
думы». Вярнуліся байцы з перадавых. Адны ляглі 
адпачыць, маладзейшыя пайшлі на гулянку, а трэція 
не супроць таго, каб пасядзець летнім вечарам пад 
старой ліпай, пакурыць, памарыць, успомніць аб та- 
кім блізкім і недалёкім мінулым. І 


...Ведаеш, аб чым успомнім? 

Пад Мінскам летась я пакінуў маці, 
У Полацку ў цябе застаўся сын, 

А ў гэтае жанчыны, што сумуе, 

У Чэрвені маленькая дачка, 

Якую людзі называлі Славай. 


Як многа сірат засталося там! 

Мы ўсіх успомнілі: і пастухоў, 

І тых, што спяць пад небам у калысках; 
Старэйшым пажадалі добрай ночы, 

А меншым ціха спелі калыханку. 


Яшчэ мы прыгадалі партызан, 

Што берагуць маркотны сон дзяцей 

І грэюць іх сваёй суровай ласкай. 

І між імён, праслаўленых навек, 
Былі імёны нашых блізкіх і знаёмых. 


І гэтак лёгка стала ў нас на сэрцы, 
Што мы пачулі голас цішыні: 

На дрэве трапятаўся жоўты ліст, 
Шумела воблака над галавой, 

І падалі з вядра ля студні кроплі... 


Глыбока хвалюючыя, выключна моцныя па свайму 
эмацыянальнаму ўздзейнічанню вершы напісаны ад- 
ным з найлепшых нашых паэтаў Аркадзем Куляшо- 
вым. Такія вершы, як «Ліст з палону», «Над брацкай 
магілай», «Балада аб чатырох заложніках», і яго вы- 
датная паэма «Сцяг брыгады» застануцца непаўтор- 
нымі літаратурнымі помнікамі Вялікай Айчыннай 
вайны. Паэма знойдзе гарачы водгук у мільёнаў чыта- 
чоў нашага многанацыянальнага Савецкага Саюза 
і ўвойдзе каштоўным укладам у нашу савецкую па- 
эзію. Мы прыводзім тут некаторыя вытрымкі з яго 
верша «Над брацкай магілай». Вось піша паэт аб 
тых, каго хаваюць на полі бітвы: 


Мы не плачам, хоць знаем, не проста салдацкія косці 
Мы хаваем пад жвірам халодным, 
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А большае штосьці... 
Засыпаем мы твары з вачамі і вуснамі тымі, 
На якіх пацалункі дзяцей і жанок не астылі. 


Жвірам сыплем на рукі, якія дзяцей тых насілі, 
Жвірам сыплем на ногі, якія паўсвету схадзілі. 


Ногі просяцца ўстаць, яны стомы ў дарозе не чулі, 
Ды ўвагналі ў магілу . 
Іх сілу 

Нямецкія кулі. 


Рукі хочуць яшчэ да грудзей прытуліць сваіх сірат, 
Ды з паганае ласкі нямецкай дол цесны ім вырыт. 
Хоць прымае іх гэта зямля, як сыноў сваіх, шчыра, 
Але просяць іх вочы хоць жменьку палескага жвіру. 


Толькі дзе яго ўзяць? Як яны Беларусь пакідалі, 
У дарогу з сабою 

Мяшэчкаў з зямлёю 

Не бралі. 


Што ім жменька зямлі той, ты ўся ім патрэбна, радзіма, 
А ў дарожным мяшэчку ўмясціць цябе ўсю немагчыма. 
Паспрабуй у дарогу забраць тыя пожні, палі і крыніцы, 
Тыя пушчы, што могуць хіба толькі ў сэрцы ўмясціцца, 


Твой прастор перад імі ляжыць, 
Яны меншых абшараў не хочуць, 
Чым маленькаю 

Жменькаю 

Жыць, 

То лепш жвірам пачэсным у вочы. 


Беларусь мая родная, як жа я рвуся яшчэ раз 
Пеша ўсю цябе змераць, 
Увесь і чабор твой і верас!.. 


Сэрца просіць шляхоў, 

Што цяжкім маім ботам пад сілу; 
Наглытацца хачу туманоў, 

Твайго ветру і пылу; 

Наглытацца хачу за сябе і за тых, 
Што не ўстануць з нябыту; 

Вочы просяць нябёсаў тваіх, 

Ім твайго не хапае блакіту. 


І грознай клятвай, грозным заклікам гучаць апош- 
нія радкі: 
Мы сяброў засыпаем зямлёй — 
Ленінградцы, татары, узбекі,- 
Мы клянёмся -- варожай крывёй 
“Напаіць беларускія рэкі. 


Багата новых твораў беларускай і ўсёй нашай са- 
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вецкай паэзіі даў вядомы паэт наш Максім Танк, які 
прыйшоў да нас з прастораў Заходняй Беларусі ў 
1939 годзе. Таленавіты паэт, які прымаў у свой час 
актыўны ўдзел У рэвалюцыйна-вызваленчым руху 
ў Заходняй Беларусі і напісаў у тыя гады нямала вы- 
датных вершаў, авеяных баявой рамантыкай барацьбы 
за свабоду свайго народа, стварыў за час Айчыннай 
вайны нямала новых твораў, прасякнутых гарачай 
любоўю да радзімы, поўных шчырага, хвалюючага па- 
фасу і глыбокага лірызму. Хто не памятае бадзёрых, 
абнадзейваючых радкоў яго верша «Мы вернемся»: 


Але мы знойдзем шлях зваротны, 
Як і знаходзілі вавек, — 
Па сонцу, што над полем родным, 
Па звону беларускіх рэк. 


Яго вершы «Не шкадуйце, хлопцы, пораху...», «Ра- 
дзіме» і іншыя ўваходзяць у баявы арсенал нашага 
народа ў яго суровай барацьбе з ворагам. Нядаўна ім 
закончана вялікая паэма «Янук Сяліба», прысвечаная 
беларускім партызанам. З уласцівай паэту лірычнай 
цеплынёй, рамантычнай прыўзнятасцю і ўсхвалявана- 
сцю ён стварае жывыя, незабыўныя вобразы савецкіх 
людзей Заходняй Беларусі, услаўляе іх мужную сама- 
ахвярную барацьбу з нямецкімі полчышчамі. Са- 
праўднае веданне жыцця народа, паэтычнае пранік- 
ненне ў глыбіні яго душы, яркае адлюстраванне ўсіх 
асаблівасцей яго быту, яго псіхікі робяць гэтую паэму 
глыбока нацыянальным творам і разам з тым, а можа 
быць, іменна таму творам, які дасягае вышынь агуль- 
началавечай літаратуры. 

Плённа працавалі ў гэты час нашы паэты Эдзі Агня- 
цвет, Міхась Машара, Анатоль Астрэйка, Цімох Крысь- 
ко і нашы маладзейшыя паэты — Бялевіч, Кірэенка, 
Зм. Кавалёў і іншыя. Яны падрыхтавалі новыя збор- 
нікі вершаў, напісалі новыя паэмы. Трэба сказаць, што 
ўсе нашы паэты і пісьменнікі паспяхова ядналі сваю 
творчую дзейнасць са службовай працай. Паэты Броў- 
ка, Глебка, Куляшоў, Танк, Панчанка, пісьменнікі 
Крапіва, Гурскі, Стаховіч, Шынклер і шмат якія іншыя 
працавалі, а некаторыя працуюць і цяпер у франта- 
вым і армейскім друку. Пімен Панчанка працуе ў ар- 
мейскіх газетах чацвёрты год. Чырвоная Армія шмат 
чым дапамагла яго паэтычнаму росту. Пісьменнікі 
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Чорны, Машара, Крысько, Астрэйка, і іншыя тавары- 
шы прымаюць непасрэдны ўдзел у беларускім перыя- 
дычным друку. 

За дні Айчыннай вайны някепска папрацавалі і на-. 
шы празаікі і драматургі. Новыя-апавяданні і апове- 
сці напісаны Якубам Коласам, Кузьмой Чорным, Ста- 
ховічам, Гурскім, Шынклерам, Садоўскім. Кузьма 
Чорны працуе таксама над новым раманам аб Айчын- 
най вайне на Беларусі. 

Новыя п'есы напісаны нашымі драматургамі Кан- 
дратам Крапівой, Вольскім, Маўрам, Галаўчынерам. 
Лібрэта для новых беларускіх опер напісаны Петрусём 
Броўкам і Вольскім. 

Так працавалі і працуюць нашы беларускія пісьмен- 
нікі і паэты ў дні Айчыннай вайны. Усю сваю творчую 
дзейнасць яны падпарадкавалі адной мэце, адной за- 
дачы: усімі сіламі дапамагаць роднаму народу біць 
ворага, знішчаць ворага, выганяць яго за межы роднай 
зямлі. 

Гітлераўцы ўсімі мерамі, усімі сродкамі імкнуцца 
да знішчэння нашай нацыянальнай культуры, нашага 
мастацтва, літаратуры. З гэтых вар'яцкіх, маніякаль- 
ных замыслаў нічога не выходзіць і ніколі не выйдзе. 
Беларуская культура жыла, жыве і будзе жыць. Бе- 
ларуская літаратура, мастацтва існуюць, растуць, раз- 
віваюцца. Дні суровых выпрабаванняў зрабілі гэтую 
літаратуру, мастацтва яшчэ больш мэтаімкнёнымі, 
больш дзейснымі, больш патрабавальнымі да сябе. Мы 
патрабавальныя да сваёй баявой зброі. Мы патраба- 
вальныя і да мастацтва і да літаратуры -- яны таксама 
баявая зброя народа, зброя вострая, трапная. Са збро- 
яй трэба ўмела абыходзіцца, умела дзейнічаць. Гэтаму 
вучымся мы штодня ў нашым суровым жыцці. 

Гітлераўцы наважваліся супрацьставіць нашу інтэ- 
лігенцыю народу, паставіць яе на сваю службу. Гэтыя 
замыслы пацярпелі поўную няўдачу, поўны крах. Во- 
рагі не знайшлі квіслінгаў у асяроддзі беларускай 
інтэлігенцыі. Кадры нашай мастацкай інтэлігенцыі — 
пісьменнікі, паэты, артысты, мастакі, кампазітары -- 
былі і засталіся плоццю ад плоці свайго народа, былі 
і засталіся яго адданымі сынамі, якія бязмежна лю- 
бяць сваю радзіму, горача ўпэўнены ў нашай канчат- 


ковай перамозе над ворагам, горача ўпэўнены ў тым, 
што 
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8 новым годам на радзіме 

Мой народ вышэй уздыме 

Сцяг вялікага змагання, 

Як адзін на помсту ўстане, 

На расправу з дзікім збродам; 

І навекі з новым годам 

Край мой любы, край мой родны 
Стане вольным і свабодным. 


[ВЫСТУПЛЕННЕ ПА РАДЫЁ 


Два с лишним года свирепствуют немецкие палачи 
на белорусской земле, предавая огню и мечу все, что 
создано было трудолюбивой рукой белорусского трудя- 
щегося. 

Белорусский народ был всегда народом свободолю- 
бивым, упорно отстаивавшим свою независимость, все 
национальные особенности своей жизни, своей куль- 
туры. 

За два с лишним десятка лет существования Совет- 
ской власти белорусский народ превратил свою отста- 
лую в свое время и нищую страну в одну из передовых 
республик Советского Союза. Он построил новые фаб- 
рики и заводы, создал крупную промышленность. Его 
колхозное хозяйство стало цветущим, культурным, на- 
сыщенным богатой современной техникой. Осушались 
и осваивались огромные массивы болот, превращаясь 
в плодородные нивы и пожати. 

За годы Советской власти в Белоруссии было соз- 
дано 22 высших учебных заведения, Академия наук, 
Сельскохозяйственная академия, десятки театров, гус- 
тая сеть школ, библиотек, читален, клубов, кинотеат- 
ров. Издавалось до двухсот газет, печатались сотни 
книг. 

Годы перед войной были характерны огромной со- 
зидательной работой народа, перед которым были чу- 
десные перспективы дальнейшего роста своего благо- 
состояния, гигантского роста его хозяйства и куль- 
туры. 

Немец-враг прервал мирную жизнь, а вместе с ней 
сорвал и огромную созидательную работу, в которой 
изумительно раскрылись все лучшие черты белорус- 
ского народа: его скромность, беспримерное трудолю- 
бие, подлинный героизм в труде. 

Белоруссия первой приняла на себя удар свирепого 
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врага. В первые же дни войны немец разрушил бело- 
русские города, превратив их в дымящиеся развалины. 
От Минска и Витебска, от Полоцка и Могилева оста- 
лись только руины. И вот два с лишним года свиреп- 
ствуют фашистские палачи на белорусской земле, 
покрыв ее густой сетью виселиц. Бесконечен список 
кровавых злодеяний гитлеровцев в Белоруссии. Пол- 
ностью выжжены все деревни Освейского района, при 
этом гитлеровские палачи истребили более двух тысяч 
детей. В Житковичском районе гитлеровцы сравняли 
с землей семнадцать деревень, сожгли живыми до пяти 
тысяч человек. В деревне Ветчины на Полесье было 
две тысячи человек населения. Немецкие изверги со- 
жгли живыми 1720 жителей этой деревни, пятьдесят 
человек расстреляли, шестьдесят угнали на немецкую 
каторгу. Осталось в живых сто семьдесят человек, им 
удалось бежать к партизанам, спастись в окрестных 
лесах. 

Десятки тысяч человек загублено в городе Минске. 
Массовые убийства поражают своей дикой бессмыс- 
ленностью, садистской изощренностью, каким-то лю- 
доедским неистовством. Немцы расстреливали, веша- 
ли, топили в реках и болотах, как это было на Полесье 
ив Витебске. 

В чем же были повинны эти бесчисленные жертвы 
фашистского изуверства? В чем были повинны малень- 
кие дети, которых так боялась «непобедимая» герман- 
ская армия, видя в них опасных своих противников? 
Все эти жертвы, замученные людоедами, виноваты 
были уже тем, что они являлись советскими людьми, 
детьми советского народа. Так, в Богушевском районе 
расстреляна семья Шепелева Егора, состоявшая из де- 
сяти человек, только за то, что эта семья получала при 
Советской власти пособие по многодетности. 

Какие цели ставили перед собой лютые псы фашиз- 
ма, идя на вопиющие преступления, на кровавые зло- 
деяния? Они думали террором, насилием, поголовны- 
ми грабежами запугать народ, покорить его, поставить 
на колени. Но ничто не могло сломить и не сломило 
воли белорусского народа. 

С первых дней войны белорусский народ создал 
такие условия для немецких захватчиков в их тылу, 
что гитлеровцы чувствовали, как горит земля у них 
под ногами. Они стали бояться каждого куста в лесу, 
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каждого камня на дороге. С животным страхом нача- 
ли они озираться на свою собственную тень. В своих 
газетах они признаются, что партизаны представляют 
грозную силу, причиняющую им массу «неприятно- 
стей». А «неприятности» эти были действительно ве- 
лики. Сотнями летели и летят под откос военные эше- 
лоны. Взрывались мосты и склады, казармы и авто- 
колонны. В одном только Минске, по собственному 
признанию немцев, нашло себе могилу более полутора 
тысяч всякого фашистского начальства, крупного и 
мелкого, от районного коменданта до начальника жан- 
дармского управления, до эсэсовских генералов, напо- 
ровшихся на честную партизанскую пулю. Эта же пуля 
поразила на днях и главного палача белорусского на- 
рода, так называемого генерального комиссара Бело- 
руссии гитлеровского проходимца фон Кубе. Палач 
был казнен народом. 

Партизанская война, которой непосредственно ру- 
ководила Коммунистическая партия, породила десят- 
ки и сотни бесстрашных героев. Далеко за пределами 
родины стали известными славные имена Героев Совет- 
ского Союза, партизан и мужественных вожаков на- 
родных мстителей Заслонова, Бумажкова, Павловско- 
го, Козлова, Сильницкого, Дубровского, Лобанка. 

Сыны белорусского народа проявили себя доблест- 
ными воинами и в рядах Красной Армии. Кто не пом- 
нит бессмертного подвига летчика Гастелло? Кто не 
знает генерал-майора Доватора, павшего смертью героя 
на подступах к Москве? А имена Героев Советского 
Союза Смолячкова, Талалихина, Половчени, Ковшаро- 
ва и других? Они говорят о мужестве народа, о его 
доблести, о его героизме. 

Красная Армия освобождает истерзанную и окро- 
вавленную землю Белоруссии. Полчища лютого, озве- 
релого врага откатываются, отползают назад. Не по 
своей доброй воле отходят они назад. Могучие, непре- 
рывные и стремительные удары Красной Армии выну- 
дили отступать фашистскую гадину, собиравшуюся ис- 
требить наши народы, оставшихся в живых превратить 
в своих вечных невольников, а наши земли превратить 
в свои колонии. 

Наступил час ‘суровой расплаты за кровавые раны, 
нанесенные нашей родине. 

В этой близкой расплате, в этом грозном возмездии 
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мы не забудем и не простим ни одной капли крови 
наших людей, замученных палачами. За все распла- 
тимся, за все отомстим, и в нашей расплате мы не 
поскупимся! 

Зовут нас к мести суровой дымящиеся кровью мо- 
гилы родных и близких, поруганные просторы родной 
земли, пепел сожженных врагом городов и сел, пред- 
смертные стоны наших детей, загубленных гитлеров- 
скими людоедами. 

Вперед, на запад, доблестные воины Красной Ар- 
мии! Бейте, сокрушайте врага, гоните его из пределов 
родины нашей! 


[ДУЧЭ ПРЫСНІЎСЯ СОН 


Дучэ прысніўся сон. 

Нібы вайне канец. Нібы супакоіўся гэты небяспеч- 
ны вар'ят Адольф, які прыстае з нажом да горла што- 
дня, патрабуючы ўсё новых і новых дывізій. Нібы не 
чуваць гэтых праклятых англійскіх бомб. Нібы ло- 
мяцца крамы ад макаронаў. І нібы ён, дучэ, стаіць на 
самым высокім балконе ў Рыме і прымае парад войск 
вялікай італьянскай імперыі. Праходзяць палкі за пал- 
камі, дывізія за дывізіяй, корпус за корпусам. Скуль 
толькі не звярнуліся яны! З Афрыкі, з Францыі, з Грэ- 
цыі, з Югаславіі, некаторыя аж з Індыі прыпёрлі, не- 
каторыя прытупалі з Расіі. І ўсё з перамогамі! Кожны 
генерал так і рапартуе: 

-- Да ног вашае цэзарскае вялікасці кладу новую 
правінцыю! 

І «ўра» крычаць, і ў бубны б'юць, і ў медныя трубы 
іграюць. Ды так жа гучна, ды з такім жа трэскам, што 
дучэ аж прачнуўся. Працёр крыху вочы, жонку заўва- 
жыў, здзівіўся. Таўсценная, як кубел, залезла тая пад 
стол і ніяк не можа выкараскацца адтуль, крычыць 
і стогне. Устрывожыўся дучэ. р 

— Дучыха ты мая, што з табой? Гэта ж зусім не 
па-цэзарскі -- на карачках поўзаць... 

— Па-цэзарскі, па-цэзарскі! — агрызнулася жон- 
ка.— Хіба вочы табе засланіла, хіба вушы табе зала- 
жыла, калі не бачыш і не чуеш, што трэцяя гадзіна 
ўжо як паветраная трывога... 

над Што? — жахнуўся дучэ. І сапраўды — за вок- 
намі усе гудзела, трашчала і грукацела. Кавалак шту- 
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катурк! адарвауся ад столі і пляснуўся проста на цэ- 
зарскую лысіну. Каб не чакаць залішніх гузакоў, дучэ 
з такім спрытам сігануў пад ложак, што нават пера- 
куліў там поўную пасудзіну і, павёўшы носам, незада- 
волена чмыхнуў: 

— Та-а-к... Імперыя... 

Ляжаў там засмучаны і ўсё практыкаваўся вызна- 
чыць па слыху, які то самалёт там ляціць: ангельскі 
ці амерыканскі? Суцяшальнага было мала: і тыя і дру- 
гія дзяўблі сур'ёзна. 

Калі трывога прайшла, дучэ ўзгневана ўскараскаў- 
ся на высокі стул і загадаў паклікаць міністраў. Пер- 
шым заявіўся міністр італьянскай Афрыкі пан Тэ- 
руцці. 

— Ну, дакладвай, Тэруцель, як там справы ідуць 
у... у... — заікнуўся дучэ і прамовіў ужо шэптам: — 
у нашай Афрыцы... 

— Справы! Наогул... Ідуць... 

— Што значыць, ідуць? 

— Англічане ідуць... Амерыканцы ідуць... Фран- 
цузы ідуць... 

— А нашы? 

— Нашы? Не сумнявайцеся, ваша вялікасць... Пер- 
шынство за намі: тыя ідуць, а нашы бягуць... 

— І хутка яны скончаць гэтую беганіну? 

— Ды ўжо тэрыторыя скончылася... І некуды бег- 
чы... Хіба толькі — але ж гэта не тычыцца ўжо майго 
міністэрства — па ўласнай хіба тэрыторыі... 

— Уласнай, уласнай! — перадражніў дучэ мініст- 
ра, успомніўшы пра заклятага друга Адольфа. І ўжо 
даволі меланхалічна запытаў: 

— Як там наша Самалі? 

— Прасмалілі, ваша вялікасць... 

— А Лівія? 

— Таксама пастаралісь... 

— А Трыпалітанія? 

Міністр толькі ўздыхнуў у адказ і развёў безна- 
дзейна рукамі. Дучэ зразумеў яго і таксама ўздыхнуў. 

— Ну, а як там у Абісініі? 

— Там? Ажыўленне... Не так даўно пегус нам 
дулю выставіў... 

— Што значыць, дулю? 

— Ну, кукіш... 

— Не разумею... 
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— Па-рускі гэта значыць — фігу... 

— Ты мяне...— збляднеу тут раптам дучэ,-- па- 
рускі не пужай... 

— Яно і па-італьянскі, ваша вялікасць, фіга заста- 
ецца фігай... 

І каб крыху выправіць непрыемнае ўражанне ад 
прыкрага слова, міністр загаварыў пра пальмы. Ах, 
якія прыгожыя пальмы растуць у Афрыцы. І какоса- 
выя, і фінікавыя, і фігавыя... Цудоўныя плады... 

— Так... фігаў там для нас было больш чым дастат- 
кова...-- меланхалічна мармытнуў дучэ. Міністр і дучэ 
зразумелі адзін другога і яшчэ раз уздыхнулі. 

— Што ж застаецца ад імперыі? — раптам узла- 
ваўшыся, грозна запытаўся дучэ і яшчэ больш грозна 
загадаў сваёй палавіне падаць яму добрую мешалку. 

Пабялелы міністр маўчаў, трымцелі яго каленкі. 

— Цябе я пытаюся, ці каго? Хто вінаваты ва ўсім 
гэтым? 


— Кабя не быў міністрам, то я б сказаў вам, што 
вінаваты міністры... Не вы ж, ваша вялікасць, бо дучэ 
ніколі не памыляецца... 

Дучэ гатовы быў пляснуць мешалкай незадачліва- 
га міністра, але апошнія словы крыху змягчылі, і ён 
толькі загадаў яму: 

— Давай сюды ўсіх гэтых авантурнікаў, казна- 
крадаў... Я іх... Я ім...- грозна пастукваў ён ме- 
шалкай. 

Першым увайшоў любезны зяць, сам міністр за- 
межных спраў граф Чыяна. Не ведаючы, у чым спра- 
ва, ён весела прыпаў да ручкі. 

— Папенька! На ваш рахунак я толькі што пера- 
вёў паўтысячы акуней... 

— Маўчаць, злодзей... 

— Папенька, мы ж разам... 

— Заткні ляпу, нягоднік! З тваёй палітыкай я хут- 
ка лягу ў магілу... 

— Папенька! Мая палітыка — ваша палітыка... 

— Як ты смееш? Вон з ураду, каб і паху твайго... 

І грозная мешалка сурова апусцілася на любезнага 
зяця. Што тут было! Цешча ў слёзы, дачка ў слёзы — 
дзяржаўна-сямейны скандал! За Чыяна паляцеў Гран- 
дзі — міністр юстыцыі, за ім Баттаі — міністр асветы, 
Рыччы — міністр карпарацыі, Паваліні — міністр дру- 
ку 1 прапаганды, Рыкардзі — па знешняму гандлю і 
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валюце, Вентуры — міністр шляхоў зносін, якія ака- 
заліся сплашнымі авантурамі, Таон дэ Рэвель — па 
фінансах, у якога ліры даіграліся да таго, што запла- 
калі, Горна -- міністр грамадскіх прац, які не здолеў, 
відаць, канчаткова зацяць горла народу. 

Апошнім на расправу ўвайшоў Тэруцці. 

Дучэ стаміўся, запыхаўся. Ён ужо ўзняў быў ме- 
шалку, каб даць пад належнае месца чарговаму трут- 
ню, але ці то сумленне загаварыла -- чым ён сам роз- 
ніцца ад гэтага авантурніка,-- ці што другое прыга- 
даў, але загаварыў лагодна, заспакоена. 

-- Ладна ўжо... Што скажа ўвесь свет, калі цябе 
ліквідую... Нягожа быць імперыі без афрыканскага 
міністра... Аставайся хіба... Для фасону... 

Задаволены міністр палічыў за лепшае не мазоліць 
залішне вочы цэзарскай вялікасці і далікатна падаўся 
за дзверы. 

Дучэ сядзеў і безнадзейна пазіраў на сваю мешал- 
ку, прыслухоўваўся да неспакойных галасоў на вулі- 
цы. Усцешнага было мала. Імперыі не было. Макаро- 
наў не было. Пайшлі войскі па макароны і самі пера- 
тварыліся ў макароны: і ў Афрыцы, і на Кубані, і ў 
недалёкай Югаславіі. Засталася ва ўцеху адна ме- 
шалка. Паганяеш крыху міністраў, народ і супакоіцца 
крыху. А калі не супакоіцца? Ці не знойдзецца тады 
другая мешалка, якая цяпне і яго? А калі цяпне, то 
цяпне ўжо ўсур'ёз і надоўга... Абліты халодным потам, 
ён кінуўся да тэлефоннай трубкі: 

— Мілы Адольф мой! Ратуй! Дапамажы! Уцяка- 
юць мае з апошніх сіл... ад імперыі застаўся адзін бот, 
і той шчэрыць зубы... 

І ў тэлефоннай трубцы пачуў ён прыглушаны, сі- 
паваты голас: 

— Не хвалюйся, мой друг па восі... Мае таксама 
ўцякаюць, перанялі твой вопыт... Дапамогі не чакай... 
мне ў самы час самому ратавацца... 

Гэта была новая фіга, на гэты раз ужо фіга ад дру- 
га, ад саюзніка. 

Кандыдат у цэзары адчуў, як паслаблі яго штаны 
і дробна-драбнютка трымцелі цэзарскія каленкі. 
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ЗДАРЭННІ У ПЕКЛЕ* 


Галоўны чорт быў хітры, прадбачлівы. 

Яшчэ ўлетку выклікаў ён на даклад загадчыка 
агнявой гаспадаркі. 

— Ну, як там у цябе справы? — запытаўся галоў- 
ны ў падгалоўнага. 

Е Нарыхтоўкі ідуць нядрэнна: смалу возім, серу 
адгружаем, на ўсякі выпадак нарыхтавалі і пнёўя: 
карчоў, смалякоў. 

— Глядзі ў мяне, ізноў засыплешся, як мінулай 
зімой. 

— Не сумнявайцеся, ваша д’ябальетва, усё будзе 
ў спраўнасці. 

Загадчык агнявой гаспадаркі лісліва махнуў абсма- 
леным хвастом і ціха патупаў за дзверы на прасмо- 
леных капыціках. 

Галоўны чорт прайшоўся па пекле. Справа гудзе- 
ла. Шугаў агонь. Усюды было поўна чаду і копаці. 
Пахла смажаным і паленым. Сотні тысяч фрыцаў — 
летніх, восеньскіх і мінулагодніх зімовых — праходзі- 
лі розныя працэдуры: адных падсмажвалі на вялікіх 
патэльнях, другія прымалі смаляныя ванны, трэція 
падаграваліся ў вялізных печах, чацвёртыя давалі 
нырца Ў вялікую бочку з варам, пятых аблівалі гару- 
чай серай... Усё ішло, як належыць у добрым старым 
пекле. І летнія, і восеньскія, і мінулагоднія зімовыя 
фрыцы ў адзін голас крычалі: 

— Піць... Піць... Піць... 

Тысячы спрытных чарцянят падносілі ім конаўкі 
са смалой. Тыя прагна пілі і зноў крычалі: піць, піць... 

Гаспадарка ішла поўным ходам. 

І раптам паляцела ўсё потырч, затрашчала, пахіс- 
нулася, гаспадарка пачала даваць перабоі і ўрэшце 
зусім абанкруцілася. Неяк аднаго дня з-пад Сталінгра- 
да прыбыла буйная партыя фрыцаў. За ёй другая, трэ- 
цяя. А там павалілі валам, ды так павалілі, што бед- 
ныя чэрці з ног збіліся, не паспявалі праводзіць 
рэгістрацыю, не хапала бочак і ваннаў, пячэй і стру- 
манту. Галоўны чорт правёў экстранную нараду, вы- 
даў загад: 

— Адмяніць рэгістрацыю... Адмяніць індывідуаль- 


* Друкуецца з нязначнымі скарачэннямі. 
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ную апрацоўку... Кладзі ўсіх покатам: і сталінград- 
скіх, і каўказскіх, і растоўскіх... Кладзі паўзводна, 
паротна, кладзі карпусамі... Паддай агню. 

Чэрці пазбівалі рогі, стараючыся. Ледзь-ледзь раз- 
мясцілі новых фрыцаў, палажылі іх покатам. Агонь 
смыліць, смала гарыць, дым павіс каромыслам, а фры- 
цам хоць бы што: пасінелі, як пупы, зубамі ляскаюць. 

— Паддай агню! Падвойную порцыю смалы! — 
аддае загад галоўны чорт. 


Шуруюць чэрці печы, гарачыня такая, што старыя 
фрыцы языкі высалапілі, нават у бывалых чарцей 
хвасты засмылелі, а новым фрыцам хоць бы што, ды 
яшчэ як закрычаць у адзін голас: 

— Холадна! Холадна! Замярзаем!.. 

— Падсып смалякоў! Дравец падкінь! — камандуе 
галоуны чорт, 1 у голасе яго адчуваецца трывога, раз- 
губленасць. 

Агонь дасягае такой ужо моцы, што у чарцей зям- 
ля гарыць пад нагамі, некаторыя нячысцікі паабсмаль- 
валі пысы, у аднаго загарэліся рогі. 

А фрыцы крычаць і крычаць: 

— Холадна! Замярзаем! 

— А ну, кідайце ў печы усе дрывяныя запасы, усю 
смалу, серу! — грозна загадвае галоуны чорт. 

..Полымя шуганула такое, што пачала зямля пла- 
віцца, пачаў задыхацца сам загадчык агнявой гаспа- 
даркі і, каб крыху асвяжыцца, даў нырца ў дзежку 
з варам, выскачыў адтуль ашпараны, аж шэрсць па- 
паўзла на ім шматкамі. 

А фрыцы знай — крычаць: 

— Холадна! Замярзаем! 

Упершыню за ўсе вякі свайго існавання ўспацеў 
галоўны чорт ва ўласным пекле, за галаву хапіўся: 

— Правал! Скандал! Банкруцтва! 

І збянтэжаны кінуўся на параду да найвышэйшага 
чорта, да самога Люцыпара. Той заявіўся ў пекла, пра- 
вёў дакладную інспекцыю і, зірнуўшы на ляскаючых 
зубамі фрыцаў, коратка кінуў сваім падначаленым: 

— Такой гарачыні, якую далі ім бальшавікі, вы 
даць ім ніколі не зможаце. І я не змагу. Ну іх к богу... 
Дык не трацце дарма сілы, не псуйце дроў... 

— Я вас пагрэю. Я вас угрэю, сукіны сыны! — 
узлаваўся галоўны чорт.— Вось я вас як паганю яшчэ 
раз пад Сталінград. 


203 


Т тут здарылася цуда: адразу ў пекле ўсталяваўся 
парадак. І старыя фрыцы, і новыя фрыцы, якія кры- 
чалі, што замярзаюць... усе раптам змоўклі, прыціхлі. 

— Толькі не туды! Злітуйцеся, не ганіце! — шап- 
талі яны збялелымі вуснамі.-- Мы на ўсё цяпер згод- 
ны... Толькі... не туды... 

“Парадак у пекле быў адноўлены. 


ПОМОГИТЕ СВОИМ БРАТЬЯМ 


Боец! Взгляни на запад. Ты видишь грозное зарево 
пожаров. Это немец-палач палит твои города и села, 
сжигает твоих родных, твоих братьев. Стоном стонет 
земля под фашистским игом. Сотни тысяч мирных 
людей — стариков, женщин, детей — расстреляны не- 
мецкими убийцами, повешены, потоплены, заживо по- 
гребены в противотанковых рвах и канавах. 

Ограблены дома, обесчещены матери, сестры, тыся- 
чи братьев твоих загнаны на каторжную неволю, обре- 
чены на голод, на вымирание, ждут в предсмертной 
тоске своей участи. Виселица — единственное, что су- 
мел построить фашистский палач на оскверненной им 
земле твоей. А на руинах городов и сел бродят блед- 
ными тенями сироты — твои дети, дети друзей, братьев 
твоих. Не ищи улыбки на их детских лицах, не ищи 
радости в их запавших глазах. Фашизм погасил их дет- 
ство, фашизм растоптал их сердца, фашизм обескро- 
вил, умертвил золотую радость детства. Они многое 
пережили, они многое видели. На их глазах убивали 
и насиловали мать, на их глазах горели родные дома, 
на их глазах расстреляли отцов и повесили братьев. 
Они живут только ненавистью к врагу, они живут толь- 
ко надеждой на твою помощь, боец. 

Помоги им выбраться из темной ночи неволи, по- 
моги им вырваться из кровавых лап душителей и 
убийц, палачей и растлителей. Убей бандита, убей на- 
сильника! Убей детоубийцу! 

Только добив последнего фашиста на нашей земле, 
мы вернем миллионам людей утраченные счастье 
и радость. 


Ровдая кровь кличет тебя на месть, доблестный 
воин 
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ЦЕШЫЎСЯ СТАРАЦ, 
ШТО ПЕРАЖЫЎ МАРАЦ, 
АЖНО У МАЮ НЯСУЦЬ ЯГО ДА ГАЮ... 


Дзея адбывалася ў галоўным нямецкім штабе. Ішоў 
месяц сакавік. У паветры адчувалася некаторае па- 
цяпленне, якое яўна нагадвала аб набліжэнні вясны. 
За зіму фюрэр схуднеў, змізарнеў, зусім заняпаў з вы- 
гляду і нагадваў тую звычайную варону, якая ледзь- 
ледзь перажыла цяжкую і суровую зіму. Варону 
бітую, варону скубаную, варону пужаную. Пад Сталін- 
градам гэтая варона абсмаліла хвост, ды так абсма- 
ліла, што нечым стала прыкрываць свой голы гузак. 
Пад Ленінградам вароне адрэзалі крыллі. На Дану ёй 
грунтоўна намялі бакі. А колькі тых пер'яў навыску- 
балі партызаны, якія сумленна таўклі варону і ў хвост, 
і ў тое месца, дзе належала расці грыве! Убачыў варону 
фашысцкі салавей Гебельс і за галаву хапіўся: 

— Божа ж наш, божа нямецкі, што толькі ад на- 
шага арла засталося! На такіх арлах хіба толькі да 
ветру лятаць...-- Падумаў і спужаўся, спужаўся і вы- 
цягнуўся на струну: 

— Што загадаеце, ваша фюрэрская вялікасць? 

-- Пішы, кульгавы! 

— Аб чым загадаеце? 

— Лістоўку пішы да партызан...— ціха прашаптаў 
фюрэр і, спужаўшыся апошняга слова, нават прысеў 
ад страху. 

У салаўя з перапуду аж язык адняло на момант, 
але прызвычаеным жэстам ён дастаў пяро, і яно ху- 
ценька зарыпела на паперы. Ён пісаў і ўголас чытаў: 

— Ідзе вясна, партызаны! Вас чакае родная зямля. 
Хто звернецца і здасць зброю, атрымае ад нямецкае 
ўлады па цэламу хутару, па каню, карове РА 

— Адставіць, кульгавы!.. Іх не толькі канём, але 
і такой малпай, як ты, не спакусіш... 

Пяро ізноў зарыпела: 

— Партызаны! Хто не здасць на працягу тыдня 
зброю, той будзе павешаны, расстраляны... 

— Адставіць, ёлупень!.. Не ўсе такія дурні, як мы 
з табою... Пужалі ўжо... Мы пужаем, і з нас жа пер'е 
ляціць... Пішы пад маю дыктоўку!.. 

Пяро ліхаманкава зарыпела: 
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«Смерць нямецкім акупантам!» 

Гебельс зірнуў на фюрэра, ушчыкнуў сябе за ляж- 
ку — ці не сон усё гэта? — і, ледзь не страціўшы пры- 
томнасці, жаласна заскуголіў: 

— Злітуйцеся, ваша вялікасць!.. Не магу я пісаць 
такія словы... 

— Пішы, пішы, латруга, пакуль цэла галава на 
плячах! Пішы, што гавару: 

«Таварышы партызаны і партызанкі! 

Рад бліскучых перамог, атрыманых Чырвонай Ар- 
міяй над нямецка-фашысцкімі полчышчамі, палажыў 
пачатак да поўнага разгрому так званай «неперамож- 
най» арміі гітлераўскай Германіі». 

Тут Гебельс збянтэжана зірнуў на фюрэра і, паду- 
маўшы, што ў Адольфа пачынаецца чарговы прыпадак 
вар'яцтва, хацеў ужо бегчы па доктара. Але яго на- 
меры адгадаў Гітлер і адразу ж грозна пасадзіў на 
месца. Кульгавы абліваўся потам, яго кідала то ў жар, 
то ў холад, але пранізаны вар'яцкім позіркам мутных 
вачэй фюрэра, ён крактаў і сапеў над паперай. 

І вось гэтыя два бандыты састрапалі фальшыўку- 
лістоўку. 

У гэтай лістоўцы нібыта ад імя савецкіх ваенных 
улад партызанам прапануецца спыніць дзеянні па ад- 
наму і дробнымі атрадамі, аб'яднацца ў вялікія атра- 
ды, залягаць на базах і чакаць загаду аб сумесным 
выступленні з рэгулярнымі часцямі Чырвонай Арміі. 
Гэты загад, гаворыцца ў гітлераўскай фальшыўцы, па- 
следуе, «як толькі ўраджай будзе ў свірнах, а рэкі 
і азёры зноў пакрыюцца льдом». 

Гебельс з такім захапленнем паставіў кропку, што 
нават яго пяро, даўно прызвычаенае да самых д'ябаль- 
скіх правакацый, не вытрымала і зламалася. Ён быў 
у такім захапленні, што зусім забыўся на прысутнасць 
фюрэра, круціўся на крэсле, як вар'ят, і шалёна вы- 
крыкваў: 

— Хайль! Хайль! Геніяльна! Не распыляйцеся... 
Залягайце і чакайце... спакойна, а мы... Мы тым ча- 
сам,-- таксама спакойна,-- і возьмем вас голенькімі 
рукамі, і з вашай зброяй, і з вашым хлебам, і з вашымі 
галовамі... А наконт рэк і азёр... Ах, як гэта трапна 
1 тонка сказана!.. Ваша фюрэрская вялікасць! — урэш- 


це схамянуўся ён і кінуўся ў цялячым захапленні да 
Адольфа. 
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— Ну што, кульгавы? 

— Вы вышэйшы розум нашай расы... Вы... 

— Тэта я сам даўно ведаю... Але я пачынаю сумня- 
вацца У гэтым, кал! пра гэта самае пачынаюць гава- 
рыць розныя пустабрэхі... 

— Даруйце, ваша вялікасць, я не збіраўся абра- 
жаць вас... 

— Паменей гавары, ды дзейнічай! 

— Ёсць, ваша вялікасць!.. 

Гебельсаўская шарманка заверашчэла ваўсю. На 
поўны ход гудзелі друкарні, раўлі па начах самалёты, 
раскідваючы лістоўкі над партызанскімі землямі. Лё- 
талі самалёты і днём. Праўда, на іх малявалі чырво- 
ныя зоркі, нібыта то савецкія самалёты раскідвалі ліс- 
тоўкі. Прайшоў тыдзень, другі, трэці. Адольф загадаў 
кульгаваму з'явіцца перад свае грозныя вочы: 

— Ну, як? Дзейнічае лістоўка? 

— Асмелюся далажыць: дзейнічае... 

— Партызаны залягаюць на базах? 

— Ды яны, даруйце мне, больш залягаюць у за- 
садах... А яшчэ ўлягаюць за нашымі эшалонам.... 
А ўжо эшалоны тады абавязкова залягаюць пад адхо- 
нам... І што ні дзень, то болей... 

— Ну, а як са зброяй? Сабіраюць? 

— Сабіраюць зброю і ўзрыўматэрыялы... Масты 
ўзлятаюць спраўна... Што ні дзень — новыя тысячы 
нашых забітых і параненых... 

— А як яны там з распыленнем? 

— Цяжка адказаць, ваша вялікасць... Адно ясна: 
ад нашых абозаў і атрадаў толькі пыл ляціць... 

— Ну, а наконт хлябка? Прыбяром мы яго да рук? 

— Тут, выбачайце, партызаны памінаюць пра ней- 
кага рака і гавораць, што толькі тады хлеб будзе ў ня- 
мецкіх руках, калі гэты рак свісне... А калі ён свісне, 
гэтага ўстанавіць дакладна не давялося... 

— А наша перамога? — грозна пасунуўся да куль- 
гавага фюрэр.— Ты зноў будзеш мне гаварыць тут пра 
нейкага рака... Да чаго ты дайшоў са сваёй прапаган- 
дай? Ты прасвістаў мне ўсю імперыю. Ты... Ты... 

Невядома, да чаго б дайшло грознае ўшчуванне, 
але ў гэты час пачало цямнець у пакоі. Фюрэр, а за ім 
і кульгавы падаліся да акна, зірнулі на неба. Увесь 
небакрай быў абкладзены цяжкімі хмарамі. Насоў- 
валася грозная навальніца з усходу. Цёмныя хмары 
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сабіраліся з захаду. Дзесьці грымела на поўдні, і праз 
далёкія грымотныя раскаты выразна даносіўся чый- 
сьці лямант, жаласныя енкі: «Ратуйце, таплюся!» 
Прыслухаўся фюрэр, спачатку збялеў, потым пасінеў, 
як гусіны пуп, ціха запытаўся ў кульгавага: 

— Ціне голас гэта нашага любімага дучэ? 

— Ён самы, ваша вялікасць... Няйначай афрыкан- 
скіх італьянцаў у моры топяць... 

— Дурань, там жа і нашы, нашых яшчэ болей... 

— Яны і нашых не пакрыўдзяць... Ангельцы і аме- 
рыканцы і нашых пато... Выбачайце, і нашы там у не- 
бяспецы... 

Адольф грозна зірнуў на кульгавага, падумаў з хві- 
ліну і нервова загадаў: 

— Ідзі хаця супакой нацыю... Ну, скажы там што- 
небудзь па эфіру... Пра мора намякні, што яно немцам 
па калена, што нашы там з прыемнасцю купаюцца, 
ну... весела цялёпкаюцца, адным словам, ніякай не- 
бяспекі... 

Яны зірнулі адзін на другога як мыла з'еўшы. Куль- 
гавы пайшоў на чарговую брахню. І ў яго, і ў фюрэра 
скрабліся на душы кошкі. А нямецкае неба цямнела 
і цямнела, гусцелі хмары, насоўвалася страшэнная на- 
вальніца. 

Група беларускіх партызан чытала фальшывую 
лістоўку. Чыталі, пасмейваліся. Адзін запытаўся: 

— Калі гэта было пісана? 

— У марце месяцы... 

— Ну вось, бачыце... Ёсць такая прыказка ў нас: 
цешыўся старац, што перажыў марац, ажно ў маю ня- 
суць яго да гаю... То ж будзе і з гэтым валацугам Гіт- 
лерам... Не ў маі, дык, можа, пазней, але свайго не 
міне... Ратавалі ваўка да пары да часу воўчыя ногі, 
але ж бегчы яму цяпер некуды... Прыйшоў звод і на 
воўчы род! 

Моўчкі пагадзіліся партызаны з гэтай думкай і ста- 
ранна чысцілі зброю да чарговых налётаў на нямецкія 
логавы — налётаў буйнымі злучэннямі, налётаў невя- 
лікімі атрадамі, налётаў дробнымі групамі, дыверсій 
у адзіночку, як дзе зручней, як дзе лепей... 
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ОБРАЩЕНИЕ ВОИНОВ-БЕЛОРУСОВ 
К БЕЛОРУССКОМУ НАРОДУ 


К тебе, народ наш, народ-богатырь, народ мучени- 
ков и героев, обращаются сыны твой — белорусские 
войны. Шлем сыновний поклон родимой земле, посы- 
лаем боевой привет матерям и отцам, братьям и сест- 
рам, женам и детям нашим. Каждый день и час носим 
мы в сердце образ любимой родины, каждым вздохом 
своим, каждой мыслью своей с вами мы, дорогие, с ва- 
ми, любимые. 

Много дней прошло, как оставили мы родные по- 
роги, много дней прошло, как расстались мы с вами. 
Но и сегодня, как и в день разлуки, горят на устах 
наших нежные ваши поцелуи, мы чувствуем сладости 
ваших объятий и нежную ласку детей наших ненагляд- 
ных. Ни пыль военных дорог, ни кровавый туман на 
полях жестоких сражений, ни горечь перенесенных 
испытаний — ничто не затмило в памяти нашей обли- 
ка светлой Беларуси. Ты всегда была с нами: и в ра- 
дости, и в печали, и в темные ночи поражений, и в 
светлое утро великих побед. Голубоглазая, ясноокая, 
осиянная счастьем и радостью, ты вскормила нас, ро- 
дина-мать, благословила любовью к труду, верой в 
правду и справедливость, верой в нашу победу. Ты 
взлелеяла в наших сердцах пламенную любовь к свое- 
му народу, закалила их мужеством и героизмом наших 
предков, в наши души вдохнула неистребимую нена- 
висть к врагу, беззаветную преданность тебе и свободе. 

Мы живем тобой, мы дышим тобой, наша родина- 
мать! Пред нами встают твои зеленокудрые поля, воз- 
деланные нашими руками. Пред нами встают твои ве- 
личавые реки и голубые озера. Они видели улыбки 
нашего детства. Пред нами встают шумливые леса 
твои. Они напели нам песни и легенды, поведали сказы 
волшебные о прошлом народа, его подвигах и борьбе, 
его муках и страданиях, его извечном стремлении к зо- 
лотой воле, ясноцветной правде, его великой победе 
над людской недолей, победе, вывевшей его на широкие 
просторы жизни, положившей начало его государствен- 
ности, его процветанию. Пред нами встают твои города 
и поселища, воздвигнутые трудолюбивой рукой народа, 
приукрашенные и приумноженные сынами твоими в 
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героическом труде, в благородном творческом рвении, 
в немеркнущей радости созидания. В них дымились 
фабрики и заводы. В них шумели звонкими детскими 
голосами бесчисленные школы. В них процветали 
институты и университеты: там юность наша набира- 
лась сил и знаний, там училась она доблести человека 
и гражданина, мужеству патриота и воина великой 
родины. Твои колхозы полнились достатком и ра- 
достью, призраки черного дня давно растаяли на твоей 
земле, отошли в небытие, как проклятые годы рабства 
и нищеты, голода и бесправия. 

Все это создали мы и воздвигли во славу твою, ро- 
дина-мать! Все это создали мы в героическом труде и в 
жестокой борьбе. Все это далось нам в результате ве- 
ликой победы нашей над врагами трудящихся, над 
проклятым прошлым, над черными днями царизма. 
Эту победу дала нам партия Ленина. Под ее руковод- 
ством вышли мы на просторы полнокровной человече- 
ской жизни, под ее руководством ковали мы боевое 
единство наших рядов, крепили нерушимую дружбу 
братских народов, народов-союзников. Мы были не 
одни. Нам помогали наши братья — народы России 
и Украины. Бок о бок с нами, плечо к плечу стояли 
все народы великой социалистической Родины. 


..Казах, белорус — поют песни одни, 
Единой отчизны орлята-сыны... 


В этом братстве нашем, в этой дружбе наших наро- 
дов — счастье наших побед, незыблемость наших 
успехов. 

И вот почти два года, как стоим мы насмерть в жес- 
токой борьбе с вероломным врагом, полонившим тебя, 
родина-мать, опоганившим земли твои, осквернившим 
реки твои, разрушившим города и села, дымом злове- 
щих пожаров затмивших твое голубое небо. Безмерны 
муки твои, родина-мать! Ты стоишь перед нами в тер- 
новом венце страданий, и каждая капля горячей кро- 
ви с твоего светлого лика жжет нам души нестерпимою 
мукой, палит сердце незабываемой тоской о твоих по- 
руганных просторах, о распятых врагом наших брать- 


ях и сестрах, о загубленном детстве маленьких детей 
наших. Но 


Не надо попусту нам на судьбу роптать, — 
Слезами жалоб не смягчить земли. 
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Нам надо жить и долю добывать, 
Чтоб нас в веках потомки не кляли. 


Помня этот завет, встали твои воины на смертный 
бой с врагом, и ты встаешь перед нами, родина-мать, 
как образ легендарного богатыря-осилка, в муках стра- 
даний обретающего новые силы для борьбы и победив- 
шего в мире зла. 

Мы не были б сынами твоими, родина-мать, если 
бы в сердце нашем вмещалась только лишь горечь 
утраты, тоска о тебе, боль о твоих муках. Мы были бы 
недостойны тебя, недостойны народа-героя, народа- 
борца. Но в нашем сердце горит не только яркая, неу- 
гасимая любовь к тебе, но и горячая, как кровь твоя, 
неистребимая, как вечная жизнь, неугасимая, как 
ясное солнце, великая и бессмертная ненависть к вра- 
гу. Этой ненавистью отточены наши штыки, этой нена- 
вистью дышат наши пули, метко разящие врага, эта 
ненависть ведет нас в грозные атаки, эта ненависть 
помогает нам бить врага, бить его нещадно, люто, на- 
смерть. Эта ненависть [...] помогла нам нанести грозные 
удары полчищам озверелого врага, помогла подорвать 
его силы, сорвать его коварные планы и замыслы, обес- 
кровить его. С русскими и украинскими братьями, с 
сынами солнечной Грузии, Армении и Азербайджана, 
со всеми сынами свободолюбивых народов Советского 
Союза мы били насмерть врага, гнали вспять его пол- 
чища от родимой Москвы, от стен города Ленина, усти- 
лали вражьими костьми предгорья Кавказа, сотни 
тысяч врагов положили у твердынь Сталинграда, за- 
купали насмерть много вражьих полков в водах тихого 
Дона. Везде побывали сыны твои, родина-мать: от Чер- 
ного моря до Белого, от холодной Невы до низовьев 
великой Волги. Везде били они врага, крушили его 
мощь, навсегда отгоняли на запад. Твои сыны не опо- 
зорили чести воина Красной Армии, не посрамили 
памяти предков наших. Они свято выполняют наказы 
отцов и прадедов наших о кровном единстве с русским 
и украинским народами. Как един могучий Днепр, 
вскормивший древних русских, украинцев и белорусов, 
так едина их история и культура, едины их чаяния и 
интересы. Из глубины седых веков слышим мы громы 
битв великих наших предков за свободу и независи- 
мость трех братьев-народов. На реке Немиге в Минске 
предки русских, украинцев и белорусов веяли вражьи 
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души от тела. Испокон веков белорусский народ, как 
и его братья — русские и украинцы, видел в немцах 
своих кровных врагов. Не раз полоцкие дружины по- 
могали русским братьям громить немецких захватчи- 
ков, бить немцев из Тевтонского и Ливонского орденов. 
В 1307 году мужественные полоцкие воины, не жалея 
жизни своей, перебили ворвавшихся в Полоцк немцев 
и очистили от них город. В войсках Александра Нев- 
ского, разбившего псов-рыцарей на льду Чудского озе- 
ра, храбро сражались и дружины белорусского народа. 

Белорусы участвовали в разгроме немцев под Грюн- 
вальдом. Наши предки боролись против немцев всеми 
доступными им средствами. 

В ХХІ столетии против покровительствуемого поль- 
скими королями влияния немцев с яркой обличитель- 
ной речью выступил представитель Белоруссии Иван 
Мелешко. В своей речи он очень метко охарактеризо- 
вал разбойничьи повадки немцев, которые «хорошо 
умеют все лихое говорить»: 


А когда сам немчино идет 
Или жена его выступает — 
Через скуру скрипит, шелестит 
И дорогими духами воняет. 


Если же к тебе господинчик приедет — 
Угощай его своими дарами, 

Да еще жену свою подле него посади... 

А он сидит, как бес, надувшись, обижается, 
Машет шапкой или шляпенкой... 

Да если бы такого черта 

Кулаком в морду, по лицу, по спине, 

Так, чтобы король его милость не слыхал — 
Пускай бы морды такой противной не надувал. 


Белорусы не раз бились с врагом в рядах русских 
армий, показав образцы доблести и геройства. Они 
были участниками Семилетней войны, участниками 
разгрома хваленых войск «непобедимого» прусского 
короля Фридриха ІІ. Они в рядах русской армии гро” 
мили полчища Наполеона, в том числе и прусские пол- 
ки, партизанскими отрядами добивали в белорусских 
лесах остатки его армий, топили их в глубоких водах 
родной Березины. В годы империалистической войны 
они громили кайзеровские войска, изгоняли их из пре- 
делов России, Украины, Белоруссии. Сохранился дом 
один на Слуцкой дороге невдалеке от города Несвижа. 
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Много врагов видел этот дом, и единая судьба была 
у них. Об этой судьбе говорит немецкая надпись, вы- 
резанная ножом на стене в 1918 году: «Боже, возврати 
меня живым в Германию...» Немногие из них верну- 
лись живыми назад. Немногие из врагов вернутся назад 
и теперь, им вовек не увидеть ни нашей земли, ни 
оскверненной фашизмом земли своей родины. 

Не раз в злые годы лихолетия восставали белорусы 
против своих поработителей. В народной памяти сохра- 
нились имена народных вождей, руководителей вос- 
станий в борьбе за свое достоинство, за свою честь и сво- 
боду. Таковы легендарные имена Наливайка и Галоты, 
Кривошапки и Гаркуши, Ващилы и Калиновского, их 
мужество в нашей крови, их доблесть в наших делах, 
их героизм в наших схватках с врагом. Мы умножили 
подвиги предков, возвеличили славу народа. Будет в ве- 
ках греметь имя незабвенного сына белорусского наро- 
да Героя Советского Союза капитана Гастелло. Он и 
смерть свою обратил в сокрушительный удар по врагу, 
обрушив горящий самолет свой в самую гущу врагов. 
Через героическую смерть пришел он к вечному бес- 
смертию, к вечной славе. Не забудет народ и самоотвер- 
женный подвиг своего сына-танкиста Героя Советского 
Союза Половчени. Раненный, он вел свой танк, громя и 
сокрушая врага. На танк набросилась целая орава нем- 
цев, они вскочили на танк, предлагая сдаться. Не сдал- 
ся герой. Немцы подожгли танк, смерть людей в нем 
казалась неминуемой, она уже смотрела в глаза им, 
ждала их последнего вздоха. Не о смерти думал сын 
Белоруссии, он думал о мести врагу. «За родину [...»,— 
бросил он клич боевым друзьям, и танк пронесся ог- 
ненным смерчем по немецким окопам, уничтожая вра- 
гов, громя их технику. Герой и его экипаж остались 
живы, герой спас и машину. 

Грозные лавы казаков-доваторцев наводят и теперь 
смертельный ужас на немецких захватчиков. На под- 
ступах к Москве громил врагов легендарный сын Бело- 
руссии Герой Советского Союза генерал-майор Доватор. 
Его казачьи полки крушили фашистов на фронтах и в 
глубоком немецком тылу. 

Герой Советского Союза белорус Виктор Талалихин 
скідаў з нябесных вышынь фашысцкія самалёты, якія 
рваліся са смертаносным грузам да радзімай Масквы. 
Там, дзе з'яўляўся самалёт Талаліхіна, там знаходзілі 
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лютую смерць варожыя сцярвятнікі, там не было ходу 
самалётам ворага. 

На морских просторах Балтики расправил свои ор- 
линые крылья Герой Советского Союза сын нашего на- 
рода летчик-испытатель Алексей Антоненко. 

Силу бомбовых ударов Героя Советского Союза лет- 
чика Ивана Ковшарова не раз испытали враги на своих 
головах. Не раз метались в смертельной панике их ко- 
лонны, летели в прах их машины и танки, когда на- 
стигала их тень крыльев героя. 

Больше сотни фашистов истребил на подступах к 
Ленинграду бесстрашный снайпер-белорус юный Герой 
Советского Союза Федор Смолячков. 

На полях сражений с немецко-фашистскими разбой- 
никами ратной славой покрыли себя тысячи сынов бе- 
лорусского народа. Мы гордимся славным своим собра- 
том дважды Героем Советского Союза Грицевцом. Мы 
по праву гордимся именами десятков воинов-белору- 
сов, в горячих схватках с врагом завоевавших звание 
Героев Советского Союза. Мы гордимся многотысячной 
армией белорусских воинов, награжденных орденами и 
медалями Отечественной войны. Свыше сотни боевых 
генералов-белорусов ведут свои войска в бой на врага. 
Воины-белорусы совершенствуют свои знания, свое 
боевое мастерство. [...] 

И мы клянемся тебе, родной народ, клятвой воина- 
сына: [...] в грядущих решающих битвах бить врага лю- 
то, бить нещадно, чтобы на веки вечные проклял он 
день и час, когда посмел посягнуть на священные ру- 
бежи нашей земли. 

Дорогие наши братья и сестры, матери и отцы, же- 
ны и дети! День и ночь мы живем одной мыслью о вас, 
о родимой земле. В жестоком плену наша земля, в кро- 
вавой неволе и вы, дорогие... Сожжено и разрушено все, 
что строили мы годами, тысячи близких и кровных УГ- 
наны в рабство, тысячи замучены фашистским зверем, 
тысячи томятся в кровавых застенках. Разрушены и 
поруганы наши очаги, тысячи детей осирочены, тыся- 
чи семей лишились крова. Мы слышим стоны родной 
земли, видим муки ее, видим зарево пожарищ на ее 
опустевших просторах. Не только мы, весь мир содро- 
гается зверствам немцев на нашей земле, выжигающих 
наши поселища, уничтоживших сотни тысяч невинных 
людей, зажигающих человеческие костры, перед кото- 
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рыми бледнеют все ужасы исторических злодеяний. 
Современный немец-фашист обнажил свое звериное нут- 
ро, немец-варвар претворился в бешеного пса, одинако- 
во бросающегося и на хилого старца, и на беспомощно- 
го ребенка, и на безоружную женщину. Это они топили 
наших детей в болотах и реках, это они закапывали их 
живьем в могилы. Это они пробовали крепость детских 
спин о солдатское колено... Это они бросали в огонь 
стотрехлетнюю Евгению Миганенко, это они зажигали 
живые факелы из наших жен и детей, это они убивали 
дочерей наших... Это они... Бесконечен и мрачен список 
преступлений и темных злодеяний... Мрачен, как мрач- 
на уснувшая совесть врагов, как их судьба, обрекшая 
их на смерть, на позорную гибель. Несмываемым в ве- 
ках позором лягут эти преступления на головы немец- 
кого народа, взрастившего не воинов, не людей, а диких 
выкормышей звериных, бешеных псов фашизма. 

Только обреченностью, неудачами поражений, неиз- 
бежностью разгрома от наших армий и армий наших 
союзников можно объяснить бессмысленные злодеяния 
фашистских орд, их тупую звериную злобу и против 
мирного населения. 

Мы помним все, и за каждую каплю невинной крови 
воздадим врагу сторицей. Ни одной слезы не простим, 
ни одной раны не забудем, ни одной обиды не пропу- 
стим — за все расечитаемся сполна и в грозной распла- 
те своей не поскупимся... 

Тяжелы и безмерны ваши муки, родные братья и 
сестры! 

Но мы счастливы и горды вами. Не сломала вас вра- 
жеская неволя. Не склонили вы колен перед немцем. 
Не хлебом и солью встретили вы иродово отродье. Не 
цветами устлали вы дороги презренным захватчикам. 
Захвачена Беларусь, но не покорен народ ее, не слом- 
лена воля его к борьбе и победе. Пулей и гранатой 
встретили вы незваных гостей, устелив их костьми до- 
роги, вместо хлеба и соли дав им саван могильный. Ва- 
шей борьбой партизанской восхищены все народы, ва- 
шим мужеством и героизмом восхищается мир. Не- 
меркнущей славой покрыли себя сыны и дочери Бела- 
руси — партизаны и партизанки. Не нашел враг покоя 
на нашей земле, не найдет его и впредь, до полного из- 
гнания его из пределов нашей родины. Грохот взрывов 
оглашает белорусские просторы: летят под откос вра- 
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жеские эшелоны, взлетают в воздух мосты и склады, 
базы и казармы, летят с плеча головы окаянных гит- 
леровцев. Неистребима ненависть белорусского народа, 
сурова и грозна его месть врагу. 


..Слышу плач детей в неволе, 
Стоны дедов и отцов. 

И кровавый колос в поле 

На ветру шумит: «Доколе 
Мне глядеть на этих псов!» 


За сестер, за братьев милых, 

За сожженный хлеб и кров 

Рвите из проклятых жилы, 

В пущах ройте им могилы — 
Смерть за смерть и кровь за кровь! 


Партизаны, партизаны, 
Белорусские сыны! 

Бейте ворогов поганых, 
Режьте свору окаянных, 
Свору черных псов войны. 


Вам опора и подмога 
Белорусский наш народ. 

Не страшна бойцу тревога — 
Партизанская дорога 

Вас к победе приведет. [...] 


В этих бессмертных купаловских словах наши мыс- 
ли и чувства, думы нашего народа, живая действитель- 
ность нашей земли. Ежечасно и ежедневно слышали 
мы вас, наши братья белорусские партизаны. Каждый 
ваш удар по врагу тысячеголосым эхом откликается в 
наших красноармейских сердцах, удесятеряя наши си- 
лы и энергию, нерушимую волю к борьбе и победе... 

Мы горды тем, что первые звания Героев Советского 
Союза за самоотверженную борьбу в тылу противника 
были присвоены мужественным мстителям народным, 
белорусским партизанам Бумажкову и Павловскому. 
А славные имена наших братьев белорусских партизан 
Героев Советского Союза Сильницкого, Козлова, Засло- 
нова! Десятки и сотни бесстрашных партизан, награж- 
денных Советским правительством боевыми орденами 
и медалями. 

— Не отдадим нашей земли на поругание врагу! 
Костьми поляжем, а землю спасем, волю спасем! — так 
завещали нам великие предки. 

Сыны Белоруссии помнят этот завет. 
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Когда на храброго юношу-партизана Михаила Силь- 
ницкого наседала многочисленная банда немцев, он 
один против сотен — грудью припал к земле, свинцо- 
вым дождем поражая разбойников. Родная земля пита- 
ла его богатырской силой, учила его любить родину, 
учила ненависти к врагу. Сильницкий погиб смертью 
храбрых, но эта смерть дорого стоила немцам, многие 
из них навсегда улеглись на белорусской земле. 

Далеко за пределы родины пронеслась бессмертная 
слава командира белорусской партизанской бригады 
Героя Советского Союза Константина Заслонова. 

— Рубанем, друзья, дадим копоти немцам! — так 
говорил он своим боевым соратникам. И рубали, дава- 
ли копоти... Народные мстители наносили такие могу- 
чие удары по врагу, что он не досчитывался сотен сво- 
их паровозов и вагонов, десятков воинских эшелонов, 
десятков тысяч своих солдат и офицеров. 

Своей героической борьбой, борьбой, руководимой 
и направляемой Коммунистической партией Белорус- 
сии, наши братья партизаны оказывали и оказывают 
неоценимую помощь Красной Армии в ее борьбе за ос- 
вобождение родной земли. В жестоких и беспощадных 
боях партизаны Белоруссии истребили за дни Отечест- 
венной войны свыше полтораста тысяч фашистских 
солдат и офицеров, среди них 13 генералов, пустили 
под откос несколько сот вражеских эшелонов, взорвали 
до тысячи мостов, сбили, уничтожили, сожгли сотни 
вражеских самолетов и танков, разгромили десятки фа- 
шистских штабов. 

Велики и знаменательны боевые успехи белорусов- 
фронтовиков и белорусов-партизан. Достойны они 
восхищения, достойны они радости нашей. Но не к ли- 
цу нам обольщаться успехами, не время успокаиваться 
на победах. Еще в плену земля белорусская. Еще в не- 
воле гитлеровской тысячи братьев и сестер. Еще топ- 
чет гнусный убийца землю родины, еще льется на ней 
кровь невинных людей, еще позорят родимые просторы 
фашистские виселицы и застенки. Еще не остыли на 
земле слезы замученных матерей и сестер, еще дымят- 

ся кровью разверстые могилы родных и близких, загуб- 
ленных палачами-людоедами. Тени погибших кличут 
нас к мщению, стоны заневоленных зовут нас к жесто- 
кой борьбе, к суровому возмездию врагу. Голос предков 
взывает к нам: 
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— Лютая месть палачам! 

Родина-мать, наш разум и воинский долг, наша сы- 
новья преданность своему народу отдают нам твердый 
приказ: 

— Смелее в бой! Крепче бейте врага, метче цельтесь 
в поганое сердце зверя! 

Наши любимые отцы и матери, братья и сестры, 
жены и дети! Перед лицом родины-матери, перед гряду- 
щими решающими боями с врагом мы клянемся вам 
[..] что не пожалеем ни крови, ни жизни своей в борь- 
бе за светлую цель, за разгром фашистских палачей. : 
Вместе с братьями своими — русскими и украинцами, 
вместе с воинами всех народов Советского Союза мы 
принесем освобождение полоненных врагом советских 
земель, возвратим свободу и радость и многострадаль- 
ному, родному нашему белорусскому народу. [...] 

Высоко ж несите в немецком тылу овеянные не- 
меркнущей славой боевые знамена Заслонова, множь- 
те подвиги богатырей из отрядов Павловского, Бумаж- 
кова и Козлова, учите сыновей и дочерей наших бес- 
смертным подвигом Михаила Сильницкого. 

А мы будем бить врага на фронте, бить так, как би- 
ли его Смолячков и Половченя, Кавтаров и Антоненко, 
как били его лучшие из лучших сынов белорусской зем- 
ли — великие собратья наши, бессмертные в веках Га- 
стелло и Доватор. Придет время — а оно не за го- 
рами — и 


Мы от нечисти очистим 
Земли, воды, небеса. 

Не увидеть псам-фашистам, 
Как цветут под небом чистым 
Наши нивы и леса. 


А теперь 


„Пускай наш хлеб куском каленого железа 
Застрянет в горле вражеском кровавом! 

Вода живых ручьев зверям-головорезам 
Пусть будет смертоносною отравой! 

Народ великий русский, смелый беспримерно, 
Идет на ворога, и с ним идут народы. 


Вперед же, братья, в решающий бой! 
В бой за нашу землю, за нашу жизнь и свободу! 
Смерть немецким палачам и убийцам! 


Слава Красной Армии и партизанам! 
Слава родине нашей! 
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НЕИСТОВСТВО ЛЮДОЕДОВ 


Трещит немецкий тыл в Белоруссии. 

Летят под откос сотни воинских эшелонов, тысяча- 
ми истребляются гитлеровские убийцы и палачи, при- 
служники и наймиты фашизма. Срываются грабитель- 
ские планы, рушатся кровавые замыслы врага-оккупан- 
та. Дрожат за свои шкуры бесчисленные коменданты и 
подкоменданты, душа немецкая уходит в пятки, когда 
ее хозяин вынужден по служебной нужде трястись по 
шоссе в автомашине или ехать поездом по железной до- 
роге. Нет ей покоя и в казарме, не улыбается ей счастье 
и в гарнизоне. Везде настигает убийцу и вора меткая 
пуля народного мстителя, из любой норы вытащит его 
неутомимая рука партизана. 

Немцы тешили себя надеждами, что зимние месяцы 
принесут им некоторое успокоение, приведут к за- 
тишью на партизанских фронтах. Они надеялись на 
мороз, на голод, их-то они думали заполучить в свои 
верные помощники в борьбе с партизанами. Расчеты 
эти жестоко провалились. Крепчали морозы, крепчали 
и ряды партизан. Как ни суровы были зимние месяцы, 
как ни грозны были испытания зимних дней, — ряды 
партизан значительно увеличились. У них выросли та- 
лантливые командиры, у них огромный опыт борьбы, 
за ними весь народ, за ними вся родная земля. Каж- 
дым их шагом и каждым действием руководит партия 
большевиков, не знавшая и не знающая страха перед 
врагом, не знавшая и не знающая поражения. Далеко 
за пределами белорусской земли гремит слава ее бога- 
тырей-партизан Героев Советского Союза Павловского 
и Бумажкова, Сильницкого, Козлова и Заслонова, Дуб- 
ровского и Лобанка. И когда разносится по лесам и 
полям Белоруссии знаменитый заслоновский клич: 
«Рубанем, друзья! Дадим копоти немцам!» — тогда 
трепещут немецкие гарнизоны, в животном страхе 
озираются фашисты на свою собственную тень, и гитле- 
ровские вояки, не так давно мечтавшие о мировом гос- 
подстве, начинают помышлять о том, как бы живыми 
и невредимыми выбраться восвояси. Сталинград и Кав- 
каз, просторы тихого Дона, подступы к городу Ленина, 
а еще ранее подмосковные равнины жестоко проучили 
и многому научили гитлеровские полчища. Теперь нем- 
цы знают, что им придется оставить и земли Украины 
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и Белоруссии, все советские земли, вероломно захвачен- 
ные ими, что ждет их, немцев, грозное и неотвратимое, 
как рок, возмездие. Они знают, что и белорусская зем- 
ля, которая держит их до поры до времени — держит, 
но не терпит,-- будет только бесславной дорогой их 
отступления. Это в лучшем случае. Она может стать и 
местом их последнего успокоения, местом их оконча- 
тельного разгрома. 

Пути отступления полагается обезопасить. Тяжело 
будет отступать там, где каждый камень горит у тебя 
под ногами, где каждый куст стреляет свинцом, где 
небо и воздух полыхают горячей ненавистью к тебе, где 
сама земля разверзает перед тобой готовые могилы: 
иди и ложись, насильник и вор, палач и детоубийца! 

Змея обычно выползает из своей норы весной. Лишь 
только пригрело весеннее солнце землю, как выползли 
из зимних берлог и немецкие гады и расползлись по бе- 
лорусской земле. Полками и дивизиями, с танками и 
самолетами обрушились они на лесные деревушки По- 
лесья, на мирные деревни Витебщины. Эти полки и ди- 
визии носили громкое название карательных экспеди- 
ций по борьбе с партизанами. Немцы терпели неудачи, 
несли поражения. Экспедиции попадали в партизанские 
засады, несли жестокие потери, несолоно хлебавши 
возвращались на свои базы. Они были бессильны перед 
мощными и неуловимыми отрядами народных мстите- 
лей. Чтобы создать хоть видимость какого-нибудь 

успеха, они вымещали всю неуемную свою злобу на мир- 
ном населении, на древних стариках, на безоружных 
женщинах, на беспомощных детях. Их-то они зачисля- 
ли в партизаны, на них обрушивали зверские распра- 
вы, на них изошрялись немецкие палачи-садисты. 
В Витебском, Городокском и Суражском районах гит- 
леровскими людоедами замучено весной этого года 30 
тысяч женщин, стариков и детей. Сожжены все дерев- 
ни Освейского района, убито до 4000 человек мирного 
населения, из них более 2000 детей, 700 стариков. 
17 деревень сожжено в Житковичском районе, где рас- 
стреляно 500 человек и живыми сожжено до 5000 жен- 
щин, стариков и детей. 

71 деревня сожжена вокруг Беловежской пущи, уби- 
то до 10 000 человек мирного населения. 48 деревень 
сожжено в четырех районах Брестской области. 22 де- 
ревни стерты с лица земли в Октябрьском районе. С 10 
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февраля выжигают немцы деревни вдоль железной до- 
роги Лунинец — Житковичи. 

Волна чудовищных зверств пронеслась в Петриков- 
ском и Любанском районах. В деревне Дьяковичи оста- 
лось в живых 52 человека, скрывшихся в лесах. Осталь- 
ные зверски замучены: 178 человек расстреляны, 40 
вывезены в рабство, 1000 человек сожжены живыми. 
В деревне Ветчины сожжены живыми 1720 человек... 

Список чудовищных злодеяний гитлеровских пала- 
чей бесконечен. Он поражает свирепостью взбешенного 
зверя, страшным неистовством людоеда. Немцы выкру- 
чивали своим жертвам руки, вырывали ноги, топили 
живыми в речке Свольна в Освейском районе. Они зажи- 
гали костры из живых людей. На одном из таких кост- 
ров в Суражском районе людоедами замучено 32 ребен- 
ка, не достигших и десятилетнего возраста. В одной из 
деревень Рассонского района они закопали детей живы- 
мы в общей могиле с расстрелянными родителями. В Го- 
родокском районе палачи связывали детей и женщин 
по нескольку человек, обливали бензином или противо- 
танковой горючей смесью и развлекались, зажигая эти 
живые факелы. Грудных младенцев подбрасывали 
штыками в огонь пожарищ. Фашисты расстреливали из 
пулеметов, сжигали людей в домах, загоняли в мини- 
рованные сараи и взрывали. В деревне Дерюги Богу- 
шевского района гитлеровцы расстреляли семью Шепе- 
лева Егора в составе десяти человек, единственное 
«преступление» которой состояло в том, что она полу- 
чала при Советской власти пособие по многодетности. 

Мрачна, безнадежна судьба иродов, а не людей, иду- 
щих на такие преступления. Как черная ночь, беспро- 
светна доля фашистской Германии, если боится она да- 
же взгляда наших детей, грудных младенцев зачисля- 
ет в смертельные свои противники. Ничего не простим 
мы ей, ничего не забудем: ни израненной земли нашей, 
ни разрушенных очагов, ни замученных отцов и детей, 
братьев и сестер, ни предсмертного крика грудного ре- 
бенка на штыке немецкого выкормыша-людоеда... Каж- 
дая капля крови, каждая слеза матери и ребенка на 
грозном счету нашей мести, нашей грядущей расплаты. 
В этой расплате мы будем щедры... 

Разве можем забыть мы разрушенные фашистами 
города, сожженные деревни, сотни тысяч могил, обаг- 
ренных невинной кровью безоружных людей? Разве мо- 
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жем мы забыть бессмысленные убийства детей, разве 
можно простить эти невиданные еще в мире чудовищ- 
ные развлечения людоедов, закапывающих детей живь- 
ем в могилу или умерщвляющих их, ударяя головками 
друг о друга, пробующих крепость детских спин о гру- 
бое солдатское колено? Хрупкие тельца ломались от 
одного удара. Это пришлось по вкусу солдатам гитле- 
ровской армии. 

Это происходило в Лельчицах. Это было и в Минске, 
и в Витебске, в Бобруйске и Калинковичах, во многих 
городах и селах Белоруссии. 

Несколько столетий тому назад войны Чингисхана, 
расправляясь со своими противниками, ломали им 
хребет. Правда, не всех они умерщвляли так. Этой каз- 
ни они подвергали особо опасных противников. Варва- 
ру приятно было заглянуть в глаза медленно умираю- 
шего, уже бессильного и безмолвного противника, в 
угасающем взгляде его уловить последние искорки до- 
тлевающей ненависти. 

Что же видел в детском угасающем взгляде немец- 
кий солдат-палач? Радовался ли он победе над особо 
опасным этротивником? Думал ли о детях своих, о их 
будущем? Вспоминал ли голубые глаза своей матери, 
родившей его, бывшего человека, претворенного в пса? 
Думал ли он о черной судьбе Германии, взрастившей 
палачей и убийц? Или давно отвыкший мыелить и чув- 
ствовать по-человечески, он просто сетовал по-солдат- 
ски на свое интендантство, которое не удосужилось 
снабдить армию так называемой великой Германии 
фартуками мясников? И он, истребляя детей другого 
народа, предпочитает те способы убийства, при кото- 
рых его мундир гарантирован от того, чтобы стать за- 
пятнанным детской кровью. Дело, конечно, не в чести 
мундира, ее давно уже нет, как нет и обычной челове- 
ческой совести у носителей немецкой формы. Просто 
чистка мундира — работа неприятная и кропотливая. 

Орды Чингисхана грабили, жгли, убивали в дикие 
и жестокие времена, когда многие народы еще стояли 
у колыбели цивилизации, когда сама жестокость не 
требовала своего осмысления — она была неотъемле- 
ма от эпохи, свойственна ей. 

Давно канули в вечность времена Чингисхана. 
Отошли в небытие призраки ужасающих злодеяний. 

И вот в наши годы из гнойных тайников Германии 
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выползло крошечное, злобное существо. Оно еле стояло 
на тонких ногах, не в силах сдержать в себе тяжести 
огромной, клокочущей злобы на мир, на человечество, 
на его культуру. Выполз хорек из норы, кровожадный, 
вонючий, злобный. Вампиром присосался он к душе и 
телу своего народа. Он высосал из него лучшую, здоро- 
вую кровь, умертвил совесть и мозг у миллионов, окреп, 
зажирел от крови. 

Хорек возомнил себя завоевателем. Копаясь годами 
на задворках истории, он хорошо изучил все темные 
ходы исторических злодеяний. Он прекрасно учел цену 
лести и пули, жадности и трусости ренегата, провока- 
ции и измены, демагогии и виселицы. 

Вонючий хорек полез в чингисханы, в покорители 
вселенной. Но хорек есть только хорек. В бессильной 
ярости ему удалось пролить реки невинной человече- 
ской крови. Теперь он попал в клетку, он ищет выхода 
из нее и не находит. В лютой злобе отчаяния бросается 
он на все живое, режет, жгет, убивает. Только этой 
хорьковой злобой, лютой и тупой злобой обреченности 
и бессилия можно объяснить те массовые и бессмыслен- 
ные злодеяния, все эти неистовства людоедов, которые 
творит он на нашей земле. Эти злодеяния не изменят 
хода истории. Они не изменят к лучшему и судьбы 
хорька. Они только приближают его неизбежную и по- 
зорную гибель. 

Ускорим же в грядущих боях эту гибель. 


ПРА РАКА, ХАЛУЯ І ФАНЕРУ 


Нядаўна ў рэдакцыі адной віцебскай газеткі, якая 
выдаецца нямецкімі халуямі, было вялікае ажыўлен- 
не. Сам галоўны рэдактар, падгалоўныя, усе рэдакцый- 
ныя слупы, слупкі і качарэжкі да болю мазолілі мазгі 
над чарговай старонкай сваёй газеты. Рыпелі, трашча- 
лі і ламаліся пер'і, трацілі прытомнасць машыністкі, 
рвалася папера. Над натруджанымі, прапацелымі ла- 
кейскімі мазгамі стаяла густая мутарная пара, і з рэ- 
дакцыі нёсся такі грукат, што рэдкі прахожы віцебскіх 
вуліц яшчэ за кіламетр ад рэдакцыі падміргваў на яе 
свайму суседу: 

-- Глядзі ты іх: у тры секачы сякуць, аднаго рака 
пякуць... 
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Урэшце гэтага рака спяклі і далі яму гучную наз- 
ву: «Адкрытае пісьмо панам панікёрам». 

Хто ж гэта там панікуе ў Віцебску? 

Канечне, у першую чаргу самі паны халуёў, нем- 
цы. Але ж аб гэтым халуям пісаць нязручна, і яны 
па меры ўбогіх сіл сваіх і здольнасцей суцяшаюць 
свайго брата-халуя. Аказваецца, ходзяць чуткі па Ві- 
цебску, што найгалоўны пан халуёў сам Адольф 
Гітлер хворы. З хворым панам жыццё -- не жыццё. 
Са здаровым яно яшчэ сюды-туды; там недаедкі, там 
падачка, там штаны з панскага азадка,” глядзіш, 
халуйскае сэрца і радуецца. А з хворым? Бяда... Ад- 
ных гаршкоў папацягаеш і ўночы і днём. Ды і гэта 
яшчэ не бяда, да гаршкоў халуй звычны... Але яго 
бярэ страх, а што калі пан возьме ды акачурыцца? 
Дзе браць тады тыя недаедкі, чый зад лізаць? Усё гэ- 
та так усхвалявала халуйскі статак, што для яго су- 
пакаення газета была прымушана надрукаваць у сва- 
ім пісьме, што называецца, чорным па беламу: 

«Мы гаворым, што фюрэр Адольф Гітлер ні ў 
якім разе не хворы смяртэльна». 

Прадбачачы, што гэта суцяшэнне надзвычай сла- 
бае, газета суцяшае ортскамендатурай. Справа у тым, 
што гэтая камендатура змылася з Віцебска ў невядо- 
мым напрамку. А халуі так спадзяваліся на яе... Га- 
зета і піша: 

«Перамяшчэнне ортскамендатуры ёсць толькі звы- 
чайнае перамяшчэнне і нічога болей». 

Але бачачы, што гэтая суцеха даволі слабаватая, 
газета памянула транспарт: 

«Што тычыцца ад'езду з Віцебска некаторых па- 
равозау і вагонаў, то ў справе транспарта гэта ўпаўне 
нармальная з'ява, калі цягніковыя саставы то вы- 
язджаюць, то прыязджаюць». 

Гэта, канечне, нармальна, «калі выязджаюць і 
прыязджаюць». Але справа ў тым, што гэтыя саставы 
толькі выязджаюць, а прыязджаць, тым больш пры- 
язджаць за нямецкімі халуямі і не збіраюцца. Гэта і 
трывожыць халуйскія сэрцы, якія са страхам назіра- 
юць, што разам з гэтымі саставамі выязджаюць на 
захад і самі паны немцы. Газета спрабуе апраўдаць 
перад халуямі паводзіны перапужаных не на жарты 
сваіх паноў: 

«Таксама і грамадзяне горада Віцебска нямецкай 


224 


нацыянальнасці выязджаюць з горада не ад страху 
перад чырвонымі, яны едуць добраахвотна на працу ў 
Германію, уцягваючыся, такім чынам, ва ўсеагульную 
мабілізацыю германскага народа». 

Дзіўныя рэчы творацца з немцамі. То яны «ўцяг- 
валіся» як апантаныя на ўсход, а цяпер «уцягваюцца» 
без аглядкі ў Германію, разам з жонкамі, з нашчад- 
камі, з чамаданамі і гаршкамі... Адных толькі халуёў 
пакідаюць, не да іх панам, калі ў саміх лыткі дры- 
жаць... Вось чаму і хвалююцца халуі, баяцца апынуц- 
ца ў ролі той сучкі, якую звычайна б'юць лютым боем, 
як і самога пана. 

Раней, калі апаноўваў іх сабачы страх, яны зна- 
ходзілі хоць некаторае заспакаенне, чытаючы штодня 
паведамленні пра міфічныя нямецкія перамогі. Гэтыя 
паведамленні вывешваліся на спецыяльнай дошцы ля 
гарадской ратушы. Чаго-чаго не выраблялі немцы на 
гэтай дошцы: і Маскву на ёй бралі, захватвалі і Ста- 
лінград, усю Чырвоную Армію знішчылі, усе савецкія 
танкі разбілі, усю авіяцыю чырвоную паланілі... Да 
самага Урала дапаўзлі немцы на гэтай дошцы... і рап- 
там такі канфуз: знікла дошка з нямецкімі перамога- 
мі... Ну, проста так узяла і знікла, нібы яе кот злізаў... 
Ад усіх нямецкіх «перамог» засталося толькі пустое 
месца, якое і нагнала яшчэ большага страху на халуёў. 
Дзікім голасам зараўлі яны: «Божа ж наш, божа! Ку- 
ды падзеліся перамогі паноў нашых?» Пачалося такое 
замяшанне ў халуйскім стане, што газета прымушана 
была як мага глыбакадумней закрануць і гэтае пы- 
танне: 

«Геаграфічная карта з нанесенай на ёй лініяй 
фронту, выстаўленая на плошчы перад памяшканнем 
былой думы, знята не пад націскам штурмавых войск 
Чырвонай Арміі, а толькі таму, што зімнія маразы і 
вясновыя вятры пакарабацілі фанеру». 

Вось якія яны былі, гэтыя «зімнія маразы» і «вя- 
сновыя вятры»! Нават на фанеру падзейнічалі... Дрэ- 
ва і тое падалося... Што ж казаць ужо аб немцах і аб 
іх прыслужніках. Даліся ім у знакі гэтыя «маразы» і 
«вятры», усе мазгі выдзьмулі... А тут яшчэ афрыкан- 
скія «вятры» падзьмулі, ды багата яшчэ збіраецца 
вятроў... Ніколі ўжо не давядзецца халуям убачыць 
былую дошку з нямецкімі перамогамі... Што і казаць, 
запарыліся халуі: ні ўзад ні ўперад... Панам хоць на- 
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зад шлях! не заказаны, уцякаюць па меры сіл і здоль- 
насцей... Халуям цяжэй, ім туды забаронена, там яны 
без карысці для пана. Вось і ныюць, і скуголяць, і 
лямантуюць на ўсю Беларусь... Куды ўцякаць, куды 
падзецца, куды чамаданішкі цягнуць? 

Вось і спяклі рака... А як паспыталі ды пакашта- 
валі, то ўбачылі, што ён вельмі дохлы, гэты рак... Та- 
кі смурод ад яго пайшоў, што багата хто з халуёў, 
прачытаўшы гэты славуты адкрыты ліст, адразу ж кі- 
даўся да чамадана і даваў лататы з віцебскіх ваколіц, 
далей ад таемных «вятроў» і «маразоў»... 

Цяжка халуям у Віцебску. 

А будзе яшчэ цяжэй. 


ПАМЯЦІ НАЙВЯЛІКШАГА ПАЭТА 


Калі вы знаходзіцеся ў непасрэднай блізасці ля вы- 
сачэзнай гары, ды ў гэты час яшчэ дзьмуць сіберныя 
вятры, веюць завеі, вы ніколі не будзеце мець поўнага 
ўяўлення аб гэтай гары, аб яе сапраўднай велічы, не- 
дасягальнай вышыні, непаўторным і чаруючым хара- 
стве яе. 

Дата смерці Янкі Купалы настолькі яшчэ блізка 
ад нас, і самая смерць вялікага паэта прыйшлася 
на такі суровы і грозны час народных іспытаў, што 
мы, трэба прызнацца, і да гэтага часу не асазналі яшчэ 
як след усёй глыбіні панесенай страты, усёй непаў- 
торнасці магутнага таленту паэта. 

Мы яшчэ знаходзімся ва ўладзе жывога, чалавеча- 
га вобліку паэта, мы адчуваем яшчэ жывую цеплыню 
яго рук, бляск яго воч, ветлівую ўсмешку. Ён стаіць 
перад намі, як жывы, з уласцівай яму манерай гава- 
рыць, спрачацца, жартаваць, гневацца, з усімі яго 
асаблівасцямі, звычкамі, бытавымі традыцыямі. Мы 
ведаем, што мы жылі з ім разам, працавалі разам, 
пабывалі разам на многіх мясцінах. Мы ведаем, што 
ён быў нашым сучаснікам, і кожны з нас лічыць гэта 
за сваё шчасце і гонар. Мы ведаем, што ён быў прад- 
стаўніком — і найлепшым прадстаўніком — сучасных 
пакаленняў беларускага народа: па датах свайго жыц- 
ця, сваёй творчасці, сваёй дзейнасці. 

Але мы яшчэ не разгледзелі як след другі воблік, 
воблік найвялікшага паэта беларускай зямлі. Багата 
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было і ёсць слаўных паэтаў у рускага народа. Заста- 
ліся ж і застануцца толькі Пушкін, Лермантаў, Някра- 
саў, Маякоўскі ды нямногія другія ў вечнай памяці 
народа. Былі і ёсць слаўныя паэты на ўкраінскай зям- 
лі, але імя Тараса Рыгоравіча Шаўчэнкі на доўгія 
вякі будзе стаяць у памяці народа, як непраўзыдзеная 
вяршыня жывога, паэтычнага слова народа, як кры- 
латы сцяг самых заветных яго дум і спадзяванняў. 

Былі выдатныя паэты і на беларускай зямлі. Не 
бедныя мы на добрых паэтаў і цяпер. Але Янка Купа- 
ла ёсць Янка Купала, і на доўгія вякі імя яго будзе 
ўспамінацца як імя найвялікшага паэта, імя найвы- 
датнага сына беларускага народа, паэта, думкі якога 
пераклікаліся не толькі з думкамі сучаснага яму па- 
калення, але і з думкамі яго продкаў і будучых патом- 
каў. Імя Янкі Купалы належыць стагоддзям. Імя 
Янкі Купалы характарызуе сабой цэлы перыяд у жыц- 
ці беларускага народа. Яно неадрыўна ад яго гісторыі, 
ад яго барацьбы, ад творчых намаганняў народа, які 
ў выніку Кастрычніцкай рэвалюцыі парваў путы цяж- 
кага мінулага, які пры Савецкай уладзе выйшаў на 
шырокую гістарычную дарогу і пачаў будаваць сваю 
дзяржаўнасць, сваю гаспадарку, сваю культуру і ў 
гэтай стваральнай працы дасягнуў гіганцкіх поспе- 
хаў. На кожным кроку, на кожным участку гэтай аг- 
ромністай працы змагароў і будаўнікоў бачым мы жы- 
выя сляды актыўнага ўдзелу Янкі Купалы. 

Паэзія Янкі Купалы была паэзіяй грамадскага слу- 
жэння свайму народу, творчасцю паэта-грамадзяніна. 
Ад першага свайго паэтычнага слова, надрукаванага 
ў 1905 годзе, да апошніх вершаў аб гітлераўскіх катах 
і рабаўніках паэт вышэй за ўсё ставіў інтарэсы свай- 
го народа, яго шчасце і дабрабыт, яго волю і незалеж- 
насць. Паэт ніколі не замыкаўся ў шкарлупу сваіх 
вузкаасабістых, інтымных перажыванняў і імкнен- 
няў, ніколі не скатваўся на шлях безнадзейных раз- 
ваг, бесперспектыўных роздумаў, ніколі не займаўся 
вырабам эстэцкіх дрындушак. Ён смела глядзеў у во- 
чы жыццю, не адрываўся ад зямлі, ад яе сапраўднасці. 
Яго паэзія ў гады царызму несла ў народ невычэрпную 
сілу, якая падтачвала, нішчыла і узрывала існаваўшы 
парадак з яго гнётам, бяспраўем, непамернай эксплуа- 
тацыяй чалавека. Янка Купала быў бязмежна адданы 
свайму народу, любіў яго, верыў у яго творчыя сілы, 
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у яго перамогу над старым ладам жыцця. Адсюль глы- 
бокая, арганічная народнасць усёй творчасці Янкі 
Купалы, вялікая жыццесцвярджаючая сіла яго паэ- 
тычнага слова, яго заўсёдная шчырасць і яснасць. 

Сапраўды, калі мы прыгледзімся да ўсяго творча- 
га шляху паэта, мы не заўважым тут пэўных зігзагаў, 
паваротаў, творчых заняпадаў і ваганняў. Паэт заў- 
сёды імкнуўся да праўды, да праўды мільёнаў працоў- 
ных людзей. Гэтая праўда была яму пуцяводнай вя- 
хой, ён ішоў толькі за ёю, ёй прысвяціў усё сваё жыц- 
цё, сваю творчасць і дзейнасць. Так імкнецца заўсёды 
да сонца лугавая кветка. Нават у самыя чорныя ночы 
рэакцыі ён бачыў гэтую праўду, праўду мільёнаў. 

Хоць Янка Купала фармальна не быў камуністам, 
але ж яго творчасць, асабліва творчасць апошніх год, 
была творчасцю паэта-бальшавіка. 

Вялікі паэт не мог не зразумець тых асноўных сіл, 
якія вывелі краіну і народ з гістарычнага забыцця, 
абудзілі ўсе творчыя сілы народа, аб'ядналі іх, паклі- 
калі да гераічнага змагання за лепшую будучыню на- 
рода, да творчай працы на вольных прасторах Белару- 
сі. І ў шмат якіх выступленнях, а яшчэ болей у сваіх 
мастацкіх творах Янка Купала з усёй уласцівай яму 
любоўю і цеплынёй гаворыць аб нашай Камуні- 
стычнай партыі і аб светлых імёнах яе заснавальнікаў 
і правадыроў, так многа зрабіўшых для волі і шчасця 
беларускага народа. 

Янка Купала -- найвялікшы паэт. Ён яшчэ не вы- 
вучаны, не даследаваны намі па-сапраўднаму. Багатая 
паэтычная спадчына яго чакае глыбокага вывучэння, 
усебаковага разгляду. І чым больш мы будзем выву- 
чаць яго бяссмертныя словы, тым усё вышэй і вышэй 
будзе ўзнімацца перад намі гэтая непераўзыдзеная 
вяршыня нашай культуры, нашай паэзіі, раскрываючы 
перад намі ўсё новыя прыгажосці, усё новыя невы- 
чэрпныя багацці магутнага духу беларускага народа, 
яго невычэрпныя сілы, яго бязмежныя магчымасці, 
яго нязломную волю да барацьбы, да перамогі над лю- 
тым ворагам-немцам. 
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НА ЗЛОДЗЕІ ШАПКА ГАРЬШЩЪ... 


На тэрыторыі Беларусі нямецкія фашысты і іх 
спадручныя, халуі розных рангаў, выдаюць на бела- 
рускай мове некалькі газет. 

У іхнюю задачу ўваходзіць усямерная дапамога 
немцам у справе крывавага разбою і грабежніцтва 
беларускага народа. І газеткі стараюцца, выслугоўва- 
юцца перад сваім панам. Чаго-чаго толькі не плявуз- 
гаюць яны на народ, на партызан! Брэшуць да знямо- 
гі, да стомы, нагадваючы тую славутую крылоўскую 
моську, якая «лает на слона». 

Мы б зусім не спыняліся на гэтых моськавых па- 
тугах, каб не адна маленькая акалічнасць. Чатырнац- 
цатага ліпеня адна з гэтых газет выйшла, прыхаваў- 
шыся пад чужой шапкай: замест сваёй назвы надру- 
кавала назву нашай беларускай савецкай газеты. 

Чаму ж моські палезлі пад чужую шапку? Чаму 
ўкралі яны чужы загаловак? Як вядома, на злодзеі 
любая шапка гарыць - ніякім загалоўкам тут не за- 
маскуешся. Як ні хавайся, а моськавы вушы адразу ж 
тапырацца, а шэрсць на іх смыліць пад чужой шапкай. 

У чым жа, аднак, справа? А справа аказваецца 
вельмі простай. Не хоча народ чытаць нямецкіх газе- 
так, бо абрыдла. Яны апрыкралі сваім вечным скуго- 
леннем, моськавым брэхам. Народ не чытае і не бярэ 
ўсіх гэтых аднамасных «Новых путей», «Новых шля- 
хоў», «Новых парадкаў». А калі часам і возьме, то 
ўжывае іх галоўным чынам на чыста, так сказаць, гі- 
гіенічныя патрэбы... 

І вось, каб данесці хоць на хвіліну да чытача свой 
залівісты брэх, моські палезлі пад чужую шапку. Як 
бачна, робіцца гэта не з салодкага жыцця; гэта адзна- 
ка поўнага бяссілля зграі падбрэхічаў. «Прымачы 
хлеб сабачы». Пайшлі ў прымы да Гітлера, а тойі 
шапкі людскай не купіў сваім брахунам, таму і кра- 
дуць чужыя. 

Вось ужо сапраўды, як кажа народ: «Не купіў 
бацька шапкі -- няхай вушы мерзнуць». 

І адмерзнуць яны ў вас, сабачае племя! 

І не толькі вушы... 

Ніякая шапка тут ужо не выратуе... 
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ПРА КАРЛУ, СВІННЮ 
І ДЗВЯРНЫЯ РУЧКІ 


1. Ешце, фрыцы, бо то з макам! 


Немцы праяўляюць выключную клапатлівасць да 
гаспадаркі беларускага селяніна, да яго каровы, да яго 
свінні, да цяляці. Не мінаюць сваёй увагай ні парася- 
ці, ні курчаці, нават пра тое цялё думаюць, якое яшчэ 
не мела намеру нарадзіцца. Так і пішуць у сваім за- 
гадзе ад «генеральнага камісара ў Мінску»: «Для 
60 кароў трэба трымаць аднаго добрага быка. Інакш у 
наступным годзе вам не будзе даставаць малака і ця- 
лятаў». 

«Гадуйце іх да той вагі, якая адпавядае вашай на- 
рыхтоўцы». 

Нават міласліва дазваляюць: 

«Можна здаць таксама капчоным мясам і салам». 

Вельмі ж ласыя фрыцы на чужое сала. 

Але беларускія сяляне па-свойму чытаюць і па- 
свойму разумеюць гэтыя загады. 

Адным словам, дбаюць, дапамагаюць... Яшчэ тая 
курыца не паспее пеўня пабачыць, а ўжо яе будучы 
прыплод немцы старанна запісваюць у кніжыцу: «та- 
ды-то вось і тады курыца знясе яйцо». 

Вельмі ж дапамагаюць і клапоцяцца і ўсё ўгавор- 
ваюць... Гэтыя загады і ўгаворы, праўда, аднастайныя: 

«Хто здае свінню — мае вялікую карысць». 

«Здайце таксама і бычкоў». 

— Вы хочаце сала? А чаму б вам не паспытаць 
партызанскага бобу! — І як секануць з кулямётаў ды 
аўтаматаў па нямецкіх эшалонах ды калонах, з тых 
аж пыл і дым ідзе, як з тае кацельні. А партызаны 
пастрэльваюць ды прыгаворваюць: 

— Ешце, фрыцы, бо то з макам! 

Вось яно якое сала капчонае на Беларусі... 


2. Даваяваліся да ручкі 


Генеральны камісар нямецкі лямантуе на ўсю 
Беларусь: «Беларусы! Гэтымі днямі будзе праводзіц- 
ца вялікая кампанія па збору каляровых «металаў» і, 
канечне, «праверце самі, якія прадметы, зробленыя не 
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з жалеза, знаходзяцца У вашых хатах 1 кватэрах», 1 
падкрэслена: «здавайце, што маеце!» 

Гэтыя хаты і кватэры абрабаваны ўжо і так да- 
шчэнту. Узята жывёла. Узяты хлеб. Узяты жалезныя 
рэчы. Узята апошняе адзенне і абутак. Але прагнае 
вока нямецкага рабаўніка заўважыла ў сялянскай 
хаце медную конаўку, пазелянелы медны крыж на 
шыі старога, медную манету ў дзіцяці. Грабіць дык 
грабіць, каб у гэтай хаце не засталося ні парушынкі. 
І якія толькі рэчы не памінаюцца ў спісках! Тут і 
кубкі, і казаны, самавары і музычныя інструменты, 
і латунныя гіры, тэрмасы і медалі, крукі і манеты, ар- 
ганныя трубы і дзвярныя ручкі. 

Што і казаць, даваяваліся фрыцы да ручкі. 


3. Перапужаны Карла пужае... 


У Слуцку сядзіць нямецкі акруговы камісар нейкі 
Карла. Відаць, партызан баіцца ён да зялёнага жаху, 
бо што ні дзень — пячэ новыя загады, рэгуліруе ўся- 
кія нямецкія парадкі. Не так даўно Карла выдаў но- 
вы загад: «дазваляю перасоўванне ўсіх відаў конных 
запрэжак па дарогах і вуліцах усёй Слуцкай акругі, 
таксама і насялёных пунктаў, толькі з захаваннем 
дыстанцыі мінімум у 100 метраў». І канечне, «падво- 
да мае права везці не болей двух пасажыраў». 

За кожнае парушэнне Карла пагражае карай. 

Перапужаны Карла пужае. 

Напалоханага Карлу прахапілі дрыжыкі «мінімум 
у сто метраў». З перапуду забыўся ён, што партызан- 
ская куля бярэ з любой дыстанцыі: «мінімум у сто 
метраў», і ў пяцьсот, і ў тысячу метраў, і нават болей. 
Яна, гэта куля, не глядзіць ні на якія метры, ні на якія 
карлавы вылічэнні, пакідаючы самому Карлу мінімум 
два метры і ад сілы тры, каб прытуліць яго навечна ў 
зямлі з усімі трыбухамі і яго нямецкай матэматыкай. 


[ДЗЕНЬ ДОБРЫ, МАЦІ РАДЗІМА! 


Чудесные дни стоят над нашей землей. 
Золотая, многообещающая осень. Необычная осень. 
С приподнятой торжественностью дней. С вечерними 
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раскатами громких салютов. С уверенной поступью на- 
шей победы. 

И над истерзанной, окровавленной белорусской 
землей зажигаются светлые зори. Белорусская ночь 
начинает светлеть. Осень, а ночь светлеет. Осень, а в 
сердцах людей по-весеннему радостно, молодо, сча- 
стливо. 

Прекрасная, незабываемая осень. 

А осень ведь только начинается. 

Третий год свирепствовали банды фашистов над 
белорусской землей, стремясь вытравить на ней все 
живое, сжечь, уничтожить, стереть с лица земли все, 
что создано было за долгие годы трудолюбивой твор- 
ческой рукой белоруса. 

Они разрушали города, сотнями жгли деревни, 
сотни тысяч людей угнали на немецкую каторгу, сот- 
ни тысяч безоружных женщин, стариков и детей 
сожгли живыми, расстреляли, повесили, задушили в 
душегубках. Нет предела вопиющим преступлениям, 
кровавым злодеяниям немецких варваров. Свирепым 
террором, диким насилием и произволом, бесконечны- 
ми грабежами, ярмом невольника они думали запу- 
гать наш народ, превратить его в бессловесных своих 
рабов, поставить на колени. 

Но наш народ не из пугливых. 

Народ-партизан никогда не становится на колени. 

И многие, многие из фашистских бандитов, мечтав- 
ших о том, чтобы поставить белорусский народ на коле- 
ни, сами поползли на четвереньках по белорусской 
земле, а десятки и сотни тысяч из них нашли тут и 
вечное успокоение, щедро награжденные братьями 
партизанами по три аршина земли на каждого. 

Немецкие армии, мнившие покорить весь мир, пол- 
зут теперь на четвереньках из наших земель. Они пол- 
зут, захлебываясь собственной кровью, выплевывая 
подбитые и выбитые зубы. Они еще огрызаются, они 
еще стараются укусить, они еще стараются зацепиться 
за тот или другой наш город, за тот или другой рубеж. 
В бессильной ярости отчаяния они вымещают лютую 
свою злобу на беззащитных наших людях, на оставля- 
емых ими наших городах. Но с каждым днем ползут 
все быстрей и быстрей, держа путь на Запад, поближе 
к своему звериному логову. Не сами они поползли, не 
по своей доброй воле откатывались они назад. Нужда 
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заставила. Грозная и суровая нужда. Сокрушительные, 
беспощадные и непрерывные удары героической Крас- 
ной Армии подточили зверя, ослабили его. 

Уже свободен родной Донбасс. Одна за другой ос- 
вобождаются области братской Украины, орловские, 
смоленские русские земли. Каждое новое направление, 
каждая новая победа радостно волнуют страну и 
сердце каждого человека близостью окончательного 
разгрома заклятого врага. 

Героическая Красная Армия вступает в белорус- 
ские земли. В сводках информбюро появилось Гомель- 
ское направление. Как много говорит это наболевше- 
му белорусскому сердцу, истосковавшемуся по роди- 
мой земле, по ее людях — мучениках и героях. Как 
много это говорит нашему доблестному народу, с ору- 
жием в руках отстаивавшему свою жизнь, свободу, 
свое кровное братское единство с великим русским 
народом, с украинским народом. 

В муках, в страданиях, в мужественной борьбе с 
лютым врагом народ вытерпел, выстоял, не покорился 
хищному и кровожадному пришельцу. И вот идет с 
востока Великое Освобождение: от немецкой гнуси, от 
немецкого палача, от виселицы, от всего немецкого 
смрада, отравлявшего воздух родины. 

Привет же тебе, родимая земля Белоруссии! Прими 
сыновний привет, народ-богатырь! Дзень добры У нашу 
любую хату! 

Не уйдут от расплаты враги. Не уйдут от возмездия 
палачи, распинавшие тебя, Родина-мать! Не уйдут от 
суровой кары звериные выкормыши фашизма, поверг- 
шие во прах твои города и села, пролившие реки кро- 
ви сынов и дочерей твоих, похитившие детство у де- 
тей твоих. Мы настигнем врага и в его зверином лого- 
ве, из звериной берлоги мы вытащили и немецкую 
волчицу, жадно тянувшую в свою нору окровавленные 
рубашки наших детей. Мы за все расплатимся и в 
расплате своей не будем скупыми. 

Слава же нашей Красной Армии — освободитель- 
нице! 

Слава нашей партии большевиков, ведущей народ 
на борьбу! 

Слава партизанам-героям! [...] 
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НА ПАРОЗЕ БЕЛАРУСІ 


У жнівеньскім нумары партызанскага часопіса 
«Помснік» сярод розных фотаздымкаў з партызанска- 
га жыцця мяне асабліва ўразіў здымак «Самалёты 
прайшлі!» 

Што бачым мы на гэтым здымку? Ён пераносіць 
нас на роднае беларускае поле. Час жніва. Да долу 
хіляцца цяжкія каласы спелага жыта. Ляжаць снапы, 
на пярэднім плане бачым мы вязьмо са жменькай 
толькі што зжатай збажыны. Ваш позірк шукае по- 
стаць жняі, і вы хутка заўважаеце яе. Ля баразёнкі са 
спецыяльна выкапанай шчыліны вылязае жанчына. 
Паблісквае серп на яе плячах. Прыжмурыўшыся на 
сонцы, жняя пазірае кудысьці ўдаль, і на яе твары 
бачым мы не сполах, не страх -- не, а нешта падобнае 
на ціхую абнадзейваючую радасць: самалёты прайшлі! 
Можна зноў брацца за працу і, спяшаючыся, каб па- 
спець да чарговага налёту, дажаць убогую палоску 
жыта. 

Гэты вобраз жняі, вобраз працавітай беларускай 
жанчыны пад бомбамі будзе навечна жыць у памяці 
нашага народа. 

З першага дня вайны і да апошніх дзён лютуюць 
над нашай зямлёю нямецкія бомбы, руйнуючы нашы 
гарады, спапяляючы нашы сёлы, аддаючы агню і чор- 
най смерці ўсё, што створана рупнай рукою працаві- 
тага беларуса. 

Чалавеканенавіснікі, забойцы, яны ўпіваліся на- 
шай крывёю, паліваючы ёю заняволеныя прасторы 
нашай радзімы. Зямля не ўмяшчала крыві, і нашы 
рэкі сталі чырвонымі ад яе, наша неба гарэла ў зла- 
весных водблісках пажарышч. 

Крыважэрны вораг распяў нашу маці Радзіму. Ён 
узняў яе на дыбы, ён замахнуўся на вялікі народ наш, 
ён пасягнуў на сэрца і душу народа, намагаючыся пе- 
ратварыць яго ў вечнага нявольніка, у вечнага паку: 
ніка. Здзекваючыся над чалавечаю годнасцю, ён 
імкнуўся вытруціць са свядомасці нашых людзей, што 
ў іх жылах струменіць кроў народа-героя, што яны -- 
беларусы, родныя браты рускіх, родныя браты ўкра- 
інцаў. Агнём і мячом, шыбеніцай і ярмом немец думаў 
запалохаць народ наш, паставіць яго на калені. 

Наш народ не з палахлівых. 
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Не спужауся. Не збаяуся. 

У крыві, у смяротных пакутах выстаяў, не пахіс- 
нуўся. І наш народ. І вялікі рускі народ. І народ укра- 
інскі. І ўсе народы нашай светлай радзімы. Дружнай 
братняй сям'ёю выстаялі мы супроць смяротнай на- 
валы. 

Немец думаў паставіць нас на калені. 

Мы яго паставілі на карачкі. 

Паўзе цяпер, адпаўзае з нашай зямлі паганая га- 
дзіна. Паўзе, захлынаецца ўласнай крывёю, выплёўвае 
падбітыя зубы. Яна яшчэ кусаецца, гэтая гадзіна, агры- 
заецца. Ёй бы хацелася перадыхнуць, яшчэ раз нагля- 
дзецца на нашы палі і лясы, падыхаць нашым павет- 
рам. Але вострыя штыкі нашы і вострая наша няна- 
вісць. І вострая памяць наша. Яна не забывае і не 
забудзе ніводнай кроплі крыві, ніводнай слязы, нівод- 
най магілы людзей нашых, загубленых нямецкай пач- 
варай. 

Па пятах гадзіны ідзе грозны суд, суровая і няў- 
хільная расплата. Сваёй бруднай крывёю расплаціце- 
ся вы, душагубы, за ўсе чорныя зладзействы, учыне- 
ныя на нашай зямлі! 

Адпаўзае гадзіна, пнецца назад, на захад, да свай- 
го звярынага логава. Багата ўжо зямель нашых ачы- 
шчана ад яе. Вольным стаў Данбас. З кожным днём 
вызваляюцца рускія і ўкраінскія землі. Чырвоная 
Армія ўзышла на парог нашай роднай Беларусі-пар- 
тызанкі, сястры сваёй, вернага памочніка свайго. Най- 
вялікшая радасць уваходзіць на беларускія землі, ра- 
дасць вызвалення. Яна не далася дарма нам. Яна за- 
ваявана цяжкаю працай, цяжкім змаганнем. Яна 
ўскормлена і ўспоена бязмежнаю мужнасцю нашых 
любых воінаў, гераізмам народа нашага, народа-пар- 
тызана. 

Яшчэ шмат будзе цяжкасцей на шляхах вызвален- 
ня. Але мы ведаем: блізка час нашай перамогі! 

Блізка чае, калі падыдзем мы да звярынага лога- 
ва, каб зрабіць свой апошні суд і расплату, каб прыцяг- 
нуць да адказу кожнага забойцу і ката, каб 
выцягнуць на свет божы кожную нямецкую суку, 
якая прагна цягнула ў сваю нару акрываўленыя ка- 
шулькі нашых дзяцей. 

Слава нашай Арміі Чырвонай! 

Слава нашаму народу-партызану! 
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РОДНЫЕ ПЕСНИ 


Песня — сердце и душа народа. 

В ней сохранил народ свои сокровенные чувства 
и думы, печали и радости своего бытия, надежды, же- 
лания, помыслы. 

Вся жизнь народа, труд его, борьба, доблесть и ге- 
роизм — все это находит живое свое отражение в за- 
душевном песенном слове. 

Песня народа — живая история народа. 

Вслушайтесь в чудесные, нежные, чуточку груст- 
ные переливы белорусской песни, и вы поймете народ, 
поймете жизнь его, поймете тяжелый и суровый исто- 
рический путь, пройденный им. 

Человек немыслим без родины. 

Немыслима песня без родины. 

«Человек без родины — соловей без песни»,-- го- 
ворит мудрая народная пословица. 

И вот уже два с лишним года, как на родимых 
просторах Белоруссии умолкла песня. Разве услы- 
шишь ее — радостную, счатливую — на окровавленной 
земле, истерзанной лютым, свирепым ворогом, земле 
ограбленной, скованной, полоненной. 

Разве услышишь ее там, где стоит черная непро- 
глядная ночь, где небо багрово от пожарищ, где в пеп- 
ле стоят руины городов и сел, где стоны истязуемых 
заглушают осенние ветры, где предсмертные крики 
детей и женщин леденят небо и землю. 

Но песня не умерла. Она ушла в подполье. Она 
ушла в глухие партизанские леса, в партизанские от- 
ряды и группы. Она стала на вооружение народа. Вме- 
сте с честной пулей, партизанской гранатой и автома- 
том она стала оружием народа в борьбе с проклятым 
ворогом. С песней шли народные мстители, с песней 
несли они святую ненависть и неотвратимую месть не- 
мецкому зверю, с песней били они насмерть кровожад- 
ных пришельцев. С песней шли истребители эшелонов, 
с песней шли боевые разведчики. И с песней отдыхали 
партизаны. 

Но вот засветлела ночь Белоруссии. Рассыпается 


черный туман над ней. Всходит ясное золотое солнце 
с востока. 


еб 
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И песня радости, счастья, песня великого освобож- 
дения от мук неволи возвращается на родину. 

Привет же тебе, родная песня! 

Счастливого пути тебе на родимые просторы! 


НА БЕЛОРУССКОЙ ЗЕМЛЕ 


Героическая Красная Армия вступила на землю 
Белоруссии и с боями продвигается вперед. 

Белорусский народ — родной брат великого русско- 
го и украинского народов. С древнейших времен общие 
интересы связывали эти братские народы в их борьбе 
за свою независимость, за свое государственное устрой- 
ство. Общими усилиями били они своих врагов, пося- 
гавших на их земли, на их добро. И самым заклятым 
их врагом на протяжении многих веков были немцы. 

Русские, украинцы и белорусы били немецких псов- 
рыцарей под Грюнвальдом в 1410 году. Белорусы участ- 
вовали в разгроме русской армией войск прусского ко- 
роля Фридриха П во время Семилетней войны (1756— 
1763 гг.). Вместе со своими братьями — русскими 
и украинцами — белорусы в 1812 году прогнали с род- 
ных земель полчища Наполеона, били немецкие кор- 
пуса, имевшиеся в. то время во французской армии. 
Общими усилиями русские, украинцы и белорусы 
изгнали из пределов Родины немецких захватчиков 
в 1918 году. 

Свою государственность белорусский народ полу- 
чил в результате Великой Октябрьской социалистиче- 
ской революции. : 

Социалистическая революция раскрепостила твор- 
ческие силы белорусского народа. За годы Советской 
власти белорусский народ превратил свою ранее отста- 
лую и нищую страну в одну из передовых республик 
Советского Союза. Он построил новые фабрики и 
заводы, создал крупную промышленность. Его колхоз- 
ное хозяйство стало цветущим, культурным, насыщен- 
ным богатой современной техникой. Огромные масси- 
вы болот были превращены в плодородные поля. Изме- 
нился облик белорусской земли. Изменилась и жизнь 
белорусского крестьянства, которое стало пользовать- 
ся всеми благами счастливой, зажиточной жизни. Ис- 
чезли неграмотность, культурная отсталость, суеверия, 
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Вместе с бурным ростом народного хозяйства рес- 
публики росла и расцветала культура народа, его 
национальное искусство и литература. Достаточно ска- 
зать, что за годы Советской власти в Белоруссии было 
создано 22 высших учебных заведения, Академия 
наук, Сельскохозяйственная академия, десятки теат- 
ров, густая сеть школ, библиотек, читален, клубов, ки- 
нотеатров. Издавалось до двухсот газет, печатались 
сотни книг. Появились замечательные писатели, арти- 
сты, художники, композиторы, кадры научных и инже- 
нерно-технических работников. 

В 1939 году белорусский народ пережил величай- 
шую радость своего воссоединения в едином Советском 
государстве. По территории и количеству населения 
республика увеличилась вдвое. 

Заклятый враг прервал мирную жизнь белорусского 
народа и сорвал огромную созидательную работу, в ко- 
торой изумительно раскрылись все лучшие черты бело- 
русов: их скромность, беспримерное трудолюбие, под- 
линный героизм в труде. 

Белоруссия первой приняла на себя удар свирепого 
врага, вероломно напавшего на нашу Родину. Черная 
ночь опустилась над Белоруссией. В первые же дни 
войны озверелый враг разрушил белорусские города, 
превратив их в дымящиеся развалины. И вот два 
с лишним года фашистские палачи свирепствуют на 
белорусской земле, покрыв ее густой сетью виселиц, 
гестаповских застенков, лагерей смерти. 

Бесконечен список кровавых злодеяний, совершен- 
ных гитлеровцами в Белоруссии. Распоясавшиеся бан- 
диты залили кровью некогда цветущие просторы бело- 
русской земли. Они сотнями выжигают белорусские 
деревни, сжигая заодно и живых людей, не успевших 
укрыться в лесах от людоедов-эсэсовцев. Полностью 
выжжены все деревни Освейского района. При этом 
гитлеровские палачи истребили более двух тысяч де- 
тей. В Житковичском районе гитлеровцы сравняли 
с землей семнадцать деревень и сожгли живыми до 
пяти тысяч человек. В деревне Ветчины на Полесье 
было две тысячи человек населения. Немецкие извер- 
ги сожгли живыми 1720 жителей этой деревни, пять- 
десят человек расстреляли и шестьдесят угнали на 
немецкую каторгу. Только сто семьдесят человек спас- 
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лись в окрестных лесах. До ста тысяч человек загуб- 
лено в городе Минске. 

Массовые убийства, совершаемые немцами, пора- 
жают своей дикой жестокостью, каким-то людоедским 
неистовством. Немцы расстреливают, вешают, топят 
людей в реках и болотах. Они умерщвляют свои 
жертвы в душегубках, отравляют их угарным газом в 
лагерях смерти, давят гусеницами танков. В Шклове, 
в Лельчицах они закапывают в могилы живых детей. 
Немецкие солдаты ломали детям спины, разбивали им 
головы о камни. 

Немцы не просто убивают. Они мучают свои жерт- 
вы, изошряются в лютых пытках, превращая смерть 
в потеху, в развлечение разнузданной солдатни. Их не 
смущают ни седины стариков, ни ясные глаза груд- 
ных младенцев. Они сожгли на костре стотрехлетнюю 
Евгению Миганенко. Они живьем закопали в землю че- 
тырех стариков в деревне Тупик Лепельского района. 
Они вбили гвозди в голову жене красноармейца в По- 
лоцком районе и потом сожгли ее вместе с тремя ее 
маленькими детьми. Детей бросили в огонь живыми. 
В Городокском районе немцы связывали женщин и де- 
тей колючей проволокой и, облив зажигательной 
смесью, любовались факелами из живых людей. 

Да разве перечислишь все вопиющие преступления 
этих звериных выкормышей фашизма, давно утратив- 
ших человеческий облик! Гитлеровцы загубили сотни 
тысяч белорусских трудящихся. Сотни тысяч угнали 
они на немецкую каторгу, равносильную смерти. 

Какие цели ставили перед собой лютые псы фашиз- 
ма, идя на вопиющие преступления, на кровавые зло- 
деяния? Они думали террором, насилием, поголовны- 
ми грабежами, непосильным ярмом невольника запу- 
гать белорусский народ, покорить его, поставить на 
колени, превратить оставшихся в Живых людей в 
рабов. 

Немецкие варвары грубо просчитались. Не в при- 
вычке белорусского народа становиться на колени пе- 
ред кровожадными пришельцами. Ни смертельные 
пытки, ни массовые казни, ни каторжный режим — 
ничто не могло сломить и не сломило воли белорус- 
ского народа в беспощадной борьбе с врагом. С первых 
же дней войны белорусский народ под руководством 
большевиков с оружием в руках выступил против озве- 
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релых захватчиков. Мощное партизанское движение 
переросло по существу во всенародное восстание про- 
тив фашистских полчищ. Белорусский народ с первых 
дней войны создал такие условия для немецких захват- 
чиков в их тылу, что гитлеровцы все время чувствуют, 
как горит земля у них под ногами. Немцы стали бо- 
яться каждого куста в лесу, каждого камня на доро- 
ге. С животным страхом озираются они на свою соб- 
ственную тень. В своих газетах немцы признаются, что 
партизаны представляют грозную силу, причиняющую 
им массу «неприятностей». 

А «неприятности» эти действительно велики. Сот- 
нями летят под откос немецкие военные эшелоны. 
Взрываются мосты и склады, казармы и автоколонны. 
Сотни тысяч гитлеровских головорезов нашли свои 
бесславные могилы на белорусской земле. В одном 
только Минске, по признанию самих немцев, похоро- 
нено более полутора тысяч всякого фашистского на- 
чальства, крупного и мелкого, напоровшегося на чест- 
ную партизанскую пулю. Эта же пуля поразила не- 
давно и главного палача белорусского народа, так 
называемого генерального комиссара Белоруссии гит- 
леровского проходимца фон Кубе. 

Партизанская война породила десятки и сотни ты- 
сяч бесстрашных героев, подвигами своими возвели- 
чивших боевую славу белорусского народа. Далеко за 
пределами Родины известны славные имена Героев 
Советского Союза, партизан и мужественных вожаков 
народных мстителей Заслонова, Бумажкова, Павлов- 
ского, Козлова, Сильницкого, Дубровского, Лобанка. 

Сыны белорусского народа проявили себя доблест- 
ными воинами и в рядах Красной Армии. Кто не 
помнит бессмертного подвига летчика Гастелло? Кто 
не знает легендарное имя генерал-майора Доватора, 
павшего смертью героя на подступах к Москве? А име- 
на Героев Советского Союза Смолячкова, Талалихина, 
Половчени, Ковшарова и других? Они говорят о му- 
жестве белорусского народа, о его доблести, о его геро- 
изме. Сотни тысяч бойцов-белорусов сражаются против 
лютого врага бок о бок со своими братьями — сы- 
новьями всех свободолюбивых народов нашей великой 
Родины. 

Красная Армия освобождает истерзанную и окро- 
вавленную землю Белоруссии. Полчища лютого, озве- 
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релого врага откатываются, отползают назад. Не по 
своей доброй воле отходят они на запад. Могучие, не- 
прерывные и стремительные удары Красной Армии 
вынудили отступать фашистскую гадину. Близится час, 
когда свободно вздохнет весь белорусский народ, когда 
воспрянут к жизни, к свободе, к великому творческому 
труду все народы, порабощенные гитлеровскими людо- 
едами. 

Близится час суровой расплаты за кровавые раны, 
нанесенные нашей Родине. В этой близкой расплате, 
в этом грозном возмездии мы не простим врагу ни 
одной капли крови наших людей, замученных палача- 
ми. За все отомстим, за все расплатимся, и в нашей рас- 
плате не поскупимся! 

Вперед, на запад, доблестные воины Красной Ар- 
мии! Бейте, сокрушайте врага, переламывайте хребет 
фашистской гадине! Е 


СЛАВА ВОІНАМ-ВЫЗВАЛІЦЕЛЯМ! 


Больш як два гады лютуюць фашысцкія людаеды 
на акрываўленай і здратаванай зямлі Беларусі. 

Сцёрты з твару зямлі сотні нашых вёсак. Ад пры- 
гожай сталіцы нашай, ад горада Мінска, засталіся 
толькі руіны ды рэдкія ўцалелыя хаты на ўскраінах. 
Спалены школы і бібліятэкі, тэатры і бальніцы. Зруй- 
наваны і разграблены універсітэт. Усё, што было ство- 
рана за гады Савецкай улады: фабрыкі, заводы, 
багатыя калгасы, матэрыяльныя і культурныя каш- 
тоўнасці,-- усё гэта знішчана, растоптана, аддана 
агню, сцёрта з твару зямлі фашысцкімі вылюдкамі. 

Нямецкія вырадкі, ажыццяўляючы на практыцы 
вар'яцкія замыслы крыважэрнага Гітлера, замучылі 
сотні тысяч нашых людзей — жанчын, старых і дзя- 
цей. Сотні тысяч пагналі яны на нямецкую катаргу, 
што раўнасільна смерці. Нямецкія каты падвяргаюць 
нашых людзей нечалавечым здзекам, пакутлівай смер- 
ці. Гэта яны замучылі вясной гэтага года трыццаць 
тысяч нашых людзей у Віцебскім, Гарадоцкім і Сураж- 
скім раёнах. Гэта яны спалілі ўсе вёскі Асвейскага 
раёна, 17 вёсак у Жыткавіцкім раёне, дзе яны спалілі 
жывымі ў агні да 5000 жанчын, старых і дзяцей. 
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Гэта немцы ўбівалі цвікі ў галаву Марыі Жогана- 
вай у Полацкім раёне, потым спалілі яе на агні разам 
з яе маленькімі дзецьмі. Гэта яны ў тым жа раёне кі- 
нулі зімой у магілу жывое трохдзённае дзіцё. 

Сотні тысяч людзей загубілі яны ў Мінску і ў дру- 
гіх гарадах рэспублікі. Масавыя катаванні і забойствы 
здзіўляюць ненажэрнай прагай да крыві, дзікім разгу- 
лам і садысцкай разбэшчанасцю нямецкіх людаедаў. 
Фашысцкія каты ўдасканальвалі метады масавага зні- 
шчэння нашага народа. Яны тапілі, вешалі, душылі 
ў «душагубках» і ў лагерах смерці, расстрэльвалі з 
аўтаматаў, узрывалі ў замініраваных дамах і ямах, 
закопвалі жывымі ў зямлю, тапілі ў баржах, тапілі 
ў балотах. Яны распальвалі вогнішчы з нашых жывых 
людзей, запальвалі жывыя факелы з нашых дзяцей 
і матак. З танкамі, артылерыяй і самалётамі накідва- 
ліся яны на нашы беларускія вёскі, грабілі, палілі, за- 
бівалі, сеялі чорную смерць. Чалавеканенавіснікі, дзе- 
тазабойцы, яны ўпіваліся нашай крывёю, паліваючы 
ёю паланёныя землі Беларусі. Эсэсаўскія душагубы 
пацяшаліся, слухаючы перадсмяротныя стогны нашых 
дзяцей, якіх яны забівалі, разбіваючы ім галовы аб 
камяні, ламаючы дзіцячыя спіны аб салдацкае калена, 
закопваючы дзяцей жывымі ў супрацьтанкавых ра- 
вах, расстрэльваючы сотнямі беспрытульных, асіроча- 
ных дзяцей. 

Лютыя псы фашызму спадзяваліся на маланкавую 
перамогу над нашымі народамі, якая захавала б ад 
свету іх нечуваныя крывавыя злачынствы. Раз'юша- 
ным тэрорам, масавымі забойствамі, грабежніцтвам 
яны думалі запужаць наш народ, паставіць яго на 
калені. 

Немцам не ўдалося гэта. 

З першых дзён вайны беларускі народ аказаў ра- 
шучае супраціўленне захватчыкам. Ён стварыў такія 
ўмовы для нямецкіх захватчыкаў у іх тыле, што гіт- 
лераўцы адчувалі і адчуваюць, як гарыць зямля ў іх 
пад нагамі. З жывёльным страхам пачалі азірацца яны 
на свой уласны цень. Сотнямі ляцелі пад адкос нямец- 
кія эшалоны. Узрываліся масты, склады, казармы 
і аўтакалоны. Сотні тысяч фашысцкіх вырадкаў знай- 
шлі свае бясслаўныя магілы на беларускай зямлі. На 
чэсную партызанскую кулю напароўся і галоўны кат 
беларускага народа гітлераўскі сатрап фон Кубэ. 
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Партызанская вайна, якой непасрэдна кіруе пар- 
тыя бальшавікоў Беларусі, нарадзіла дзесяткі і сотні 
бясстрашных герояў. Далёка за межамі радзімы сталі 
вядомы слаўныя імёны Герояў Савецкага Саюза, пар- 
тызан і мужных важакоў народных поменікаў Засло- 
нава, Бумажкова, Паўлоўскага, Казлова, Сільніцкага, 
Дуброўскага, Лабанка. 

Сыны беларускага народа праявілі сябе доблесны- 
мі воінамі і ў радах Чырвонай Арміі. Хто не памятае 
бясемертнага подзвігу лётчыка Гастэла? Хто не ведае 
імені легендарнага Даватара, загінуўшага смерцю ге- 
роя на подступах да Масквы? А імёны Герояў Савец- 
кага Саюза Смалячкова, Талаліхіна, Палаўчэні, Каўша- 
рава і другіх? Яны гавораць аб мужнасці народа, аб 
яго доблесці, яго гераізме. 

Чырвоная Армія вызваляе спакучаную і акрываў- 
леную зямлю Беларусі. Полчышчы лютага, азвярэлага 
ворага адпаўзаюць на захад. Не па сваёй добрай волі 
адыходзяць яны назад. Магутныя, безупынныя і імклі- 
выя ўдары Чырвонай Арміі вымусілі адступаць фа- 
шысцкую гадзіну. 

Наступіў час суровай расплаты за крывавыя раны, 
нанесеныя нашай радзіме! 

У гэтай блізкай расплаце, у гэтым адпомшчанні мы 
не забудзем і не даруем ніводнай каплі крыві нашых 
людзей, загубленых чорнымі псамі вайны. За ўсё рас- 
плацімся, за ўсё адпомецім, і ў нашай расплаце мы не 
паскупімся. 

Таварышы чырвонаармейцы! 

Клічуць да помсты вас неаплаканыя магілы род- 
ных і блізкіх, дымныя руіны гарадоў і сёл, апаганеныя 
ворагам прасторы роднай зямлі, прадсмертныя стогны 
дзяцей, загубленых гітлераўскімі людаедамі. Вы нясе- 
це нашаму народу вялікае вызваленне ад жахлівых 
пакут, няволі і смерці. 

Спяшайцеся ж на захад, воіны славы! 

Чым хутчэй вы будзеце ісці, тым меней ахвяр па- 
нясе савецкі народ, тым хутчэй наступіць грозная 
расплата з забойцамі і грабежнікамі, катамі і банды- 
тамі, людаедамі і дзетазабойцамі. 

Біце, знішчайце гітлераўскае звяр'ё, выганяйце яго 
за межы нашай радзімы! 

Слава ж вам, воіны-вызваліцелі! 
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НАРОД-ГЕРОЙ 


Калі мы гаворым сёння аб нашым беларускім на- 
родзе, перад намі ўстае велічны вобраз народа-парты- 
зана, непахіснага змагара з крывавымі захватчыкамі, 
нястомнага помсніка гітлераўскім людаедам. 

Аб гераічнай рэчаіснасці сённяшняй Беларусі га- 
вораць нам паведамленні Савінфармбюро, дзе штодзён- 
на знаходзім мы весткі аб суровай барацьбе партызан, 
іх мужных подзвігах. 

Аб гэтай рэчаіснасці гавораць нам і паведамленні 
варожай прэсы, якая не можа захаваць тых велічэзных 
страт у жывой сіле і тэхніцы, якія панеслі полчышчы 
фашысцкіх бандытаў У Беларусі. 

Пачынаючы ад дзённікаў і лістоў падбітых фры- 
цаў і канчаючы афіцыйнымі выказваннямі фашысцкіх 
«слупоў», усе немцы ў адзін голае крычаць, што пар- 
тызаны -- гэта вялікая і грозная сіла. 

Партызанскі рух на Беларусі — гэта масавы рух, 
рух агульнанародны. Гэтым ён моцны. Ён удвое моц- 
ны тым, што на чале яго стаіць партыя бальшавікоў. 
Камуністы, камсамольцы, беспартыйны савецкі актыў, 
выхаваны за дваццаць шэсць год у нашай краіне,-- усе 
гэтыя людзі ўступаюць у партызанскія рады, з'яўля- 
юцца носьбітамі гераічных традыцый народа, яго арга- 
нізатарамі і кіраўнікамі. 

Партызанскі рух нарадзіў дзесяткі і сотні адваж- 
ных герояў. Некаторыя імёны набылі легендарную 
славу, шырока вядомы не толькі ў народзе, не толькі 
ў Савецкім Саюзе, але і па ўсяму свету. Упаўне нату- 
ральна, што сярод гэтых герояў мы знаходзім людзей 
розных узростаў, розных пакаленняў. 

Дзед Талаш хутка адзначыць сто год са дня свайго 
нараджэння. Ён біў немцаў цяпер, ён быў партызанам 
і дваццаць пяць год таму назад. Героі Савецкага Саюза 
Паўлоўскі, Казлоў, Заслонаў могуць быць па свайму 
ўзросту яго меншымі сынамі альбо ўнукамі. Герой Са- 
вецкага Саюза Міхаіл Сільніцкі быў прадстаўніком 
нашай моладзі, гэта амаль што праўнук дзеда Талаша. 
А Саша Тышкевіч, які аддаў сваё светлае дзіцячае 
жыццё ў бяссмертным змаганні сваім з нямецкімі вы- 
людкамі,-- па ўзросту свайму гэта прапраўнук дзеда 
Талаша. 

Сярод народных мсціўцаў мы бачым і нашых жан- 
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чын, нашых дзяўчат беларускіх. Яшчэ ў першыя дні 
вайны чулі мы аб гераічных учынках Ані Шубянок. 
Мы памятаем гераічную смерць Жэні Палтаўскай, Ры- 
мы Шаршнёвай. 

Мы ведаем імёны Герояў Савецкага Саюза Бумаж- 
кова, Паўлоўскага, Казлова, Сільніцкага, Заслонава, 
Лабанка, Дуброўскага. А колькі яшчэ невядомых ге- 
рояў змагаюцца ў нашых партызанскіх пушчах, вя- 
дуць складаную барацьбу з ворагам у падполлі нашых 
гарадоў! Гераізм стаў масавай з'явай у нашым наро- 
дзе, стаў яго характэрнай адзнакай. 

Беларускі народ змагаецца і на фронце. Ён даў 
Чырвонай Арміі двойчы Героя Савецкага Саюза Гры- 
цаўца, Герояў Савецкага Саюза легендарных Гастэлу, 
Даватара, Смалячкова, Каўшарава, Талаліхіна, Палаў- 
чэню. 

На працягу сваёй гісторыі беларускі народ даў мно- 
га ўзораў гераізму і мужнасці ў барацьбе супроць 
чужаземных захопнікаў, у барацьбе за сваё існаван- 
не, за волю. 

Народ біў немцаў пад Грунвальдам, біў паганых 
крыжакоў на Чудскім возеры, біў іх і ў другіх месцах. 
Народ біў польскіх паноў і гвалтаўнікоў, рабіў суро- 
выя паўстанні... 

Так, мы ведаем пра паўстанні магілёўцаў 1610 года. 

Мы ведаем паўстанне ў Крычаве ў 1740—1743 га- 
дах пад кіраўніцтвам Карпача і Вашчылы. 

Мы ведаем багата сялянскіх паўстанняў, якія дзе- 
сяткамі адбываліся штогод па розных абласцях наша- 
га краю ў ХУП, ХУШ стагоддзях. Гэтыя паўстанні 
былі звязаны са слаўнымі імёнамі Галоты, Крывашап- 
кі, Міхаленкі, Гаркушы, Хвеська і іншых. 

Партызаны Беларусі тапілі ў сваіх рэках напалео- 
наўскіх захватчыкаў. 

Мужнасцю і славай пакрылі сябе паўстанцы Касту- 
ся Каліноўскага. 

Беларускі народ гераічна змагаўся з немцамі ў дні 
імперыялістычнай вайны. Беларускія партызаны білі 
немцаў у 1918 годзе. Народны герой Салавей прымаў 
удзел у партызанскім руху 1919--1920 гадоў, дарэчы 
сказаць, яшчэ як след не вывучаным, не даследава- 
ным. Героіка грамадзянскай вайны шмат чаму вучыць 
наша сучаснае пакаленне. На ёй выхоўваліся нашы 
салдаты і афіцэры, нашы слаўныя партызаны, 
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Лепшыя сыны нашага народа ў сваім жыцці і ў 
змаганні з ворагам шукалі прыклады для сябе сярод 
слаўных герояў грамадзянскай вайны, сярод лепшых 
імён мужнай партыі бальшавікоў, якія змагаліся ў 
гады царызму за волю народа, за яго пралетарскую 
дзяржаву. ! 

І адзін з асноўных вытокаў мужнасці і гераізму на- 
шага народа — гэта савецкая сутнасць нашага чала- 
века, выхаванага на перадавых ідэях сучаснага веку, 
на ідэях Леніна. Такі народ не можа не перамагчы. 

І як бачым мы, нашы народы: рускі, украінскі, бе- 
ларускі і ўсе народы Савецкай Радзімы перамаглі, пе- 
рамагаюць і канчаткова перамогуць увесь гітлераўскі 
зброд, гэтых носьбітаў чалавеканенавісніцтва, цемра- 
шальства, канібальства. 

Час гэтай канчатковай перамогі недалёка. 


СЛАВА ВОЛЬНАМУ ГОМЕЛЮ 


Гомель наш! 

Два з лішнім гады прайшло з таго часу, як мы рас- 
сталіся зім у цяжкія дні жніўня 1941 года. І ў памяці 
нашай засталіся пылаючыя кварталы, дымныя руі- 
ны, водблескі крывавага зарава ў водах ціхага Сожа. 
Гэта ўсё, што захавала нам памяць аб Гомелі тых 
дзён, дзён адступлення. Мы пакідалі яго апошнім 
з усіх гарадоў беларускіх, захопленых і зруйнаваных 
ворагам яшчэ ў першыя тыдні вайны. 

Два з лішнім гады аддзялілі нас ад Гомеля. Гэта 
была вялікая разлука: быў і сум па радзіме, і чорная 
жалоба па родных, і горыч няўдач. Але гэтая разлу- 
ка — вялікая, пакутная — ніколі не зналася з такімі 
з'явамі, як безнадзейнасць, як нявер'е ў нашу пера- 
могу. У самыя чорныя дні, калі крывавыя гадзіны пра- 
цягвалі свае брудныя лапы аж да берагоў вялікай Вол- 
гі, мы ведалі, мы адчувалі ўсім сэрцам блізасць наша- 
га свята, нашых перамог. 

Пад Сталінградам, які стаў жывой легендай нашай 
радзімы, выдахлася фашысцкая гадзіна і пачала ад- 
паўзаць назад, на захад. Яна паўзе і цяпер, і паўзці 
ёй да самага скону, да бясслаўнай сваёй пагібелі, да 
чорнай магілы. А гэтая пагібель яе няўхільна, як няў- 
хільны ўсход сонца, як няўхільны змены дня і ночы. 
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«Вораг асуджан і загіне тым хутчэй, чым больш 
вар'яцка і подла будзе яго няўрымслівая прага да 
крыві». 

Так сказаў аб фашызме найвялікшы пісьменнік 
свету Аляксей Максімавіч Горкі. 

Ці нам, беларусам, не вядома аб тых рэках нявін- 
най крыві нашых людзей, пралітай нямецкімі катамі 
на нашай зямлі?! 

Мы бачылі гэту ненажэрную прагу да крыві, мы 
ведаем нечуваныя зладзействы гітлераўскіх вылюдкаў 
над нашым народам. Мы ведаем жахлівае ізуверства 
фашысцкіх людаедаў, якія губілі маленькіх дзяцей, 
якія пацяшаліся іх перадсмяротнымі стогнамі, спаль- 
ваючы дзяцей жывымі на агні, закопваючы іх жывымі 
ў магілы. : 

Хіба могуць жыць, хіба могуць дыхаць чыстым 
паветрам нашай зямлі гэтыя нелюдзі і гэтыя крыва- 
выя ваўкалакі сучаснай Германіі? Хіба можа жыць 
на свеце зверападобная істота, пасягнуўшая на ясныя 
вочы дзіцяці? Хіба можа жыць на сучаснай зямлі істо- 
та, успрыняўшая вобраз канібала? Хіба могуць жыць 
гэтыя гадзючыя стварэнні з розумам шалёнага сабакі 
і з сэрцам блудлівай гіены? 

Гэтыя вылюдкі забівалі, грабілі, палілі, руйнавалі 
ў надзеі на маланкавую перамогу, якая б зняла з іх 
усякую адказнасць за ўсе іх чорныя зладзействы. Яны 
спадзяваліся засяліць спустошаныя прасторы нашай 
зямлі сваім сабачым племем. Яны думалі заўладаць 
усім светам. А шалёны вар'ят, якому ў лепшым выпад- 
ку самым зручным месцам быў бы жоўты дом, наду- 
маўся стаць уладаром сусвету. 

Гэтыя «заваёўцы» свету скуголяць і выюць цяпер 
на ўвесь свет, прадчуваючы немінучую і недалёкую 
сваю пагібель. 

Чырвоная Армія, выганяючы гэтую нечысць з на- 
шай радзімы, выбавіла ад іх і наш слаўны Гомель, го- 
рад нашай індустрыі, горад рэвалюцыйных традыцый, 
горад нашага светлага заўтра. і 

Дваццаць пяць год таму назад з такой жа нясла- 
вай, як і цяпер, уцякалі з Гомеля недабітыя рэшткі 
кайзераўскіх полчышч. Я памятаю Гомель таго часу. 
Ён не здаваўся нахабным захватчыкам. Гомельскія 
рабочыя, гомельскія чыгуначнікі аказвалі рашучае 
супраціўленне нязваным прышэльцам, зрывалі іх кры- 


247 


вавыя замыслы, руйнавалі варожы транспарт. Горад 
кіраваў у той час 1 шырокім партызанскім рухам, які 
ўзнік і шырыўся па ўсіх раёнах Гомельшчыны. 

Як трымаліся тады нямецкія «заваёўцы»? І тады 
поўнасцю выявілі яны сваё звярынае нутро, сваю не- 
нажэрную прагу да крыві. І тады практыкавалі яны 
расстрэлы дзесятага для «застрашвання», бралі залож- 
нікаў, спальвалі дарэшты цэлыя вёскі. У адным толькі 
Буда-Кашалёўскім раёне яны спалілі тады некалькі 
вёсак, у тым ліку і вялікае сяло Кашалёва, у якім 
было некалькі сот двароў. Тады ж практыкавалі яны 
расстрэл з кулямётаў насельніцтва, спрабаваўшага 
выратаваць з агню сваю маёмасць. І тады ж яны спра- 
бавалі давесці нам, што яны вышэйшыя ад нас істоты, 
што мы народжаны хіба толькі на тое, каб падначаль- 
вацца ім ды яшчэ адчуваць смак свайго нявольніцтва 
ў такой «паважанай» і «культурнай» расы, як яны — 
германцы. 

«Раса» ўцякала потым, губляючы апошнія штаны 
і галовы. 

Гісторыя паўтараецца. «Раса» ўцякае без памяці 
і цяпер, страціўшы апошнія глузды. 

Захватваючы Гомель, немцы палажылі на подсту- 
пах да яго восемдзесят тысяч салдат з адборных ды- 
візій. 

Пакідаючы Гомель не па сваёй ахвоце, яны ўсці- 
лаюць дзесяткамі тысяч сваіх трупаў дарогі на захад. 
У старыя часы косці падобных «заваёўцаў» знаходзілі 
сабе хоць спакой у дзесятках тысяч беларускіх курга- 
ноў. Цяпер не будзе ім курганоў. Быллём парастуць 
сабачыя магілы і праз які год і следу не застанецца 
ад усёй гэтай погані, пасягнуўшай на наша жыццё 
і свабоду. 


ПРИВЕТ РОДНОМУ ГОРОДУ 


В ночь на 14 августа 1941 года немцы начали си- 
стематическое разрушение города Гомеля. Волна за 
волной налетали немецкие стервятники, обрушивая 
смертельный груз на цветущие городские кварталы, на 
школы, клубы, театры, библиотеки. 

И если в первые минуты немцы бросали и освети- 
тельные ракеты, то уже через полчаса они не нужны 
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были. Огромное зарево стояло над городом, и шум по- 
жара заглушал и крики о помощи несчастных жертв, 


и стоны умирающих и раненых. 

Утром бомбардировка возобновилась с особенным 
ожесточением. И оно понятно: на подступах к Гомелю 
уложены были навечно в белорусскую землю десятки 
тысяч отборных немецких солдат. Защитники горо- 
да — части Красной Армии, быстро сформированные 
отряды из гомельских рабочих и коммунистов из 
остальных городов республики героически отстаивали 
каждую пядь земли решительно отбивая бешеный 
натиск немцев, нанося им сокрушительные удары. 

Но силы были слишком неравны. Не считаясь с ко- 
лоссальными потерями, гитлеровские полчища рвались 
к городу. Продолжалось яростное разрушение его с 
воздуха. Немцы были педантичны. Они разрушали го- 
род по заранее разработанному плану, квартал за квар- 
талом. Люди спасались от бомб, перебираясь на ули- 
цы, уже объятые пламенем. 

С тех пор, когда вспоминаем мы наши белорусские 
города, временно захваченные немцами, перед нами 
неизменно встает один и тот же образ: кровавое зарево 
пожаров и дикая вакханалия огня и смерти, слепо по- 
жиравшая все живое, все цветущее вокруг. 

Стоит ли говорить о той огромной человеческой ра- 
дости, которую переживаем сейчас мы, белорусы, в свя- 
зи с очередной победой доблестной Красной Армии, 
взявшей город Гомель. 

Гомель — крупнейший город нашей южной Бело- 
руссии. Он же и крупнейший железнодорожный узел. 
Отсюда идут железные дороги на Чернигов, на Бахмач, 
на Брянск, на Мозырь и на Могилев. Через Гомель 
проходит Ленинградско-Киевское шоссе. Судоходный 
Сож связывает его со всеми днепровскими городами. 

Город имеет древнюю историю. Он упоминается 
в летописях в первой половине ХІІ века. Одно время он 
принадлежал князю Игорю — герою бессмертного 
«Слова о полку Игореве». Потом он попадает под власть 
Литвы, а позднее — Польши и только в ХУШ веке 
окончательно сбрасывает с себя чужое иго, будучи при- 
соединен к России. 

За годы Советской власти Гомель стал индустри- 
альным городом Белоруссии. В нем и в его предместье 
Ново-Белица сосредоточены были крупнейшие предпри- 
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ятия деревообрабатывающей и спичечной промышлен- 
ности, а также кожевенной, обувной, трикотажной, 
химической и пищевой. В Гомеле работали крупней- 
ший завод сельскохозяйственных машин, различные 
предприятия железнодорожного и водного транспор- 
та. Недалеко от Гомеля, в Добруше, находилась одна 
из крупнейших в Союзе писчебумажных фабрик. 

В городе было много учебных заведений, театр, пре- 
красный музей, расположенный в бывшем дворце кня- 
зя Паскевича. В музее было богатое собрание портретов 
и картин работы русских и европейских художни- 
ков, обширные коллекции гобеленов, фарфора, всевоз- 
можных уникальных предметов. Тут же имелись неко- 
торые рукописи, связанные с именем Грибоедова. 

Дворец Паскевича стоял на крутом берегу реки 
Сож. Вокруг простирался чудесный огромный парк из 
вековых деревьев. Парк был излюбленным местом от- 
дыха гомельчан. 


Гомель имеет большие революционные традиции. 
Деятельность гомельских большевиков до революции 
сыграла большую роль в истории революционного дви- 
жения в Белоруссии. 

В 1918 году, во время оккупации Белоруссии кай- 
зеровскими полчищами, гомельский пролетариат ока- 
зывал героическое сопротивление захватчикам. Отсю- 
да, из города, шло руководство мощным партизанским 
движением, быстро распространившимся по всей Го- 
мельщине. Железнодорожники узла активно срывали 
все мероприятия немецкого командования по вывозу 
награбленного немцами хлеба, скота, различного иму- 
щества. Несмотря на то что немецкая оккупация тогда 
была сравнительно непродолжительной, немцы проя- 
вили себя и в те времена, как лютые, кровожадные 
звери. Они практиковали на Гомелыцине расстрелы 
каждого десятого, брали заложников, сжигали целые 
деревни. Так, в одной только Будо-Кошелевской воло- 
сти они сожгли тогда более полудесятка деревень, в 
том числе и огромное село Кошелево, расстреливали из 
пулеметов безоружных женщин, стариков и детей. 

Трудящиеся Гомеля и всей Гомелыцины свято хра- 
нили благородные традиции партизанской борьбы и в 
дни Великой Отечественной войны. Немцы не сломили 
их, не покорили. Взлетали на воздух немецкие казар- 
мы, партизаны взрывали уцелевшие дома, в которых 
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собирались немецкие офицеры. Так, еще в 1941 году 
партизаны взорвали ресторан, в котором немецкие 
офицеры собирались было праздновать день «взятия 
Москвы». Гитлеровским дуракам даже с той огромной 
высоты, на которую взлетели они при взрыве, увидеть 
Москву все же не удалось... 

Ни днем, ни ночью гомельские партизаны не дава- 
ли покоя гитлеровским головорезам, разрушая комму- 
никации, пуская под откос эшелоны, срывая их граби- 
тельские планы, уничтожая их живую силу и технику. 

Город Гомель опять наш, свободный, советский. 

Привет же тебе, родной город! 

Братский привет гомельчанам, сбросившим с себя 
кровавое иго гитлеризма! 

Слава нашей доблестной и могучей Красной Армии, 
освобождающей родную Белоруссию! 


ТРЫНАЦЦАТЫ ГЕНЕРАЛ 


Аповесць у трох частках 
1941 год 


Матыльда збірала ў дарогу свайго мужа генерала 
Отто фон Хапкурца, які ішоў паходам у Беларусь. Яна 
надавала яму чамаданаў, чамаданчыкаў і доўга ін- 
структавала: 

— У гэты кладзі масла, яйкі, сала і ўсялякія спа- 
жыўныя рэчы... У гэты -- бялізну, шоўк і ўсё, што 
трапіцца з адзення... У гэты, маленькі, запакоўвай за- 
латыя рэчы... Не грэбуй і срэбнымі... Трапіцца што 
добрае з медзі, не будзь дурань — цягні таксама... У гэ- 
ты, самы вялікі, можаш пакаваць гусей, курэй і ўсяля- 
кую жыўнасць. Дарэчы, ты зрабіў бы мне вялікую пры- 
емнасць, каб, скажам, прыслаў да каляд добрую 
свінню... 

Абяцаўшы свінню і ўславіўшы Гітлера, генерал ру- 
шыў у паход. 

Отто фон Хапкурц прабыў на Беларусі некалькі 
месяцаў. Яму ўдалося-такі пераслаць з пару чамада- 
наў сваёй дарагой Матыльдзе з усякай залатой і срэб- 
най драбязой, сярод якой зацясалася і некалькі мед- 
ных конавак і дзвярных ручак. І хоць ён быў добры 
хапуга, аднак большасць сваіх чамаданаў ён паразгуб- 
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ляў на палях Беларусі. Дарогі там трапіліся вельмі 
траскія, даводзілася ўзлятаць на аўтамашыне ў павет- 
ра, перакульвацца з вагонам пад адхон, губляць часам 
не толькі чамаданы, але нават і апошнія штаны, уця- 
каючы ад не зусім ветлівых партызан, і перажываць 
усякія іншыя прыгоды. 

Усё гэта знервавала генерала да апошняй ступені, 
часткова пашкодзіла рэбры, і ён захварэў. Атрымаўшы 
водпуск да каляд, ён паехаў крыху падлячыцца да 
сваёй роднай Матыльды. Тая аж ахнула, зірнуўшы на 
яго: быў ён збіты на горкае яблыка, гузак на гузаку, 
адны валдыры з сінякамі. 

— Божа мой, божа, не пабачыць мне болей каляд- 
най свінні! 

— Усцешся хаця, што бачыш мяне перад сабою! 

Уцеха была невялікая, але што ж ты зробіш, і Ма- 
тыльда з дапамогай масажу, прымочак і ўсякіх пляй- 
стараў узялася прыводзіць у хрысціянскі выгляд зруй- 
наванае цела свайго мужа-генерала. Пакрысе ён ачунь- 
ваў і набіраўся сіл. Падыходзіў канец водпуску. 


1942 год 


Матыльда сабрала ў дарогу свайго мужа Отто фон 
Хапкурца, якога пасылалі зноў у Беларусь як набыў- 
шага пэўную практыку. Яна надавала яму чамаданаў, 
чамаданчыкаў і доўга інструктавала: 

— У маленькі я палажыла свінцовую прымочку, 
англійскі пляйстар і ўсякія прылады для кампрэсаў. 
У большанькім знойдзеш літр валяр'янкі і некалькі 
падушак: калі будзеш ехаць па беларускіх дарогах, 
абкладайся імі, будзе зручней падаць... У самым боль- 
шым табе змайстравалі спецыяльны гаршчок, каб ты 
залішне не прастуджваўся, бегаючы па завуголлю, ды 
і наогул гэта небяспечна там у вас... 

Падзякаваўшы за гаршчок і ўславіўшы Гітлера, 
генерал рушыў у паход. 

Ён пабыў на Беларусі месяцы са два 1 паразгубляу 
усе прымочкі і падушкі, бо дарогі там задужа траскія 
і даводзілася ўзлятаць, перакульвацца і г. д. іг. д: 
(глядзі прыгоды генерала за 1941 г.). Узляцеўшы са 
сваім гаршком у паветра і згубіўшы дадаткова пры 
гэтым правую нагу і левую руку, ён зноў трапіў у аб- 
дымкі роднай Матыльды. 
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— Хвала Гітлеру, адваяваўся! Хопіць, даволі! 

Матыльда пачала прыводзіць У хрысціянскі вы- 
гляд знявечанае цела мужа-генерала, выявіўшы пры 
гэтым, што апроч нагі і рукі храбраму генералу не 
стае яшчэ сяго-таго з колішняга генеральскага арга- 
нізма. Але што ж ты зробіш, бывае і горш... І несуцеш- 
ная Матыльда прымірылася з доляй. Але тут была 
абвешчана татальная мабілізацыя. 


1943 год 


Матыльда сабрала ў дарогу, у парадку татальнай 
мабілізацыі, свайго мужа-генерала. Яна доўга яго 
інструктавала: 

-- У гэты чамаданік я палажыла запасныя шуру- 
пы да нагі і рукі... Тут змазка для нажнога механіз- 
ма... Тут запасная спружына. У большы я палажыла 
дзве запасныя нагі і рукі... У самы маленькі я запака- 
вала шкляное вока ад найлепшай фірмы «Завідушчае 
вока і кампанія». Адно цябе прашу: не ездзі ты па тых 
дарогах... Лепш прасіся ў які вялікі горад, каб не мець 
справы з гэтымі недалікатнымі партызанамі... Ну, едзь 
з богам. 

— Ехаць дык ехаць! — не дужа бадзёра сказаў ге- 
нерал і, заказаўшы авансам паніхіду, рушыў у Бела- 
русь. 

Паколькі ён не мог ужо, з прычыны страты жывой 
нагі, гойсаць па-ранейшаму па лясах і дарогах, яму 
даручылі далікатную справу: наглядаць за газетамі 
і тэатрамі, весці розную там агітацыю і прапаганду. 

І вось ён сядзеў аднойчы ў тэатры і пускаў сліну, 
назіраючы за скокамі галапупай балерыны, і быў на 
сёмым небе ад задаволенасці. 

Але раптам гэтае неба здалося яму ў маленькую 
аўчынку. Ён толькі паспеў убачыць, як яго штучная 
нага паляцела на сцэну, а жывая маланкай сіганула 
ў акно. Больш ён нічога не ўбачыў. Калі немцы сабі- 
ралі на руінах узарванага партызанамі тэатра рэшткі 
генерала, яны знайшлі толькі яго тулава, спружыну 
ад нагі і шкляное вока, якое насіў пры сабе ў кішэні 
генерал на ўсякі выпадак. Галавы яго так і не знай- 
шлі. Доўга шукалі яе, а ўрэшце пачалі сумнявацца, 
ці была наогул галава ў генерала. Запакаваўшы ў ча- 


253 


мадан рэшткі былога начальніка, адаслалі іх да Ма- 
тыльды ў Германію. 

Засумавала ўдавіца, узгадаўшы няўдачы свае з ко- 
лішняй каляднай свіннёй. Але сумаваць не было часу. 
Набліжалася новая звыштатальная мабілізацыя, па 
якой Гітлер — як хадзілі чуткі — наважыўся мабілі- 
заваць нават безгаловых. Каб не мець лішняга клопа- 
ту з новай мабілізацыяй -- чамаданы ўсе былі ўжо 
разгублены і парастрэсены нябожчыкам, — удавіца па- 
спяшыла пахаваць свайго безгаловага ваяку-няудаку. 

На гэтым заканчваецца гісторыя трынаццатага ня- 
мецкага генерала, якому з дапамогай беларускіх пар- 
тызан пашанцавала-такі адваявацца на нашай зямлі. 
Некаторым пашанцавала яшчэ раней, ад аднае кулі, 
ад аднаго ўзлёту ці перакульвання. Гісторыі другіх 
яшчэ толькі пачынаюцца. 


БУДЕТ ЖИТЬ БЕЛАРУСЬ! 


Белоруссия — древняя страна. Многие города ее 
упоминаются в наших летописях уже с ІХ века. А та- 
кой город, как Полоцк, упоминается еще ранее в ста- 
ринных скандинавских сагах. Общие истоки возникно- 
вения и исторического развития связывают белорусов 
с братскими народами — русским и украинским. 
О кровном единстве и общности наших народов говорят 
не только летописи и исторические документы, но и та- 
кие замечательные памятники древней литературы, как 
бессмертное «Слово о полку Игореве». Много замеча- 
тельных деятелей — государственных, общественно-по- 
литических, ученых — дала в свое время Белоруссия, 
известная в те времена как Полоцкая Русь, Туровская 
Русь, позднее Западная Русь. Мы можем привести имя 
Георгия Скорины — великого просветителя белорус 
ского народа и нашего первопечатника, имена Кирилла 
Туровского, Василия Тяпинского, Симеона Полоцкого, 
Георгия Конисского и многие другие. Они многое сде- 
лали для культуры белорусского народа, для культуры 
братских народов. 

Позднее Беларусь попадает в тяжелую неволю. 
Польская шляхта, принесшая столько горя и польско- 
му народу, делала все, чтобы жизнь белорусского тру- 
дящегося превратить в сплошную пытку. Польские 
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паны стремились окатоличить белорусский народ, поло- 
низовать его, вытравить из него национальное самосоз- 
нание, земли его превратить в свои колонии. Белорус- 
ский народ вел неустанную и суровую борьбу с насиль- 
никами. Мужественно отстаивал он свою независи- 
мость, свое национальное достоинство, свой язык и ре- 
лигию и все особенности своего уклона, сложившегося 
на протяжении веков. В этой борьбе он всегда помнил 
о своем кровном единстве с русским и украинским на- 
родами и находил у них необходимую помощь и под- 
держку. С ХУШ века белорусы живут в пределах цар- 
ской империи. Понятно, царизм, подавлявший все на- 
роды империи, в том числе русский, не мог избавить 
белорусский народ ни от социального, ни от националь- 
ного угнетения. Тяжелое историческое прошлое сказа- 
лось на жизни страны, бывшей до Октябрьской револю- 
ции одной из самых бедных и отсталых колоний ца- 
ризма. Тут была еле развитая промышленность, слабое 
отсталое сельское хозяйство. Белорус жил бедно. Нище- 
та, бескультурье, суеверия сопутствовали белорусской 
деревне. Некоторые поселения были буквально на гра- 
ни вымирания. Можно ли было говорить об успешном 
росте белорусской культуры, когда белорусский язык 
находился почти под запретом, не имел никаких прав 
гражданства. Народ был безграмотен. Былые отцы го- 
рода Витебска собирались, например, ликвидировать 
неграмотность в городе только к середине ХХ века, а 
деревенский люд они рассчитывали сделать грамотным 
только к началу 2000 года. Конечно, белорусская куль- 
тура существовала и развивалась, несмотря на все труд- 
ности, препятствия, казавшиеся порой непреодолимы- 
ми. Уже в половине ХІХ века встречаемся мы с новой 
белорусской литературой, с именами таких белорус- 
ских писателей, как Дунин-Марцинкевич, Франтишек 
Богушевич. В начале ХХ века выступают такие писате- 
ли, как Максим Богданович, Тетка, Змитрок Бядуля 
и основоположники современной белорусской литера- 
туры наши народные поэты Янка Купала и Якуб 
Колас. 

Но только великая народная революция Октября 
1917 года раскрепостила все творческие силы белорус- 
ского народа, вызвав его на широкую историческую 
арену. 

В конце этого месяца исполняется двадцать пять 
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лет со дня основания Белорусской Советской Социали- 
стической Республики, дваццаць пять лет существова- 
ния белорусской советской государственности. 

Двадцать пять лет — как-будто бы и небольшой 
срок в сравнении с веками человеческой истории, с исто- 
рией самого белорусского народа. Но столько значи- 
тельного свершилось за эти годы, такое многообразие 
жизненных благ раскрылось перед народом, в такой 
многообразной полноте выявились творческие силы на- 
рода, так чудесно было полнокровное уважение жизни 
и такие изумительные перспективы открывались перед 
всей страной, что эти четверть века перерастают в ог- 
ромнейший по своему значению период. 

В эти двадцать пять лет белорусы, по образному вы- 
ражению Янки Купалы, стали «людьми зваться». Они 
приобщились к полнокровной человеческой жизни, к 
подлинной государственности. Они по-настоящему стали 
хозяевами своей судьбы, своих земель, своей жизни. 
Они впервые почувствовали себя равными среди рав- 
ных. Любившие и уважавшие труд, они впервые почув- 
ствовали радость раскрепощенного труда, труда творче- 
ского, созидательного. Призрак черного дня, который с 
колыбели сопутствовал белорусу, исчез, ушел навсегда, 
как уходили в прошлое старая неустроенность, болот- 
ный быт, лесная глухомань, ядовитая тьма суеверий. 
На белорусской земле восторжествовал светлый чело- 
веческий разум, его творческая сила. 

Все, что создано было на белорусской земле за эти 
годы, неразрывно связано с именем Ленина. [...] 

Все это предприятия, выросшие за годы социалисти- 
ческих пятилеток. А ведь это только одна окраина од- 
ного города. Чудесные заводы выросли в Минске, Гоме- 
ле, Могилеве, Борисове, Бобруйске и в других городах 
республики. Среди них десятки крупнейших, как завод 
сельскохозяйственных машин, машиностроительные, 
вагоностроительные и паровозоремонтный заводы в Го- 
меле, фабрика искусственного волокна, авторемонтный 
завод в Могилеве, стеклозавод в Костюковке, Кричев- 
ский цеметный завод, Оршанский льнокомбинат и т. д. 
Неизмеримо выросло и колхозное хозяйство, оснащен- 
ное передовой современной техникой. Разнообразие тех- 
нических культур, появление житницы среди зерновых, 
рост поголовья скота, изобилие мяса, молока, бурный 
рост садоводства, огородничества, пчеловодства, колхо- 
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зы-миллионеры — все это было чрезвычайно характер- 
но для нашей деревни последних лет перед войной. 

Вместе с хозяйством росла и культура белорусского 
народа. Вырос университет и десятки других высших 
учебных заведений. Густой сетью школ покрылась вся 
Беларусь, и ее население стало поголовно грамотным. 
Даже старые люди, расписывавшиеся традиционным 
крестиком, не хотели отставать от века, осваивали гра- 
моту, приобщались к книге, к газетам. 

Выросли десятки театров, сотни клубов, читален, 
кино, библиотек. Был создан Государственный театр 
оперы и балета. Работали консерватория, музыкальные 
училища, художественные школы и т. д. 

Все это стало возможно в условиях советского строя, 
в условиях активной помощи со стороны всех народов 
Советского Союза и в первую очередь со стороны вели- 
кого русского народа. 

Белоруссия стала одной из передовых республик Со- 
ветского Союза, с прекрасной молодой индустрией, с 
оснащенным передовой техникой цветущим колхозным 
хозяйством. Вместе с экономикой страны росла и рас- 
цветала культура страны: ее наука, искусство, литера- 
тура. 

Народ воспитал замечательные кадры своей научно- 
технической и художественной интеллигенции и своих 
ученых: инженеров, писателей, артистов, художников, 
композиторов. 

Белорусский народ предстает пред нами по сегод- 
няшний день как народ-партизан, народ-воин. Парти- 
занское движение в Белоруссии — это движение мас- 
совое, общенародное. Основная его сила в том, что во 
главе его стоит партия большевиков Белоруссии, ком- 
мунисты, комсомольцы, беспартийный советский актив, 
воспитанный за эти десятилетия в нашей стране, — вот 
люди, которые цементируют партизанские отряды, яв- 
ляются носителями героических традиций народа, его 
организаторами и руководителями. 

Партизанское движение породило десятки и сотни 
отважных героев, мужественных мстителей народа. 
Вполне естественно, что среди этих героев мы находим 
людей разных возрастов, разных поколений. Столетний 
дед Талаш бил немцев теперь, он был партизаном и чет- 

верть века тому назад. Герои Советского Союза Павлов- 
ский, Козлов, Бумажков, Заслонов, Дубровский, Лоба- 
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нок могут быть по своему возрасту его меньшими сы- 
нами или внуками. Герой Советского Союза Михаил 
Сильницкий был представителем нашей молодежи, это 
почти что правнук деда Талаша. А Саша Тышкевич, 
который отдал свою светлую детскую жизнь в бесемерт- 
ном подвиге борьбы с немецкими извергами,-- по свое- 
му возрасту праправнук деда Талаша. 

Среди народных мстителей мы видим и наших жен- 
щин, наших девушек-белорусок. Еще в первые годы 
войны слышали мы о героических подвигах Ани Шу- 
бянок. Мы помним героическую смерть Жени Поплав- 
ской, Риммы Шершневой. 

Мы знаем имена всех Героев Советского Союза — 
доблестных партизан. А сколько еще неведомых героев 
сражались в наших партизанских пущах, вели слож- 
ную борьбу в подполье наших городов. Героизм стал 
массовым явлением в нашем народе, одним из свойств 
его. 

Где истоки этого героизма? Героика гражданской 
войны многому чему учит наше подрастающее поколе- 
ние. На ней воспитывались наши солдаты и офицеры, 
наши славные партизанки. 

Героям прошлого и современного следовали в своей 
борьбе наши герои партизаны и Герои Советского Сою- 
за белорусы-фронтовики Доватор, Гастелло, Талалихин, 
Смолячков, Половченя, Ковтария и другие. 

Лучшие сыны нашего народа в жизни своей и в 
борьбе с врагом искали примеры для себя среди слав- 
ных героев гражданской войны, среди лучших имен 
мужественной партии большевиков, боровшихся в годы 
царизма за волю народа, за его пролетарское государ- 
ство. 

И один из основных истоков мужества и героизма 
нашего народа — это советское существо нашего чело- 
века, воспитанного на передовых идеях эпохи, идеях 
Ленина. [...] 

Белорусские партизаны много сделали за годы вой- 
ны. Они были не только мстителями народа, они вос- 
станавливали и сохраняли советский строй в отвоеван- 
ных ими районах, они проводили огромную внештат- 
ную политическую работу, неся в народ подлинное сло- 
во правды. Являясь лучшими помощниками героев 
Красной Армии в ее борьбе с проклятыми захватчика- 
ми, они оказали ей огромную помощь и сейчас в мо- 
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мент наступления нашей армии. Они разрушают немец- 
кие тылы, дезорганизуют его коммуникации, мешают 
гитлеровским головорезам уничтожать наше добро, уго- 
нять в рабство наших людей. 

Злобный и вероломный враг прервал нашу мирную 
прекрасную работу. Беларусь залита кровью. В руинах 
наши города и села. Сожжены и фабрики, и школы, 
и колхозные клубы, городские и колхозные библиотеки. 
Человеконенавистнические орды фашизма испепелили, 
уничтожили почти все, что создано было трудолюбивой 
рукой нашего народа за эти двадцать пять лет. Они 
принесли с собой «новый порядок Европы», коротко 
именуемый виселицей и расстрелом. Палачи умертвили 
миллион наших людей. Другому миллиону, угнанному 
в немецкое рабство, они заменили труд немецкой катор- 
гой. Можно ли говорить о каком-нибудь праве белорус- 
ского трудящегося в фашистской неволе, кроме права 
на смерть. Ведь немецкие изверги, дошедшие до послед- 
ней степени человеческого падения, посягнули на жизнь 
наших детей, они ведь расстреливают не только взрос- 
лых, они убивают подростков, и маленьких детей, 
и младенцев. Людоед Гитлер боится ясного, лучистого 
взгляда нашего дитяти. Потоками крови наших людей 
пытается он отстранить, оттянуть неумолимую свою по- 
зорную, собачью смерть. 

Белорусский народ с оружием в руках отстаивает 
свою жизнь и свободу. Белорусский народ помнил 
и помнит про великую обязанность советских граждан, 
о которой сказано в нашей Конституции: «Защита Оте- 
чества есть священный долг каждого гражданина 
СССР». Белорусский народ свято хранит традиции борь- 
бы за свою независимость. Он свято выполняет заветы 
своих предков никогда не сдаваться врагу, не склонять- 
ся перед ним на колени. Более четырехсот лет тому на- 
зад великий просветитель белорусского народа Георгий 
Скорина так говорил в своих книгах о любви к родине, 
к своей земле: 

«Понеже от прирожения звери, ходящие в пустыни, 
знають ямы своя; птицы, летающие по возъдуху, веда- 
ють гнезда своя; рибы, плывающие по морю и в реках, 
чують виры своя; пчелы и тым подобная боронять уль- 
ев своих, — тако ж и люди, игде зродилися и ускормле- 
ны суть по бозе, к тому месту великую ласку имають». 

Белорусы «великую ласку имають» к своей родине. 
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Они любят ее,они верят ей, они отстаивают ее до по- 
следней капли крови. В суровой партизанской борьбе, в 
рядах героической Красной Армии на фронте белорус- 
ский народ с оружием в руках вместе, плечо к плечу, 
рука об руку с другими народами бъет проклятых не- 
мецких захватчиков, уничтожает озверелых времен- 
щиков, давно забывших человеческий облик. 

Фашистская нечисть отползает назад. Фашистская 
гадина пятится, не успевая зализывать своих бесчис- 
ленных ран. Близится день неминуемой гибели. Бли- 
зится день грозной расплаты нашей за, кровь, за раны, 
за великое горе и муки наших народов. Не уйдет от ги- 
бели враг. Не уйдет от смерти человеконенавистник 
и детоубийца. к. 

А Беларусь будет жить. Вновь вернемся мы к счаст- 
ливому творческому труду, взлелеем наши города 
и села, залечим и озеленим израненную, истерзанную 
землю, вернем на белорусские просторы песни счастья 
и радости, песни жизни. 

Будет жить Беларусь! 


ЛИТЕРАТУРА НАРОДА 


Первого января 1941 года исполняется двадцать 
пять лет со дня основания Белорусской Советской Со- 
циалистической Республики. Для белорусского наро- 
да этот день является двойным праздником: он сов- 
падает с начавшимся освобождением белорусских зе- 
мель от немецко-фашистских захватчиков. 

Огромный путь прошла за эти двадцать пять лет 
наша белорусская советская литература. Имевшая в 
свое время узкоэтнографическое значение, белорус- 
ская литература стала крупнейшим фактором в куль- 
турной жизни народа и лучшими своими произведени- 
ями навсегда вошла в общий фонд всесоюзной лите- 
ратуры. Имена ее отдельных представителей — народ- 
ных поэтов Янки Купалы и Якуба Коласа, имена 
Глебки, Бядули, Чорного, Крапивы, Бровки, Кулешо- 
ва, Танка, Панченки — и некоторые другие стали из- 
вестными широким массам многонационального чита- 
теля Советского Союза. 

Молодая белорусская литература — это литерату- 
ра жизнеутверждения, литература подлинного опти- 
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мизма, глубокой веры в народ, в его неисчерпаемые 
творческие силы, в его светлое и прекрасное будущее. 
Мы имеем полное основание сказать, что белорусская 
литература является действительно народной литера- 
турой в самом лучшем смысле этого слова. Мы не име- 
ли в ней декаданса, не имели особенных формалисти- 
ческих школ и направлений, почти что не имели в ней 
любителей чистого искусства, голого средства. Это ли- 
тература о народе, о его жизни, борьбе, его надеждах 
и чаяниях, если говорить о ее содержании, о системе 
ее образов. Она связана с народом и своими формаль- 
ными признаками. Присмотритесь к лучшим произве- 
дениям Янки Купалы и Якуба Коласа, к лучшим про- 
изведениям наших молодых поэтов и писателей, — и 
вы увидите глубокую, органическую связь их худо- 
жественной канвы с живыми источниками песенного 
слова самого народа, его бессмертного творчества. 
Народность литературных произведений неразрыв- 
но связана и с их широкой популярностью, доступ 
ностью для народа. И действительно, кто из белору- 
сов не знает песен Янки Купалы, «Новой земли» или 
«Трясины» Якуба Коласа, чудесных басен и пьес 
Кондрата Крапивы! Эта популярность достигалась не 
упрощением произведения, не дешевой подделкой под 
народный вкус, она завоевывалась высоким художест- 
венным качеством, органичной потребностью и цен- 
ностью для народа самого произведения, полным со- 
ответствием жизненным потребностям широких чита- 
тельских масс. Белорусская литература, как и каждая 
советская литература, является литературой высоких 
идей, передовых идей нашего времени. И действитель- 
но, все основные произведения белорусской литерату- 
ры насыщены высокоидейным содержанием, посвяще- 
ны тем или другим волнующим проблемам нашей 
современности. Возьмите «Десятый фундамент» Пав- 
люка Труса, или «Над рекою Орессой» Янки Купалы, 
или «Отіцепенец» Якуба Коласа, «Кто смеется по- 
следним» Кондрата Крапивы, «Отечество» Кузьмы 
Чорного, или «Гибель волка» Самуйленка,-- вы везде 
увидите, почувствуете дыхание большой идеи, которой 
проникнуто то или другое произведение, которой жи- 
вет писатель, которой живет народ. Я уже не говорю 
о произведениях, написанных в дни Отечественной 
войны, как, например, «Знамя бригады» Аркадия Ку- 
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лешова, «Янук Селиба» Максима Танка, и других про- 
изведениях, где каждый образ говорит нам об органи- 
ческой связи писателя со своим народом, овеян ду- 
хом героической борьбы народа с заклятым врагом, 
направлен на разгром этого врага, на его бесславную 
гибель. А 

Путь развития и роста белорусской литературы не- 
отделим был от общего подъема и расцвета белорус- 
ской экономики и культуры, от огромного размаха 
социалистического строительства, претворившего от- 
сталую и бедную в свое время страну в одну из пере- 
довых республик Советского Союза, в республику на- 
рода-строителя, народа-созидателя. 

Всеми успехами своими наша литература обязана 
в первую очередь мудрости и прозорливости партии 
большевиков, любовно взрастившей кадры литерату- 
ры, искусства и всей национальной культуры белорус- 
ского народа. 

Белорусские писатели и поэты учились и росли на 
лучших традициях великой русской литературы. Их 
учителями были Пушкин и Толстой, Гоголь и Лермон- 
тов, Тургенев и Горький. От них учились они велико- 
му служению своему народу, своей родине. 

Белорусские писатели, как и представители всей 
нашей советской интеллигенции, были всегда с наро- 
дом, являлись носителями и выразителями его кров- 
ных интересов. Плоть от плоти и кровь от крови свое- 
го народа, они и в тяжелые годы великих испытаний, 
выпавших на долю нашей родины в дни Отечественной 
войны, были с народом и как преданные и верные сы- 
ны его вели борьбу с фашистскими палачами и убий- 
цами, посягнувшими на жизнь, свободу и будущее 
своего народа. 

Приближается час великой победы нашей над но- 
сителями каннибальского человеконенавистничества. 
Скоро прогоним мы из пределов нашей земли гитле- 
ровских черных псов войны. Залечит белорусская зем- 
ля многострадальные свои раны, поднимутся из пепе- 
лищ и руин разрушенные врагом города и села. Зашу- 
мят урожаем необъятные колхозные просторы. Опять 
задымят фабричные трубы. О счастье творческого 
труда вновь запоет свои песни белорусский народ. 

Перед нашими писателями и поэтами встают вели- 
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кие и почетные задачи: навеки восславить бессмертие 
народа и его героев, навеки заклеймить черным позо- 
ром звериных выкормышей фашистской Германии. 


БЕСНОВАТЫЕ ТВАРИ 


Тысячи рицев и рецлавов еще зверствуют на нашей 
земле, отравляют еще своим трупным дыханием воз- 
дух солнечного мира. 

Пока будут они ходить по земле, будет душно в 
мире. 

Ганс Риц на суде говорил о многом: о расстрелах, 
о трупах, об убийствах, о крови, о «душегубке». 
Вскользь промелькнули необычные для его лексикона 
слова: профессор, музыка, право, университет. В его 
устах это звучало злой иронией над нынешней Герма- 
нией,— ведь вся Германия ныне огромный «Альтен- 
бург» — сплошной батальон особого назначения, где 
выращивались палачи и убийцы, готовившие смерть 
нашим народам. 

За годы гитлеризма Германия не порадовала мир 
ни одним открытием, ни одним изобретением, ни еди- 
ным явлением своей культуры, искусства. В этой им- 
перии Альтенбург немецкие мозги только и могли до- 
думаться до сооружения такой новинки науки и техни- 
ки, как «душегубка». «Душегубка» — святая святых 
фашистского государства, одно из орудий победы над 
миром. 

Но «душегубка» не стала победной колесницей фа- 
шистской Германии. На наших глазах она превраща- 
ется в позорный катафалк Германии Гитлера. Все эти 
большие и малые гитлеры и гиммлеры, все это стадо 
двуногих зверей приходило в бешеный восторг при ви- 
де предсмертных страданий наших детей. Они теши- 
ли себя муками наших матерей, на глазах которых 
убивали детей. Они, имевшие дипломы германских 
университетов, из «милосердия» пристреливали и ре 
бенка расстрелянной матери. Им мало было пристре- 
лить, они сжигали заживо больных пленных красноар- 
мейцев. Над ямами с трупами умученных ими совет- 
ских людей гитлеровцы фотографировались на память 
грядущим поколениям Германии. 

Они распяли бы всех нас. Они распяли бы все наши 
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народы: и русских, и украинцев, и белорусов... Они 
распяли бы всю прекрасную родину нашу... Они все 
бы распяли, если бы только могли... Но у гитлеровцев 
оказались короткие руки. 

Враг осужден! Враг погибнет! 

Этот суровый и неотвратимый приговор вынесен 
ему нашей доблестной Красной Армией, ломающей 
хребет фашистской гадине. Этот приговор вынесен на- 
шими мужественными народами. Этот приговор выне- 
сен нашими союзниками и всем свободолюбивым чело- 
вечеством. 

Враг погибнет. Одним из славных предвестников 
этой близящейся гибели является приговор харьков- 
ского суда. 

Много горя, много мук и страданий принесли гит- 
леровские палачи нам, белорусам. Тяжело утратить 
своих близких и родных, утратить детей своих, загуб- 
ленных фашистскими людоедами. Но вытерпел, вы- 
стоял народ перед лютыми полчищами палачей. Не 
склонил своих плеч, не стал на колени. Бил, бьет и бу- 
дет бить он смертным боем гитлеровских псов, всеми 
силами своими помогает он Красной Армии уничто- 
жать кровожадную фашистскую свору. 

И близок час, когда вся советская земля вздохнет 
счастливо и радостно, изгнав последнего немца из 
пределов нашей великой родины. 

День этот близок. 


БЕЛОРУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА 
В ДНИ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ 


Что можно сказать о современной белорусской ли- 
тературе? Это литература ненависти и гнева. Великой 
и беспредельной ненависти к фашистским ордам, вре- 
менно захватившим нашу родную и прекрасную Бе- 
ларусь. Бурного гнева, который несет каждый из нас 
в своем сердце против проклятых извергов и убийц, 
палачей и растлителей. 

Это литература, воспевающая святую месть и при- 
зывающая к мести — неугасимой, как солнце, неист- 
ребимой, как жизнь. Суровой и беспощадной мести 
врагу, мести, не знающей компромиссов, жалости, 
уступок, пощады. 
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Мы знаем, кого ненавидеть. 

Мы знаем, кому мстить. 

Мы знаем, кто превратил в руины цветущие горо- 
да нашей земли, кто превратил в пепелища ее деревни 
и села, кто разрушил ее фабрики и заводы, кто физи- 
чески уничтожает народ наш, заливая потоками не- 
винной крови родные просторы. 

Много рек на нашей земле: и Днепр, и Двина, и 
Неман, и Припять, и Сож, и Береза. Побагровели от 
крови их чистые и глубокие воды. 

От Бреста до Орши, от древнего Турова до древне- 
го Полоцка закружились зловещие вихри пожарищ, 
грозным заревом освещая наступившую ночь Белару- 
си. В руинах любимый наш Минск. Разрушены Го- 
мель и Витебск, Борисов и Могилев. И по сей день ды- 
мятся сотни сел и деревень. Повержены в прах театры 
и школы, университеты и академии, больницы и клу- 
бы. Поруганы святыни народа. Разграблено народное 
добро. Расстреливаются, вешаются врагом лучшие 
сыны и дочери белорусского народа. Умирают на пе- 
пелищах голодные дети. Обесчещены матери, сестры. 
Тень виселицы распростерлась над белорусской зем- 
лей, залитой кровью народа, проливаемой обезумевши- 
ми, одичавшими в своем человеконенавистничестве 
проклятыми бандами фашистов. 

Нет уже в Белоруссии ее высших учебных заведе- 
ний — а их было более двух десятков. Нет ее прекрас- 
ных театров. Нет ее богатейших библиотек и музеев, 
нет ее Академии наук. Все разграблено, сожжено, зага- 
жено, разворовано ненасытной гитлеровской ордой, 
принесшей в нашу страну все ужасы мрачного средне- 
вековья, вернувшие ее ко временам рабства, ко време- 
нам самой гнусной, самой бесчеловечной кабалы. 

Там, где проходит немецкий кованый сапог, там 
блекнет обычно все живое, цветущее. Там, где люди 
пользовались всеми благами свободы, там звенят те- 
перь кандалы, дребезжит ржавая колючая проволока 
концентрационных лагерей, гестаповских застенков, 
лагерей смерти, средневековых гетто. Отсюда идут ко- 
роткие пути в братские массовые могилы в противо- 
танковых рвах, на кружных берегах рек, в песчаных 
карьерах. 

Там, где люди радовались свободному труду, там, 
где этот созидательный, раскрепощенный труд вершил 
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подлинные чудеса, там сейчас раздаются крики и сто- 
ны людей, томящихся на фашистской каторге, угоня- 
емых в Германию в неволю, в рабство. 

Фашисты оскверняют, омертвляют все, к чему бы 
ни прикоснулись их грязные, кровавые лапы. Эти 
низкие твари, давно утратившие всякий человеческий 
облик, давно подменившие совесть блудливым лаем 
шакалов, низведшие любовь к нехитрому ритуалу 
случного пункта, развязавшие в себе самые низменные 
инстинкты первобытного зверя,— это смертельное 
отребье современного человечества терзает нашу ро- 
дину, истязает народ наш, поганит нашу землю. Это 
отребье, эти банды насильников и убийц изощряются 
в массовых убийствах ни в чем не повинных детей, 
безоружных женщин и стариков. Они намеревались 
превратить нашу прекрасную, нашу любимую Бела- 
русь в голгофу народных страданий. Невиданными еще 
в истории преступлениями, кровавыми злодеяниями 
они думали запугать белорусский народ, поставить его 
на колени, сделать его послушным, бессловесным ра- 
бом, готовым выполнять любую прихоть кровавого 
пришельца. 

Но ничего не вышло из всех преступных замыслов 
гитлеровской орды. Враг временно захватил нашу ро- 
дину, но не покорил и никогда не покорит ее. Не поко- 
рил и никогда не покорит он народ наш, славный бело- 
русский народ, народ любящий и уважающий труд, 
народ, высоко ценящий свою свободу, свое человече- 
ское достоинство, народ, веками отстаивавший вместе 
со своими братьями — русским и украинским народа- 
ми, свою свободу и независимость, народ, прошлое 
которого полно мужества и героизма. 

Если безмерны теперешние муки и страдания бело- 
русского народа, то еще более безмерны его мужество 
и героизм, его непоколебимая стойкость в суровой и 
беспощадной борьбе с кровавыми ордами фашистских 
захребетников. С самых первых дней войны народ чет- 
ко выразил свое отношение к незваным пришельцам: 

«Кровь за кровь и смерть за смерть!» Это отноше- 
ние к врагу осталось и остается неизменным до тех 
пор, пока последний убийца из гитлеровских полчищ 
не ляжет навек в нашу землю, принимавшую не раз 
в свои нетра незваных гостей, жадных на чужую кровь, 
на чужое добро. Десятки тысяч курганов стоят на бе- 
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лорусской земле нашими свидетелями того, что вся- 
кий, кто приходил на нашу землю с огнем и мечом, от 
меча и погибал на этой земле. А сколько бесславных 
фашистских могил поразбросано теперь на полях и в 
лесах Беларуси. А сколько их еще будет! 

Партизанская борьба стала всенародной борьбой. 
Партизаны — лучшие сыны и дочери народа, неустра- 
шимые мстители народа за его страдания, за слезы, за 
кровь, за поруганную честь, за разрушенный кров, за 
родное пепелище. 

Партизанская война, впитавшая лучшие героиче- 
ские традиции народа, выдвинула десятки и сотни бес- 
страшных богатырей, отважных героев народа. Мы 
знаем имена Героев Советского Союза Бумажкова, 
Павловского, Козлова, юного героя Михаила Сильниц- 
кого, светлое имя маленького Саши Тышкевича, от- 
давшего свою детскую жизнь великой и священной 
мести врагам за убитых ими родителей. Мы знаем име- 
на многих славных командиров партизанских бригад и 
отрядов, имена многих партизан, чьи боевые подвиги 
переходят в живые легенды. Многих мы знаем — бес- 
страшных и мужественных. А сколько еще безвестных 
героев прячут лесные пущи нашей родной Беларуси! 
Сколько людей на нашей земле являются носителями 
самой жгучей, самой действенной ненависти к прокля- 
тому врагу, вторгшемуся в наш мирный и счастливый 
дом, окровавившему его, поджегшего его, искалечивше- 
го наших детей, разбившего наше счастье. 


Мы знаем, кого ненавидеть, 
Мы знаем, кому мстить. 


Самой жгучей ненавистью к врагу проникнуто 
каждое слово наших белорусских писателей — поэтов 
и прозаиков, отдавших все свои силы, все свои за- 
мыслы делу великой борьбы народа против лютого, 
кровожадного врага. Этой борьбой живет каждый наш 
писатель независимо от того, сражается ли он на 
фронте, работает ли во фронтовой печати, работает ли 
он в тылу. Все работают на оборону, все работают на 
разгром проклятых фашистских полчищ. 

..Юсли враг сорвет яблоко, созревшее в нашем са- 
ду, оно разорвется в его руках гранатой! 

Если он сожнет горсть наших тяжелых колосьев, 
зерна вылетят и поразят его свинцовым дождем! 
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Если он подойдет к нашим чистым студеным ко- 
лодцам, они пересохнут, чтобы не дать ему воды! 

Это слова великого поэта белорусского народа, не- 
забвенного Янки Купалы. Они претворяются в живую 
белорусскую действительность. Яблоко действительно 
взрывалось в руках врага смертельной гранатой. 
Свинцовым дождем поражали и поражают врага тя- 
желые колосья наших полей. Каждое дерево, каждый 
куст в лесу, каждый мост на дороге, даже камни на 
наших полях готовили и готовят врагу смертоносную 
встречу. Народ уничтожает врага, как уничтожают бе- 
шеных псов. Народ слышит пламенный призыв поэта: 


..Слышу плач детей в неволе, 
Стоны дедов и отцов. 

И кровавый колос в поле 

На ветру шумит: «Доколе 
Мне глядеть на этих псов!» 


За сестер, за братьев милых, 

За сожженный хлеб и кров 

Рвите из проклятых жилы, 

В пущах ройте им могилы — 
Смерть за смерть и кровь за кровь! 


В другом его стихотворении мы читаем: 


Пускай наш хлеб куском каленого железа 
Застрянет в горле вражеском кровавом! 
Вода живых ручьев зверям-головорезам 
Пусть будет смертоносною отравой! 


Говоря об огромной помощи, которую несет бело- 
русскому народу великий русский народ и другие на- 
роды Советского Союза [...] поэт еще раз призывает на- 
род: 


Вставайте, братья, против полчищ диких, 
За край отцов на супостатов озверелых, 
Побед тебе счастливых, мой народ великий! 
Счастливой доли на родимых нивах спелых! 


Такой же неистребимой ненавистью к врагу, вели- 
кой человеческой болью за кровавые муки родного на- 
рода полны произведения народного поэта Белоруссии 
Якуба Коласа: 


И шум дубров, и леса стоны, 
И вопли рек, и плач ручьев, 
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взор немой озер зеленых 
Несут мне вести про врагов, 


О, если б мне такие руки, 
Чтоб мог их простереть к тебе, 
Моя земля, утишить муки 
И силу дать тебе в борьбе! 


Я слышу зов, земля родная! 
Хоть песней я к тебе прильну. 
Тебе я, сын твой, обещаю: 
Недолго будешь ты в плену, 


— так пишет поэт в одном из своих стихотворений. 
Жизнь и борьба белорусского народа, его радости и пе- 
чали, славные подвиги партизан, железное единство 
народов Советского Союза, мужество и героизм 
Красной Армии нанесут врагу не один сокрушитель- 
ный удар, — вот в основном содержание новых произ- 
ведений Якуба Коласа. Партизанам он посвящает по- 
следнее свое произведение — поэму «Суд в лесу». 
Поэт глубоко верит в грядущую победу советского на- 
рода, и в новогоднем стихотворении он пишет: 


Зацветут опять дубравы, 
Оживет народ. 

Приходи же к нам со славой, 
Здравствуй, новый год! 


Поэт призывает народ к беспощадной борьбе с об- 
наглевшими захватчиками, к мобилизации всех сил, 
всех средств на сокрушительный отпор захватчику. 


Не пошатнулись мы пред бурей, 
Не испугала нас беда! 

Бандит своей заплатит шкурой 

За наши села, города. 

Дружней поднимем молот, братья, 
И горн раздуем горячей! 

Все — обороне, все расплате. 

Чтоб Гитлер не собрал костей! 


«Все — обороне, все расплате!» — этому лозунгу 
подчинено творчество всех наших поэтов и прозаиков. 
Много чудесных стихотворений написано за это время 
нашими поэтами. Этим стихотворениям характерны 
глубокая искренность, правдивость, подлинный патри- 
отизм, действенная любовь к своему советскому наро- 
ду, к своей родной Белоруссии. Горячие сыновьи чув- 
ства, самые нежные краски, самые задушевные слова 
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находят они, когда говорят о великой Советской Ро- 
дине, о героической Красной Армии, о доблестных 
партизанах, о родимой земле, истерзанной, окровав- 
ленной, поруганной наглым врагом, о родных матерях 
и сестрах, о всех близких людях, томящихся в фашист- 
ской неволе. Как бы ни были велики страдания и горе 
народа, как бы ни были суровы наши испытания, но 


будем сеять, белорусы! 


— говорит нам поэт Петрусь Бровка в одном из своих 
стихотворений, отображающих глубокий оптимизм на- 
рода, уверенного в скором освобождении родной земли 
от кровавых насильников и убийц. Вместе с народом 
уверен поэт, что мы полностью отплатим врагу за все 
зло, причиненное им, а повернув смерть на запад, воз- 
дадим врагу сторицей за все его кровавые злодеяния 
перед нашим народом. Поэт обращается к родной ма- 
тери: 

Не плачь же, мать, слезу утри, 

Пусть плачут матери врагов! 


Победный вижу свет зари 
В родных лесах, среди снегов. 


Прогнав врага с родной земли, 
Сойдутся братья у ворот, 

В краю, где жили и росли, 
Где мать родимая их ждет. 


Уверенные в нашей безусловной победе, уверенные 
в нашем возвращении на родную землю, мы не забы- 
ваем о величайших жертвах, которые несет наш на- 
род в суровой схватке с врагом, которые несет и лично 
каждый из нас. Это чувство глубоко передано в чудес- 
нейшем стихотворении Пимена Панченко «Дорогая 
моя Беларусь». 


Только горько подумать, любимая, мне, 
Как в глаза загляну я твоей тишине. 
Буду хату искать — хату бомба скосила, 
Кликну старую мать — отзовется могила. 


Но какой бы ни была Беларусь, хотя бы и в пепле 
руин, 


Я узнаю тебя, твой вернувшийся сын. 
Опаленная пламенем горестных дней, 
Ты мне стала, страна моя, трижды родней. 
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Ма а 


Родина, ставшая трижды родней своему сыну, бу- 
дет жить, она не погибнет, на какие бы дьявольские 
ухищрения ни шел коварный враг, каким бы мукам 
ни подвергал он народ. 


Пока звезды мерцают, 
Пока солнце сияет, 
Беларусь не погибнет — 
Будет жить Беларусь. 


И одной думой живет поэт — помочь народу осво- 
бодить измученную Беларусь, вернуть ей утраченное 
солнце, вернуть ей утраченное тепло. В глубоко про- 
чувствованном стихотворении «Ночь перед праздни- 
ком» пишет поэт: 


І каб лёг я касцьмі 
Па той бок белавежскага бору, 
Мо чужынец пракляты 
Перайсці пабаяўся б мой труп, 
Мо б зямля на мяне 
Не паказвала з горкім дакорам 
Абгарэлымі пальцамі 
Мінскіх і гомельскіх труб. 
Я не мёртвы. Жывы. 
І за гэта жыццё я павінен 
Перамогу і шчасце 
Прынесці любімай краіне. 
І адна ў мяне — пра Радзіму — 
Сягоння трывога, 
І адна у мяне — на Радзіму — 
Сягоння дарога. 
Праклянуць мяне дрэвы, 
І травы, і родная хата, 
Калі я не асілю 
У бітве нямецкага ката. 
Гэта мой абавязак, 
Гэта гонар і слава салдата. 


Новый сборник стихотворений написал наш поэт 
Петро Глебка. Они посвящены фронту, сражающемуся 
красноармейцу, родной Белоруссии, партизанам. То 
гневные и бурливые, то пронизанные мягким лириче- 
ским светом, то полные тихой элегической задумчи- 
вости, они воссоздают перед читателем и в особенности 
перед белорусским читателем нашу родную Беларусь, 
при одном упоминании о которой учащенно бьется на- 
ше сердце. Вот стихотворение «Вечерние думы». Вер- 
нулись бойцы с передовых. Одни легли отдохнуть, мо- 
лодейшие пошли на гулянку, а третьи не прочь поси- 
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деть летним вечером под старой липой, покурить, по- 
мечтать, вспомнить о таком близком и недалеком 


прошлом. И 


....Ведаеш, аб чым успомнім? 
Пад Мінскам летась я пакінуў маці, 
У Полацку ў цябе застаўся сын, 
І ў гэтае жанчыны, што сумуе, 
У Чэрвені маленькая дачка, 
Якую людзі называлі Славай. 
Як многа сірат засталося там! 
Мы ўсіх успомнілі: і пастухоў, 
І тых, што спяць пад небам у калысках; 
Старэйшым пажадалі добрай ночы, 
А меншым ціха спелі калыханку. 
Яшчэ мы прыгадалі партызан, 
Што берагуць маркотны сон дзяцей 
І грэюць іх сваёй суровай ласкай. 
І між імён, праслаўленых навек, 
Былі імёны блізкіх і знаёмых. 
І гэтак лёгка стала ў нае на сэрцы, 
Што мы пачулі голас цішыні: 
На дрэве калыхаўся жоўты ліст, 
Шумела воблака над галавой 
І падалі з вядра ля студні кроплі... 


Глубоко волнующие, исключительно сильные по 
своему эмоциональному воздействию стихотворения 
написаны одним из лучших наших поэтов Аркадием 
Кулешовым. Такие стихотворения, как «Письмо из 
плена», «Над братской могилой», и его прекрасная 
поэма «Знамя бригады» останутся неповторимыми па- 
мятниками Великой Отечественной войны. Последняя 
поэма не опубликована еще в переводе на русский 
язык. Но мы заранее можем сказать, что она найдет 
горячий отклик у миллионов читателей нашего вели- 
кого и многонационального Советского Союза и войдет 
ценным вкладом в сокровищницу советской поэзии. 
Я не могу не позволить себе привести некоторые вы- 
держки из его стихотворения «Над братской моги- 
бе Вот пишет поэт о тех, кого хоронят на поле 

итвы: 


Мы не плачем, хоть знаем: не просто солдатские кости 
Прячем мы под холодный песок на печальном погосте. 
Засыпаем глаза мы и губы, что жарко любили, 

На которых их жен поцелуи еще не остыли. 


Сыплем землю на руки, которые сына носили,. 
Сыплем землю на ноги, что землю свою исходили. 
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Ноги просятся встать, их дороги войны не согнули, 
Но вогнали в могилу 

Их силу 

Фашистские пули. 


Руки просят обнять еще сирот своих ненаглядных, 
Но уже не подняться, не встать 
Им из братской могилы прохладной. 


Хоть и эта земля принимает их с воинской честью, 
Но хотят они видеть хоть горстку земли из Полесья. 


Только где ее взять? Как они Беларусь покидали, 
То в дорогу с собою 

Мешочки с землею 

Не брали... 


Что им горстка земли, если вся им нужна непреложно, 
А в мешочке дорожном 
Вместить ее всю невозможно. 


Ты попробуй в дорогу забрать те поля, те луга и криницы, 
Пущи те, что лишь в сердце, лишь в сердце сумеют 
вместиться. 


Беларусь моя, как же хочу тебя видеть я снова, 
Весь чабор твой и вереск лесной, 
Чуять запах сосновый... 

Сердце просит в пути повстречаться 
С тем, что с детства любили. 

Я тумана хочу наглотаться 

И ветра родного, и пыли, 
Наглотаться хочу за себя и за них. 
Им не встать — их песок засыпает; 
Мне небес не хватает твоих, 

Мне твоей синевы не хватает... 


И грозной клятвой, грозным призывом звучат послед- 
ние строки: 


Мы друзей засыпаем землей — 

Ленинградцы, татары, узбеки — 
И клянемся мы, кровью чужой 

Напоить белорусские реки. 


Много новых произведений белорусской и всей нашей 
советской поэзии дал известный поэт наш Максим Танк, 
который пришел к нам с просторов Западной Белорус- 
сии в 1939 году. Талантливый поэт, принимавший в 
свое время активное участие в революционно-освободи- 
тельном движении в Западной Белоруссии и напи- 
савший в те годы немало чудесных стихотворений, ове- 
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янных боевой романтикой борьбы за свободу своего на- 
рода, создал за время Отечественной войны немало 
новых стихотворений, проникнутых горячей любовью 
к родине, полных искреннего, волнующего пафоса и 
глубокого лиризма. Кто не помнит замечательных 
строчек его стихотворения «Мы вернемся»: 


Але мы знойдзем шлях зваротны, 
Як і знаходзілі навек — 
Па сонцу, што над полем родным, 
Па звону беларускіх рэк. 


Его стихотворения «Не жалейте, хлопцы, пороха...», 
«Родине» и другие входят в боевой арсенал нашего на- 
рода в его суровой борьбе с врагом. В последние месяцы 
поэтом закончена большая поэма «Янук Сяліба», посвя- 
щенная белорусским партизанам. 

Плодотворно поработали за это время и наши моло- 
дейшие поэты — Эди Огнецвет, Анатоль Астрейко, Ми- 
хась Машара, Тимох Крысько, подготовившие новые 
сборники своих стихотворений, написавшие новые поэ- 
мы. Надо отметить, что все наши поэты и писатели ус- 
пешно соединяли свою творческую работу со своей не- 
посредственной служебной работой: поэты Бровко, 
Глебко, Кулешов, Танк, Панченко, писатели Крапива, 
Гурский, Шинклер и другие дружно работали во фрон- 
товой и армейской печати. Тов. Панченко работает в 
армейской печати четвертый год. Армия многим помог- 
ла его поэтическому росту. Товарищи Астрейко, Маша- 
ра, Крысько, Белевич также непосредственно участвуют 
в газетной работе. Много сделал Анатоль Астрейко в 
наших специальных сатирических изданиях, разобла- 
чающих наших врагов. 

В дни Отечественной войны не плохо поработали и 
наши прозаики и драматурги. Новые рассказы и повес- 
ти написаны тов. Якубом Коласом, Чорным, Стахови- 
чем, Шинклером, Садовским. Тов. Чорный заканчивает 
большой роман об Отечественной войне на Беларуси. 
Новые пьесы написаны нашими драматургами Кузьмой 
Чорным, Кондратом Крапивой, Виталием Вольским, 
Головчинером, Мавром. Либретто новых белорусских 
оперных постановок написаны Петрусем Бровкой и 
Вольским. 

Такова работа белорусских писателей в дни Отече- 
ственной войны. Всю свою творческую работу они под- 
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чинили одной цели, одной задаче: всеми силами помо- 
гать родному народу бить врага, истреблять врага, из- 
гонять его из пределов родной земли. 

Гитлеровцы всеми мерами, всеми средствами стре- 
мятся к уничтожению нашей национальной культуры, 
нашего искусства, литературы. Из этих сумасбродных, 
маниакальных замыслов ничего не выходит и никогда 
не выйдет. Белорусская культура жила, живет и будет 
жить. Белорусская литература, искусство с успехом 
продолжают свой рост, свое развитие. Дни суровых ис- 
пытаний сделали эту литературу и искусство еще более 
целеустремленными, более действенными, более требо- 
вательными к себе. Мы требовательны к своему боево- 
му оружию. Мы требовательны и к искусству, и к лите- 
ратуре,-- они тоже боевое оружие, острое, отточенное, 
меткое. Его надо умело хранить, надо умело действо- 
вать. Этому учимся мы каждый день, каждый миг. 

Гитлеровцы намеревались противопоставить совет- 
скую интеллигенцию народу, поставить ее на свою 
службу. Эта затея заранее была обречена на полную 
неудачу. Ни на Украине, ни в Белоруссии, ни в других 
районах Советского Союза, временно захваченных вра- 
гом, фашисты не нашли квислингов в среде интеллиген- 
ции. Кадры нашей художественной интеллигенции — 
писатели, поэты, артисты, художники, композиторы — 
были и остались плотью от плоти своего народа, были 
и остались его преданными сыновьями, беззаветно лю- 
бящими свою родину, горячо уверенными в нашей окон- 
чательной победе над врагом, горячо верящими в 
то, что 


З Новым годам на радзіме 

Мой народ вышэй уздыме 

Сцяг вялікага змагання, 

Як адзін на помсту ўстане, 

На расправу з дзікім збродам; 

І навекі з новым годам 

Край мой любы, край мой родны 
Стане вольным і свабодным. 


Знамена, которые несет народ наш,-- это боевые 
знамена Ленина. [...] Под этими знаменами мы побеж- 
дали, побеждаем и победим. А не победить мы — не 
можем. [...] 
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АДВЕЧНАЯ ПЕСНЯ 


Ёсць у мастацкай літаратуры такія творы, якія 
ўзнімаюць чытача нібы на крыллі і ўзносяць яго на 
светлыя вяршыні бяссмертнай паэзіі чалавека, паэзіі 
яго адвечнага розуму і адвечных пачуццяў. Глыбокая 
філасофія жыцця, пранікненне ў самыя сукрытыя, у са- 
мыя запаветныя таямніцы гордага духу чалавека, 
здольнасць асэнсаваць і абагульніць складаны рух 
жыцця, спрадвечнае імкненне чалавечага духу прыў- 
зняць, расхінуць заслоны будучыні -- усё гэта харак- 
тэрна для такіх твораў, усё гэта прыцягвае да іх сэрцы 
мільёнаў. 

Да такіх твораў мы адносім «Дзяўчыну і смерць» 
Аляксея Максімавіча Горкага, «Фаўста» Гётэ, «Гуліве- 
ра», «Дон Кіхота Ламанчскага» і накаторыя іншыя 
творы. Адны з іх ідуць у вяках, другія пачынаюць сваю 
хаду. Гэта адвечныя песні чалавецтва, неўміручыя, як 
сонца, як жыццё, як сама зямля, на якой нарадзіліся 
яны і існуюць у бяссмерці. 

_ Да такіх твораў належаць і «Адвечная песня» Янкі 
Купалы, яго паэма «Яна і я» і некаторыя другія. 
У «Адвечнай песні» праходзіць перад намі цярністы 
шлях чалавека ад яго нараджэння іда самага скону. 
Над асінавымі начоўкамі, у якіх ляжыць загорнутае ў 
палатняныя пялёнкі дзіця, з'яўляюцца розныя здані, 
прывіды. Тут і ўсемагутнае жыццё, і зманлівая, як ма- 
ра, чалавечая доля, 1 спрадвечная спадарожніца чалаве- 
ка — бяда, і грозныя ворагі — голад і холад, Яны спя- 
ваюць над дзіцячай калыскай, уводзяць дзіця У скла- 
даны чалавечы свет, з яго радасцямі і горам, з яго на- 
дзеямі і расчараваннямі, з светлымі ўцехамі і нязбыт- 
нымі марамі. Над усім, аднак, пануе бяссмертнае жыц- 
цё, і яго спеў гучыць вялікай жыццесцвярджаючай сі- 
лай, урачыстым гімнам у гонар велічы чалавека: 

Ён будзе ўсіх чыста дужэй, 
Ён будзе ўсіх чыста мудрэй, 
І рэкі, і долы, і горы 
Яго будуць слухаць з пакорай; 


Там высуша, там правядзе, 
Там зрые, а там узнясе. 


Лясы ён аберне на поле, 

Усялякія ўстроіць будоўлі: 
Святыні пад неба зірнуць, 
Цямніцы пабелай бліснуць. 
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Так будзе ён царам прыроды, 
Сам найдасканальшага роду, 
І будзе цар гэты навек 
Названне насіць -- чалавек. 


Доля спявае яму песню пра багацце і славу, пра 
светлую радасць, пра сонца ў шчаслівым краі. Але яна 
і напамінае яму, што будзе ён праклінаць сваю долю, 
калі не будзе здольны спаймаць сваё шчасце. 

Бяда пагражае чалавеку з калыскі, што будзе яна 
«зім у поліі ў хаце»: 


І так ён зжывецца са мной, 
Што стану яго я душой. 


На плечы ўзвалю горб вялікі, 

Абую ў лазовыя лыкі, 
Як ночай, хай блудзе па дню,- 
Прасветласць я выдзеру ўсю. 


Пагражаюць чалавеку і голад, і холад: 


Хай чуе і сілен, і молад, 
Як страшан і голад, і холад. 


Так пачынаецца славутая «Адвечная песня» Янкі 
Купалы, песня аб чалавеку, аб яго жыцці, аб яго спра- 
вах, аб яго думах і пачуццях. Гэта песня аб працоўным 
чалавеку. З дзіцячых год, з самага залатога маленства 
заняты гэты чалавек у суровай працы, у змаганні за 
сваё існаванне. Мы бачым яго маленькім пастушком, 
мы сустракаем яго юнаком, мы радуемся яго вяселлю, 
мы бачым яго дарослым чалавекам, бацькам, сем'яні- 
нам, мы, урэшце, бачым упаўшы крыж над яго гарот- 
най магілай. 

У «Адвечнай песні» багата агульначалавечых ма- 
тываў, і гэтыя матывы разам з высокай мастацкасцю 
самой паэмы ставяць купалаўскі твор у з'явы сусвет- 
най, агульначалавечай культуры. «Адвечная песня» — 
песня аб чалавеку, прычым чалавеку не абстрактным. 
Гэта песня аб беларускім селяніне. Гэта — глыбока на- 
цыянальны твор. У асаблівасцях героя гэтага твора мы 
знаходзім усе адзнакі, усе характэрныя ўласцівасці бе- 
ларускага народа, яго побыту, яго душэўнага складу. 
«Адвечная песня», як і большасць твораў вялікага паэ- 
та, адзначана знакам бяссмерця, мае дату свайго на- 
раджэння, мае пэўны час, якому яна прысвечана. Гэта 
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быў цяжкі час у жыцці беларускага народа, час царыз- 
му, час змрочнай рэакцыі. Былыя здані і прывіды, якія 
сустрэлі калісьці чалавека пры яго нараджэнні, право- 
дзяць яго і ў магілу і расказваюць чалавеку, што стала- 
ся на зямлі пасля яго смерці: 


Усміхаюцца пусткай папары, 
Урода не йдзе, як не йшла. 

Па небе за хмараю хмара 
Плыве і плыве, як плыла. 


Хаціна згнівае у плесні, 
Хаўтурны не зводзіцца звон, 

Пад дзікія ветравы песні 
Пракляцця разносіцца стон. 


Завалены сцежкі к прасвету 
Крыжамі бясчасных магіл, 

А брат твой, мужык, без прывету 
Ва ўсім гэтым чахне без сіл. 


З «Адвечнай песні» даведваемся мы аб лёсе чала- 
века, аб жыцці народжанага ім пакалення: 


Адзін, як і ты, шнур пахае, 
Карчомкай душу весяліць, 
Другога чужына змагае, 
А варта пры трэцім стаіць. 


Чацвёрты у здзеку загінуў, 

За праўду, за крыўду сваю; 
Руку адсек пяты машынай 

І торбаю корміць сям'ю. 


«Адвечная песня» напісана ў 1908 годзе. Як мы ба- 
чым, гэты высокамастацкі твор, які ўзнімаў беларускае 
мастацкае слова да ўзроўню агульнасусветнай літара- 
туры, які рабіў бессмяротнай купалаўскую паэзію, нёс 
на сабе і вялізную сацыяльную нагрузку. «Адвечная 
песня» была страсным пратэстам паэта-рэвалюцыянера 
супроць сацыяльнага прыгнёту працоўнага беларуса. 

Кожны твор Янкі Купалы — гэта паэзія вялікіх ча- 
лавечых пачуццяў: нянавісці, гневу, яраснай непрымі- 
рымасці да прыгнятальнікаў і вялікай любві да працоў- 
нага чалавека. Паэзія Янкі Купалы — гэта паэзія ба- 
рацьбы чалавека за свае правы, за сваю будучыню, за 
незганьбаваную, непрыніжаную чалавечую годнасць і 
нацыянальную гордасць. І які б мы ні ўзялі твор, ад 
звычайнага прыродаапісальнага да глыбока інтымных 
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вершаў аб каханні, мы паўсюды сустрэнемся з глыбокі- 
мі сацыяльнымі матывамі. Паэзія Янкі Купалы -- паэ- 
зія адданага служэння свайму народу, сваёй радзіме, 
паэзія высокага грамадскага гучання. 

Прачытайце выдатнейшую паэму «Яна і я», напіса- 
ную ў 1913 годзе. Колькі ў ёй сонечнага свету, хвалю- 
ючых, глыбока паэтычных вобразаў роднай прыроды, 
радаснага замілавання чалавечаю працай, роднымі 
звычаямі і страснага пачуцця кахання да любімай, 
крышталёва чыстага, нежнага, цнатлівага! Гэта паэма 
не толькі песня аб чалавечым каханні, гэта песня аб 
прыгажосці свету, аб прыгажосці вясны чалавечай. 
Вось ідзе яна, гэта цудоўная вясна: 


Дзе-нідзе глянула нясмелая 
Пралеска вочкамі на божы двор,-- 
Людскіх слёз кветка сіня-белая 
Шукае сонца днём, а ночкай — зор. 


Спагаднае святло нябеснае 

На колькі вёрст звялічыла свой шлях, 
Па нівах промені пачэсныя, 

Як лён той, сцелюцца ў жывых агнях. 


І ў хатку заглядаюць промені,-- 
Дармо, што нізкія аконцы ў ёй,— 
Гуляюць радасна па коміне 
Бліскучай і вясёлаю сям'ёй. 


- . . - . . “ . . . . . 


Устань, галубачка бяскрылая, 
Заспаны зоры-вочанькі пратры, 
Збяромся з думкамі і з сілаю 
Жыцця парадак валачы стары! 


Адна за другой праходзяць прываблівыя карціны: 
мілая сядзіць за кроснамі, яна выганяе статак на пашу, 
ідзе агляд поля, спраўляецца радаўніца, адбываецца 
пахата, бяленне палатна, ідзе сяўба: 


Лажыцеся ў раллю, зярняткі, спаткі, 
Накрыйцеся пасцілкай-скібкай, 

Пасля збудзіцесь, выгляньце з краваткі, 
Як воўна — густа, як дзень — шыбка! 


Мілая праполвае агарод, спявае светазарную вяс- 
нянку: 
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Ой, брала вясна у сонца ключы, 
Адчыняла сырую зямельку, 
Пускала на свет траву-мураву, 
Адзявала у лісце бярозы. 


Дзе толькі ні йшла яна,— з прыпала 
Густа сеяла, сеяла кветкі, 

На край свету гнала рэчкі яна, 
Птушкам волю і голас давала. 


. > - . - - . . - - . . - . - . “ 


Прыйдзі ты ка мне, сагрэй ты мяне, 
Абымі ты мяне, як друг мілы, 
Пасей на душы мне долейкі мак, 

А на сэрцы -- пшанічку кахання! 


Гэтая песня — гімн чалавечаму шчасцю і працы — 
заканчваецца заветнымі думамі аб лепшай будучыні 
сваёй мілай, жыццё якой усё ж «бясхлебна і ўбога» і 
знаецца з няволяй, з нядоляй: 


Я песняй мілую сваю праслаўлю 

Паміж народамі сваіх, чужых зямель, 
Каб не загінула, як кветка, у бяспраўю,— 
Жыла й тады, як ляжа ў вечную пасцель. 


Янка Купала быў выдатнейшым сынам свайго на- 
рода, вялікім грамадзянінам сваёй радзімы. Цэлая 
эпоха звязана з яго імем, імем буйнейшага асветніка 
беларускага народа. Ад першых сваіх твораў да апош- 
ніх вершаў і страсных публіцыстычных выступленняў 
аб гітлераўскіх катах і насільніках ён вышэй за ўсё ста- 
віў інтарэсы народа, яго шчасце, яго волю, яго светлую 
будучыню. 

Яшчэ ў часы царызму, змагаючыся сваім словам з 
чалавечым прыгнётам і бяспраўем, ён, нягледзячы на 
самыя жудасныя ўмовы жыцця, на суровае праследа- 
ванне, на беспрасветную рэакцыю, ніколі не падаў ду- 
хам, ніколі не кідаў свае нязгаснае веры ў творчыя сі- 
лы народа, у яго будучую перамогу над праклятым 
ладам жыцця. Гэтая арганічная сувязь з народам не 
парывалася да апошніх дзён паэта. Гэтай сувяззю са 
сваім народам, бязмежнай адданасцю яму і глыбокай 
любоўю да яго і тлумачыцца сапраўдная народнасць 
усёй творчасці Янкі Купалы, вялікая жыццесцвярджа- 
ючая сіла яго паэзіі, заўсёдная шчырасць і яснасць яго 
думак і замыслаў. . 

Колькі прыгожых твораў падарыў паэт свайму на- 
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роду за гады росквіту народнага жыцця, за часы існа- 
вання Савецкай Беларусі. Ён быў сапраўдным песняром 
гэтага новага жыцця, новага сапраўднага шчасця, якое 
нарэшце было заваявана народам у суровай барацьбе і 
працы. Новыя песні аб сонечнай калгаснай яве, аб но- 
вым дабрабыце, аб гіганцкіх зменах у жыцці краіны, 
аб мужным маладым пакаленні народа, аб яго геніяль- 
ным правадыру Леніне, песні аб дружбе і брацкім 
адзінстве народаў нашай радзімы, — усё гэта ўзвысіла 
беларускую паэзію, узбагаціла наша мастацкае слова 
новымі здабыткамі, новымі каштоўнасцямі. [...] 

Вялікі паэт і грамадзянін, які разам з Якубам Ко- 
ласам палажыў пачатак сучаснай нашай літаратуры, 
быў і любоўным і патрабавальным настаўнікам і бяс- 
спрэчным аўтарытэтам для падрастаючага пакалення 
беларускіх паэтаў і пісьменнікаў. Яны вучацца на яго 
творчасці і наследуюць яго традыцыі, следуюць яго 
прыкладу ў мужным іслаўным служэнні сваёй радзіме, 

Янка Купала любіў і паважаў брацкія народы. 
У яго творах багата пранікнёных радкоў аб Украіне, 
Грузіі, аб рускім народзе, аб выдатных сынах другіх 
народаў. Яго творчасць ніколі не замыкалася ў вузка- 
нацыянальныя рамкі, не ведала атруты нацыяналізму, 
шавіністычнай пагарды да другіх народаў. Паэт-патры- 
ёт заўсёды заклікаў горача любіць сваю радзіму, сваю 
айчыну і на яе прасторах шукаць і здабываць сваё 
шчасце, сваю долю, якія нельга знайсці на чужых па- 
лях, у чужых краях. 

У адным з ранніх сваіх вершаў «Не шукай...» Янка 
Купала звяртаецца да чытача з гарачым заклікам: 


Не шукай ты шчасця, долі 
На чужым, далёкім полі, 
Гэй, за шумным лесам-борам, 
За шырокім сінім морам 

Не шукай ты шчасця, долі! 


Ты ўсё знойдзеш гэта блізка, 
Там, дзе маці над калыскай 
Табе песні напявала, 

Як малога калыхала, 

Толькі ўмей шукаці блізка! 


Два гады як сярод нас няма Янкі Купалы. Ён не 
дажыў да светлых часоў, калі першыя загоны любай і 
роднай яму беларускай зямлі вызвалены ад крывавай 
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фашысцкай нелюдзі, калі блізак час поўнага вызвален- 
ня нашай радзімы ад фашысцкай нечысці, калі блізіц- 
ца светлы час нашай грознай і бязлітаснай адплаты во- 
рагу за ўсе яго жудасныя злачынствы перад нашым 
народам, час, калі ўвесь свет свабодна і шчасліва ўз- 
дыхне, канчаткова развеяўшы чорныя, атрутныя ту- 
маны праклятага гітлерызму. 

Жывога, страснага Янкі Купалы, выдатнага чалаве- 
ка і грамадзяніна, нашага друга і настаўніка, мы не ба- 
чым сярод нас, яго сучаснікаў і вучняў. Але жыў ся- 
род нас вялікі паэт Янка Купала. Ён жыў і будзе жыць, 
як будзе жыць у вяках адвечная песня Купалы, яго 
бессмяротная думка і слова, як будзе вечна жыць Бе- 
ларусь, як будзе вечна жыць беларускі народ! 


АННОТАЦИЯ 
НА ПОЭМУ АРКАДИЯ КУЛЕШОВА 
«ЗНАМЯ БРИГАДЫ» 


Поэма «Знамя бригады» -- одно из лучших поэти- 
ческих произведений нашего времени. Это — вдохно- 
венное повествование о мужестве и геройзме советско- 
го народа, его стойкости, его вере в победу и его воле к 
этой победе. По теме поэму можно отнести к первым 
годам Отечественной войны, когда нам пришлось пере- 
жить много временных неудач, когда под давлением 
численно превосходящего и вооруженного до зубов вра- 
га наша армия принуждена была отходить, оставляя 
часть советской земли. Но поэтические образы поэмы, 
ее исключительная эмоциональность, искренность, 
правдивость, взволнованная передача всей трагической 
и благородной атмосферы эпохи Отечественной вой- 
ны — все это выводит поэму за рамки темы, делает ее 
прекрасным памятником наших дней, который никогда 
не утратит ни своей актуальности, ни своего огромного 
поэтического обаяния. 

В поэме рассказывается о небольшой группе людей, 
остатке разбитой бригады, решившей во что бы то ни 
стало пробиться к своим, чтоб продолжать борьбу с 
врагом. Они проделывают трудный путь, полный суро- 
вых испытаний. Они видят величайшие страдания на- 
рода, попавшего в фашистскую неволю. Они видят ре- 
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шительную — не на жизнь, а на смерть — борьбу этого 
народа, полоненного, но не покоренного врагом. Они ка- 
рают предателя, бывшего своего друга, ставшего на 
путь дезертирства. Они помогают народу расправиться 
с немецким ставленником, бывшим кулаком-поджига- 
телем. Как дорогую святыню несут они с собой уцелев- 
шее и сохраненное ими знамя бригады, знамя чести и 
славы, символ бессмертия родины, народа, армии. Они 
несут с собой и раненого комиссара, вылечивают его 
в глухих лесах, идут дальше. 

Они вышли из немецкого тыла. Они сохранили зна- 
мя бригады, и под это знамя опять становится боевая 
бригада и идет в бой на врага, неся ему поражения и 
суровое возмездие окончательной расплаты. 


И село их встречало 

Во всей их суровой красе. 
Скоро, скоро ударом могучим 
Разнесут они в клочья врага! 


Таково содержание поэмы. 

Когда поэт говорит нам о судьбах своих героев, мы 
узнаем в этих героях образы людей непокоренной Бе- 
лоруссии. Горе и страдание его героев — горе и страда- 
ния белорусского народа. Их радости, их удачи, их 
торжество — это торжество белорусского народа. В этом 
сказывается национальный колорит всего произведе- 
ния. О нем говорят и все поэтические компоненты про- 
изведения, от описания белорусской природы до орга- 
нически вплетенного в поэму сказания о цимбалисте, 
который уходя 

На войну, 
Покидая свой дом, 
Он ушел потаенной тропою, 


А цимбалы к востоку лицом 
Под отцовской повесил стрехою. 


И весь край белорусский родной. 


Все вместил в своем сердце сыновнем. 


И где бы ни был цимбалист, 


«всегда, в предрассветную тьму, 
Лишь окрасятся крыши зарею, 
Отзовутся цимбалы ему, 

Сами вдруг зазвенят под стрехою. 
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Й вёрит цимбалист, что скоро вернется домой он, 
что опять зазвенят радостно его цимбалы. 


Будут песней победу встречать 
Струны медные, 
Струны стальные! 


Поэма «Знамя бригады» — произведение огромной 
поэтической силы. Это — подлинная поэзия великих и 
благородных чувств советского народа, ведущего побед- 
ную борьбу с гитлеризмом. 


[ВЫСТУПЛЕННЕ НА ПЛЕНУМЕ 
ПРАУЛЕННЯ ССП СССР! 


Белорусский народ пережил и переживает величай- 
шие испытания, не сравнимые ни с чем, что пришлось 
ему пережить за века его существования. 

В самые первые дни войны народ наш воочию уви- 
дел перед собой страшное, звериное обличье врага, вра- 
га-изверга, человеконенавистника, мракобеса, дето- 
убийцу. 

И в эти первые, в самые трудные и грозные для нас 
дни войны, когда безжалостно были разрушены, испе- 
пелены лучшие наши города, в том числе и столица на- 
шей республики, когда зарвавшиеся, обезумевшие от 
временных удач полчища фашистов думали стереть с 
лица земли все живое и цветущее на нашей земле, — 
в эти грозные и суровые дни народ наш не дрогнул, не 
растерялся, не пал духом. Незваных гостей встретил он 
гранатой и пулей. С первых дней войны на временно 
захваченных врагом просторах Белоруссии полыхает 
грозное пламя партизанской войны, давно переросшей 
во всенародное восстание против свирепых и кровожад- 
ных временщиков. 

Я не буду говорить ни о характере, ни о масштабах 
этой партизанской борьбы. О результатах этой борьбы 
мы ежедневно узнаем из наших газет, из сводок ин- 
формбюро, из правительственных постановлений о при- 
своениях званий Героев Советского Союза, о награжде- 
ниях и т. д. 

Этой борьбой, вдохновленной и возглавляемой [...] 
нашей Коммунистической партией, жил эти годы и жи- 
вет и сейчас наш славный белорусский народ, народ 
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мужественных партизан. Ни жесточайшим террором, 
ни дикими насилиями и произволом немецким палачам 
не удалось поставить на колени наш народ, как не уда- 
лось им осуществить и все свои бредовые замыслы о по- 
корении и истреблении наших братских народов. Бело- 
русский народ в дни самых суровых испытаний не чув- 
ствовал себя одиноким. 

Белорусские писатели в эти грозные дни остались 
достойными сынами своего народа. Вместе с ним несли 
они величайшие жертвы, суровые испытания. Грозной 
и беспощадной борьбе с врагом, борьбе не на жизнь, а 
на смерть, отдали они все свои силы, все свои знания, 
всю свою волю и энергию. А некоторые из них отдали и 
свою жизнь. Вполне естественно, что с первого дня 
войны почти все наши основные писатели и поэты на- 
шли свое место в рядах Красной Армии, непосредствен- 
но участвуя в великой борьбе с заклятым врагом, своим 
ли творческим словом, своими ли знаниями, или непо- 
средственно штыком и гранатой. 

И когда мы осматриваемся сегодня на пройденный 
нами путь, мы воочию видим, как возмужали и выросли 
наши писатели и поэты, как возмужала, окрепла вся на- 
ша литература, дышавшая одним дыханием со своим 
многострадальным и героическим народом, жившая его 
муками, его подвигами, его неугасимой и жгучей нена- 
вистью к врагу, страстной уверенностью народа в нашу 
победу, верой в нашу силу, в наше правое дело. Наша 
литература, сохранив за годы войны лучшие свои тра- 
диции, именно традиции литературы подлинно народ- 
ной, литературы, неразрывно связанной с народом, дала 
целый ряд прекрасных произведений, которые действен- 
но помогали народу в его штодневной борьбе с врагом и 
которые по своих высоких идейных и художественных 
качествах останутся драгоценными вкладами в нашу 
литературу и достойными памятниками неповторимых 
дней Великой Отечественной войны. 

Можно вспомнить об одном из чудесных стихотво- 
рений Янки Купалы, написанном в первые дни войны. 
Его «Партизаны, партизаны, белорусские сыны!» — 
это не только выдающееся произведение. Это страстный 
призыв к своему народу, это пламенеющий голос поэ- 
та-гражданина, поэта-воина, поэта-трибуна, в дни вели- 
ких испытаний все сердце, всю душу свою отдавшего 
своему любимому народу, своей родине. И многие по- 
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коления нашего народа с глубоким трепетом будут пе- 
речитывать и повторять эти бессмертные слова велико- 
го Купалы, которые горят ясным, неугасимым светом 
прекрасного, человеческого — в лучшем смысле этого 
слова — сердца поэта. 


Партизаны, партизаны, 
Белорусские сыны! 

Бейте ворогов поганых, 
Режьте свору окаянных, 
Свору черных псов войны. 


На руинах, на погосте, 

На кровавых их следах 
Пусть скликает ворон в гости 
Воронов считать их кости, 
Править тризну на костях. 


ЯМ” й - “ . е“ . . “е 25а . . 


Слышу плач детей в неволе, 
Стоны дедов и отцов. 

И кровавый колос в поле 
На ветру шумит: «Доколе 
Мне глядеть на этих псов!» 


За сестер, за братьев милых, 

За сожженный хлеб и кров 

Рвите из проклятых жилы, 

В пущах ройте им могилы — 
Смерть за смерть и кровь за кровь! 


Можете представить, товарищи, какую огромную 
эмоциональную силу несли эти слова в наш народ, 
вдохновляя его и поддерживая его силы в тяжелой и 
неустанной борьбе. И кто знает, сколькими тысячами 
бесславных могил своих на белорусской земле обязаны 
«черные псы войны» этому чудесному слову поэта, сло- 
ву, несшему такую же службу, как наши снаряды и 
танки. 

Это слово поэта, которое донесет до грядущих поко- 
лений все величие нашей эпохи, было, можно сказать, и 
знаменем всей нашей белорусской литературы. 

И поэт призывает народ: 


На бой, на бой, 

На смертны бой 
Выходзьце дружна, 
Грамадой! 


Ямчэй удар, 
Цяжэй удар — 
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Няхай не стыне 
Помсты жар! 


Якубом Коласом, другом и соратником Янки Купа- 
лы, много сделано за годы Отечественной войны. Кро- 
ме стихотворений им написан ряд рассказов из жизни 
и борьбы белорусского народа и нашей героической 
Красной Армии. Он является автором многих прекрас- 
ных публицистических выступлений, принимает актив- 
ное участие в общественной и политической жизни 
страны, работает в нашей Академии наук. В последнее 
время он пишет большую поэму «Расплата», посвящен- 
ную нашей грядущей победе и грозному, неотвратимо- 
му возмездию фашистским палачам за все их кровавые 
злодеяния. 

Много прочувствованных, волнующих, подлинно 
поэтических произведений написано нашими поэтами 
Бровко, Кулешовым, Глебко, Танком, Астрейко, Огне- 
цвет, Лужаниным, Белевичем, Пестраком, Машарой, 
Крысько и другими. У Бровки только что вышел сбор- 
ник стихов «К родным берегам». Недавно закончена 
им поэма, посвяіценная двадцатипятилетию нашей рес- 
публики. Говоря о борьбе народа, о его ненависти и ме- 
сти проклятому врагу, поэт говорит о святости и неот- 
вратимости этой мести: 


І помета няўмольна праходзіць шляхамі 
Ад позняе ночы да ранняй зары. 

Як гор не развеяць ліхімі вятрамі, 

Як рэчак не высушыць злосці агнямі,-- 
Так сілы народнай нічым не скарыць! 


Об этой расплате народной слышим мы и у нашего 
поэта Максима Танка: 


Ведь только там, где месть проходит, 
Испепеляя вражий прах, 

Опять, как некогда, восходит 
Младая зелень на полях, 


— пишет он в стихотворении «К оружию». 

К ненависти и мести зовет поэт Панченко Пимен в 
своем стихотворении «Отомстим!», где создает он глу- 
боко волнующий образ матери, у которой немецкие па- 
лачи замучили детей: 


Адна, ля вярбы надламанай 
Сядзіць пасівелая маці, 
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Тлядзіць і маўчыць, і чагосьці 
Я з Не можа ніяк зразумець. 
ў І некага ёй выпраўляці, 
І некага ёй сустракаці, 
Адно -- галасіць засталося, 
І ў горы няўгойным гарэць. 


Поэт обращается к ней: 


Не плач, шматпакутная маці! 
Мы прыйдзем і ласкай сагрэем 
Тваё набалелае сэрца, 

І знікне самота з вачэй. 

Ты бачыш? — Сягоння на ўсходзе 
Без ліку сцягі барвавеюць. 

Ты бачыш? -- Як сонца на зброі 
Сягоння палае ярчэй. 


Матуля, збаўленне ўжо блізка! 
За ўсіх і за ўсё мы адпомсцім — 
За край зруйнаваны, за здзекі, 
За нашых сясцёр і братоў. 
Магутныя нашыя танкі 
Раструшчаць варожыя косці, 

І хлыне ў балота патокам 
Паганая чорная кроў. 


Поэт взывает к мести и к презренным изменникам 
народа, запродавшим палачам свою душу и сердце: 


Пазнаем і тых, што за грошы сумленне сваё запрадалі. 
Навостраны штык ім напомніць прысягу на вернасць 
Радзіме, 
Байцоў прадсмяротныя стогны і матак глухія рыданні, 
Хлуслівыя словы і сцежкі, якімі чужынцаў вадзілі. 
Не будзе куды ім схавацца — нянявісць узнімем сцяною. 
Судзіць адшчапенцаў устануць прабітыя кулямі дзеці, 
Крывёю залітыя рэкі, падбітыя бомбамі хвоі, 
Каменні забруджаных плошчаў і чорны задымлены вецер. 
І стрэлы па вырадках будуць 
Пачаткам здабытага шчасця. 


Я не останавливаюсь на целом ряде других стихо- 
творэний Панченко, и Бровко, и Глебко, и Кулешова, и 
Танга. Лучшие из них, в том числе и чудесные поэмы 
«Зғамя бригады» Кулешова и «Янук Селиба» Максима 
Тенка, печатались в наших русских журналах и в 
цёнтральной печати и, следовательно, достаточно вам 
знакомы. Скажу только, что мы гордимся своей поэзи- 
ей, поэзией великих человеческих чувств, поэзией бла- 
городной борьбы героического народа нашей родины. 
Многие стихотворения Янки Купалы, Якуба Коласа, 
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Панченко, Бровко, Танка, Глебко и других печатались 
листовками, и глухими партизанскими тропами или за- 
несенные самолетным крылом, они доходили к своему 
читателю, неся ему слово братского привета, радости, 
уверенности, чувство могучего непобедимого человече- 
ского коллектива, советского коллектива, чувство не- 
рушимой связи с великой землей, со всеми народами 
Советского Союза. Некоторые из этих стихотворений, 
как стихотворения последнего сборника Астрейко, и 
писались, и набирались, и печатались в партизанских 
шалашах, где и корректорами, и редакторами, печатни- 
ками и наборщиками, и художниками-оформителями 
были сами партизаны. 

Такова, товарищи, наша белорусская поэзия в дни 
Отечественной войны. Чувства й мысли этой поэзии — 
чувства и мысли нашего народа. 

Новые произведения за эти годы дали и наши про- 
заики и драматурги — Чорный, Крапива, Вольский, 
Стахович, Гурский, Кравченко, Романович, Головчинер 
и др. Кузьма Чорный написал сборник новелл, закан- 
чивает работу над большой повестью и романом. Ряд 
новых рассказов написал и народный поэт наш Якуб 
Колас. Из появившихся за это время белорусских пьес 
одна из лучших — пьеса Кондрата Крапивы. Он же за- 
кончил в эти дни работу над сценарием кинофильма. 
Все эти работы наших прозаиков и драматургов посвя- 
щены борьбе нашего народа и героической боръбе Крас- 
ной Армии против кровавых захватчиков. Пьесы о 
прошлом народа пишут товарищи Вольский и Клим- 
кович. 

Третий год мы живем вне нашей родной земли, вре- 
менно захваченной гитлеровскими мерзавцами. Понят- 
но, что пережили мы за это время много, многое виде- 
ли, многому научились за это время. Были и трудности, 
были и тяжелые минуты. Но никогда не чувствовали 
мы себя одинокими, покинутыми. И где бы мы ни бы- 
ли — в Москве ли или под Брянском, в Воронеже или 
под Старой Руссой, мы везде были среди наших друзей, 
везде каждый из нас чувствовал себя родным семьяни- 
ном в замечательной нашей советской семье, везде на- 
ходили мы помощь, сочувствие, прекрасную моральную 
поддержку. 

Сейчас переживаем мы радостные дни. Недавно от- 
праздновали двадцатипятилетие нашей республики, 
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совпавшее с начавшимся освобождением родной зем- 
ли от «черных псов войны». Мы теперь накануне на- 
шего возвращения на родину. Работы перед нами — 
буквально — непочатый край, работы самой разно- 
образной: творческой, общестъенной, политической. 
И мы с головой окунаемся в эту работу. 

Какие же задачи ставим перед собой мы, белорус- 
ские писатели? Эта задача одна: своим художествен- 
ным словом восславить народ наш, его бессмертие, его 
героизм в дни Великой Отечественной войны, показать 
во всем величии лучших его сынов — доблестных вои- 
нов Красной Армии, славных партизан, героических 
руководителей и вождей народа, и на века заклеймить 
черным позором гитлеровских псов, выродков фашист- 
ской Германии. 

Все это сводится к тому, чтобы создать произведе- 
ния, достойные нашей эпохи, достойные наших наро- 
дов, достойные тех величайших в истории наших наро- 
дов дел и начинаний. [...] 


БЕЛОРУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА 


Кто хоть раз побывал в Белоруссии, тот никогда не 
забудет этой страны, ее природы, ее чудесных пейза- 
жей, а главное — ее славного гостеприимного народа. 

Белоруссию принято называть страной лесов и бо- 
лот. Это не совсем верно. Конечно, лесов и болот в ней 
более чем достаточно, но они характерны главным об- 
разом для юго-западной полосы Белоруссии. В других 
же местах Белоруссии мы встречаем самые разнообраз- 
ные ландшафты — и равнины, и холмистые местности, 
и озерные дефиле. 

Десятимиллионный народ Белоруссии имет свою 
давнюю историю и культуру. Белорусы по происхож- 
дению родственны русскому и украинскому народам. 
Уже в средние века, в особенности в шестнадцатом сто- 
летии, белорусы имели ярко выраженную националь- 
ную культуру, из их ереды вышли замечательные по- 
литические и культурные деятели, оказавшие значи- 
тельное влияние на культурное развитие славянских 
народов. Из таких деятелей можно упомянуть Георгия 
Скорину, выдающегося просветителя и первопечатника 
белорусского народа. Неблагоприятно сложившиеся 
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исторические условия— на целые столетия белорусский 
народ попадает в суровую неволю — не могли не ска- 
заться на дальнейшем историческом и культурном раз- 
витии народа. И польские паны и русский царизм де- 
лали все, чтобы держать белорусов в рамках сурового 
национального гнета, преследования национально-осво- 
бодительного движения народа. Но несмотря на все эти 
неблагоприятные условия, несмотря на целые века ужа- 
сающего социального и национального гнета, белорусы 
сохранили все свои национальные особенности, свой 
язык, свою религию, свои обычаи и традиции, все свое- 
образие своего духовного мира. Народная революция 
1917 года, раскрепостившая все народы былой царской 
империи, открыла перед белорусским народом огром- 
ные перспективы его дальнейшего роста и развития. 
Мы без преувеличения можем сказать, что за двадцать 
пять лет существования Белорусской Советской Респуб- 
лики трудолюбивый белорусский народ достиг невидан- 
ного в своей истории расцвета своей экономики и куль- 
туры. За это время созданы были замечательная инду- 
стрия, оснащенное передовой техникой сельское хозяй- 
ство, проведена масса благоустроенных дорог, начаты 
колоссальные работы по осушению болот, по использо- 
ванию энергетических ресурсов страны. Все это привело 
к огромному повышению жизненного уровня белорус- 
ского народа, создавшего за это время свою Академию 
наук, десятки высших учебных заведений, свои театры, 
газеты, издательства, одним словом, все, что говорило 
о полнокровной политической и культурной жизни 
страны. Для представления о росте страны достаточно 
привести такой факт: до революции 1917 года Белорус- 
сия была страной отсталого, неграмотного народа. 
В наши годы Белоруссия — страна сплошной грамот- 
ности. 

Естественно, что в связи с общим бурным ростом 
экономики и культуры народа развивалась и его на- 
циональная литература. 

Основоположниками новой белорусской литературы 
по праву считаются народные поэты республики Янка 
Купала и Якуб Колас. Оба они начали свою творческую 
деятельность в начале этого века, еще при царизме, в 
условиях жестокой реакции, суровых преследований 
всего передового, прогрессивного, в обстановке, когда 
даже язык белорусский не имел никаких прав граждан- 
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ства и находился по существу под запретом. Янка Ку- 
пала и Якуб Колас своей поэтической деятельностью 
того времени будили национальное самосознание наро- 
да, звали его на решительную борьбу с царизмом, на 
самоотверженную борьбу за свое лучшее будущее, за 
свою государственность и независимость. Поэзия Янки 
Купалы и Якуба Коласа глубоко народна по своему 
духу, будучи ярким выражением сокровенных чаяний 
и надежд народа, его извечного стремления к правде, 
к светлой доле, к торжеству человеческой справедливо- 
сти. Эта поэзия глубоко народна и по своим формаль- 
ным признакам, она близка народной песне, неразрыв- 
но связана с неисчерпаемыми источниками народного 
творчества. 

Одно из ранних стихотворений Янки Купалы назы- 
валось «А кто там идет?» Мы приводим его целиком в 
чудесном переводе на русский язык, сделанном Макси- 
мом Горьким: 


А кто там идет по болотам и лесам 
Огромной такою толпой? — 
Белорусы. 


А что они несут на худых плечах, 
Что подняли они на худых руках? — 
Свою кривду. 


А куда они несут эту кривду вею, 
А кому они несут напоказ свою? — 
На свет божий. 


А кто же это их — не один миллион — 
Кривду несть научил, разбудил их сон? — 
Нужда, горе. 


А чего ж теперь захотелось им, 
Угнетенным века, им, слепым и глухим? — 
Людьми зваться. 


Это стихотворение, названное Максимом Горьким 
суровым гимном народа, чрезвычайно характерно не 
только для поэзии Янки Купалы, но и для всей бело- 
русской дореволюционной поэзии, поэзии высоких 
гражданских чувств и стремлений, поэзии великого 
служения своему народу. Надо сказать, что, несмотря 
на тяжелые условия, в которых приходилось Янке Ку- 
пале и Якубу Коласу начинать свою поэтическую дея- 
тельность, их творчество не знало упаднических на- 
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строений, неверия, безнадежности. Их поэзия всегда 
была пронизана глубокой верой в силы народа, в его 
лучшее будущее, она всегда была поэзией подлинного 
оптимизма народа, радостного жизнеутверждения. Этой 
поэзии чужды были такие явления, как националисти- 
ческая ограниченность, шовинизм, враждебное отно- 
шение или нетерпимость в отношении к другим наро- 
дам. В стихотворении «Не ищи...» Янка Купала писал: 


Не ищи счастливой доли 

На чужом, далеком поле, 
Нет, за шумным лесом-бором, 
За широким синим морем 

Не ищи счастливой доли. 


От тебя ведь счастье близко! 
Там оно, где в хате низкой, 
Колыбель твою качая, 

Пела мать тебе родная. 
Счастье рядом! Счастье близко! 


За годы существования Белорусской Советской Рес- 
публики творчество народных поэтов достигает под- 
линного своего расцвета. Янка Купала и Якуб Колас — 
пламенные певцы новой действительности, творческого 
созидательного труда белорусского народа, труда, пре- 
образившего облик страны, умножившего материаль- 
ные и культурные ценности народа. [...] Выросли моло- 
дые талантливые кадры белорусской литературы, поя- 
вились такие поэты и писатели, как Кондрат Крапива, 
Кузьма Чорный, Петрусь Бровко, Глебко, Кулешов, 
Танк и десятки других имен, пополнивших белорусскую 
литературу рядом новых произведений, расширивших 
ее тематические рамки, ее жанровое разнообразие. Чу- 
десные басни и пьесы Крапивы, повести и романы Бя- 
дули, Чорного, лирические стихи Кулешова, Танка, 
Бровко делаются достоянием всех народов Советского 
Союза. Белорусская литература давно вышла за свои эт- 
нографические границы. Как белорусский народ выхо- 
дит на широкую историческую арену, так и его молодая 
талантливая литература начинает вносить посильный 
свой вклад в сокровищницу общечеловеческой куль- 
туры. - 

Сейчас белорусская литература живет героической 
борьбой своего народа с кровожадными фашистскими 
полчищами, временно полонившими Белоруссию. Неис- 
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числимы кровавые злодеяния гитлеровцев на нашей 
земле. Они сожгли наши города, ограбили деревни, уби- 
ли сотни тысяч ни в чем не повинных людей, в боль- 
шинстве женщин, стариков и детей. Немецкие ванда- 
лы разрушили наши школы и университеты, сожгли 
наши театры и библиотеки. Они надругались над че- 
ловеческим достоинством, над национальной святыней 
народа. Свободолюбивый белорусский народ не скло- 
нил своих колен перед кровожадными захватчиками. 
Вот уже три года, как с оружием в руках отстаивает 
белорусский народ свою честь и независимость, беспо- 
щадно уничтожая озверевшие банды фашистов, слава 
белорусских партизан — этих мужественных мстите- 
лей народа — гремит по всему миру. Мужеству своего 
народа, его бесстрашию, свободолюбию и посвящают 
свои современные произведения белорусские писатели 
и поэты. 


Слышу плач детей в неволе, 
Стоны дедов и отцов. 


Смерть за смерть и кровь за кровь! 


Это строчки из пламенного стихотворения Янки Ку- 
палы «Белорусским партизанам». Чувства, выражен- 
ные в этих строчках, характерны для всех произведе- 
ний современной белорусской литературы независимо 
от ее жанров и направлений. Этими чувствами живут 
белорусские писатели и поэты, уверенные в близкой по- 
беде над ордами гитлеризма — носителями человеко- 
ненавистничества, мракобесия, изуверства. И эта побе- 
да близка. 


СЛАВА І ВЕЛІЧ НАРОДА 


Роднай дзяржаве нашай беларускай споўнілася 
25 год. Народ беларускі святкуе вялікую ўрачыстасць 
сваю, свята сваёй дзяржаўнасці, сваёй грамадскай і па- 
літычнай спеласці, свята гераічных подзвігаў сваіх і 
перамог. 

І дзе б ні быў сягоння беларус -- ці на фронце, ці ў 
партызанскім атрадзе, ці ў савецкім тыле, — усюды бу- 
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дзе яго спадарожніцай гордасць чалавека і грамадзяні- 
на. За дваццаць пяць год мы выраслі на чвэрць веку, 
а гістарычна мы выраслі значна болей. 

Яшчэ напачатку гэтага веку пісаў наш бессмярот- 
ны Янка Купала аб спрадвечных марах і спадзяваннях 
нашага народа: 


А хто там ідзе, а хто там ідзе 
У агромністай такой грамадзе? 
— Беларусы. 


А што яны нясуць на худых плячах, 
На руках у крыві, на нагах у лапцях? 
-- Сваю крыўду. 


. . “ “ й . . . . . . . . - 


А чаго ж, чаго захацелась ім, 
Пагарджаным век, ім, сляпым, глухім? 
— Людзьмі звацца. 


На працягу цэлых стагоддзяў выношваў народ за- 
паветныя свае мары аб шчасці, аб волі, аб залатой долі. 
Стагоддзямі беларускі народ вёў суровую барацьбу з 
гвалтаўнікамі і прыгнятальнікамі, мужна адстойваю- 
чы слова сваё, веру сваю, песні свае, сваю чалавечую 
вартасць, сваю нацыянальную гордасць, сваё кроўнае 
адзінства з народамі братамі — рускім і ўкраінскім. 
Стагоддзямі навальваліся на яго спрадвечнае гора, па- 
літычны і нацыянальны прыгнёт, бесчалавечная экс- 
плуатацыя, непраходная твань балот, лясная глуха- 
мань старога побыту. 

Выстаяу народ-жыццялюб, перанёс усе жорсткія бу- 
ры, віхуры мінулага, захаваў сябе як нацыю, захаваў 
сваю чэсць, сваю славу. 

Надышла залатая пара, і спраўдзіліся, здзейсніліся 
спрадвечныя мары народа -- людзьмі звацца. 

Чалавечае шчасце ўвайшло сем'янінам у беларускую 
хату, дзе яшчэ так нядаўна гасціла чорная здань міну- 
лага: голад, жабрацкая доля, чалавечае гора. [...] 

Мірна і дружна, свабодна і шчасліва жыў, праца- 
ваў, спяваў свае песні народ беларускі. У гераічнай 
творчай працы павялічыў ён свае багацці, упрыгожыў 
гарады свае і сёлы, адбудаваў багата фабрык і заво- 
даў, наладзіў заможнае, калгаснае жыццё, правёў доб- 
рыя дарогі, электрычнымі агнямі асвятліў прасторы 
былых балот, пабудаваў акадэміі і універсітэты, тэатры 
і шматлікія школы. Народ, які так яшчэ нядаўна ста- 
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віў традыцыйныя крыжыкі замест подпісу, стаў наро- 
дам пагалоўнай пісьменнасці. Народ, жыў і працаваў, 
роўны сярод роўных, У брацкай сям'і народаў вялікай 
нашай радзімы. 

Народ наш любіў і паважаў чалавечую радасць, ве- 
сялосць, вострае слова, мудры жарт. У яго чаруючых 
песнях адчувалі мы хвалюючы подых чалавечага жыц- 
ця з яго радасцямі і сумам, спадзяваннямі і надзеямі, 
шчырай прыязню да сяброў, лютай нянавісцю да во- 
рагаў і гвалтаўнікоў. У гэтых песнях адчуваем мы ге- 
раічны дух народа, яго спрадвечную непрымірымасць 
да ўсякага зла і няпраўды. У гэтых песнях чуем мы 
шолахі родных дуброў і каласістых ніў, срэбныя пе- 
ралівы чыстых крыніц, усю дзівосную музыку роднай 
прыроды. Усё мастацтва народа, уся яго творчасць бы- 
лі заўсёды жыццесцвярджальнымі, глыбока аптыміс- 
тычнымі. Багата чаго стварыў, пабудаваў народ бела- 
рускі за гэтыя гады. 


Свята слаўнай гадавіны — падвойнае свята для на- 
рода. Дзень гадавіны супадае з распачатым выгнан- 
нем крыважэрных полчышч фашызму з беларускай 
зямлі. Больш двух год лютуюць гітлераўскія людаеды 
ў нашай краіне. Зруйнаваны, спалены гарады. Багата 
папялішчаў засталося ад нашых сёл і мястэчак. 

Цёмная глухая ноч стаіць на Беларусі. Водбліскі 
пажарышчаў, крывавыя зарывы асвятляюць родныя 
прасторы. Дыміцца крывёй параненая, здратаваная 
зямля. Бялеюць неаплаканыя магілы расстраляных, 
павешаных, атручаных, зажыва закапаных у сырую 
зямлю, зажыва спаленых на пажарышчах. 

Люты крыважэрны вораг распяў нашу Радзіму-ма- 
пі. Каты і забойцы дзяцей, вырадкі і двуногія звяры 
зрабілі столькі нечуваных злачынстваў, што перад іх 
дзеяннямі меркнуць усе крывавыя злачынствы міну- 
лых стагоддзяў. 

Фашызм пасягнуў на жыццё, на сэрца і душу бе- 
ларускага народа. Шыбеніцамі, забойствамі, масавымі 
пакараннямі гітлераўскія каты думалі запалохаць на- 
род наш, зламаць яго волю да барацьбы, паставіць на 
калені. Але нічога не выйшла і выйсці не магло з гэ- 
тых зладзейскіх замыслаў. 

Народ вытрымаў, выстаяў. Ён не адступіў перад 
грознай навалай, перад тварам смерці. Не хлеб і не 
соль паднёс ён ворагам, а саван магільны. Не кветкамі 
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закідаў ён дарогі нязваным гасцям, а замасціў іх кас- 
цямі ворагавымі. Куляй і гранатай сустрэў народ кры- 
важэрных захопнікаў. Не схіліў ён галавы сваёй пе- 
рад ірадамі-вырадкамі. 

Народ свята ахоўвае пачэсныя традыцыі гераічнай 
барацьбы сваёй за незалежнасць. Народ свята выкон- 
вае вялікі абавязак, абавязак, пра які сказана ў Кан- 
стытуцыі: «Абарона Бацькаўшчыны ёсць свяшчэнны 
абавязак кожнага грамадзяніна СССР». 

Беларускі народ свята выконвае наказы і запаветы 
сваіх вялікіх продкаў. Больш чатырохсот год таму на- 
зад вялікі асветнік беларускага народа мудры Георгій 
Скарына вучыў народ вялікай любві да радзімы, да 
сваёй зямлі: 

«Понеже от прирожения звери, ходящие в пусты- 
ни, знають ямы своя; птици, летающие по возъдуху, 
ведають гнезда своя; рибы, плывающие по морю и в 
реках, чують виры своя; пчелы и тым подобная боро- 
нять ульев своих,— тако ж и люди, игде зродилися 
и ускормлены суть по бозе, к тому месту великую ла- 
ску имають». 

Беларускі народ вялікую ласку мае да сваёй маці 
Радзімы. Са зброяй у руках адстойвае ён сваё жыццё, 
сваю чэсць, сваю волю. Да трохсот тысяч гітлераўскіх 
галаварэзаў знайшлі свае бясслаўныя магілы на бела- 
рускай зямлі. Іх -- забойцаў і катаў -- супакоіла на- 
заўсёды партызанская куля. 

Слава партызан беларускіх і іх подзвігаў далёка 
грыміць за межамі роднай зямлі. Імёны волатаў-парты- 
зан Герояў Савецкага Саюза Заслонава, Сільніцкага, 
Паўлоўскага, Бумажкова, Казлова, Дуброўскага і Ла- 
банка натхняюць на бязмежную мужнасць і гераізм. 

Сотні тысяч сыноў беларускага народа змагаюцца 
з ворагам і ў радах гераічнай Чырвонай Арміі. Там 
выхаваліся, нарадзіліся Героі Савецкага Саюза леген- 
дарныя Гастэла і Даватар, Талаліхін і Палаўчэня, Сма- 
лячкоў і Каўшараў і шмат якія іншыя. 

І такі вось народ думалі пакарыць агідныя нягодні- 
кі з гітлераўскай зграі. 

Пад сакрушальнымі ўдарамі Чырвонай Арміі па- 
пнуліся назад фашысцкія полчышчы. Чырвоная Армія 
ўступіла на беларускія землі, несучы на сцягах сваіх 
свабоду, мір і найвялікшую радасць нашаму народу, 
радасць вызвалення ад цёмнай ночы фашызму. 
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Вораг яшчэ не дабіты. Яшчэ агрызаюцца, яшчэ 
здзекуюцца над нашымі народамі яго крывавыя 
банды. 

Даб'ём жа фашысцкага звера, вызвалім свет ад яго 
гнуснага, атрутнага подыху! 

Час гібелі фашызму недалёкі. Вораг асуджаны, і га- 
небная гібель яго няўхільна. 

Слава ж мужнаму народу беларускаму, народу-воі- 
ну, народу-партызану! 


С ЛЕНИНЫМ В СЕРДЦЕ 


Я помню белорусскую деревню 1917 года. 

Как непохожа она стала на глухую дореволюцион- 
ную деревню. Казалось, стоят вокруг те же угрюмые 
леса, те же непроходимые болота, что стояли тут века- 
ми, что вокруг все тот же устоявшийся быт, та же бес- 
просветная глухомань, что была и раньше — десятки и 
сотни лет назад. Но все это только казалось. Это было 
внешнее подобие, внешнее сходство. 

Старой деревни уже не было. Она уходила в прош- 
лое, как уходила в прошлое вся старая жизнь. Ника- 
кими лесами и болотами, никакими происками врагов 
нельзя и невозможно было оградить деревню от живых 
ветров революции. 

Все чаще стали появляться в белорусской деревне 
агитаторы. Это были или рабочие из городов, или воз- 
вращавшиеся из окопов солдаты-фронтовики — их было 
еще более, и они были своими, «тутошними», такими 
близкими и понятными. Вот они и принесли в деревню 
зерно подлинной правды, почерпнутой в окопах, в сол" 
датских комитетах, в «Окопной правде», в большевист- 
ских воззваниях и листовках. Это подлинная правда 
была ленинским словом, и имя Ленина стало самым по- 
пулярным именем в народе. 

И эта правда была ленинским словом и делом. А они 
неразрывны. 

Я помню ту же деревню в траурные дни 1924 года. 

Сколько разительных перемен произошло в ней за 
шесть лет со дня Октября! Вырос большой обществен- 
ный актив, работавший в сельсовете, в комитете взаимо- 
помощи, в различных общественных организациях. Де- 
ревня на целые десятилетия отошла от прежней неу- 


298 


строенности, забитости, глухомани. В комсомольских 
кружках спорили о Шекспире и тут же ставили его на 
тесных подмостках школьной сцены. Те же комсомоль- 
цы были страстными болелыциками опытных сельско- 
хозяйственных полей, они изучали историю партии, 
страстно набрасывались на знания, на учебу. 
Засучив рукава, люди брались за мирную восстано- 
вительную работу, за строительство новой жизни. 
В разгар этой работы газеты принесли известие 
о смерти Владимира Ильича. Трудно передать глубо- 
чайшую скорбь простых деревенских людей, узнавших 
о невозвратимой утрате. Лица людей посуровели, по- 
тускнели. Потонувшая в сугробах деревня почувствова- 
‚ла себя осиротевшей, заброшенной в лесах и болотах. 
Но люди, пережившие величайшее горе, уже воочию 
видели вокруг себя живое воплощение ленинских слов 
и заветов; они чувствовали, что Ленин жив среди них, 
в своих делах, жив в своих бессмертных замыслах. Это 
помогало переносить неизмеримую горечь утраты. [...] 
В народных белорусских песнях и легендах, в уст- 
ных сказаниях имя Владимира Ильича отождествля- 
ется с чудесным солнцем, озарившим когда-то мрач- 
ные просторы нашей земли, осушившим все слезы, все 
непроходимое горе людское, веками бродившее по ле- 
сам и болотам. 
Много чудесного создал наш народ на своей земле 
за эти годы. Былая отсталая и бедная крестьянская 
страна стала индустриально-колхозной республикой, 
одной из передовых в Советском Союзе. Неизмеримо 
выросла Белоруссия: ее промышленность, ее цветущее 
колхозное хозяйство, ее национальная культура. И все 
лучшее на своей земле — богатейшие колхозы, крупней- 
шие фабрики и заводы, лучшие школы, красивейшие 
улицы и площади городов и сел народ называл именем 
Ленина. В самом маленьком местечке стоял памятник 
Ильичу. Да и вся наша Белоруссия есть чудесный па- 
мятник Ленину. Ведь все, что создано на нашей земле: 
от белорусской государственности, от новых предприя- 
тий, от цветущей колхозной яви, от тысяч новых школ, 
от урожайного изобилия наших полей до самых послед- 
них мелочей быта,-- все это неразрывно связано с име- 
нем Ленина. 
Лампочки Ильича временно померкли в белорус- 
ской хате. Их разбили фашистские варвары. Гитлеров- 
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ские псы бешеной стаей прошли по нашей земле, все 
истерзав, все осквернив на своем пути. Немецкие людое- 
ды обагрили кровью нашего народа землю нашей роди- 
ны. Они разрушили города и села, растоптали тысячи 
человеческих жизней, грязным сапогом растоптали чу- 
десное цветение жизни в стране, изощряясь в пытках 
народа. 

Не так давно мы были в Гомеле. Нельзя без жгучей 
боли в сердце смотреть на руины Гомеля. Мы не на- 
шли в центре города ни одного уцелевшего дома. Там, 
где жили, трудились и радовались наши люди, там про- 
стерлись теперь огромные — в рост человека — заросли 
бурьяна и полыни. Днем увидишь тут редкого прохо- 
жего и еще реже увидишь тут ребенка. А чего-чего не 
делали гитлеровские изверги с гомельским населением! 
Пятьдесят тысяч гомельчан они предали мучительной 
казни. Тридцать тысяч человек они угнали на фашист- 
скую каторгу. Оставшиеся в живых ограблены до по- 
следней нитки. Могилы тысяч и тысяч растерзанных 
гитлеровскими палачами жертв говорят нам о невидан- 
ных и неслыханных злодеяниях озверелых времен- 
щиков. 

Эти ужасающие картины смерти и чудовищных раз- 
рушений видим мы во всех городах и селах Белоруссии. 

Белорусский народ выдержал грозные испытания, 
выстоял в смертельной и беспощадной борьбе с крово- 
жадным врагом. [...] И не только выстоял, но дружными 
братскими усилиями создал все предпосылки для нашей 
близкой победы, для окончательного разгрома подлого 
врага. 

Народы Советского Союза разгромят врага. Разгро- 
мят потому, что мы боремся за правое дело, потому, 
что мы боремся под великим знаменем Ленина. в: 


[УСТУПНАЯ ПРАМОВА 
НА ЎРАЧЫСТЫМ ПАСЯДЖЭННІ, 
ПРЫСВЕЧАНЫМ 100-годдзю 
З ДНЯ СМЕРЦІ І. А. КРЫЛОВА] 


Сто год таму назад памёр адзін з выдатнейшых лю- 
дзей мінулага веку, адзін з таленавіцейшых паэтаў вя- 


лікага рускага народа, геніяльны байкапісец Іван Ан- 
дрэевіч Крылоў. 
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Бадай, не знойдзецца У нашай Савецкай крайне та- 
кога чалавека, які б не ведаў Крылова, які б не знаё- 
міўся з яго дзівоснымі байкамі, гэтымі перламі руска- 
га мастацкага слова, гэтымі неўміручымі крыніцамі 
народнай мудрасці, народнай вобразнасці, народнай 
прастаты. Кожны з нас цешыўся ў дзяцінстве, у школе 
крылоўскімі байкамі, уваходзячы ў іх, як у казачны 
свет яркіх алегорый, хітрых іншасказанняў, дзіўных 
прыгод разнастайных звяроў, хатніх жывёлін, птушак. 
Па-новаму раскрываліся перад намі байкі, калі мы ра- 
біліся дарослымі. Яны вучылі нас мудрасці жыцця, 
яны дапамагалі нам асэнсоўваць жыццёвыя і грамад- 
скія з'явы, яны прасвятлялі нас, яны выхоўвалі нас, 
яны рабілі з нае грамадзян сваёй краіны, сваёй дзяржа- 
вы, гарачых патрыётаў сваёй радзімы. 

І таму так любім мы і паважаем вялікага паэта-дэ- 
макрата, глыбокага філосафа, непераўзыдзенага саты- 
рыка, выдатнага асветніка брацкага рускага народа 
геніяльнага Івана Андрэевіча Крылова. Шырокай на- 
роднай славай карыстаўся ён пры сваім жыцці больш 
веку таму назад. Усенароднай славай карыстаецца ён 
у нашы дні, і слава гэтая ідзе ад нашага савецкага 
народа, народа мужных герояў-будаўнікоў і мужных 
герояў-байцоў, якія ведаюць, як трэба распраўляцца з 
любым драпежным воўкам, які трапляе на наш мірны 
двор, і распраўляюцца з ім па крылоўскіх заветах: 

Пра мір з ваўкамі я не размаўляю 
Раней, чым шкуры з іх злуплю. 


Ужо адзін той факт, што мы так шырока адзнача- 
ем юбілейную дату вялікага байкапісца ў дні суровай 
вайны з заклятымі ворагамі чалавецтва, сведчыць уся- 
му свету аб нашай магутнасці, аб сілах нашага народа, 
нашай радзімы. Гэты факт лішні раз гаворыць і аб 
тым, што наша краіна з'яўляецца сапраўдным носьбі- 
там і ахоўнікам усіх найвялікшых здабыткаў культу- 
ры чалавецтва, што яна прыўмножвае іх, ахоўвае іх ад 
усякіх пасягненняў сучасных вырадкаў і цемрашалаў 
чаланецтва. 

Адзначаючы юбілей выдатнага сына рускага наро- 
да напярэдадні нашай канчатковай перамогі над вора- 
гам, у дні вялікіх нашых гістарычных перамог, у дні 
цудоўнага росквіту ўсіх гераічных сіл і брацкай друж- 
бы нашых народаў, мы можам яшчэ раз сказаць, што 
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народ, які парадзіў такіх гігантаў мастацкага слова, 
як Крылоў, Пушкін, Лермантаў, Талстой, Горкі і дзе- 
сяткі іншых выдатнейшых сыноў нашай зямлі, такі на- 
род ніхто не пераможа, такі народ адоліць любога во- 
рага, такі народ і перамагае ўсе чорныя сілы праклята- 
га гітлерызму. [...] | 

Дарагія таварышы! Ад імя ўрадавай камісіі па 
правядзенню слаўнай юбілейнай даты ўрачыстае па- 
сяджэнне камісіі сумесна з партыйнымі і грамадскімі 
арганізацыямі, прысвечанае стагоддзю з дня смерці 
І. А. Крылова, абвяшчаю адкрытым. 

Слова для даклада аб жыцці і творчасці І. А. Кры- 
лова прадстаўляецца кандыдату філалагічных навук 
дэкану літаратурнага факультэта БДУ т. Ларчанку. 


АДПОМСЦІМ ЗА ЎСЁ... 


У першыя дні ліпеня гэтага года нам давялося па- 
быць у Трасцянцы на тэрыторыі былога нямецкага 
канцэнтрацыйнага лагера. Тое, што ўбачылі мы там, 
на доўгія гады застанецца для нае цяжкім кашмарам. 
Мы чулі пра нямецкія зверствы, мы даведваліся ад жы- 
вых сведак пра жахлівыя злачынствы нямецкіх людае- 
даў. Мы чыталі аб гэтых злачынствах у нашых газетах. 
Але ўбачанае намі на ўласныя вочы далёка перавыша- 
ла ўсё чутае, усё чытанае. 

Мы ўбачылі агромністы касцёр чалавечых цел. Га- 
рэлі тысячы людзей, нашых блізкіх, нашых родных, 
нашых пакутнікаў і герояў, тысячы мужных сыноў і 
дачок нашага народа. Сярод забітых і замардаваных 
людзей мы знаходзілі і бездапаможных жанчын, і сі- 
вых старых, і толькі-толькі пачынаўшых жыць слаў- 
ных юнакоў і дзяўчат. І жудасцю агарнуліся нашыя 
сэрцы, калі мы ўбачылі сярод забітых знявечаныя ку- 
лямі і агнём целы маленькіх дзяцей. Чорны дым узні- 
маўся злавеснаю хмарай над жахлівым папялішчам. 
З гэтым дымам збіраліся фашысцкія людаеды разве- 
яць сляды сваіх дзікіх забойстваў, нечуваных злачын- 
стваў. Але ў гэтым дыме ўбачылі мы чорны, ганебны 
лёс сучаснай Германіі. Фашызм стаіць адной нагой ужо 
ў магіле. І здыхаючы, канаючы, фашысцкая Германія 
яшчэ прабуе пасягаць на ўсё жывое і красуючае на зям- 
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лі, цягнуць гэта усё за сабою ў магілу. У бяссільнай 
ярасці, у шалёным адчаі гітлераўскія душагубы спа- 
гналі на ні ў чым не вінаватых людзях і дзецях сваю 
звярыную злосць за ўсе апошнія няўдачы, за буйныя 
свае паражэнні, за поўнае крушэнне вар'яцкіх замы- 
слаў і планаў, за блізкую і няўхільную сваю пагібель. 
Яны загубілі ў Трасцянцы тысячы нашых людзей, 1 мы 
бачылі, як дымілася крывёй спакучаная наша зямля. 
Мы бачылі і чулі, як галасіла на страшным папялішчы 
беларуская маці — сялянка, муж і сын якой былі забі- 
ты і спалены тут. Яна хадзіла сярод абгарэлых цел, 
сярод абвугленых касцей чалавечых і шукала косці 
сына: 

— Дзе ж вы, мае костачкі дарагія, дзе ж вы, мае 
костачкі залатыя... Пакажэцеся мне, адзавецеся... Каб 
жа я на вас паглядзела, каб жа я вас зямелькаю агар- 
нула... 

Бязгучна плакала старая маці. Слёзы яе падалі на 
акрываўлены дол, на гарачы чалавечы попел, на апа- 
леныя бярвенні, дзе ляжалі забітыя маленькія дзеці. 
Сэрца кожнага з нас сціснулася цяжкім і вострым бо- 
лем. І кожны з нас падумаў: колькі ж крыві нямецкіх 
гадаў павінна быць праліта за кожную слязу старой 
маці, якою караю катаваць фашысцкіх людаедаў і вы- 
людкаў, якою помстай можна заспакоіць наша сэрца, 
наш розум. 

Нязгасным агнём гарэла наша нянавісць да душа- 
губаў, жаданне лютай помсты да людаедаў і дзетаза- 
бойцаў. Гэтай нянавісцю, гэтай бязлітаснай помстай, — 
толькі імі жывём і дыхаем мы. - 

І мы ведаем: 

ніводная кропля крыві нашых людзей не застанец- 
ца не адпомшчанай; 

ніводная сляза загубленых людзей не будзе забыта 
пры апошняй расплаце нашай з праклятымі нямецкі- 
мі вылюдкамі; 

за кожны стогн загубленага дзіцяці мы адкажам 
тысячамі смяротных куль; 

вораг заплаціць крывёй сваёй і сваёй скурай за 
смерць нашых родных і блізкіх. 

Мы дастанем нямецкага звера, мы выкурым яго з 
яго ўласных нор, мы прымусім яго трымаць апошні ад- 
каз перад намі. І апошняй расплатай нашай з ім будзе 
смерць праклятага гада, чорная бясслаўная смерць. Ня- 


308 


мецкі звер цяпер абкружаны. Нікуды не вырвацца 
яму, нікуды не ўцячы, нідзе не выратавацца. Ён дажы- 
вае свае апошнія гадзіны. 

Хіба можам мы пакінуць жывым таго, хто думаў 
знішчыць нас і попелам нашых касцей угнойваць свае 


палі, як гэта было ў Трасцянцы, дзе гітлераўскія люда- 
еды для спальвання нашых людзей змайстравалі спе- 
цыяльную печ і попел з яе рассыпалі на палях эсэсаў- 
скай гаспадаркі. 

Хіба можам мы пакінуць жывым таго, хто ўзнімаў 
акрываўленую руку на нашых маленькіх дзяцей, хто 
жалезным ботам растоптваў іх залатое дзяцінства, хто 
назаўсёды гасіў для іх сонца на небе. 

Хіба можам мы пакінуць жывым таго, хто збуда- 
ваў спецыяльную дарогу смерці ў трасцянецкі лагер! 
Сантыментальныя каты і дзетазабойцы абсадзілі гэтую 
дарогу маладымі дрэвамі. Яны думалі гаспадарыць тут 
век. Ведучы людзей на забойства, людаеды хацелі це- 
шыць сваё звярынае вока зелянінай. 

Хіба можам мы пакінуць жывым таго, хто голадам 
і холадам, здзекамі і катаваннем загубіў дзесяткі ты- 
сяч нашых палонных у Масюкоўшчыне, хто расстраляў 
дзесяткі тысяч палонных на Карніч-балоце ва Уруч- 
чы, загубіў дзесяткі тысяч нашых людзей у Драздах, 
на Кальварыйскіх могілках, у Тучынцы, на Ратамскай 
вуліцы, у парку культуры і адпачынку, на яўрэйскіх 
могілках. 

Сотні жудасных магіл навокал Мінска клічуць нас 
да святое і лютае помсты праклятым вылюдкам Герма- 
ніі. Гэтая помста ідзе даўно. Яна пачалася з першых 
дзён вайны, калі нашы арміі нанеслі сакрушальны ад- 
пор ворагу пад Масквой, калі нашы мужныя партыза- 
ны пачалі біць ворага ў яго тыле. Удары па ворагу на- 
расталі з кожным месяцам, з кожным годам. У гэтым 
годзе мы бачылі дзесяткі тысяч трупаў нязваных пры” 
шэльцаў на нашых беларускіх палях. Нямецкія людае- 
ды пазналі слодыч бабруйскага і мінскага «катлоў», 
сваёй паганай крывёй яны паплаціліся за свае рабункі, 
забойствы і жудасныя злачынствы. 

Хутка завяршыцца наша расплата з чорнымі вы- 
людкамі Германіі. Грымяць гарматы нашы на варожай 
зямлі. Нашы гераічныя воіны — сыны ўсіх народаў на- 
шай Радзімы — хутка будуць біць нямецкага звера на 
яго ўласнай зямлі, каб навек адвучыць і яго, і яго ваў- 
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чынае патомства хадзіць на нашу зямлю, спакушацца 
на наша жыццё, на наша дабро. 

Мы адпомсцім ворагу за вялікія пакуты і смерць 
нашых блізкіх і родных. Мы вечна будзем памятаць 
і шанаваць імёны загінуўшых ад крывавай рукі нямец- 
кага людаеда. 

Вечная слава вам, пакутнікі і героі! 

Наш мужны і гераічны беларускі народ, які не ска- 
рыўся ворагу, які пад кіраўніцтвам нашай баявой Ка- 
муністычнай партыі біў ворага, біў яго лютым, смерт- 
ным боем, будзе жыць -- у шчасці, у радасці, у вялі- 
кай сусветнай славе! 

Няхай жа жыве народ наш! _ 

Няхай жывуць усе народы нашай Радзімы! 

А нямецкім душагубам -- вечная ганьба! 

Нямецкім людаедам — чорная смерць! 


ЛІТАРАТУРА НАРОДА 


Беларуская літаратура 
за дваццаць пяць год існавання рэспублікі 


Кожны край мае тых, што апяваюць, 

Чым ёсць для народа ўпадак і хвала, 

А беларусы нікога ж не маюць, 
Няхай жа хоць будзе Янка Купала. 


Праўду пісаў бяссмертны баян беларускага народа, 
аўтар гэтых радкоў. Амаль што не чуваць было паэтаў 
на беларускай зямлі, не чуваць было і пісьменніцкага 
слова на ёй у старыя гады. 

Ды хіба і магла існаваць афіцыяльная, прызнаная 
беларуская літаратура там, дзе сама беларуская мова 
была ў загане, дзе яе і не лічылі самастойнай мовай, а 
прызнавалі толькі як пэўны дыялект, нават не дыя- 
лект, а як некаторае разгалінаванне мужыцкай, вяско- 
вай, лапцюжнай мовы. 

Аднак было б зусім няправільным і не адпавядала 
б ісціне сказаць, што да вялікіх дзён Кастрычніка бе- 
ларускі народ не меў сваёй літаратуры. З самых стара- 
жытных год пачынаючы аж з ХІІ стагоддзя мы сустра- 
каліся на беларускіх землях з шэрагам выдатнейшых 
дзеячаў нашай радзімы, якія з'яўляліся змагарамі за 
прыгожае слова, тагачаснымі пісьменнікамі. Так, у ХП 
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стагоддзі мы сустракаем імя Клімента Смаляціча, які, 
паводле летапісаў, быў выдатным кніжнікам, такім, 
якіх раней да яго на Русі і не было. Ён быў славутым 
для свайго часу пісьменнікам. Старажытны Тураў ве- 
даў буйнейшага прамоўцу і выдатнага знаўцу візан- 
тыйскай літаратуры Кірылу Тураўскага. Яго бліску- 
чыя пропаведзі, пашыраныя ў рукапісных спісках, рас- 
ходзіліся далёка за межамі роднай краіны і асабліва 
пашыраліся сярод паўднёваславянскіх народаў. 

Многа слаўных змагароў за культуру свайго наро- 
да даў старажытны Полацк. Тут можна прыгадаць 
Прадславу, унучку аднаго з герояў бяссмертнага «Сло- 
ва аб палку Ігаравым» князя Усяслава Полацкага. Яна 
многа зрабіла для пашырэння асветы, кнігі на стара- 
жытных землях нашай радзімы. 

З Полацка выйшлі выдатныя асветнікі беларускага 
народа Георгій (Францішак) Скарына і Васіль Цяпін- 
скі. Скарына нарадзіўся ў канцы ХУ стагоддзя. Вялікі 
дзеяч і патрыёт свайго народа, адзін з самых адукава- 
ных людзей свайго часу, ён многа зрабіў для ўздыму 
культуры Беларусі, для асветы народа. Яшчэ ў першай 
чвэрці ХХІ стагоддзя ён надрукаваў шмат кніг у пера- 
кладзе на беларускую мову. У адной з прадмоў да 
«Прытчаў Саламонавых» Скарына піша, што кнігі 
«пожиточьны же суть сие книгы чести всякому чело- 
вЪку, мудрому и безумному, богатому и вбогому, мла- 
дому и старому, наболЪй тым, они же хотять имети доб- 
рые обычае и познати мудрость и науку». 

Яго словы аб радзіме, аб вялікай любві да яе па- 
вінны быць уключаны ў кожную школьную хрэстама- 
тыю, бо і праз чатырыста год пасля іх напісання яны 
не страцілі сваёй вялікай выхаваўчай сілы: 

«Понеже от прирожения звери, ходящие в пустыни, 
знають ямы своя; птици, летающие по возьдуху, ве- 
дають гнезда своя; рибы, плываюіцие по морю и в ре- 
ках, чують виры своя; пчелы и тым подобная боро- 
нять ульев своих,— тако ж и люди, игде зродилися 
и ускормлены суть по бозе, к тому месту великую ла- 
ску имають». 

З Полацка выйшаў і слаўны дзеяч і паэт Сімяон 
Полацкі. 

Можна было б. прывесці імёны Георгія Каніскага, 
Філона Кміты і дзесяткі другіх імён выдатнейшых 
прадстаўнікоў нашай старажытнай культуры. Але ўсе 
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гэтыя імёны адносяцца іменна да старажытнай культу- 
ры, да старажытнай літаратуры. 

Апошнія стагоддзі перад нашым векам былі не вель- 
мі ласкавымі для нашага народа і яго культуры. Воляю 
гістарычнага лёсу Беларусь на доўгія гады падпала пад 
залежнасць Літвы і потым панскай Польшчы. І калі 
ў складзе Вялікага княства Літоўскага культура бела- 
рускага народа не ведала асаблівага заняпаду (белару- 
ская мова была дзяржаўнай, паважаліся ўсе звычаі на- 
рода, яго нацыянальныя асаблівасці, яго рэлігія і ўвесь 
выпрацаваны вякамі ўклад жыцця, характэрны для 
славянскіх народаў), то ўжо хутка пасля Гарадэльскай 
і асабліва Люблінскай уніі паміж Літвой і Польшчай 
становішча рэзка змяняецца на горшае. Беларускаму 
народу давялося патраціць шмат сіл і намаганняў, каб 
захаваць сябе... супрацьстаяць шалёнаму разгулу пала- 
нізатарскіх імкненняў польскай шляхты, выстаяць су- 
проць нахабных спроб акаталічыць народ. 

Тэты перыяд быў надзвычай цяжкі ў жыцці наша- 
га народа і выклікаў пэўны заняпад у росце яго куль- 
туры і мастацтва. Гэтым тлумачыцца і той факт, што 
з часу вызвалення Беларусі з-пад улады польскай 
шляхты прайшло цэлае паўстагоддзе, пакуль з'явіліся 
першыя імёны беларускіх пісьменнікаў. Я маю на ўва- 
зе імёны Рыпінскага, Баршчэўскага, Яна Чачота, Ду- 
ніна-Марцінкевіча, Францішка Багушэвіча і Янкі Лу- 
чыны. Самым выдатным і самым блізкім да нас па ха- 
рактару сваёй творчасці з'яўляецца Францішак 
Багушэвіч, найлепшы выразнік дэмакратычных ідэй і 
імкненняў беларускага народа таго часу. ` 

Вось прыблізна ўсё (за выключэннем хіба такіх вы- 
датных ананімных твораў, як «Энеіда навыварат» 
і «Тарас на Парнасе»), што маем мы ў беларускай лі- 
таратуры за дзевятнаццатае стагоддзе. 

Пачатак дваццатага стагоддзя быў ужо значна ба- 
гацейшы. Тут сустракаемся мы з імёнамі Цёткі, Ядві- 
гіна Ш., Максіма Багдановіча. На гэтыя ж гады прыпа- 
дае пачатак творчай дзейнасці слаўных баянаў белару- 
скага народа, заснавальнікаў новай беларускай 
літаратуры, бяссмертнага Янкі Купалы і Якуба Коласа, 
а таксама першыя творы буйнейшага прадстаўніка бе- 
ларускай прозы Змітрака Бядулі. 

Мы коратка спыніліся на буйнейшых імёнах стара- 
жытнай літаратуры, на беларускіх творах дзевятнац- 
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цатага і пачатку дваццатага стагоддзяў. Гэта тая 
літаратурная спадчына, якая дасталася беларускай са- 
вецкай літаратуры. Не будзем гаварыць, багатая ці бед- 
ная гэтая спадчына. Адно для нас ясна, адно бясспрэч- 
на, што яна не вывучана яшчэ як след. Напластаванні 
цэлых вякоў ляжаць на паасобных імёнах, на паасоб- 
ных творах. Перад намі, сучаснікамі, перад усёй на- 
шай літаратурай і літаратуразнаўчай навукай ляжыць 
не пачаты яшчэ край работы поўнага і ўсебаковага вы- 
святлення гістарычных шляхоў станаўлення і развіцця 
прыгожага пісьменства нашага народа аж з самых ста- 
ражытных часоў і да светлых дзён Кастрычніка, засна- 
ваўшага новую эпоху ў нашым жыцці, у нашай куль- 
туры. 

Вялікая сацыялістычная рэвалюцыя раскавала ўсе 
творчыя сілы народа. Беларусь стала Савецкай дзяржа- 
вай. Народ, які ў свой час з горкай іроніяй называў 
сябе «тутэйшымі жыхарамі», выйшаў на шырокую гі- 
старычную дарогу. Спраўдзіліся яго спрадвечныя мары 
і спадзяванні аб тым, каб «людзьмі звацца». Паўна- 
кроўнае чалавечае жыццё смела ўзышло на парог бела- 
рускай хаты. Вёскі і сёлы, мястэчкі і гарады былі ахоп- 
лены вялікай творчай працай, якая змяніла аблічча 
зямлі, унесла вялізныя змены ў жыццё, у побыт, у псі- 
хіку беларускага працоўнага. Ён стаў паўнапраўным 
гаспадаром свайго жыцця, свае працы, сваіх здабыткаў. 
Ён убачыў і адчуў сябе (упершыню за ўсю гісторыю 
свайго існавання) мужным змагаром і тварцом свайго 
жыцця, сваёй будучыні. Ён стаў раўнапраўным членам 
вялікай магутнай сям'і народаў Савецкага Саюза. Яго 
рэспубліка стала адной з перадавых у Саюзе. Ён пабу- 
даваў магутную прамысловасць, аснасціў першаклас- 
най тэхнікай калгасную гаспадарку, узрасціў маладыя 
кадры сваёй нацыянальнай культуры. 

Усё гэта сталася магчымым у выніку Кастрычніка. 
Усім гэтым абавязаны мы творчаму генію Леніна, за- 
снавальніка нашай дзяржаўнасці. Усе нашы перамогі 
непарыўна звязаны з імем партыі бальшавікоў, якая 
кіравала намі і ў барацьбе, і ў творчай працы. 

За дваццаць пяць год беларуская літаратура прай- 
шла велізарнейшы шлях. Яна стала буйнейшым факта- 
рам у культурным жыцці народа, выйшла за этнагра- 

фічныя межы і лепшымі сваімі творамі назаўсёды ўвай- 
шла ў агульны фонд усесаюзнай літаратуры. Імёны 
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паасобных яе прадстаўнікоў, як Янка Купала, Якуб Ко- 
лас і некаторыя іншыя, сталі вядомымі шматнацыя- 
нальнаму чытачу Савецкага Саюза, а таксама і за ме- 
жамі нашай радзімы -- у краінах Еўропы, Амерыкі, 
Азіі. 

Абмежаваная сялянская тэматыка, аплакванне ўбо- 
гіх палосак і сірочай долі бедака-мужыка, сляпая ідэа- 
лізацыя мінуўшчыны, што было характэрным для бе- 
ларускай літаратуры мінулага стагоддзя і пачатку 
дваццатага, — усё гэта саступае месца новым вобразам, 
новаму зместу, новаму напрамку. Нараджаецца вялі- 
кая жыццесцвярджальная літаратура, літаратура са- 
праўднага аптымізму, глыбокай веры ў народ, у яго не- 
вычэрпныя творчыя сілы, у яго светлую і прыгожую 
будучыню. Мы маем поўныя падставы сказаць, што бе- 
ларуская літаратура з'яўляецца сапраўднай народнай 
літаратурай у самым лепшым сэнсе гэтага слова. Мы 
не мелі ў нашай літаратуры дэкадансу, мы не мелі асаб- 
лівых фармалістычных напрамкаў, амаль што не мелі 
ў ёй аматараў чыстага мастацтва, голага эстэцтва. 
Наша літаратура — літаратура аб народзе, аб яго жыц- 
ці, змаганні, яго марах, надзеях - гэта калі гаварыць 
аб яе змесце, аб сістэме яе вобразаў. Яна звязана з на- 
родам і сваімі фармальнымі адзнакамі. Прыгледзьцеся 
да самых лепшых твораў Янкі Купалы, Якуба Коласа 
і да лепшых твораў нашых маладых паэтаў і вы ўбачы- 
це глыбокую, арганічную сувязь іх мастацкай канвы 
з невычэрпнымі крыніцамі песеннага слова самога на- 
рода, яго неўміручай творчасці. 

Народнасць літаратурных твораў непарыўна звяза- 
на і з іх шырокай папулярнасцю, даступнасцю для на- 
рода. І сапраўды, хто з беларусаў не ведае песень Янкі 
Купалы, «Новай зямлі» альбо «Дрыгвы» Якуба Кола- 
са, цудоўных баек Кандрата Крапівы? Гэтая папуляр- 
насць дасягалася не спрашчэнствам твора, не таннай 
падробкай пад народны густ, а яна заваёўвалася высо- 
кай мастацкасцю твора, арганічнай патрэбнасцю і каш- 
тоунасцю для народа самога твора, поўнай адпаведнас- 
цю жыццёвым запатрабаванням шырокіх чытацкіх 
мас. 

Беларуская літаратура, як і кожная савецкая літа- 
ратура, з'яўляецца літаратурай высокіх ідэй, якія 
хвалююць наш час, нашу эпоху. І сапраўды, усе 
асноўныя творы беларускай літаратуры насычаны вы- 
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сокаідэйным зместам, прысвечаны тым ці іншым. хва- 
люючым праблемам нашай сучаснасці. Е к 

Вазьміце «Дзесяты падмурак» Паўлюка Труса, ‘аль: 
бо «Над ракою Арэсай» Янкі Купалы, альбо «Адшчапе- 
нец» Якуба Коласа, альбо «Хто смяецца апошнім» Кан- 
драта Крапівы, ці «Бацькаўшчыну» Кузьмы Чорнага — 
вы заўсёды ўбачыце, адчуеце подых вялікай ідэі, якой 
прасякнуты той ці іншы твор, якой жыве пісьменнік, 
якой жыве народ. Я ўжо не гавару аб творах, напіса- 
ных у часе Вялікай Айчыннай вайны, дзе кожнае сло- 
ва, кожны радок гаворыць нам аб арганічнай сувязі 
пісьменніка са сваім народам, авеяны духам гераічнага 
змагання народа з заклятым ворагам, накіраваны на 
разгром гэтага ворага, на яго бясслауную пагібель. 

Шлях развіцця беларускай савецкай літаратуры за 
дваццаць пяць год меў, зразумела, і багата цяжкасцей. 
Ён быў не заўсёды роўным, просталінейным. Тут былі 
і свае перашкоды, тут былі, як і на кожным участку 
сацыялістычнага будаўніцтва краіны, вострыя праявы 
класавай барацьбы, адкрытыя і замаскаваныя спробы 
ворагаў народа затрымаць развіццё літаратуры, накіра- 
ваць яе супроць кроўных інтарэсаў народа, павярнуць 
яе назад, на службу адміраючым рэшткам старога, 
струхлелага і варожага нам грамадства. Тут мелі мес- 
ца намаганні нацыяналістычных элементаў, якія стая- 
лі за кулацкую, капіталістычную Беларусь, а па сут- 
насці - за старую, убогую і адсталую Беларусь, якую 
чакаў лёс жабрацкай калоніі, падначаленай немцам 
альбо польскай шляхце. Тут выступалі правыя элемен- 
ты, мелі месца выступленні трацкісцкага ахвосця 
і апартуністаў розных масцей. Але нішто не магло 
спыніць росту маладой беларускай літаратуры, узбро- 
енай ідэямі Леніна, беражна ахоўваемай сваім на- 
родам. 

Беларуская літаратура расла і развівалася пад не- 
пасрэдным уплывам вялікай рускай літаратуры. Бела- 
рускія пісьменнікі вучыліся і раслі на яе лепшых тра- 
дыцыях. Бясспрэчнымі аўтарытэтамі і найлепшымі 
прыкладамі для іх былі імёны Пушкіна і Талстога, 
Лермантава і Някрасава, Чэхава і Горкага. На іх ге- 
ніяльнай творчасці вучыліся нашы пісьменнікі быць 
сумленнымі, перадавымі грамадзянамі сваёй краіны, 


вучыліся вялікаму служэнню свайму народу, сваёй ра- 
дзіме. 
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Якімі ж творамі ўзрадавалі нашы пісьменнікі свой 
народ за гэтыя дваццаць пяць год? 

У першую чаргу мы спыняемся на творчасці нашых 
народных паэтаў Янкі Купалы і Якуба Коласа, якія 
багата зрабілі для народа яшчэ ў першыя гады іх па- 
этычнай і грамадскай дзейнасці, калі яны клікалі на- 
род на барацьбу з тагачасным ладам, з царом, з паме- 
шчыкамі, з царскімі чыноўнікамі, абуджалі нацыя- 
нальную самасвядомасць беларускага працоўнага. 

Кастрычнік раскрыў перад нашымі народнымі паэ- 
тамі неабмежаваныя магчымасці для поўнага росквіту 
іх мастацкіх талентаў, сарваў ланцугі забароны іх паэ- 
тычнага слова. І творчасць іх за гэтыя гады была ба- 
гатай, плённай, шматграннай. Яна адпавядала ба- 
гатаму і шматграннаму жыццю самога народа, яго 
кіпучай дзейнасці, творчаму ўзнаўленню ўсёй краіны. 
Народныя паэты сталі песнярамі сацыялістычнага бу- 
даўніцтва, песнярамі новага жыцця, пазбаўленага бы- 
лой няволі, былога прыгнёту, былой эксплуатацыі 
чалавека чалавекам. У іх творах знаходзім мы яркае 
адлюстраванне вялікіх змен, што адбыліся ў жыцці 
беларуса, у яго светаадчуванні — светаадчуванні чала- 
века-змагара, чалавека-тварца, чалавека героя. Матэ- 
рыяльныя і духоўныя здабыткі народа за гэтыя двац- 
цаць пяць год знайшлі сваё месца і ў іх паэтычным 
слове, якое ўславіла вялікую сучаснасць і яе герояў-су- 
часнікаў. 

Будзь смелым, як вецер, як воля сама! 
Знай, смелых не чэпе ні крыўда, ні цьма! 


Будзь смелым, як бура, што крышыць дубы, 
А будзе твой верх, тваё права ўсягды! 


Так звяртаўся Янка Купала да свайго народа ў 
1918 годзе, калі з усіх бакоў насядалі ворагі на мала- 
дую Савецкую дзяржаву. 

Палымяныя словы прысвячае ён нашай моладзі, за- 
клікаючы яе да няспыннай працы на шчасце народа, 
наказваючы ёй вечна шанаваць і берагчы здабытую 
свабоду, гераічна адстойваць яе ў грозныя дні небяспе- 
кі і клікаць да волі людзей, якія знаходзяцца яшчэ Ў 
цемры, у няволі. 

Кожны беларус памятае выключны па свайму эма- 
цыянальнаму ўздзеянню верш паэта «Сыходзіш, вёска, 
з яснай явы». Гэта быў паэтычны прысуд бяссмертна- 


311 


га Купалы старой адміраючай вёсцы, урачысты гімн 
новай вёсцы, новаму жыццю, што смела ўзыходзіла на 
беларускія прасторы: 

Ты сыдзеш, вёска, з яснай явы, 

Як сон маркотны, нежаданы, 

Бо твой народ вернападданы 

Ідзе ўжо, скінуўшы кайданы, 

Да лепшай долі, лепшай славы. 


Бадай, не было ў беларускай паэзіі другога верша 
такога вялікага эпахальнага гучання, якім быў гэты 
твор Купалы. Калгаснаму дабрабыту было прысвечана 
шмат новых твораў народнага песняра. Прыгадаем хоць 
бы такія, як «Госці», «Алеся», Як у госці сын прыехаў», 
«Вечарынка», «Хлопчык і лётчык», «Лён» і другія. 
Светлымі, радаснымі фарбамі малюецца маладое жыц- 
цё новай вёскі, глыбокія пачуцці яе людзей, іх заміла- 
ванасць да працы, іх прыязныя адносіны, іх любоў. 
Урачыстасцю вольнай працы, святочнай прыўзнятасцю 
палыхае ад незабыўных радкоў апошняга з прыведзе- 
ных вершаў: 

Як на поле, на зямлю 
Прыйшла раніца вясны, 


Я пасеяла ў раллю 
Жмені зёран ільняных. 


Неба сеяла цяпло, 

Цёплы дожджык церушыў, 
У думках радасна было, 
Беглі песні ад душы. 


Ой, лянок, лянок мой чысты, 
Валакністы, залацісты! 


Гэтым «валакністым, залацістым лянком» перавіты 
лепшыя творы паэта аб сваім народзе, аб яго шчасці і 
радасці. Многа твораў прысвяціў паэт беларускай дзяр- 
жаўнасці. У іх адчуваем мы голас вялікага грамадзя- 
ніна, аднаго з лепшых сыноў свайго народа, які славіў 
сучаснасць, апяваў будучыню народа, быў заўсёды 
ўпэўнены ў непарушнасці вялікіх заваёў Кастрычніка, 
усім сэрцам адчуваў немінучы правал усякіх варожых 
спроб пасягнуць на здабыткі, на жыццё і волю рас- 
прыгоненага народа. 

Не у страх нам пагрозаў замахі, 
Не ў страх інтэрвенцкія шхуны, — 


Ні стуль, дзе гадуюць манархаў, 
Ні стуль, дзе бушуюць тайфуны, 
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— піша паэт у сваім вершы «Хвалююцца морскія хва- 
лі...». Паэт-грамадзянін, ён адчуваў вялікую ролю пар- 
тыі бальшавікоў у жыцці і будаўніцтве сваёй краіны. 

Творы Янкі Купалы апошніх год былі сабраны ў 
двух яго зборніках: «Ад сэрца» і «Беларусі ардэнанос- 
най». Ім жа напісана была паэма, прысвечаная Бары- 
саву, і цудоўная паэма «Над ракою Арэсай». У апош- 
няй паэме аўтар апісвае нам казачныя пераўтварэнні, 
зробленыя рукой беларуса на палескіх балотах, у вы- 
ніку чаго палеская глуш стала квітнеючым краем, а 
неабсяжныя балоты -- багатымі калгаснымі нівамі. 

Янка Купала вядомы нам і як аўтар шэрага дра- 
матургічных твораў. Яго пяру належаць такія п'есы, 
як драма «Раскіданае гняздо», камедыя «Паўлінка», 
сцэнічная паэма «Адвечная песня», камедыя «Прыма- 

скі» іінш. 

Апошнія творы Янкі Купалы напісаны ў гады Ай- 
чыннай вайны. Яны прасякнуты бязмежнай любоўю 
да народа і лютай неўміручай нянавісцю да азвярэлых 
гітлераўскіх галаварэзаў, якія паланілі, здратавалі род- 
ную зямлю Беларусі. Такія вершы, як «Паўстаў народ», 
«Беларускім партызанам», перарастаюць значэнне звы- 
чайных з'яў літаратуры. Гэтыя творы разам з вінтоў- 
кай і гранатай, штыком і кулямётам увайшлі ў арсе- 
нал магутнай зброі народа ў яго лютай і бязлітаснай 
барацьбе з фашысцкімі людаедамі. 

Багата зрабіў за дваццаць пяць год любімы сарат- 
нік і друг Янкі Купалы, наш народны паэт і акадэмік 
Якуб Колас. Ён выступае ў літаратуры як паэт, як пра- 
заік і драматург. Выключны знаўца сялянскага жыцця, 
калгаснай вёскі, ён стварыў нямала твораў, якія здзіў- 
ляюць чытача глыбокім пранікненнем у духоўны свет 
нашага селяніна, у яго побыт, у яго запаветныя думы і 
спадзяванні. Такі твор, як вялікая паэма «Новая зям- 
ля», можна па праву назваць энцыклапедыяй дарэва- 
люцыйнага сялянства, у якой паказваецца жыццё се- 
ляніна ад яго нараджэння і да самага скону, жыццё 
селяніна, замілаванага да сваёй зямлі, да сваёй працы 
і разам з тым такога, які настойліва шукае шляхоў да 
светлай праўды, да лепшай будучыні. Прага народа да 
лепшай долі, уся складаная духоўная арганізацыя се- 
ляніна, яго замілаванне музыкай, мастацтвам — усё 
гэта мы знаходзім у выдатнай паэме песняра «Сымон- 
музыка». Тут жа мы бачым паэта як выключнага знаў- 
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цу беларускай прыроды, беларускага пейзажу, які тон- 
ка адчувае хараство прыроды, хараство роднай зямлі ў 
розныя часы года. Мы можам смела сказаць, што ў 
прыродаапісальным вершы Якуб Колас не мае роўных 
сабе майстроў у нашай літаратуры. Тонкія, ледзь улоў- 
ныя адценні, самыя пяшчотныя фарбы, ціхія шолахі 
лясных нетраў, чаруючыя светацені восеньскіх пра- 
стораў з уласцівымі ім тонкімі пахамі, водарам — усё 
гэта знаходзім мы ў цудоўных вершах паэта, прасяк- 
нутых зямнымі радасцямі чалавека, яго спрадвечным 
сумам аб пройдзеным, аб пражытым. 

Выдатныя вершы напісаны паэтам у гады масавага 
калгаснага руху, калі адбываўся вялікі пералом у жыц- 
ці нашай вёскі. 


«Мая зямля», «мой поплаў», «паша», 
«Мой луг», «мой конь», «мае каровы» — 
Злінялыя, старыя словы! 

Пара, пара даць сэнс ім новы: 

Змяніць іх час на «наш» і «наша»! 


Гэта радкі з яго цыкла вершаў «Калгаснае», у якіх 
паэт з выключнай цеплынёй сустракае і вітае нара- 
джэнне новых дзён у нашай вёсцы, што змяняюць яе 
аблічча, яе побыт, увесь яе матэрыяльны і духоўны лад. 

Паэт напісаў багата твораў, прысвечаных актуаль- 
ным, злабадзённым пытанням нашай эпохі. Тут былі 
палітычна завостраныя, поўныя гнеўнай сатыры вер- 
шы, накіраваныя супроць польскай шляхты з яе пу- 
стым ваяцкім задорам, нікчэмнай ганарлівасцю і пыж- 
лівасцю. Ён выкрываў і высмейваў у сваіх творах і 
нікчэмныя патугі гітлераўцаў, якія ў тыя часы вы- 
тручвалі ўсё жывое і свабоднае ў самой Германіі, рых- 
туючы народ свой да будучых бандыцкіх набегаў на 
мірныя гарады Еўропы. 

Паэт-патрыёт у дні Айчыннай вайны піша яркія 
творы, поўныя вялікай нянавісці да крывавых захоп- 
нікаў, заклікаючы родны народ на лютую помсту гіт- 
лераўскім галаварэзам. За час вайны выйшлі яго збор- 
нікі «Адпомсцім», «Суд у лесе», «Голае зямлі» на 
беларускай мове і «Избранные стихотворения». [...] «Го- 
лос земли» на рускай мове. Адзін зборнік выйшаў на 
ўзбекскай мове. Цяпер паэт працуе над вялікай паэмай 


«Расплата», прысвечанай партызанскай барацьбе ў Бе- 
ларусі. 


314 


Якуб Колас вядомы ў літаратуры не толькі як паэт. 
Ён з'яўляецца добрым майстрам высокамастацкіх апа- 
вяданняў і аповесцей, твораў для дзяцей. Яго пяру на- 
лежыць серыя выдатных навел з жыцця дарэвалюцый- 
най вёскі. Невялічкія па сваіх памерах, поўныя яркіх) 
жанравых эпізодаў, прасякнутыя сонечнай цеплынёй, 
мяккім гумарам, яны застаюцца найвыдатнейшымі ў. 
гэтым жанры нашай літаратуры. Я маю на ўвазе такія 
навелы, як «Соцкі падвёў», «Сацыяліст», «Пісарскі ве- 
чар» і шэраг іншых. 

Коласам напісаны дзве вялікія аповесці з жыцця 
дарэвалюцыйнай вясковай інтэлігенцыі — «У глыбі 
Палесся» і «У палескай глушы». Надзвычай трапныя ў 
іх бытавыя зарысоўкі з жыцця палескіх беларусаў, якія 
называлі сябе «палешукамі». У аповесці «На прасто- 
рах жыцця», надрукаванай у 1926 годзе, Якуб Колас 
аддае ўсе свае сімпатыі савецкай моладзі, камсамолу, 
актыўным маладым будаўнікам новага жыцця, якія 
нясуць у вёску святло, з'яўляюцца пачынальнікамі вя- 
лікіх грамадскіх спраў, што ператвараюць аблічча ста- 
рой, аджываючай вёскі. ў 

Шырока вядомымі ў чытача сталі і дзве апошнія 
аповесці Якуба Коласа «Адшчапенец» і «Дрыгва». Пер- 
шая была прысвечана разгортванню калгаснага руху. 
Яна паказала складаныя працэсы і змены, якія адбы- 
валіся ў псіхалогіі старога селяніна-ўласніка і якія 
ўрэшце прыводзілі яго на калгасныя прасторы радзі- 
мы. «Дрыгва» расказвае аб гераічнай барацьбе палес- 
кіх партызан у 1920 годзе. Былыя «палешукі» ў вобра-. 
зе дзеда Талаша становяцца непахіснымі змагарамі за 
вольную зямлю сваёй радзімы, сапраўднымі народнымі 
героямі ў барацьбе з нахабнымі чужаземнымі захоп- 
нікамі. Аповесць «Дрыгва» стала сапраўды настольнай 
кнігай у кожнай калгаснай хаце: такой вялікай была 
яе папулярнасць сярод чытачоў. Па матывах аповесці 
паэтам напісана п'еса «У пушчах Палесся». Другім яго 
драматычным творам з'яўляецца п'еса «Вайна вайне», 
у якой аўтар ставіў сваёй задачай раскрыць у мастац- 
кіх вобразах перарастанне імперыялістычнай вайны ў 
вайну грамадзянскую. Першым жа драматургічным 
творам Якуба Коласа была драма «Антось Лата», якая 
ставілася ў 1921 годзе. 

Як бачым, мастацкая творчасць народнага паэта 
Якуба Коласа за гэтыя дваццаць пяць год узбагаціла 
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беларускае прыгожае п1сьменства мноствам высокамас- 
тацкіх твораў, якія разам з творамі Янкі Купалы і па- 
лажылі сабой пачатак сучаснай беларускай літарату- 
ры. Паэт знаходзіцца цяпер у росквіце творчых сіл і 
магчымасцей. І мы спадзяёмся, што наш чытач не раз 
яшчэ будзе ўзрадаваны з'яўленнем новых твораў най- 
выдатнага прадстаўніка роднай літаратуры. 

Бадай што разам з народнымі паэтамі распачынаў 
сваю творчую дзейнасць наш буйнейшы пісьменнік не- 
забыўны Змітрок Бядуля. Рамантык па сваёй натуры і 
творчасці, ён ператвараў кожны кавалачак жыцця, 
якога дакраналіся яго мастацкія рукі, у найпрыгажэй- 
шыя дыяменты, у казачныя прывіды-мары, у жывыя 
легенды. Прыгадайце яго апавяданні «Пяць лыжак за- 
ціркі», «Бондар», «Панскі дух» і другія. Здаецца, шэ- 
рае і непрыгляднае жыццё падаецца пісьменнікам у гэ- 
тых творах, здаецца, ходзяць і пакутуюць у іх глыбока 
няшчасныя людзі, прыгнечаныя бядой і нядоляй. Але 
колькі сонца разліта ў гэтых творах, колькі нязгаснай 
веры і ўпэўненасці ў лепшую долю ў гэтых людзей, 
якая вялікая і непахісная іх чалавечая годнасць! Бон- 
дар вырабляе звычайныя рэчы хатняга ўжытку: дзеж- 
кі, вёдры, даёнкі і г. д. Але ён бачыць у гэтай працы і 
мастацкі пачатак, і як мастак ставіцца ён да кожнай 
рэчы, упрыгожваючы яе, аддаючы пэўную даніну яе 
хараству, прыгажосці. Рэч для яго не толькі служыць 
тым ці іншым практычным патрэбам, але яна павінна 
і аздабляць жыццё чалавека, задавольваць і вышэй- 
шыя патрабаванні яго душы. 

Шмат апавяданняў напісана Змітраком Бядулем на 
матэрыялах грамадзянскай вайны ў Беларусі, бараць- 
бы беларускіх працоўных з панскай Польшчай. 

У 1927 годзе пісьменнік напісаў выдатную аповеець 
«Салавей», у якой паказаў жыццё беларускай вёскі ў 
гады суровага прыгону. Перад чытачом праходзіць цэ- 
лая галерэя каларытных вобразаў таго часу, устаюць 
жахлівыя малюнкі гвалтаў і здзекаў над вёскай, над 
яе людзьмі, эпізоды іх мужнай барацьбы супроць пры- 
гнятальнікаў, эксплуататараў. Дынамічнае разгортван- 
не падзей, дасягаючых моцнага трагедыйнага напру- 
жання, хвалюючыя сцэны, любоўна выпісаныя вобра- 
зы народных герояў — усё гэта захапляла чытача ў 
гэтым творы, які меў і глыбокае пазнавальнае значэнне. 

У гады 1928--1931 Змітрок Бядуля выпускае вялікі 
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двухтомны раман «Язэп Крушыйскі». Гэта цэлая эпа- 
пея, якая разгортвае перад чытачом жыццё беларуска- 
га кулацтва, ускрывае яго звярынае эксплуататарскае 
нутро, яго адмоўную ролю і ўплыў на жыццё беларус- 
кага сялянства. 

Пазней пісьменнік піша аповесць «Набліжэнне». 
Тут бачым мы пачатак імперыялістычнай вайны, жыц- 
цё глухога мястэчка, да якога няўмольна набліжаецца 
вайна, фронт з усімі жахамі эвакуацыі, руйнавання 
вёсак, жорсткіх пагромаў і распраў з безабаронным на- 
сельніцтвам, здзекаў з беларускіх і яўрэйскіх працоў- 
ных. 

У цэнтры аповесці бачым мы шматпакутную фігу- 
ру местачковага інтэлігента, які з вялікімі цяжкасця- 
мі асэнсоўвае велізарную разбуральную ролю вайны і 
ўсе жахі, усе вялікія зрушэнні, народжаныя ёю. 

З глыбокай лірычнай цеплынёй і замілаваннем ста- 
віцца Змітрок Бядуля да «простых» людзей, герояў сва- 
ёй аповесці: местачковых рамеснікаў, сялян, да герояў 
бязлікай салдацкай масы. Сонечнымі ніцямі салідар- 
насці, агульнасці інтарэсаў працоўных розных нацый 
пранізана гэтая слаўная, таленавітая аповесць, у аснову 
якой пакладзена багата аўтабіяграфічнага матэрыялу. 

Змітрок Бядуля напісаў некалькі твораў і для на- 
шага дзіцячага чытача. Апошнім яго творам гэтага 
жанру была вершаваная аповесць «Хлопчык з-пад Грод- 
на», напісаная неўзабаве пасля гістарычнага ўз'яднан- 
ня ўсходніх і заходніх зямель Беларусі. 

Па матывах аповесці «Салавей» пісьменнікам была 
напісана аналагічная па назве п'еса, якая з поспехам 
ішла на сцэне беларускага тэатра. Яшчэ большым по- 
спехам карысталася балетная пастаноўка «Салавей», 
якая ўнесла каштоўнейшы ўклад у беларускае харэаг- 
рафічнае мастацтва. 

Змітрок Бядуля ў пачатку сваёй літаратурнай дзей- 
насці багата аддаваў увагі і беларускай паэзіі, у якой 
выступаў пад псеўданімам Ясакар. На жаль, паэтыч- 
ная спадчына Бядулі яшчэ як след не вывучана і не 
даведзена да чытача. А ў ёй сустракаліся мы з сапраўд- 
нымі паэтычнымі скарбамі, з невычэрпнымі фальклор- 
нымі багаццямі, з чаруючымі вобразамі беларускай мі- 
фалогіі. 

Разнастайная і багатая літаратурная дзейнасць 
пісьменніка Кандрата Крапівы, які пачаў пісаць у 1922 
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годзе. Ён выступаў спачатку як сатырык і гумарыст, 
напісаў дзесяткі трапных апавяданняў, у якіх удала 
карыстаўся магутнай зброяй сатыры, вясёлага, жыцця- 
радаснага гумару, вастрынёй знішчальнай іроніі, У іх 
абрушваўся ён на вывіхі грамадскага жыцця, на нось- 
бітаў валакіты, бюракратызму, гультайства і аб1боцт- 
ва, жорстка высмейваў праявы аджыўшых забабонаў, 
невуцтва, некультурнасці, рэшткі ўсяго старога, што 
перашкаджала станаўленню новага жыцця, што блы- 
талася ў нагах будаўнікоў новай вёскі. : 

Крапіва блізка цікавіўся пытаннямі антырэлігійна- 
га руху і прысвяціў яму нямала сваіх твораў, прасяк- 
нутых глыбокім веданнем вясковага побыту, сялянскай 
псіхалогіі. Яго кніжка «Біблія» карысталася папуляр- 
насцю ў маладзёжнага чытача таксама, як і яго «Кам- 
самольскія прыпеўкі» і іншыя творы. 

Кандрат Крапіва праявіў сябе як таленавіты бела- 
рускі байкапісец. Яго байкі — на бытавыя і палітыч- 
ныя тэмы -- не страцілі свайго гучання і злабадзённа- 
сці і на сённяшні дзень. 

Вось байка «Жаба ў каляіне». Нейкая жаба нава- 
жылася скульнуць з дарогі савецкі воз «і — скок жа- 
боцька смела, ды ў каляіну села». Лёс гэтай жабы — а 
ці мала іх было ў нашым жыцці — вядомы. Аб гэтым 
няўхільным і суровым лёсе і гаворыць нам мараль бай- 
кі: «Ці не такі ж і кожнай жабы лёс, што пнецца на 
хаду кульнуць савецкі воз». 

Абаронцам фашызму прысвячае пісьменнік трап- 
ную сваю байку «Сава, асёл ды сонца». Нейкая сава 
так захапілася сваёй драпежніцкай дзейнасцю, што і 
не заўважыла, як настаў светлы дзень з яго бліскучым 
і небяспечным для савы сонцам. Тут прыходзіць на да- 
памогу саве асёл і намагаецца закрыць сонца сваімі 
доўгімі вушамі. «Я вушы доўгія на сонца навяду і за- 
сланю яго вушамі»,-- гаворыць ён саве і заўзята бярэц- 
ца за сваю асліную справу. Але нічым не змог ён дапа- 
магчы саве і толькі пасляпіў свае дурныя вочы. «І вось 
аслу нарэшце ясна стала: каб сонца засланіць — ву- 
шэй асліных мала». Байка заканчваецца традыцыйнай 
мараллю: «Вось гэту праўду едкіх слоў нясу, абураны, 
я на фашысцкіх соў і іх заступнікаў -- аслоў». Як ба- 
чым, байка гэта гучыць і на сённяшні дзень бадай што 
яшчэ мацней, чымся ў часы свайго з'яўлення. 

Пад знішчальнае пяро пісьменніка трапляюць роз- 
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ныя фігуры з варожага нам лагера: фашысцкія дзеячы 
панскай Польшчы, заходнебеларускія нацыяналісты і 
да іх падобныя. аза А 

Спрабуе Кандрат Крапіва свае сілы і ў жанры вялі- 
кага празаічнага твора. Яго раман «Мядзведзічы» вы- 
гадна вылучаецца глыбокім веданнем вёскі, разнастай- 
ным каларытным тыпажом і правільным разуменнем 
новых шляхоў вёскі. 

Але самых выдатных поспехаў дабіўся пісьменнік 
у новым для яго жанры — у драматургіі. Напісаныя 
ім п'есы назаўсёды ўвайшлі ў залаты фонд беларускай 
савецкай драматургіі, заваявалі аўтару шырокую вя- 
домасць не толькі ў Беларусі, але і ў гледача ўсяго Са- 
вецкага Саюза. Першая яго п'еса — «Канец дружбы», 
у якой ён трактаваў асновы дружбы савецкіх людзей, 
пачуцці і сімпатыі якіх адзін да другога стаяць у не- 
пасрэднай сувязі з іх грамадскім абліччам, з іх патры- 
ятызмам, адданасцю сваёй радзіме. І якой бы моцнай 
ні была гэтая дружба ў мінулым, яна парвецца, калі 
адзін з старых дружбакоў пойдзе не той дарогай, па 
якой ідуць адданыя сыны радзімы. Дружба савецкіх 
людзей нямысліма без высокай любві да свайго наро- 
да, да сацыялістычнай Бацькаўшчыны. 

П'еса «Партызаны» паказала нам гераічную бараць- 
бу беларускага народа супроць белапольскіх захопні- 
каў. П'еса глыбока народная па свайму зместу, па 
сваіх вобразах. Мужны і суровы час перададзены дра- 
матургам праўдзіва, хвалююча, высокамастацкі. Ство- 
раныя вобразы нясуць вялікую эмацыянальную на- 
грузку, маюць вялікую выхаваўчую сілу. 

У п'есе «Хто смяецца апошнім» аўтар магутнымі 
сродкамі сатыры і гумару бічуе, выкрывае, высмейвае 
ворагаў, якія маскаваліся часам у нашых установах, 
навуковых арганізацыях, праводзячы там шкодную 
падрыўную працу. Заадно з імі выкрываліся асяроддзе, 
тая атмасфера, якія спрыялі гэтай варожай дзейнасці, 
выцягваліся на свет божы і ўсе тыя людзі, якія ці про- 
ста — па прычыне свайго невуцтва альбо падхалімства, 
ці ўскосна — па прычыне свайго маладушша, бязвол- 
ля, так ці інакш спрыялі дзейнасці гэтых прахадзім- 
цаў, шкоднікаў, авантурыстаў. 

Абедзве п'есы карысталіся вялікім поспехам у гле- 
дача. З трыумфам прайшлі яны ў маскоўскіх тэатрах 
у часе дэкады беларускага мастацтва. П'еса «Хто смя- 


319 


ецца апошнім» ішла перад вайной з вялікім поспехам 
на сцэнах багата якіх тэатраў Савецкага Саюза. За гэ- 
тую п'есу Кандрату Крапіве прысвоена ў 1941 годзе 
высокая годнасць лаўрэата Дзяржаўнай прэміі. 

За час Айчыннай вайны пісьменнік багата праца- 
ваў у франтавым друку, цяпер ён рэдагуе адно з на- 
шых сатырычных выданняў. Ім жа напісана за гэты 
час п'еса «Проба агнём» і аднаактоўка «Валодзеў галь- 
штук». Першая п'еса напісана на матэрыялах з жыцця 
камандзіраў Чырвонай Арміі, другая прысвечана пар- 
тызанскаму змаганню нашага народа. Апошнія часы 
пісьменнік працуе над сцэнарыем кінафільма аб ба- 
рацьбе беларускага народа супроць гітлераўскіх захоп- 
нікаў. 

Амаль што разам з Кандратам Крапівой распачаў 
сваю творчую дзейнасць буйнейшы наш беларускі пра- 
заік Кузьма Чорны. Ужо ў першых зборніках сваіх на- 
вел і апавяданняў -- «Хвоі гамоняць», «Вераснёвыя но- 
чы» --ён паказаў сябе як выдатны знаўца ўсіх глы- 
бінь чалавечай душы, чалавечай псіхалогіі. Складаны 
свет чалавечых пачуццяў, самыя тонкія адценні, ню- 
ансы гэтых пачуццяў і перажыванняў, спрадвечнае ім- 
кненне чалавека да лепшай долі, яго захапленне ха- 
раством зямлі, прыгажосцю жыцця, спрадвечныя 
клопаты бацькоў аб сваіх дзецях, аб падрастаючым па- 
каленні, любоў чалавека да сваёй радзімы -- усё гэта 
на фоне савецкага жыцця, на фоне гіганцкіх змен, якія 
адбываюцца ў краіне, і складае змест мастацкай твор- 
часці пісьменніка. 

Пісьменнік-рэаліст, з яўнай схільнасцю да філасоф- 
скіх разваг, філасофскіх абагульненняў, ён стварыў ня- 
мала добрых твораў, поўных вялікай жыццёвай праў- 
ды, драматычнага напружання. Калі ў першых творах 
адчуваліся пэўныя элементы фаталізму, сляпая ўлада 
зямлі над чалавекам, перавага падсвядомага ў жыцці 
і паводзінах герояў, то ў кожным новым творы ўсё 
больш і больш вырастаў арганізуючы пачатак -- воля 
чалавека, воля будаўніка новага, сацыялістычнага гра- 
мадства. 

З твораў пісьменніка нам вядомы такія аповесці і 
раманы, як «Сястра», «Ідзі, ідзі», «Зямля», Трэцяе па- 
каленне», «Люба Лук'янская», «Лявон Бушмар», 

«Бацькаўшчына». Найбольш папулярнымі з гэтых тво- 
раў былі «Трэцяе пакаленне», «Лявон Бушмар» і «Баць- 
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каўшчына». У «Трэцім пакаленні» перад чытачом рас- 
крываюцца працэсы фарміравання новага пакалення 
людзей, над якім не вісне ўжо цяжар эксплуатацыі ча- 
лавека чалавекам, якому невядомы сацыяльны і нацы- 
янальны прыгнёт, якое выкасавала са свайго ўжытку 
нават тэрмін «чорны дзень», над якім страціў сваю 
ўладу грозны бог старога грамадства — усемагутнае 
калісьці золата. 

У «Лявоне Бушмару» аўтар паказаў чытачу звяры- 
нае нутро кулака, яго адмоўную антыграмадскую сут- 
насць. 

У рамане «Бацькаушчына» Кузьма Чорны у хвалю- 
ючых мастацкіх вобразах зрабіў паспяховую спробу 
раскрыць глыбокую сутнасць сацыялістычнай бацькаў- 
шчыны, радзімы: Па матэрыялах рамана напісана бы- 
ла і аднайменная п'еса, якая карысталася заслужаным 
поспехам на сцэнах беларускіх тэатраў. 

Кузьмой Чорным напісана была і другая п'еса 
«Ірынка», прысвечаная жыццю заходнебеларускага ся- 
лянства. 

Творы Кузьмы Чорнага выгадна вылучаюцца трап- 
наю мовай, прыгожым стылем, здольнасцю аўтара да- 
ваць яркія жанравыя эпізоды, каларытныя вобразы. 

Кузьма Чорны тонка адчувае родную прыроду, бе- 
ларускі пейзаж. Яго прыродаапісальныя зарысоўкі, 
паасобныя пейзажныя штрыхі ў тым ці іншым творы 
даюць чытачу і сапраўдную эстэтычную асалоду і ма- 
юць для яго пазнавальнае значэнне. 

За гады вайны пісьменнікам напісаны зборнік апа- 
вяданняў, аповесць «Пошукі будучыні» і скончана 
праца над раманам «Вялікі дзень». Усе гэтыя творы 
прысвечаны свайму народу, яго барацьбе з фашызмам. 
У аповесці «Пошукі будучыні», якая ахапляе падзеі 
дзвюх войнаў — імперыялістычнай і Айчыннай, — су- 
стракаемся мы з некалькімі пакаленнямі. У аднаго з 
іх імперыялістычная вайна ўкрала маленства. Гэтыя 
людзі былі яшчэ тады горкімі дзецьмі, падлеткамі, але 
яны выносілі на сваіх плячах увесь цяжар штодзённых 
клопатаў, увесь цяжар мірнай працы. Прайшла, ад- 
грымела вайна, гэтыя падлеткі сталі пажылымі людзь- 
мі, у іх выраслі дзеці. І вось у гэтых дзяцей, як калісь- 
ці і ў іх бацькоў, крадуць іх залатое маленства, кра- 
дуць чорныя псы вайны, гітлераўскія людаеды, якія 
пасягнулі на жыццё і здабыткі нашага народа. Апо- 
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весць малюе нам жахлівыя злачынствы фашысцкіх 
вылюдкаў, суровую барацьбу з імі нашага народа. 
У аповесці пераплятаецца лёс некалькіх сямей, у тым 
ліку і адной нямецкай сям'і, прадстаўнікі якой трап- 
ляюць на беларускія землі і ў гады імперыялістычнай 
вайны, і цяпер. Глыбокай нянавісцю да ворагаў, лю- 
боўю да свайго народа, клопатамі аб нашым падраста- 
ючым пакаленні змагаецца аповесць за тую светлую 
будучыню, калі назаўсёды пазбавіцца свет ад усякай 
пагрозы тых нечуваных злачынстваў, якія тварылі фа- 
шысцкія людаеды на нашай зямлі. 

Гаворачы аб пісьменніках, якія жылі і тварылі на 
працягу гэтых дваццаці пяці год, мы не можам прай- 
сці міма аднаго з самых таленавітых нашых паэтаў — 
Паўлюка Труса. Ім напісаны кнігі «Вершы», «Ветры 
буйныя» і паэмы «Чырвоныя ружы», «Сірата Алеся» і 

Дзесяты падмурак». 

Паэзія Паўлюка Труса развівалася пад значным 
уплывам паэта-бунтара Шаўчэнкі; яна вылучалася вы- 
ключнай задушэўнасцю, непасрэднай блізасцю да на- 
роднай песні, непаўторнай арыгінальнасцю і своеасаб- 
лівасцю. Яна напоўнена была чаруючымі мелодыямі 
роднай вёскі, якая так нядаўна выйшла з гістарычнага 
небыцця на светлыя дарогі актыўнага грамадскага і 
палітычнага жыцця. 

Паэт-камсамолец, прадстаўнік маладога пакалення 
беларускага народа, ён у сваім паэтычным слове ўвасо- 
біў усе найлепшыя пачуцці моладзі, яе страсную веру 
ў вялікія перамогі свайго народа, яе бязмежную адда- 
насць і гераізм у барацьбе за народную справу. 

Найлепшым і самым папулярным творам яго, напі- 
саным незадоўга да заўчаснай смерці паэта, была па- 
эма «Дзесяты падмурак», прысвечаная дзесяцігоддзю 
Кастрычніцкай рэвалюцыі. Шаснаццаць год прайшло 
з таго часу, але паэма не страціла сваёй свежасці і на 
сённяшні дзень. Яна была страсным вітаннем новага 
дня Беларусі, упрыгожанага агнямі індустрыі, якая 
толькі-толькі нараджалася: 

Добры дзень, аснежныя прасторы, 
Добры дзень, сталіца хараства! 


Скора ў бляску вечара, ой, скора 
Празвініць па вуліцах трамвай. 


І тады я стану пад гарою, 
Каб пазбыцца смутку і журбы, 
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тата 


Буду слухаць песні Асінстрою, 
Захаплюся музыкай турбін. 


Вялікую душу паэта-грамадзяніна, вялікую закла- 
почанасць аб лёсе сваёй краіны адчуваем мы ў кожным 
радку, у кожным задушэўным слове паэмы: 


Край легенд, 
Адвечных песень-казак, — 
Край паэм — 
Бальзам жывых крыніц... 


Край балот, 
Тугі азёраў наскіх,— 
Край цішы 
І громаў-навальніц... 


Край лясоў, 

Мінулых дзён паўстання, — 
Край нізін — 

Прастораў дальніх шыр... 


Край палёў... 

О, край, — 

Калі ж ты станеш 
Краем фабрык дымных 
І машын?.. 


Паэту, на вялікі жаль, не давялося ўбачыць свае 
здзейсненыя мары — маладую індустрыяльную Бела- 
русь. Багата хвалюючых радкоў прысвечана паэтам 
жыццю працоўных у тагачаснай Заходняй Беларусі. 


Веюць ветры, 
Веюць буйны, — 
Долу гнуцца клёны. 
Цяжка дзеўчыне, 
Ой, цяжка 

У чужым палоне. 


..Не шумі ж ты, 
Цёмны гаю, 

Бо мне й так нялёгка, 
Маё шчасце, 

Мая доля 

Ад мяне далёка, 


— піша ён у той жа паэме «Дзесяты падмурак». Але 
гэтыя словы не з'яўляюцца адзнакай адчаю, безнадзей- 
насці. Паэт верыць, што «ў муках змагання народзіцца 
дзень з-пад хмараў маўклівых, заходніх», што чалавек, 
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які сягоння нявольнік, стане заўтра тварцом «краіны 
свабоднай і вольнай». 

Крыху пасля Паўлюка Труса распачаў сваю твор- 
чую дзейнасць выдатны прадстаўнік нашай беларускай 
прозы Эдуард Самуйлёнак. Яго першыя творы ўзрада- 
валі чытача свежасцю новых вобразаў, багаццем мас- 
тацкіх фарбаў, глыбокім веданнем сялянскага побыту. 
Але Самуйлёнак не абмежаваў сваёй творчасці вузка- 
вясковай тэматыкай. З аднолькавым майстэрствам пі- 
саў ён і пра калгаснага дзеда, і пра герояў грамадзян- 
скай вайны, і пра дзеячаў панскай Польшчы і фашысц- 
кай Нямеччыны. Першыя свае навелы ён змясціў у 
зборніках «Русалчыны сцежкі» і «Дачка эскадрона». 
У іх бачым мы герояў грамадзянскай вайны, новую кал- 
гасную вёску. Вострыя сітуацыі, захапляючая фабула, 
дынамічнасць разгортваемых падзей, глыбокае прані- 
кненне ў жыццё і ўнутраны свет сваіх герояў, сапраўд- 
ная злабадзённасць твораў -- усё гэта спрыяла шыро- 
каму поспеху першых твораў пісьменніка. 

З больш буйных твораў Самуйлёнка нам вядома 
аповесць «Тэорыя Каленбрун» і няскончаная аповесць 
«Пагібель воўка». У «Тэорыі Каленбрун» аўтар пака- 
заў нам змрочную сучаснасць тагачаснай Польшчы, яе 
заправіл, іх бязглуздыя намаганні шляхам шырокіх 
правакацый аслабіць баяздольнасць нашай краіны. Усе 
гэтыя спробы ганебна праваліліся, пацярпелі поўную 
няўдачу. Па матэрыялах аповесці аўтар напісаў п'есу 
«Сержант Дроб», якая з поспехам ішла ў адным з на- 
шых тэатраў. 

У няскончанай аповесці «Пагібель воўка» Самуйлё- 
нак паказаў нам змаганне з уласніцкімі інстынктамі і 
тэндэнцыямі ў псіхіцы чалавека. На гэтую ж тэму ён 
напісаў п'есу «Пагібель воўка», якая карысталася шы- 
рокай папулярнасцю ў нашых тэатрах. Гэтая п'еса бы- 
ла адным з найлепшых твораў беларускай драматургіі 
як па сваёй высокай ідэі класавай пільнасці, так і па 
глыбока мастацкаму вырашэнню праблем, закранутых 
У творы. Спектакль «Пагібель воўка» гучаў сапраўд- 
ным народным відовішчам, бо ён арганічна быў звяза- 
ны з жыццём народа, і сам народ, усе невычэрпныя ба- 
гацці яго творчага слова, яго мудрасці, яго гумару 
былі непасрэдна дадзены ў творы. Святочнай прыўзня- 
тасцю, аптымізмам і вялікай жыццесцвярджальнай 

сілай была прасякнута гэтая выдатная пастаноўка. 
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Найбольшага майстэрства, спеласці дасягнуў аўтар 
у рамане «Будучыня». Нават спакушанаму чытачу 
цяжка адгадаць, што гэты раман аб жыцці і змаганні 
працоўных Грузіі ў часы меншавіцкага панавання на- 
пісаны не грузінам, а беларусам. Прычым беларусам, 
які паспеў вывучыць, дасканала азнаёміцца з грузін- 
скай рэчаіснасцю на працягу якіх-небудзь трох-чаты- 
рох месяцаў. Тут Самуйлёнак паказаў сябе сапраўд- 
ным, высокакваліфікаваным мастаком, які валодае 
выключнай сілай назіральнасці, мастацкага абагуль- 
вання з'яў, з якімі ён сустрэўся толькі што, упершыню. 
Самуйлёнак пазбег небяспекі таннай «усходняй экзо- 
тыкі». Ён даў нам паўнакроўнае мастацкае палатно 
з хвалюючымі вобразамі людзей, з глыбокім пранікнен- 
нем у іх псіхіку, у іх спрадвечныя традыцыі, у іх свое- 
асаблівы побыт, які складаўся на працягу цэлых ста- 
годдзяў. Кніга «Будучыня» — адзін з найлепшых тво- 
раў у нашай беларускай літаратуры. 

З 1926 года працуе ў нашай літаратуры паэт Броў- 
ка. За гэты час напісана ім багата вершаў, паэм, якія 
“ўвайшлі ў зборнікі «Прамова фактамі», «Прыход ге- 
роя», «Вясна рэспублікі», «Шляхамі баравымі», «Из- 
бранное», «К, родным берегам» і інш. Ім жа напісана 
і празаічная аповесць «Каландры» з жыцця рабочых 
Добрушскай папяровай фабрыкі. Ім жа напісана ліб- 
рэта оперы «Міхась Падгорны», якая ставілася ў Ма- 
скве ў часе дэкады беларускага мастацтва. 

У лібрэта оперы былі шырока скарыстаны народныя 
песні, гульні, танцы, народныя звычаі і абрады. 

Броўкам напісана таксама лібрэта оперы «Алеся», 
якая цяпер рыхтуецца да пастаноўкі нашым Дзяржаў- 
ным тэатрам оперы і балета. Лібрэта напісана на матэ- 
рыялах з партызанскага жыцця нашых дзён на Бела- 
русі. 

Паэзія Петруся Броўкі своеасаблівая, арыгінальная. 
Ён з'яўляецца адным з майстроў чалавечага партрэта 
ў паэзіі. Яго паэтычнае слова заўсёды прасякнута глы- 
бокім пафасам, сапраўдным подыхам чалавечае страс- 
ці, гарачага пачуцця. Зразумела, не ўсе творы адноль- 
кавыя па сваіх мастацкіх якасцях, але сярод іх ёсць 
багата такіх, якія запамінаюцца назаўсёды чытачам, 
маюць глыбокае ідэйна-выхаваўчае значэнне. 

З лепшых твораў Броўкі можна адзначыць паэмы 
«1914», «Праз горы і стэп», «Кацярына», «Паэма пра 
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Смалячкова», вершы «Зямля», «Заможнасць», «Палес- 
се» і багата якіх твораў, напісаных ім за гады Айчын- 
най вайны. 

Разам з Петрусём Броўкам пачаў пісаць і яго равес- 
нік і друг Пятро Глебка. Зборнікі яго вершаў і паэм 
«Хада падзей», «Арка над акіянам», «Арлянка», «Ча- 
тыры вятры», «Мужнасць», вершаваная п'еса «Над Бя- 
розай-ракой» і вершы апошніх год раскрываюць перад 
намі арыгінальны твар паэта, паэта разумнага, глыбо- 
кага, схільнага да філасафічных разваг, паэта, які доб- 
ра ведае родную мову, добра ведае і ўсе сакрэты паэтыч- 
нага майстэрства. 

З яго лепшых твораў мы прыгадаем паэму «Муж- 
насць», у якой паэт досыць паспяхова справіўся з цяж- 
кай задачай паказаць мастацкімі сродкамі велічны і 
непаўторны вобраз Леніна, перадаць суровую чароў- 
насць гадоў вялікай пралетарскай рэвалюцыі. 

Творы паэта, напісаныя за гады Айчыннай вайны, 
поўны вялікага суму па роднай зямлі і разам з тым 
цвёрдай, спакойнай упэўненасці, што вернемся мы неў- 
забаве на нашу радзіму і зноў закрасуе наша зямля, і 
зноў ажывуць прасторныя долы радзімы шчаслівымі 
галасамі, радаснаю песняй жыцця і волі. У вершы 
«Зямля» ён піша: 

Хіба ж можам яе мы аддаць 

Чорнай бандзе дзяліць і таптаць? 
Мы напоўнім прасторы крывёй, 
Мы патопім бандытаў у ёй. 


А свабодную нашу зямлю — 
Дол, узгоркі, лугі і раллю — 
Зберажом ад чужынцаў ліхіх 
Для сябе і патомкаў сваіх, 


Так, як нам зберагалі бацькі 
Праз суровыя годы-вякі. 


З вершаў, напісаных за час Айчыннай вайны, вы- 
лучаюцца прыгожай прастатой, мяккай элегічнай за- 
думеннасцю і лірычнай цеплынёй празрыстых вобра- 
заў такія творы, як «Вячэрнія думы», «Родны хлеб», 
«Зямля» і іншыя. Патэтычнай узнёсласцю прасякнуты 
вершы [...] «З Новым годам», «Не спіце» і іншыя. 

Паэт Аркадзь Куляшоў пачаў пісаць даўно. Чытач 
ведае яго зборнік «Медзі дождж», паэмы «Гарбун», 
«Аманал», «У зялёнай дуброве» і апошнюю паэму «Сцяг 
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брыгады». Аркадзь Куляшоу вырастау як паэт вяліка- 
га эмацыянальнага гучання, паэт-лірык у самым най- 
лепшым сэнсе гэтага слова, паэт-майстар мастацкай 
дэталі, праз якую ўдала раскрывае ён і знешні свет, і 
ўсе паводзіны, усё светаадчуванне сваіх герояў, людзей 
нашага часу. За час Айчыннай вайны паэт напісаў 
цыкл выдатных вершаў і такую ж паэму «Сцяг брыга- 
ды», якія будуць дастойнымі помнікамі велічы нашых 
непаўторных дзён. У вершы «Над брацкай магілай» 
паэт піша аб тых, хто аддаў сваё жыццё за слаўную во- 
лю радзімы. І гэтыя людзі ўстаюць перад намі як ле- 
гендарныя героі, авеяныя жывым цяплом чалавечых 
пачуццяў і спраў, такія блізкія нам, дарагія: 


Засыпаем мы твары з вачамі і вуснамі тымі, 

На якіх пацалункі дзяцей і жанок не астылі. 
Жвірам сыплем на рукі, якія дзяцей тых насілі, 
Жвірам сыплем на ногі, якія паўсвету схадзілі, 
Ногі просяцца ўстаць, яны стомы ў дарозе не чулі, 
Ды ўвагналі ў магілу 

Іх сілу 

Варожыя кулі. 


Іхнія рукі хочуць яшчэ да грудзей прытуліць сва- 
іх сірот, хочуць бачыць героі хоць бы «жменьку пале- 
скага жвіру». Але дзе ж яе ўзяць: «Як яны Беларусь 
пакідалі, у дарогу з сабою мяшэчкаў з зямлёю не бра- 
лі». Ды і што ім жменька той зямлі, калі нельга ўзяць 
з сабою ў дарогу ўсю радзіму з яе палямі, лугамі, кры- 
ніцамі, з пушчамі, якія хіба толькі ў сэрцы могуць умя- 
сціцца. 

Суровай клятвай, грозным папярэджаннем ворагу 
гучаць апошнія радкі: 


Мы сяброў засыпаем зямлёй — 
Ленінградцы, татары, узбекі, 
Мы клянёмся — варожай крывёй 
Напаіць беларускія рэкі. 


Такімі ж высокімі, благароднымі пачуццямі прася- 
кнуты і яго хвалюючыя вершы «Заложнікі», «Ліст з 
палону» і паэма «Сцяг брыгады» -- гэты ўрачысты гімн 
гераічнаму духу беларускага народа. 

Багата новых твораў беларускай паэзіі даў нам вы- 
датны паэт Максім Танк, які жыў і працаваў да гіста- 
рычных падзей 1939 года ў Заходняй Беларусі. Там ён 
прымаў блізкі і непасрэдны ўдзел у рэвалюцыйна-вы- 
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зваленчым руху народа і напісаў за тыя гады нямала 
цудоўных твораў, авеяных баявой рамантыкай бараць- 
бы народа за сваю волю, за сваю незалежнасць і свет- 
лую будучыню. Мы ведаем яго тагачасныя кнігі «На 
этапах», «Журавінавы цвет», «Нарач», «Пад мачтай». 
Пераважная большасць усіх яго ранейшых твораў цал- 
кам увайшла ў фонд нашай беларускай савецкай паэ- 
зіі. У Мінску выйшаў зборнік яго выбраных твораў. 
Зборнік «Лірыка» выйшаў і ў Маскве ў перакладзе на 
рускую мову. 

За час Айчыннай вайны Танк напісаў рад выдатных 
вершаў, як «Не шкадуйце, хлопцы, пораху...», «Радзі- 
ме» ііншыя, якія ўвайшлі ў баявы арсенал нашага на- 
рода ў яго змаганні з заклятым ворагам. 

Апошні буйны твор паэта — паэма «Янук Сяліба», 
прысвечаная партызанскаму змаганню народа ў дні 
Айчыннай вайны. У паэме знаходзім мы яркія, неза- 
быўныя вобразы народных мсціўцаў, поўныя раман- 
тычнай узнёсласці баявыя эпізоды, разнастайныя па- 
дзеі, якія адбываліся ў гэтыя гады ў Заходняй Белару- 
сі. Паэма глыбока нацыянальная ў самым шырокім 
сэнсе гэтага слова. З яе старонак чуем мы гоман бела- 
рускіх пушчаў, адчуваем пах нашых лугоў і палёў, пя- 
вучыя пералівы нашых рэк і азёр. Яе героі — белару- 
сы, не толькі па месцу свайго знаходжання, але па ўся- 
му свайму духу, сваіх паводзінах, свайму побыту, 
свайму светаадчуванню. Адсюль і легенды і казкі, якія 
сустракаем мы ў паэме, выглядаюць не выпадкова тра- 
піўшымі на старонкі твора, а арганічна звязанымі, ар- 
ганічна ўплеценымі ў мастацкую канву паэмы. Гэты 
твор Максіма Танка — багаты ўклад у нашу белару- 
скую літаратуру. 

За гады Айчыннай вайны ўзрос і дзіўна расцвіў 
арыгінальны талент маладога паэта Пімена Панчанкі. 
Багата якія з яго твораў набылі вялікую папулярнасць 
сярод нашых чытачоў: слаўных воінаў Чырвонай Ар- 
міі, мужных сыноў Беларусі — народных меціўцаў. 
Карыстаюцца яны вядомасцю і ў рускага чытача, які 
атрымаў зборнік паэта на рускай мове «Тебе, Бела- 
русь!» й 

У пераважнай большасці сваёй — гэта вершы, пры- 
свечаныя народу, яго героям, яго легендарнаму зма- 
ганню з гітлераўскімі полчышчамі. У гэтых вершах зна- 

ходзім мы вялікі сум па радзіме, па родных людзях, 
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родных прасторах, апаганеных нагою нямецкіх вылюд- 
каў. У іх знаходзім мы светлую веру паэта ў нашу бліз- 
кую і канчатковую перамогу над азвярэлым захопні- 
кам, які ператварыў нашу Беларусь у акрываўленыя 


руіны. 


Глыбокімі сыноўнімі пачуццямі прасякнуты верш 


«Зварот»: 


Што ж, якой ты ні будзеш — і ноччу, і раннем, 
Я пазнаю цябе, я не здраджу табе. 
Перанёсшая гора і катаванні, 

Стала ты для мяне даражэй і радней. 


Асушу твае слёзы, 
Залячу твае раны, 
Кожны ліст твой распраўлю рукою старанна, 
Узніму з папялішчаў твае гарады я, 
Насаджу каля вёсак сады маладыя, 
Каб ты вечна цвіла 
І у шчасці расла, 
Дарагая мая Беларусь! 


Голас паэта-грамадзяніна, паэта-воіна чуем мы ў 
выдатным вершы «Ноч перад святам»: 


І каб лёг я касцьмі 

Па той бок белавежскага бору, 
Мо чужынец пракляты 
Перайсці пабаяўся б мой труп, 
Мо б зямля на мяне 

Не паказвала з горкім дакорам 
Абгарэлымі пальцамі 

Мінскіх і гомельскіх труб. 

Я не мёртвы. Жывы. 

І за гэта жыццё я павінен 
Перамогу і шчасце прынесці 
Любімай краіне. 

І адна у мяне — пра Радзіму — 
Сягоння трывога, 

І адна у мяне — на Радзіму — 
Сягоння дарога, 

Праклянуць мяне дрэвы 

І травы, і родная хата, 

Калі я не асілю у бітве нямецкага ката. 
Тэта мой абавязак, 

Гэта гонар і слава салдата. 


У гэтых вобразах, у гэтых словах чуем мы сапраўд- 
ную ўзмужаласць, грамадзянскую сталасць паэзіі не 
толькі Пімена Панчанкі, але і ўсёй беларускай паэзіі 
нашага часу. 


Багата новых твораў напісалі за гэты час і нашы 
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маладзейшыя паэты: Эдзі Агняцвет, Анатоль Астрэй- 
ка, Бялевіч, Крысько і інш. Выпусцілі свае першыя збор- 
нікі на рускай мове Эдзі Агняцвет — «Другу на фронт» 
і Анатоль Астрэйка — «Звездной дорогой». Бялевіч на- 
пісаў цікавую паэму «Мой майстра». Па новаму твору 
Эдзі Агняцвет — дзіцячай антыфашысцкай казцы 
«Джанет» — кампазітар Шварц напісаў дзіцячую 
оперу. 

Слаўна працуюць нашы паэты з былой Заходняй 
Беларусі Піліп Пестрак і Міхась Машара. Да вайны 
выйшаў у Мінску зборнік Пестрака «На варце», цёпла 
сустрэты нашай грамадскасцю. Піліп Пестрак напісаў 
некалькі апавяданняў з жыцця працоўных заняволе- 
най фашыстамі Беларусі і заканчвае п'есу, прысвеча- 
ную партызанскай барацьбе беларускага народа. 

Міхась Машара падрыхтаваў да друку свае новыя 
творы. Раней, яшчэ ў Заходняй Беларусі, ім было вы- 
дадзена некалькі зборнікаў вершаў і паэм. 

Малады наш празаік Алесь Стаховіч, які стаў вя- 
домы перад самай вайной сваёй аповесцю «Пампей 
Шчупак», напісаў за гэты час некалькі новых апавя- 
данняў, а таксама аповесць «Лясы шумяць». Усе яго 
апошнія творы аб жыцці і змаганні беларускага наро- 
да сведчаць аб росце пісьменніка і даюць усе падставы 
чакаць ад яго новых і буйных твораў. 

Новыя апавяданні і аповеець «Лясныя салдаты» на- 
пісаў наш драматург Ілья Гурскі. Некаторыя з яго п'ес, 
як «Качагары», «Сваты» і іншыя, карысталіся ў свой 
час шырокай папулярнасцю на беларускай сцэне. 

Трэба сказаць, што большасць нашых паэтаў і пісь- 
меннікаў паспяхова ядналі сваю творчую дзейнасць з 
непасрэднай службовай працай. Паэты Броўка, Танк, 
Глебка, Куляшоў, Панчанка, Жаурук, пісьменнікі 
Крапіва, Гурскі, Стаховіч, Шынклер, Кучар, Барысен- 
ка, Шарахоўскі працавалі -- некаторыя працуюць і 
цяпер -- у франтавым і армейскім друку ці былі стра- 
явымі камандзірамі, як Хвядос Шынклер, Максім Лу- 
жанін, Сілан Гусеў. Таварышы Чорны, Астрэйка, Ма- 
шара, Краўчанка, Крысько, Бялевіч прымаюць такса- 
ма непасрэдны ўдзел у газетнай працы, у розных на- 
шых выданнях. 

Наш агляд беларускай літаратуры за 25 год быў бы 
няпоўны, каб мы прапусцілі творчасць шэрага нашых 
пісьменнікаў, голасу якіх па тых ці іншых прычынах 
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мы не чулі ў першыя дні Айчыннай вайны. Я маю на 
ўвазе творы асноўных нашых дзіцячых пісьменнікаў 
Янкі Маўра і Алеся Якімовіча, творы Шынклера, Клім- 
ковіча, драматургаў Вольскага, Міровіча, Рамановіча і 
другіх. : 

Хвядос Шынклер, які ў даваенныя гады даў нам 
кніжкі «Ічэ», «Сонца пад шпалы» і некаторыя другія 
творы аб жыцці нашых чыгуначнікаў, напісаў у пер- 
шыя дні вайны кніжку нарысаў «Пульс жыцця», выда- 
дзеную ў прафвыдавецтве. Заўчасная смерць — пісь- 
меннік загінуў смерцю храбрых на палях вайны — 
абарвала жыццё і творчую дзейнасць гэтага шматабя- 
цаючага пісьменніка і цудоўнага чалавека. 

Смерцю храбрых загінуў на полі бою і таленавіты 
малады паэт наш Алесь Жаўрук, аўтар глыбокіх лі- 
рычных твораў, прасякнутых юнацкай жыццярадасна- 
сцю і светлым аптымізмам. Сумесна з другім маладым 
паэтам Ушаковым ён напісаў да вайны лібрэта першай 
беларускай музкамедыі «Зарэчны барок». 

Незадоўга да вайны пачаў працаваць малады бела- 
рускі празаік Усевалад Краўчанка, які напісаў рад 
апавяданняў з калгаснага жыцця. Цяпер ён працуе над 
творамі, прысвечанымі Айчыннай вайне. 

Адзін са старэйшых нашых пісьменнікаў Янка 
Маўр з'яўляецца па праву нашым асноўным дзіцячым 
пісьменнікам. Яго творы «Чалавек ідзе», «У краіне 
райскай птушкі», «Палескія рабінзоны», «Амок», «Слё- 
зы Тубі», «ТВТ» і «Аповесць будучых дзён» — любі- 
мыя кнігі нашых беларускіх дзяцей. Некаторыя з кніг 
Янкі Маўра перакладзены на рускую мову, паасобныя 
творы выйшлі за межамі нашай радзімы. Янка Маўр — 
пісьменнік-педагог. Яго кнігі аб нашым Палессі, аб цэ- 
лым радзе краін замежжа маюць глыбока пазнаваль- 
нае значэнне па багатаму фактычнаму матэрыялу, ска- 
рыстанаму ў іх. Усё гэта разам з захапляючай фабу- 
лай, з трапнай кампазіцыйнай пабудовай робіць творы 
Янкі Маўра каштоўнымі і карыснымі для нашага пад- 
растаючага пакалення. 

Другі наш дзіцячы пісьменнік — Алесь Якімовіч. 
Ён выкарыстоўвае ў сваёй творчасці багатыя фальклор- 
ныя матэрыялы — беларускія казкі, легенды, піша 
творы і на матэрыяле з сучаснага жыцця нашай вёскі 
і горада. З яго твораў мы можам прыгадаць як лепшыя 
аповесці «Перамога», «Незвычайны мядзведзь», казкі 
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«Пра смелага вожыка», «Залаты зуб», «Каваль Вярні- 
дуб» і апавяданне «Выпадак на чыгунцы». 

Сярод пісьменнікаў, якія прысвяцілі сваю творчасць 
выключна драматургічнай дзейнасці, мы ведаем Клім- 
ковіча, Міровіча, Рамановіча, Вольскага і Галаўчыне- 
ра. Пяру Міхася Клімковіча належыць драматычная 
паэма «Кацярына Жарнасек», напісаная на гістарыч- 
ным матэрыяле. У п'есе паказваецца барацьба белару- 
скіх працоўных супроць польскай шляхты, якая нама- 
галася паланізаваць наш край, ператварыць яго ў сваю 
калонію. Цяпер Міхась Клімковіч працуе над другой 
п'есай «За здраду — смерць», у якой таксама выкары- 
стоўвае багатыя матэрыялы з мінулага нашага народа. 

Пяру старэйшага беларускага драматурга Міровіча 
належаць п'еса-легенда «Машэка», гістарычная п'еса 
«Кастусь Каліноўскі», п'еса «Каваль Ваявода», мела- 
драма «Запяюць верацёны», п'есы «Кар'ера таварыша 
Брызгаліна», «Перамога» і «Лён». Апошнія чатыры 
п’есы паказвалі нам жыццё працоўных Савецкай Бе- 
ларусі, іх змаганне за новую гаспадарку, за калгаснае 
жыццё, за новыя землі на асушваемых балотах. Сацыя- 
лістычнае будаўніцтва ў краіне, вялікія змены, якія 
адбываліся ў сувязі з ім у свядомасці беларускага пра- 
цоўнага,-- усё гэта знаходзіла сваё яркае адлюстра- 
ванне ў творчасці драматурга. 

Драматург Рамановіч з'яўляецца аўтарам п'ес «Усё 
добра будзе», «Вір», «Крывавая аблона», «Мост», «Ка- 
мяні на дарозе» і інсцэнізацыі «Капітанскай дачкі» Пу- 
шкіна. Лепшай з гэтых п'ес з'яўляецца «Мост». У ёй 
аўтар адным з першых паказаў у драматургіі глыбокія 
працэсы, якія адбываліся ў асяроддзі нашай інтэліген- 
цыі ў сувязі з перамогамі сацыялістычнага будаўні- 
цтва. 

Не так даўно аўтар закончыў п'есу «Палешукі», 
прысвечаную партызанскай вайне ў Беларусі. 

Пісьменнік Вольскі з'яўляецца аўтарам вядомых 
п'ес, напісаных на фальклорным матэрыяле: «Несцер- 
ка», «Цудоўная дудка» і «Дзед і Жораў». П'еса «Не- 
сцерка» была прэміравана на Усесаюзным конкурсе 
першай прэміяй. «Цудоўная дудка» - п'еса для дзя- 
цей — карысталася шырокім поспехам у юнага гледа- 
ча і ставілася ў некалькіх тэатрах Савецкага Саюза. 
У гэтым годзе п'еса перакладзена на мангольскую мо- 

ву і пастаўлена на сцэне Мангольскага дзяржаўнага 
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тэатра ў горадзе Улан-Батар. Цяпер пісьменнік працуе 
над гістарычнай п'есай з эпохі барацьбы нашага наро- 
да з крыжакамі. 

Шырокай папулярнасцю ў свой час карысталася 
п'еса драматурга Кобеца «Гута», прысвечаная рабочым 
шкляных заводаў на Беларусі. 

З твораў драматурга Галаўчынера вядомы нам п'е- 
са «Велікадушнасць», прысвечаная Парыжскай каму- 
не, і апошняя п'еса «Урок жыцця», напісаная на тэму 
змагання народаў Еўропы супроць гітлерызму. 

Такі шлях, пройдзены беларускай літаратурай за 
дваццаць пяць год існавання нашай рэспублікі. Гэты 
шлях звязаны з усім развіццём і ростам беларускай гас- 
падаркі і культуры, з тым магутным поступам сацыя- 
лістычнага будаўніцтва, якое ператварыла былую ўбо- 
гую Беларусь у квітнеючы шчасцем край, у ардэнанос- 
ную рэспубліку Савецкага Саюза, у рэспубліку народа- 
будаўніка, народа-тварца, народа-героя. 

Усімі здабыткамі сваімі і ўсімі поспехамі наша лі- 
таратура абавязана ў першую чаргу мудрасці і празор- 
лівасці нашай партыі бальшавікоў, якая любоўна ўзро- 
шчвала і выхоўвала кадры літаратуры, мастацтва і 
ўсёй нацыянальнай культуры беларускага народа. 

Беларускія пісьменнікі і паэты, як і прадстаўнікі 
‘Ўсёй нашай савецкай інтэлігенцыі, былі заўсёды з наро- 
дам, з'яўляліся носьбітамі і выказнікамі яго кроўных 
інтарэсаў у сваёй творчасці. Плоць ад плоці свайго на- 
рода, яны і ў цяжкія гады вялікіх выпрабаванняў, якія 
выпалі на долю нашай радзімы ў дні Айчыннай вай- 
ны, былі з народам і як верныя і адданыя сыны яго зма- 
галіся з фашысцкімі катамі і забойцамі, пасягнуўшы- 
мі на жыццё, свабоду і будучыню нашага народа. 

Набліжаецца час вялікай перамогі нашай над нось- 
бітамі канібальскага чалавеканенавісніцтва. Хутка пра- 
гонім мы з нашай роднай зямлі гітлераўскіх чорных 
псоў вайны. Залечыць беларуская зямля шматпакут- 
ныя свае раны. Узнімуцца з папялішч і руін знявеча- 
ныя ворагам гарады і сёлы. Закрасуюць залатымі ніва- 
мі калгасныя прасторы. Працавіта задымяць фабрыч- 

ныя каміны, і шчасце творчай працы зноў закрасуе ў 
песнях народа, у яго радасным побыце, у яго культу- 
ры і мастацтве. 

А перад пісьменнікамі і паэтамі адкрываюцца вы- 
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сокія і пачэсныя задачы: навекі ўславіць бяссмерце 
народа і яго герояў, навечна закляйміць чорнай гань- 
бай звярыную нелюдзь фашысцкай Германіі. 

З гэтымі думкамі сустракаем мы слаўную гадавіну 
нашай Радзімы. ў 


(ПРАМОВА НА ПЕРШЫМ З'ЕЗДЗЕ 
ПІСЬМЕННІКАЎ ЛІТВЫ] 


Дарагія таварышы і сябры! 

Перадаю Вам, удзельнікам Першага з'езда пісьмен- 
нікаў Літвы, наша брацкае шчырае прывітанне. Мы 
прыехалі к Вам не толькі для таго, каб перадаць Вам 
словы прывітання і найлепшыя пачуцці і пажаданні 
пісьменнікаў Беларусі, але і для таго, каб засведчыць 
Вам нашу брацкую дружбу, нашу павагу да Вас і да 
Вашага слаўнага свабодалюбівага літоўскага народа. 

Мы недарма гаворым аб нашай дружбе, аб дружбе 
нашых народаў. Гэтую дружбу нашу хацелі знішчыць, 
спапяліць агнём і жалезам чорныя сілы фашызму. 
І яны б знішчылі нас, яны б сцерлі нас з твару зямлі, 
калі б мы сустрэліся з ворагам сам-насам, кожны па- 
асобку, кожны на свой страх і рызыку. Яны і спадзя- 
валіся раз'яднаць нас і каб зручней зламіць нас, зла- 
міць нашы сілы, нашу волю да супраціўлення, да пе- 
рамогі. 

Наша дружба [...] за якую змагаемся, аказалася 
моцнай, непераможнай, чым усе праклятыя намаганні 
змрочных сіл мракабесся, чалавеканенавісніцтва, ша- 
лёнага ізуверства. Нашы народы ведалі, што яны пе- 
рамогуць, яны ведалі свае перавагі, яны не кідалі на- 
дзеі на светлы час канчатковага разгрому ворага. 

І мне ўспамінаюцца тут прыгожыя словы літоўскай 
дойны аб змаганні з крыжакамі: 


Як уязджаў ён — поле пыліла. 

Жаль яго родным і мілым. 

— Слёзы дарэмна льеце, дарагая, — 

У бойцы — не, я не загіну. 
Перамагу крыжакоў я пастылых, 
Волю вярну айчыне. 


Гэта словы з песні народа, песні, поўнай глыбокай 
жыццесцвярджаючай сілы, веры ў сваю правату, у 
сваю перамогу над чорнай доляй-нядоляй. 
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Дарагія таварышы! 

Мы прыязджаем к Вам не першы раз. Першы наш 
прыезд быў нешчаслівым. Гэта быў першы дзень Ай- 
чыннай вайны, калі ўся літоўская і беларуская зямля 
здрыганулася пад нямецкімі танкамі, калі пыліла на- 
ша зямля пад кованым нямецкім ботам, калі наша 
сонца засцілі крыжы нямецкіх самалётаў і чорныя 
хмары дыму ад нашых гарадоў і сёл. 

Мы разам з Вамі пайшлі тады на ўсход, гэта была 
адзіная наша дарога. На ўсход, да нашага брата, да 
нашага рускага народа. Мы ведалі, што нас падтрыма- 
юць, што нам дапамогуць, што нас не кінуць на волю 
чорнага лёсу, што толькі ў садружастве нашым мы 
зноў убачым і родныя землі і роднае неба. 

За чатыры гады вайны прайшлі мы слаўны і цяр- 
ністы шлях. Дружба наша, замацаваная нашай кры- 
вёй, прывяла нас да бліскучых перамог, вярнула нас 
на радзіму. 

І мы шчаслівы сустрэць Вас на Вашым першым 
з'ездзе, на вашай роднай літоўскай зямлі слаўнага го- 
рада. Мы шчаслівы сустрэцца з Вамі ў час, калі ўсё 
чалавецтва пажынае плады сваёй перамогі над сіламі 
сусветнага зла, калі ўсе народы перажываюць першыя 
месяцы міру, заспакаення, калі чалавек упершыню за 
колькі год можа поўнасцю аддацца светлай творчай 
працы, стварэнню новых багаццяў сваёй культуры, па- 
лепшанню дабрабыту сваіх кроўных і блізкіх. 

У гэты шчаслівы і знамянальны час адкрываеце Вы 
свой з'езд. Пажадаем жа Вам, літоўскім пісьменнікам 
і паэтам, шчаслівай і плённай працы, светлых удач у 
Вашай дзейнасці, у Вашай творчасці. Пішыце і твары- 
це на радасць і на дабро літоўскага народа, на славу 
нашай агульнай радзімы -- вялікага Савецкага Саюза. 

Няхай жа жывуць пісьменнікі і паэты Літвы! 

Няхай жыве літоўскі народ! 

Няхай жыве Камуністычная партыя Літвы -- вдох- 
новляющая свой народ на героические труд и борьбу. 


З ПАДАРОЖЖА У АМЕРЫКУ 


Першага мая пачалося наша далёкае падарожжа ў 
Амерыку. 
Мы вылецелі раніцай з Мінска і праз якіх тры га- 


дзіны былі ў святочнай першамайскай Маскве. Свят- 
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каваць нам, аднак, было некалі, кожная гадзіна была 
разлічана на дакладную падрыхтоўку да вялікага пе- 
ралёту, на афармленне замежных дакументаў і на ўся- 
кія іншыя дарожныя клопаты. А пятай гадзіне раніцы 
другога мая наш самалёт адарваўся ад зямлі, і мы на 
колькі дзён ператварыліся да некаторай ступені ў са- 
праўдных насельнікаў паветраных стыхій. Сярод на- 
шай дэлегацыі, якая складалася з васьмі чалавек, не 
было ніводнага, які бы мог пахваліцца значным «лёт- 
ніцкім» стажам, некаторыя ж апынуліся ў паветры пер- 
шы раз у сваім жыцці, так што асаблівага паветранага 
спрыту ці энтузіязму ніхто задужа і не праяўляў. Пер- 
шыя тры тысячы кіламетраў выдаліся асабліва цяжкі- 
мі, надвор'е было дажджлівым, неспрыяючым палёту, 
ляцелі мы ўсляпую ў густой белай імгле і да самага Но- 
васібірска не бачылі ні кавалачка зямлі. А так жа ха- 
целася пабачыць і Волгу, і Уральскія горы, і шмат якія 
гарады, якія ляжалі на трасе нашага палёту. 

Як жа мы рады былі магчымасці прызямліцца на 
Новасібірскім аэрадроме, ізноў адчуць пад нагамі цвёр- 
дую надзейную зямлю, сустрэцца з прадстаўнікамі Но- 
васібірскага аблвыканкома і абкома партыі, якія нала- 
дзілі нам цёплую таварыскую сустрэчу, у часе якой мы 
ўрэшце змаглі аддаць належную даніну і нашаму свет- 
ламу Першамаю. 

А ледзь толькі пачало развідняцца, мы зноў апыну- 
ліся ў сваім самалёце, які імчаў нас насустрач сонцу 
са скорасцю да трохсот кіламетраў у гадзіну. Усяго мы 
праляцелі да Сан-Францыска да шаснаццаці тысяч кі- 
ламетраў. Акрамя Новасібірска спыняліся ў Кіраўску, 
у Якуцку, у Маркаве на Чукотцы і потым ужо на Аляс- 
цы ў горадзе Фербенскае і ў канадскім горадзе Эдман- 
тоне. За час палёту бачылі буйнейшыя рэкі нашай ра- 
дзімы, як Днепр, Волга, Іртыш, Об, Ангара, Енісей, Ле- 
на і багата другіх. З буйных амерыканскіх рэк, якія 
мы пераляцелі, назаву Юкон, Фрэйер і Калумбію. Ля- 
целі мы над раўнінамі, над стэпамі, над сібірскай тай- 
гой, над тундрамі, над горнымі хрыбтамі, над Берынга- 
вым пралівам, над Ціхім акіянам. Мы праляталі ў Сі- 
біры над атрогамі Саянскіх гор, атрогамі Байкальскіх 
гор і за Якуцкам над Верхаянскім хрыбтом, хрыбтом 
Чэрскага, Калымскім хрыбтом і гарамі Чукоткі. Ад 
Берынгава праліва і да Сан-Францыска нам давялося 
праляцець над Берагавым хрыбтом, Скалістымі і Ка- 
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скаднымі гарамі і хрыбтамі Сіера-Невады. Паасобныя 
вяршыні Аляскінскіх гор маюць агромныя вышыні па 
шасці і болей кіламетраў (вяршыня Логан 5950 метраў 
і шк Мак-Кіплей 6239 метраў). Не дзіва, што часам 
лётнікі ўзнімалі наш карабель на такія вышыні, што 
трэба было брацца за кіслародныя маскі. У такія хві- 
ліны нават самыя заўзятыя сярод нашай дэлегацыі 
“аматары прэферансу, якім у час ігры ніпачым былі ні 
горы, ні тайга, ні славутыя паветраныя ямы і баўтан- 
ка, сядзелі панура і маўкліва, цярпліва чакаючы, па- 
куль наш самалёт знойдзе магчымым знізіцца кіламе- 
траў на пару бліжэй да зямлі. Сапраўды, на вялікіх 
вышынях адчувалі мы сябе даволі кепска. Разрэжанае 
паветра адчуваецца вельмі дрэнна: баляць вушы, ло- 
міць суставы. Твары, асабліва вусны, сінеюць, кожны 
самы нязначны рух прычыняе боль, нават гутаркі і 
тыя спыняюцца самі сабой. 

Туды мы ляцелі звычайна днём, а назад ляцелі 
толькі па начах, унікаючы дзённых навальніц і ўрага- 
наў у гарах, якія пачынаюцца там у цёплыя летнія 
часы. 

За час палёту мы сустракаліся з некаторымі ціка- 
вымі прыроднымі з'явішчамі, якія пакідаюць моцнае 
ўражанне для кожнага, хто сустракаецца з імі ўпер- 
шыню. Так, калі мы 5 мая паляцелі з Чукоткі праз Бе- 
рынгаў праліў, то ў Аляску мы прыляцелі ў самы са- 
праўдны ўчарашні дзень, а іменна 4 мая. Калі ж ляце- 
лі назад праз Берынгаў праліў, то назіралі адваротнае 
з'явішча: з Аляскі мы вылецелі 1 ліпеня, праляцелі 
якіх гадзін дзевяць, а селі на Чукотцы З ліпеня, згу- 
біўшы такім чынам немаведама дзе панядзелак 2 лі- 
пеня. Раніцай 3 ліпеня вылецелі з Маркава, ляцелі га- 
дзін дзевяць, дзесяць, а прыляцелі ў Якуцк ізноў-ткі 
той жа раніцай З ліпеня, якая, як бачыце, непамерна 
расцягнулася. Усе гэтыя незразумелыя на першы по- 
гляд з'явішчы тлумачацца розніцай у часе ў розных 
мясцовасцях, якія знаходзяцца на далёкіх адлегласцях 
адна ад другой. Так, у Сан-Францыска розніца часу ў 
параўнанні з нашым дасягае чатырнаццаці гадзін. 

Назіралі мы ў раёне Аляскі, Берынгава праліва і 
Чукоткі і такое цікавае з'явішча, як доўгі палярны 
дзень з незаходзячым сонцам. Гэта «ненармальнае» 
сонца ўнесла сякую-такую дэзарганізацыю ў наш па- 
‚ветраны быт, зблытаўшы ўсякі распарадак нашых вя- 
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чэраў і сняданняу на самалёце і зусім заблытаўшы 
ўсякае звычайнае ўяўленне аб часе. І мы былі яўна 
задаволены, калі сонца па нашай дарозе на Якуцк вяр- 
нулася да свайго «нармальнага» стану і пачало зноў 
заходзіць і ўсходзіць, як і належыць гэтаму добрапа- 
радачнаму і дысцыплінаванаму свяцілу. 


У гэтым невялікім артыкуле я не маю магчымасці 


расказаць падрабязна і аб Сан-Францыскай канферэн- 
цыі і аб усім, што нам давялося бачыць і назіраць у 
Амерыцы. Спынюся толькі на некаторых паасобных 
пытаннях. Што ўяўляе сабой сам горад Сан-Францыск? 
Гэта вялікі і прыгожы горад, размешчаны на паўвыс- 
пе паміж Ціхім акіянам і Сан-Францыскай затокай. 
У горадзе калічваецца да мільёна чалавек жыхароў. 
Насельніцтва самай рознай нацыянальнасці. Тут мо- 
жаце сустрэць выхадцаў з розных краін Еўропы, ёсць 
цэлыя раёны, дзе жывуць людзі толькі адной якой-не- 
будзь нацыянальнасці. Мы бачылі раёны рускія, кітай- 
скія, негрыцянскія, мексіканскія, армянскія, югаслаў- 
скія і г. д. У кожным раёне свае звычаі, свой побыт, 
свае нацыянальныя рэстараны, свае храмы, свае мага- 
зіны і нават свой своеасаблівы выгляд вуліц, дамоў, 
рэкламы і інш. У афіцыйным ужытку пераважае ан- 
гельская мова як дзяржаўная мова ўсіх штатаў Аме- 
рыкі. Горад сам заснаваны, дарэчы, выхадцамі з Расіі, 
рускімі Малаканамі. З часу яго заснавання засталася 
і захоўваецца як гарадская рэліквія невялічкая руская 
капліца. У 1906 годзе горад быў ператвораны ў руіны 
ў часе вялікага землетрасення, калі за якія тры хвілі- 
ны загінула больш паўтараста тысяч жыхароў. З таго 
часу горад ізноў адбудаваўся, і на сённяшні дзень ён 
з'яўляецца адным з буйнейшых і прыгажэйшых гара- 
доў Амерыкі. Амерыканцы называюць яго меншым 
братам Нью-Йорка, а яшчэ называюць яго залатымі 
варотамі Амерыкі. Апошняя назва абавязана сваім 
узнікненнем часам залатой ліхаманкі ў Каліфорніі, ка- 
лі сюды нахлынулі агромныя масы народа ў пагоні за 
залатой здабычай. Дамы ў горадзе параўнальна новай 
сучаснай архітэктуры. У цэнтры горада трапляюцца 
паасобныя небаскробы, якія маюць па дваццаці, трыц- 
цаці і болей паверхаў. Большасць жа дамоў не пера- 
вышае трох, чатырох паверхаў, а бліжэй да акраін ву- 
ліцы запоўнены двухпавярховымі і аднапавярховымі 
катэджамі. Вуліцы, кварталы простай планіроўкі, толь- 
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кі ва ўзгорыстай частцы горада вуліцы і перавулкі 
крывыя. У горадзе багата зеляніны. Амаль ля кожна- 
га дома ёсць невялікі палісаднік з клумбамі, газонамі, 
а таксама невялічкі садзік. Праўда, у дзелавой частцы 
горада вы асаблівай зеляніны, акрамя паасобных дрэў, 
розных пальм і невялічкіх сквераў, не знойдзеце. Але 
ж астатняя, большая частка горада багата аздоблена 
зелянінай. Акрамя безлічы сквераў, бульвараў Сан- 
Францыска мае агромністы парк, які цягнецца ў даў- 
жыню больш чым на пяцьдзесят кварталаў і мае ўшыр- 
кі да трох-чатырох кіламетраў. У парку сабрана самая 
разнастайная расліннасць Амерыкі, у ім свае азёры, 
рачулкі, вадаспады, дарогі і дарожкі. Адным канцом 
парк падыходзіць да ўзбярэжжа акіяна, на якім раз- 
мешчаны вялізны пляж. Парк і акіянскі пляж -- улю- 
бёныя мясціны санфранцысканцаў у дзень нядзельнага 
адпачынку. Праўда, наведвальнікі пляжа — а іх быва- 
юць дзесяткі тысяч у нядзелю -- больш загараюць на 
сонцы, чымся купаюцца. Трэба мець сапраўды адвагу, 
ці правільней — спрактыкаванасць, каб купацца ў акі- 
яне ля гэтага горада. Да берагоў Сан-Францыска дахо- 
дзіць халоднае японскае цячэнне, якое вельмі аха- 
лоджвае ваду і робіць яе не досыць зручнай для звы- 
чайнага купальшчыка. І гэта бывае нават у самыя 
жаркія дні, калі тэмпература паветра ў горадзе дася- 
гае дзевяноста трох градусаў цеплыні па Фарэнгейту. 
Халодная тэмпература вады спрыяе жыццю розных 
марскіх, нават палярных жывёлін -- марскіх коцікаў, 
марскіх еланоў і іншых, якія вялікімі статкамі плава- 
юць ля ўзбярэжжа і выпаўзаюць на тры скалістыя вы- 
спы недалёка ад берага. 

Горад мае самы разнастайны транспарт. Ідуць звы- 
чайныя трамваі, па ўзгорыстых вуліцах праходзіць 
канатны трамвай. Сетка тралейбусаў, аўтобусаў, таксі 
і звычайных аўтамашын дапаўняе гарадскі аўтатранс- 
парт. Безліч рэклам -- светавых, гукавых, дымавых і 
ўсякіх іншых -- надае гораду своеасаблівае аблічча. 

На берагах Сан-Францыскай затокі размешчана ба- 
гата пірсаў — параходных прыстаней і прычалаў, а 
таксама судабудаўнічыя верфі, нафтаперагонныя заво- 
ды і розныя другія прадпрыемствы. 

Сама затока з'яўляецца выдатнейшым рэйдам як 
для гандлёвага, так і для ваеннага флоту. І ў ёй заўсё- 
ды стаяць сотні самых разнастайных акіянскіх суднаў, 
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сярод якіх мы сустракалі і цеплаходы пад нашым род- 
ным савецкім флагам. і 

Праз затоку перакінуты два вялізныя масты. Мен- 
шы носіць назву залатых варот і знаходзіцца ў гарла- 
віне затокі. Славуты ён тым, што мае самы даўжэйшы 
на свеце падвесны пралёт, які мае даўжыню ў адзін 
кіламетр. Другі мост, двухпавярховы, які вядзе ў га- 
рады Окленд і Бёрклі, мае даўжыню дзевяць кіламет- 
раў і складаецца са змешаных канструкцый: тут ёсць 
і тры падвесныя пралёты, ёсць і звычайныя формы чы- 
гуначнага тыпу. Па ніжняму паверху праходзіць элек- 
трычная чыгунка, верхні прызначан для аўтамабіль- 
нага руху. На высачэзных маставых устоях пастаўле- 
ны сігнальныя стаякі, якія відаць здалёк, калі ноччу 
падлятаеш да горада ці адлятаеш ад яго. 

Мы сустрэліся ў Сан-Францыска з багатай тэхнікай 
як у прамысловасці, так 1 ў жыцці самога горада, а так- 
сама і ў штодзённым быту амерыканскага грамадзя- 
ніна. На фабрыках, на верфях, на заводах будаўнічых 
матэрыялаў мы бачылі дасканалыя машыны і станкі 
і рознае дакладнае тэхнічнае абсталяванне. У дамах, 
у катэджах мы назіралі дасціпна вырашаныя сістэмы 
ліфтаў, ацяплення, мэбліроўкі, нядрэнную арганіза- 
цыю санітарна-гігіенічнага абслугоўвання, газавыя ці 
электрычныя хатнія халадзільнікі, узорнае абсталя- 
ванне кухань, партатыўныя сціральныя машыны і без- 
ліч розных дробных машын і прылад хатняга ўжытку, 
як пыласосы, смеццезнішчальнікі, прыстасаванні для 
мыцця і сушкі посуду і г. д. і г. д. Добра пастаўлена 
механізацыя бытавога абслугоўвання ў гасцініцах, ста- 
ловых, кафетэрыях, рэстаранах, амерыканках па па- 
чынцы абутку, у магазінах, у невялічкіх закусачных, 
у цырульнях і ў іншых месцах масавага грамадскага 
карыстання. 

У гэтай справе механізацыі бытавога абслугоуван- 
ня, як і ў справе планіроўкі і азелянення гарадоў, мы 
можам сапраўды шмат чаму павучыцца ў амеры- 
канцаў. 

Нядрэнныя амерыканскія шасейныя дарогі, асаблі- 
ва дарогі дзяржаўнага значэння. Роўныя, з добрым 
насцілам, падзеленыя на некалькі палос белымі рыс- 
камі, аздобленыя зелянінай — часам пасярэдзіне, асаб- 
ліва паблізу населеных пунктаў, цягнуцца бясконцыя 
клумбы, газоны, квітнеючыя кусты — гэтыя дарогі 
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сапраўды вельмі зручныя для аўтамашын, не псуюць, 
не вельмі зношваюць іх. Добрыя дарогі даюць магчы- 
масць сярэдняй якасці машыне развіваць хуткасць да 
ста дваццаці, а то і болей кіламетраў у гадзіну. Нават 
на крутых і завілістых дарогах У высокіх гарах машы- 
ны, на якіх нам даводзілася ездзіць, дасягалі часам 
хуткасці да шасцідзесяці, сямідзесяці кіламетраў у га- 
дзіну. Гэтая хуткая язда забяспечвалася добрай даро- 
гай, і зразумела, і добра дагледжанай машынай. 

Дарэчы, амерыканскія шасейныя дарогі не маюць 
нідзе простых скрыжаванняў. Звычайна, адна дарога 
перасякае другую альбо праз віадук, альбо праз ту- 
нель, прычым гэтае скрыжаванне забяспечана зручнай 
сеткай з'ездаў, пад'ездаў і пераходаў. Каб не загру- 
жаць залішне транспартам вуліцы Сан-Францыска пры 
ўваходзе на асноўныя масты праз затоку, тут таксама 
збудавана складаная сетка вулічных віадукаў-пад'ез- 
даў, якія веерам разыходзяцца ва ўсе бакі, не пару- 
шаючы нармальнага вулічнага руху. На гарадской 
плошчы перад прычаламі-прыстанямі асноўны паток 
грузавых машын ідзе па тунелю. 

На шасейных дарогах мы назіралі ажыўлены рух 
і цяжкіх грузавых машын, якія ідуць звычайна з ад- 
ным або з двумя цяжкімі прыцэпамі (па дзесяць, пят- 
наццаць тон кожны). Прыцэпы па начах асветлены з 
усіх бакоў шматлікімі электрычнымі лямпкамі, каб 
пазбегнуць аварый ад сутыкнення з сустрэчнымі ма- 
шынамі. 


Падходы шасейных дарог да буйных гарадоў, як 
правіла, ярка асветлены спецыяльнымі ліхтарамі. Яны 
заліваюць палатно дарогі роўным жоўтым святлом, 
якое зусім не слепіць вадзіцеля машыны. 

На крутых паваротах дарогі, асабліва ў гарах, знеш- 
няя завіліна дарогі, якая ідзе над краем бездані, ба- 
гата аздоблена люстранымі сігнальнымі блёсткамі. 
Свет ад фараў машыны прымушае іх ярка блішчаць 
і такім чынам папярэджваць шафёра аб небяспецы. 

Яшчэ пару слоў аб гарадах. Яны не маюць стан- 
дартнага выгляду, непадобны адзін на другі. Я быў у 
другім буйным горадзе, у Лос-Анджэлесе. Гэта — поу- 
ная процілегласць Сан-Францыска. Гэта тая аднапа- 
вярховая Амерыка, аб якой у свой час пісалі Ільф 
і Пятроў. Праўда, і тут у цэнтральнай частцы горада 
вы знойдзеце некалькі небаскробаў, але на ўсіх астат- 
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ніх вуліцах Лос-Анджэлеса, які расцягнуўся больш 
чым на сто кіламетраў па ўзбярэжжы акіяна, вы су- 
стрэнеце толькі аднапавярховыя альбо двухпавярхо- 
выя катэджы. У Лос-Анджэлесе столькі зеляніны, 
столькі самых разнастайных дрэў, што ўвесь горад 
падобны на вялізны бясконцы парк. У горадзе і на- 
вакол яго знаходзяцца нафтавыя промыслы, нафтапе- 
рагонныя заводы. За час вайны ў горадзе развілася 
судабудаўнічая і авіяцыйная прамысловасць. Лос- 
Анджэлес вядомы таксама тым, што ў ім засяроджана 
ўся амерыканская кінематаграфічная прамысловасць. 
У самым горадзе ёсць своеасаблівы гарадок -- вядомы 
Галівуд, у якім сканцэнтраваны асноўныя амерыкан- 
скія фірмы па выпуску кінафільмаў. Усяго тут працуе 
да трох дзесяткаў розных кінастудый, якія належаць 
розным прадпрыемствам. У Галівудзе жывуць і пра- 
цуюць асноўныя кадры кінарэжысуры, кінаартыстаў, 
пісьменнікаў-сцэнарыстаў і тэхнічна-здымачнага пер- 
саналу. Здымкі карцін праводзяцца ў спецыяльных 
будынках студый, якія ўяўляюць сабой агромныя па- 
мяшканні, багата абстаўленыя розным тэхнічным 
абсталяваннем. Усе патрэбныя дэкарацыі студыі 
імкнуцца будаваць тут жа, на месцы, уключна да са- 
мых разнастайных пейзажаў. На вуліцах Галівуда вы 
можаце сустрэць цэлыя бутафорскія кварталы -- копіі 
з сапраўдных кварталаў ці паасобных будынкаў з роз- 
ных гарадоў усяго свету. Тут вы можаце знайсці і кі- 
тайскую вуліцу, і вуліцу Парыжа, і новую вуліцу з яко- 
га-небудзь нашага савецкага горада. Над такімі бута- 
форскімі вуліцамі працягнута складаная сетка розных 
правадоў з дробных трубапровадаў і рознага іншага 
абсталявання, якое ў выпадку патрэбы можа стварыць 
пры здымках карціны поўную ілюзію дажджу, снега- 
вой завеі альбо буйнай навальніцы. 

У адной з кінастудый мы знаёміліся з непасрэдным 
працэсам здымкаў паасобных сцэн фільма «Сігнал не- 
бяспекі». Здымаліся вядомыя амерыканскія кінаар- 
тысты Захарыя Скат і Тэй Эмерсон — нявестка пакой- 
нага прэзідэнта Рузвельта. 

А Некалькі слоў аб характары і якасці амерыканскіх 
кінафільмаў. У кінатэатрах гарадоў мы прагледзелі 
больш сотні самых разнастайных кінакарцін. Запом- 
нілі ж не больш паўдзесятка, а іменна фільм аб Шапэ- 
не, фільм «Партрэт Дарыяна Грэя» па аднаіменнай 
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аповесці Аскара Уайльда, фільм аб вучоных медыках- 
эксперыментатарах, фільм аб лётніках-вынаходцах 
і яшчэ з пару фільмаў, прысвечаных вайне ў Еўропе 
і на Ціхім акіяне. Гэтыя фільмы вылучаюцца з дзесят- 
каў другіх сваімі сапраўды высокімі ідэйнымі і мастац- 
кімі якасцямі. Усе астатнія фільмы, нягледзячы на 
сваю тэхнічную дасканаласць, могуць задаволіць хіба 
толькі вельмі непатрабавальнага гледача. Іх змест, іх 
ідэйны ўзровень задужа нізкі і не можа ісці ні ў якое 
параўнанне з прадукцыяй нашай савецкай кінемата- 
графіі. я 

Кіно -- самае распаўсюджанае, самае масавае відо- 
вішча ў Амерыцы. Тэатр і іншыя віды мастацтва па- 
шыраны вельмі слаба. У такіх буйных гарадах, як 
Сан-Францыск і Лос-Анджэлес, вы не знойдзеце ста- 
цыянарных драматычных тэатраў. Ёсць добрыя тэатры 
толькі ў Нью-Йорку, але з іх пастаноўкамі мы не су- 
стракаліся. 

Амерыка з'яўляецца багатай краінай, і на сённяшні 
дзень яна мае высокі ўзровень матэрыяльнага дабра- 
быту сваіх грамадзян. Гэты ўзровень бадай што най- 
вышэйшы ад усіх краін свету. Вы не заўважыце на ву- 
ліцах дрэнна апранутага чалавека, вы не сустрэнеце 
слядоў недаядання, вы не заўважыце адзнак беднасці, 
нястачы, убогіх лахманоў звычайнай чалавечай 
нэндзы. Заработак служачых, рабочых, фермераў па- 
раўнальна высокі. І калі мы прыглядваліся да амеры- 
канскай сучаснасці, да жыцця і побыту амерыканцаў, 
да іх утульных катэджаў і дамоў, да іх квітнеючых 
паркаў і садоў, да прыгожых плошчаў і вуліц іх гара- 
доў, да іх дзівосных дарог, да іх выдатнай тэхнікі, мы 
з болем у сэрцы ўспаміналі святыя руіны нашых гара- 
доў і нашу спакучаную зямлю. За якую чвэрць века 
яны два разы траплялі пад спапяляючае дыханне вай- 
ны. На працягу колькіх год пылала наша зямля ў са- 
мым лютым пекле вайны. На працягу колькіх год 
знішчаліся здабыткі народа, здабыткі цэлых пакален- 
няў. І мы думалі: не было б гэтых войн — наш народ, 
нашы гарады, наша зямля выглядзелі б не бядней, а, 
можа, і багацей амерыканскіх. 

Трэба, між іншым, сказаць і аб тым, што сённяшні 
высокі ўзровень дабрабыту ў Амерыцы не з'яўляецца 
стабільным, ён не мае пад сабой моцнага грунту і ў 
любую хвіліну можа стаць вельмі хісткім. За гады 
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вайны Амерыка параунальна не ведала беспрацоуя, 
патрэбны был! агромныя масы рабочых у ваеннай пра- 
мысловасці. Фермер меў высокія даходы, бо ўвесь ура- 
джай з яго палёў і садоў знаходзіў поўную рэалізацыю 
на патрэбы агромнай арміі, а таксама ён ішоў і на 
вываз для задавольвання патрэб саюзнікаў, а пасля 
завяршэння вайны з Германіяй і на патрэбы збяднелых 
і згаладаных краін Еўропы. Але кожны, з кім нам 
даводзілася гаварыць, ці то служачы, ці то рабочы, ці 
то фермер,-- усе яны ў адзін голае выказвалі свае 
вялікія апасенні ў дачыненні да свайго бліжайшага 
будучага. Здань крызісу, беспрацоўя, так знаёмая нам 
у старыя гады здань чорнага дня вісіць над імі што- 
дня дамоклавым мечам. 

Так, адзін з фермераў у багацейшай даліне Сан- 
та-Клара, якая славіцца пладароддзем сваёй глебы 
і з'яўляецца жытніцай Каліфорніі, гаварыў нам: 

— Апошнія гады я меў прыбытак, і немалы: я за- 
рабіў тысячы долараў. Але мы, фермеры, сабіраем 
гэтыя грошы толькі для таго, каб у чорныя гады кры- 
зісу і беспрацоўя жыць напаўгалоднымі. Мы можам 
вырасціць тады любы ўраджай, але гэты ўраджай згніе 
на полі і ў садзе, бо ў нас не купяць тады ні фунта 
пшаніцы, ні фунта нашых абрыкосаў і апельсінаў... 

І гэтыя словы маюць пад сабой пэўныя падставы. 
За адзін толькі месяц май у ваеннай прамысловасці 
было звольнена паўмільёна жанчын-работніц. Паводле 
апошніх паведамленняў прэсы, з ваеннай прамыслова- 
сці звольнены зараз мільёны рабочых. І гэта толькі 
ў гарадах Дэтройце, Лос-Анджэлесе, Чыкага і Нью- 
Йорку... Здань беспрацоўя, гэтага страшнейшага зла 
амерыканскай рэчаіснасці, стаіць перад кожным аме- 
рыканцам і прымушае яго са страхам пазіраць у заў- 
трашні дзень. 

Хто з савецкіх грамадзян, бліжэй пазнаёміўшыся 
з гэтымі з'явамі, не адчуе вялікага гонару за нашу 
краіну, якая хоць і бядней на сённяшні дзень за Аме- 
рыку, але яна не ведала і ніколі не будзе ведаць бес- 
працоўя, крызісаў, гэтых страшнейшых ворагаў шы- 
рокіх працоўных мас пры капіталістычнай рэчаіснасці. 

Такі вось матэрыяльны бок жыцця амерыканца. 
Калі ж гаварыць аб духоўным жыцці, то ў любога на- 
шага савецкага грамадзяніна духоўныя запатрабаван- 
ні, духоўныя інтарэсы куды вышэй і больш складаней, 


344 


чым у амерыканца. Апошні часам далёка стаіць ад 
палітычнага жыцця і сваёй краіны і другіх краін, 
амаль што не мае дачынення да грамадскіх спраў і ін- 
тарэсаў, мала цікавіцца справамі мастацтва, літарату- 
ры і наогул здабыткамі сапраўднай высокай культуры, 
абмяжоўваючыся толькі здабыткамі цывілізацыі: 
добрай ваннай, электрычным більярдам і халадзільні- 
кам, аўтамашынай, механізаваным кафетэрыем, добра 
высціранымі і выпрасаванымі каўнерыкамі... усім тым, 
што завецца сэрвісам, добра наладжаным абслугоуван- 
нем, якое стаіць на вышыні сучаснай тэхнікі. Часам 
гэтыя здабыткі цывілізацыі і вельмі сумніцельнага ха- 
рактару, напрыклад шматтысячныя тыражы, безліч 
розных херстаўскіх, мак-кормікаўскіх і іншых газет 
і часопісаў, якія сваёй шматлікасцю і параўнальнай 
таннасцю форменным чынам атакуюць амерыканца, 
аплятаюць мозг звычайнага амерыканца рознай трух- 
ляцінай. 

Не шырокае і кола інтарэсаў звычайнага амеры- 
канца. Зарабіць паболей, каб найлепш забяспечыць 
сябе на чорны дзень,-- вось краевугольны камень уся- 
го распарадку жыцця і побыту звычайнага амерыкан- 
ца. Наогул, долар з'яўляецца ледзь не богам для мно- 
гіх і многіх амерыканцаў. Долар цісне на ўсе праявы 
жыцця, долар стандартызуе гэтае жыццё, долар груба 
ўмешваецца ў справы культуры, выхалашчвае мастац- 
тва, зводзячы яго да звычайнага рамесніцтва, долар 
растлявае мараль, ён скажае і пераўтварае некаторыя 
разуменні, як, скажам, свабода, свабода друку, зводзя- 
чы іх часам да фармальных катэгорый, да голых 
фікцый. 

Адным словам, вучыцца нам тут У амерыканцаў 
не прыходзіцца. Няма чаму. 

Як ставіліся да нас амерыканцы ў чае нашага там 
прабывання? Трэба проста сказаць, што з боку боль- 
шасці насельніцтва мы адчувалі самыя прыязныя 
і дружаскія да нас адносіны. Амерыканская інтэліген- 
цыя, — я не кажу ўжо аб рабочых,— бачыць у нае 
сапраўдных саюзнікаў па дэмакратыі, вельмі цікавіц- 
ца ўсім, што адбываецца ў нашай краіне, нашымі пос- 
пехамі, нашым будаўніцтвам, нашымі перамогамі над 
ворагам. Амерыканскія вучоныя праяўляюць выключ- 
ны інтарэс да нашай культуры, да нашай навукі. На- 
зіраецца павышаны інтарэс сярод вучоных і студэнц- 
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кай моладзі да вывучэння рускай мовы як добрага 
сродку больш цеснага ўзаемнага азнаямлення. Наша 
навука, літаратура карыстаюцца пэўнай пашанай і па-. 
вагай. Афіцэры і салдаты амерыканскай арміі, якім 
даводзілася ваяваць у Еўропе, адзываюцца з захаплен- 
нем аб нашых афіцэрах і чырвонаармейцах і наогул 
аб нашым народзе, яго маральных якасцях. І ў прэсе 
можна знайсці багата артыкулаў, у якіх аўтары стара- 
юцца ўстанавіць пэўнае падабенства, блізкасць амеры- 
канскага салдата да нашага. Гаворыцца аб цямлівасці, 
аб смеласці, аб агульным аптымізме, жыццярадасна- 
сці і духоўным благародстве салдат абедзвюх армій. 
Пачынаючы з салдата і канчаючы маршалам Эйзен- 
хаўэрам, прадстаўнікі амерыканскай арміі пасылаюць 
да д'ябла ўсякія выступленні прафашысцкай прэсы, 
якая імкнецца выставіць Савецкі Саюз як галоўнага 
ворага амерыканскага народа. 


Сярод амерыканскіх грамадзян мы сустракалі і вы- 
хадцаў з нашых краін. Асабліва многа эмігрантаў з 
Беларусі, Украіны, з Літвы, Латвіі, Эстоніі. Ёсць вы- 
хадцы і з Расіі. Большасць выхадцаў — гэта людзі, 
якія эмігрыравалі ў свой час з царскай Расіі, пасля 
з Заходняй Украіны, з Заходняй Беларусі ў пошуках 
звычайнага кавалка хлеба, магчымасцей зарабіць на 
гаспадарку і г. д. Усе яны надзвычай цёпла сустракалі 
нашы савецкія дэлегацыі, наперабой распытвалі ў нас 
аб усіх падзеях у нашай краіне, расказвалі нам аб 
сваіх агромных намаганнях па арганізацыі шырокай 
дапамогі савецкаму народу, пацярпеўшаму ад гітле- 
раўскіх разбойнікаў. Многія з іх выказвалі шчырыя 
пажаданні вярнуцца на радзіму і прасілі патрэбнай 
падтрымкі ў гэтай справе. Беларусы з Чыкага, з Нью- 
Иорка і з другіх гарадоў вельмі прасілі нас дапамагчы 
ім пазнаёміцца з усімі дасягненнямі нашага народа, 
прасілі дасылаць ім нашы газеты, мастацкую літара- 
туру і ўсё, што можа даць уяўленне аб культурным 
жыцці беларускага народа. Чым займаюцца нашы аме- 
рыканскія беларусы? Большасць з іх рабочыя розных 
прадпрыемстваў. Частка працуе на зямлі, займаецца 
фермерствам. Трапляюцца і прадстаўнікі інтэлігенцкай 
працы -- дактары, адвакаты, служачыя розных кан- 
тор, навуковыя працаўнікі. Так, адным з аддзелаў Аме- 
рыканска-Рускага інстытута ў Сан-Францыска кіруе 
прафесар-беларус, які эмігрыраваў з горада Вільна 
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яшчэ ў 1911 годзе, аўтар шэрага прац па ахове рас- 
лін. З яго асобнымі артыкуламі можна пазнаёміцца 
ў нашых савецкіх энцыклапедыях. Сын яго — малады 
вучоны-іхтыёлаг. 

Трапляецца ў амерыканскіх гарадах і белая эмі- 
грацыя. Сярод іх ёсць самыя разнастайныя групіроўкі 
і праслойкі, Самая рэакцыйная частка гэтай эмігра- 
цыі — рэшткі манархістаў, чарнасоценцаў — спрабава- 
лі рабіць сякія-такія выступленні супроць савецкага 
народа, але атрымалі рашучы адпор з боку амерыкан- 
скай грамадскасці і спынілі ўсе свае жалкія патугі 
зрываць альбо дэзарганізоўваць працу прыязных да 
нас арганізацый, перашкаджаць якім-небудзь пачы- 
нанням па аказанню дапамогі савецкім людзям, па- 
цярпеўшым ад фашысцкіх захватчыкаў. Цяпер яны 
сядзяць падцяўшы хвасты, бо ведаюць, што любое вы- 
ступленне супроць савецкага народа з'явіцца для іх 
самай бязлітаснай кампраметацыяй перад амерыкан- 
скай грамадскасцю. Адзінае, чым цешаць сябе рэшткі 
густапсовых манархістаў,-- гэта выданне адной даволі 
мярзотнай газецёнкі ды вытворчасць аднаго гатунку 
гарэлкі і адной маркі сігарэт з такімі вось улюбёнымі 
для «осколков разбитого вдребезги» этыкеткамі: «Па- 
стаўшчыкі тавара яго імператарскае вялікасці». Гарэл- 
ка яшчэ сяк-так прабіваецца ў збыт — спрабуюць алка- 
голікі для цікавасці, а «высачайшыя» сігарэты ляжаць 
і плеснеюць на паліцах, бо, паводле слоў прыказчыка 
магазіна, ніводная сумленная душа не хоча курыць 
гэтай брыды. На гэтым і канчаецца ўся дзяржаўная 
дзейнасць «ревнителей единой и неделимой». 

Пабылі мы ў Амерыцы два месяцы. За гэты час мы 
шмат чаго пабачылі, больш-менш блізка пазнаёміліся 
з амерыканскім жыццём, з амерыканскай эканомікай, 
культурай, мастацтвам. Але зразумела, што ў адным 
артыкуле аб усім гэтым не раскажаш. 


К СВЕТЛОМУ БУДУІЦЕМУ 


Прошло больше года после освобождения белорус- 
ской земли от гитлеровских разбойников. День осво- 
бождения навсегда останется в памяти нашего народа 
и его грядущих поколений как величайшее торжество 
нашей правды, нашей справедливости над темными 
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силами фашизма, как торжество нашей победы, тор- 
жество советского демократического строя, 

Суровые, грозные испытания перенес белорусский 
народ в дни фашистской неволи. Об этих испытаниях 
говорят руины наших городов и сел, бесчисленные мо- 
гилы наших родных и близких, замученных немецки- 
ми палачами. Все, что создано было поколениями на- 
шего народа, все, что создано им в годы изумительного 
расцвета страны за последние четверть века,-- все это 
подверглось варварскому разрушению, разграблению 
и уничтожению. Когда мы вернулись в прошлом году 
в родной наш Минск, мы не находили знакомых улиц 
и кварталов — все было засыпано грудами щебня, 
исковеркано, изуродовано, опоганено. В городе не было 
воды, не было света, не было хлеба. Изможденные, ху- 
дые бродили среди руин уцелевшие жители города. Мы 
с трудом узнавали своих бывших знакомых, — за три 
года они постарели на десятки лет. 

Но время шло. Со всех концов собирались люди на 
родимые места. Сразу не отстроишь всех сел и дере- 
вень. Люди селились временно в погребах, в землян- 
ках. Приводилась в порядок земля, зеленели первые 
посевы, собирались первые урожаи. Расчищались руи- 
ны городов, оживали уцелевшие от бомб коробки домов, 
пустые провалы окон становились зрячими, в новом 
стекле как-то особенно радостно и весело играло и пе- 
реливалось солнце. И как радовались мы первому жур- 
чанию воды в водопроводной колонке, первому, еще 
робкому мерцанию электрической лампочки, и перво- 
му гудку паровоза на руинах нашего вокзала, и первой 
газете, вышедшей в городе, и первой буханке хлеба, вы- 
печенной во временной хлебопекарне, и первому звон- 
ку, раздавшемуся в долго пустовавшей и ограбленной 
школе. Жизнь возвращалась в наш город, в нашу Бе- 
лоруссию. 

Просмотрите белорусскую прессу за какой-нибудь 
день. Сколько отрадных вестей встретите вы в каждой 
газете. Там пущена электростанция. Там полностью 
восстановлена сожженная немцами деревня. Там ком- 
сомольские бригады успешно соревнуются в строитель- 
стве хозяйственных и жилых зданий колхозов, в в03- 
ведении специальных домов для избирательных участ- 
ков, чтобы в этих домах разместить потом сельсоветы 
и другие общественные учреждения. Там организованы 
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новые свинофермы и птицефермы. Там прибыли де- 
сятки вагонов книг, украденных в свое время немцами 
из библиотек республики ит. д. ит. д. 

Вот один пример из восстановительной работы в 
республике. Недавно в Брагинском районе Полесской 
области праздновал свое двадцатипятилетие колхоз 
имени Тельмана. Богато и культурно жили его кол- 
хозники до войны. Пришли немцы, разграбили колхоз- 
ное добро, уничтожили лучшие хозяйственные по- 
стройки, варварски вырубили более десяти гектаров 
прекрасного сада, уничтожили пасеку. Колхозники 
спасались в лесах и болотах от гитлеровских людоедов. 
Закончилась война, и колхозники любовно восстанав- 
ливают свое хозяйство. Они уже организовали пять 
животноводческих ферм, повышают урожайность своих 
полей, восстанавливают сад и пасеку. В этом году до- 
бились высокого урожая, хорошо провели все сельско- 
хозяйственные работы, досрочно рассчитались с госу- 
дарством по хлебопоставкам. 

В чем же секрет успехов этого колхоза, награжден- 
ного до войны орденом Ленина? В самих людях. Они 
на деле, на практике убедились в огромных преиму- 
ществах колхозного хозяйства, в безграничных возмож- 
ностях улучшения своей жизни, которые предоставил 
им советский строй. Конституция обеспечила им все 
права. И неудивительно, что в дни самых суровых 
испытаний, в дни тяжелой фашистской неволи кол- 
хозники верили в свое освобождение, верили в нашу 
победу и делали все, что было в их силах, чтобы раз- 
бить немецких захватчиков. Вот почему люди колхоза 
имени Тельмана, как и все советские люди Белорус- 
сии, с таким энтузиазмом восстанавливают разрушен- 
ное хозяйство. 

Восстановительная работа в Белоруссии проходит 
при братской поддержке всех народов Советского Сою- 
за и в первую очередь при помощи великого русского 
народа. Дружба народов, освященная нашей Консти- 
туцией, помогла нам освободиться от фашистской ти- 
рании. Дружба народов помогает теперь восстанавли- 
вать жилища, фабрики, заводы, школы. 

Велики трудности восстановления. Тяжело еще 
жить в разрушенных городах и деревнях. Еще многого 
нам не хватает. Но мы знаем: трудности будут преодо- 
лены, все зависит от нашего труда, настойчивости, 
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упорства. Советский строй создает все возможности 
для того, чтобы возродить многострадальную белорус- 
скую землю. И это будет, ради этого трудится, не жа- 
лея сил, белорусский народ. 


ИХ СУДИТ МИР 


Мы подъехали ближе, к самому пожарищу. Дого- 
рал длинный сарай. И первое, что бросилось нам в гла- 
за, — это огромная куча толстых бревен недалеко от 
него. Огонь только тронул их, кое-где обуглил: то ли 
кто тушил их, то ли прошел обильный дождь, то ли 
были другие какие причины, но толстые кряжи уцеле- 
ли. Над ними роились тучи крупных золотистых мух, 
и сладковатый запах тления густо шел от них, до боли, 
до тошноты сдавливал горло. Было трудно дышать. 
И еще трудней было, страшно было смотреть на то, 
что лежало поверх бревен, распластанное, истерзан- 
ное, опаленное огнем смерти. С бревна свисала детская 
ножка. Заштопанная пятка чулка — его - пощадил 
огонь — так не к месту была среди всех этих ужасов, 
среди чудовищных, кошмарных видений, нахлынув- 
ших на нас, обступивших нас железными, неумолимы- 
ми тисками, хватившими за сердце. Но это не были 
видения. Перед нами была явь, страшная; ужасающая 
явь. Ребенка, чья ножка свисала с бревна, прикрывала 
руками мать, тесно прижавшаяся к нему. Ее волосы, 
лицо обгорели, но вся поза ее, ее руки говорили об 
огромной материнской любви, о готовности на великие 
жертвы ради него, маленького, дорогого. Она прикры- 
вала его от пули своим телом, судорожно прижав к 
себе, чтобы скрыть, утаить его от хищного зверя, не 
знающего ни человеческой любви, ни человеческого 
разума, ни совести. Вот этими некогда нежными мате- 
ринскими руками выпестовала она своего маленького 
сына, ‘ухаживала за ним, няньчила его, одевала его, 
штопала его чулочки. И так был прекрасен мир для 
нее, для женщины, для матери. И так чудесно и без- 
облачно было детство его, маленького, дорогого, кото- 
рому отдавала она все свои силы, всю свою безгранич- 
ную материнскую любовь, о котором, как и о других 
таких же, думал и заботился весь народ, вся страна, 
все государство. 
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Налетели лютые немецкие звери, — жизнь ее растоп- 
тана, загублена, поругана навсегда. Погашено солнце 
ее маленького сына. 


Рядом с матерью и ребенком лежат другие погиб- 
шие. Молодые юноши и девушки, только вступившие 
в жизнь, беззаветно верившие в человека, писавшие 
о Человеке с большой буквы. Пожилые люди, видев- 
шие жизнь. Седые старики и старухи, узнавшие в жиз- 
ни все: добро и зло, правду и несправедливость. На 
склоне лет увидели они торжество великой человече- 
ской правды, радовались новому цветению жизни, ра- 
довались счастью детей своих, внуков и правнуков. 
И вот пришли двуногие выкормыши фашизма, взбесив- 
шиеся потомки немецких псов-разбойников, одичав- 
шие, отупевшие, утратившие человеческий образ и 
подобие. Обезумевшие оборотни накинулись на все 
живущее на нашей земле, упивались человеческой 
кровью, тешили свое волосатое ухо зверя предсмертны- 
ми муками и страданиями наших людей. Их сотни 
тут — наших близких, наших лучших,— на этом 
страшном смертном ложе. Это ложе было уготовано 
всем нам гитлеровскими людоедами. На наших костях 
думали они строить свой «новый порядок», завоевы- 
вать власть над всем миром. На пепле наших остан- 
ков, нашей крови думали они воздвигнуть свое благо- 
получие, благополучие обожравшегося зверя. 

Никогда не уйдет из памяти этот скорбный челове- 
ческий костер, невольно возвращавший нас к далеким 
и смутным векам человеческой предыстории, когда 
человек своим разумом, своими навыками, своим обра- 
зом жизни был еще так близок к дикому лесному зве- 
рю, что трудно было разобраться, где же начинается 
один и где кончается другой. 

Кое-где в уцелевшей от огня одежде попадаются 
документы, снимки, книги. Вот лежит полуобгоревший 
томик Пушкина. Из кармана извлекаем слипшийся от 
крови польский молитвенник. Вот трудовая книжка, 
принадлежащая члену религиозной общины из Праги 
чешской. Паспорт белорусской девушки из Пухович- 
ского района. Большинство погибших — из Белорус- 
сии. Об этом говорят и надписи, выцарапанные на ко- 
телках, флягах, кружках, принадлежавших погибшим. 
Здесь много их, предметов личного обихода, личных 
вещей, брошенных у места расстрела: посуда, узелки 
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с хлебом, мешочки с картофелем, фляги, бутылки с во- 
дой, с молоком. Надписи на котелках говорят, что их 
владельцы были арестованы недавно. Другие погибшие 
находились в заключении больше года. Большин- 
ство — молодежь. Некоторым нет и семнадцати лет. 

Мы смотрели бараки смертников. Глубоко врытые 
в землю, с узенькими, выходящими из земли оконца- 
ми, с многоэтажными нарами, набитыми соломенной 
трухой, с земляными полами. Бараки окружены тремя 
рядами колючей проволоки. Средний ряд на изолято- 
рах, по нему пропущен электрический ток высокого 
напряжения. Несколько вышек, где были часовые с пу- 
леметами, земляные валы. Несколько танков на зем- 
ляной насыпи. Танки помогали охранять смертников. 
На полу, на нарах в бараках огромные лужи крови. 
Груды стреляных гильз у дверей. Перед тем, как 
бежать от Красной Армии, немецкие палачи поспешно 
пристреливали свои жертвы. 


За бараками мы находим сожженные немцами 
склады. Склад часов, склад детских сумок, гребенок, 
пудрениц, склад посуды, склад обуви, одежды... Пала- 
чи не брезговали ничем, они обирали свои жертвы до 
нитки и, со свойственной немецкой душонке педантич- 
ностью, тщательно сортировали отобранное у мертве- 
цов, отнятое у живых перед казнью. Алюминиевые 
гребенки, ручные часы, золотые зубы, карманные нож- 
ницы — все это аккуратно раскладывалось, записыва- 
лось, все это шло на укрепление мощи и славы «вели- 
кой империи» людоедов. 

В 1944 году мы еще мало знали о Майданеке, Освен- 
циме, о специальных печах, построенных фашистски- 
ми людоедами для массового уничтожения своих 
жертв. В июльские дни прошлого года мы впервые 
встретились с такой печью в полкилометре от тросте- 
нецкого лагеря, в урочище Шашковка. Правда, по свое- 
му техническому «оснащению» эта печь может пока- 
заться «примитивной», «отсталой» по сравнению с 
усовершенствованными печами Майданека. Здесь не- 
мецкие палачи убивали проще, не прибегали к помощи 
специальных газовых камер, ограничиваясь душегуб- 
ками и расстрелами. Место вокруг печи было огоро- 
жено высоким, мрачным забором и колючей проволо- 
кой. Печь была выкопана в земле, в нее вели специ- 
альные ступеньки. Внутренние стенки были обложены 
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жестью, изрешеченной пулями,-- расстреливали вну- 
три самой печи. Внизу были расположены ряды рельс, 
на которые клались штабелями сжигаемые трупы. Мы 
застали еще ряд обуглившихся трупов, специальные 
носилки-корыто, в которых выносились из печи пепел 
и мелкие испепеленные части костей, трамбовку для 
дробления крупных костей и прочий инвентарь — по- 
рождение современной «творческой» мысли Германии. 
Пепел и остатки костей рассыпались на полях и ого- 
родах подсобного эсэсовского хозяйства, служили удо- 
брением для клумб и газонов сентиментальных пала- 
чей и садистов. 

Сколько жертв прошло через тростенецкую печь? 
Их трудно подсчитать, показания свидетелей и окрест- 
ных жителей говорят о десятках тысяч загубленных 
жизней. И днем и ночью работала дьявольская печь. 
Днем поднимались над ней клубы черного дыма. Баг- 
ровое зарево не потухало над ней ни на одну ночь 
с сентября месяца 1943 года, озаряя зловещими отбле- 
сками ближайшие окрестности Тростенца. 

Внутри печи мы нашли груду обожженной одежды 
и предметов личного обихода погибших жертв. Побли- 
зости находились кучи смолы. Смола, зажигательные 
бомбы употреблялись палачами для повышения тем- 
пературы горения, для ускорения процесса сжигания. 

В километре от Тростенца, в урочище Благовщина, 
мы нашли 34 огромных рва-могилы, тщательно замас- 
кированные хворостом, еловыми ветками, кусками 
дерна. Ширина рвов доходит до нескольких метров. 
Длина некоторых из них доходила до 60 метров. Эти 
грандиозные могилы были наполнены пеплом и костя- 
ми сожженных трупов. Благовщина была местом мас- 
совых казней, расстрелов. Наполненные трупами рвы 
утрамбовывались тракторами. Осенью 1943 года, видя 
неизбежность прихода Красной Армии, немецкие па- 
лачи ночами лихорадочно уничтожали следы своих 
чудовищных злодеяний. Они начали раскопку рвов-мо- 
гил, извлечение и сжигание трупов. Два месяца изо 
дня в день немцы заставляли крестьян целой волостью 
подвозить дрова к Благовщине. Немцы разводили ги- 
гантские костры и сжигали на них сотни тысяч тру- 
пов своих жертв. Но разве можно скрыть следы чудо- 
вищных преступлений, разве можно скрыть следы 
убийств сотни тысяч людей! К списку неслыханных 
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злодеяний немецких людоедов прибавились новые, по- 
трясшие мир звериной лютостью, кровожадной алч- 
ностью. 

Мы рассказываем только об одном Тростенце. А мо- 
гилы Уручья, Масюковщины, Кальварии?.. Сотни ты- 
сяч наших людей, наших родных, наших близких за- 
мучены немецкими палачами в городе Минске и в бли- 
жайших окрестностях. А сколько загублено наших 
людей во всей Белоруссии? 

Гитлеровские людоеды получили и получают доста- 
точное возмездие за свои преступления. Сейчас на 
скамье подсудимых в Нюрнберге сидят матерые палачи 
и убийцы. Не просто палачи — палачи народов Евро- 
пы. Не просто убийцы — вожди, воспитатели целых 
банд палачей, целых полчищ звериных выкормышей 
фашизма, возомнивших себя господами вселенной, 
вершителями судеб всего человечества. Все эти герин- 
ги, гессы, кейтели, вся высшая гитлеровская челядь — 
все они пришли уже к своему логическому концу. 

Этим концом для каждого из них будет добротная 
пеньковая петля. О надежности этой петли позаботи- 
лись не только народы Европы, но и народы всего мира. 


ПАСЯДЖЭННЕ ДРУГОЙ КАМІСІІ 


Сан-Францыска, 31 мая. (Па тэлеграфу ад нашага 
спецыяльнага карэспандэнта.) Сёння раніцой у пера- 
поўненым дэлегатамі і гасцямі будынку оперы адбы- 
валася пасяджэнне другой камісіі Міжнароднай канфе- 
рэнцыі ў Сан-Францыска. На парадку дня стаяў раз- 
гляд і зацверджанне работ першага камітэта камісій, 
які адным з першых закончыў сваю работу. Пасяджэн- 
не вёў старшыня камісіі дэлегат Паўднёва-Афрыкан- 
скага Саюза фельдмаршал пан Сметс. Адкрыўшы па- 
сяджэнне, ён запрасіў у прэзідыум старшыню першага 
камітэта, міністра замежных спраў Турцыі пана Га- 
сан Сака, дакладчыка па работах камітэта народнага 
камісара замежных спраў Беларускай ССР тав. Кіся- 
лева. 

Абвясціўшы парадак дня, старшыня прадставіў 
слова для даклада тав. Кісялёву аб выніках працы 
першага камітэта, якому было даручана скласці праект 
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тых раздзелау главы пятай асноўнага статута міжна- 
роднай арганізацыі, якія адносяцца да будовы і споса- 
баў вядзення спраў Генеральнай Асамблеі. Першы раз 
камітэт засядаў 5 мая. Усяго было праведзена за гэ- 
ты час чатырнаццаць пасяджэнняў. Камітэт першым 
закончыў разгляд усіх раздзелаў, якія былі яму да- 
ручаны. Праўда, яшчэ ёсць некаторыя пытанні, якія 
ён не меў магчымасці вырашыць, пакуль другія 
кампетэнтныя камітэты не ўстановяць тэксты некато- 
рых іншых частак статута. 

Тав. Кісялёў зачытвае свой даклад па раздзелах, 
з якіх кожны ў паасобку падвяргаецца абмеркаванню 
і галасаванню. 

Першым зачытваецца раздзел аб саставе Генераль- 
най Асамблеі. Усе члены міжнароднай агранізацыі, як 
рэкамендуе камітэт, з'яўляюцца членамі Генеральнай 
Асамблеі і павінны быць прадстаўлены ў ёй дэлега- 
цыяй, якая складаецца не больш чым з пяці членаў. 
Камітэт, па раду меркаванняў, лічыць, што ўстанаў- 
леннем максімальнай колькасці прадстаўнікоў у 5 ча- 
лавек можа быць дасягнута адпаведнае размеркаван- 
не работы. 

Наступны раздзел — аб допуску новых членаў, 
прыём якіх павінен праводзіцца па рэкамендацыі Са- 
вета Бяспекі. Камітэт рэкамендуе, каб генеральны 
сакратар арганізацыі выбіраўся Генеральнай Асамбле- 
яй па рэкамендацыі Савета Бяспекі, прынятай станоў- 
чым галасаваннем сямі яго членаў. Генеральны сакра- 
тар павінен выбірацца на тэрмін у тры гады з правам 
перавыбрання. Генеральная Асамблея ўдзельнічае і ў 
выбарах суддзяў міжнароднага суда ў адпаведнасці 
з палажэннямі статута суда. 

Па раздзелу размеркавання выдаткаў і зацверджан- 
ня бюджэта камітэт рэкамендуе расшырыць палажэн, 
ні прапаноў, прынятых у Думбартон-Оксе адносна бюд- 
жэту. 

У раздзеле аб праве голасу камітэт рэкамендуе, 
каб кожная дзяржава-член мела адзін голае у Гене- 
ральнай Асамблеі. Маецца на ўвазе таксама магчы- 
масць пазбаўлення права голасу на пэўныя тэрміны 
тых дзяржаў, якія не выконваюць сваіх фінансавых 
абавязацельстваў перад асамблеяй. Камітэт устанаў- 
ляе, што статут павінен вызначыць тэрмін, які павінен 
скончыцца раней, чым гэтае пакаранне павінна быць 
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накладзена на члена-недаімшчыка, і рэкамендуе, каб 
гэты тэрмін быў вызначан у два гады. 

У раздзеле аб большасці галасавання камітэт пера- 
лічвае наступныя важныя пытанні, якія павінны вы- 
рашацца ў асамблеі большасцю двух трацей: 1. Рэка- 
мендацыі адносна падтрымання міжнароднага міру 
і бяспекі. 2. Выбранне членаў у Савет Бяспекі. 3. Вы- 
бранне членаў у Эканамічны і сацыяльны савет. 
4. Прыняцце членаў. 5. Спыненне ажыццяўлення чле- 
намі іх правоў і прывілей. 6. Бюджэтныя пытанні. 

У раздзеле аб парадку вядзення спраў камітэт рэ- 
камендуе, каб Генеральная Асамблея збіралася на рэ- 
гулярныя штогоднія сесіі, а таксама на спецыяльныя 
сесіі, якіх могуць патрабаваць тыя ці іншыя акалічна- 
сці. Парадак склікання асобных сесій павінен быць 
вызначан статутам. Таксама сесіі павінны склікацца 
генеральным сакратаром па патрабаванню Савета Бяс- 
пекі або большасці членаў арганізацыі. 

Генеральная Асамблея павінна прывяць свае улас- 
ныя правілы вядзення спраў і выбраць свайго старшы- 
ню для кожнай сесіі. Генеральная Асамблея павінна 
быць упаўнаважана ствараць таксама органы і ўстано- 
вы, якія будуць неабходны для выканання яе 
функцый. 

Паколькі прапанаваныя тав. Кісялёвым тэксты раз- 
дзелаў былі дэтальна абмеркаваны ў камітэце, іх за- 
цверджанне камісіяй прайшло хутка, без лішніх спрэ- 
чак і агаворак. 

Пасяджэнне закрываецца. Але доўга яшчэ ў весты- 
бюлі і ля пад'езда будынка оперы тоўпіцца маса наро- 
да, горача абмяркоўваючы прынятыя рашэнні. Гэта 
жыхары Сан-Францыска, якія праяўляюць жывую ці- 
кавасць да работ канферэнцыі, да яе дэлегатаў, што 
прадстаўляюць дзяржавы ўсяго свету. Ёсць сярод гэ- 
тага народа і прагныя збірацелі аўтографаў, якія на- 
ладжваюць форменную пагоню за дэлегатамі. Белару- 
скія дэлегаты не пазбаўлены агульнага лёсу і часта 
падвяргаюцца атакам гэтых своеасаблівых калекцыя- 
нераў. 
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ЗАДАЧЫ БЕЛАРУСКАЙ ЛІТАРАТУРЫ 
У ПЕРЫЯД АДНАУЛЕННЯ 


Апошні пленум Саюза савецкіх пісьменнікаў Бела- 
русі адбыўся ў 1942 годзе. Мы былі тады ў Маскве, 
якая прытуліла нас, як родных сыноў, у часы чорнай 
нягоды. Гэта была першая спроба сабраць хоць частку 
нашых пісьменнікаў і паэтаў, у той час параскіданых 
па розных франтах, арміях, дывізіях ці гарадах Са- 
вецкага Саюза, сабраць, каб пагаварыць аб нашай 
літаратуры. Большасць удзельнікаў пленума былі ў 
армейскім адзенні і свае блакноты, тэзісы сваіх вы- 
ступленняў вымалі з палявых сумак, з камандзірскіх 
планшэтак. 

Гэта не было толькі простай адзнакай часу, пэўнай 
данінай гэтаму часу. А час быў грозны, суровы, 
цяжкі... 

І тут мне прыгадваецца адзін з вершаў нашага паэ- 
та Крысько: 

Родны край! Веру ў суджаны час, 
Для мяне ты адзіная ўцеха, 
Толькі цяжкая ноч паміж нас, 
1 экспрэсам яе не праехаць. 
Хай вылічвае дні, хто прывык 
Пачакаць і адкласці да лета, 
Каб на першы ўрачысты цягнік 
Запасціся плацкартным білетам. 
Прагну шчасця па праву дажыць, 
Каб у вочы глядзець яму шчыра. 
Не дажыць — 
Лепей голаў дачасна злажыць, 
Чым вярнуцца дамоў пасажырам! 

Мы вярнуліся дамоў, на радзіму і больш года ўжо 
жывём і працуем у родным нашым Мінску, У роднай 
нашай Беларусі. Гэта — найвялікшае шчасце для нас. 
Мы не вярнуліся на радзіму пасажырамі. Пісьменнікі 
і паэты Беларусі разам са сваім народам здабывалі 
сваё шчасце. 


ПАЭЗІЯ ВЫСОКІХ 
ГРАМАДЗЯНСКІХ ПАЧУЦЦЯЎ 


Што характэрна для нашай паэзіі ваеннага часу? 
Гэта ў першую чаргу — высокія грамадзянскія пачуц- 
ці, сапраўдны патрыятызм, адданае служэнне сваёй 
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радзіме і народу. У свой час Дабралюбау шсау аб пат- 
рыятызме: «У сваёй першай праяве патрыятызм нават 
і не мае другой формы, апрача замілавання да палёў, 
узгоркаў родных, залатых гульняў дзіцячых год і інш. 
Але даволі хутка ён фарміруецца больш пэўным чы- 
нам, змяшчаючы ў сабе ўсе разуменні гістарычныя 
і грамадзянскія». На нашай паэзіі мы можам праса- 
чыць, як спалучалася гэтае замілаванне, ці правіль- 
ней -- любоў да родных прастораў сваёй зямлі, з ра- 
зуменнямі грамадзянскімі і гістарычнымі. Гэта можа- 
це вы ўбачыць у вершы Броўкі «Кастусь Каліноўскі», 
у яго паэме «Беларусь», дзе замілаванне роднай зямлёй 
спалучаецца з шырокімі ўспамінамі аб гістарычных 
падзеях і традыцыях свайго народа. 

Гарачай, бязмежнай любоўю да Бацькаўшчыны 
прасякнута кожнае слова ў творах нашых паэтаў. Ёю 
поўніцца ўся багатая творчасць народнага паэта Яку- 
ба Коласа. Гэтай любоўю прасякнуты і творы мала- 
дзейшых паэтаў. Для радзімы знаходзяць яны самыя 
лепшыя фарбы, самыя натхнёныя словы, самыя пра- 
чулыя вобразы. 


Краіна мая, радасць мая, 
Песня мая маладая! 


— піша ў сваім вершы Пімен Панчанка. Гэтая радзі- 
ма, што перанесла гора і катаванні, стала для паэта 
яшчэ даражэй і радней. 

Ёй, Беларусі, прысвячае прачулыя радкі Эдзі Агня- 
цвет: 


- 
Зямля Беларусі! Хай вольна ўздыхнуць твае грудзі! 


Ужо сонейка ззяе ў вачах задуменных тваіх. 


Усе творы, напісаныя беларускімі паэтамі за гады 
вайны, гучаць сапраўдным народным аптымізмам, 
у аснове якога ляжыць непахісная вера ў справядлі- 
васць нашай справы, у нашы сілы, у перамогу. 

Паэты апяваюць [...] дружбу народаў, услаўляюць 
мудрасць і геній Камуністычнай партыі. 

Паэты прысвячаюць цёплыя словы народам Савец- 
кага Саюза, нашай сталіцы Маскве, іх хвалююць гера- 
ічныя ўчынкі Зоі Космадзям’янскай, мужных красна- 
донцаў, бессмяротных панфілаўцаў, легендарных 
Даватара, Гастэлы, Бумажкова і Заслонава. Яны паказ- 
ваюць нам шлях савецкага чалавека ад Сталінграда 
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да Берліна, яны ўводзяць нас ва унутраны свет чыр- 
ваназорнага вона 1 героя, выяуляюць нам сакрэты яго 
слауных подзв!гау, перавагу яго 1нтэлекту 1 светапо- 
гляду над ідэалогіяй фашызму, яны ганьбуюць прак- 
лятых вырадкаў -- нямецкіх прыслужнікаў і здрад- 
нікаў. Паэты пішуць аб мужнай сталасці сваёй, якая 
прыйшла ў грымотах і пажарах вайны: 


Ты глядзіш навакол і шукаеш з тугой 
Залатога маленства усход нетрывалы. 
І здаецца табе, што дарогай другой 

Абышла твае мары суровая сталасць. 


- . - . й . . Е . . . . . . . * . 


Хочаш ты, каб зямля хоць бы пахам балот 
Аб лятунках маленства табе прыгадала. 

Не зауважыу ты У громе няласкавых год, 
Што да сонца ўзнясла твае пошукі сталасць. 


Гэта піша малады паэт Кірэенка. І словы гэтыя ста- 
суюцца не толькі да яго, але і да ўсяго маладога савец- 
кага пакалення, якое ўзмужнела і загартавалася 
ў змаганні. Прачытайце радкі, прысвечаныя нашым 
савецкім дзецям, і вы ўбачыце, з якой гарачай лю- 
боўю гавораць пісьменнікі аб іх, аб гэтых маленькіх 
пакутніках, што перанеслі разам з дарослымі нечува- 
ныя здзекі, у якіх і пасля жахлівых год яшчэ доўга 
«ў чыстыя іх сны ўрывацца будуць галасы вайны». 

Натуральна, што асноўнай тэмай нашай паэзіі 
была барацьба савецкага народа. з фашысцкімі захоп- 
нікамі і слаўны партызанскі рух. Мужнай Беларусі, 
краіне-партызанцы прысвечаны найлепшыя творы паэ- 
зіі — «Адплата» і «Суд у лесе» Якуба Коласа, «Янук 
Сяліба» Максіма Танка, «Прыгоды цымбал» Куляшо- 
ва, «Беларусь» Петруся Броўкі і другія, як буйныя, 
так і малыя творы нашай паэзіі, прысвечаныя радзі- 
ме, яе гераічнаму народу. І трэба сказаць, што многія 
з гэтых твораў будуць сапраўднымі помнікамі непаў- 
торных дзён вялікага змагання. Я не пералічваю тут 
новых твораў нашых паэтаў, не спыняюся на фармаль- 
ным аналізе ўсіх паэтычных здабыткаў,-- у нас былі 
спецыяльныя даклады аб паэзіі, ды і тут будуць спе- 
цыяльныя выступленні па гэтых пытаннях. Я скажу 
толькі адно, што мы можам ганарыцца нашай паэ- 
зіяй — паэзіяй вялікіх філасофскіх абагульненняў, 
што нашы паэты ўзнялі беларускае мастацкае слова 
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на значную вышыню, што гэтае мастацкае слова з’яу- 
ляецца жаданым госцем на паэтычных трыбунах Са- 
вецкага Саюза. 


НОВЫЯ ТВОРЫ ДРАМАТУРГАУ 


У сваім дакладзе я амаль што не гаварыў аб дра- 
матургіі, ёй будзе прысвечана тут спецыяльнае выступ- 
ленне. Беларускімі драматургамі напісан за гады вай- 
ны рад п'ес. Найбольш удалымі з тых, якія пастаўлены 
на сцэне, я лічу п'есы Крапівы, Кучара, Вольскага. 
Я не спыняюся на гэтых п'есах, бо аб іх шмат ужо 
пісалася ў нашым друку. За апошні час напісаны но- 
выя гістарычныя п'есы: «Георгі Скарына» Клімковіча, 
«Машэка» Вольскага. Рамановіч напісаў п'есу з пар- 
тызанскага жыцця «Таварыш Андрэй». П'еса Клімко- 
віча, якая, па задуме аўтара, з'яўляецца першай 
часткай трылогіі аб Скарыне, цікавая ўжо дакладным 
вывучэннем тых умоў і абставін, у якіх жыў і праца- 
ваў буйнейшы асветнік беларускага народа. Аўтарам 
створаны цікавыя вобразы, якія запамінаюцца, яркія 
характары, каларытныя сцэны. У п'есе шмат пазна- 
вальнага матэрыялу, які ўваскрашае перад чытачом 
цікавыя старонкі з мінулага нашай краіны. 

Цікавая па задуме п'еса Вольскага «Машэка», У 
аснову якой узята адно з народных паданняў. У п'есе 
мы сустракаемся з фальклорным матэрыялам, народ- 
нымі песнямі, старажытнымі звычаямі. 

Я не бяруся меркаваць аб сцэнічных вартасцях 
абедзвюх гэтых п'ес, аб гэтым скажуць нам спецыялі- 
сты тэатральнага мастацтва. 

За гады вайны была пастаўлена новая арыгінальная 
беларуская опера «Алеся», лібрэта для якой напісаў 
Пятрусь Броўка. Лібрэта для рада новых опер пішуць 
Пятро Глебка, Міхась Клімковіч, Віталі Вольскі 
ідругія. Я 

Такія здабыткі нашай літаратуры за гады Айчын- 
най вайны. Здабыткі, мяркуючы па колькасці творцаў 
літаратуры і яе агульнаму высокаму ўзроўню, не- 
малыя. 
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АБ ПРОЗЕ 


У крыху іншым стане знаходзіцца другі жанр на- 
шай літаратуры — проза. Небагатая яна сёння ні коль- 
касна, ні якасна. За якінебудзь кароткі тэрмін проза 
страціла найлепшых сваіх майстроў, такіх, як Змітрок 
Бядуля, Самуйлёнак, Кузьма Чорны. Загінуў на фрон- 
це здольны празаік Хвядос Шынклер. Кадры празаікаў 
надзвычай мізэрныя. На жаль, і такі слаўны майстра 
мастацкага слова, як народны паэт рэспублікі Якуб 
Колас, што даў у мінулым выдатныя празаічныя тво- 
ры — «Дрыгву», «На прасторах жыцця» і іншыя, за 
апошнія гады зусім занядбаў гэты жанр. А шкада. На- 
шай прозе патрэбна рашучая дапамога, і дапамога 
неадкладная. Чым жа мы можам пахваліцца на сён- 
няшні дзень у прозе? 

Найлепшымі творамі, напісанымі за часы вайны, 
з'яўляюцца апавяданні Кузьмы Чорнага і яго дзве апо- 
весці, праўда, поўнасцю аўтарам не закончаныя і не 
адрэдагаваныя. Апавяданні Кузьмы Чорнага вылуча- 
юцца сапраўдным майстэрствам, высокім прафесія- 
нальным узроўнем, які характэрны для ўсёй творчасці 
гэтага буйнейшага пісьменніка. Тэматычна апавядан- 
ні Чорнага звязаны з днямі Айчыннай вайны, са зма- 
ганнем беларускага народа з гітлераўскімі захопніка- 
мі. Апавяданні прасякнуты глыбокай любоўю да свайго 
народа, да свае краіны, да яе прастораў, здратаваных 
лютымі прышэльцамі. У суровых рэалістычных танах 
малюе Чорны цяжкае жыццё і суровае змаганне бела- 
рускага народа супроць гітлераўскіх людаедаў. 

У час вайны Кузьма Чорны выступаў у нашым 
агульным і партызанскім друку і як здольны публі- 
цыст і сатырык. Ім напісан рад сатырычных фельето- 
наў, у якіх выкрываецца звярынае нутро фашысцкіх 
гадаванцаў. Такія фельетоны, як «Далікацтва каля ві- 
сельні», «Кат у белай манішцы» і іншыя, карысталіся 
шырокай папулярнасцю сярод чытацкіх колаў парты- 
занскага друку. Напісаныя з уласцівым Кузьму Чор- 
наму майстэрствам, гэтыя творы былі на ўзбраенні 
народа, дапамагалі яму ў барацьбе супроць ілжы, пра- 
вакацыі і дэмагагічных акцый, на якія так ахвотна 
ішлі гітлераўскія пісакі. 

Кузьма Чорны меў вялікія творчыя задумы. Смерць 
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абарвала жыццё таленавітага пісьменніка ў самым 
росквіце творчых сіл. | 

За гады Айчыннай вайны прыкметна выраслі і на- 
шы маладзейшыя празаікі, як Краўчанка, Стаховіч, 
Лупсякоў і другія. Апавяданні, якія змешчаны ў ня- 
даўна выдадзеным зборніку «Зямля гудзе», сведчаць 
аб безумоўным росце Усевалада Краўчанкі. Краўчан- 
ка пачаў пісаць даўно. І трэба проста сказаць, што 
рос ён даволі марудна, ніяк не мог пазбавіцца ад пэў- 
най сухаватасці, аднастайнасці, элементаў штампа 
і трафарэту. Яго апавяданні часам нагадвалі чарнавыя 
накіды, сухія канспекты, дзе ўсё, здаецца, было пра- 
вільна, размешчана ў поўным парадку, але не хапала 
жывых фарбаў, характараў, пульсу жыцця. Зборнік 
«Зямля гудзе» гаворыць нам і аб паглыбленай назі- 
ральнасці аўтара, і больш удумлівай працы над мас- 
тацкім словам. Праўда, не ўсе апавяданні зборніка 
«Зямля гудзе» можна назваць апавяданнямі. Некато- 
рыя не ўзняліся яшчэ над узроўнем сярэдняга газет- 
нага нарыса, яшчэ адчуваюцца налёты таннага сенты” 
менталізму, прыёмы таннай меладрамы. Ад Краўчанкі 
мы павінны патрабаваць далейшай сістэматычнай 
і ўпартай вучобы. Здольнасці ў яго ёсць, і толькі ад 
яго залежыць развіць іх, удасканаліць або загубіць. 

Тое самае ў значнай ступені можна аднесці і да 
другога маладога празаіка Стаховіча. Калісьці, да 
вайны, ён узрадаваў нас аповесцю «Пампей Шчупак». 
Гэта была творчая ўдача аўтара, адзнака яго росту. За 
гады вайны ён напісаў некалькі нядрэнных апавядан” 
няў і аповесць «Лясы шумяць». Што можна сказаць 
аб аповесці? Аўтару ўдалося стварыць некаторыя воб- 
разы, якія запамінаюцца. Але асноўныя персанажы 
аповесці, якія павінны адыгрываць кіруючую ролю, 
атрымаліся бледнымі, непрыкметнымі: яны не выхо- 
дзяць за рамкі надуманай схемы, пазбаўлены той 
унутранай моцы, духоўнага хараства, інтэлекту, якія 
ў спалучэнні з яркімі індывідуальнымі асаблівасцямі 
і даюць вобразы сапраўдных кіраўнікоў, арганізатараў, 
палкаводцаў партызанскага руху. 

Не раскрыты як след і вобразы ворагаў. Перамогі 
над імі даюцца ўжо надзвычай лёгка, без асаблівых 
цяжкасцей, без намаганняў. А мы ведаем, што перад 
намі быў моцны і здрадлівы вораг, вораг, які прыйшоў 
да нас узброены навейшай ваеннай тэхнікай, які дзе- 
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сятак гадоў рыхтаваўся да нападу на Савецкі Саюз. 
Памяншаць сілу гэтага ворага, зводзіць яго да ролі 
звычайнага дурня, якога лёгка ашукаць, гэта азначае 
спрошчваць барацьбу, спрошчваць тыя велізарныя на- 
маганні, якія патрэбны былі для перамогі над фашы- 
стамі, не паважаць той бяспрыкладны гераізм народа 
і яго шматлікія ахвяры, якія патрэбны былі для раз- 
грому чорных сіл фашызму. 

Праўда, аповесць «Лясы шумяць» была напісана 
ў першыя гады вайны -- тады, калі пісьменнік не меў 
яшчэ найбагатшых матэрыялаў партызанскага руху, 
калі ён не мог яшчэ бачыць усіх перыпетый гэтага ру- 
ху. Але некаторыя недахопы пазнейшых апавяданняў, 
падобныя на пералічаныя, гавораць аб тым, што 
Стаховіч не аддае патрэбнай увагі далейшаму ўдаска- 
наленню свайго майстэрства. І яшчэ адно варта пара- 
іць Стаховічу,-- што, праўда, стасуецца і да многіх 
іншых пісьменнікаў,-- гэта надалей працаваць над 
узняццем свайго культурнага ўзроўню. 

За гэтыя часы надрукаван рад апавяданняў Якімо- 
віча, Маўра, Лупсякова і творы зусім новых для нас 
аўтараў -- Івана Мележа, Янкі Брыля, П. Кавалёва, 
Шамякіна, Кулакоўскага, Лобана. Як празаікі пачалі 
выступаць і Піліп Пестрак і Міхась Клімковіч. Беле- 
трызаваную біяграфію аб Максіме Багдановічу напі- 
саў Садоўскі. Цікавы нарыс аб героі Савецкага Саюза 
Гастэлу напісаў Вольскі. Сярод таварышаў, якія пра- 
цуюць у газетах, выяўляецца нямала аўтараў, што 
паступова, ад карэспандэнцыі, нарыса, пераходзяць да 
мастацкага твора, да апавядання і аповесці. Я маю на 
ўвазе Вішнеўскага, Хадкевіча, Шчарбатава, Матусеві- 
ча, Свірыдава і другіх таварышаў. Гэта нашы кадры, 
гэта — бліжэйшае папаўненне. 

З маладых аўтараў найбольш выявілі сябе Мележ і 
Брыль, у якіх ёсць усе падставы, каб стаць майстрамі 
беларускай літаратуры. 

Нядрэнныя поспехі ў прозе выяўляюць Пестрак, 
Клімковіч. Праўда, я расцэньваю іх працы яшчэ як 
вучэбныя, пачатковыя. 
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КАНДЫДАТ У ДЭПУТАТЫ 
ВЯРХОУНАГА САВЕТА СССР 
ПАНЦЕЛЯЙМОН КАНДРАТАВІЧ 
ПАНАМАРЭНКА 


— Кіраваць народам — гэта ў першую чаргу ве- 
даць яго. Ведаць яго патрэбы, шматлікія патрабаван- 
ні, адным словам, усё тое, што служыць яго інтарэсам, 
палепшанню і росту яго матэрыяльнага дабрабыту... 
Трэба і абавязкова трэба ведаць аб народзе ўсё: і яго 
мінулае, і яго культуру, і ўсе яго нацыянальныя адзна- 
кі, усе асаблівасці яго побыту, псіхалогіі, звычаяў 
і традыцый. 

Можа, гэтыя словы Панцеляймона Кандратавіча 
Панамарэнкі запісаны мной не з літаральнай даклад- 
насцю, але яны перадаюць прыблізны змест тых ду- 
мак, якімі не раз дзяліўся таварыш Панамарэнка са 
сваімі субяседнікамі. 

І на велізарнай і разнастайнай практыцы дзяржаў- 
най работы Панцеляймона Кандратавіча мы бачым 
рэальнае ўвасабленне гэтых думак, гэтых установак 
у штодзённых справах, у любых пачынаннях. Мы не 
знойдзем бадай што ніводнай з'явы з жыцця народа, 
з жыцця краіны, якой бы не цікавіўся, не вывучаў, не 
рабіў бы з яе належных вывадаў наш Старшыня Са- 
вета Народных Камісараў і сакратар Цэнтральнага 
Камітэта партыі бальшавікоў Беларусі таварыш Пана- 
марэнка. 

Сярод безлічы штодзённых спраў таварыш Пана- 
марэнка яшчэ да вайны знаходзіў час вывучаць гісто- 
рыю Беларусі. І не толькі вывучаць, але і практычна 
дапамагаць у яе напісанні, дапамагаць калектыву на- 
шых гісторыкаў распрацоўваць найбольш адказныя 
перыяды з мінулага народа. У новым, у марксісцка- 
ленінскім святле расцэньваць паасобныя факты, па- 
асобныя падзеі, ролю паасобных гістарычных дзеячаў. 

Таварыш Панамарэнка штодзённа цікавіцца ўсімі 
з'явамі нашай літаратуры, тэатра, музыкі, беларуска- 
га выяўленчага мастацтва. Ён непасрэдна накіроўвае 
ўвагу нашых вучоных на праблемы далейшага палеп- 
шання беларускага правапісу, на пытанні далейшага 
росту і развіцця жывой беларускай мовы і стварэння 
рада практычных і навуковых слоўнікаў, 
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Яго ўвагі не мінае справа выхавання падрастаюча- 
га пакалення, сістэма выкладання ў школах і ў інсты- 
тутах, у нашым універсітэце. Ён удзяляе ўвагу і пы- 
танню фізічнай культуры моладзі, развіццю і пашы- 
рэнню розных відаў масавага спорту. Яго, занятага 
і загружанага самымі адказнымі дзяржаўнымі спра- 
вамі, вы сустрэнеце і на прэм'еры тэатральнай паста- 
ноўкі, і на новай мастацкай выстаўцы, і на цікавай 
сустрэчы футбалістаў на зялёным полі стадыёна. Кола 
яго інтарэсаў надзвычай шырокае і разнастайнае. Але 
гэтыя інтарэсы не дыктуюцца толькі асабістымі схіль- 
насцямі, асабістымі прывязанасцямі. Яны непасрэдна 
звязаны з усёй дзяржаўнай і палітычнай дзейнасцю 
Панцеляймона Кандратавіча. 

Многім з нас не раз даводзілася браць удзел у бя- 
седах з Панцеляймонам Кандратавічам на самыя роз- 
ныя тэмы. Мы памятаем даваенныя бяседы аб асушэн- 
ні балот, аб ссяленні хутароў, аб рэканструкцыі бела- 
рускіх гарадоў. І трэба сказаць, што часам словы 
таварыша Панамарэнкі нагадвалі нам самыя светлыя, 
самыя смелыя мары. Але гэтыя мары на нашых вачах 
пачыналі ператварацца ў жывую рэчаіснасць, у рэаль- 
насць. Мы бачылі, як сапраўды пачыналі асушвацца 
дзесяткі тысяч гектараў непраходных балот, як на гэ- 
тых колішніх дзікіх землях пачыналі ўзнімацца сця- 
ной зялёныя каноплі, каласіцца залатая пшаніца... 
Мы бачылі, як ссяляліся хутары, як знікала з палёў 
Беларусі хутарская глухамань, як людзі -- колішнія 
хутаране -- уваходзілі ў жывы чалавечы калектыў 
і, паступова скідваючы з сябе лесавую, хутаранскую 
замкнёнасць і адчужанасць, актыўна ўключаліся ў 
калгаснае жыццё, у творчую працу, у будаўніцтва 
ўсёй сваёй дзяржавы. Мы бачылі, як пачыналі ўзні- 
каць новыя плошчы ў нашых гарадах, як узнімаліся 
высока ўгору гмахі новых дамоў у нашым Мінску, як 
узнікалі новыя фабрыкі і заводы і новыя галіны пра- 
мысловасці. 

Ішоў 1939 год. Рэспубліка перажывала радасныя, 
святочныя дні ўз'яднання беларускага народа ў адной 
Савецкай дзяржаве. Насельніцтва краіны павялічыла- 
ся амаль што ў два разы. Мільёны нашых братоў — 
заходніх беларусаў -- далучыліся да свабоднага савец- 
кага жыцця. Ішла вялікая арганізацыйная работа, 
адбываліся гістарычныя пасяджэнні Народнага Саб- 
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рання, практычна вырашалася пытанне аб зямлі, кан- 
струіраваліся першыя органы ўлады. І ў цэнтры ўсіх 
гэтых знамянальных падзей мы заўсёды бачылі Пан- 
целяймона Кандратавіча. І вырашаючы самыя важныя 
вузлавыя пытанні, заняты велізарнымі клопатамі, 
ён неяк знаходзіў час пагаварыць і з групай сялян, і з 
рабочай дэлегацыяй, заглянуць, нібы мімаходам, у 
вайсковую часць да чырвонаармейцаў, уважліва вы- 
слухаць вызваленых з панскіх турмаў палітзняволе- 
ных. І з усімі ён адразу ўстанаўляў агульную мову, 
уваходзіў у кола іх інтарэсаў, адразу вылучаў тыя 
пытанні, якія патрабавалі неадкладнага вырашэння. 

Перадваенныя гады былі гадамі бурнага росквіту 
эканомікі і культуры беларускага народа. Перад нашай 
краінай раскрываліся цудоўныя перспектывы, народ 
атрымліваў велізарныя магчымасці далейшага палеп- 
шання свайго дабрабыту, памнажэння сваіх матэры- 
яльных і духоўных здабыткаў. 

Але наваліліся на нашы мірныя землі крывавыя 
гітлераўскія полчышчы. Дымам пажараў ахутваліся 
беларускія прасторы, радзімая зямля абагрылася кры- 
вёй тысяч і тысяч загубленых, закатаваных фашысц- 
кім зверам савецкіх людзей. [...] Беларускі народ рас- 
пачынае суровую і бязлітасную барацьбу з азвярэлым 
ворагам, барацьбу не на жыццё, а на смерць. На чале 
гэтай барацьбы -- партыя бальшавікоў Беларусі. Та- 
варыш Панамарэнка [...] узначальвае Цэнтральны пар- 
тызанскі штаб. Велізарная напружаная праца па арга- 
нізацыі масавага партызанскага руху, па стварэнню 
магутнага бальшавіцкага падполля. Беларусь ператва- 
раецца ў краіну класічнага партызанскага руху, які 
даў тысячы прыкладаў бязмежнага гераізму, самаад- 
данасці, мужнасці, які прынёс краіне і яе гераічнаму 
народу сусветную славу, як аднаму з самых стойкіх 
і непахісных змагароў супроць цёмных сіл фашызму. 
У арганізацыі гэтай усенароднай барацьбы супроць 
гітлераўскіх захватчыкаў велізарная роля належыць 
таварышу Панамарэнку. Ён нацэльвае кулю народнага 
мсціўца ў самае сэрца ворага. Партызаны парушаюць 
усе замыслы гітлераўцаў, разбураюць іх камунікацыі, 
перашкаджаюць фашысцкім бандытам грабіць і ні- 
шчыць мірнае насельніцтва, дапамагаюць Чырвонай 
Арміі бязлітасна біць і граміць фашысцкія полчышчы. 
Ніводнае з пытанняў партызанскай барацьбы не пра- 
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ходзіць па-за ўвагай яе кіраўніка. Партызанская так- 
тыка і стратэгія, партызанскі побыт, масавая палітыч- 
“ная работа сярод партызан і насельніцтва, арганізацыя 
шырокай партызанскай прэсы, клопаты аб своечасо- 
вым забяспечанні боепрыпасамі, медыцынская дапа- 
мога раненым, набыццё найбольш партатыўных дру- 
карскіх машынак, нават змайстраванне спецыяльных 
ціскоў для перакаліброўкі трафейных патронаў,-- усё 
гэта — ад вялікага да самай, здавалася б, драбніцы — 
знаходзіць сваё хуткае вырашэнне пад кіраўніцтвам 
таварыша Панамарэнкі. 

Як толькі намеціліся першыя абрысы нашай няў- 
хільнай перамогі над ворагам, блізкасць хуткага вы- 
звалення Беларусі ад часовых захопнікаў, таварыш Па- 
намарэнка робіць усе захады к таму, каб арганізаваць 
найлепшую дапамогу вызваленым раёнам, распачаць 
там планавую аднаўленчую работу. 

Прыйшла слаўная, доўгачаканая перамога над во- 
рагам. І мы бачым таварыша Панамарэнку, галаву 
нашага ўрада, кіраўніка беларускіх бальшавікоў, за 
вялікай і пачэснай працай аднаўлення народнай гаспа- 
даркі Беларусі. Тут і нястомныя клопаты аб пасяўных 
планах, аб павышэнні ўраджайнасці калгасных палёў, 
аб забяспечанні калгаснай гаспадаркі цяглом і жывё- 
лай, аб аднаўленні зруйнаваных гарадоў 1 сёл. [...] Рас- 
працоўваюцца і зацвярджаюцца планы аднаўлення 
гарадоў. Прымаюцца ўсе захады да арганізацыі паточ- 
ных металаў масавага хуткага будаўніцтва, якое дапа- 
можа як мага хутчэй аднавіць гарады, зрабіць іх яшчэ 
больш прыгожымі і ўтульнымі, чымся яны былі раней. 
Будуюцца сотні раённых цагельных заводаў. Новая 
калгасная вёска павінна замяніць дрэва і салому на 
трывалую цэглу і чарапіцу. Аднаўляюцца фабрыкі 
і заводы. Адкрываюцца і рыхтуюцца да адкрыцця но- 
выя гіганцкія прадпрыемствы, якія ўзмацняюць інду- 
стрыялізацыю краіны. 

У цэнтры ўсіх гэтых спраў -- Панцеляймон Кандра- 
тавіч Панамарэнка, нястомны кіраўнік і арганізатар 
[...] адзін з буйнейшых дзяржаўных і партыйных дзея- 
чаў. У таварыша Панамарэнкі вялікі жыццёвы вопыт. 
Ён пачаў сваё працоўнае жыццё з дванаццацігадовага 
ўзросту, з вучнёўства ў рамесніцкай майстэрні. Потым 
ён быў рабочым-кавалём, і чырвонаармейцам, і слеса- 
рам, і машыністам, і інжынерам, і буйным спецыялі- 
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стам па электратэхнщы, 1 буйным партыйным работ- 
нікам у апараце ЦК ВКП(б). Гэты жыццёвы вопыт, ле- 
нінская вывучка, шырокі кругазор, бязмежная адда- 
насць справе партыі - усё гэта разам з велізарнай 
любоўю да савецкага народа зрабіла таварыша Панама- 
рэнку выдатным дзеячам партыі Леніна. 

Таварыш Панамарэнка — член ЦК ВКП(б), дэпутат 
Вярхоўных Саветаў СССР і БССР, член Прэзідыума 
Вярхоўнага Савета СССР. За выключныя заслугі пе- 
рад Радзімай Панцеляймон Кандратавіч узнагароджан 
ордэнам Леніна, ордэнам Суворава І ступені, ордэнам 
Айчыннай вайны І ступені, медалямі «Партизану Оте- 
чественной войны» І ступені, «За оборону Москвы», «За 
победу над Германией» і «За доблестный труд в Вели- 
кой Отечественной войне 1941—1945 гг.». 

Такі воблік таварыша Панамарэнкі, дастойнага сы- 
на савецкага народа, дзяржаўнага і партыйнага дзеяча 
вялікага маштабу. Ён заўсёды своечасова даводзіў да 
ведама саюзнага ўрада [...] аб тых ці іншых неадклад- 
ных патрэбах беларускага народа, аб неабходнасці пра- 
вядзення тых ці іншых мерапрыемстваў або аказання 
тэрміновай дапамогі насельніцтву нашай рэспублікі. 
Саюзны ўрад заўсёды аказваў і аказвае велізарную да- 
памогу нашаму народу ў справе далейшага палепшан- 
ня яго матэрыяльнага дабрабыту, росту і развіцця 
народнай гаспадаркі і культуры. Таварыш Панамарэн- 
ка многа чаго зрабіў для беларускага народа. Ён многа 
яшчэ зробіць у справе далейшага росквіту жыцця пра- 
цавітага і гераічнага народа нашай Радзімы. Аб гэтым 
гаворыць шчырая, глыбокая любоў таварыша Панама- 
рэнкі да народа і тая ўзаемная любоў і сапраўдная 
павага, з якой ставяцца да яго і рабочыя, і калгаснікі, 
і наша інтэлігенцыя. Калектывы, якія вылучылі кан- 
дыдатуру Панцеляймона Кандратавіча ў дэпутаты 
Вярхоўнага Савета СССР, ведаюць, што таварыш Пана- 
марэнка быў, ёсць і будзе самым сумленным, самым 
адданым слугой вялікага савецкага народа. 


ЛАРЫСА ПАМПЕЕУНА 
АЛЕКСАНДРОУСКАЯ 


У чэрвені месяцы мінулага года адна французская 
газета пісала аб выдатнай артыстцы нашага народа, 
якая была тады ў Парыжы на кангрэсе французскіх 
жанчын: 

«Артыстка Александроўская гаворыць колькі слоў 
прывітання на французскай мове і дадае: «Я не ўмею 
гаварыць, але я спявачка і ўмею спяваць. Я вам спяю». 
І яна цудоўна, з вялікай сілай спявае франтавую чыр- 
вонаармейскую песню. 

Авацыям не было канца... Яе выклікалі безліч ра- 
зоў, і яна праспявала беларускую песню «Што за ме- 
сяц». Потым Александроўская спявала ў палацы Шайё, 
дзе прысутнічалі тры тысячы чалавек. Яна спявала 
арыю з оперы Сен-Санса «Самсон і Даліла», хабанэру 
і рэчытатыў з оперы «Кармэн», беларускія народныя 
і сучасныя песні». 

Я нездарма прывёў гэтую вытрымку з замежнай 
газеты. Яна расказвае нам аб велізарнай ролі любімай 
артысткі беларускага народа ў справе папулярызацыі 
незабыўных песень Радзімы далёка за яе рубяжамі. 
Разам з песняй ідзе і пашыраецца па свеце слава Радзі- 
мы, слава беларускага народа. 

Яшчэ ў гады грамадзянскай вайны перад часцямі 
Заходняга фронту часта выступала маладая, жыцця- 
радасная артыстка. Яна спявала беларускія і ўкраін- 
скія песні, выступала як выканаўца беларускіх 
танцаў, прабавала свае сілы і ў тэатральным мастац- 
тве, выступаючы ў ролі артысткі ў розных п'есах, якія 
ставіліся на сцэнах вайсковай мастацкай самадзей- 
насці. 

Але самай роднай стыхіяй, з якой назаўсёды звя- 
зала сваё жыццё будучая народная артыстка рэспуб- 
лікі і Саюза, была песенная стыхія. Задушэўная 
народная песня знайшла ў ёй самага лепшага выка- 
наўцу. Асаблівасці гэтага непераўзыдзенага выка- 
нання, унутраная злітнасць з багатым духоўным 
строем кожнай песні, культурнае асваенне невычар- 
пальных багаццяў народнай творчасці, прыродная 
абаяльнасць самога выканаўцы,- усё гэта зрабіла 
з Ларысы Пампееўны Александроўскай выдатную 
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артыстку, артыстку нацыянальнага мастацтва, якая 
з гонарам, дастойна прадстаўляе перад усімі народам! 
Савецкага Саюза і народамі сусвету наша мастацтва, 
нашу песню, здабыткі нашай культуры. Зразумела, што 
сучасных вяршынь мастацтва Александроўская дабі- 
лася шляхам настойлівай вучобы і доўгай творчай 
працы. Яшчэ ў 1924 годзе Ларыса Пампееўна была 
накіравана вайсковым камандаваннем на вучобу ў 
Мінскі музыкальны тэхнікум, дзе прайшла яна школу 
вакальна-сцэнічнага выхавання. Тут самабытныя 
вакальныя здольнасці артысткі знайшлі сваё ўсебако- 
вае развіццё. Тут удасканальвалася і развівалася і 
прыроднае сцэнічнае дараванне Ларысы Пампееўны, 
якое дапамагло ёй стаць за апошнія гады адной з буй- 
нейшых оперных спявачак Савецкага Саюза. 

У 1997 годзе Ларыса Пампееўна накіроўваецца за 
граніцу на міжнародную музыкальную выстаўку. За 
граніцай яна прабыла тады з паўгода, нястомна пра- 
пагандуючы беларускую песню і музыкальную твор- 
часць свайго народа. Яе выступленні знаходзілі цёплы 
водгук у прагрэсіўнай прэсе Захаду, якая не магла 
прайсці міма актыўнага творчага жыцця ў нашай кра- 
іне, не магла не пісаць аб спрыяючых умовах і ака- 
лічнасцях для развіцця кожнага таленту кожнага 
здольнага чалавека, якія створаны ў Савецкай краіне 
яе ўрадам, яе народам. 

Таварыш Александроўская па праву лічыцца ў нас 
адным з аснавальнікаў беларускага опернага мастац- 
тва. Яна прымала актыўны ўдзел у арганізацыі бела- 
рускай опернай студыі, з якой вырас потым наш 
выдатны оперны тэатр. Яна выконвала асноўныя жа- 
ночыя ролі ў цэлым шэрагу класічных опер: «Кар- 
мэн», роль Яраслаўны ў «Князю Ігару», Таццяны Ў 
«Яўгене Анегіне», Лізы ў «Пікавай даме», Наташы 
ў «Русалцы», Аксінні ў сучаснай оперы «Ціхі Дон». 
Усе гэтыя разнастайныя жаночыя вобразы з розных 
часоў, з розных народаў знайшлі сваё яркае мастацкае 
выяўленне ў творчасці артысткі. 

Мы асабліва спыняемся на заслугах Александроў- 
скай у стварэнні жаночых вобразаў у арыгінальных 
беларускіх операх. Яна выконвала ролі Надзейкі з опе- 
ры «Кветка шчасця», Марысі з оперы «Міхась Падгор- 
ны» і Алесі з оперы «Алеся». Вобразы гэтых жанчын 
неразрыўна звязаны з усім жыццём нашага народа, 
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яго барацьбой за светлую будучыню, за сваю волю 1 не- 
залежнасць. 

Створаныя артысткай вобразы нясуць у сабе разам 
з агульначалавечымі рысамі усе ўласцівасці, харак- 
тэрныя для нашай савецкай жанчыны як прадстаўні- 
цы пэўнага народа, пэўнай нацыянальнасці. Усё гэта 
разам з глыбокай сардэчнасцю, задушэўнасцю, мяккім 
лірызмам выканання, такім характэрным для народ- 
най песні і неаддзялімым ад Александроўскай, і ства- 
рае нам прыгажэйшыя ўзоры беларускага нацыяналь- 
нага мастацтва. Ларыса Пампееўна Александроўская 
развівае гэтае мастацтва, яна -- адна з самых актыў- 
ных і сумленных яго творцаў. 

Такі творчы шлях любімай артысткі беларускага 
народа. Ад выканання народных песень да складаных 
арый опернага мастацтва, ад самадзейнага гуртка да 
сусветнай вядомасці — вось гэта той сапраўдны гіганц- 
кі размах творчага росту адной з лепшых дачок бела- 
рускага народа, якая сваім талентам, сваёй творчай 
працай прыўмножвае культурныя здабыткі народа, 
васпявае і вазвялічвае яго славу. 

У 1940 годзе Александроўская ўдзельнічала ў дэ- 
кадзе беларускага мастацтва ў Маскве. Як хваляваліся 
ўдзельнікі гэтай дэкады, каб як найлепей, дастойней 
паказаць мастацтва беларускага народа перад лепшы- 
мі людзьмі сталіцы і ўсёй краіны. 

Дэкада прайшла з вялікім поспехам. Асабіста 
Александроўская была ўзнагароджана ордэнам Леніна 
і ёй была надана годнасць народнай артысткі СССР. 

У гады Вялікай Айчыннай вайны народная артыст- 
ка не спыняла сваёй творчай працы, усе свае сілы адда- 
вала справе абароны Радзімы, справе разгрому ворага. 
Савецкі ўрад і Камуністычная партыя, нягледзячы на 
суровы час вайны, штодзённа клапаціліся аб працаў- 
ніках беларускага мастацтва. 

Цяпер народная артыстка прымае актыўны ўдзел 
у далейшым развіцці мастацтва народа і ва ўсёй той 
велізарнай працы, якая праводзіцца ў нашай краіне 
па аднаўленню народнай гаспадаркі і наладжванню 
нармальных умоў жыцця народа. 

Таварыш Александроўская жыве актыўным гра- 
мадскім жыццём, яна з'яўляецца дэпутатам Мінскага 
абласнога Савета дэпутатаў працоўных, прымае непа- 
срэдны ўдзел ва ўсіх важнейшых падзеях у жыцці 
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беларускага народа і мастацтва. У канцы мінулага 
года яна ўдзельнічала ў Міжнародным Жаночым 
Кангрэсе, які адбываўся ў Парыжы. Яна выбрана 
членам Савета Міжнароднай Дэмакратычнай Федэра- 
цыі Жанчын. 

У 1941 годзе Ларыса Пампееўна была ўзнагаро- 
джана Дзяржаўнай прэміяй, гэтай адзнакай лепшых 
з лепшых працаўнікоў нашай навукі, літаратуры і мас- 
тацтва. У 1944 годзе ў сувязі з дваццаціпяцігоддзем 
БССР таварыш Александроўская была ўзнагароджана 
ордэнам Працоўнага Чырвонага Сцяга. 

Такі жыццёпіс выдатнай артысткі і лепшай дачкі 
беларускага народа, палымянай патрыёткі Савецкай 
Радзімы Ларысы Пампееўны Александроўскай, якая 
ўсе свае сілы, усе свае здольнасці аддае роднаму на- 
роду, служыць яго кроўным інтарэсам, яго кроўным 
патрэбам. 

І нездарма калектыў чыгуначнікаў дэпо станцыі 
Асіповічы вылучыў яе кандыдатуру ў дэпутаты Вяр- 
хоўнага Савета СССР. 

Яна апраўдае іх давер'е і давер'е ўсяго беларускага 
народа, з чэсцю справіцца з тымі высокімі задачамі, 
якія стануць перад ёй як верным і адданым слугой 
народа і Радзімы. 


ПЕРВАЯ ВЕСНА 


Солнце высоко поднимается над землей, и в его 
вешних лучах любо купаться жаворонку. От зари до 
зари звенит, переливается в голубом небе его серебря- 
ная трель. 

Прошли дожди, зеленеют луга, над ближней опуш- 
кой леса неистовствуют грачи. Над полями струится 
трепетное горячее марево. Тепло. Остро пахнет землей, 
первыми травами, клейкими почками распускающих- 
ся тополей и верб. 

На дворе весна. 

Первая мирная весна в нашей стране. 

Первая творческая весна из великих пяти лет вос- 
становления хозяйства, восстановления городов и сел, 
воссоздания ценностей нашего народа, уворованных, 
разграбленных, варварски уничтоженных гитлеров- 
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скими псами-разбойниками. И только ли восстановле- 
ния? Только ли воссоздания? 

Наша страна целую четверть века была в стреми- 
тельном росте, в сказочном движении вперед. В дни 
Великого Октября начали мы этот поход, с каждым 
днем убыстряя наши шаги, ускоряя ход истории. Мы 
уходили от прошлого, от убогих полей, от диких болот, 
от былой нашей бедности и неустроенности. Это не 
было обычной погоней за обычным человеческим 
«счастьем», что наблюдали и наблюдаем мы и в прош- 
лом и в современном нам капиталистическом мире, где 
«человек человеку — волк», где счастье одного зиж- 
дется на несчастье другого, где «уживаются» рядом 
безрассудная роскошь и безысходная нужда, где мил- 
лионы людей пребывают в вечной нищете. Их жалкие 
лохмотья не в силах прикрыть мишура и блеск демо- 
кратий буржуазного мира. 

Не за этим куцым счастьем гнались мы. Мы объ- 
явили поход за полнокровное человеческое счастье, за 
счастье миллионов людей. Мы завоевали его в суровой 
борьбе. Этой борьбой руководили самые смелые из сме- 
лых, самые честные из честных, самые преданные из 
преданных народу — большевики, строители светлого 
будущего народа, партия Ленина. Мы многое сделали 
за время наших пятилеток. Светлее, урожайнее стала 
наша земля, уютнее и оживленнее наши города и села. 
Много новых фабрик и заводов воздвиг народ, постро- 
ивший новые школы, театры, создавший свою Акаде- 
мию наук, университет, вырастивший замечательные 
кадры талантливых людей, приумноживших богатства 
страны, воспевавших трудолюбие и славу героическо- 
го народа. Многое изменилось в жизни народа. Сво- 
бодный труд нес великие радости созидания, творче- 
ства. Все ощутимее становилось материальное благо- 
получие народа, его обеспеченность, зажиточность. 
В невозвратное прошлое уходили иссушающие заботы 
о черном дне, том дне, который страшным призраком 
стоит перед каждым трудящимся в капиталистическом 
мире. 

Мы строили, творили свою светлую жизнь, пре- 
красное счастье, счастье свое и счастье всего челове- 
чества. Нашу созидательную работу прервали фашист- 
ские выродки Германии, эти злобствующие человеко- 
ненавистники и людоеды, заклятые враги культуры 


979 


и человеческой свободы. Но сорвать, уничтожить на- 
всегда уверенную поступь нашей новой жизни они не 
могли. Нельзя было покорить народа, бывшего полно- 
властным хозяином своих судеб, строителем своей 
жизни, имевшего, что защищать, и знавшего, как надо 
это защищать. Заклятые враги наши получат должное 
возмездие за все свои злодеяния перед нами, перед 
человечеством. Время сотрет и память о них, этих гнус- 
ных порождениях фашистского мракобесия. 

А народ наш вернулся к прерванной войной работе. 
С тем же героизмом и настойчивостью, с каким бил 
и громил он фашистские полчища, залечивает он те- 
перь раны, нанесенные войной, восстанавливает горо- 
да и села и, засучив рукава, вплотную берется за 
осуществление новой пятилетки. А эта пятилетка зна- 
менует собой не только полное восстановление нашего 
хозяйства, но и дальнейший рост, дальнейшее стреми- 
тельное развитие хозяйства, культуры и искусства на- 
шей страны. 

И когда мы прислушаемся к размеренному ритму 
трудового дня нашей Родины, мы уловим в этом рит- 
ме и нечто новое, чего не слышали мы в довоенные 
годы. 

Идет кропотливая и огромная работа по созданию 
новых отраслей промышленности, которых не видела 
еще белорусская земля, рождаются первенцы белорус- 
ского автомобилестроения и тракторостроения. В стра- 
не, где до революции не было крупной промышлен- 
ности, где люди были поставлены в такие условия, при 
которых их промыслы не шли дальше примитивной 
выделки колесного обода и поставок лыка на лапти, — 
в этой стране будут выпускаться теперь сложные стан- 
ки и машины, свои автомобили и тракторы, тончай- 
шие радиоприборы, тонкие сукна, велосипеды. В за- 
падных, ранее наиболее отсталых областях страны 
впервые появятся крупные электростанции, свои фаб- 
рики и заводы, создается производство сахара, органи- 
зуется часовая промышленность и т. д. Все это повле- 
чет за собой огромное увеличение кадров нашей науч- 
ной и технической интеллигенции, дальнейший рост 
нашей науки и техники, расцвет культуры белорусско- 
го народа. 

В стройных колоннах цифр, в ясных наметках но- 
вого пятилетнего плана видим мы гениальную силу 
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предвидения партии, большевистекой воли и энергии, 
опирающихся на трезвые расчеты, реальные возмож- 
ности, на неисчерпаемые творческие силы и трудовой 
энтузиазм советского народа. Мы знаем, как выполня- 
лись и перевыполнялись прежние наши пятилетки. Мы 
знаем, что и новый пятилетний план будет успешно 
завершен, и наша страна станет еще более богатой, 
еще более могучей, чем была она в предвоенные годы. 

Только в условиях советской действительности воз- 
можно успешное выполнение гигантских работ, кото- 
рые проводились и будут проводиться в Белоруссии. 
При любых других условиях наша страна никогда не 
оправилась бы после огромных разрушений войны 
и была бы обречена на самое обычное прозябание. 
Братская поддержка народов Советского Союза дает 
нам силы и возможности быстрее ликвидировать тя- 
желые последствия войны и не только. восстановить 
прежнее благополучие народа, но и сделать его жизнь 
еще краше и счастливее. 

Первая творческая весна вступила в свои права. 
Огромны и неисчислимы ее дела и замыслы. Ее благо- 
творное дыхание слышим мы и в радостном перестуке 
топоров и перезвоне пил, в рекордах каменщиков и 
трактористов, в трудовой перекличке героического бе- 
лорусского народа, умеющего строить так же добротно 
и крепко, как добротно и крепко бил он заклятого вра- 
га — немецкого пса-фашиста. 

Огромный труд предстоит нам. Огромными будут 
победы. 


ГОРКІ ЗАЎСЁДЫ З НАМІ 


Прайшло дзесяць год з таго часу, як на Краснай 
плошчы ў Маскве праводзілі мы ў апошні шлях бес- 
смяротнага «буравесніка» -- Максіма Горкага. ? 

Перад намі ўстае, як жывы, непаўторны воблік на- 
шага настаўніка і друга, воблік жывога Аляксея Мак- 
сімавіча, якога мы заўсёды бачылі ў руху, у дзеянні, 
у хвалюючым слове, у закліку, у чаруючым свеце най- 
лепшых чалавечых ідэй і пачуццяў. 

Я меў шчасце ўпершыню ўбачыць Аляксея Максі- 
мавіча ў адзін з першых яго прыездаў з Італіі ў Са- 
вецкі Саюз. Спецыяльная дэлегацыя мінчан выязджа- 
ла сустракаць яго на станцыю Негарэлае. Да часу 
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прыходу варшаўскага экспрэса невялікая станцыя 
была перапоўнена народам. Тут былі дэлегацыі з Мас- 
квы і Мінска. Прыйшлі прывітаць Горкага нашы па- 
гранічныя часці, рабочыя і калгаснікі Дзяржынскага 
раёна. 

Памятаю, як нарастала з кожнай хвілінай наша 
хваляванне ў чаканні сустрэчы з чалавекам, імя якога 
было для нас і тады цудоўнай казкай, светлай леген- 
дай. Мы гатовы былі кожны дымок за станцыяй пры- 
няць за чаканы экспрэс. І ўрэшце цягнік прыйшоў. 
Ён з'явіўся неяк раптоўна, непрыкметна, як і бывае 
ў падобных выпадках, калі вельмі чакаеш, вельмі хва- 
люешся... Людзі кінуліся да вагона, у якім быў Горкі. 
І вось у адчыненым акне паказаўся твар чалавека, які 
мы так добра ведалі ўсе па партрэтах, па ілюстрацы- 
ях... І калі да гэтага на пероне панавала ўрачыстая 
цішыня, то яна адразу ж прарвалася: нехта крыкнуў 
«ура», сотні галасоў падхапілі яго, і ў магутным пры- 
вітальным гуле чуліся здравіцы, пажаданні доўгіх 
год, просьбы наведаць. Горкі выйшаў у тамбур, спус- 
ціўся на прыступкі вагона. Быў ён вельмі расчулены 
і, здавалася, разгублены ад гэтай мнагалюднай і цёп- 
лай сустрэчы. Ён углядаўся ў твары людзей, горача 
паціскаў працягваемыя рукі і ўсё гаварыў, гаварыў: 
«Ну, вось вы якія... дарагія мае... вось ізноў я з вамі... 
Як я рады...» 

І раптам здрадніцкая сляза пакацілася па твары 
Горкага. Ён адвярнуўся на хвілінку, стаў выціраць 
хустачкай вочы, а ўжо народ падхапіў яго на рукі, 
і ўрачыстая працэсія паволі рухалася па перону. Людзі 
неслі на руках Горкага, свайго Горкага, да савецкага 
экспрэса, які ўжо чакаў, каб адвезці любімага сына 
народа ў родную сталіцу. 

Другі раз нам давялося бачыць Аляксея Максіма- 
віча Горкага і гаварыць з ім у часе Першага ўсесаюз- 
нага з'езда пісьменнікаў у 1934 годзе. Мы слухалі яго 
даклад аб сучаснай літаратуры і яе задачах. Даклад 
далёка выходзіў за межы вузкалітаратурных інтарэ- 
саў. Гэта хутчэй быў агляд, глыбокі і ўсебаковы, тры- 
умфальных перамог агульначалавечай культуры, яе 
гісторыі, грандыёзнага ўкладу ў гэтую культуру, зроб- 
ленага савецкім народам. Горкі гаварыў і аб той стра- 
шэннай небяспецы для чалавека, якая ішла з зачум- 
леных фашызмам зямель Германіі і Італіі. 
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У часе з'езда Аляксей Максімавіч запрасіў нас — 
групу беларускіх і ўкраінскіх пісьменнікаў — да сябе 
ў госці, у Горкі, дзе ён тады жыў летам. Цяжка ўявіць 
сабе, якімі шчасліўцамі адчувалі мы сябе ў той час, 
як хваляваліся мы, рыхтуючыся паехаць да Горкага, 
з якой суровай патрабавальнасцю аглядалі мы свае 
скромныя ўборы, рэвізавалі адзенне кожнага. Па-чала- 
вечаму хацелася з'явіцца да Аляксея Максімавіча 
ў самым што ні на ёсць найлепшым выглядзе. 

З высокага ганка горкаўскага дома спускаўся сам 
гаспадар. Ён вітаўся з кожным з нас і ўсё прыгавар- 
ваў незабыўным сваім окаючым говарам: 

— Вось і добра, што прыехалі... Ну, заходзьце, калі 
ласка, заходзьце! 

Праз якую хвілінку мы пазбавіліся і следу першага 
замяшання і адчувалі сябе так, нібы мы заўсёды жылі 
ў гэтым доме, з яго насельнікамі, з яго звычаямі і тра- 
дыцыямі. Горкі запрасіў нас на тэрасу, якая выходзіла 
ў даволі вялікі і ўтульны сад на высокім беразе Мас- 
ква-ракі. Частаваў нае чаем, распытваў аб нашым 
жыцці, аб жыцці нашых рэспублік. Ён сядзеў у канцы 
стала. Памятаю, апрануты ён быў у прасторны піджак, 
мяккую трыкатажную рубашку, павязаную скромным 
гальштукам. Назаўсёды запомнілася яго манера гава- 
рыць, яго манера ўстаўляць папяросу ў доўгі жоўты 
мундштук, яго манера выслухоўваць субяседніка. 
Асабліва запомніліся вочы, разумныя, горкаўскія во- 
чы. Яны, здаецца, бачылі ўсё і заўсёды прамяніліся 
мяккай цеплынёй і асаблівай, глыбокай увагай да су- 
бяседніка. Горкі часта пакашліваў, і гэты кашаль адзы- 
ваўся калючым болем у сэрцы кожнага з нас. 

Шмат якія справы былі закрануты ў нашай гутар- 
цы. Гаварылі аб гісторыі фабрык і заводаў, гісторыі 
гарадоў. Гаварылі аб нацыянальнай драматургіі. Горкі 
будаваў свае планы аб адкрыцці спецыяльнага тэатра 
ў Маскве, у якім ставіліся б п'есы нацыянальных дра- 
матургаў. Гаварыў ён і аб неабходнасці стварэння 
эксперыментальнага тэатра, які вырашаў бы агульныя 
праблемы савецкай драматургіі, быў бы наватарам 
у сцэнічным майстэрстве. 

Калі загаварылі аб нашых рэспубліках, Горкі па- 
бацькоўску папракаў нас: 

— Вось прыедзеш да вас, захочаш пазнаёміцца 
з вашым цудоўным народам, з яго гісторыяй, з геагра- 
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фіяй яго краіны... А кнігі такой... ды што я кажу кні- 
гі — нават кніжачкі такой і няма... А народ робіць 
вялікую гістарычную справу, за дзесяткі пакаленняў 
робіць — павінны ўсе ведаць аб яго працоўных нама- 
ганнях па выкарчоўванню старога, аджылага, выкар- 
чоўванню ўсяго таго, што перашкаджае яму ў будаў- 
ніцтве новага грамадства, новай культуры. 

„А кнігі вось і няма. А каму ж пісаць, як не вам? 
Абавязкова напішыце такую кнігу, таварышы... аба- 
вязкова... 

Пад вечар Аляксей Максімавіч запрасіў нас на абед. 
Да Горкага прыехалі ў гэты час жаданыя госці з Мас- 
квы — члены Палітбюро ЦК ВКП(б). [...] Мы спачатку 
сумеліся крыху, але праз якую хвіліну дзякуючы 
бацькоўскім клопатам аб нас Аляксея Максімавіча 
і вельмі чулым і прыязным адносінам да нас з боку 
высокіх гасцей мы перасталі адчуваць сябе, што назы- 
ваецца, не ў сваёй талерцы. За сталом завязалася 
ажыўленая таварыская гутарка. 


Мне асабліва запомнілася застольная гутарка аб 
народнай творчасці, аб народнай песні. Гэта быў час, 
калі ворагі народа — трацкісты і іншая погань — ледзь 
не наладзілі паход супраць народнага мастацкага сло- 
ва і, наогул, супраць народнай мастацкай творчасці. 
[..] Аляксей Максімавіч, задумаўшыся, успамінаў пес- 
ні, чутыя ім у даўняй маладосці. Прабаваў аднавіць 
на голас іх мелодыі і, калі не ўдавалася, жартаваў: 
«Не, таварышы, не быць мне спеваком, падкачаў такі 
голас...» І, адкашляўшыся, ціха падпяваў агульнай 
песні, якая ўзнікла сама сабой і запоўніла ўвесь пакой, 
увесь дом, дзе адбываўся гэты незабыўны абед. 

Спявалі ўкраінскія і беларускія песні — вясёлыя, 
сумныя, задумлівыя, жартаўлівыя. Спявалі старыя 
рускія песні. А праз які тыдзень па ініцыятыве Аляк- 
сея Максімавіча Горкага была распачата вялікая пра- 
ца па збіранню і вывучэнню народнай творчасці, па 
беражнаму ахоўванню помнікаў народнага песеннага 
майстэрства, па культуры старой і новай народнай пес- 
ні. Так песні, праспяваныя ў той час у доме Горкага, 
паклалі пачатак вялікай культурнай справе глыбокага 
і ўсебаковага вывучэння невычарпальных багаццяў 
духоўнай культуры народа. 

Ад абеда асталіся ў нашай памяці і некаторыя 
драбніцы, такія мілыя і слаўныя. І як мы замяшаліся 
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крыху перад смажанай пулярдкай «па-манастырску» 
і не ведалі, адкуль яе пачынаць, тым больш што пры- 
крыта была гэтая няшчасная птаха рознай бутафо- 
рыяй з пер'ямі. Даліся нам у знакі і мініяцюрныя глі- 
няныя гаршэчкі з крабамі, толькітолькі вынутыя 
з печы і наглуха замазаныя глінай. 

Нас з затрудненняў выводзіў сам гаспадар, тут жа 
расказваючы нам розныя жартаўлівыя гісторыі з да- 
лёкага мінулага, калі пёк ён крандзялі, калі ездзіў 
падкухарам на волжскіх параходах. 

І, прыжмурыўшы вока, Аляксей Максімавіч залі- 
ваўся вясёлым і шчырым смехам. Тут жа заўважыў- 
шы, што з пакоя, дзе абедалі, адлучылася на хвілінку 
нявестка, якая была за гаспадыню стала, ён, падмірг- 
нуўшы нам, гаворыць паўсур'ёзна, паўжартоўна: 

— Ну, кантроль мой выйшаў, цяпер, братцы, мож- 
на прапусціць яшчэ па адзінай... — і, лукава пазіраю- 
чы на дзверы, ён, назнарок спяшаючыся, налівае не- 
вялічкую чарачку гарэлкі, выпівае яе і весела дадае: 

— Вось і правёў кантроль! 

І такім зямным, такім простым і чалавечным па- 
казаўся нам у тым маленькім жарце вялікі наш Гор- 
кі, што нам хацелася расцалаваць яго, дакрануцца да 
яго, адчуць яго фізічную блізасць да нас. 

Госці аставаліся ў Горкага да позняй ночы. Мы, 
беларусы, рашылі выехаць у горад раней. Хвалюючы- 
ся, падзякавалі Аляксея Максімавіча за ласкавы пры- 
ём, папрасілі прабачэння за ўсе турботы і, каб залішне 
не надакучыць яму, сталі развітвацца. Ён мякка па- 
пракнуў нас за ранні ад'езд... 

— “Скромнікі вы, таварышы, вялікія скромнікі... 

Шчаслівыя, акрыленыя, мы рассталіся з Горкім. 

Мне давялося сустрэцца з Аляксеем Максімавічам 
яшчэ раз, у 1935 годзе на адным з пленумаў Саюза. 
Мне і яшчэ некаторым нашым таварышам даручана 
было запрасіць Горкага да нас, у Мінск, у Беларусь. 
Пасля пленума адбылася наша гутарка. Горкі распыт- 
ваў аб нашых літаратурных справах, аб жыцці бела- 
рускага народа. На наша запрашэнне ён адказаў: 

— Прыеду, абавязкова прыеду! Вось крыху па- 
праўлю здароўе і пастараюся пабываць у гасцях у вас... 

Тэта была апошняя наша сустрэча. Не давялося 
і нашаму гораду пабачыць госцем сваім Аляксея Мак- 
сімавіча. [...] 
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У першы год Айчыннай вайны нам даводзілася 
бываць у месцах, дзе знаходзілася дача Аляксея Мак- 
сімавіча. Усяго некалькі кіламетраў аддзялялі гэтую 
мясцовасць ад перадавой лініі. Вечарамі ўсё неба Пад- 
маскоўя гарэла, іскрылася ў частых выбухах зенітных 
снарадаў -- фашысцкія самалёты не дапускаліся да 
Масквы. І колькі раз, углядаючыся ў зенітнае зарава 
неба, прыслухоўваючыся да грозных галасоў гармат, 
успаміналі мы светлае імя чалавека, які жыў калісьці 
вось тут жа, побач, у Горках, чалавека, які выкрываў 
у свой час звярыную сутнасць фашызму, звярыны воб- 
лік чалавеканенавіснікаў і будучых катаў і дзетазабой- 
цаў. Мы ўспаміналі, як ненавідзеў ён ашалелых вы- 
людкаў фашысцкай Германіі, гэтую атрутную плесень 
чалавецтва. І мы адчулі, што нянавісць наша, няна- 
вісць усяго савецкага народа да фашызму мае і горкаў- 
скія карэнні. Ён, лепшы сын народа, геніяльны пісьмен- 
нік і рэвалюцыянер, адданы друг Леніна, завяшчаў 
нам сваю неўміручую нянавісць да ворагаў. У яго 
крышталёвай совесці ўвасобіў народ сваю ўласную со- 
весць, совесць чалавекалюбца, совесць народа-будаў- 
ніка, народа-змагара і воіна за светлую будучыню ча- 
лавецтва. 

Імя Аляксея Максімавіча назаўсёды будзе з намі, 
назаўсёды астанецца ў памяці цяперашніх і будучых 
пакаленняў. 


ЯНКА КУПАЛА 


Янка Купала — народны паэт, геніяльны пясняр 
нашай сучаснасці, непаўторны талент, у якім увасобіў 
беларускі народ усю сілу і прыгажосць свайго паэтыч- 
нага духу, сваёй глыбокай чалавечнасці, сваёй мудрай 
філасофіі, сваёй любві да жыцця і веры ў лепшую бу- 
дучыню чалавека. 

З гэтай лепшай будучыняй чалавека, з барацьбой 
за яе звязаны самыя выдатныя творы рускай і сусвет- 
най літаратуры. Высокімі агульначалавечымі матыва- 
мі прасякнута творчасць Янкі Купалы. Гэтыя матывы 
і надзвычайная мастацкасць твораў паэта ставяць яго 
творчасць у з'явы сусветнай, агульначалавечай літа- 
ратуры. І разам з тым і, правільней кажучы, у арга- 
нічнай сувязі з гэтым Янка Купала з'яўляецца глы- 
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бока нацыянальным паэтам, якога нельга уявщь сабе 
па-за межамі жыцця пэўнага народа, адарваным ад 
усіх нацыянальных асаблівасцей, звычаяў і традыцый 
гэтага народа. Творчасць Янкі Купалы - гэта скарб- 
ніца духоўных багаццяў беларускага народа, гэта цу- 
доўнае люстра, у якім праўдзіва, ярка, хвалююча ад- 
люстравалася ўсё багацце, уся мнагаграннасць жыцця 
і спрадвечнай барацьбы беларускага народа за сваю 
волю і незалежнасць, за свае чалавечыя правы. 

Янка Купала як паэт, як грамадскі і палітычны 
дзеяч быў выкліканы да жыцця рэвалюцыйнымі па- 
дзеямі 1905 года, ускалыхнуўшымі шырокія народныя 
масы, абудзіўшымі ўсе творчыя сілы народа да актыў- 
нага дзеяння, да рашучай барацьбы з цёмнымі сіла- 
мі царызму. І ўся перадрэвалюцыйная творчасць паэ- 
та была прасякнута ідэямі, думкамі, пачуццямі, якія 
народжаны былі ў часе вялікіх падзей 1905 года. 
І якімі б цяжкімі ні былі ўмовы жыцця ў старой, 
царскай Расіі, як ні распаясваліся б цёмныя сілы рэ- 
акцыі,-- нішто не магло згасіць веру паэта ў будучую 
перамогу народа, збіць яго з таго адзінага і правіль- 
нага шляху, які абраў ён з самага пачатку сваёй твор- 
чай дзейнасці. А гэта быў цяжкі і пакутны шлях паэ- 
та-барацьбіта, паэта-рэвалюцыянера, які ўсё сваё 
жыццё, усе свае сілы аддаў шчыраму і адданаму слу- 
жэнню свайму народу, нястомнаму змаганню за яго 
шчасце, за яго лепшую долю, а ў савецкія гады быў 
выдатным песняром слаўных перамог народа, песняром 
яго магутнасці і славы, песняром новай, сацыялістыч- 
най явы. 

Паэзія Янкі Купалы была паэзіяй грамадскага 
служэння народу і радзіме, творчасцю паэта-грама- 
дзяніна. Ад першага свайго паэтычнага слова, надру- 
каванага ў 1905 годзе, да апошніх вершаў аб гітле- 
раўскіх катах і рабаўніках паэт вышэй за ўсё ставіў 
інтарэсы свайго народа, яго шчасце і дабрабыт, яго 
волю і незалежнасць. Паэт ніколі не замыкаўся ў вуз- 
кае кола сваіх асабістых, інтымных перажыванняў і 
імкненняў, ніколі не станавіўся на шлях безнадзей- 
ных разваг, бесперспектыўных роздумаў, ніколі не 
займаўся вырабам эстэцкіх забавак. Ён ніколі не ста- 
навіўся ў шэрагі тых халодных і пустых рамеснікаў 
ад літаратуры, пазбаўленых жывога чалавечага сэрца, 
якія абвяшчаюць мастацтва дзеля мастацтва і баязліва 
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абыходзяць сапрауднае жыццё з яго радасцямі і смут- 


кам, з яго незлічонымі чалавечымі трагедыямі, з яго 


сонечным ззяннем і жахлівымі ценямі, з яго шматлікі- 
мі супярэчнасцямі. Паэт смела глядзеў у вочы жыццю, 


не адрываўся ад зямлі, ад яе сапраўднасці. 
Паэзія Янкі Купалы ў гады царызму дапамагала 


тым невычэрпным сілам народа, якія падтачвалі, ні- 
шчылі і ўзрывалі існаваўшы парадак з яго гнётам, 
бяспраўем, непамернай эксплуатацыяй чалавека. Су- 
рова гучаць купалаўскія словы ў вершы «З песень 
мужычых» : 


Гора нам бедным, гора загнаным, 
Мучаць нас чорныя долі, 

Стогнем пад царам, стогнем пад панам, 
Стогнем мы дома і ў полі. 


. - . . . . . . - . “ . . . 


Плача ў няволі край наш радзімы, 
Самі ж не знаем спакою: 

Паляць нас леты, студзяць нас зімы, 
Мучыць нас голад вясною. 


Гэтыя словы маглі належаць толькі паэту, які го- 
рача любіў свой народ, быў бязмежна адданы яму, ве- 
рыў у яго творчыя сілы, у яго перамогу над старым 
ладам жыцця. Яшчэ ў ранніх вершах сваіх спадзяецца 
паэт праспяваць у будучым вясёлы гімн роднаму 
народу: 


Я не пушчаю спяваю 
Песні-казкі аб Дунаю, 

Хоць-та сэрца з пушчай рвецца, — 
А пад грушаю пахілай, 
Што над бацькаўскай магілай, 

Граю толькі на жалейцы. 
Я не звон, што час нам ліча 
І на веча праўду кліча, 

Хоць-та сэрца звонам б'ецца,-- 

А па шчасці пахаваным, 
Над ракою, пад туманам 

Граю толькі на жалейцы. 
Я не вецер вольны, спраўны, 
Што пяе свабодай слаўнай, 

Хоць-та сэрца к славе рвецца,-- 
А ў цянётах павучыных, 
На расстайных пуцявінах 

Граю толькі на жалейцы. 
...Я не гром, што светы крыша 
Т людзям законы піша, 

Хоць-та сэрца громам б'ецца,-- 
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А паціху, чуць чуваці, 
У чужой забыты хаце, 
Граю толькі на жалейцы. 
Граю, граю і чакаю 
Ўсходу сонца з-за Дунаю, 
Калі мора ўскалыхнецца, 
Калі песню, гімн вясёлы 
Нашым нівам, нашым сёлам 
Я зайграю на жалейцы. 


Мы знарок амаль што поўнасцю прыводзім гэты 
верш, выдатны па сваёй высокай мастацкасці, даступ- 
насці і глыбокай эмацыянальнасці. У гэтым вершы 
сказваецца сапраўдная арганічная народнасць усёй 
творчасці Янкі Купалы, вялікая жыццесцвярджаючая 
сіла яго паэтычнага слова, заўсёдашняя шчырасць і 
яснасць яго думак, жывая, непарушная сувязь яго пе- 
сеннага слова з народнай песняй, з жывым народным 
словам. У вершы «Сваякам па гутарцы» паэт заклікае 
народ не гасіць веры на лепшае будучае: 


Шлю вам песняй, братнім словам 
Здароўканне, людзі: 

Не гасіце веры, што вам 
Жыцца лепей будзе. 


Тут жа ён запэўнівае народ у яго сілах і здольна- 
сцях, у сіле і магутнасці яго працы: 


Вы не зломкі, вы не зноскі, — 
Вы народ магучы: 
Ваша панства — вашы вёскі, 
Пан ваш - труд жывучы. 


Паэт просіць народ не зважаць на вялікія цяжка- 
сці жыцця, перамагаць іх, асільваць усе перашкоды 
да светлай будучыні: 


Дык хай жа вас не асіле 
Зверства непагоды, 
Распусціце сваё крылле, 
Як і ўсе народы. 
Рухне крыўда, праўда ўстане, 
Ворагаў адстраша, 
Будзе долі панаванне 
На зямлі на нашай. 


Паэт заўсёды імкнуўся да гэтай праўды, да праў- 
ды мільёнаў працоўных людзей. Гэтая праўда была 
яму пуцяводнай вехай, ён ішоў толькі за ёю, ёй пры- 
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свяціў ён усё сваё жыццё, сваю творчасць і дзейнасць. 
Аб гэтай праўдзе ён піша і ў вершы «Да сваіх думак»: 


Прыйдзе хвіля,-- поймуць людзі, 
Дзе праўда зарэе... 

Пейце ж, думкі, шчасце будзе, 
Ночка разаднее! 


Аб гэтай праўдзе не забывае ён у самыя чорныя 
гады рэакцыі: 


Не пужайся, што здрадныя хмары 
Неба ўслалі з канца да канца, 
Што свае цемната ўнесла чары, 
Закружыўся груган над папарам: 
Яшчэ прыйдзе вясна! 


. . . . . . . . “ . . 


Не пужайся, што вольныя сілы 
У путах дрэмлюць з канца да канца, 
Што насільства ўсю праўду здушыла, 
Што смерць густа капае магілы: 
Яшчэ прыйдзе вясна! 
Яшчэ прыйдзе!.. 


Гэтую ж думку вы знойдзеце і ў другім вершы: 


Хай жа вам так не здаецца, 
Што бяда ўжо і зацісне. 
Знайце, ліха ператрэцца, 
І маланкай доля блісне. 


Уся творчасць Янкі Купалы прасякнута глыбокімі 
сацыяльнымі матывамі. У любым вершы, нават пры- 
родаапісальным ці глыбока інтымным, любоўным, вы 
сустрэнецеся з тым ці іншым сацыяльным пытаннем, 
глыбока хвалюючым паэта-грамадзяніна. У багата 
якіх дарэвалюцыйных творах мы сустракаемся са 
страснымі заклікамі паэта да актыўнай і дзейснай 
барацьбы з тагачасным ладам жыцця. Гэтыя заклікі, 
зважаючы на тагачасныя суровыя цэнзурныя ўмовы, 
вельмі часта маскаваліся ў форму алегорый, іншаска- 
занняў. У вершы «І як тут не смяяцца...» мы знахо- 
дзім выразны намёк, што «варон на свеце многа, ды 
некаму страляць». У вершы «Касцу» паэт намякае 
чытачам, што: 

Быў даўней народ хітрэй, 
Не знаў стрэльбаў, дык аей! 
Коскі шаблямі былі, 
Ваяваць з імі ішлі. 


“ . - . . ёў. . . . . 
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Касу У шыйцы адагне 

І насадзіць, і махне; 

Смерць таму, хто не сышоў: 
Касой рэзалі ўрагоў. 

І гарматаў быў не страх, 
Грамада вялікі гмах: 

Адзін ляжа, сто ідзе, 

А хто ж роўны грамадзе?! 


У вершы «За касой», у якім падаецца паэтычны 
абразок звычайнага сенакосу, паэт, нібы мімаходам, 


пытаецца ў сваіх чытачоў: 


Ці даждуся калі кос і песень касцоў 
На другой, на вялікай касьбе?.. 


Зразумела, што такія творы заклікалі народ да 
рашучага адпору насільнікам і прыгнятальнікам, уся- 
лялі веру ў хуткую перамогу над імі, аб'ядноўвалі 
народ, клікалі на барацьбу за сацыяльнае вызвален- 
не, абуджалі ў ім нацыянальную свядомасць. 

Янка Купала горача любіў свой народ, працавіты 
і гераічны беларускі народ. 

Яшчэ ў 1907 годзе паэт пісаў: 


Я не для вас, паны, о не, 
У час вольны песенькі складаю,-- 
Што спала ў сэрцы там на дне — 
Буджу і ў свет на суд пускаю. 

Я не для вас, паны, о не! 


Я не для вас, паны, о не, 
Падняць скібіну слова рвуся 
На запусцелым дзірване 
Сваёй старонкі Беларусі, 
Я не для вас, паны, о не! 


Я не для вас, паны, о не, 
А я для бедных і загнаных, 
Я з імі мучуся ўраўне, 
Ў адных закут з імі кайданах... 
Я не для вас, паны, о не! 


Я не для вас, о паны, не!.. 
Я — для тых цёмных, нешчаслівых 
Ад іх і водгаласак мне 
Прымчыцца па лясах, па нівах, 
А не ад вас, паны, о не! 
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Якой суровай веліччу вее ад гэтай клятвы паэта! 
Якой агромнай сілай гучаць гэтыя, нібы выбітыя з ме- 
дзі і цяжкія і гучныя, як медзь, словы паэта: «пад- 
няць скібіну слова рвуся на запусцелым дзірване сва- 
ёй старонкі Беларусі». Толькі геніяльны паэт мог з 
такой выразнасцю вызначыць сваю выключную ролю 
ў жыцці роднай краіны, выказаць сваю неўміручую 
любоў да радзімы, да народа. 

Калі чытаеш, перачытваеш і ўдумваешся ў бес- 
смяротныя словы купалаўскай паэзіі, то адчуваеш 
жывога, вялікага Купалу разам з намі, то разумееш, 
што імя Янкі Купалы належыць стагоддзям і пака- 
ленням, то бачыш, што думкі яго, позірк яго былі на- 
кіраваны і ў мінулае, і ў нашае светлае сёння, і ў наша 
будучае. І здзіўляючыся і захапляючыся яго песенным 
словам, гучанне якога пераходзіла часам у набатны 
звон, у вечавы заклік, вучышся ў Янкі Купалы і яго 
бязмежнай страсці, і яго бязмежнай любві да працоў- 
нага чалавека, да свайго народа, да сваёй радзімы. 
І разам з паэтам перажываеш яго светлае шчасце, яго 
агністую радасць з поваду вызвалення роднай краі- 
ны ад старога прыгнёту, ад іржавых кайданаў міну- 
лага: 


І ў чае буры, нягод і вялікіх надзей 
Зацвіла, расцвіла даўгажданая, 

І крыніцай жывой над айчызнай сваей 
Паплыла, пацякла неспыняная. 


Паплыла, пацякла з светлай казкай жыцця 
Полем, лесам, гарой і далінаю... 

З свойскіх кветак-пралесак -- карона твая, 
Уся сама -- ясната лебядзіная. 


. . . . . . . . - . . . . - . о . 


Годзе ў полі, ў лясах ты, старонка, і так 
Сіратой начавала забытаю, 

Годзе выпіў крыві з сэрца крыўды чарвяк, 
Косці вецер тачыў непакрытыя. 


Падымайся з нізін, сакаліна сям'я, 

Над крыжамі бацькоў, над нягодамі; 
Занімай, Беларусь маладая мая, 

Свой пачэсны пасад між народамі!.. 


Вось гэтая «ясната лебядзіная», якой так паэтычна 
ахарактарызаваў Янка Купала жыццё паслякастрыч- 
ніцкай Беларусі, яе казачны росквіт, цудоўныя зда- 
быткі яе гераічных людзей, раскрывае перад намі ўсю 
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веліч купалаўскай паэзіі, усю глыбіню і празрыстасць 
яе першародных вытокаў, увесь маральны і палітычны 
воблік паэта, паэта высокіх грамадскіх пачуццяў, па- 
эта- патрыёта, паэта-рэвалюцыянера. У яго песнях вы 
ніколі не знойдзеце нотак шавінізму, нотак пагарды 
да другіх народаў. Паэзія вялікага чалавекалюбца 
Янкі Купалы, паэзія высокіх чалавечых пачуццяў, 
паэзія радасці і жыццесцвярджэння не ведала і не 
магла ведаць атруты чалавеканенавісніцтва. Паэт за- 
клікае народ шукаць сваё шчасце Ў сваёй краіне, на 
прасторах сваёй зямлі, свайго краю: | 

Не шукай ты шчасця, долі 

На чужым, далёкім полі, 

Гэт, за шумным лесам- “борам, 

За шырокім сінім морам 

Не шукай ты шчасця, долі! 


Ты ўсё знойдзеш гэта блізка, 
Там, дзе маці над калыскай 
Табе песні напявала, 

Як малога калыхала, 

Толькі ўмей шукаці блізка! 

Было б няправільным сказаць, што паэзія Янкі 
Купалы не. мела пэўных памылак, пэўных ідэйных 
зрываў. Але гэтыя памылкі і зрывы, якія праяўлялі- 
ся ў паасобныя часы ў неразуменні паэтам сутнасці 
сацыялістычнай рэвалюцыі, ролі пралетарыяту ў са- 
цыялістычным пераўтварэнні жыцця, не з'яўляліся 
сістэмай, не былі арганічнай уласцівасцю творчасці 
паэта. Гэта былі асобныя памылкі, асобныя зрывы. 
Паэт паспяхова перамог іх, бо ў творчай і грамадскай 
дзейнасці для яго вышэй за ўсё былі кроўныя інтарэ- 
сы шырокіх працоўных мас, а пасля Кастрычніцкай 
рэвалюцыі — інтарэсы савецкага народа, Савецкай 
дзяржавы. 

Янка Купала, так горача і страсна любіўшы свой 
народ і радзіму, у шматлікіх сваіх творах услаўляў 
[...] дружбу савецкіх народаў, з вялікім пачуццём 
брацкай пашаны гаварыў аб выдатных сынах другіх 
народаў. Вось прасякнуты глыбокім чалавечым смут- 
кам верш аб Максіме Горкім: 

Вачэй тваіх ясных зара-зараніца 
Як ясна свяціла, так будзе свяціцца, — 


Ці то сярод вёснаў, ці то сярод зім, 
Усім пакаленням, народам усім. 


. “ . . . . а. пац; я . й. . . 
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Твой голас сардэчны, а мілы, як струны 
Пявучае ліры, спакойны, задумны. 

Я слухаў яго, і мне сэрца расло, 

Мы ўсе яго чулі... нядаўна было... 
Народ беларускі, пазбыўшыся путаў, 
Сваіх другаў помніць і кожнай мінуты 
Цябе ўспамінае ў думках сваіх, 
Вялікага друга народаў усіх. 


Гарачым, прачутым словам вітае Купала сталіцу 
Савецкай Радзімы -- Маскву: 
Дзень добры, Масква, наша доля і воля! 
З табою жыць радасна людзям. 


Цябе не забудуць народы ніколі, 
Як песні ніхто не забудзе. 


З брацкай любоўю гаворыць ён аб Савецкай 
Украіне: 
Украіна, цвеце любы, 
Сонцам гадаваны, 


У мінулым край няволі, 
Курганоў, кайданаў. 


. . . . . . 


Шлях твой ясны, як пшаніцы 
Залацісты колас, 

А людзей тваіх працоўных 
Звонкі, смелы голас. 


І прароча гучаць яго словы аб тым, што ніякі вораг 
не страшны цяпер Украіне: 


У Дняпры сваім патопіш 
Варожыя сілы. 


Гэтыя прарочыя словы адчулі на сваёй спіне ня- 
мецка-фашысцкія захопнікі ў дні Вялікай Айчыннай 


вайны. 
Поўны замілавання і брацкай прыязні словы паэта 


аб краіне грузінскага народа [...]: 
Грузія, дружная з сонцам краіна, 
Як жа ты сэрца і думкі салодзіш! 


Вочы тут бачаць цуды з'яў дзіўных, 
Вушы тут чуюць напевы стагоддзяў. 


Бессмяротны паэт горача вітае свайго саратніка, 
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песняра з далёкай казахскай зямлі, славутага акына 
Джамбула: 


Джамбуле, баяне савецкіх часін, 

Калі песню кінеш з казахскіх далін, 
Ляціць гэта песня па нашай зямлі 

І водгук знаходзіць у самым Крамлі... 


Джамбуле, баяне, магутны твой сказ 
Аб дружбе народаў пяяў ты не раз. 
Казах, беларус пяюць песні адны, 
Радзімы адной арляняты-сыны. 


Янка Купала сардэчным словам успамінае даге- 
станскага ашуга Сулеймана Стальскага, яму прысвя- 
чае свой твор: 


Аб людзях-героях, аб цвітучых нівах 
І аб сонцы ясным, што на небе йскрыцца, 


Былі твае песні, ашуг Дагестана, 

А ў тых песнях гоман зямлі нашай чуўся, 
І рэха ляцела дарогаю слаўнай, 

Ажно з-пад Эльбруса і да Беларусі. 


Гэтыя прыклады з багатай паэтычнай спадчыны 
Купалы раскрываюць перад намі вобраз паэта як 
песняра вялікай сацыялістычнай Радзімы, як песняра 
непарушнай [...] дружбы народаў, да голасу якога пры- 
слухоўваліся мільёны людзей па ўсіх рэспубліках Са- 
вецкага Саюза. Яго творчасць услаўляла дружбу на- 
родаў, дапамагала іх узаемнаму азнаямленню, узаем- 
наму ўзбагачэнню духоўнымі скарбамі. 

Янка Купала багата сваіх твораў прысвяціў род- 
най беларускай вёсцы, у якой і нарадзіўся ён і з яе 
аколіц выйшаў на шырокія прасторы сваёй паэтыч- 
най і грамадскай дзейнасці. Праўдзіва і бязлітасна 
раскрыў ён перад намі жахлівы вобраз дарэвалюцый- 
най вёскі: 


Горы ды каменне, 
Вузкія палоскі: 
Тэта наша поле, 
Поле нашай вёскі. 


Курныя аконцы — 

Каб святла хоць трошкі: 
Гэта нашы хаты, 

Хаты нашай вёскі. 
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Лапці ды сярмягі — 
Як абраз не боскі: 
Гэта нашы людзі, 
Людзі нашай вёскі. 


Карчмы ды астрогі, 
Крыжыкі, бярозкі: 
Тэта наша доля, 
Доля нашай вёскі. 

І якім вялікім кантрастам гэтаму беспрытульнаму, 
убогаму і беспрасветнаму жыццю паўстае новая, пасля- 
кастрычніцкая, калгасная вёска ў бессмяротных тво- 
рах Янкі Купалы. Яго верш «Сыходзіш, вёска, з яснай 
явы...» -- гэта ўрачысты гімн калгаснай рэчаіснасці, 
той новай яве, якая перайначвае ўсё старое сялянскае 
жыццё і вядзе калгаснае сялянства «да новай долі, 
новай славы». Гэты верш -- адзін з найлепшых ману- 
ментальных твораў Янкі Купалы, ён быў і застанецца 
векавечным помнікам знамянальнаму гістарычнаму 
пералому ў жыцці вёскі. [..] А колькі яшчэ цудоўных 
твораў прысвяціў пясняр слаўным будаўнікам калгас- 
нага жыцця. Колькі сонечнай цеплыні ў гэтых тво- 
рах, колькі глыбокай любві да калгасніка, да калгас- 
ніцы, колькі глыбокай назіральнасці і чалавечага 
замілавання новым ладам, новай калгаснай явай, пе- 
ратварыўшай суровую чалавечую працу, цяжкае ча- 
лавечае жыццё ў вольнае і шчаслівае змаганне за вы- 
сокую годнасць чалавека, за яго радаснае і паўнакроў- 
нае жыццё. Прачытайце яго «Ой, лянок, лянок мой 
чысты, валакністы, залацісты...» -- гэта светлы гімн 
працы і любві чалавечай, нібы сатканы з сонечных 
праменняў і вясновых вятрыскаў,-- і вы адчуеце ўсю 
непаўторную прыгажосць купалаўскага слова, гарачы 
подых сапраўдных чалавечых пачуццяў, захапляючую 
глыбіню філасофскай думкі песняра і грамадзяніна 
Янкі Купалы. 

Бесемяротны паэт наш вельмі блізка ставіўся да 
інтарэсаў і патрэб нашай моладзі. Падрастаючаму па- 
каленню, «арлянятам», прысвяціў ён славуты свой 
запавет, які будзе захапляць і хваляваць не адно па- 
каленне беларускага народа: 


У маланках перуновых, 

З гулкім гоманам грымотаў 
Для вякоў дыктуйце новых 
Нечувалыя ясноты. 
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Вам на памяць Серп 1 Молат 
Даравала доля, 

Каб з вас кожны быу, як волат, 
Не гнуў плеч ніколі. 


Каб здабытую свабоду 
Зналі, шанавалі 

І у цяжкую прыгоду 
Устал! грознай хваляй. 


Зашумелі, загудзелі, 
Як віхор сусветны, 

Не праспалі у пасцелі 
Волі агняцветнай. 


Моладзі, камсамолу прысвячае ён і рад другіх сва- 
іх твораў, услаўляючых змену, гэту слаўную будучы- 
ню народа: 


З гонарам выйшла, з яснаю славай, 
Сёння грыміш перамогай, 

Перад табою ў зорных праявах 
Сцелецца к сонцу дарога. 


Вёены прыходзяць, вёсны адходзяць, 
Моладзь красуе заўсёды, 

Слаўная вечна ў вечным народзе, 
Славу будуе з народам. 


Так мог пісаць толькі паэт, які неаддзялімы ад 
народа, які сваё шчасце, сваю радасць бачыў у шчасці 
і радасці народа. У адным з сваіх ранніх вершаў 
«З кутка жаданняў» паэт марыць аб адным: 


З цэлым народам гутарку весці, 
Сэрца мільёнаў падслухаць біцця — 
Гэткай шукаю цэлы век чэсці, 

Гэта адно мне падпорай жыцця. 


Песню стварыці ясну, як неба, 

У кожнай з ёй хаце быць мілым гасцём — 
Гэтакіх толькі скарбаў мне трэба, 

Тэткім я толькі жыву пачуццём. 


К яснаму сонцу з цьмы, з беспрасвецця, 

К славе з бясслаўя ўсім нашым людзям — 
Гэткай шукаю сцежкі на свеце, 

Гэткаму богу і душу аддам. 


Паэт любіць роднае слова, родную песню і страсна 
заклікае нас ніколі не забываць і заўсёды шанаваць і 
любіць гэтае слова: 
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Ты зжылося з намі, бацькоўскае слоўца, 

Як бы корань з дрэвам, як бы з небам сонца; 
Дзеліш з намі вечна ўсё, што з намі ходзе 

У благой і добрай мачысе-прыгодзе. 


Як жыло ты з намі — будзеш вечна жыці, 
Грамадой мільёнаў з светам гаманіці... 

З попелу мінуўшых дзён сляпых, крывавых 
Весела узойдзе рунь святлянай славы. 


Паэт заклікае не цурацца роднай песні: 


Паважайце тую птушку, 
Што крыўды не робе; 

Не цурайцесь роднай песні 
Ў шчасці і ў жалобе. 


Слаўны пясняр беларускага народа не мог не ра- 
зумець велічнай ролі і значэння тых асноўных сіл, 
якія вывелі краіну і народ з гістарычнага забыцця, 
абудзілі ўсе творчыя сілы народа, аб'ядналі іх, паклі- 
калі да гераічнага змагання за лепшую будучыню, за 
новае светлае жыццё. У шматлікіх сваіх выступлен- 
нях, а яшчэ болей у мастацкіх сваіх творах Янка 
Купала з усёй уласцівай яму любоўю і цеплынёй га- 
ворыць аб Камуністычнай партыі, аб светлых імёнах 
яе заснавальнікаў і правадыроў, якія так многа зра- 
білі для волі і шчасця беларускага народа. [...] 

Ва ўсіх сваіх творах, напісаных за савецкія гады, 
паэт заўсёды гаворыць аб вялікіх здабытках, [...] аб 
няспынных перамогах Камуністычнай партыі ў буда- 
ванні новага жыцця, новага дабрабыту народа, у ства- 
рэнні яго савецкай дзяржаўнасці. Янка Купала не быў 
фармальна членам нашай баявой партыі. Але яго 
творчасць, асабліва творчасць апошніх год, была твор- 
часцю паэта-камуніста, паэта-бальшавіка. 

У кароткім артыкуле мы не маем магчымасці 
падрабязна спыніцца на дзейнасці паэта як драматур- 
га, на яго публіцыстыцы, на яго разнастайнай грамад- 
скай дзейнасці, на яго ўплывах на маладую бела- 
рускую літаратуру і мастацтва і на той агромнай 
працы, якую правёў ён разам са сваім другам і сарат- 
нікам народным паэтам Якубам Коласам па закла- 
данню асноў сучаснай беларускай літаратуры, па фар- 
міраванню нашай літаратурнай мовы. 

Янка Купала багата зрабіў па выхаванню маладо- 
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га пакалення беларускіх паэтаў. Ён аказаў вялікі 
ўплыў на творчую дзейнасць такіх вядомых паэтаў 
нашага часу, як Броўка, Куляшоў, Танк, Глебка, 
Панчанка, Кірэенка і многіх, і многіх іншых, якія 
справядліва лічаць яго сваім настаўнікам. Бясспрэчны 
ўплыў Янкі Купалы на творчасць шматлікіх прадстаў- 
нікоў другіх відаў мастацтва, на творчасць беларускіх 
кампазітараў, мастакоў, артыстаў. Ролі Янкі Купалы 
ў выхаванні маладых мастацкіх кадраў прысвечаны 
прачулыя і ўсхваляваныя словы Петруся Броўкі ў яго 
вершы «Янку Купалу», напісаным у 1981 годзе: 


І чулі мы голас бадзёры і юны: 
Вы клікалі нас, маладых арлянят, 
Па песню, па сонца, па шчасце камуны. 


З першых год сваёй творчасці Янка Купала высту- 
пае як вялікі паборнік за высокую годнасць чалавека, 
за чалавечыя правы свайго народа. У славутым творы 
«А хто там ідзе?», які заслужыў высокую ацэнку 
Аляксея Максімавіча Горкага, паэт паказвае белару- 
саў як народ, што нясе спрадвечную сваю крыўду на 
паказ усяму свету і прагна марыць аб адным -- каб 
«людзьмі звацца». 

У «Адвечнай песні» Янка Купала расказвае аб 
цярністым, цяжкім шляху чалавека, аб спрадвечных 
яго спадарожніках -- бедах, ворагах, голадзе, хола- 
дзе. І над усім гэтым пануе, аднак, бессмяротнае жыц- 
цё. Словы Янкі Купалы гучаць вялікай жыццесцвяр- 
джаючай сілай, поўняцца светлым аптымізмам, спя- 
ваюць гімн велічы челавека: 


Ён будзе ўсіх чыста дужэй, 
Ён будзе ўсіх чыста мудрэй. 


І рэкі, і долы, і горы 

Яго будуць елухаць з пакорай; 
Там высуша, там правядзе, 
Там зрые, а там узнясе. 


Лясы ён аберне на поле, 

Усялякія ўстроіць будоўлі: 
Святыні пад неба зірнуць, 
Цямніцы пабелай бліснуць. 


Так будзе ён царам прыроды, 
Сам найдасканальшага роду, 
И будзе цар гэты навек 
Названне насіць — чалавек. 
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АУ выдатнейшай паэме «Яна і я», гэтай песні аб 
прыгажосці свету, аб чалавечым каханні і працы, аб 
прыгажосці вясны чалавечай,-- колькі багата ў ёй 
сонечнага цяпла, хвалюючых вобразаў роднай прыро- 
ды, захаплення працаю, роднымі звычаямі і глыбо- 
кага пачуцця да сваёй мілай, пачуцця крышталёва- 
чыстага, пяшчотнага. Гэтая песня заканчваецца дума- 


мі аб лепшай будучыні сваёй мілай: 


Я песняй мілую сваю праслаўлю 

Паміж народамі сваіх, чужых зямель, 
Каб не загінула, як кветка, У бяспраўю,— 
Жыла й тады, як ляжа ў вечную пасцель. 


Пяшчотнай любоўю да чалавека прасякнуты радкі 
пазнейшага твора аб нашых работніцах і сялянках 
«Для тых, якіх люблю»: 


Залатымі пяскамі пад ножкі 

Пасыпаў бы ім сцежкі-дарожкі, 
Падсцілаў бы ім сонца святло, 
Каб да вечнага шчасця вяло. 


Вялікае сэрца паэта-чалавекалюбца, якое несла ў 
сабе палымнеючую любоў да працоўных людзей, умя- 
шчала ў сабе і невычэрпную, нязгаслую нянавісць да 
ворагаў народа, да гітлераўскіх катаў і грабежнікаў. 

Паэт, які любіў так чалавека, які ўсё жыццё пры- 
свяціў змаганню з чалавечымі крыўдамі, паэт, які 
падбіраў для ўслаўлення працоўнага чалавека і яго 
годнасці самыя светлыя і пяшчотныя фарбы, напісаў 
і такія суровыя і грозныя, як закляцце, словы: 


Партызаны, партызаны, 
Беларускія сыны! 

За няволю, за кайданы 

Рэжце гітлерцаў паганых, 
Каб не ўскрэслі век яны. 


. . . . . . . . . . . . . 


Не давайце гадам сілы 
Над сабою распасцерць, 
Рыйце загадзя магілы, 
Вырывайце з жывых жылы, 
Кроў за кроў, а смерць за смерць! 


„Гэта быў заклік на змаганне супроць тых людзей, 
якія страцілі чалавечы воблік і ператварыліся у ша- 
лёных, звярыных вылюдкаў-фашыстаў. 
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Гэтыя словы, гэтыя творы был! вострай зброяй 
нашага народа ў бязлітаснай барацьбе з лютым вора- 
гам. Яны дапамагалі народу ў барацьбе, яны дапама- 
галі народу ў яго канчатковай перамозе над ворагам. 

Такі воблік Янкі Купалы, вялікага чалавекалюбца, 
вялікага гуманіста. Ён быў носьбітам нашага, савецка- 
га гуманізму, гуманізму дзейснага, баявога, жыцце- 
сцвярджаючага. 

Тэты воблік стаіць і будзе вечна стаяць перад на- 
мі. Вечна будзе гучаць у нашых сэрцах, у сэрцы наша- 
га народа бессмяротная купалаўская песня. [е] 


ВЫДАТНЫ ВУЧОНЫ 


Уладзімір Мікалаевіч Перцаў — адзін з выдатных 
вучоных Беларусі. Ён з'яўляецца прадстаўніком той 
слаўнай часткі старай навуковай інтэлігенцыі, якая з 
першых дзён Кастрычніка аддала свае сілы, свае 
здольнасці на службу савецкаму народу, цалкам звя- 
зала сваё жыццё, свой лёс з лёсам народа, з лёсам са- 
цыялістычнай рэвалюцыі. На працягу амаль трох дзе- 
сяцігоддзяў Уладзімір Мікалаевіч плённа працуе ў 
савецкай гістарычнай навуцы, прымае самы блізкі і 
непасрэдны ўдзел у наладжанні вышэйшай асветы ў 
нашай рэспубліцы. 

Уладзімір Мікалаевіч Перцаў нарадзіўся ў 1877 го- 
дзе ў горадзе Курску ў сям'і служачага. У 1897 годзе 
ён паступае ў Маскоўскі універсітэт на гісторыка-фі- 
лалагічны факультэт. Гады, у якія вучыўся Уладзімір 
Мікалаевіч, былі гадамі нарастання рэвалюцыйнага 
руху ў Расіі. У гэтым руху прымала блізкі ўдзел і 
лепшая, перадавая частка студэнцтва. За ўдзел у так 
званых «студэнцкіх беспарадках», як называлі рэва- 
люцыйныя выступленні студэнцтва царскія чыноўнікі, 
Уладзімір Мікалаевіч два разы выключаецца з уні- 
версітэта. Кожнае такое выключэнне суправаджалася 
зняволеннем у Бутырскай перасыльнай турме і вы- 
сылкай на радзіму ў Курск пад нагляд паліцыі. 

Страціўшы ўсякую надзею атрымаць вышэйшую 
асвету ў Расіі, Уладзімір Мікалаевіч робіць спробы 
прадоўжыць сваю вучобу за мяжой. Некаторы час ён 
вучыцца ва універсітэтах Вены і Берліна. Адсутнасць 
неабходных сродкаў прымушае яго ў хуткім часе 
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вярнуцца на радзіму. Тут яму пашчаслівілася зноў па- 
ступіць у Маскоўскі універсітэт і закончыць яго ў 
1903 годзе. 

Здольнасці Уладзіміра Мікалаевіча, яго схільнасць 
да навукова-даследчай работы былі заўважаны, і ён 
быў пакінут пры універсітэце з тым, каб рыхтавацца 
на годнасць прафесара гістарычных навук. Разам з 
вучобай Уладзімір Мікалаевіч пачынае займацца і пе- 
дагагічнай дзейнасцю ў сярэдніх навучальных уста- 
новах Масквы. Але хутка гэтая дзейнасць яму была 
забаронена, бо паліцыя і царскі ўрад не маглі дараваць 
яму колішняга ўдзелу ў студэнцкіх рэвалюцыйных 
выступленнях. У 1905 годзе Перцаву зноў прадставі- 
лася магчымасць заняцца выкладчыцкай працай. Ра- 
зам з настаўніцкай і навуковай дзейнасцю Уладзімір 
Мікалаевіч прымае шырокі ўдзел у тагачасным гра- 
мадскім і палітычным жыцці, чытае лекцыі для рабо- 
чых, прымае ўдзел у розных іншых пачынаннях. 

За час з 1903 па 1917 год Уладзімірам Мікалаеві- 
чам як вучоным-гісторыкам напісана некалькі дзе- 
сяткаў буйных прац па розных пытаннях гісторыі, не 
кажучы аб дробных працах, рэцэнзіях, заметках, агля- 
дах перыядычнай літаратуры. Адной з асноўных прац 
была кніга пад назвай «Нарысы новай гісторыі 
ХХІ- ХІХ вякоў». Асобныя часткі кнігі перавыдава- 
ліся пад назвай «Дзевятнаццаты век», выходзілі потым 
і паасобнымі брашурамі аб гісторыі краін: Германіі, 
Аўстрыі, Англіі, Францыі і Італіі. 

У 1912 годзе Уладзімір Мікалаевіч выдае «Падруч- 
нік старажытнай гісторыі», частка І, «Грэцыя». 
У 1913 годзе выходзіць другая частка гэтага падручні- 
ка аб гісторыі Рыма. 

Другія работы Уладзіміра Мікалаевіча былі пры- 
свечаны антычнаму грамадству Грэцыі і Рыма, гісто- 
рыі грамадскага і палітычнага развіцця Прусіі і нао- 
гул Германіі. Апошнія работы даюць чытачу магчы- 
масць вывучэння гістарычных прычын, якія праз 
многа год прывялі Германію на ганебны шлях фашыз- 
му. Аб навуковай якасці работ Уладзіміра Мікалаевіча 
сведчыць адзін з прыязных водгукаў Пляханава аб 
рабоце Перцава «Нямецкае масонства ў ХУПІ веку». 
Пляханаў у трэцяй кнізе сваёй «Гісторыі рускай гра- 
мадскай думкі» ў раздзеле ХІ піша: 

«У Германіі, якая далёка адставала тады ад Фран: 


396 


цыі на шляху грамадскага развіцця, дух містыцызму 
сустракаў менш рашучы адпор з боку перадавых мы- 
сліцеляў і таму распаўсюджваўся мацней. Як гаво- 
рыць У. М. Перцаў, містыцызм станавіўся там свайго 
роду грамадскай заразай, якой не заўсёды пазбягалі 
нават людзі, меўшыя звычку да цвярозага мы- 
шлення». 

І далей: 

«Таму нельга абвінаваціць У. М. Перцава ў пера- 
ўвелічэнні, калі ён гаворыць, што ход развіцця нямец- 
кага масонства дае нам самыя яркія старонкі з гісто- 
рыі нямецкага акультызму, чарадзейства, а часам і 
простага шарлатанства...» 

У савецкія гады Уладзімір Мікалаевіч працуе над 
тэмамі старажытнага Рыма і Грэцыі, распрацоўвае пы- 
танні заходнееўрапейскага сярэдневякоўя, гісторыі 
новай і навейшай Еўропы і гісторыі народаў СССР. 

У гады Айчыннай вайны ім напісана і падрыхтава- 
на да друку капітальная праца «Прусія да заваявання 
яе немцамі» і асобныя артыкулы аб Прусіі, аб Тэўтон- 
скім ордэне, аб фашызме і шмат іншых. Ім жа напісан 
і рад работ, прысвечаных распрацоўцы паасобных пы- 
танняў з гісторыі беларускага народа, як «Заходняя 
Беларусь пад уладай Польшчы», «Полацкія князі ў 
барацьбе з нямецкай агрэсіяй» і «Кастусь Каліноўскі». 
У апошнія гады Уладзімір Мікалаевіч прымае блізкі 
ўдзел у калектыўнай працы беларускіх вучоных па 
напісанню гісторыі беларускага народа. 

Апрача навуковай дзейнасці Уладзімір Мікалаевіч 
прымае вялікі ўдзел у педагагічнай рабоце ў вышэй- 
шых навучальных установах рэспублікі. З 1921 года 
ён запрашаецца прафесарам у Беларускі дзяржаўны 
універсітэт, чытае лекцыі ў Мінску, Віцебску, Магілё- 
ве і Рагачове. Студэнцкая моладзь любіць і паважае 
Уладзіміра Мікалаевіча. 

Уладзімір Мікалаевіч з 1940 года з'яўляецца пра- 
вадзейным членам Акадэміі навук Беларусі. Як ака- 
дэмік-сакратар Аддзялення грамадскіх навук ён 
прымае актыўны ўдзел у аднаўленні і далейшым раз- 
гортванні работы акадэміі, у наладжванні сталай на- 
вукова-даследчай работы па гісторыі, літаратуры, мове 
і мастацтву беларускага народа. 

У маі і чэрвені 1945 года Уладзімір Мікалаевіч 
выконваў адказнае і пачэснае даручэнне беларускага 
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урада. Ён удзельнічаў у дэлегацыі, якая прадстаўляла 
беларускі народ на канферэнцыі Аб'яднаных Нацый у 
Сан-Францыска. з 

За выдатную навуковую, педагагічную 1 грамад- 
скую дзейнасць Уладзімір Мікалаевіч узнагароджан 
Савецкім урадам ордэнам Леніна, медалём «За добле- 
стный труд в Великой Отечественной войне 1941— 
1945 гг.» і званнем заслужанага дзеяча навукі. Такое 
аблічча выдатнага вучонага, педагога і грамадскага 
дзеяча У. М. Перцава, вылучанага кандыдатам у дэ- 
путаты Вярхоўнага Савета рэспублікі. Гэта слаўная і 
дастойная кандыдатура. 


ПОБЕДНОЕ ДВИЖЕНИЕ ВПЕРЕД 


Праздник Победы войдет в историю советских на- 
родов как один из самых светлых, самых лучезарных 
праздников. Мы одержали не только величайшую во- 
енную победу над фашизмом, над полчищами гитле- 
ровской Германии. Это была огромная, всеобъемлющая 
победа Советского государства, советского человека. 
Праздник Победы был завершением титанических по 
трудовому напряжению и беспредельному героизму 
усилий советских людей, направленных на защиту 
октябрьских завоеваний, на защиту нового мира, но 
вого человеческого общества, созданных в результате 
этих исторических завоеваний. Одержанная победа 
свидетельствовала о превосходстве нашего советского 
строя, о несокрушимом могуществе и превосходстве 
нашего государства, о неизмеримом моральном превос- 
ходстве советского воина, советского труженика, о ве- 
личайшей справедливости, правоте и подлинной чело- 
вечности тех передовых идей, которыми мы жили, на 
которых росли и воспитывались в продолжение чет" 
верти века. 

Это — идеи Ленина, идеи великой Коммунистиче- 
ской партии. 

В борьбе с обезумевшим от крови врагом нам по- 
могло все лучшее, все передовое, все самое честное, что 
есть во всем мире. Ведь многие видели и понимали: 
окровавленная фашистская секира была поднята не 
только над нашей страной, она была занесена над всем 
человечеством, над его культурой, его цивилизацией. 
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И даже те, кого мы не могли считать своими истин- 
ными друзьями, принуждены были если не помогать 
нам, то хотя бы делать вид, что они содействуют нам, 
помогают. Во всяком случае, они не осмеливались ос- 
паривать величие наших усилий в борьбе, не осмели- 
вались кощунствовать над святой кровью, проливае- 
мой советским народом во имя освобождения челове- 
чества от черной ночи фашизма. 

Правда, теперь, когда грозные дни опасности ми- 
новали, некоторые из этих людей, бывших официально 
нашими союзниками, увлеченные мутным потоком 
капиталистического делячества, умудряются умалять 
нашу роль в великой борьбе, стараются забыть вели- 
чайшие жертвы советского народа, понесенные в этой 
борьбе. Больше того, некоторые из них, наиболее жад- 
ные, наиболее прожорливые, а потому и наиболее ту- 
пые, твердолобые, не прочь погреть руки на страда- 
ниях народов, не прочь превратить величайшую побе- 
ду в истории человечества в предмет алчной 
эксплуатации, в предмет наживы, обогащения, чудо- 
вищных сверхприбылей. Они подходят к войне, к 
этому величайшему бедствию народов, как к предмету 
бизнеса. Они не видят или не хотят видеть той исклю- 
чительной солидарности свободолюбивых народов, ко- 
торая была проявлена в дни войны. Они не видят или 
не хотят видеть беспримерного мужества народов в 
борьбе с общим врагом, не видят рождения подлинной 
дружбы народов, дружбы, скрепленной кровью. Они 
не видят, не замечают духовного роста всего человече- 
ства, того морального, если так можно выразиться, 
просветления в умах миллионов людей, для которых 
война открыла подлинную правду о советском народе, 
о Советском государстве как действительном поборни- 
ке человеческих свобод, подлинного гуманизма, по- 
длинной демократии, подлинного мира и безопасности 
всего человечества. 

Они не видят и не хотят видеть всего этого. С ту- 
пой ограниченностью маклеров они скрупулезно под- 
считывают миллиарды долларов, потраченные на вой- 
ну, и, замалчивая о миллиардах долларов, заработан- 
ных ими на крови, лихорадочно спешат приумножить 
добытые богатства. С явным вожделением посматри- 
вают они на мир, как на арену безудержных спекуля- 
ций, черных биржевых сделок. Свои империалистиче- 
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ские вожделения эти ханжи и лицемеры стараются по 
мере своих сил и возможностей маскировать разгово- ' 
рами о демократии, о любви к пострадавшему челове- 
честву, соображениями мира и безопасности. Мы знаем 
цену этих разговоров, этой болтовни. Когда начинают 
усиленно признаваться в любви к греческому народу, 
мы знаем, что дело идет о практической помощи па- 
лачам греческого народа. Когда за океаном проливают 
крокодиловы слезы о «бедной» Турции, мы знаем, что 
эти слезы вызваны раздражающим запахом нефти, 
чужой нефти, на которую зарятся заокеанские «ми- 
ротворцы». Они болтают о мире и безопасности и ста- 
раются придвинуть к нашим берегам, к нашим грани- 
цам свои бесчисленные базы. Они помогают палачам 
китайского народа. Они всячески поддерживают ду- 
шителей Испании. Они подкармливают всякие отбро- 
сы, всякую реакционную гнусь, которая так или иначе 
сохранилась, случайно не попала в очистительный 
огонь великой освободительной войны. 

Мы — бельмо на глазу у этих «миротворцев». Они 
не были бы против, чтобы и нас при случае превратить 
в «греков». Но мы не «греки». Больше того, мы неза- 
висимо от воли, от желаний всемирных «миротворцев» 
являемся основной движущей силой новой истории, 
истории раскрепощенного, свободолюбивого человека. 
А с историей не шутят, история — упрямая вещь, она 
никогда не проявляла особого желания повернуть 
вспять. И всякие попытки помешать ее победоносному 
движению вперед будут, по крайней мере, тщетны, а 
при случае могут кончиться весьма печально для ми- 
ровых ханжей и лицемеров. Во всяком случае, опыт 
Гитлера должен напоминать им кое о чем. Недаром 
новым претендентам на мировое господство прихо- 
дится очень часто с опаской озираться на свои парла- 
менты и, тем более, на свои собственные народы, кото- 
рым чужды и враждебны любые империалистические 
происки и замыслы любых авантюристов, хотя и ма- 
скирующих себя в мантии «миротворцев». 


Первый праздник Победы, день победоносного за- 
вершения войны, нам, небольшой группе советских лю- 
дей, пришлось пережить далеко за пределами Родины. 
Мы были тогда на далеком берегу Тихого океана, в 
американском городе Сан-Франциско, городе богатом, 
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благоустроенном, которого почти не коснулось испепе- 
ляющее дыхание войны. Несмотря на огромную ра- 
дость, которую переживали мы, узнав о завершении 
войны, мы чувствовали себя, как это ни странно, до- 
вольно грустно. Мы даже склонны были считать себя 
до некоторой степени несчастными людьми. И это бы- 
ло так. Мы были оторваны на время от своей Родины. 
Мы не могли видеть, не могли участвовать в той всеоб- 
щей радости, всеобщем ликовании, которыми полни- 
лась вся наша страна, каждый город, каждое село, 
каждая улица и каждый дом. Прислушиваясь к ску- 
пым радиопередачам, вчитываясь в строчки газетных 
сообщений о нашей Родине, мы представляли себе, 
что делается, что творится сейчас на нашей земле, 
где все веселится, все ликует, все поет о радости побе- 
ды, о радости возвращения нашего светлого мира, на- 
ших надежд, нашего счастья, нашего будущего. 

Вот этого всеобщего ликования мы не видели на 
улицах американского города. Конечно, в честь побе- 
ды были вывешены флаги, власти отменили некоторые 
ограничения по части увеселений и развлечений. В га- 
зетах промелькнули соответствующие случаю статьи. 
Именно промелькнули, сразу же, буквально на другой 
день уступив место обычным сенсациям о бандитских 
налетах, о новой кинозвезде, о любимой собаке лю- 
бовницы Гитлера, о завтраке какого-то чемпиона бок- 
са ит. д. Конечно, люди обменивались на улице ра- 
достными рукопожатиями и поздравлениями. Было 
заметно некоторое оживление в кафетериях, в кино. 
Полисмены и военные патрули были более снисходи- 
тельны в этот день к подгулявшим матросам. 

В витринах магазинов были подновлены бесчислен- 
ные макеты фотоснимка американского солдата, во- 
дружающего знамя на острове Окинава, снимка, поло- 
нившего все и вся: страницы газет и журналов, витри- 
ны кинотеатров и банков, рекламные этикетки на 
сотнях изделий. Вот, пожалуй, и все. Всеобщего, всена- 
родного ликования по случаю победы, такого ликова- 
ния, какое мыслимо только в нашей стране, где все 
чувства, все мысли, все помыслы, все чаяния миллио- 
нов сердец сливаются в единый радостный поток,-- вот 
такого ликования мы не видели и не могли увидеть на 
улицах американского города. 

Американский рабочий, с радостью встретивший 
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весть о победе, был все же настроен несколько насто- 
роженно и сумрачно. Конец войны не сулил ему ниче- 
то нового, ничего светлого. Он думал о завтрашнем 
дне, о возврате прошлого, об угрозе безработицы, рез- 
ком повышении цен на самые необходимые предметы 
жизни. О своих опасениях он говорил с нами открыто. 
Мы имели возможность убедиться за последние два 
года, что эти опасения имели основания... 

Американский фермер тоже был рад концу войны. 
У него, как и у рабочего, были сыновья на фронте в 
Европе ив Азии, на подступах к Японии. Но в разгово- 
ре с ним явно слышались нотки опасения за завтраш- 
ний день. Как мы убедились за прошедшие два года, 
его опасения также имели серьезные основания. 
Картофель, взращенный этим фермером, попадает ча- 
сто не туда, куда нужно, и только ли картофель... 

То же можно было бы сказать и о мелком контор- 
ском служащем, и о работнике интеллигентного труда, 
о представителях науки, искусства, литературы. 

И как страстно хотелось нам поскорее расстаться 
с богатым американским городом, где под блеском и 
шумом реклам, где под омертвляющим дыханием дол- 
лара и погоней за этим долларом скованы, выхолощены 
подлинные человеческие чувства, погребено живое 
человеческое сердце. 

Но мне вспоминается и одна скромная светлая де 
таль, которая говорит, однако, об очень многом. В ок- 
нах многих домов, особенно по окраинам города, были 
вывешены красные флажки с красной звездочкой по- 
средине. На некоторых флажках звездочки были 30- 
лотыми. Такие же звездочки, но уже во множестве, мы 
находили на специальных красных щитах-плакатах 
у входов в фабрики, предприятия, учреждения. Мы не 
знали вначале значения этих звездочек. Красная 
звездочка означала, что из дома, в окне которого она 
выставлена, человек ушел на фронт, ушел защищать 
общее дело Объединенных Наций в борьбе против фа- 
шизма. Золотая звездочка напоминала всем, что че- 
ловек, ушедший из этого дома, пал смертью храбрых 
в этой борьбе. Вот эти звездочки никогда не уйдут из 
нашей памяти. Эти звезды, как символы нашей общей 
борьбы, как символы нашей дружбы в годы суровых 
испытаний, никогда не угаснут в памяти трудолюбиво- 
го и дружеского нам простого американского народа. 
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Советский народ отмечает третий раз праздник По- 
беды. Он встречает его новыми трудовыми успехами. 
Он старательно и кропотливо залечивает раны войны. 
Он упорно и энергично отстаивает и укрепляет дело 
мира. С тем же упорством, с тем же героизмом, с ка- 
ким громил он фашистских захватчиков, восстанав- 
ливает он свои города и села, свои фабрики и кол- 
хозы. Он знает, что каждая новая сотня кирпичей 
в восстанавливаемом доме, каждый лишний пуд хлеба, 
взращенный на колхозной ниве, каждый новый станок, 
выпущенный на заводе, укрепляют благосостояние все- 
го народа, крепят мощь Советского государства, содей- 
ствуют делу всеобщего мира. 

Вот чем можно объяснить замечательные успехи 
каменщика Петра Петровича Дудко. Вместе со своей 
бригадой он на стройке тракторного завода выполнил 
за один день четырнадцать норм суточного задания. 
Более пяти норм в день выполняет на стройке авто- 
мобильного завода бывший воин Петр Тимофеевич 
Коровкин. Полесская колхозница Мария Сопот ведет 
успешную борьбу за подлинно большевистские уро- 
жаи. Ее звено еще в прошлом засушливом году доби- 
лось урожая пшеницы по 126 пудов с гектара. Хорош 
был и урожай картофеля. 

И Петр Дудко, и Петр Коровкин, и Мария Сопот, и 
многие другие наши герои труда не останавливаются 
на достигнутом, не делают из своих успехов личных 
производственных секретов. Вокруг них объединяются, 
учатся десятки и сотни людей. 

Приведенные примеры не единичны. Среди наших 
рабочих, колхозников, трактористов, лесорубов, среди 
нашей трудовой интеллигенции мы видим десятки и 
сотни тысяч людей, показывающих прекрасные образ- 
цы высокого социалистического труда. Весь советский 
народ под руководством Коммунистической партии не 
покладая рук трудится, добиваясь не только восста- 
новления довоенного уровня в промышленности, в сель- 
ском хозяйстве, но и дальнейшего движения вперед, 
к подлинным вершинам человеческого благосостояния, 
человеческого счастья. 

И это движение неуклонно, это движение законо- 
мерно и неотвратимо. Никто и ничто не остановит это- 
го победного шествия советских народов. И никчемны 
все потуги бледных призраков прошлого — всех этих 
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поджигателей войны, ханжей и лицемеров всех ма- 
стей — остановить наше движение, скрыть или ума- 
лить наши победы, наши завоевания перед свободолю- 
бивыми народами мира, перед всем человечеством. 

Ибо в наших победах, в нашем неустанном движе- 
нии вперед народы мира видели и видят и свое светлое 
будущее, свое грядущее счастье. 


ІДЭІ ПАТРЫЯТЫЗМУ 


У БЕЛАРУСКАЙ ДАРЭВАЛЮЦЫЙНАЙ 
І САВЕЦКАЙ ЛІТАРАТУРЫ 


Калі мы знаёмімся з жыццём і гісторыяй любога 
народа нашай вялікай сацыялістычнай Радзімы, мы 
сустракаемся з праявамі агульнага для ўсіх іх пачуц- 
ця патрыятызму. Без гарачай любві да сваёй Радзімы 
нямысліма жыццё народаў, іх змаганне за сваю сва- 
боду і незалежнасць, за сваю культуру, за сваю леп- 
шую будучыню. 

Пачуццём патрыятызму прасякнута дзейнасць на- 
родных герояў, гэтым пачуццём прасякнуты ўсе 
лепшыя гістарычныя традыцыі кожнага народа. 

Уладзімір Ільіч Ленін гаварыў, што «патрыя- 
тызм - адно з найбольш глыбокіх пачуццяў, замаца- 
ваных вякамі і тысячагоддзямі абасобленых айчын». 

Яшчэ ў пачатку шаснаццатага веку вялікі патрыёт 
і асветнік беларускага народа Георгій Скарына ў прад- 
мове да адной з сваіх кніг выказаў такія думкі: 

«Понеже от прирожения звери, ходящие в пустыни, 
знають ямы своя; птици, летающие по возъдуху, ве- 
дають гнезда своя; рибы, плывающие по морю и в ре- 
ках, чують виры своя; пчелы и тым подобная боронять 
ульев свойх,- тако ж и люди, игде зродилися и ус- 
кормлены суть по бозе, к тому месту великую ласку 
имають». 

Гэта думка аб любві да сваёй Радзімы, гэта думка, 
калі так можна сказаць, аб першых праявах патры- 
ятызму, аб якіх пісаў у свой час Дабралюбаў: 

«У сваёй першай праяве патрыятызм нават і не 
мае другой формы, акрамя прыстрасця да палёў, 
узгоркаў родных, залатых гульняў дзіцячых год і інш. 
Але даволі хутка ён фарміруецца больш вызначаным 


404 


чынам, заключаючы ў сабе ўсе разуменні гістарычныя 
і грамадзянскія». 

Вось гэтыя «гістарычныя і грамадзянскія разумен- 
ні» мы і павінны прымаць пад увагу, калі разглядаем 
творчую і грамадска-палітычную дзейнасць любога 
беларускага пісьменніка дакастрычніцкай пары. 
У кожным літаратуразнаўстве да гэтага часу ў разу- 
менні патрыятызму дапускалася вельмі часта пэўная 
нівеліроўка. Усе, хто б ні пісаў на беларускай мове 
ці меў тое ці іншае дачыненне да беларускай літарату- 
ры, атрымоўвалі адзін і той жа хадзячы ярлык гара- 
чага патрыёта. Каго толькі не залічвалі ў гэтыя «гара- 
чыя патрыёты»! Побач з сапраўднымі патрыётамі 
беларускага народа, з такімі волатамі нашай літарату- 
ры, як Янка Купала і Якуб Колас, такімі буйнейшымі 
пісьменнікамі нашаніўскага часу, як Змітрок Бядуля 
і Цётка, выдатным паэтам Максімам Багдановічам, 
пісьменнікам-дэмакратам Францішкам Багушэвічам, 
побач з нашымі сучаснымі савецкімі пісьменнікамі і 
паэтамі ў «гарачыя патрыёты» залічвалі і абмежава- 
ных шляхецкіх лібералаў Чачота і Баршчэўскага і рэ- 
акцыйных пісьменнікаў тыпу Ельскага, Арлоўскага і 
Пшчолкі і нават такога паэта, як Гарун, які закончыў 
сваё жыццё ў белапольскай эміграцыі. 

Зразумела, што такая трактоўка патрыятызму па- 
ходзіла з ігнаравання тых «гістарычных і грамадскіх 
разуменняў», аб якіх гаварыў Дабралюбаў. Ён жа пі- 
саў аб патрыятызме: 

«Патрыятызм жывы, дзейсны іменна і адрозніваец- 
ца тым, што ён выключае ўсякую міжнародную варо- 
жасць, і чалавек, адухоўлены такім патрыятызмам, га- 
товы працаваць для ўсяго чалавецтва, калі толькі можа 
быць яму карысным... Сапраўдны патрыятызм як пры- 
ватнае праяўленне любві да чалавецтва не ўжываецца 
з непрыязню да паасобных народнасцей». 

У разуменні патрыятызму з Дабралюбавым пера- 
клікаецца Вісарыён Бялінскі: «Любіць сваю Радзі- 
му -- палымяна жадаць у ёй ажыццяўлення ідэалу 
чалавецтва і па меры сіл сваіх садзейнічаць гэтаму. 

У супраціўным выпадку і патрыятызм будзе кітаіз- 
мам, які любіць сваё толькі за тое, што яно сваё, і не- 
навідзіць усё чужое толькі за тое, што яно чужое, і не 
нарадуецца ўласным пачварствам і ўродствам». 

Такую ж прыблізна думку выказвае і такі выдат- 
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ны прадстаўнік рускай рэвалюцыйна-дэмакратычнай 
думкі, як Чарнышэўскі: 

«Садзейнічаць славе не праходзячай, а вечнай сва- 
ёй айчыне і дабру чалавецтва -- што можа быць вышэй 
і пажаданей гэтага?» І ў другім месцы ён гаворыць: 
«Багата было вартасцей у крытыкі гогалеўскага перыя- 
ду, але ўсе яны набывалі жыццё, сэнс і сілу ад адной 
адухаўляўшай іх страсці — ад палымянага патрыятыз- 
му. Як усе высокія словы, як любоў, дабрадзейнасць, 
слава, ісціна, слова «патрыятызм» часам ужываецца 
ў зло неразумеючымі яго людзьмі для абазначэння рэ- 
чаў, не маючых нічога агульнага з сапраўдным патрыя- 
тызмам; таму, ужываючы свяшчэннае слова «патрыя- 
тызм», часта бывае неабходна вызначыць, што іменна 
мы хочам разумець пад ім. Для нае ідэал патрыёта — 
Пётр Вялікі; найвышэйшы патрыятызм -- страснае, 
бязмежнае жаданне дабра Радзіме, адухаўляючае ўсё 
жыццё, жаданне, якое накіроўвала ўсю дзейнасць гэ- 
тага вялікага чалавека. Разумеючы патрыятызм у гэ- 
тым адзіным ісцінным сэнсе, мы заўважаем, што лёе 
Расіі ў дачыненні да задушэўных пачуццяў, кіраваў- 
шых дзейнасцю людзей, каторымі наша Радзіма можа 
танарыцца, дасюль адрозніваўся ад таго, што прадстаў- 
ляе гісторыя многіх другіх краін. Многія з вялікіх лю- 
дзей Германіі, Францыі, Англіі заслугоўваюць сваю 
славу, імкнучыся да мэт, не маючых прамой сувязі з 
дабрабытам іх радзімы... Мы не ведаем і не пытаем 
сябе, ці любілі яны радзіму: так далёка іх слава ад су- 
вязі з патрыятычнымі заслугамі. Яны як дзеячы разу- 
мовага свету касмапаліты. Тое ж можна сказаць аб 
многіх вялікіх паэтах Заходняй Еўропы... Назавём Ары- 
ёста, Карнеля, Гётэ. Аб мастацкіх заслугах перад ма- 
стацтвам, а не асаблівых, пераважлівых імкненнях 
дзейнічаць на дабро радзіме напамінаюць іх імёны. 

У нас не тое, гістарычнае значэнне кожнага руска- 
га вялікага чалавека вымяраецца яго заслугамі радзі- 
ме, яго чалавечая вартасць -- сілаю яго патрыятызму. 
Ламаносаў, Дзяржавін, Карамзін, Пушкін справядліва 
лічацца вялікімі пісьменнікамі,-- але чаму? Таму, што 
аказалі вялікія паслугі асвеце ці эстэтычнаму выхаван- 
ню свайго народа. Ламаносаў страсна любіў навуку, 
але думаў і клапаціўся выключна аб тым, што патрэб- 
на было для дабра яго радзімы. Ён хацеў служыць не 
чыстай навуцы, а толькі айчыне. Дзяржавін таксама 
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лічыў сябе маючым права на павагу не столькі за па- 
этычную дзейнасць, колькі за добрыя свае імкненні 
ў дзяржаўнай службе. Ды і ў сваёй паэзіі што цаніў ён? 
Служэнне на карысць агульную. Тое ж думаў і Пуш- 
кін... Рускі, у каго ёсць здаровы розум і жывое сэрца, 
да гэтага часу не мог і не можа быць не чым іншым, як 
патрыётам у сэнсе Пятра Вялікага — дзеячам У вялі- 
кай задачы асветы рускай зямлі. Усе астатнія інтарэсы 
яго дзейнасці — служэнне чыстай навуцы, калі ён ву- 
чоны, чыстаму мастацтву, калі ён мастак, нават ідэі 
агульначалавечай праўды, калі ён юрыст,— падначаль- 
ваюцца ў рускага вучонага, мастака, юрыста вялікай 
ідэі служэння на карысць сваёй айчыне». 

Мы, канечне, не можам поўнасцю пагадзіцца з 
ацэнкай Чарнышэўскага Пятра Вялікага як ідэалу па- 
трыёта. Пётр Вялікі ў вачах нашых сучаснікаў мае ся- 
кія-такія грахі. Але агульныя думкі Чарнышэўскага 
аб сучаснасці патрыятызму вялікіх людзей Расіі мы 
поўнасцю прымаем. 

Аб ідэі агульнага дабра, якая сагравае патрыятызм, 
гаворыць і Салтыкоў-Шчадрын: 

«Ідэя, саграваючая патрыятызм, — гэта ідэя агуль- 
нага дабра... Выхоуваючае значэнне патрыятызму 
аграмадна: гэта школа, У якой чалавек развіваецца да 
ўспрыняцця ідэі аб чалавецтве». 

Мы ведаем, што творчасць лепшых прадстаўнікоў 
рускай літаратуры, уся творчасць і дзейнасць рускіх 
рэвалюцыйных дэмакратаў ХІХ стагоддзя была глы- 
бока патрыятычнай, што яна кіравалася аднымі мэта- 
мі, аднымі задачамі: дапамагчы народу ў яго спрад- 
вечным імкненні да пераўтварэння грамадскага ладу, 
дапамагчы радзіме пазбавіцца ад цяжкіх пут чалаве- 
чага нявольніцтва, ад прыгонніцтва, ад цемры і невуц- 
тва, ад прыгнечання чалавека чалавекам, ад беднасці 
і бяспраўя шырокіх народных мас. Прыгадаем творы 
Пушкіна і Лермантава, прыгадаем гнеўныя словы «пе- 
чальника земли русской» Някрасава, прыгадаем апове- 
сці і раманы Тургенева і Гогаля, сатырычнае слова Сал- 
тыкова-Шчадрына, манументальныя эпапеі Льва Тал- 
стога, поўныя дэмакратычнай узнёсласці апавяданні 
Горкага, усю палымяную публіцыстыку Герцэна і Чар- 
нышэўскага, Дабралюбава і Бялінскага, страсныя за- 
клікі паэта-бунтара Шаўчэнкі — якою нянавісцю поў- 


ніцца кожнае іх слова да так званай афіцыйнай Расіі, 
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да царскага самадзяржауя, да усяго дзяржаунага ладу, 
які пабудаваны быў на бесчалавечнай эксплуатацыі 
мільённых мас працоўнага народа, да ўсіх носьбітаў 
прыгнёту, насілля, жудаснага бяспраўя, цемрашаль- 
ства, да ўсіх тых, якіх Лермантаў называў надзьмуты- 
мі патомкамі «вядомай подласцю праслаўленых ай- 
цоў». І якой агромнай любоўю да сапраўднай Расіі, да 
Расіі працоўнага народа поўнілася кожнае слова гэтых 
пісьменнікаў. Якая агромная вера ў невычэрпныя твор- 
чыя сілы народа, у яго лепшую будучыню рухала дзей- 
насцю гэтых найлепшых прадстаўнікоў народа, гэтых 
сапраўдных патрыётаў радзімы, якія інтарэсы народа, 
інтарэсы радзімы ставілі вышэй за ўсё, даражэй свайго 
ўласнага жыцця, свайго ўласнага дабрабыту. 

Яшчэ ў 1818 годзе А. С. Пушкін у вершы-пісьме да 
Чаадаева пісаў: 


Товарищ, верь: взойдет она, 
Звезда пленительного счастья, 
Россия вспрянет ото сна, 

И на обломках самовластья 
Напишут наши имена! 


У вершы, прысвечаным дзекабрыстам, Пушкін пі- 
саў: 
Придет желанная пора: 
Любовь и дружество до вас 
Дойдут сквозь мрачные затворы, 
Как в ваши каторжные норы 
Доходит мой свободный глас. 


Оковы тяжкие падут, 
Темницы рухнут -- и свобода 
Вас примет радостно у входа, 
И братья меч вам отдадут. 


Хто не ведае славутых пушкінскіх радкоў: 


Слух обо мне пройдет по всей Руси великой, 

И назовет меня всяк сущий в ней язык, 

И гордый внук славян, и финн, и ныне дикой 
Тунгус, и друг степей калмык. 

И долго буду тем любезен я народу, 

Что чувства добрые я лирой пробуждал, 

Что в мой жестокий век восславил я свободу 
И милость к падшим призывал. 


Уся паэзія Някрасава прасякнута страснымі думамі 
аб будучыні радзімы, аб лепшай будучыні народа. Ён 
заклікаў ісці ў агонь «за честь отчизны, за убежденья, 
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за любовь», аддаваць сваё жыццё за брата-чалавека, за 
вялікія мэты эпохі. «Еще ты в семействе покуда раба, 
но мать уже вольного сына», — так гаварыў ён аб сваёй 
вялікай айчыне, слаўную будучыню якой бачыў ён 
праз шэрыя туманы непрыгляднай рэчаіснасці. 
Патрыятызм Пушкіна і Някрасава і ўсіх перадавых 
людзей старой Расіі меў глыбокія ўнутраныя супярэч- 
насці. Нездарма пісаў Лермантаў у сваім вершы «Радзі- 
ма»: «Люблю отчизну я, но странною любовью». 
. Яны любілі радзіму, аддавалі ёй усё сваё жыццё, 
усе свае сілы, не ўяўлялі свайго існавання па-за межа- 
мі айчыны і разам з гэтым страсна ненавідзелі існаваў- 
шыя ў ёй парадкі, суровую жорсткасць прыгонніцтва, 
невуцтва, здзекі над чалавекам, самадурства царскіх 
сатрапаў, хцівасць памешчыкаў, прадажнасць царскіх 
суддзяў. Пушкін у сваім вершы «Деревня» пісаў: 


Но мысль ужасная здесь душу омрачает: 
Среди цветущих нив и гор 

Друг человечества печально замечает 

Везде Невежества убийственный Позор. 
Не видя слез, не внемля стона, 

На пагубу людей избранное Судьбой, 

Здесь Барство дикое, без чувства, без Закона, 

Присвойло себе насильственной лозой 

И труд, и собственность, и время земледельца. 

Склонясь на чуждый плуг, покорствуя бичам, 

Здесь Рабство тощее влачится по браздам 
Неумолимого Владельца. 

Здесь тягостный ярем до гроба все влекут, 

Надежд и склонностей в душе питать не смея, 
Здесь девы юные цветут 

Для прихоти бесчувственной злодея. 

Опора милая стареющих отцов, 

Младые сыновья, товарищи трудов, 

Из хижины родной идут собой умножить 

Дворовые толпы измученных рабов. 


Лепшыя людзі старой Расіі, будучы палымянымі 
патрыётамі сваёй радзімы, былі ў той жа час самымі 
яраснымі ворагамі існаваўшай дзяржаўнай сістэмы, 
былі бязлітаснымі крытыкамі існаваўшых парадкаў. 
Яны выкрывалі коснасць, руціну, застой у тагачасным 
грамадстве. Яны былі выказнікамі і носьбітамі вызва- 
ленчых імкненняў народных мас. Яны выкрывалі і вы- 
смейвалі казённы патрыятызм, усе праяўленні так 
званага кваснога патрыятызму, нічога агульнага не 
меўшымі з сапраўдным патрыятызмам, з сапраўднымі 
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інтарэсамі народа, патрыятызм купцоў і памешчыкаў, 
жандармаў і стацкіх саветнікаў, патрыятызм эксплуа- 
татараў і насільнікаў. Іменна аб гэтых «патрыётах» 
гаварыў Някрасаў У сваім вершы, прысвечаным Бя- 


лінскаму: 


И он пришел, плебей безвестный!.. 
Не пощадил он ни льстецов, 

Ни подлецов, ни идиотов, 

Ни в маске жарких патриотов, 
Благонамеренных воров! 


Салтыкоў-Шчадрын пра гэтых «в маске жарких 
патриотов» гаварыў: 

«Нельга быць паразітам і патрыётам ні ў адзіні 
той жа час, ні па чарзе, г. зн. сёння патрыётам, а заў- 
тра прахадзімцам». Найлепшыя сілы класічнай рускай 
літаратуры, прадстаўнікі рускай рэвалюцыйнай дэма- 
кратыі высмейвалі носьбітаў псеудапатрыятызму, вы- 
крывалі іх рэакцыйнасць, іх гнусную нацыяналістыч- 
ную сутнасць. Іменна гэтыя лжэпатрыёты нацкоўвалі 
адну народнасць на другую. Іменна яны ўсімі сіламі 
падтрымлівалі дзяржаўную сістэму, асноўны закон ма- 
нархіі: «падзяляй і валодай». Іменна яны выбівалі з 
галоў царскіх «солдатушек, храбрых ребятушек» уся- 
кія рэшткі свядомасці і ператваралі іх ва ўзброеную сі- 
лу супроць рэвалюцыйна-вызваленчага руху сваіх на- 
родаў. Іменна яны гналі гэтых салдат у першую імпе- 
рыялістычную вайну пад сцягам абароны «веры, цара 
і айчыны» на абарону сваіх прыбыткаў, на абарону 
сваіх прывілей. Іменна яны, гэтыя лжэпатрыёты, абвя- 
шчалі здраднікамі радзімы лепшых сыноў рускага на- 
рода. Іменна яны заяўлялі, што бальшавікі — ворагі 
радзімы, што яны не здольны на любоў да айчыны, 
што ім не ўласціва пачуццё нацыянальнай гордасці. 
Іменна яны, усе гэтыя казённыя патрыёты, патрыёты 
тыпу шэфа жандармаў Бенкендорфа, тыпу Мураўёва- 
вешацеля, тыпу пазнейшых іх эпігонаў Пурышкевіча 
і Маркава, былі самымі заклятымі ворагамі ўсіх наро- 
даў былой царскай Расіі і ў першую чаргу свайго рус- 
кага народа. 

Перадавыя пісьменнікі Расіі, рускія рэвалюцыяне- 
ры-дэмакраты вялі бязлітасную барацьбу з усім тым, 
што перашкаджала прагрэсіўнаму развіццю Расіі, што 
затрымлівала рост яе, што цягнула назад, што затрым- 
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лівала вызваленчы рух народа, яго спрадвечныя ім- 
кненні да сапраўднай свабоды, да лепшага жыцця. У іж 
вучыліся ўсе лепшыя сілы нацыянальных літаратур. 

У іх вучыліся сапраўднаму патрыятызму, сапраў- 
днай любві да народа і нашы лепшыя дарэвалюцыйныя 
пісьменнікі, і нашы народныя паэты Янка Купала і 
Якуб Колас. 


Песня мая не шукае чырвонцаў — 
Будучнасць гэткіх не знойдзе ў ёй плям,-- 
Жыць толькі хоча ў радзімай старонцы, 
Пеці па сэрцу ўсім добрым людзям. 


Пеці, і з часам, у добрую пору, 

Выклікаць водклік у сонным сяле... 
Ўсю Беларусь — неабнятну, як мора, 
Убачыць у ясным, як сонца, святле. 


Вось аб чым марыў Янка Купала да рэвалюцыі — 
убачыць сваю радзіму ў ясным святле. Абодва яны -- 
і Янка Купала і Якуб Колас — верылі ў творчыя сілы 
свайго народа, у яго будучую перамогу, у яго светлую 
будучыню. 


Рухне крыўда, праўда ўстане, 
Ворагаў адстраша, 

Будзе долі панаванне 
На зямлі на нашай. 


У другім вершы піша Купала: 


Прыйдзе хвіля, — поймуць людзі, 
Дзе праўда зарэе... 

Пейце ж, думкі, шчасце будзе, 
Ночка разаднее! 


Яму ўторыць Якуб Колас у сваім вершы ў 1907 
годзе: 


Не бядуй, што звіслі хмары, 
Што нам сонца не відаць, 
Не бядуй, што ўноч пажары 
Сталі неба заліваць,- 


Дымам пойдзе ўсё ліхое, 
Ўсё, што душыць нас і гне. 
Вер, брат,-- жыцце залатое 
Будзе ў нашай старане. 


411 


І ў другім вершы ён гаворыць: 


Бо я цвёрда веру ў тое, 
Што наш засеў ў полі дзікім 
Гневам вырасце вялікім 

І затопіць усё злое, 

Ўсё няшчасце векавое. 


Абодва паэты не толькі верылі ў лепшую будучыню 
народа, але і заклікалі народ прыкласці ўсе намаганні 
ў барацьбе за светлае заўтра, заклікалі да рашучага 
змагання з цёмнымі сіламі царызму. 


Я - мужык, а гонар маю, 
Гнуся, але да пары. 

Я маўчу, маўчу, трываю, 
Але скора загукаю: 
«Стрэльбы, хлопчыкі, бяры!» 


— піша Якуб Колас у 1910 годзе. Яго адносіны да ца- 
рызму, да ўсяго самадзяржаўна-памешчыцкага ладу яс- 
ныя і канкрэтныя: 


Ўжо даўно вяроўкі 
Вас, паны, чакаюць, 
І па вас асіны 
Слёзы праліваюць. 


..— Эх, Мікола, што тут цешыць? 
І стары, а як дзіця: 

Не, не будзе нам жыцця, 

Як паноў не перавешаць. 


«Лепш змагацца вольным, браце, чым цярпець ды 
гнуцца» — гэтай думкай прасякнуты многія творы Яку- 
ба Коласа дарэвалюцыйнага часу. 

Як прадстаўнікам сапраўднага патрыятызму Янку 
Купалу і Якубу Коласу чужды былі пагарда да другіх 
народаў, шавіністычная нянавісць да іх культуры, на- 
цыяналістычная тупасць і абмежаванасць. Іх запавет- 
наю марай было дапамагчы свайму народу, які знахо- 
дзіўся пад жудасным сацыяльным і нацыянальным 
прыгнётам, стаць у адзін шэраг з другімі народамі, да- 
біцца волі і незалежнасці, смялей зірнуць у шырокія 
прасторы гістарычнага быцця. З гэтымі думкамі жыў 
1 тварыў і выдатны паэт беларускі Максім Багдановіч, 
які таксама, як Купала і Колас, спадзяваўся на леп- 

шую будучыню радзімы: 
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Беларусь, твой народ дачакаецца 
Залацістага, яснага дня, 

Паглядзі, як усход разгараецца, 
Сколькі ў хмарках залётных агня... 


І далей: 


Ты не згаснеш, ясная зараначка, 
Ты яшчэ асвеціш родны край. 
Беларусь мая! Краіна-браначка! 
Ўстань, свабодны шлях сабе шукай. 


Паэт параўноўвае народ свой з каштоўным дыямен- 
там, які не блішчыць у час змяркання і ў глыбокай це- 
мені ночы, «але белым днём красою нам чаруе вочы 
бляск яго цудоўны», а калі ўпадзе на яго промень сон- 
ца, то ён дзіўна заблішчыць і пачне рассыпаць вясёл- 
кай іскры ярка, пераліўна. 


Так здаецца ў змроку ночы цёмным і народ мой родны, 
Бедны і няшчасны; 

Але, як устане сонца, ўраз прачнецца дух народны 
І засвеціць ясна! 


Беларускі паэт-дэмакрат Багушэвіч, які пісаў у дру- 
гой палове мінулага стагоддзя, так вызначаў у вершы 
«Ахвяра» свае грамадскія разуменні і абавязкі: 


Маліся ж, бабулька, да бога, 

Каб я панам ніколі не быў: 

Каб людзей прызнаваў за братоў, 
Каб за край быў умерці гатоў, 
Каб не прагнуў айчызны чужых. 


Каб не здрадзіў за грошы свой люд. 


Можна было б прывесці шмат яшчэ прыкладаў з 
творчасці лепшых дарэвалюцыйных пісьменнікаў і па- 
этаў Беларусі. Гэтыя прыклады гавораць нам аб на- 
следаванні нашымі пісьменнікамі лепшых патрыятыч- 
ных традыцый рускай рэвалюцыйна-дэмакратычнай і 
класічнай літаратуры. 

У гады Вялікай Айчыннай вайны патрыятызм на- 
шых народаў праявіў сябе ў шматлікіх гераічных спра- 
вах, паказаў нашы народы перад усім светам як наро- 
ды надзвычайна высокіх маральных якасцей, як наро- 
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ды, якія, здавалася, зрабілі немагчымае: не толькі вы- 
трымалі націск самага лютага і бязлітаснага ворага, 
якога толькі бачыў свет за ўсю гісторыю свайго існа- 
вання, але і разбілі гэтага ворага, вызвалілі з яго 
фашысцкіх лап многія дзяржавы Еўропы і, па сутнасці, 
выратавалі культуру і цывілізацыю ўсяго чалавецтва 
ад цёмнай ночы фашызму. Багата каму з недалёкіх 
людзей Захаду і заакіянскіх краін не ясны прычыны 
нашай перамогі. Багата хто, асабліва з рэакцыйнага 
лагера, не з нашых прыхільнікаў гатовы растлумачыць 
нашу перамогу асаблівасцямі цёмнай, неразгаданай 
славянскай душы, старымі традыцыямі і звычкамі, ня- 
зменнымі ўстоямі старой дзедаўскай Русі, старым, ад 
дзядоў і прадзедаў перайшоўшым да нас патрыятыз- 
мам. Адгалоскі такіх тэорый часам трапляюць і ў на- 
шу мастацкую літаратуру, і ў нашу крытыку спробамі 
растлумачыць цудоўныя з'явы нашага сённяшняга дня 
выключна спасылкамі на гістарычныя традыцыі, на 
«преемственность» роднай зямлі і культуры, на дух 
прадзедаў і айцоў, на запаветы старой сярмяжнай Русі, 
спрадвечныя перавагі кандавой, «избяной» Русі над 
другімі народамі і г. д. іг. д. 

І калі адны робяць гэта па сваёй недальнавіднасці 
і неразуменню, то другія, тым больш заакіянскія нашы 
ворагі, робяць гэта зусім свядома, у сваіх, варожых 
нам мэтах. Яны не хочуць сказаць праўды пра нас 
сваім народам. Яны не бачаць ці, правільней, не хочуць 
бачыць розніцы паміж старой Расіяй і нашай цяпераш- 
няй, сацыялістычнай Радзімай. Яны не хочуць бачыць 
агромнейшы шлях, які пройдзены савецкімі народамі з 
часу Вялікага Кастрычніка. Яны не хочуць бачыць тых 
каласальных змен, якія адбыліся за гады сацыялістыч- 
нага будаўніцтва ў нашай эканоміцы і культуры, у на- 
шым быту, у паводзінах, у звычках, у псіхіцы савец- 
кага чалавека. Яны не хочуць бачыць тых карэнных 
змен, якія адбыліся ва ўзаемаадносінах нашых людзей, 
у іх адносінах да працы, вольнай, распрыгнечанай, 
творчай працы. Яны не хочуць бачыць таго, што кож- 
ны былы нявольнік стаў на сённяшні дзень паўнапраў- 
ным гаспадаром свае краіны, свае дзяржавы, што ак- 
рамя гістарычных традыцый гэты чалавек выхоўваўся 
на самых перадавых, на самых чалавекалюбівых ідэях 
камунізма. Яны не хочуць бачыць розніцы паміж 
колішняй культурай, якая стваралася ў свой час ва 


414 


умовах жорсткага нявольніцтва, прыгоннага закаба- 
лення, каланіяльнага прыгнечання народаў, і культу- 
рай сацыялістычнай, якая, зразумела, увабрала ў сябе, 
крытычна асвоіла і ўсе лепшыя, перадавыя элементы 
старой культуры. 

Яны не хочуць бачыць розніцы паміж старым па- 
трыятызмам і патрыятызмам больш высокага тыпу, 
патрыятызмам савецкім. 

Савецкі патрыятызм не ведае ўнутраных супярэч- 
насцей. Савецкі патрыёт не толькі любіць свой народ і 
сваю радзіму, але ён любіць і сваю дзяржаву, бо гэта 
яго дзяржава, ён любіць і ўвесь дзяржаўны лад, бо гэ- 
та яго лад, сацыялістычны лад, ён любіць і свой Савец- 
кі ўрад, бо гэта яго ўрад, урад, які абараняе яго ўлас- 
ныя, кроўныя інтарэсы. Ён любіць сваю краіну, бо яна 
для яго сапраўдная айчына, сапраўдная маці Радзіма, 
а не тая злая мачыха, якой была царская Расія для 
мільёнаў працоўных людзей. Упершыню ў гісторыі 
чалавецтва інтарэсы дзяржавы супалі з інтарэсамі 
народа. 

Уладзімір Ільіч Ленін пісаў: «Ніколі не перамогуць 
таго народа, у каторым рабочыя і сяляне ў большасці 
сваёй пазналі, адчулі і ўбачылі, што яны адстайваюць 
сваю, Савецкую ўладу — уладу працоўных, што адстай- 
ваюць тую справу, перамога якой ім і іх дзецям забяс- 
печыць магчымасць карыстацца ўсімі дабротамі куль- 
туры, усімі стварэннямі чалавечай працы». [...] 

У ленінскім вырашэнні нашай Камуністычнай пар- 
тыяй нацыянальнага пытання, праблемы супрацоўніц- 
тва нацый бачым мы магутную сілу савецкага патрыя- 
тызму. 

Савецкі патрыятызм народжаны Вялікім Кастрыч- 
нікам, ён узгадаваны сацыялістычным ладам, гадамі 
разгорнутага сацыялістычнага будаўніцтва, якія поўні- 
ліся шматлікімі прыкладамі выключнага працоўнага 
гераізму і самаадданасці савецкіх людзей, паспяхова 
будаваўшых пад кіраўніцтвам партыі сацыялістычнае 
грамадства. 

За гады Савецкай улады і ў цяжкія гады суровых 
іспытаў Айчыннай вайны вырасла і ўзмужнела пачуц- 
цё нацыянальнай гордасці ўсіх народаў нашай дзяржа- 
вы, заснаванай на бязмежнай любві савецкага чалаве- 
й да сваёй сацыялістычнай Радзімы — Савецкага 

аюза. 
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Савецкая літаратура, як мы ведаем, з'яўляецца са- 
май перадавой, самай ідэйнай літаратурай у свеце. 
Яна, па сутнасці, з'яўляецца зусім новай эпохай у мас- 
тацкім развіцці чалавецтва. 

Савецкая літаратура ўпітала ў сябе лепшыя трады- 
цыі літаратуры ХІХ стагоддзя. За трыццаць год свай- 
го развіцця яна ператварылася ў агромную грамадскую 
сілу, стала верным памочнікам нашай партыі ў справе 
камуністычнага выхавання людзей, стала вернай, на- 
дзейнай зброяй савецкага народа ў яго змаганні за са- 
цыялістычнае грамадства, у яго барацьбе з усім тым, 
што перашкаджае далейшаму руху наперад, да свет- 
лых вяршынь камунізма. У найлепшых творах гэтай 
літаратуры паказаны цудоўны і гераічны шлях савец- 
кіх народаў, якія пасля Кастрычніка сталі актыўнымі 
будаўнікамі новай гістарычнай эпохі, ва ўсёй велічы 
паказаны незлічоныя здабыткі савецкіх народаў, іх но- 
выя матэрыяльныя і духоўныя багацці, здабытыя пад 
кіраўніцтвам партыі бальшавікоў. У гэтых творах па- 
казана выключная роля Камуністычнай партыі як вя- 
лікага пераўтваральніка савецкага грамадства, як 
стваральніка новай, найвышэйшай у свеце дэмакратыі, 
як вернага друга ўсяго прагрэсіўнага, свабодалюбівага 
чалавецтва, як надзейнага абаронцы сапраўднага міру, 
сапраўднай бяспекі ўсіх народаў свету. 

Савецкая літаратура дапамагае нашай партыі вы- 
хоўваць падрастаючае пакаленне ў духу бязмежнай ад- 
данасці сваёй радзіме, свайму народу, выхоўваць у іх 
найлепшыя якасці савецкага чалавека: непахіснасць У 
барацьбе, стойкасць, бадзёрасць, храбрасць, упэўне- 
насць у сваіх творчых сілах, здольнасць пераадоль- 
ваць любыя перашкоды, падчыняць свае асабістыя ін- 
тарэсы інтарэсам народа. 

Беларуская савецкая літаратура з'яўляецца не- 
ад'емнай часткай усёй шматнацыянальнай савецкай 
літаратуры. Яна расла разам з усёй сацыялістычнай 
літаратурай, пад яе непасрэдным духоўным уплывам, 
у арганічных узаемасувязях, у крытычным асваенні 
ўсёй спадчыны старой культуры, у прамым наследаван- 
ні найлепшых традыцый рускай рэвалюцыйнай дэма- 
кратыі, рускай класічнай літаратуры. Патрыятызм, 
якім прасякнуты лепшыя творы беларускай савецкай 
літаратуры,-- гэта патрыятызм новага тыпу, патрыя: 
тызм савецкі. Разам з любоўю да свайго народа ён спа- 
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лучае страсную любоу да сацыялістычнай Радзімы, да 
нашай дзяржавы, да нашага, сацыялістычнага ладу. 
Ён прасякнуты любоўю і павагай да інтарэсаў другіх 
братніх народаў, да ўсіх рэспублік Саюза, павагай да 
незалежнасці замежных народаў, да іх жыцця, куль- 
туры, іх побыту. У гэтым патрыятызме бачым мы 
ўзросшую нацыянальную гордасць беларускага народа, 
гордасць народа-будаўніка, народа — гаспадара сваёй 
дзяржавы, гордасць народа, які за трыццаць год існа- 
вання Савецкай улады прайшоў агромны гістарычны 
шлях, які пры іншых умовах мог бы расцягнуцца на 
цэлыя стагоддзі. Гордасць народа-воіна, які разам 
з брацкімі рускім і ўкраінскім народамі і народамі 
ўсіх рэспублік Савецкага Саюза прымаў актыўны ўдзел 
у разгроме гітлераўскіх полчышчаў, у выратаванні 
Еўропы і ўсяго свету ад фашысцкай небяспекі. Гор- 
дасць народа, які з гістарычнага небыцця выйшаў на 
шырокую гістарычную арэну, пабудаваў сваю экано- 
міку, сваю культуру, прымае непасрэдны ўдзел у па- 
сляваенным міжнародным жыцці, падае свой голас 
у вырашэнні асноўных праблем гэтага жыцця. 

Асноўнае, што характарызуе нашу літаратуру за 
апошнія трыццаць год, гэта сапраўды яе народны ха- 
рактар у самым лепшым сэнсе гэтага слова. Гэта літа- 
ратура жыццесцвярджэння, сапраўднага аптымізму, 
глыбокай веры ў творчыя сілы народа, у тую справу 
вялікага гістарычнага значэння, за якую змагаецца бе- 
ларускі народ пад кіраўніцтвам Камуністычнай партыі. 
Выдатныя прадстаўнікі беларускай літаратуры, як Ян- 
ка Купала 1 Якуб Колас, становяцца песнярамі новай 
сонечнай явы беларускай зямлі. Ёй прысвячаюць яны 
свае светлыя песні, яе герояў увекавечваюць яны ў сва- 
іх творах. А многія з гэтых твораў гучаць як гімны са- 
цыялістычнай Радзіме, гімны творчай працы народа, 
яго мужнасці, яго славе, яго непарушнай дружбе з 
брацкімі народамі, яго вернасці ідэям Леніна. Вось 
зварочваецца Янка Купала да моладзі, да падрастаю- 
чага пакалення. Кожнае слова — запавет, кожнае сло- 
ва — страсны заклік да нашай змены, да гэтай будучы- 
ні народа: 


Тэй, узвейце сваім крыллем, 
Арляняты, буйна, бурна, 
На мінулых дзён магіле, 
Над санлівасцю хаўтурнай!.. 
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У маланках перуновых, 

З гулкім гоманам грымотаў 
6 Для вякоў дыктуйце новых 

Нечувалыя ясноты. 


Паэт заклікае моладзь змагацца з усякім ценем 
праклятай мінуўшчыны: 


Цень мінуўшчыны праклятай, 
Дзе бізун гуляў з нагайкай, 
Змеціцё вы, арляняты, 

Сваёй новай сілай, байкай. 


Ён кліча моладзь шанаваць і берагчы вялікія зда- 
быткі народа, заваяваныя ў суровай барацьбе за шчас- 
це і волю: 


Вам на памяць Серп і Молат 
Даравала доля, 

Каб з вас кожны быў, як волат, 
Не гнуў плеч ніколі. 

Каб здабытую свабоду 
Зналі, шанавалі 

І у цяжкую прыгоду 
Устал! грознай хваляй. 


Паэт кліча моладзь да нястомнай працы, якая бы- 
ла б дастойна сакалінай славы падрастаючага пака- 
лення, ён кліча яе вытручваць усё старое, усе перажыт- 
кі мінуўшчыны, якія цягнуць назад, перашкаджаюць 
у смелым, пераможным руху наперад. 

Ён кліча моладзь да такой працы, да такіх вялікіх 
спраў, «каб шоў гоман неспыняны ад поля да поля і 
людзей яшчэ скаваных заклікаў на волю». 

Альбо пачытайце верш Янкі Купалы «Сыходзіш, 
вёска, з яснай явы...», гэты пераможны гімн новай рэ- 
чаіснасці, урачыстую песню, услаўляючую і сцвярджа- 
ючую новую яву, адзначаючую беззваротны ўход у мі- 
нулае, у небыццё старога жыцця, старой вёскі: 


Як сон маркотны, нежаданы, 
Сыходзіш, вёска, з яснай явы, 
А твой народ вернападданы 
Імкнецца, скінуўшы кайданы, 
Да новай долі, новай славы. 


б . . “ . . . . . . . “ . 


З жабрацкай торбай твой патомак 
Не пойдзе па сібірным шляху 
Шукаць прытулку, як бяздомак: 
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Жудкі гісторыі абломак 
Пад сказ дзён бурных згібне прахам. 


Твая дзяўчына пры кудзелі 
Сляпіць не будзе ясных вочак: 
З жалеза прасніца надзеліць 
Сукном і шоўкавым кужэлем 
Сваіх сялян, сваіх рабочых. 


Над вежамі тваіх бажніцаў 
Фабрычны комін возьме ўладу, 
А звон збянтэжаных званіцаў 
Гудка жывучая крыніца 
Заглушыць гулкім гудам-ладам. 


Так мог пісаць толькі сапраўдны паэт-патрыёт, па- 
эт-грамадзянін, які празарлівым вокам бачыў і разу- 
меў усю веліч бязмежнай перспектывы, што адкрыва- 
лася перад беларускім селянінам у сувязі з гіста- 
рычнымі перамогамі, у сувязі з масавым рухам па 
калектывізацыі вёскі. 

Можна было б без канца прыводзіць шматлікія 
прыклады з твораў Янкі Купалы, кожны з якіх гаво- 
рыць нам аб глыбокай любві паэта да савецкага наро- 
да, да сацыялістычнай Радзімы, да Чырвонай Арміі, 
да вялікага рускага народа і народаў саюзных рэспуб- 
лік, да іх лепшых сыноў. 

Многа цудоўных твораў і ў паэзіі і ў прозе даў нам 
за апошнія трыццаць год народны паэт Якуб Колас. 
Усе яны вылучаюцца глыбокай шчырасцю пачуцця, ба- 
гатым веданнем жыцця і запатрабаванняў шырокіх на- 
родных мас, здольнасцю бачыць магутныя парасткі но- 
вага, што прынесла беларускаму народу Кастрычніцкая 
рэвалюцыя, вялізны, пераможны рост гэтага новага. 
Творы Якуба Коласа -- гэта творы савецкага патрыё- 
та. Як і Янка Купала, Якуб Колас усім сваім сэрцам 
адчуваў вялікае значэнне рашаючых перамог у жыцці 
сялянства, якое пераходзіла на прасторныя калгасныя 
шляхі: 

«Мая зямля», «мой поплаў», «паша», 
«Мой луг», «мой конь», «мае каровы» — 
Злінялыя, старыя словы! 

Пара, пара даць сэнс ім новы: 

Змяніць іх час на «наш» і «наша»! 


Яркім і даступным словам нёс паэт у масы чытачоў 
светлую праўду нашых пяцігодак, дапамагаў нашай 
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партыі і сваім мастацкім словам і сваёй грамадска-па- 
літычнай дзейнасцю выхоўваць савецкіх людзей як ак- 
тыўных, свядомых будаўнікоў сацыялістычнага гра- 
мадства. | 

Празаічныя творы Якуба Коласа, як аповесці «На 
прасторах жыцця», «Адшчапенец», «Дрыгва», прыві- 
валі чытачу пачуцці новага, будзілі ў ім творчыя сілы, 
клікалі яго да актыўнага ўдзелу ў рашучым пераўтва- 
рэнні жыцця, У змаганні з усякімі рэшткамі старога, 
адсталага, кансерватыўнага. Аповесць «Дрыгва» — 
адзін з самых папулярных твораў беларускага чытача, 
можна сказаць, настольная кніга кожнага беларускага 
селяніна. Услаўляўшая партызанскую барацьбу бела- 
рускага народа супраць белапалякаў, гэтая аповесць 
заклікала чытача свята берагчы гераічныя традыцыі 
народа ў барацьбе за сваю незалежнасць з чужаземны- 
мі захватчыкамі, выхоўвала ў ім патрыятычныя па- 
чуцці, прывівала гарачую нянавісць да ворагаў наро- 
да, яго насільнікаў. Можна без пераўвелічэння сказаць, 
што многія і многія з герояў партызанскай барацьбы 
беларускага народа з часу Вялікай Айчыннай вайны 
вучыліся ў дзяцінстве і ў юнацкія гады гаручай ня- 
навісці да ворага і па гэтай слаўнай партызанскай 
кнізе. Гэтая кніга дапамагала сапраўднай пераемнасці 
гістарычных традыцый народа, актыўнаму наследаван- 
ню іх, ператварэнню іх У актыўную дзейсную сілу 
гераічнай барацьбы народа супроць нямецка-фашысц- 
кіх захватчыкаў. 

Маладое пакаленне беларускай літаратуры, якое Ў 
пераважнай большасці сваёй расло і выхоўвалася ў га- 
ды Савецкай улады, ішло разам з народнымі паэтамі, 
вучылася ў іх майстэрству, вучылася ў іх і страснай 
любві да народа, да радзімы. Сваім мастацкім словам 
і ўсёй сваёй дзейнасцю маладыя пісьменнікі і паэты 
сцвярджалі новую, савецкую рэчаіснасць, расчышчалі 
шляхі маладой беларускай літаратуры ад усякага бур- 
жуазна-нацыяналістычнага бруду, якога багата было 
ў першыя перыяды развіцця і станаўлення маладой 
беларускай літаратуры. Яны выводзілі беларускую лі- 
таратуру з рамак нацыянальнай абмежаванасці, за- 
мкнёнасці на шырокую ўсесаюзную арэну, мацавалі яе 
сувязі з рускай савецкай літаратурай, з нацыянальнымі 
літаратурамі другіх народаў. Яны паступова ператвара- 
лі літаратуру ў значны фактар будаўніцтва беларускай 
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культуры, нацыянальнай па форме, сацыялістычнай па 
зместу. Яны змагаліся не толькі за мастацкасць сваіх 
твораў, але і за іх высокую ідэйнасць, за сапраўдную 
партыйнасць літаратуры, за ператварэнне яе Ў надзей- 
нага памочніка партыі ў выкарчоўванні перажыткаў 
старога ў ў свядомасці людзей, у іх камуністычным вы- 
хаванні. Яны стараліся стварыць праўдзівыя вобразы 
новага чалавека, паказаць усю веліч грандыёзнага бу- 
даўніцтва ў краіне. 

Тут можна прыгадаць байкі Кандрата Крапівы, якія 
ператвараліся часам у народны фальклор, яго добрыя 
п'есы, такія, як «Партызаны», «Канец дружбы», «Хто 
смяецца апошнім». У гэтых творах пісьменнік ставіў і 
паспяхова вырашаў праблемы гераічных традыцый у 
жыцці народа, праблему дружбы ў новым, сацыяліс- 
тычным грамадстве, задачы барацьбы з усім цёмным, 
шкодным, варожым, што засталося ў спадчыну ад цяж- 
кага мінулага. 

Тут можна прыгадаць цудоўныя апавяданні, апо- 
весці і раманы Кузьмы Чорнага, які дапытлівым вокам 
таленавітага мастака бачыў усё тое новае, магутнае, 
савецкае, што расло ў новых пакаленнях беларускага. 
народа і рашуча адрознівала іх ад старых пакаленняў, 
жыўшых ва ўмовах жорсткай эксплуатацыі, прыгнёту, 
бяспраўя. 

Тут можна прыгадаць сонечныя, радасныя песні 
Паўлюка Труса, яго страсную мару паэта-грамадзяні- 
на аб блізкім будучым сваёй любімай краіны: 


; Край легенд, 


Адвечных песень-казак,-- 
Край паэм — 
Бальзам жывых крыніц... 


Край балот, 
Тугі азёраў наскіх,- 
Край цішы 
І громаў-навальніц... 


Край лясоў, 

Мінулых дзён паўстання, — 
Край нізін — 

Прастораў дальніх шыр... 


Край палёў... 

О, край, — 

Калі ж ты станеш 
Краем фабрык дымных 
І машын?.. 
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На жаль, паэту не удалося убачыць здзейсненай 
сваёй светлай мары У жывую сапрауднасць. Смерць 
абарвала яго мужную песню У самым пачатку шмат- 
абяцаючага творчага жыцця высокаталенавітага 
паэта. 

Глыбокім патрыятызмам былі прасякнуты творы і 
заўчасна памёршага пісьменніка Эдуарда Самуйлёнка. 
Яго апавяданні аб новай калгаснай вёсцы, яго п'еса 
«Воўк» і цудоўны раман «Будучыня» раскрывалі пе- 
рад намі ва ўсёй велічы маральны воблік савецкага 
чалавека, яго непрымірымасць у барацьбе з старым, 
аджылым, яго палаючую нянавісць да ворагаў народа. 
Раман «Будучыня» -- гэта твор аб змаганні грузінска- 
га народа за Савецкую Грузію. Ён красамоўна сведчыць, 
што толькі савецкі пісьменнік, які паважае кожны на- 
род, можа з такой празорлівасцю, з такой любоўю, з та- 
кім глыбокім пранікненнем у жыццё, у псіхіку і ўвесь 
побыт другога народа напісаць падобны твор. 

Савецкім патрыятызмам прасякнуты творы старэй- 
шых пісьменнікаў -- Змітрака Бядулі і Янкі Маўра, 
творы пісьменнікаў больш маладога пакалення — Пе- 
труся Броўкі і Пятра Глебкі, Аркадзя Куляшова і Пі- 
мена Панчанкі, Максіма Танка і Алеся Якімовіча, Мі- 
хася Калачынскага і Ільі Гурскага, Піліпа Пестрака і 
Анатоля Астрэйкі, Антона Бялевіча і іншых аўтараў. 

Страснымі патрыётамі Савецкай Айчыны праявілі 
сябе беларускія пісьменнікі ў гады Вялікай Айчыннай 
вайны. Усёй сваёй творчасцю і ўсёй сваёй практычнай 
дзейнасцю служылі яны адной мэце: дапамагчы наро- 
ду ў гераічным змаганні з лютым, заклятым ворагам, 
дапамагчы народу выгнаць гэтага ворага з роднай зям- 
лі, разграміць яго, разбіць яго звярынае логава, дапа- 
магчы партыі ў з'яднанні ўсіх сіл народа ў арганізацыі 
сакрушальнага адпору ворагу. З першых дзён вайны 
народныя паэты рэспублікі звярнуліся да свайго народа 
з страснымі заклікамі на барацьбу. Іх публіцыстычныя 
выступленні, іх вершы, як і творы і другіх нашых пісь- 
меннікаў і паэтаў, былі поўны суровага пафасу вайны, 
пафасу грознага змагання не на жыццё, а на смерць з 
крывавымі полчышчамі гітлерызму. 

У артыкуле «Германскі фашызм -- злейшы вораг 
беларускага народа» Янка Купала пісаў: 

«Калі вораг сарве яблык, які выспеў у нашым са- 
дзе, ен разарвецца ў яго руках гранатай! 
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Калі ён сажне жменю нашых цяжкіх калоссяў, зер- 
ні вылецяць і параняць яго свінцовым дажджом! 

Калі ён падыдзе да нашых чыстых сцюдзёных ка- 
лодзежаў, яны перасохнуць, каб не даць яму вады». 

Поўны палаючай нянавісцю словы звароту паэта да 
беларускіх партызан: 


Партызаны, партызаны, 
Беларускія сыны! 

За няволю, за кайданы 

Рэжце гітлерцаў паганых, 
Каб не ўскрэслі век яны! 


Клічу вас я на пабеду, 

Хай вам шчасцем свецяць дні, 
Выразайце людаедаў, 
Каб не стала іх і следу 

На святой нашай зямлі. 


Цень забітых матак, дзетак, 
Дзедаў вашых і бацькоў, 

Акрываўлены палетак 

Клічуць меціць крывава гэтак, 
Як не мсцілі ад вякоў. 


Не давайце гадам сілы 
Над сабою распасцерць, 
Рыйце загадзя магілы, 
Вырывайце з жывых жылы, 
Кроу за кроў, а смерць за смерць! 


Іменна: кроў за кроў і смерць за смерць! Іншага 
дачынення да ворага не было і не магло быць у палы- 
мянага патрыёта савецкага народа, сацыялістычнай 
Радзімы. і 

Гэтай жа вялікай любоўю да свайго народа, нязгас- 
най нянавісцю да ворага поўны выступленні і творы 
народнага паэта Якуба Коласа і другіх нашых пісьмен- 
нікаў і паэтаў. 

Дык вер жа, вер, зямля, мая матуля: 
Наш ясны дзень не змеркнуў, не пагас, 


І далі сінь зноў ласкай нас атуліць, 
І прыйдзе нам збавення светлы час. 


Гэтую светлую надзею на перамогу над ворагам нёс 
Якуб Колас да свайго народа, паўстаўшага супроць гіт- 
лераўскіх катаў і разбойнікаў. У самыя цяжкія дні, 
калі фашысцкія арміі падбіраліся на бліжэйшыя под- 
ступы да Масквы, народны паэт у сваім вершы, пры- 
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свечаным Маскве, выказвае глыбокую ўпэўненасць у 
паражэнні ворага, у нашу поўную перамогу: 


Ты не была вавек рабою 

І не схіляла галавы, 

І сёння ты гатова к бою, ® 
Бо славен шлях твой баявы. 


Няхай жа вораг азвярэлы, 
Руку занёсшы над табой, 
Зняслаўлен будзе на свет цэлы 
І зложыць косці пад Масквой. 


І ў другіх сваіх творах часоў вайны, у вершах збор- 
ніка «Голас зямлі», у паэме «Суд у лесе», у шматлікіх 
артыкулах і публічных выступленнях Якуб Колас нёс 
свайму народу слова праўды аб нашым змаганні з лю- 
тым ворагам, выкрываючы яго звярыную сутнасць, уся- 
ляў у народзе глыбокую ўпэўненасць у нашу канчат- 
ковую перамогу. 

У гады вайны напісана цудоўная паэма Аркадзя 
Куляшова «Сцяг брыгады» -- гэты гімн славе і бессмя- 
ротнасці гераічнага беларускага народа, бязмежнай 
мужнасці Чырвонай Арміі. Выдатныя вершы Куляшо- 
ва -- «Ліст з палону», «Над брацкай магілай», «Балада 
аб чатырох заложніках» і другія — распальвалі святое 
пачуццё нянавісці і помсты ворагу за ўсе яго крыва- 
выя справы, за здзекі, за глум над родным народам. 

Глыбокім аптымізмам, страснай верай у нашу пе- 
рамогу гучалі вершы Петруся Броўкі, Пятра Глебкі, 
Максіма Танка, Пімена Панчанкі, Анатоля Астрэйкі, 
Антона Бялевіча. 

Яшчэ ў 1942 годзе Пятрусь Броўка пісаў: 

Хутка вызваляцца гоні 
З-пад уціску, з-пад прымусу, 
Будзем сеяць, беларусы, 


На ўсход сонца чыстым зернем... 
Смерць на захад мы павернем! 


Максім Танк заклікаў свой народ: 


Вастрыце і куйце зброю, 
Браты мае і сябры! 
Радзіма крывёй заліта, 
Радзіма ў агні гарыць: 
Фашысцкія танкі топчуць 
Прадзедаў курганы; 

Над шыбеніцамі кружаць 
Хмарамі груганы; 
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Ад стогну, як навальнщай, 
Гнуцца лясы-бары,-- 
Вастрыце і куйце зброю, 
Браты мае і сябры! 


Яшчэ ў 1941 годзе, у першыя месяцы вайны, паэт 
выказваў страсную ўпэўненасць, што мы хутка вернем- 
ся на радзімыя прасторы: 


А мы шляхі вярнуцца знойдзем, 
Як вырай іх знаходзіць век, 

Па сонцу, што над намі ўзойдзе, 
Па звону беларускіх рэк. 


Напісаная ў дні вайны вялікая паэма «Янук Сялі- 
ба» распальвала мужнасць і гераізм партызан заходніх 
абласцей Беларусі. 

Пачуццём бязмежнай сыноўняй адданасці Радзіме 
і глыбокага пераканання ў яе непераможнасці поўняц- 
ца словы Пімена Панчанкі: 


Ты мяне гадавала, ты мяне калыхала, 

Ты мне песні, як родная маці, спявала, 
Клапатліва збірала ў шлях. 

Веру цвёрда: сканае бязлітасны вораг, 

І штандар перамогі над краем запаліць зару. 
Пакуль сонца не згасне, 

Пакуль свецяцца зоры, 

Беларусь не загіне, будзе жыць Беларусь! 


У вершы «Гэта будзе», напісаным у 1949 годзе, у 
якім Пімен Панчанка гаворыць аб нашым немінучым 
звароце ў Мінск, аб вялікай радасці і шчасці вызвале- 
нага народа, ёсць суровы, як праклён, як цяжкі пры- 
суд, напоўнены гаручай нянавісцю і гневам, зварот да 
тых, хто здрадзіў радзіме: 


Пазнаем і тых, што за грошы сумленне сваё запрадалі. 
Навостраны штык ім напомніць прысягу на вернасць 
Радзіме, 
Байцоў прадсмяротныя стогны і матак глухія рыданні, 
Хлуслівыя словы і сцежкі, якімі чужынцаў вадзілі. 
Не будзе куды ім схавацца -- нянавісць узнімем сцяною, 
Судзіць адшчапенцаў устануць прабітыя кулямі дзеці, 
Крывёю залітыя рэкі, падбітыя бомбамі хвоі, 
Каменні забруджаных плошчаў і чорны задымлены вецер. 
І стрэлы па вырадках будуць 
Пачаткам здабытага шчасця. 


У гэтым вершы скандэнсаваны да агромнага гарту, 
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да гранічнага напружання высокія патрыятычныя па- 
чуцці савецкага паэта-грамадзяніна, пачуцці самога 
савецкага народа. 

Хвалюючыя, глыбока праўдзівыя творы аб змаган- 
ні народа напісалі і нашы пісьменнікі-празаікі Кузьма 
Чорны, Алесь Стаховіч і другія. Насычаныя неўміру- 
чай нянавісцю да ворага, глыбокім болем за цяжкія па- 
куты народа, бязмежнай любоўю да радзімы, страснай 
упэўненасцю ў канчатковую перамогу над цёмнымі сі- 
ламі фашызму, гэтыя творы дапамагалі агульнай спра- 
ве народа, яны цэментавалі адзінства народа, цэмента- 
валі нашу перамогу. 

Скончылася Вялікая Айчынная вайна. Вызвалены 
ад фашысцкай няволі народ пад кіраўніцтвам партыі 
прыкладае гарачыя намаганні па аднаўленню разбу- 
ранай ворагам гаспадаркі, па далейшаму развіццю 
сваёй культуры. Разам з народам працуюць і нашы 
пісьменнікі і паэты, уносяць свой пасільны ўклад у за- 
лечванне ран вайны, у аднаўленне краіны. Гэтаму ге- 
раічнаму аднаўленню прысвечаны паэма Аркадзя Ку- 
ляшова «Дом № 24», паэмы Петруся Броўкі «Ясны 
кут» і «Хлеб», многія творы Максіма Танка, Пімена 
Панчанкі, Антона Бялевіча, Цімоха Крысько, Аляксея 
Зарыцкага, Анатоля Астрэйкі, Піліпа Пестрака, Мак- 
сіма Лужаніна, Міхася Машары, Эдзі Агняцвет і дру- 
гіх нашых паэтаў. Выраслі новыя імёны ў беларускай 
паэзіі: Кастусь Кірэенка, Паўлюк Прануза, Мікола 
Гамолка, Уладзімір Шахавец, Рыгор Няхай, Алесь 
Бачыла, Анатоль Вялюгін, Дзмітрый Кавалёў і дзесят- 
кі другіх. Іх творчасць уліваецца свежым струменем 
у агульнае рэчышча беларускай савецкай паэзіі. 

Аднаўленню краіны прысвячаюць лепшыя свае тво- 
ры і нашы празаікі. Алесь Стаховіч закончыў першую 
кнігу свайго рамана аб аднаўленні беларускай вёскі на 
новай, пашыранай аснове. Макар Паслядовіч напісаў 
аповесць аб будаўніках аўтамабільнага завода. Напі- 
саны новыя творы, прысвечаныя аднаўленню калгас 
най вёскі. Гэта аповесць «Станаўленне» Усевалада 
Краўчанкі, «Гарачы жнівень» і другія апавяданні Іва- 
на Мележа, апавяданні маладых празаікаў, якія толь- 
кі-толькі прыйшлі ў літаратуру: Аляксея Кулакоўска- 
га, Івана Шамякіна, Міколы Лобана, Янкі Брыля, Мі- 
колы Лупсякова, Івана Грамовіча, Паўла Кавалёва — 
усёй гэтай здольнай літаратурнай моладзі, якая дае 
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нам усе падставы спадзявацца, што яна ўзніме нашу 
мастацкую прозу на вышэйшую ступень, выведзе яе з 
пэўнага адставання, якое адбылося ў выніку вялікіх 
страт беларускай прозы, панесеных за параўнальна ка- 
роткі час. Я маю на ўвазе страту Змітрака Бядулі, Кузь- 
мы Чорнага, Эдуарда Самуйлёнка, Хвядоса Шынклера, 
асноўных празаічных кадраў нашай літаратуры ў ня- 
даўні час. 

Новыя творы аб інтэрнацыянальнай салідарнасці 
народаў, аб партызанскім змаганні беларускага народа 
напісаны Тарасам Хадкевічам, Георгіем Шчарбатавым. 
Маладым аўтарам Аркадзем Маўзонам напісана высо- 
капатрыятычная п'еса аб легендарным герою белару- 
скага народа Канстанціне Заслонаве. Новыя п'есы пі- 
шуць нашы драматургі Кандрат Крапіва, Міхась 
Клімковіч, Алесь Кучар, Віталь Вольскі, Пятро Глебка 
і другія аўтары. Асноўныя тэмы -- гэта аднаўленне 
краіны, гераічная барацьба народа, савецкай моладзі 
ў часе вайны. 

Я не спыняюся на падрабязным разглядзе ўсіх гэ- 
тых твораў, на ацэнцы іх ідэйных і мастацкіх вартас- 
цей. Скажу адно: амаль што ўсе творы беларускай лі- 
таратуры, напісаныя пасля вайны, прасякнуты высо- 
кімі патрыятычнымі пачуццямі, шчырым імкненнем 
дапамагчы нашаму народу ў яго сапраўды гераічнай 
працы па аднаўленню краіны, па выпаўненню велічных 
планаў пяцігодкі, якія маюць на мэце не толькі аднаў- 
ленне даваеннага ўзроўню гаспадаркі краіны, але і да- 
лейшы рост яе магутнасці, буйны рост індустрыі, пабу- 
дову новых гіганцкіх прадпрыемстваў, далейшы рост і 
мацаванне магутнасці ўсёй нашай Савецкай дзяр- 
жавы. 

Скажу яшчэ, што наша пасляваенная беларуская лі- 
таратура, як і ўся савецкая літаратура, у адрозненне 
ад літаратуры Захаду, літаратура глыбока аптымістыч- 
ная. Герой літаратурных твораў, які вяртаецца з вай- 
ны, не толькі ведае, што ён знойдзе для сябе карысную 
працу, што ён не будзе беспрацоўным у сваёй краіне. 
Ён ведае нават, што ён будзе рабіць, і дзе ён будзе ра- 
біць, і як ён будзе рабіць, каб унесці пасільны свой 
уклад у агульнанародную справу па аднаўленню 
краіны. 

Але адзначаючы высокую патрыятычнасць белару- 
скай пасляваеннай літаратуры, мы павінны з усёй ад- 
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казнасцю заявіць, што наша літаратура яшчэ значна 
адстае ад узросшых запатрабаванняў народа, ад тых 
вялікіх задач, якія пастаўлены перад намі партыяй і 
народам. 

Мы памятаем словы вялікага нашага настаўніка 
Аляксея Максімавіча Горкага, які заўсёды змагаўся 
за вялікае, эпічнае, высокаідэйнае мастацтва, такое 
мастацтва, якое было б дастойным вялікіх гераічных 
спраў савецкага народа. Ён гаварыў: «Гераічная спра- 
ва патрабуе гераічнага слова». 

Яшчэ мала ў нас гэтага гераічнага слова. Яшчэ не 
створаны намі вялікія эпічныя, высокаідэйныя і высо- 
камастацкія творы, якія б ва ўсёй велічы і праўдзівасці 
паказалі не бачаныя ў гісторыі гераічныя подзвігі са- 
вецкага народа. Якія б расказалі ўсяму свету, як бела- 
рускі народ актыўна ўдзельнічаў у гістарычнай перамо- 
зе савецкіх народаў над фашысцкай агрэсіяй, расказа- 
лі б, як гэты народ, які трыццаць год таму назад быў 
выкліканы Камуністычнай партыяй з гістарычнага не- 
быцця да бурнага дзяржаўнага і палітычнага жыцця, 
да росквіту ўсіх сваіх творчых здольнасцей, прымае на 
сённяшні дзень актыўны ўдзел у барацьбе нашай са- 
цыялістычнай дзяржавы за справядлівы і даўгавечны 
мір, за сапраўдную дэмакратыю, за сапраўдную бяспе- 
ку ўсяго чалавецтва. 

Мы яшчэ бяром у сваёй творчасці наасобныя кавал- 
кі жыцця народа, а не ўсё яго шматграннае, багатае 
ў сваёй разнастайнасці, неабсяжнае ў велічыні гераіч- 
ных спраў, у кіпенні высокіх патрыятычных пачуццяў, 
у незлічоных асаблівасцях благародных характараў са- 
вецкага чалавека, ва ўсім бляску і квітненні яго ма- 
ральных якасцей,-- усё гэтае вялікае і слаўнае жыццё 
савецкага народа, на якое з надзеяй пазіраюць свабода- 
любівыя людзі ўсяго свету, вучацца на гэтым жыцці, 
пераймаюць яго ў наладжванні свайго пасляваеннага 
дзяржаўнага і грамадскага жыцця. 

І вось паказваючы гэтае жыццё, мы ідзём яшчэ не 
галоўнымі, не генеральнымі шляхамі нашай савецкай 
літаратуры. Мы ідзём яшчэ яе прасёлкамі, яе сцежкамі. 
Гаворачы пра гэта, я маю на ўвазе ў першую чаргу на- 
шу мастацкую прозу. У яе самая вялікая запазыча- 
насць перад народам, перад яго гераічнымі подзвігамі. 


Нам час ужо выходзіць на генеральныя шляхі лі- 
таратуры, 
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Мы не павінны забываць у сваёй творчасці і аб тым, 
што фашызм хаця і разбіты, але рэшткі яго яшчэ ва- 
рушацца і ў закутках Еўропы і за акіянам. Сусветная 
рэакцыя спрабуе сабраць свае сілы, перашкаджае на- 
родам у іх мірным будаўніцтве, у мацаванні даўгавеч- 
нага міру. З'яўляюцца новыя прэтэндэнты на сусветнае 
панаванне, якія свае гнусныя намаганні прыкрываюць, 
зразумела, усякімі дэмагагічнымі размовамі аб дэма- 
кратыі, аб дабрабыце народаў, аб інтарэсах уласнай 
абароны. А 

Перад намі паўстаюць і такія задачы, як напісанне 
мастацкіх твораў спецыяльна для насельніцтва заход- 
ніх абласцей Беларусі, таго насельніцтва, якое параў- 
нальна нядаўна ўвайшло ў адзіную сям'ю беларускага 
народа, якое доўга жыло пад гнётам панскай Поль- 
шчы, якое не мае яшчэ таго шырокага і багатага вопы- 
ту сацыялістычнага будаўніцтва, набытага нашым са- 
вецкім народам за гады існавання сваёй Савецкай дзяр- 
жавы. 

Надзвычай бедная ў нас літаратура для дзяцей, для 
нашай моладзі. Мы павінны запоўніць гэты прабел, 
даць моладзі, даць нашым дзецям высокаідэйныя і вы- 
сокамастацкія кнігі, якія б выхоўвалі падрастаючае 
пакаленне ў духу камунізма, прывівалі б ім высокія 
пачуцці савецкага патрыятызму. 

Выкананне ўсіх гэтых задач, паспяховае вырашэн- 
не беларускімі пісьменнікамі тых задач, якія пастаў- 
лены Цэнтральным Камітэтам партыі ў пастановах аб 
узмацненні ідэалагічнай работы, будуць спрыяць таму, 
што беларуская савецкая літаратура выканае свой вы- 
сокі патрыятычны доўг і абавязак перад народам, па- 
спяхова выканае тыя асноўныя патрабаванні, якія 
прад'яўляе да нас Камуністычная партыя. [...] 


ДА ВЯЛІКАЙ ГАДАВІНЫ 


Хутка будзе тры гады, як беларуская зямля вызва- 
лілася ад чорнай навалы гітлераўскіх полчышчаў. Не 
пакладаючы рук, працаваў гэты час беларускі народ 
над аднаўленнем сваёй зруйнаванай гаспадаркі, адбу- 
довай гарадоў і сёл, наладжваннем нармальных умоў 
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жыцця для працоўных рэспублікі. Багата чаго зробле- 
на за гэты час, але яшчэ больш трэба зрабіць, каб здра- 
таваная вайной беларуская зямля не толькі б звярнула 
былы дабрабыт працоўных, але і дасягнула б яшчэ 
большага, чымся да вайны, росквіту сваёй гаспадаркі і 
культуры. 

Беларускія пісьменнікі і паэты, якія ў гады вайны 
аддавалі ўсе свае сілы агульнанароднай справе, справе 
разгрому ворага, напружана працавалі гэтыя гады, каб 
мастацкім словам адлюстраваць усю веліч гераічных 
намаганняў народа па аднаўленню сваёй краіны, па за- 
лечванню цяжкіх ран вайны. Беларуская літаратура за 
час вайны панесла цяжкія незваротныя страты. Няма 
сярод нас бессмяротнага баяна беларускай зямлі Янкі 
Купалы. Няма Змітрака Бядулі, аднаго з нашых класі- 
каў, старэйшага празаіка беларускай літаратуры. Няма 
Кузьмы Чорнага, Эдуарда Самуйлёнка — найлепшых 
нашых празаікаў. Вайна адабрала ў нае і Рыгора Му- 
рашку 1 Хвядоса Шынклера — здольных, таленавітых 
майстроў мастацкай прозы. Гэтыя цяжкія страты не 
маглі не адбіцца на агульным становішчы беларускай 
мастацкай прозы, у якой за апошнія гады не з'явілася 
ніводнага буйнога твора, у якім бы знайшлі дастойнае 
атабражэнне вялікія падзеі Айчыннай вайны, бяспры- 
кладны гераізм партызанскай барацьбы народа і яго 
працоўныя намаганні па аднаўленню краіны. 

З чым жа сустракаюць беларускія пісьменнікі і 
паэты трыццатую гадавіну Вялікага Кастрычніка, які- 
мі творамі ўзрадуюць яны сваіх чытачоў у гэтым годзе? 

Народны паэт рэспублікі Якуб Колас толькі-толькі 
закончыў напісанне паэмы «Рыбакова хата». Гэта вя- 
лікае эпічнае палатно, прысвечанае гістарычнаму 
ўз'яднанню беларускага народа ў адзінай Савецкай 
дзяржаве, тэме, якая не знайшла яшчэ дастатковага 
вырашэння ў нашай мастацкай літаратуры. З уласці- 
вым Коласу майстэрствам паэт паказаў беспрасветнае 
жыццё працоўных у былой Заходняй Беларусі, іх тра- 
гічнае змаганне з фашыстоўскімі ўладамі панскай 
Польшчы, спраўджанне іх запаветных мар аб злучэнні 
са сваімі ўсходнімі братамі. Цяпер народны паэт пера- 
ключыўся на прозу, у якой ён не раз ужо выяўляў сябе 
выдатным майстрам. Ён піша твор аб партызанскім 
змаганні беларускага народа. 

Паэты Куляшоў, Танк, Броўка, Глебка, Панчанка, 
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Бялевіч, Крысько і другія рыхтуюць новыя зборнікі 
вершаў, прысвечаныя трыццацігоддзю. Айчынная вай- 
на, партызанскі рух, аднаўленне краіны, рост і фармі- 
раванне новага пакалення -- равеснікаў Кастрычніка, 
гераізм народа, воіна і будаўніка, гістарычная перамога 
савецкага чалавека над фашызмам, маральная веліч 
нашага чалавека, непарушны саюз і ленінская дружба 
нашых народаў, рост аўтарытэту Савецкай дзяржавы, 
наша моладзь — вось асноўная тэматыка новых твораў 
нашых старэйшых і маладых паэтаў. 

Плённа працуюць і нашы празаікі. Алесь Стаховіч 
заканчвае раман «Пад мірным небам» — аб аднаўленні 
краіны. Макар Паслядовіч заканчвае раман «Усход» -- 
аб вызваленні Савецкай Беларусі ад фашысцкай аку- 
пацыі. ім жа напісана аповесць «Цёплае дыханне», 
прысвечаная будаўніцтву Мінскага аўтамабільнага за- 
вода, і сцэнарый фільма аб калгасе «Рассвет». Ён жа 
працуе над кнігай аб Герою Савецкага Саюза Арлоў- 
скім, які ўзначальвае цяпер адзін з перадавых калга- 
саў рэспублікі. 

Празаік Усевалад Краўчанка напісаў аповесць «Ста- 
наўленне» — аб аднаўленні работ па асушцы палескіх 
зямель, тых работ, якія ў гіганцкіх маштабах разгорну- 
ты былі да вайны і так шмат абяцалі ў справе ператва- 
рэння беларускіх балот на багатаўраджайныя калгас- 
ныя нівы. Пісьменнік піша цяпер аповесць аб адным з 
Герояў Савецкага Саюза партызане-падрыўніку, які 
прымаў актыўны ўдзел у славутай рэйкавай вайне, што 
прыносіла вялікія страты і ставіла значныя перашкоды 
гітлераўскім акупантам. 

У беларускай мастацкай прозе з'явіўся шэраг но- 
вых імён. Маладыя празаікі Іван Мележ, Аляксей Ку- 
лакоўскі, Іван Шамякін, Мікола Лобан, Тарас Хадке- 
віч, Георгій Шчарбатаў — усе гэта сапраўды здольныя, 
таленавітыя пісьменнікі. Напісаныя імі апавяданні і 
аповесці выгадна вылучаюцца глыбокай назіральнас- 
цю, здольнасцю да мастацкіх абагульненняў. Розныя 
па сваіх творчых індывідуальнасцях, па мастацкай ма- 
неры, яны ўзбагачаюць беларускую прозу новымі тво- 
рамі аб днях Айчыннай вайны, аб днях мірнага будаў- 
ніцтва. Творчы рост гэтай групы маладых празаікаў -- 
гэта радасная і шматабяцаючая з'ява ў беларускай 
мастацкай прозе, якая панесла цяжкія страты ў часе 
вайны, Ад навел, ад дробных апавяданняў яны ўпэўне- 


431 


на пераходзяць да больш буйных творау. Тван Мележ, 
аутар шэрага апавяданняу аб калгасным будаўніцтве, 
аб аднаўленні калгаснай гаспадаркі, працуе цяпер над 
аповесцю з партызанскага руху. Хадкевіч напісаў до- 
брую аповесць аб салідарнасці і брацкай падтрымцы 
працоўных людзей, трапіўшых у фашысцкую няволю 
ў Германіі. Шчарбатаў апублікаваў дзённік журнал! 
ста-партызана «У родных лясах». Нашы маладыя пра- 
заікі аддаюць належную даніну і такому жанру, як 
мастацкі нарыс, У якім расказваюць яны аб нашых вя- 
лікіх новабудоўлях — аб будаўніцтве трактарнага, аў- 
тамабільнага і другіх буйнейшых заводаў і фабрык 
рэспублікі, якія будуюцца ўпершыню і сыграюць вы- 
датную ролю ў справе далейшага росту індустрыяліза- 
цыі краіны. 

Над новымі творамі працуюць пісьменнікі і паэты 
Пестрак, Гурскі, Лужанін, Машара, Кавалёў, Якімовіч, 
Астрэйка, Вялюгін, Кірэенка, Зарыцкі, Рудзько, Агня- 
цвет. 

Над новымі творамі працуюць і нашы драматургі. 
Міхась Клімковіч, які закончыў другую частку сваёй 
трылогіі аб выдатным асветніку беларускага народа 
Георгію Скарыне і лібрэта для дзвюх опер, працуе ця- 
пер над п'есай аб кастрычніцкіх днях на Беларусі, калі 
ўпершыню засноўвалася беларуская савецкая дзяр- 
жаўнасць. Віталь Вольскі працуе над п'есай, прысвеча- 
най працы і змаганню камсамольскага падполля ў ча- 
сы фашысцкай акупацыі. Алесь Кучар працуе над 
дзвюма п'есамі: аб партызанскай барацьбе і аб моладзі 
аднаго аднаўляемага завода. Аркадзь Маўзон напісаў 
п'есу аб выдатным герою беларускага народа Канстан- 
ціне Заслонаве. Над новымі п'есамі працуюць Кандрат 
Крапіва, Янка Маўр, Глебка, Гурскі, Рудзько, Вялюгін, 
Шчарбатаў, Бялевіч, Цялесін, Міронаў і іншыя нашы 
пісьменнікі. 

Такі вось кароткі агляд тых асноўных твораў, над 
якімі працуюць беларускія пісьменнікі і паэты напя- 
рэдадні вялікай гадавіны Кастрычніка. Зразумела, што 
пісьменнікі і паэты знаходзяцца яшчэ ў вялікім даўгу 
перад сваім народам: яшчэ не створаны такія выдат- 
ныя, фундаментальныя творы, У якіх была б паказана 
ўся веліч таго грандыёзнага шляху, які пройдзены на- 
родам за апошнія тры дзесяцігоддзі ад сацыяльнага і 
нацыянальнага ўціску і бяспраўя да ззяючых вяршынь 
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савецкай дэмакратыі, да актыўнага ўдзелу ў шырокім 
міжнародным жыцці. 

Напісаць такія творы, дастойныя народа і нашай 
слаўнай Камуністычнай партыі,-- святы абавязак і 
доўг кожнага пісьменніка і паэта Беларусі. 


СЛАВА МАСКВЕ! 


Маскве восемсот год! 

Восем стагоддзяў — не малы час. Гэта агромны 
шлях, вялікая гісторыя: горада, народа, дзяржавы, ма- 
гутнай культуры. Багата падзеямі шматвяковае жыццё 
Масквы. Калі ўзнікалі яе першыя вуліцы і плошчы, Ма- 
сква ўжо была збіральніцай рускіх зямель, яна ўжо 
з'ядноўвала іх у адзіную дзяржаву рускага народа, яна 
мацавала сілы народа ў наладжванні свайго дзяржаў- 
нага жыцця, у заснаванні асноўных пачаткаў будучай 
вялікай культуры. Масква была цэнтрам, вакол якога 
канцэнтраваліся найлепшыя сілы народа, іх гераічныя 
намаганні па стварэнню адзінай дзяржавы, абароне 
свабоды і незалежнасці. 

Старажытныя сцены Крамля былі сведкамі шмат- 
лікіх падзей, якія дайшлі да нас у запісах летапісцаў, 
у песнях і паданнях народа, у працах гісторыкаў, а 
пазнейшыя — і ў памяці жывых сведкаў. У памяці 
старэйшага пакалення. Гэтыя падзеі складаюць слаў- 
ную гісторыю Масквы. А гэта гісторыя — неад'емная 
частка гісторыі вялікага рускага народа, яго мужнасці 
і гераізму, яго творчай працы. 

Не адзін раз пад сценамі Масквы разбіваліся кры- 
вавыя орды і грабежніцкія арміі чужаземных захопні- 
каў, якія пасягалі на жыццё, свабоду і будучыню ру- 
скага народа. Гэтыя сцены бачылі і мангольскія орды, 
і грабежніцкія атрады польскай ганарыстай шляхты, і 
«сусветных» заваёўцаў з напалеонаўскіх армій. Пад 
сценамі Масквы — ужо на нашых вачах — панеслі 
сваё буйнае паражэнне адборныя арміі крывавага Гіт- 
лера. Бітва пад Масквой прадвызначыла гібель фа- 
шысцкіх полчышчаў і ўсёй фашысцкай Германіі. У га- 
ды Айчыннай вайны Масква была цэнтрам, мабілізую- 
чым усе сілы, усе народы нашай Радзімы на рашучы 
адпор ворагу, на яго канчатковы разгром. 

З васьмісот гадоў гісторыі Масквы трыццаць апош- 
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ніх год з'яўляюцца савецкімі гадамі, гадамі, звязанымі 
з дзейнасцю партыі бальшавікоў, самай перадавой, са- 
май рэвалюцыйнай партыі ў свеце. Як змяніліся за гэ- 
ты, такі кароткі, чае і аблічча Масквы, і яе месца і ро- 
ля не толькі ў жыцці народаў былой царскай Расіі, але 
і ў жыцці народаў усяго свету! Сацыялістычная, савец- 
кая Масква -- горад сусветнай славы, цэнтр сусветнай 
культуры. Усё, што ёсць самага перадавога, самага 
сумленнага, самага здаровага ў сучасным чалавецтве — 
у культуры, У цывілізацыі, у навуковым і тэхнічным 
прагрэсе, у развіцці літаратуры і мастацтва, у барацьбе 
з сусветнымі сіламі рэакцыі, у барацьбе за сапраўдную 
дэмакратыю, за сапраўдны мір між народамі,-- усё гэ- 
та звязана з імем Масквы, з імем вялікай сталіцы пер- 
шай у свеце сацыялістычнай дзяржавы. З найглыбей- 
шай падзякай, з гарачай любоўю пазіраюць на яе шмат- 
лікія народы Еўропы. Ёй, яе дзейснай дапамозе і 
падтрымцы абавязаны яны сваім вызваленнем з чор- 
най фашысцкай няволі. Шматлікія каланіяльныя і паў- 
каланіяльныя народы бачаць у Маскве адзіны светлы 
маяк, які паказвае сапраўдныя шляхі да лепшага жыц- 
ця, да лепшае будучыні. У Маскве бачаць яны адзінага 
носьбіта вялікай чалавечай праўды, надзейнага зма- 
гара за чалавечую справядлівасць, за праўду. І пры- 
гнечаны індус, і змагар за Інданезійскую рэспубліку, і 
земляроб Нільскай даліны, і чорны нявольнік заакіян- 
скіх краін- усе яны бачаць у Маскве найлепшае 
ажыццяўленне сваіх запаветных мараў і спадзяванняў. 
З думамі аб Маскве змагаюцца яны за свае чалавечыя 
правы і інтарэсы. Масква для іх -- светлая надзея, жы- 
вое ўвасабленне ўсяго таго, аб чым марылі лепшыя 
прадстаўнікі чалавечага розуму, за што змагаліся і 
змагаюцца перадавыя сілы ўсіх народаў. Масква для 
іх — жывое, чыстае, непадкупнае сумленне ўсяго ча- 
лавецтва. 

З якой жа вялікай любоўю і павагай ставяцца да 
Масквы ўсе народы Савецкага Саюза! Яна для 1х — 
сімвал дружбы, сімвал сапраўднага братэрства наро- 
даў. Ёй прысвячаюць свае лепшыя песні паэты і народ- 
ныя песняры ўсіх рэспублік. 

Дзень добры, Масква, наша доля і воля! 
З табою жыць радасна людзям. 


Цябе не забудуць народы ніколі, 
Як песні ніхто не забудзе. 
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Гэтыя словы з бессмяротнай песні Янкі Купалы. 

А ў цяжкую гадзіну, калі полчышчы лютага ворага 
намагаліся захапіць наш вечны горад, гэтае жывое сэр- 
ца краіны, бараніць Маскву падняліся ўсе народы Са- 
вецкай Радзімы. Пад яе сценамі поплеч з рускімі, 
поплеч з мужнымі масквічамі змагаліся і сыны ўкраін- 
скага народа, і беларусы, і казахі, і сыны сонечнай 
Грузіі, і літоўцы, і ўзбекі... Яны ведалі, што лёс Ма- 
сквы — іх уласны лёс, лёс іх народаў, іх будучыні. 
І яны ведалі, што крыважэрнаму ворагу ніколі не быць 
у Маскве. Яны ведалі, што вораг будзе разбіты, што ён 
паляжа касцьмі на падмаскоўных палях, што адсюль 
пачнецца яго шлях назад, на захад, на немінучую гі- 
бель, на немінучую расплату за жудасныя злачынствы 
перад савецкімі народамі, перад усім светам. 


Ты не была вавек рабою 

І не схіляла галавы, 

І сёння ты гатова к бою, 

Бо славен шлях твой баявы. 


Няхай жа вораг азвярэлы, 
Руку занёсшы над табой, 
Зняслаўлен будзе на свет цэлы 
І зложыць косці пад Масквой. 


Шчасліва будзь твая часіна! 
Распраў жа плечы ва ўсю шыр. 
Масква! З табою ўся краіна. 


Гэтымі словамі выказаў у тыя часы народны паэт 
наш Якуб Колас агульную думку савецкіх патрыётаў. 
Вораг быў разбіты. Вораг захлынуўся ў сваёй уласнай 
крыві на подступах да вечнага горада -- Масквы. Іна- 
чай і быць не магло. Не было і няма тых сіл, якія б 
змаглі пакарыць Маскву, з імем якой непарыўна звя- 
зана жыццё кожнага нашага народа, кожнай рэспуб- 
лікі. 

Нават у старыя часы, калі рускі царызм прыкладаў 
усе свае намаганні да раз'ядноўвання народаў, да 
нацкоўвання адной нацыі на другую, — і тады нашы 
народы бачылі ў Маскве не толькі прытулак царскіх 
чыноўнікаў і сатрапаў, не толькі асяроддзе прамысло- 
вых і купецкіх захрыбетнікаў і крывасмокаў. Яны ба- 
чылі ў ёй і другую Маскву. Маскву рэвалюцыйнага 
рускага пралетарыяту, Маскву найлепшых рэвалюцый- 
ных і дэмакратычных традыцый, ачаг наспяваючай 
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рэвалюцыі, Маскву перадавых вучоных, мысліцеляў і 
пісьменнікаў. 

Вось чаму Масква дорага сэрцу кожнага савецкага 
чалавека любой нацыянальнасці, любой рэспублікі. 
Вось чаму Масква, нацыянальная святыня рускага на- 
рода, з'яўляецца святыняй для кожнага брацкага на- 
рода нашай Радзімы. Вось чаму юбілей Масквы — гэ- 
та найвялікшае свята рускага народа -- з'яўляецца 
вялікім святам для ўсіх народаў Савецкага Саюза, у 
тым ліку і народа беларускага. Калі мы прыгадаем 
стагоддзі нашай гісторыі, пражытыя пад ярмом чужа- 
земных захопнікаў, мы сустрэнемся з шматлікімі па- 
дзеямі, звязанымі з паўстаннямі нашага народа, з яго 
шматлікімі спробамі вызваліцца з няволі, аб'яднацца 
з Масквой, з'яднацца са сваім кроўным братам -- вя- 
лікім рускім народам. З імем Масквы, з заваёвамі Вя- 
лікага Кастрычніка звязаны вызваленне беларускага 
народа ад сацыяльнага і нацыянальнага прыгнёту, 
заснаванне беларускай савецкай дзяржаўнасці, з'яд- 
нанне беларускага народа ў адзінай Савецкай дзяржа- 
ве, паспяховая ліквідацыя цяжкай спадчыны мінула- 
га, росквіт нашай эканомікі і культуры і, урэшце, наша 
вызваленне з фашысцкай няволі. 

З Масквы даносілася праўдзівае слова да нашых 
братоў і сёстраў, якія жылі ў жудасных умовах фа- 
шысцкай акупацыі. Гэтае слова бадзёрыла іх, несла ім 
упэўненасць у нашы сілы, у нашу перамогу, дапама- 
гала ім весці бязлітаснае змаганне з крывавымі вы- 
людкамі фашысцкай Германіі. Масква салютавала 
вызваленню нашых гарадоў, нашай беларускай сталі- 
цы. Масква дапамагае цяпер беларускаму народу за- 
лечваць цяжкія раны вайны, дапамагае аднаўляць 
зруйнаваную гаспадарку. Наша культура, наша ма- 
стацтва жывуць і развіваюцца пад жыватворчым уплы- 
вам перадавой культуры рускага народа, цэнтрам якой 
заўсёды была і ёсць Масква. 

Вось чаму мы любім і шануем Маскву — горад су- 
светнай славы, носьбіта самай перадавой ідэалогіі ча- 
лавецтва, цытадэль ленінізма, сталіцу першай у свеце 
сацыялістычнай дзяржавы. 

Слава вечнаму гораду! 
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САРДЭЧНА ВІТАЮ 


Го 

У нашай беларускай савецкай літаратуры пасля 
імён народных паэтаў Янкі Купалы і Якуба Коласа ад- 
но з самых значных і папулярных у народзе літаратур- 
ных імён — імя Кандрата Кандратавіча Крапівы. 

Яркі, самабытны талент, які ўвасобіў у сабе ўсе 
найлепшыя здабыткі і традыцыі жывога творчага сло- 
ва народа, яго гумару, яго здаровага смеху, ён увайшоў 
у беларускую савецкую літаратуру амаль што на са- 
мым пачатку яе зараджэння і адразу заняў у ёй адно 
з самых пачэсных месц. 

Крапіва прыйшоў у літаратуру не з якіх-небудзь 
вузкалітаратурных меркаванняў, не з пагоні за «ма- 
стацтвам дзеля мастацтва», не для якіх-небудзь «літа- 
ратурных забаў і практыкаванняў». Не кволыя «пя- 
лёсткі ружаў», не салаўіныя трапяткія песні, не інтым- 
ныя ўздыхі кахання, не беспрадметны сум па зорах, па 
блакітных вышынях знаходзім мы ў яго першых тво- 
рах. Рэчы, аб якіх пісаў ён спачатку — ды й ці толькі 
спачатку,-- мелі, здавалася, вельмі далёкае дачынен- 
не да «вышынь сапраўднай паэзіі». Ён пісаў аб каапе- 
ратыўнай загадчыцы Антолі, у якой «мышы» з'елі 
скрыню солі, а пасля яшчэ, заразы, бочку выжлукталі 
газы». Ён пісаў пра каморніка, які быў задужа ласы на 
кулацкія яечні. Выкрываючы беспарадкі ў адным сві- 
нагадоўчым саўгасе, ён змагаўся за тое, «каб свіней 
паболей ды паменей свінства». Ён заклікаў: «будуйце 
лазні!» Ён высмейваў плеткароў і пляткарак, лодыраў, 
бюракратаў, падхалімаў, п'яніц, кулацкіх прыхвасняў. 
Едкай сатырай ён бічаваў ворагаў калгаснага ладу, во- 
рагаў нашай дзяржавы, нацыяналістаў, фашыстаў, уся- 
кую замежную погань: ад польскага пана да «най- 
свентшага» папы Пія, якія ў тыя гады насіліся з 
рознымі планамі аб крыжовых паходах супраць на- 
шай радзімы. 

Не без падставы Крапіва напамінаў ім аб тым, што 


Не малыя ж мы ўжо й самі: 
Рай будуем свой без «папы», 
І паслалі папу к... маме — 

Прэч ад нас «святыя» лапы! 


Пяром Крапівы вадзіла высокае пачуццё савецкага 
паэта-грамадзяніна, абвяшчаўшага сваёй ударнай за- 
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дачай «з вёскі змываць дакастрычніцкі бруд». А гэтага 
бруду тады было даволі багата -- і цемры, і невуцтва, і 
забабонаў, і ўсякіх іншых перажыткаў у жыцці і свя- 
домасці селяніна. Крапіва ўрачыста абяцаў розным 
бюракратам, растратчыкам, неахайнікам, лодырам, 
п'яніцам, падхалімам, кулацкім падпявалам: 


А мы вас — на белы свет, 
Да рабочай масы тварам, 
І ужо Ударым дык ударым... 


Ён папярэджваў і замежных ворагаў: 


Ты сочыш, пан, пэўна, за ўсім з-за мяжы? 
Сачы ж і дзівіся, глядзі і дрыжы. 


Гэта была багатая і карысная дзейнасць першага 
нашага байкапісца, аўтара шматлікіх гумарыстычных 
і сатырычных вершаў і апавяданняў, усю сілу свайго 
таленту кінуўшага супроць усяго таго, што перашка- 
джала росту новай вёскі, развіццю новага, сацыялі- 
стычнага грамадства. 

У сатырычнай дзейнасці Крапіва вучыўся на леп- 
шых традыцыях рускіх сатырыкаў: байкапісца Крыло- 
ва, выдатных прадстаўнікоў крытычнага рэалізму Го- 
галя, Салтыкова-Шчадрына. На творчай дзейнасці Кра- 
півы, на яго бічуючым слове сказаліся таксама 
ўплывы баявога, выкрываючага слова Уладзіміра Мая- 
коўскага. 

Кандрата Крапіву мы ведаем і як здольнага рама- 
ніста, і як самага папулярнага ў нае драматурга, які 
ўзбагаціў беларускую драматургію высокаідэйнымі і 
высокамастацкімі творамі, якія прынеслі аўтару і на- 
шай драматургіі шырокую вядомасць за межамі рэспуб- 
лікі. 

Крапіва -- пісьменнік-камуніст. Яго творчасць -- 
яркая, арыгінальная -- сцвярджае нашу рэчаіснасць, 
дапамагае савецкаму народу і Камуністычнай партыі 
ў іх штодзённай працы і барацьбе за светлыя перамогі 
камунізма. Кандрат Крапіва знаходзіцца цяпер у са- 
мым росквіце сваіх творчых сіл і дасць яшчэ нямала 
твораў, якія ўзрадуюць чытачоў і ўзбагацяць нашу лі- 
таратуру новымі ўзорамі высокаідэйнага, высокама- 
стацкага слова. 
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У дзень слаўнага юбілею сардэчна вітаю Кандрата 
Крапіву як выдатнага пісьменніка і як старэйшага та- 
варыша і друга. 


ЯГО НАТХНЁНАЯ ПЕСНЯ 


Калі гаварыць аб беларускай савецкай паэзіі, не- 
льга не ўпамянуць імя Максіма Танка. Вось на працягу 
ўжо колькіх год яго паэтычная песня чаруе нас сваёй 
глыбокай задушэўнасцю, шчырасцю і арганічнай зліт- 
насцю з думамі, спадзяваннямі, пачуццямі савецкага 
народа. 

Упершыню пачулі мы яго голас яшчэ на прасторах 
Заходняй Беларусі, у той час заняволенай былой пан- 
скай Польшчай. Гэта быў мужны голас паэта-барацьбі- 
та, які ўсе свае сілы, усе свае здольнасці аддаваў інта- 
рэсам шырокіх працоўных мас Заходняй Беларусі. 
І сваё звонкае паэтычнае слова, і ўсю сваю грамадска- 
палітычную дзейнасць Максім Танк прысвячаў адзінай 
справе, справе барацьбы прыгнечаных мас Заходняй 
Беларусі супроць паноў, супроць жудаснага сацыяль- 
нага і нацыянальнага прыгнечання. Белапольскі ўрад 
праследаваў паэта, садзіў яго за турэмныя краты, кан- 
фіскаваў яго кнігі. Але ніякія рэпрэсіі не зламалі волі 
паэта-грамадзяніна. Яго гнеўнае слова выкрывала звя- 
рыную эксплуататарскую сутнасць капіталізму, яго 
песня заклікала працоўных да рашучага пратэсту, да 
рэвалюцыйнай барацьбы за сацыяльнае і нацыяналь- 
нае вызваленне. 

З 1939 года Максім Танк увайшоў у сям'ю савецкіх 
паэтаў. Пачынаецца новы перыяд у яго творчасці. 
З усёй страснасцю сваёй натуры паэт аддаецца справе 
будаўніцтва новага жыцця. 

У час Вялікай Айчыннай вайны мы бачым Максі- 
ма Танка ў радах Чырвонай Арміі. Ён прымае актыў- 
ны ўдзел у франтавым і партызанскім друку. З'яўляюц- 
ца дзесяткі новых яго твораў, прасякнутых палкай ня- 
навісцю да фашысцкіх вылюдкаў, нязгаснай верай у 
блізкую перамогу над ворагам, у хуткае вызваленне 
Радзімы з фашысцкай няволі. Такія творы, як «Ва- 
стрыце зброю», «Не шкадуйце, хлопцы, пораху...», «Па- 
дымайся, Беларусь!» і многія іншыя, актыўна дапама- 
галі нашаму народу ў яго бязлітаснай барацьбе супроць 
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крывавых захопнікаў. У самыя цяжкія часы вайны 
паэт шчыра верыць: «Заквітнееш, Беларусь, ізноў...» 

Сваю ранейшую ідэйную сувязь са справай каму- 
нізма паэт замацоўвае ў гэтыя гады ўступленнем у ра- 
ды Камуністычнай партыі. 

Максім Танк -- таленавіты і плённы паэт. За апош- 
нія гады ім напісана многа твораў, услаўляючых муж- 
насць і веліч савецкіх людзей, іх гераізм, іх адданасць 
партыі Леніна, іх вялікія поспехі. У адным з апошніх 
сваіх вершаў паэт піша: 


А я хацеў бы, каб промень кожны, 
Што дорыць сонца вясеннім днём, 
Што азарае сцяг пераможны, 
Заўсёды ў сэрцы палаў святлом, 


Каб неразлучна звінеў з напевам, 
Як неразлучны вясна з зямлёй, 

Жывое вецце -- з карэннем дрэва, 
А воля -- з бацькаўшчынай маёй. 


Гэта высокае жаданне паэта-грамадзяніна. 


БЕЛОРУССКИЙ СОВЕТСКИЙ НАРОД 


Поля золотые 

Как море шумят, 
И люди в грядущее 
Смело глядят. 


Эти слова бессмертного Янки Купалы как бы поды- 
тоживают огромный исторический путь, пройденный 
трудящимися Белоруссии за сравнительно короткий 
срок, определяемый всего двумя десятилетиями суще- 
ствования Советской власти (стихотворение написано 
в 1937 году). 

Но и сегодня, когда мы отпраздновали уже славное 
тридцатилетие Октября, когда в последнее десятилетие 
мы пережили невиданные в истории суровые испыта- 
ния Великой Отечественной войны, слова Янки Купалы 
не утратили для нас своего глубокого, проникновенно- 
го значения. Белорусский советский народ смело гля- 
дит в свое грядущее. Смело глядит потому, что настоя- 
щее завоевано им под руководством партии Ленина, за- 
воевано прочно и навсегда. Смело глядит потому, что 
нет в мире такой силы, которая могла бы повернуть 
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вспять всю его жизнь, весь его исторический путь, воз- 
вратить его к прошлому, вернуть его к стражницкой 
нагайке, к грубому окрику городового, к загребущей 
помещичьей лапе, к деревянной сохе, к батрачьей доле, 
к бобыльской судьбе. 

Народ вырос, возмужал за эти годы. Героический 
труд и борьба под руководством партии Ленина за но- 
вую, социалистическую жизнь многому научили народ 
за три короткие десятилетия, с которыми не сравнятся 
целые века прошлого. В свое время у белорусского тру- 
дящегося было страстное желание, страстная мечта 
«людьми зваться». И эта мечта казалась несбыточной, 
неосуществимой. 

В царской России, правившей по принципу «разде- 
ляй и властвуй», многие народы не знали друг о друге 
или знали очень мало. Алексей Максимович Горький в 
своей повести «В людях» приводит любопытный эпизод 
из волжской жизни: 

«Масляные и копчёные кочегары-белорусы счита- 
лись на пароходе низшими людьми, их звали одним 
именем -- ягуты, дразнили: 

— Ягу, бягу, на берагу...» 

А сколько было наговорено несусветной чепухи о 
белорусском народе, как о самом забитом, о самом от- 
сталом, о самом некультурном. Говорили о его физиче- 
ской неразвитости, о его исключительной кротости и 
смирении, отсутствии сметливости и предприимчи- 
вости... 

Даже некоторые серьезные ученые, которым, к сло- 
ву, нельзя отказать в чувстве подлинных симпатий к 
белорусскому трудящемуся, договаривались порой до 
нелепых вещей, до мыслей о том, что город, школа, 
церковь способствовали исчезновению национальных 
особенностей белоруса: 

«Итак, с настоящим, коренным белорусом можно 
познакомиться только в его бедной деревне, среди болот 
и лесов. Мало того, чем глуше эта деревня, чем больше 
она удалена от города, тем население ее является бо- 
лее интересным для наблюдателя потому, что город- 
ские обычаи, влияние школы и церкви начинают про- 


никать в села и нарушают первобытный жизненный 
уклад их»*. 





* Семенов В. П. Верхнее Поднепровье и Белоруссия, т. ІХ. 


441 


Эти мысли были высказаны очень давно и высказа- 
ны, конечно, без всякого злого умысла, как мысли ис- 
следователя-этнографа, любовно собирающего всякие 
крупицы отживающего прошлого. Но эти же мысли в 
несколько ином содержании, в совершенно другом зву- 
чании мы слышали значительно позднее. Буржуазные 
националисты были проникнуты особой любовью к это- 
му «первобытному жизненному укладу». Они делали 
все зависящее от них, чтобы оградить старую белорус- 
скую деревню от благотворных ветров революции. Они 
были против влияния социалистического города на на- 
шу деревню. Они хотели повернуть вспять всю историю 
белорусского народа, вернуть его к прошлому, вернуть 
его к старой капиталистической действительности. Ко- 
нечно, сделать это они были не в состоянии не только 
своими собственными силами, но и с помощью своих 
подлинных хозяев, которыми позднее оказались немец- 
кие фашисты. Советский народ расправился с их хо- 
зяевами и с ними самими. 


Разговоры об исключительной забитости и отстало- 
сти белорусского народа имеют свою давнюю историю. 
Такие представления имели свое место еще в первой по- 
ловине и особенно во второй половине прошлого века. 
Они нашли свой отклик в высказываниях одного из 
лучших представителей русского революционно-демо- 
кратического движения шестидесятых годов — велико- 
го критика и публициста Добролюбова. В одной из 
своих работ он высказал такую мысль: 

«Относительно белорусского крестьянина. дело дав- 
но решенное: [забит] окончательно, так что даже ли- 
шился употребления человеческих способностей. Не 
знаем, в какой степени ложно это мнение, потому. что 
не изучали специально белорусского края; но поверить 
ему, разумеется, не можем». 


Так, только так мог сказать представитель пламен- 
ной революционной мысли, человек, который умел це- 
нить и уважать честь и достоинство любого народа, да- 
же такого, с жизнью которого он не имел возможности 
достаточно познакомиться. Он не мог допустить такой 
мысли, чтобы народ, сохранивший свои национальные 
особенности, несмотря на пелые века чужеземного ли- 
товско-польского господства над ним, мог бы лишить- 
ся «употребления человеческих способностей». 

Историческое прошлое белорусского народа -- это 
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история героической борьбы народа не только за свой 
язык, за свои обычаи и традиции, но и решительной 
борьбы против социального угнетения. Эта борьба име- 
ла свои традиции. Лучшие прогрессивные традиции 
этой борьбы помогали белорусскому народу и в годы 
последнего тридцатилетия, когда все лучшее, все пере- 
довое, все творческое, что таилось под спудом в бело- 
русском народе на протяжении веков его социального 
и национального угнетения, нашло после Октябрьской 
революции самые широкие возможности для своего 
выявления, применения, чудесного роста и подлинного 
расцвета. Героические традиции народа помогли ему в 
его борьбе против белопольских захватчиков. Эти тра- 
диции помогли ему в суровой и беспощадной борьбе 
с фашистскими полчищами. Героическая эпопея парти- 
занской борьбы народа, борьбы, руководимой и вдох- 
новляемой Коммунистической партией, дала сотни и 
тысячи примеров исключительного мужества и геро- 
изма народа, его беззаветной преданности партии Лени- 
на, его верности советскому строю, как единственному 
строю, обеспечивающему подлинное уважение к чело- 
веческому и национальному достоинству трудяще- 
гося. [...] 

В годы суровых испытаний Отечественной войны 
лучшие, прогрессивные традиции белорусского народа 
слились воедино с лучшими традициями всех народов 
Советского Союза, и в первую очередь с героическими 
традициями великого братского русского народа. В ре- 
зультате мир, как никогда в другое время, убедился в 
высоком моральном превосходстве советского человека 
над врагом, в тех исключительных особенностях мо- 
рального облика советского человека, которые дали 
ему возможность спасти все человечество от фашист- 
ской опасности, стать борцом за подлинную демокра- 
тию, стать носителем самой передовой, самой револю- 
ционной идеологии в мире. 

И мы, белорусы, горды сознанием, что наш народ 
не стоял в стороне от этой величайшей, невиданной в 
истории борьбы. Он принимал в ней активное участие. 
Он принимает и активное участие в той огромной борь- 
бе, которую проводят советские народы под руководст- 
вом Коммунистической партии за переустройство 
послевоенной жизни всего мира на подлинно демокра- 
тических началах. Мы гордимся этим, как гордимся 
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всеми нашими достижениями, нашим вкладом в строи- 
тельство и укрепление социалистического общества, со- 
циалистического государства. И эта гордость — наша 
советская, национальная гордость. 

Когда мы оглядываемся на пройденный нами путь, 
то видим, как далеко мы ушли от «ягутов», мякинни- 
ков, лаптюжников,-- да мало ли было всевозможных 
кличек! Еще в годы империалистической войны бело- 
русов-беженцев называли в основном литвинами, литва- 
ками. Давно прошли эти времена. Давно реализована 
казавшаяся несбыточной в свои времена мечта народа 
о том, чтобы «людьми зваться». Давно белорусский 
трудящийся чувствует себя равным среди равных в 
братском содружестве народов Советского Союза, в этой 
крепости и оплоте подлинного мира и безопасности все- 
го человечества. 

Раньше о белорусском народе говорили, что он в си- 
лу исторических условий, не имея возможности в 
прошлом создать свою богатую литературу, хранил бо- 
гатейшие сокровища народного творчества: сказки, 
былины, легенды, предания... Теперь эти чудесные сказ- 
ки и легенды «о счастье и доле, о золотой воле» претво- 
рены в живую и яркую советскую действительность. 
Белорусский народ имеет свою собственную советскую 
государственность. Он имеет свою развитую промыш- 
ленность, которая дает и даст ему все, что нужно: от 
иголки до трактора, от лампы до автомобиля. Он имеет 
прекрасное социалистическое сельское хозяйство. Он 
имеет опытные кадры советских и партийных работни- 
ков. Он имеет замечательные кадры своей научной и 
технической интеллигенции. Он имеет своих писателей, 
художников, артистов, музыкантов. И все это — В ро- 
сте, в расцвете, в подлинном цветении великой и могу- 
чей социалистической культуры. 


[УСТУПНАЕ СЛОВА 
НА ЛІТАРАТУРНЫМ ВЕЧАРЫ, 
ПРЫСВЕЧАНЫМ 65-годдзю 
З ДНЯ НАРАДЖЭННЯ 
І 25-годдзю ЛІТАРАТУРНАЙ ДЗЕЙНАСЦІ 
Я. МАЎРА]! 


Сёння мы адзначаем юбілей 65-годдзя з дня на- 
раджэння і 25-годдзя літаратурнай дзейнасці аднаго 
з старэйшых пісьменнікаў рэспублікі — Янкі Маўра, 
пісьменніка арыгінальнага па сваёй творчай інды- 
відуальнасці, пісьменніка папулярнага, пісьменніка, 
па праву заслужыўшага любоў і павагу свайго шмат- 
лікага чытача, любоў і пашану нашага народа, нашай 
літаратурнай грамадскасці. 

Янка Маўр радзіўся, доўгі час жыў і фарміраваў- 
ся як свядомы чалавек яшчэ ў далёкія дарэвалюцый- 
ныя гады. Але зрабіўся пісьменнікам Янка Маўр у на- 
шы гады, у савецкія гады. Ён пачаў пісаць, калі яму 
было ўжо сорак год. Гэта сам па сабе цікавы факт, які 
лішні раз сведчыць нам аб асаблівасцях нашай эпохі, 
аб жыватворчым уплыве ідэй [...] Вялікай Кастрычніц- 
кай рэвалюцыі на жыццё беларускага народа, на абу- 
джэнне ўсіх яго творчых сіл, яго талентаў, яго здоль- 
насцей. Не будзь Кастрычніка, і народ не меў бы 
пісьменніка Янкі Маўра, як не меў бы ён дзесяткі і 
другіх пісьменнікаў і паэтаў, славутых артыстаў, вядо- 
мых вучоных, выдатных грамадскіх і палітычных дзея- 
чаў, слаўных герояў барацьбы і мірнай сацыялістыч- 
най працы. 

Не будзь Кастрычніка, і Маўр не быў бы Маўрам. 
Ён быў бы толькі Іванам Міхайлавічам Фёдаравым, ча- 
лавекам-няўдачнікам, які не мог ва ўмовах дарэвалю- 
цыйнай Беларусі знайсці практычнага прымянення 
нават сваім скромным ведам, атрыманым у настаўніц- 
кай семінарыі. Яго папросту не дапускалі да працы 
ў школе, бо ён глядзеў на жыццё крыху інакш, як гля- 
дзелі на гэта стражнікі, ураднікі, станавыя прыставы і 
ўся тая камарылля, якая была вернай апорай і служ- 
кай царызму. Аб пісьменніцтве ён нават не марыў, ха- 
пала клопату пра звычайны кавалак хлеба, ціснулі 
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думкі аб чорным дні, гэтым неад'емным атрыбуце ка- 
піталістычнай сапраўднасці. 

І вось дваццаць пяць год як Янка Маўр як савецкі 
пісьменнік не пакладаючы рук працуе ў адной з са- 
мых адказных і пачэсных галін нашай літаратуры, у 
літаратуры для дзяцей, для школьнікаў, для нашага 
падрастаючага пакалення. Пачэсная і ўдзячная пра- 
ца. За гэтую працу мы і ўшаноўваем сёння Янку Маў- 
ра як асноўнага дзіцячага пісьменніка ў нашай краі- 
не, як заснавальніка навукова-прыгодніцкага жанру 
ў беларускай савецкай літаратуры, як папулярнага 
майстра мастацкага слова, як прыкладнага чалавека 
і грамадзяніна, для якога інтарэсы народа, інтарэсы 
сацыялістычнай Радзімы вышэй за ўсё, і гэтыя інтарэ- 
сы вызначаюць і накіроўваюць усю яго творчую і гра- 
мадскую дзейнасць. 

Пажадаем жа юбіляру не вельмі думаць аб сваіх 
паважаных «сединах», гэтым горкім ерэбры жыцця, а 
з тым жа аптымізмам, з той жа страснай верай у леп- 
шую будучыню чалавецтва, з той жа любоўю да дзіця- 
ці, да свайго маленькага чытача, з той жа хвалюючай 
радасцю творчасці, якімі былі прасякнуты. ўсе раней- 
шыя кнігі, ствараць новыя творы для падрастаючага 
пакалення савецкага народа, творы, дастойныя светлай 
камуністычнай будучыні гэтага пакалення. 

Па даручэнню Праўлення Саюза савецкіх пісьмен- 
нікаў літаратурны вечар, прысвечаны 65-годдзю з дня 
нараджэння і 25-годдзю літаратурнай дзейнасці пісь- 
менніка Янкі Маўра, абвяшчаю адкрытым. 


МАСТАЦКАЯ ПРОЗА Ў 1947 ГОДЗЕ 


Мінуўшы год быў багат падзеямі ў міжнародным і 
ўнутраным жыцці Савецкай Радзімы. Гэта быў другі 
пасляваенны год, другі год новай пяцігодкі. Народы 
Савецкага Саюза паспяхова залечвалі раны вайны, ад- 
наўлялі сваю гаспадарку, рухалі наперад далейшае 
развіццё сваёй культуры. У гэтай мірнай аднаўленчай 
працы раслі і ўздымаліся тыя высокія маральныя якас- 
ці савецкага чалавека, якія з такой выключнай паўна- 
той, яркасцю, прыгажосцю выявіліся ў ім у гады суро- 
вых іспытаў Айчыннай вайны, калі савецкія людзі 
сваім гераізмам, сваёй жалезнай непахіснасцю 
барацьбе з азвярэлымі гітлераўскімі полчышчамі вы- 
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ратавалі ўсё чалавецтва ад найвялікшай небяспекі фа- 
шызму, забяспечылі чалавецтву перамогу над цёмнымі 
сіламі рэакцыі, далі магчымасць багата якім вызвале- 
ным народам распачаць па-новаму будаўніцтва свайго 
дзяржаўнага і грамадскага жыцця, палажылі пачатак 
міжнароднага руху за сапраўдную дэмакратыю, за са- 
праўдную безапаснасць чалавецтва. 

У культурным жыцці краіны, у яе літаратуры, 
мастацтве мінулы год быў годам рэалізацыі гістарыч- 
ных пастаноў ЦК ВКП(б) па пытаннях літаратуры і 
мастацтва. 

У савецкай літаратуры за апошнія два гады з'явіла- 
ся багата новых твораў: раманы і аповесці А. Фадзеева, 
В. Пановай, П. Паўленкі, К. Федзіна, Г. Бярозкі, 
І. Эрэнбурга, С. Бабаеўскага, М. Бубяннога, А. Грына, 
А. Ганчара і многіх другіх. Гэтыя творы сведчаць аб 
актыўным утаржэнні літаратуры ва ўсе бакі «савецка- 
га быцця», аб арганічнай сувязі творчасці найлепшых 
нашых пісьменнікаў з ідэямі камунізма, атабражаюць 
гераічны поступ камунізма як у нашай краіне, так і за 
яе межамі. 

Ідэйны і мастацкі рост савецкай літаратуры, глыбо- 
кі аптымізм, яе арганічная злітнасць з жыццём народа 
і яго ўзросшымі запатрабаваннямі, светлы пафас яе 
жыццясцверджання, страеная вера ў лепшую будучы- 
ню чалавецтва, у камуністычнае заўтра — усё гэта 
асабліва адчуваецца на фоне заняпаду і разлажэння 
сучаснай буржуазнай літаратуры. Я не бачу патрэбнас- 
ці спыняцца на незлічоных праявах гэтага заняпаду і 
разлажэння, на ўсіх гэтых сартрах, селінах, жэнэ і ін- 
шых прадстаўніках дэградуючай буржуазнай літарату- 
ры, усіх гэтых міжнародных смярцяшкіных нашых га- 
доў, ад творчасці якіх патыхае плесняй і холадам 
восеньскіх змрокаў буржуазнай сучаснасці. Іх тво- 
ры — гэта параджэнні бледнай немачы буржуазіі, фас- 
фарысцыруючыя гнілушкі над яе гатовай ужо, раскры- 
тай магілай. 

Гнілая рэчаіснасць буржуазнага грамадства засас- 
вае ў сваю балотную твань і такіх пісьменнікаў, якіх 
мы ў свой час заслужана лічылі таленавітымі людзьмі, 
пісьменнікамі, якія выказвалі пэўныя здольнасці раз- 
гледзець і даць больш-менш правільную ацэнку супя- 
рэчнасцям капіталістычнай сістэмы. Я маю на ўвазе 
творчую дзейнасць такога пісьменніка, як Джон Стэйн- 
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бек. Яго раман «Гроздья гнева» карыстаўся ў свой час 
заслужанай папулярнасцю ў савецкага чытача. Мы чу- 
лі ў гэтым творы голас сапраўднай мужнасці, сапраўд- 
нага пратэсту супроць сацыяльнай несправядлівасці 
капіталістычнага ладу жыцця. Мы адчувалі ў страсных 
словах рамана сапраўдны чалавечы боль за цяжкія па- 
куты працоўнага чалавека. Але пазнейшыя творы, У 
прыватнасці, напісаныя ў гады вайны аповесці «Луна 
злева» і «Скінуць бомбы», гаварылі нам аб адыходзе 
пісьменніка з ранейшых творчых пазіцый, аб неразу- 
менні, а можа, і аб нежаданні асэнсаваць і зразумець 
звярыную сутнасць фашызму і сувязь гэтага фашызму 
з цёмнымі сіламі сучаснай амерыканскай рэакцыі. Яго 
пазнейшая аповесць «Кансервавы рад» сведчыла аб да- 
лейшых уцёках ад рэальнага жыцця, ад хвалюючых 
сацыяльных праблем сучаснасці. Яго апавяданне 
«Змяя» сведчыць аб тым, што Джон Стэйнбек пазай- 
здросціў, відаць, скандальнай славе, гнусным лаўрам 
такога пісьменніка, як Жан Жэнэ, гэтага аматара 
«здрадніцтва, зладзейства і гомасексуалізму», як сам 
сябе рэкламуе гэты, з дазволу сказаць, літаратар. 
Апошняя аповесць «Жамчужына», мяркуючы па 
спрыяльных водгуках рэакцыйнай амерыканскай прэ- 
сы, гаворыць нам аб далейшым адыходзе пісьменніка 
ад рэальнага жыцця да васпявання «прымітыўнага ха- 
раства, прымітыўнага чалавека», што спалучаецца ў 
Стэйнбека з пропаведдзю непраціўлення злу, прымірэн- 
ня з існуючай рэчаіснасцю, верай у фаталістычную 
неўнікнёнасць чалавечага лёсу: 

Я прыводжу гэтую дэградацыю пісьменніка як адзін 
з самых яркіх прыкладаў разлажэння сучаснай бур- 
жуазнай літаратуры, якая не здольна ў сілу рэак- 
цыйнасці, парочнасці сваіх ідэй стварыць што-небудзь 
значнае, карыснае, пазітыўнае з пункту гледжання ін- 
тарэсаў сучаснай буржуазіі. І яна, буржуазія, дарэм- 
на марыць аб новых кіплінгах, якія б васпелі яе пра- 
вадыроў, васпелі яе імперыялістычную экспансію, вас- 
пелі яе замыслы і жаданні. Гэтыя кіплінгі не прый- 
дуць. Гэтых кіплінгаў не будзе, бо ніколі гісторыя ча- 
лавецтва і яго культура не бачыла такога выпадку, каб 
можна было стварыць вялікія па свайму ідэйнаму зна- 
чэнню творы на лжывай, фальшывай, парочнай асно- 
ве: на чалавеканенавісніцтве, на цемрашальстве, на 


грабяжы і разбойніцтве. 
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Аднак пяройдзем да разгляду непасрэдных пытан- 
няў росту і развіцця нашай беларускай літаратуры, 
неад'емнай часткі ўсёй савецкай літаратуры. У сваім 
дакладзе я спынюся толькі на праблемах беларускай 
мастацкай прозы. Гэты жанр нашай літаратуры да гэ- 
тага часу справядліва лічыўся самым адсталым. Аб 
прычынах гэтага адставання гаварыць я не буду, па- 
колькі аб іх гаварылася ўжо шмат разоў на нашых ра- 
нейшых пленумах і сходах. 


Гістарычныя пастановы ЦК ВКП(б) па пытаннях 
ідэалагічнай работы, а таксама спецыяльныя пастано- 
вы ЦК КП(б)Б аб беларускай савецкай літаратуры ак- 
тывізавалі дзейнасць беларускіх празаікаў. Вынікам 
гэтай творчай актывізацыі было з'яўленне ў мінулым 
годзе шэрага новых твораў, паварот нашых празаікаў 
да актуальных праблем сучаснасці, бясспрэчны рост 
ідэйнага і мастацкага ўзроўню літаратуры, выяўленне 
новых імён у прозе з ліку здольнай літаратурнай мо- 
ладзі. 

У мінулым годзе з'явіліся такія творы, як першая 
кніжка рамана «Пад мірным небам» Алеся Стаховіча, 
аповесць «Цёплае дыханне» Макара Паслядовіча, апо- 
весць «Рыгор Шыбай» Усевалада Краўчанкі, аповесць 
«У прасторах жыцця» Алены Васілевіч, аповесці Тара- 
са Хадкевіча «Братэрства» і «Вяснянка», аповесць 
«Пястаўская зямля» Рудзько, першая частка аповесці 
«Глыбокая плынь» Шамякіна, новыя апавяданні Меле- 
жа, Брыля, Шамякіна, Кулакоўскага, Хадкевіча, Луп- 
сякова, Пестрака, Рудзько і другіх таварышаў. Выйшлі 
з друку кніжкі апавяданняў Брыля, Кулакоўскага, 
Лупсякова, Грамовіча. Частка таварышаў працуе яшчэ 
над незакончанымі творамі. Варты сур'ёзнай увагі і 
ўсякай падтрымкі работы таварышаў Кулакоўскага, 
Няхая, якія дапамагаюць былым кіраўнікам парты- 
занскага руху ў Беларусі афармляць іх літаратурныя 
запісы, успаміны аб днях гераічнага змагання. Янка 
Брыль, Іван Грамовіч, Павел Кавалёў і іншыя тавары- 
шы напісалі ў мінулым годзе нямала мастацкіх нары- 
саў аб аднаўленчай працы беларускага народа, аб буй- 
нейшых новабудоўлях краіны. Такі далёка не поўны 
пералік творчых работ беларускіх празаікаў за мінулы 
год. Тут мы маем ў наяўнасці і бясспрэчныя факты 
якаснага росту беларускай прозы, хаця гэты рост і ад- 
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стае яшчэ ад колькаснага. Перад намі бясспрэчны пе- 
ралом у творчасці беларускіх празаікаў, пералом у бок 
ажыўлення ўсёй творчай работы, набліжэння да акту- 
альных праблем сучаснасці, да сённяшняга дня рабо- 
чага і калгасніка. Задачай беларускай літаратурнай ар- 
ганізацыі з'яўляецца замацаванне гэтага пералому, да- 
лейшая актывізацыя беларускай прозы, што будзе 
спрыяць далейшаму ўздыму ўсёй беларускай мастац- 
кай літаратуры. 

Якія ж з пералічаных твораў з'яўляюцца самымі 
значнымі ў літаратуры? Якія з іх прыкавалі да сябе 
сапраўдную ўвагу грамадскасці? З больш буйных тво- 
раў трэба назваць першую кніжку рамана Стаховіча 
«Пад мірным небам», аповесці Паслядовіча «Цёплае 
дыханне», Краўчанкі «Рыгор Шыбай». Раман «Пад мір- 
ным небам» сустрэў шматлікія і самыя разнастайныя 
ацэнкі і водгукі ў прэсе. Гэтыя ацэнкі надзвычай супя- 
рэчлівыя і супрацьлеглыя адна другой. Амплітуда хі- 
станняў саміх ацэнак надзвычайная. Рэцэнзенты з га- 
зеты «Чырвоная змена» абвясцілі раман ні больш ні 
менш як нізкапробным, хаўтурным творам, а тых, хто 
так ці інакш прыхільна ці спачувальна ставіўся да ра- 
мана, абвінавацілі ледзь не ў вяршынях верхаглядства. 
Другія абвясцілі раман значнай з'явай у беларускай лі- 
таратуры і моўчкі прайшлі міма істотных недахопаў і 
зрываў у рамане. Адны не бачаць у рамане нічога ста- 
ноўчага, другія не бачаць у ім нічога адмоўнага. 


Сама тэма рамана знайшла самае супярэчлівае тлу- 
мачэнне. Адны бачаць яе ў аднаўленні калгаснай вёскі 
на новай пашыранай аснове, другія бачаць яе ў паказе 
новых грамадскіх узаемаадносін у пасляваеннай вёсцы. 
Трэція абмяжоўваюцца любоўнымі калізіямі герояў ра- 
мана. Чацвёртыя дагаворваюцца да такіх «тлумачэн- 
няў», якія нічога агульнага з савецкай літаратурай не 
маюць. 

У чым жа прычына такіх супярэчлівых ацэнак і 
тлумачэнняў? Відаць, у тым, што сам раман па сваіх 
якасцях дае багата падстаў для самых разнастайных 
вывадаў і ацэнак, што ў ім няма яшчэ той цэльнасці, 
яснасці, таго ідэйнага і мастацкага адзінства, якое пра- 
духіліла б стракатасць ацэнак і вывадаў. 

Бадай, самае правільнае вызначэнне тэмы рамана 
Стаховіча даў у сваёй рэцэнзіі таварыш Раманаў, які 
пісаў: «Аўтар ставіў сваёй мэтай паказаць новыя гра- 
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мадскія адносіны ў вёсцы, якія складваюцца ў працэсе 
пераходу савецкага чалавека ад героікі вайны да героі- 
кі мірнай стваральнай працы... Яго героі -- не проста 
франтавікі, якія вярнуліся да мірнага жыцця, да род- 
ных ачагоў... Яго героі, перш за ўсё, камуністы, і, ма- 
люючы іх вобразы, аўтар не скрывае таго, што ён хоча 
праз іх паказаць кіруючае і накіроўваючае ўздзейні- 
чанне партыі ў пасляваенным жыцці вёскі, у будаў- 
ніцтве новага побыту, у барацьбе новага і старога, у 
сутыкненнях асабістага і грамадскага і г. д.» 

З гэтым вывадам можна ў аснове пагадзіцца. Са- 
праўды Стаховіч паставіў перад сабой удзячную і вы- 
сакародную задачу: паказаць савецкіх людзей нашай 
вёскі ва ўсёй велічы іх новых маральных якасцей, на- 
бытых імі за гады Савецкай улады, якасцей, якія асаб- 
ліва праявіліся ў цудоўным гераізме савецкіх людзей 
у часы Айчыннай вайны, у высокім маральна-палітыч- 
ным адзінстве савецкага народа, у яго вернасці і адда- 
насці справе камунізма, у яго гатоўнасці на гераічныя 
подзвігі па мірнаму аднаўленню краіны. 

Да бясспрэчных заслуг Стаховіча як мастака трэба 
аднесці яго здольнасць стварыць выпуклыя, акрэсле- 
ныя вобразы сваіх асноўных герояў — Баразны, Мала- 
зёмава, Лівідоры, Гашы, якія запамінаюцца чытачам. 
Запамінаюцца і другарадныя персанажы, як Коўшык, 
Красан, Клім і другія, нягледзячы на некаторую наду- 
манасць і схематычнасць у трактоўцы гэтых вобразаў і 
некаторых канфліктаў, звязаных з імі. 

Але галоўная загана рамана, асноўны яго недахоп 
у пэўным разрыве высокага ідэйнага замыслу аўтара з 
яго мастацкім вырашэннем. У выніку аўтар не змог 
прыйсці да буйных ідэйна-мастацкіх абагульненняў ці- 
кавейшых з'яў савецкай рэчаіснасці. У выніку мы не 
бачым мастацкага паказу гэтай рэчаіснасці, мастацка- 
га раскрыцця дзеяння і паводзін савецкага чалавека, 
станаўлення новага побыту, новых узаемаадносін па- 
між савецкімі людзьмі, гарманічнага спалучэння іх 
асабістых і грамадскіх інтарэсаў. Мы не бачым нават — 
за самымі рэдкімі выключэннямі — мастацкага паказу 
самой адбудовы калгаснай вёскі, пабудовы цагельнага 
завода, вакол якога па замыслу аўтара ішлі ўсе сю- 
жэтныя лініі першай кніжкі рамана. Мы не бачым — 
за вельмі рэдкімі выключэннямі -- паказу асноўных 
герояў у іх дзеянні, у іх практыцы. Мастацкі паказ уся- 
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го гэтага падменены расказам аутара, яго дэкларацыя- 
мі, не заўсёды трапнымі дыялогамі, публіцыстычнымі 
адступленнямі, а часам і шэрымі газетна-нарыснымі 
замалёўкамі. Прыкладам такіх замалёвак можа слу- 
жыць адна з апошніх старонак, дзе з рэплік на сходзе 
калгаснікаў мы раптам даведваемся, што за час дзей- 
насці герояў рамана больш сотні сямей калгаснікаў 
пераселена ў дамы, што ўведзены дзевяціпольны сева- 
зварот, што можна чакаць па тры тысячы пудоў буль- 
бы, па сорак пяць пудоў ільновалакна з гектара, што 
ёсць вялікія дасягненні ў кузні, на жывёлагадоўчай 
ферме, на птушкаводчай ферме ў цёткі Рыпіны. 

Усе гэтыя вялікія здабыткі, уся гераічная праца 
калгаснікаў прайшлі міма ўвагі чытача: ён не бачыў 
мастацкага паказу гэтай працы, ён не бачыў герояў 
рамана ў дзеянні, у іх рэальнай барацьбе за ўсе гэтыя 
здабыткі. Яны пададзены аўтарам як нейкае бухгал- 
тарскае сальда, як пэўны арыфметычны прывесак да 
рамана. 

Возьмем вобразы асноўных герояў. Яны пададзены 
не ў дынаміцы іх развіцця, іх станаўлення. Мы не ба- 
чым іх у дзеянні. Асноўныя вобразы вельмі статычныя. 
З «дыскусіі» Красана і Прузыны мы даведваемся, што 
Малазёмаў абраны сакратаром партарганізацыі. Яшчэ 
на полі Красан дачуўся, што ў вёсцы адбыўся партый- 
ны сход. Як адбываўся партсход, аб чым там гаварылі 
людзі, як паводзілі там героі, нам нічога невядома. 
Вось Міркіян, паводле слоў аўтара, выступае на сходзе 
з пастановай партарганізацыі. Якой пастановай, як су- 
стракалі гэтую пастанову калгаснікі, мы зноў-такі ні- 
чога не ведаем. Ад аўтара даведваемся, што Мартына 
Баразну калгаснікі абралі старшынёй калгаса. І гэта 
пададзена ў парадку звычайнай канстатацыі факта. 
Вось Міркіян і Мартын на полі, дзе жанчыны засыпа- 
юць акопы. Вось яны падаліся на Даўгапольскія заго- 
ны, дзе ёсць гліна і вапна. «Яны стаялі і абмяркоўвалі 
планы»,-- холадна канстатуе аўтар. Вось і ўвесь паказ 
канкрэтнай дзейнасці асноўных герояў. Праўда, Мала- 
зёмаў часцей з'яўляецца перад чытачом у паказе яго 
дачыненняў да Лівідоры, да Гашы. Ёсць трапныя мясці- 
ны, дзе апісваюцца яго ўспаміны аб бойках пад Ма- 
сквой, дзе ён выступае перад намі як носьбіт высокага 
савецкага патрыятызму. Што ж датычыцца Мартына 
Баразны, то аб ім, аб яго дзейнасці, аб яго сямейным 
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жыцці, аб яго дачыненнях з калгаснікамі мы, пасля та- 
го як ён разам з Малазёмавым «стаяў і абмяркоўваў 
планы», нічога больш не даведваемся. 

Зразумела, што пасля ўсяго гэтага для чытача зу- 
сім нечаканым і незразумелым з'яўляецца раптоўны 
выклік Баразны і Малазёмава на даклад у Маскву. 
Аўтар, відаць, зразумеў, што яго не выратоўвае рэпліка 
старшыні сельсавета ў адрас Мартына: «Вось для Ма- 
сквы і важна, што мы тут робім, каб ураджай зняць». 
Спахапіўшыся, аўтар арганізуе ў канцы кніжкі сход 
калгаснікаў, каб хоць нейкім чынам паказаць усё ж 
тыя здабыткі, якія з'явіліся ў выніку дзейнасці герояў 
аповесці. Але нават і тут аўтар, верны свайму няпра- 
вільнаму метаду змешваць галоўнае з другарадным, 
звальвае ў адну кучу: і сто семнаццаць новых дамоў, 
адбудаваных у калгасе, і дзевяціпольны севазварот, і 
бульбу, і лён, і сорак сем квактух цёткі Рыпіны, якім 
удзяляецца ў кароценькім эпізодзе непамерная ўвага, 
уключна да баўтуноў, аб якіх непакоіцца гаспадарлівая 
цётка, а разам з ёю і аўтар. 

Вось гэтых «баутуноу» — я гавару ў пераносным 
сэнсе — залішне ў рамане. Яны абцяжарваюць яго, зні- 
жаюць яго ідэйную і мастацкую якасць, адводзяць ува- 
гу чытача ад асноўнага, ад галоўнага. 

Некалькі слоў аб паасобных вобразах рамана. Коў- 
шык Трахім -- жыццёвы вобраз. Такіх людзей мы ча- 
ста сустракаем у жыцці. Але трэба сказаць, што ў трак- 
тоўцы гэтага вобраза мы адчуваем часам элементы 
надуманасці, пэўнай схематычнасці. Паводзіны героя 
не заўсёды мастацкі абгрунтаваны, у выніку чаго па- 
асобныя яго ўчынкі здаюцца штучнымі, просталіней- 
нымі, залішне залежнымі ад даволі прымітыўнага — у 
даным канкрэтным выпадку — сюжэтнага ходу аўтара. 
Коўшык залішне часта пазірае «на свае грудзі, аздобле- 
ныя медалямі», залішне прыслухоўваецца да іх звону, 
залішне любуецца імі. Коўшык прыходзіць да вываду, 
што яму, якому «сам генерал на грудзі медалі 
прышпільваў», не да твару корпацца з гноем на жывё- 
лагадоўчай ферме, дзе ён працаваў і да вайны, што яму 
павінны даць нейкую адмысловую пасаду з прычыны 
яго баявых заслуг і інш. Коўшык сабірае газетныя вы- 
разкі аб сабе, якія ён дбайна сабіраў і захоўваў, нясе 
іх у праўленне калгаса да Мартына Баразны, абураец- 
ца перад ім: 
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«— Хіба сам не бачыш, куды паставілі мяне? — 
выпаліў Коўшык і непрыкметна пакасіў на свае грудзі, 
увешаныя медалямі». 

Нават калі Коўшык сустракаецца з сваёй любімай 
дзяўчынай Зосяй, якая вярнулася з нямецкага палону, 
і тут аўтар спрабуе іграць на медалях: «і халодныя 
медалі заказыталі гарачую шчаку дзяўчыны». Я пры- 
вёў усе гэтыя прыклады з Коўшыкавымі медалямі для 
таго, каб сказаць, што савецкаму чалавеку, нашаму 
калгасніку не ўласціва такое выхваленне сваімі заслу- 
гамі, сваімі медалямі, што ўсе гэтыя эпізоды, асабліва 
сабіранне Коўшыкам газетных выразак аб сваёй асобе, 
выглядаюць непераканаўчымі, мастацкі неабгрунтава- 
нымі, штучнымі. 

Чытач не верыць гэтым надуманым калізіям, бо сам 
Коўшык — і ў гэтым заслуга аўтара — устае перад на- 
мі як скромны, працалюбівы чалавек, савецкі патрыёт, 
чалавек, які захоўвае маральную чысціню ў сваіх успа- 
мінах і адносінах да любімай дзяўчыны, праяўляе най- 
лепшыя адносіны ў дачыненні да аднавяскоўцаў. Таму 
ўсе гэтыя практыкаванні з газетнымі выразкамі і ме- 
далямі выглядаюць надуманымі і залішнімі. 

Можна гаварыць аб пэўнай спрэчнасці ў трактоўцы 
вобразаў Красана, Кліма і канфлікту паміж імі. І ўжо 
зусім нежыццёвым і надуманым выглядае канфлікт у 
калгасе, які вырас у выніку паездкі Красана за аналі- 
зам гліны, канфлікт, навокал якога разгортваюцца 
асноўныя падзеі ў першай кніжцы рамана. Вырашэн- 
ню гэтага канфлікту аўтар надае выключнае значэнне 
і па меры сіл і магчымасцей падагравае вакол яго ўся- 
кія «страсці-мардасці», ператвараючы гэты канфлікт 
ледзь не ў трагедыю. «Разам з густым лістападаўскім 
туманам шыпучай гадзюкай па Макоўшчыне папаўзла 
нядобрая чутка». Аб чым жа была гэтая стр-р-р-раш- 
ная чутка? Аб тым, што Красан, па думцы калгаснікаў, 
каб не абцяжарваць сябе залішнімі клопатамі, мог не 
давезці гліны да раёна і скінуць яе дзе-небудзь на да- 
розе. Трэба сказаць, што сам Красан, хаця і з'яўляецца 
пэўным супраціўнікам будаўніцтва камяніц, не дае нам 
абсалютна ніякіх падстаў для такіх сумненняў у яго 
паводзінах: ён добрасумленны, працавіты калгаснік. 
Урэшце, можна было лёгка даведацца і ў раёне: давёз 
ён ці не давёз гэтую гліну, бо раён не так ужо і далёка 
знаходзіцца ад калгаса. Але ідзе пяты тыдзень, усе 
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хвалююцца ад страшнай невядомасці: давёз ці не да- 
вёз? Ідзе спецыяльная гутарка аб гэтым у старшыні 
калгаса, у сакратара партыйнай арганізацыі, ідзе фор- 
менны допыт Красана. 

Красан, каб выратаваць сваё рэнаме, кідаецца шу- 
каць атрыманы ім некалі квіток на здадзеную гліну. 
«Трагедыя» перарастае ў «камедыю». Прузына шукае 
злашчасныя Красанавы штаны, у якіх павінен быць 
гэты квіток. Я не супроць такіх каларытных сцэнак, як 
гісторыя Красанавых штаноў з квітком, як сцэнка ге- 
раічных намаганняў Красана і Прузыны выдаіць сваю 
бадлівую карову. Але аўтару не шкодзіць у даным вы- 
падку помніць пра славутае чэхаўскае ружжо, якое 
абавязкова павінна выстраліць. Красанавы штаны з 
квітком не страляюць. Яны, што называецца, далі асеч- 
ку і павіслі ў паветры, як непатрэбная зброя: канфлікт 
вырашыўся сам па сабе, вырашыўся маланкава прыез- 
дам інжынера, якому некалі Красан здаў гліну на 
аналіз. 

Шэрымі, нарыснымі нам здаюцца старонкі рамана, 
прысвечаныя паездцы Красана ў раён для вырашэння 
зямельнага канфлікту з шавецкай арцеллю. 

Надзвычай абеднены ў рамане вобразы жанчын. 
Больш глыбокі мастацкі паказ Мальвіны даў бы маг- 
чымасць аўтару прыўзняць вобраз і Мартына Баразны. 
Аб Мальвіне, якая, мяркуючы па рэпліках калгаснікаў, 
многа зрабіла для калгаса ў першыя часы пасля вай- 
ны, сказана надзвычай мала і скупа. Чытач вельмі 
спачувальна адносіцца да вобразаў Зосі і Гашы. 
У вобразе Гашы мы сустракаемся з элементамі добрай 
савецкай рамантыкі. На гэтых старонках аўтар пры- 
ўзнімаецца над побытам, над бытапісацельствам, пры- 
ўносіць у жыццё светлую чалавечую мару. 

Калі мы гаворым аб абядненні вобразаў жанчын, мы 
маем на ўвазе не толькі пэўную абмежаванасць мастац- 
кага паказу іх жыцця, іх працы, іх дзейнасці. Мы маем 
на ўвазе і абядненне іх духоўнага свету. Яны жывуць 
галоўным чынам інтарэсамі сваёй сям'і, у лепшым 
выпадку абмежаванымі інтарэсамі звяна, фермы. Іх 
хвалююць пераважна любоўныя калізіі, прычым гэтыя 
калізіі часам бываюць празмерна раздуты. Я маю на 
ўвазе вобраз Лівідоры, вобраз да некаторай ступені 
спрэчны, вобраз, якому, на маю думку, аўтар аддае 
залішне багата незаслужанай увагі, 
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Лівідора здрадзіла свайму мужу „Малазёмаву, пры- 
чым гэта здрада набывае асаблівы характар, бо ў часе 
вайны яна сышлася з нямецкім паслугачом Кляшчэві- 
чам. Такім чынам, гэтая здрада свайму мужу перара- 
стае ў нешта большае, у здраду свайму народу, сваёй 
радзіме. Адным дачыненням Лівідоры да Кляшчэвіча 
аўтар адводзіць пятую частку сваёй кнігі, не кажучы 
ўжо аб тым, што Лівідора дзейнічае, аб Лівідоры гаво- 
раць, аб Лівідоры ўспамінаюць амаль што ў кожным 
раздзеле рамана. Гэтай самай Лівідорай заканчваецца 
апошняя старонка рамана: 

«Узбадзёраная на момант мільгануўшай надзеяй, 
Лівідора стаяла наперадзе натоўпу і шырока адкрыты- 
мі вачыма глядзела ўслед Міркіяну». 

Ці не залішне вялікая роля нададзена аўтарам гэ- 
тай Лівідоры, якая засланяе ад нас вобразы сумленных 
калгасніц, сапраўдных савецкіх людзей, тварцоў гераіч- 
най савецкай рэчаіснасці? 

Да недахопаў рамана трэба аднесці і тое, што ў ім 
паасобныя людзі праходзяць часам перад чытачом зу- 
сім непрыкметнымі, бледнымі ценямі. Да іх я адношу 
вобразы сакратара сельсавета Рамашкевіча, старшыні 
шавецкай арцелі Федарчука, інжынера Калыскі, агра- 
нома Шумейкі, каморніка. Што мы ведаем аб гэтых 
людзях? Рамашкевіч быў, паводле аўтара, «чалавек у 
заснежанай вушанцы», Федарчук — «прыземісты муж- 
чына, з шустрымі светлымі вачыма», Калыска — ча- 
лавек, які меў блізарукія вочы і «бліскучую лысіну», 
Шумейка -- «танклявы, год сарака пяці мужчына», ка- 
морнік -- «малады хлапец, з выцвіўшымі ад сонца бры- 
вамі». 

Ці не задужа скупая характарыстыка ў гэтых лю- 
дзей, тым больш што аўтар, так ці інакш успомніўшы 
пра іх, потым проста забываецца на гэтых герояў свай- 
го рамана. Чытачу так і невядома, чым яны займаюц- 
ца, якая іх роля ў жыцці 1 будаўніцтве калгаса. 

Да недахопаў рамана трэба аднесці і ўхіленне аўта- 
ра ад мастацкага і праўдзівага паказу перамагання 
пяжкасцей у аднаўленні калгаснага жыцця, а гэтыя 
цяжкасці, як спадчына вайны, як спадчына нямецкай 
акупацыі, былі надзвычай вялікімі. У перамаганні іх 

савецкія людзі праявілі гераічныя намаганні. На гэтым 
пераадольванні цяжкасцей можна было шырэй і глы- 
бей раскрыць жыццё герояў рамана, паказаць іх ба- 
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рацьбу за лепшую будучыню, выявіць іх далейшы рост, 
расказаць аб тым новым, што з'явілася ў савецкім ча- 
лавеку ў працэсе аднаўлення гаспадаркі і культурнага 
жыцця краіны. Гэтае ўхіленне аўтара ад паказу пера- 
адольвання цяжкасцей прыводзіць да пэўнай лакіроў- 
кі нашай сучаснасці, да зніжэння ідэйна-выхаваўчай 
ролі мастацкага твора. 

Пару слоў аб паасобных фармальных недахопах. 
Аўтар часта злоўжывае натуралістычнымі, задоўгімі 
апісаннямі залішніх дэталей. Некаторыя словы ўзяты 
недарэчы: частакол, зацейлівы. Слова «каліва» аўтар 
ужывае, дзе трэба і дзе не трэба: «перакусі каліва», 
«пасадзім каліва», «пагутарым каліва», «падрыхтуй 
якое каліва ў дарогу». Залішне захапленне ў аўтара 
эпітэтам «бурштынавы». Не заўсёды ўдала аперыруе 
аўтар мастацкай дэталлю: «Пад чыгунком пачуўся 
гучны трэск, і на падлогу, апісаўшы ў паветры залаці- 
стую дугу, чырвоным рубінам упаў маленькі вугалёк». 
Атрымалася вельмі расцягнена, а таму не даходчыва 
адразу. Ёсць у аўтара і трапныя дэталі. Вось ён піша аб 
зямлі: «...яна такая ж рассыпчатая, месцамі перасы- 
паная шэрымі, як пер'е жаўранка, каменнямі». Перад 
вачыма чытача адразу ж узнікаюць гэтыя каменні. 

Можна гаварыць аб недахопах кампазіцыйнай 
структуры рамана. Яна магла б быць больш стройнай, 
больш падпарадкаванай ідэйным і мастацкім задачам 
аўтара. 

Такія, у асноўным, заганы першай кніжкі рамана 
«Пад мірным небам», якія з'яўляюцца вынікам пэўна- 
га разрыву паміж ідэйным замыслам аўтара і яго ма- 
стацкім вырашэннем. Гэтыя ідэйныя і мастацкія зрывы 
і недахопы — калі не ўсе, то значную частку з 1х — 
можна параўнальна лёгка выправіць. Некаторыя неда- 
хопы рамана аўтару можна выправіць і ў яго пасле- 
дуючай працы над другой кніжкай. Калі аўтар удум- 
ліва ўлічыць усе заўвагі нашай грамадскасці аб 
недахопах яго кнігі, то яго раман абяцае стаць патрэб- 
ным, цікавым і карысным творам для савецкага чыта- 
ча, іменна тым творам, які ўзніме нашу мастацкую 
прозу на больш высокую ступень. 

Першая ж кніжка рамана, нягледзячы на высокі 
ідэйны замысел аўтара, нягледзячы на частковыя ўда- 


чы аўтара як мастака, прэтэндаваць на такую ролю не 
можа. 
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У мінулым годзе была апублікавана ў часопісе «Бе- 
ларусь» аповесць Макара Паслядовіча «Цёплае дыхан- 
не». Мы расцэньваем гэтую аповесць як станоўчую 
з'яву ў развіцці беларускай мастацкай прозы, з'яву да 
некаторай ступені знамянальную: упершыню белару- 
скі пісьменнік узяўся за вырашэнне ў буйным творы 
новай, надзвычай патрэбнай і актуальнай тэмы інду- 
стрыялізацыі нашай краіны. У прыватнасці, аўтар ста- 
віў перад сабой задачу паказаць нам тое новае папаў- 
ненне рабочага класа Беларусі, якое з'явілася ў выніку 
значнага росту нашай індустрыі, у выніку распачатага 
будаўніцтва такіх гігантаў прамысловасці, як аўтама- 
більны і трактарны заводы. Само будаўніцтва такіх 
новых, ва ўмовах Беларусі, заводаў не з'яўляецца толь- 
кі простым, звычайным аднаўленнем разбуранай вора- 
гам гаспадаркі, яно з'яўляецца па сутнасці значным 
крокам у сэнсе далейшага пашырэння індустрыяльнай 
базы рэспублікі, ростам індустрыяльнай магутнасці Са- 
вецкай дзяржавы. 

Гэтую творчую ініцыятыву аўтара трэба толькі ві- 
таць і пажадаць яму, каб ён не адыходзіў у далейшым 
ад новай тэмы, вывучаў тое новае жыццё, якое ўзяўся 
ён паказаць у сваёй аповесці. Гэтую ініцыятыву варта 
пераняць і многім нашым празаікам, якія да гэтага ча- 
су топчуцца ў вузкім коле абмежаванай старымі назі- 
раннямі і ўяўленнямі вясковай тэматыкі. Гэтым я не 
хачу супрацьпастаўляць вясковую, а тым больш кал- 
гасную тэматыку тэматыцы горада, рабочага класа, 
індустрыі. Але жыццё, запатрабаванні сённяшняга дня 
настойліва вымагаюць ад нашых празаікаў і ад паэтаў 
рашучага пашырэння свайго тэматычнага кола: ад гэ- 
тага выйграе і наша літаратура ў цэлым, ад гэтага 
выйграе і творчасць кожнага пісьменніка і паэта, бо 
дасць яму магчымасць росту і пашырэння яго творча- 
га дыяпазону. Урэшце, і мы, і ўся савецкая грамад- 
скасць не могуць надалей мірыцца з тэматычнай адна- 
стайнасцю, пэўнай сялянскай абмежаванасцю тэматыкі 
беларускай літаратуры. 

Як жа справіўся таварыш Паслядовіч з тымі выса- 
кароднымі задачамі, якія паставіў ён перад сабой у но- 
вай аповесці? Мы павінны адзначыць шэраг прыватных 
удач аўтара. Паасобныя вобразы, як вобразы маладых 
рабочых Саламакі, Сямёна Бярозкі, удаліся аўтару. 
Яны жыццёвыя і пераканальныя, яны запамінаюцца 
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чытачом. Чытач успрымае 1 адчувае 1 тое цёплае чала- 
вечае дыханне, якім сагрэта ўся аповесць, якім прасяк- 
нута працоўная стваральная атмасфера вялікага бу- 
даўнічага калектыву завода. Мы бачым, што аўтару 
ўдалося мастацкімі сродкамі давесці да свядомасці чы- 
тача аб такіх асаблівасцях будаўніцтва, якія надаюць 
яму ўсенародны характар, усенародную зацікаўле- 
насць. Чытача прыемна радуе і тая атмасфера мараль- 
най чысціні ў рабочым калектыве, ва ўзаемаадносінах 
і дачыненнях паміж сабой маладых рабочых і работніц, 
у паказе іх таварыскай салідарнасці, таварыскай дапа- 
могі адзін другому, у раскрыцці іх працоўнага энту- 
зіязму, у чулым цаламудраным стаўленні аўтара да 
праяў нарастання любоўных пачуццяў у яго паасоб- 
ных герояў. 

Урэшце, як станоўчае трэба адзначыць і такія но- 
выя асаблівасці ў творчых прыёмах, у самой манеры 
пісьма аўтара, як адыход ад павольнай формы павест- 
вавання, ад замаруджанага разгортвання падзей, ад 
залішняга награмаджэння розных непатрэбных дэта- 
лей, другарадных фактаў - словам, ад усяго таго, што 
яшчэ на сённяшні дзень вельмі характэрна для многіх 
нашых празаікаў і асабліва для пачынаючых аўтараў. 
Тэмпы разгортвання падзей у аповесці, асаблівасці яе 
кампазіцыйнай пабудовы ўпаўне адпавядаюць вірлі- 
ваму, кіпучаму жыццю на новабудоўлі. Але, адзнача- 
ючы ўсе гэтыя яўныя і бясспрэчныя ўдачы аўтара, мы 
прымушаны ўсё ж сказаць, што з сваёй задачай аўтар 
не здолеў справіцца. Шмат чаго ў аповесці засталося 
нявырашаным, поўнасцю не выяўленым, не даведзе- 
ным да свайго мастацкага завяршэння. 

Аўтару не ўдалося разгарнуць шырокі паказ усіх 
працэсаў будаўніцтва, прасякнуць у сапраўдныя глы- 
біні жыцця шматтысячнага калектыву работнікаў, 
даць характэрную спецыфіку будаўніцтва іменна аўта- 
мабільнага завода, а не якога-небудзь іншага. Аўтар не 
здолеў паказаць ва ўсёй велічы асаблівасці стаханаў- 
скага руху, сацыялістычнага спаборніцтва, звёўшы гэ- 
тае спаборніцтва да змагання, да рэкордаў адзіночак: 
Саламакі, Мажэйкі, Сямёна Бярозкі. У аўтарскай 
рэпліцы аб прарабе Зарудзьку так і гаворыцца: «Калі 
Хадароўскі хваліцца сваім Саламакам, дык у яго, За- 
рудзькі, ёсць Мажэйка!» Дарэчы, і камсамольская 
арганізацыя ў аповесці захапляецца гэтымі адзіноч- 
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нымі рэкордамі. Вось камсорг Краўцоў з захапленнем 
расказвае адной з гераінь аповесці аб адным з чарго- 
вых рэкордаў: «..гэта толькі кветачкі. Ягады самыя 
наперадзе ўгледзіш. Па-першае, да кастрычніцкіх свят 
Саламака абязаўся даць чатырнаццаць норм за змену, 
па-другое, Мажэйка з механазборачнага абяцаў ад 
Саламакі не адстаць. І нават думае заваяваць стар- 
шынства... Ты не можаш нават уявіць, што робіцца на 
ўчастках. Сёння нават Зарудзька разварушыўся. Ужо 
гадзіну мітусіцца каля Мажэйкі... Небывалы ў нашай 
гісторыі выпадак!..» 

Як жа глядзяць на такія абмежаваныя формы спа- 
борніцтва партыйныя кіраўнікі будаўніцтва? Ніяк не 
глядзяць, бо наогул ва ўсёй аповесці, акрамя лаканіч- 
най рэплікі аўтара аб тым, што «Краўцоў, відаць, спя- 
шаўся да парторга Рабініна», мы гэтага кіраўніцтва 
не бачым, яно адсутнічае, існуе дзесьці па-за старон- 
камі аповесці. Да гэтага пытання мы яшчэ звернемся 
пазней, калі будзем гаварыць аб вобразах бальшавікоў, 
аб паказе ролі партыі, партыйнага кіраўніцтва ў боль- 
шасці асноўных празаічных твораў мінулага года. 

Не раскрыты як след вобраз начальніка будаў- 
ніцтва, старога інжынера, партызана Нічыпара Прако- 
павіча Кораба. Мяркуючы па ўспамінах Шайбака аб 
днях партызанскай барацьбы, Кораб быў энергічным 
валявым камандзірам, рухавым чалавекам. Сам аўтар 
у сваім публіцыстычным адступленні, прысвечаным 
асаблівасцям росту нашай краіны, развіццю і станаў- 
ленню савецкіх людзей, гаворыць аб Корабу як аб ча- 
лавеку не малых прыродных здольнасцей. Мы не ба- 
чым усіх гэтых асаблівасцей у паводзінах, У дзейнасці 
Кораба, паказаных у самой аповесці. 

Схематычна намечаны вобразы інжынера Хадароў- 
скага, прарабаў Шайбака, Зарудзькі. Аўтар не раз- 
венчвае некаторых няправільных разуменняў Шайба- 
ка ролі арганічнай узаемасувязі тэорыі і вопыту. «Во- 
пыту стары тэхнік надаваў большае значэнне, чым 
тэарэтычнай вучобе,— кажа нам аутар.— ...Для чала- 
века, думаў ён, важна зрабіць толькі першы працоўны 
крок, як робіць першы крок у жыцці малое дзіця, пад- 
ахвочанае сваімі бацькамі. А далей ты ўжо каб і ха- 
цеў, дык не ўтрымаеш -- ступіць і другі і трэці разы! 
Чалавечая прырода, тлумачыў ён хлапцам, любіць са- 
мастойнасць і незалежнасць...» 
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Трактоўка вобраза другога прараба, Зарудзькі, вы- 
клікае ў нае яшчэ большыя сумненні. Зарудзька пасля 
дэмабілізацыі з арміі паўгода «ляжаў у дрэйфе», як 
кажа аўтар, адпачываў, усё не адважваючыся ўзяцца 
за работу. Адным словам, гэта аматар зацішных кут- 
коў, які не праяўляе асаблівай ініцыятывы, энтузіяз- 
му, баіцца вытворчай рызыкі, немінучых цяжкасцей 
будаўніцтва ва ўмовах пасляваеннага аднаўлення кра- 
іны. Зарудзька не любіць спяшацца. «Ён рабіў тое, што 
загадвалі, але не больш». Зарудзька праяўляе сапраўд- 
ны спрыт і энтузіязм толькі дзе-небудзь ля піўнога 
ларка, ля «жыватворчай капліцы», як называе ён гэ- 
тую сваю ціхую і бестурботную прыстань, месца сваіх 
штодзённых вандровак. Ён увесь ажыўляецца ля гэ- 
тага прытулку «жаждущих», робіцца нават вясёлым, 
дасціпным. Зразумела, трапляюцца такія людзі ў 
нашым асяродку, і мы нічога не мелі б супроць трак- 
тоўкі гэтага вобраза, каб не некаторыя думкі п'яніцы 
прараба, выказваемыя ім у часы такога «адпачынку». 
Вось ён гаворыць шафёру: «Кораб трошкі дурань... 
Чалавек за вайну набыў такую славу, дзяржава забяс- 
печыла яго ўсім. А ён, інвалід, заместа таго каб хляб- 
таць каля кожнага ларка асалоду жыцця, добраахвот- 
на палез у гэты будаўнічы вір. Не дзіва, што і з жонкай 
у яго выйшлі нелады. Яна, відаць, не дурная кабеці- 
на!» І далей Зарудзька развівае свае думкі аб тым, 
што ён каб быў на месцы Кораба, то завёў бы сабе 
ўласны катэджык на вечнае карыстанне, абсадзіў бы 
яго садком, завёў бы аўчарку і сядзеў бы ў зашклё- 
ным мезанінчыку ды ўспамінаў там дні агнявыя. А Ні- 
чыпар Пракопавіч і «не заўважае, як стварае неспакой 
і клопаты не толькі сабе, а і людзям». 

Ніхто з герояў аповесці асаблівага адпору гэтай 
пратухлай пропаведзі мяшчанскага дабрабыту не аказ- 
вае і асаблівага выкрыцця ўсёй дзейнасці і паводзін 
гэтага чалавека не робіць. У чытача ж узнікаюць за- 
конныя думкі: адкуль маглі з'явіцца такія настроі 
ў чалавека, які прыйшоў на будаўніцтва з арміі, прай- 
шоў праз суровыя іспыты вайны, прайшоў яе вялікую 
выхаваўчую школу, якая выяўляла, фарміравала най- 
лепшыя маральныя якасці савецкіх людзей і, зразу- 
мела, не магла не аказаць і пэўнага ўплыву на гэтага 
чалавека? 

Надуманы, нежыццёвы вобраз Петрыка Навіцкага, 
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якога аўтар уводзіў у аповесць як вобраз яўна трады- 
цыйны, прызначаны на ролю так званага «рыжего 
у ковра». Гумар, дасціпнасць, усё балагурства Навіц- 
кага яўна нацягненыя, часам фальшывыя. 

У выніку таго што аўтар не пранікае глыбока ва 
ўнутраны свет сваіх герояў, іх учынкі застаюцца часам 
мастацкі не абгрунтаванымі. Непераканаўчым выгля- 
дае перавыхаванне Сямёнавага аднавяскоўца Колі Го- 
луба, які прынёс на будаўніцтва свае дробнаўласніц- 
кія звычкі і нават у пачатку свае работы займаўся 
дробнымі крадзяжамі на вытворчасці. 

Непраўдападобнымі і надуманымі з'яўляюцца ка- 
лізіі, устаўшыя перад Сямёнам Бярозкай у сувязі з яго 
дачыненнямі да Марыны Навіцкай. Сямён разважае аб 
сваёй ледзь не сацыяльнай няроўнасці з Марынай як 
дачкой генерала. Тут аўтар яўна змяшаў дачку савец- 
кага генерала, чалавека з асяроддзя працоўнага на- 
рода, з уяўленнем старога дарэвалюцыйнага генераль- 
скага дзецішча. 

Сама сюжэтная лінія развіцця блізкіх узаемаадно- 
сін паміж Сямёнам і Марынай, якіх мы бачым у канцы 
аповесці глыбока закаханымі адзін у другога, вельмі 
няроўная, абрывістая, непераканаўчая, іх каханне 
і традыцыйны пацалунак з апошняй старонкі аповесці 
выглядаюць не зусім праўдападобнымі і мастацкі 
абгрунтаванымі. Тут яўны налёт схематызму, сляды 
пэўнага трафарэту. 

Падводзіць часам аўтара яго прызвычаеная схіль- 
насць да параўнанняў і іншых выяўленчых сродкаў, 
запазычаных ім з вясковага ўжытку, з яго ранейшай 
літаратурнай практыкі, якая абмяжоўвалася вузкааб- 
межаванай сялянскай тэматыкай. 

Такія асноўныя і істотныя недахопы, якія зніжаюць 
ідэйную і мастацкую вартасць аповесці Паслядовіча. 
У чым прычыны гэтых недахопаў? У залішняй паспеш- 
лівасці, з якой аўтар публікаваў свой твор у часопісе. 
У недастаткова глыбокім вывучэнні багатага і шмат- 
граннага жыцця вялікага рабочага калектыву, У 
недастатковым пранікненні ў спецыфіку гэтага жыцця, 
У спецыфіку самога будаўніцтва. У пэўнай легкадум- 
насці, з якой паставіўся аўтар да стварэння некаторых 
вобразаў і, у прыватнасці, вобразаў, якія б павінны 
былі адыгрываць асноўныя ролі ў аповесці. Не знай- 
шоўшы для гэтых вобразаў адпаведных ім мастацкіх 
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сродкау выяулення 1 паказу, аутар прымушаны быу 
часам абмежавацца жыдзенькімі публіцыстычнымі 
адступленнямі, не заўсёды пераканаўчымі аўтарскімі 
сентэнцыямі. І адна з галоўных прычын недахопаў 
аповесці — гэта недастатковая, як відаць, работа само- 
га аўтара над сабой, над павышэннем свайго палітыч- 
нага і агульнакультурнага ўзроўню. Пры іншых умо- 
вах задуманыя аўтарам вобразы былі б жывымі, арга- 
нічнымі ў аповесці, занялі б сваё адпаведнае месца 
ў творы, і людзі, выведзеныя ў іх, гаварылі б сваёй 
сапраўднай мовай, з тымі асаблівасцямі, якія ўласці- 
вы пэўнаму культурнаму ўзроўню, пэўнай прафесіі, 
пэўнаму ўзросту. 

Але пры ўсіх гэтых сур'ёзных і істотных недахопах 
аповесць прачытаецца з інтарэсам і прынясе свайму 
чытачу пэўную карысць. 

Дарэчы, аповесць пры падрыхтоўцы яе да друка- 
вання асобным выданнем падверглася, паводле слоў 
аўтара, некаторым значным папраўкам і пераробкам, 
уключна да ўвядзення цэлых уставак і дадаткаў. Бу- 
дзем спадзявацца, што аповесць ад гэтага выйграе. 

У канцы мінулага года ў часопісе «Полымя» апуб- 
лікавана аповесць Усевалада Краўчанкі «Рыгор Шы- 
бай». Аўтар зрабіў спецыяльную агаворку, што яго 
аповесць пабудавана пераважна на фактычным матэ- 
рыяле, на жыцці і баявой дзейнасці выдатнага бела- 
рускага партызана-падрыўніка Героя Савецкага Саю- 
са Рыгора Такуева і яго бліжэйшых таварышаў-па- 
плечнікаў. Аповесць сустрэта нашай прэсай не зусім 
прыхільна. Таварышы з газеты «Сталинская моло- 
дежь» назвалі яе «няўдалай аповесцю», таварышы са 
«Звязды» ў сваёй рэцэнзіі лічаць, што твор напісаны 
«ў абход галоўнай тэмы». Мне здаецца, што таварышы 
рэцэнзенты ў сваіх ацэнках залішне ўжо сурова па- 
дышлі да каштоўнай ініцыятывы аўтара, да яго пер- 
шай спробы даць нашаму чытачу зарысоўкі асобных 
прадстаўнікоў партызанскага руху, пабудаваныя на 
дакладным фактычным матэрыяле, на дакументальнай 
даставернасці паказаных падзей і людскіх учынкаў, 
зарысоўкі, якія маюць пазнавальнае значэнне як сістэ- 
матызацыя пэўных дакументальных даных. 

Прад'яўляць тут да таварыша Краўчанкі якія-не- 
будзь асаблівыя патрабаванні ў сэнсе ўдзелу ў творы 
вымыслу аўтарскага, творчай фантазіі даволі цяжка- 
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вата ды і проста немагчыма. Але мы ўправе прад'явіць 
да аўтара патрабаванні другога парадку. Ён меў усе 
магчымасці так выкарыстаць, так размясціць і апра- 
цаваць багаты фактычны матэрыял, што ўся аповесць 
набыла б больш стройны выгляд, чыталася б з захап- 
леннем, адным словам, аповесць магла б стаць паўна- 
кроўным, літаратурна спелым творам. Аўтар не выка- 
рыстаў усіх сваіх творчых магчымасцей, У выніку — 
цэлы рад справядлівых папрокаў у адсутнасці паказу 
сапраўднай ролі камандзіраў і камісараў, адсутнасць 
паказу шырокай арганічнай сувязі партызанскага руху 
з насельніцтвам, з Чырвонай Арміяй, у пэўнай ста- 
тычнасці асноўнага вобраза. У выніку — паасобныя 
сапраўдныя факты з баявога партызанскага жыцця 
выглядаюць нібы надуманымі, фальшывымі, да нека- 
торай ступені падобћымі на фантастычныя ўчынкі, на 
дэтэктыў. А справа ў тым, што гэтыя, самі па сабе 
цікавыя і павучальныя факты не знайшлі ў аўтара 
належнага мастацкага абгрунтавання. 

Аўтар часам надзвычай падрабязна, скрупулёзна 
апісвае які небудзь другарадны факт, нязначную дэ- 
таль і ў той жа час кідае пару-другую скупых слоу аб 
такіх фактах і падзеях, якія варты не толькі цэлых 
старонак, але нават і цэлых глаў у аповесці. Прывяду 
такі прыклад: штаб партызанскага злучэння наважыў- 
ся зрабіць буйную дыверсію: узарваць чыгуначны 
мост на рацэ Пціч. Задуманая аперацыя, як бачым, 
надзвычай важная і сур'ёзная і па сваіх маштабах, і па 
свайму стратэгічнаму значэнню, па сваіх выніках 
і, урэшце,-- па багаццю саміх падзей, учынкаў, псіха- 
лагічных перажыванняў і г. д. Здавалася, аўтару ў са- 
мы раз, што называецца, разысціся, праявіць на поў- 
ную сілу свае пісьменніцкія здольнасці і паказаць 
найбольш поўна, усебакова, з дакладнай праўдзівасцю 
ўсе гераічныя падзеі і ўчынкі, звязаныя з партызан- 
скім штурмам 1 ўзрывам моста. Гэта ж не дробязны 
факт, не другарадны эпізод. Тут мы маем справу 
з агромнымі і хвалюючымі падзеямі ў баявым жыцці 
партызанскага злучэння, дастойнымі цэлых аповесцей 
1 раманаў. Як жа паставіўся аўтар да гэтых падзей, 
як апісаў іх на старонках аповесці? Ён напісаў: «Бой 
за мост цягнуўся каля трох гадзін і завяршыўся поў- 
ным разгромам гарнізона аховы. Падрыўнікі рванулі 
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самы адказны сярэдні бок, і жалезныя фермы моста 
парваным на кавалкі касцяком зваліліся ў ваду». 

І ўсё... 

Што гэта? Адпіска? Рэляцыя, рапарт? Нават рэля- 
цыі і рапарты пішуцца падрабязней. Ва ўсякім разе, 
у іх упамінаюцца людзі... Тыя жывыя людзі, з якіх 
адных трэба ўзнагародзіць за іх гераізм і адвагу, дру- 
гіх, магчыма, пажурыць за іх памылкі, нерашучасць, 
адсутнасць баявога ўмельства, трэціх... пра трэціх 
сказаць цёплае, прачулае чалавечае слова як аб лю- 
дзях, дастойных вечнай славы, бо не ўсе прыходзяць 
назад з поля бойкі... 

Усё гэта аўтар падмяніў чатырма радкамі халод- 
ных, шэрых, абыякавых слоў, у якіх няма месца ні 
чалавечаму пачуццю, ні трапнаму назіранню, ні ары- 
гінальнай думцы. 

Аўтар сам, сваёй уласнай рукой падсек той сук пад 
сабой, на якім сядзеў ён, і разам з гэтым сукам упаў 
у тую шэранькую апісацельную вадзіцу, куды ўпаў 
і знявечаны ім мост. Гэты мост, падкрэсліваю, упаў 
без усякай карысці для чытача, не пакінуўшы ў ім 
ніякага эмацыянальнага выхаваўчага следу, не ўзба- 
гаціўшы яго і пазнавальна. 

У прыведзеным мной прыкладзе раскрываецца, як 
у люстры, прычына асноўных няўдач аўтара ў апове- 
сці. Ён залішне прыкоўвае сябе да факта, слепа ідзе 
за ім і застаецца ў яго палоне, у палоне самай звычай- 
най фактаграфіі. 

У дадзеным выпадку я лічу ўмесным прывесці сло- 
вы аднаго з самых вялікіх і бліжэйшых настаўнікаў 
беларускіх пісьменнікаў, словы Аляксея Максімавіча 
Горкага, выказаныя ім яшчэ ў канцы мінулага стагод- 
дзя на старонках «Ніжагародскага лістка»: 

«Факт сам па сабе толькі патрэбен і вельмі мала 
павучальны і каштоўны да часу, пакуль шляхам тлу- 
мачэння і даследавання не будзе ператвораны ў фено- 
мен. Кожны факт -- гэта сінтэз цэлага шэрага пасы- 
лак, вузел, які звязвае сотні нітак, квінтэсенцыя 
многіх капель соку нерваў, крыві сэрца, слёз адчаю. 
У кожным факце караніцца глыбокі жыццёвы сэнс, 
корні яго прараслі глыбока ў мінулае, і ў кожным фак- 
це непраменна ёсць дзве, заўсёды адны і тыя ж тыпо- 
выя ўсім з'явам жыцця, аднолькава ўласцівыя рысы -- 

. ступень свядомага ўдзелу чалавека ў творчым факце 
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і ступень уплыву створанага факта на душу чалавека 
і наогул на яго жыццё». 

Хаця гэтыя словы былі сказаны Горкім супроць 
прадстаўнікоў тагачаснай натуралістычнай літаратур- 
най школы, але яны не страцілі свайго значэння і па 
сённяшні дзень. І ў пазнейшыя гады ён не раз спы- 
няўся на «літаратуры факта» як на «самым грубым 
і няўдалым» ухіле «натуралізму». У сваёй барацьбе 
з тэорыяй і практыкай плоскага апісацельства побыту 
ён не раз вучыў пісьменнікаў, як трэба ставіцца да 
факта, прымушаў іх «стаць вышэй сапраўднасці і ўзвы- 
сіць чалавека над ёй, не адрываючы яго ад яе», «узгля- 
нуць на справу бягучага дня з вышыні тых прыгожых 
мэтаў, якія паставіў перад сабой рабочы клас». 

Гэтыя словы Аляксея Максімавіча Горкага варта 
часцей успамінаць усім нам, у тым ліку і таварышу 
Краўчанку, а таксама і нашым маладым, пачынаючым 
пісьменнікам, якія з-за нявопытнасці вельмі часта 
ідуць па лініі найменшага супраціўлення, ужываючы 
ў сваёй творчай практыцы голае, павярхоўнае і плос- 
кае апісацельства, і гэтым самым трапляюць у нату- 
ралізм. У гэтых выпадках пісьменнікі захапляюцца 
награмаджэннем розных другарадных дэталей, дробя- 
зей, за якімі чытачу цяжка прабіцца да асноўнага, да 
галоўнага ў творы. 

З другіх буйнейшых па памерах празаічных тво- 
раў, апублікаваных у мінулым годзе, трэба адзначыць 
аповесць Алены Васілевіч «У прасторах жыцця». Гэта 
першы твор маладой і бясспрэчна здольнай пісьменні- 
цы. Ён не пазбаўлены, як звычайна бывае з першым 
творам, самых разнастайных літаратурных уплываў 
і нават звычайных перайманняў. Твор можна папрак- 
нуць у некаторай кніжнасці мовы, у наяўнасці літа- 
ратурных трафарэтаў і іншых недакладнасцях. Але 
ёсць у гэтай аповесці такія якасці, асаблівасці, якія 
гавораць аб бясспрэчных здольнасцях аўтара, аб яе 
сур'ёзным, удумлівым стаўленні да літаратурнай спра- 
вы. Я маю на ўвазе шчырасць павествавання, лірыч- 
ную цеплыню ў паказе сваіх герояў, глыбокую са- 
праўдную любоў да савецкіх людзей. 

Вітаючы гэты дэбют пісьменніцы, прыхільна сустрэ- 
ты нашай грамадскасцю, будзем спадзявацца, што яна 
не спыніць на гэтым сваёй літаратурнай працы і не. 
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раз узрадуе чытачоу новымі мастацкімі вобразамі, но- 
вымі, больш буйнымі і паўнацэннымі творамі. 

Прыязна была сустрэта нашай грамадскасцю апо- 
весць і другога маладога пісьменніка, Тараса Хадке- 
віча, «Братэрства». Гэта таксама першая аповесць 
аўтара. У ёй расказваецца аб жыцці і змаганні савец- 
кіх людзей, трапіўшых у нямецкі палон, на фашысц- 
кую катаргу. Ні жахлівыя здзекі і катаванні, ні цяж- 
кія, невыносныя ўмовы палону, ні цяжкія духоўныя 
пакуты, ні штодзённыя пагрозы смерці не зламалі волі 
савецкіх людзей да бязлітаснай барацьбы з нямецкім 
фашызмам, не вынішчылі іх энергіі, іх страснага 
імкнення да вызвалення, да помсты. Сваімі паводзі- 
намі яны ўносяць бадзёрасць у шэрагі рознапляменных 
пакутнікаў фашысцкай катаргі, усяляюць у іх упэў- 
ненасць у хуткае вызваленне, у канчатковую перамогу 
над азвярэлым ворагам. Яны знаходзяць шчырых сяб- 
роў сабе сярод палоннікаў лагера, сумесна з імі вядуць 
падрыўную работу, наладжваюць уцёкі з палону. 

Аповесць сагрэта глыбокім пачуццём інтэрнацыя- 
нальнага братэрства працоўных, нязгасным полымем 
савецкага патрыятызму, страснай любоўю да жыцця, 
сапраўдным аптымізмам. З яе старонак чуем мы по- 
дых рамантыкі вялікіх і суровых боек дзвюх сіл су- 
свету: 

«Яны ішлі цеснай кучкай, адзінокай і маленькай 
у гэтым вялікім начным прасторы, але непарыўна 
звязаныя адной воляй. Кожны з іх разумеў, што на 
зямлі ў гэты час ідзе вялікі крывавы бой за будучыню 
чалавецтва. Дзве супрацьлеглыя сілы схапіліся на 
сходзе, і адна з іх, што ўзняла чорныя атрутныя шчу- 
пальцы над светам, павінна пасці, разваліцца ўшчэнт 
пад ударамі другой-- маладой, жыццяздольнай, 
асвятліўшай свет палючай паходняй праўды і спра- 
вядлівасці». 

Так апісвае аўтар двух палоннікаў, уцякаючых 
з няволі: савецкага чалавека Аляксея Адзінца і італь- 
янца, рабочага Рынальдзіні. 

Багата ў аповесці тонкіх назіранняў, трапных ду- 
мак, цікавых фактаў і падзей. Я не стану спыняцца на 
падрабязным аналізе гэтага твора, паколькі аб яго 
вартасцях і недахопах ужо гаварылася на нашых схо- 
дах і пісалася ў прэсе. Больш падрабязна спынюся на 
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другой аповесці аўтара «Вяснянкі», толькі што ім за- 
кончанай і перададзенай часопісу «Полымя». 

Па зместу яна крыху нагадвае раман Стаховіча 
«Пад мірным небам». Тут таксама ёсць франтавікі, 
якія вярнуліся з вайны ў родныя калгасы. Тут такса- 
ма адбываецца аднаўленне калгаснай гаспадаркі, рост 
калгаса на новай пашыранай аснове. Але ёсць і істот- 
ная розніца. Калі асноўнае месца ў рамане Стаховіча 
займаюць франтавікі-камуністы, то аналагічныя воб- 
разы ў Хадкевіча выпісаны не зусім выразна і займа- 
юць у аповесці другараднае месца. Галоўнае месца 
ў аповесці Хадкевіча займаюць жаночыя вобразы, 
у прыватнасці вобразы дзвюх звеннявых: дзяўчыны 
Васіліны і Аксенні, якую аўтар характарызуе як «ся- 
рэдніх год маладзіцу». Паміж імі адбываецца сацыялі- 
стычнае спаборніцтва за павышэнне ўраджаю на іх 
участках. Аўтару ўдалося стварыць цікавы і арыгі- 
нальны вобраз Васіліны, якая ўся захоплена радасцю 
стваральнай працы, жыве яе асалодаю, глыбокай зада- 
воленасцю ад працы, марыць аб лепшай будучыні, 
імкнецца да вучобы. Запамінаецца і вобраз Аксен- 
ні. Стымул спаборніцтва ў яе некалькі іншы: яна 
спаборнічае, выходзячы з абмежаваных, асабістых 
інтарэсаў, каб падтрымаць свой уласны аўтарытэт. 
У яе адносінах да Васіліны адчуваецца часам і непры- 
язнь, і пэўная зайздрасць, а часам і рэўнасць. Яна не 
супроць таго, каб пры зручным выпадку пусціць і не 
зусім добрую чутку аб сваёй суперніцы. Праўда, у кан- 
цы аповесці паміж абедзвюма звеннявымі ўстанаўлі- 
ваюцца прыязныя адносіны, і Аксення шчыра шкадуе, 
што дапускала часам нядобрыя ўчынкі ў дачыненні 
да Васіліны. Аўтару, на нашу думку, не шкодзіць па- 
думаць аб мэтазгоднасці прыўнясення ў паказ сацыя- 
лістычнага спаборніцтва падобных нотак непрыязні, 
зайздрасці, рэўнасці, а тым больш такіх з'яў, як роз- 
ныя чуткі і плёткі, крыніцай якіх з'яўляецца адна 
з спаборнічаючых старон. Гэта не толькі зніжае, але 
і скажае характар сацыялістычнага спаборніцтва. 

У аповесці выведзены вобраз дэмабілізаванага 
франтавіка, інваліда Ільі Гармаша. Яго маці -- лепшая 
цялятніца ў калгасе. Яна любіць і пястуе адзінага 
сына, не дазваляе яму адразу ўзяцца за працу. Адпа- 
чынак Ільі зацягнуўся. Ён стаіць па-за жыццём і пра- 
цай калгаса, захапляецца больш баянам. Гэта прыво- 
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дзіць яго да рэзкіх сутыкненняў з Васілінай, якую ён 
шчыра кахае і, як відаць па аповесці, мае ўсе падста- 
вы на ўзаемнасць. Але Васіліне не падабаецца яго 
жыццё, пры зручным выпадку яна напамінае яму аб 
тым, што ён заседзеўся ў маткі на шыі. Ілья ўключа- 
ецца ў актыўную працу ў калгасе. Зменьваюцца адно- 
сіны да яго каханай дзяўчыны. У канцы аповесці між 
імі ўстанаўліваюцца цёплыя, прыязныя адносіны. 
І хаця Васіліна едзе на вучобу, Ілью не пакідае пачуц- 
цё высокай радасці, паўнакроўнага чалавечага шча- 
сця. Трактоўка вобраза Ільі вымагае ад аўтара нека- 
торых паправак і дапрацовак. Трэба ачысціць гэты 
вобраз ад шмат чаго лішняга, непатрэбнага, ад невы- 
разных і нудных часам апісанняў частых змен на- 
строю, розных «перажыванняў», ад якіх патыхае звы- 
чайнай інтэлігенцкай рэфлексіяй. 

У аповесці некалькі сюжэтных ліній. Тут і любоў- 
ныя калізіі Ільі і Васіліны, любоўная лінія — Аксення 
і старшыня калгаса Швед, лінія спаборніцтва дзвюх 
звеннявых, лінія спаборніцтва ўсяго калгаса з сусед- 
нім калгасам. Гэтыя лініі ўзаемна перакрыжоўваюцца 
адна з другой, дапаўняюць адна другую, даюць шыро- 
кія магчымасці аўтару паказаць багатае шматграннае 
жыццё пасляваеннага калгаса. Але, на жаль, аўтар 
перагрузіў аповесць безліччу персанажаў. Тут і тава- 
рыш Ільі Косця, сяброўкі Васіліны Марылька, Волька, 
Проська, маці Ільі Тэкля, дзед Яўхім, рахункавод Пёт- 
ра, бацька Васіліны Анупрэй, яе маці, дзед Нічыпар, 
конюх Авяр'ян Дзічка, брыгадзір Лапач, пільшчыкі 
Клімавы, Агап і Ягор, цётка Аўдоцця, сястра Ільі 
Алёнка, старшыня суседняга калгаса Якуб Ілленка, 
з таго ж калгаса брыгадзір, былы франтавік Анісаў 
Васіль, звеннявая Анэта Ляшук, старшы конюх Ануп- 
рэй Саўчык, учотчык Лявон Процька, сакратар рай- 
кома партыі Янушкевіч, калгасны камсорг Анцілей, 
каваль Дзяніс Ляпецкі, яго напарнік Мікола Хвошч, 
кладаўшчык Кузьма, Дарота Суднік- як бачыце, 
больш трох дзесяткаў дзейнічаючых асоб. Не дзіва, 
што чытачу ніколі не запомніць іх, бо ў самога аўтара 
не хапае на іх дакладных характарыстык і ён абмя- 
жоўваецца часам такімі характарыстыкамі: «Стэль- 
мах Нічыпар, безбароды стары з белымі брывямі, на- 
вісшымі над вузкімі хітраватымі вачыма», «старэйшы 
Агап быў танклявы і на дзіва шпаркі ў рухах і ў га- 
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ворцы, малодшы Ягор, наадварот, шырокі ў плячах, 
маўклівы і цяжкаваты». Я 

Нельга ў кароценькай параўнальна аповесці раз- 
мясціць дзесяткі персанажаў, надзяліць іх жывымі 
чалавечымі характарамі, нельга па-сапраўднаму, глы- 
бока мастацкі вырашыць і ўсе тыя справы, аб якіх 
часам толькі ўспамінаюць, толькі намякаюць у апове- 
сці. Аўтару трэба правесці грунтоўную раскарчоўку 
аповесці, пакінуць у ёй асноўнае, першараднае, унік- 
нуць награмаджэння бязлікіх, не маючых свайго месца 
і твару асоб, унікнуць награмаджэння не патрэбных 
нікому другарадных дэталей і фактаў. Ад гэтага апо- 
весць толькі выйграе, стане паўнакроўным мастацкім 
творам. А ўсе задаткі для гэтага ў творы ёсць. Аўтар 
валодае здольнасцю тонкага назірання, ён умее прані- 
каць ва ўнутраны багаты свет сучаснага савецкага 
чалавека. Ён блізка адчувае і можа перадаць хараство 
прыроды, даць трапныя пейзажныя зарысоўкі. Яму 
ўласціва мяккая лірычнасць у паказе чалавека, яго 
працы, любоў да свае зямлі, замілаванне роднай пры- 
родай. 

Разгрузка аповесці ад усяго лішняга і непатрэбна- 
га, некаторае скарачэнне яе даець аўтару магчымасць 
хутчэй данесці да чытача тое галоўнае слова, галоў- 
ную ідэю, якую ўвасабляў ён у сваім творы. 

У канцы мінулага года апублікаваны ў часопісе 
«Полымя» пачатак аповесці Івана Шамякіна «Глыбо- 
кая плынь». Апублікаваная частка ўзрадавала нас, бо 
дала нам усе падставы спадзявацца, што беларуская 
літаратура ўзбагаціцца новым, арыгінальным творам, 
першым буйным творам аб партызанскай барацьбе бе- 
ларускага народа. Першая частка аповесці сведчыць 
аб узросшым майстэрстве маладога пісьменніка, які 
ўжо не ўпершыню выступае ў беларускай літаратуры 
і апублікаваў шэраг сваіх апавяданняў. Сярод іх былі 
творы, розныя па свайму ўзроўню, па сваёй манеры 
пісьма. Тут і апавяданне «На знаёмых шляхах», якое 
нагадвае хутчэй нарыс, з пэўнымі элементамі лакіроў- 
кі нашай рэчаіснасці, слабае апавяданне «Бацька», на- 
думанае, схематычнае, у асобных мясцінах нагадваю- 
чы плакат, апавяданне «Першая камандзіроўка», апа- 
вяданне «Жыццё», матэрыялу якога б хапіла на добрую 
аповесць. Аўтар яўна скамячыў гэты матэрыял, зло- 
ўжыў трафарэтнымі палажэннямі, надаў пэўную дозу 
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саладжавасці. У апавяданні асноўны герой пераконвае 
сваю жонку і жончыну маці ўступіць у партыю. Яны 
і ўступаюць ледзь не ў парадку, так сказаць, сямей- 
нага прыёму ў партыю. Ад апавядання павявае павяр- 
хоўнасцю, некаторай легкадумнасцю, сентыменталь- 
насцю. 

І сярод гэтых слабых твораў такія бясспрэчныя 
ўдачы, як аповесць «Помста», як апавяданне «У снеж- 
най пустыні», напісаныя, праўда, яшчэ ў сорак шостым 
годзе. 

Вось чаму з'яўленне першай часткі аповесці «Глы- 
бокая плынь» як новага ўдачнага твора пісьменніка 
было так прыхільна сустрэта грамадскасцю і кожным 
з нас, пісьменнікаў, паасобна. У гэтым творы мы ба- 
чым рост пісьменніка, бачым, як выкрышталізоўваец- 
ца яго ўласны арыгінальны голас, як выраўніваецца 
яго стыль, як устанаўліваецца ўраўнаважаная рэалі- 
стычная манера пісьма. 

Апублікаваная частка мае і недахопы. Не буду 
падрабязна гаварыць аб іх, бо яны прыводзіліся і ў 
рэцэнзіі таварыша Краўчанкі і ў маёй заўвазе на рэ- 
цэнзію таварыша Паслядовіча, заўвазе, накіраванай 
супроць захвальвання твора на корані, нават больш — 
пры яго, калі можна сказаць, прарастанні. Мной было 
ўказана і на некаторыя супярэчлівасці рэцэнзіі і на яе 
асноўную загану, якая заключалася ў замоўчванні 
істотных недахопаў аповесці таварышам Паслядові- 
чам. А такое замоўчванне -- кепская паслуга мала- 
дому аўтару. У сваёй заўвазе да рэцэнзіі я ўказаў на 
два самыя істотныя недахопы. У прыватнасці, я гава- 
рыў аб няправільным падыходзе ў трактоўцы вобразаў 
ворагаў, скажам, вобраза каменданта Візенера, які 
падаецца як нейкая хваравітая паталагічная істота, 
чым да пэўнай ступені засланяецца яго звярынае фа- 
шысцкае аблічча. Я гаварыў аб некаторых натуралі- 
стычных элементах у творы. 

Мая пара заўваг на рэцэнзію тав. Паслядовіча вы- 
клікала чамусьці страшэннае абурэнне таварыша 
Краўчанкі. Ён выступіў са «Словам у абарону» «Глы- 
бокай плыні». Згаджаючыся з маімі думкамі аб рэцэн- 
зіі Паслядовіча, згаджаючыся і з маімі заўвагамі аб 
некаторых недахопах аповесці, папутна вызначаю- 
чы — і ўпаўне правільна — і шэраг другіх недахопаў 
твора, Краўчанка, аднак, прад'явіў мне абвінавачван- 
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ні, нібы я агульна ахаяў твор, і чаму, пішучы пра 
заўважаныя мною «трапныя назіранні» і «добрыя ста- 
ронкі» і «любоўна выпісаныя вобразы савецкіх лю- 
дзей» у творы, нічога не сказаў аб гэтым падрабязна. 
А не пісаў я падрабязна таму — адкажу таварышу 
Краўчанку,-- што я не пісаў рэцэнзіі, а даў толькі ка- 
роткую заўвагу на выступленне Макара Паслядовіча. 

Пералічваючы ўсе гэтыя мае словы аб «назіран- 
нях», аб «старонках», аб «вобразах савецкіх людзей», 
Краўчанка называе гэта «змякчэннем нанесеных уда- 
раў» і піша далей: «Але якое гэта змякчэнне, калі па 
сутнасці выходзіць, што, уласна, аповесці няма, а ёсць 
толькі «падставы думаць», што яна будзе». 

Так, скажам яшчэ раз таварышу Краўчанку, апо- 
весці яшчэ няма, ёсць толькі першая частка, але ёсць 
усе падставы, сур'ёзныя падставы, што аповесць будзе. 
Калі ў гэтым заключаецца маё ахайванне аповесці, 
няхай яно будзе ахайваннем. Відаць, мы па-рознаму 
разумеем, што можна называць ахайваннем. 

Краўчанка заканчвае сваю рэцэнзію патэтычнымі 
радкамі: «Аповесць ёсць, і можна смела ацаніць яе 
як цікавы і патрэбны літаратурны твор, што сведчыць 
пра значны творчы рост пісьменніка». 

Паспрабуйце ж давесці паважанаму Усеваладу, 
што аповесці, як цэльнага твора, яшчэ нямашака, што 
варта гаварыць аб тым, што ёсць у наяўнасці, а імен- 
на -- аб першай частцы твора. 

Чым жа адрозніваецца тады выступленне тавары- 
ша Краўчанкі ад выступлення Паслядовіча? А тым, 
што тав. Паслядовіч расхвальваў хаця б тое, што чы- 
таў, зчым канкрэтна знаёміўся. А тав. Краўчанка ідзе 
далей: ён загадзя, па першай апублікаванай частцы 
захвальвае ўжо цэлы твор, дарэчы, яшчэ не напісаны. 
Такія смелыя ацэнкі выглядаюць не досыць сур'ёзна. 
Зразумела, што Усевалад Краўчанка робіць усё гэта 
з самых добрых намераў. Ён любіць і паважае літара- 
туру. Але ж і любіць яе трэба сур'ёзна, і ставіцца да 
яе таксама сур'ёзна. Інакш у нас будзе не гутарка аб 
літаратуры, а нешта падобнае на дзіцячую гульню. 

Але мы крыху адхіліліся ад тэмы. 

Я спыняўся да гэтага на больш буйных -- па паме- 
рах -- творах нашых празаікаў. Калі абмежаваць нам 
агляд толькі імі, мы не мелі б поўнага ўяўлення аб 
Усёй беларускай мастацкай прозе мінулага года. 
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У Дзяржаўным выдавецтве выйшлі зборнікі апавя- 
данняў Брыля, Кулакоўскага, Краўчанкі, Лупсякова 
і Грамовіча. 

У часопісах «Полымя» і «Беларусь» былі надрука- 
ваны новыя апавяданні і навелы Мележа, Брыля, Ку- 
лакоўскага, Хадкевіча, Рудзько, Пестрака і другіх. 

У пачатку года ў «Полымі» была надрукавана апо- 
весць Рудзько «Пястаўская зямля» аб новым жыцці 
і будаўніцтве ў сучаснай Польшчы. Не ўдаючыся 
ў ацэнку ўсіх твораў Рудзько, павінен сказаць, што ад 
нас пайшоў здольны малады пісьменнік, які прыйшоў 
з вайны з багатым запасам назіранняў, шмат чаго пе- 
ражыў, шмат чаго перадумаў. На жаль, яму не выпала 
ажыццявіць свае багатыя творчыя замыслы, ператва- 
рыць у мастацкае слова ўсё бачанае і перажытае. 

Да лепшых апавяданняў мінулага года адносяцца 
такія творы Івана Мележа, як «Перад навальніцай» 
і «Павел прыехаў» з вядомага ўжо нам цыкла «Гарачы 
жнівень». «Перад навальніцай» -- цікавая зарысоўка, 
поўная паэзіі калгаснай працы, апяваючая радасныя 
пачуцці простага савецкага чалавека, звязаныя з свое- 
часова скончанай і карыснай працай, з вялікім унутра- 
ным здавальненнем ад споўненага доўгу. У ладна 
скроеным апавяданні «Павел прыехаў» аўтар перадае 
нам пачуцці дэмабілізаванага воіна, які, вярнуўшыся 
ў родны калгас, адразу ж уключаецца ў калгаснае 
жыццё, у калгасную працу. 

Апяванню калгаснага пасляваеннага жыцця, нова- 
му ў адносінах да працы, ва ўзаемадачыненні людзей 
прысвечаны лепшыя апавяданні Кулакоўскага «Белае 
балота», «Вальчына праўда». У іх мы бачым добрае 
веданне матэрыялу, адчуванне новага ў жыцці пасля- 
ваеннай вёскі. І хаця апавяданні па фармальных 
адзнаках і збіваюцца часам на нарыс, дык на нарыс, 
ва ўсякім разе, цікавы і высокамастацкі. У апавядан- 
ні «Шляхамі жыцця» аўтар дае нам арыгінальны 
эпізод з сялянскага жыцця з часоў партызанскай 
барацьбы. Глыбокая чалавечнасць гераічнага ўчынку 
калгаснага цесляра Грыся Вячэры ў яго расправе 
з немцамі-катамі выступае перад чытачом выпукла 
і пераканаўча. 

сць некаторыя і істотныя недахопы ў гэтым апа- 
вяданні: стыхійны характар узнікнення партызанска- 
га руху, не зусім трапнае параўнанне савецкіх людзей 
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з пчалінай сям'ёй, неабгрунтаванасць учынкаў немцаў, 
якія наважыліся ісці невялічкай групай на партызан, 
і інш. З пункту гледжання фармальнага росту пісьмен- 
ніка цікава апавяданне «Ластаўкі», выпісанае нібы 
празрыстай, нежнай акварэллю, пабудаванае на паў- 
тонах, на недасказах. Як трапная дэталь у апавядан- 
ні — арыгінальны дзіцячы перыфраз ластаўчынага 
шчэбету. У гэтым жа плане разглядаем мы апавядан- 
не «Радзіны ў Забродскіх» — своеасаблівую спробу 
ў жанры вясковай хронікі. У гэтым апавяданні Кула- 
коўскі праявіў сябе тонкім і назіральным мастаком. 
Аўтар падае сцэнку з колішняга старога жыцця, рас- 
казвае аб селяніне Іване, які меў дванаццацера дзяцей. 
«Галапузымі дзеці хадзілі, гнілой “картопліне былі 
жадны, аднак раслі, як грыбы ў лесе. Таму і радня 
наша такая вялікая, што ад аднаго Івана ў кожную 
вёску акругі пайшло па пастуху». 


І вось нарадзілася ў Івана дванаццатае дзіцё. Дзі- 
вяцца людзі, спачуваюць бацькам. «І так ледзьве жы- 
вуць людзі, а тут, на табе, яшчэ адзін лішні рот». Вось 
аднойчы нехта жартам і спытаў аднаго з меншых сы- 
ноў Івана: 

«-- Што ж вы хаця з гэтым хлопчыкам будзеце 
рабіць? 

— Казаў тата — гадаваць,-- адказаў малы». 

Вось гэтае «казаў тата -- гадаваць», гэтыя скупыя 
тры словы варты цэлых глаў, цэлых раздзелаў. Яны 
нясуць у сабе суровую чалавечую праўду старога жыц- 
ця, у іх агромнейшы сэнс, вялікая сацыяльная нагруз- 
ка. Знайсці такія трапныя словы можа толькі мастак. 
І за гэтыя словы можна дараваць яму некаторыя 
недакладнасці, шурпатасці, недапрацаванасць, пэўную 
расцягненасць у іншых апавяданнях. 

У мінулым годзе выйшла другая кніжка апавядан- 
няў і нарысаў Янкі Брыля. Каштоўная і карысная 
кніжка. Яна сведчыць не толькі аб фармальным росце 
аўтара як мастака. Мы бачым у ёй усе адзнакі ідэйнага 
росту маладога таленавітага празаіка. Калі ў першай 
кніжцы «Апавяданні» аўтар, часам захапляючыся 
атабражэннем вонкавых бакоў жыцця сялян У былой 
Заходняй Беларусі, праходзіў міма, не заўважаў глы- 
бокіх сацыяльных праблем і пытанняў, не заўсёды пра- 
вільна ідэйна асэнсоўваў паказваемыя ім падзеі і 


з. 


5 Й РА А аа А А 
з'явы, то у новай кніжцы «Нёманскія казакі» мы адчу- 
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ваем большую ідэйную ўзброенасць пісьменніка. Зме- 
шчаныя ў гэтай кнізе творы больш спелыя і ў ідэйных 
і ў мастацкіх адносінах. 

У апавяданнях «Адзін дзень», «Казачок», у нары- 
се «Нёманскія казакі» мы знаходзім праўдзівае, хва- 
люючае атабражэнне гераічнага змагання беларускіх 
партызан з фашысцкімі захватчыкамі. Падзеі адбы- 
ваюцца ў Налібоцкай пушчы. Аўтар дае нам і агуль- 
ную карціну гэтай барацьбы, яе ўзнікненне, нарастан- 
не, яе асобныя эпізоды. Ён дае трапныя вобразы па- 
асобных людзей, глыбока пранікае ў іх унутраны свет, 
у іх пакуты ірадасці. 

У кніжцы змешчаны цікавы нарыс «Гэта было ў Ра- 
гачове» аб жыцці і падпольнай партызанскай дзейна- 
сці ў гады нямецкай акупацыі рабочай сям'і Якуба Да- 
нілава. 

Нарысы «Нёманскія казакі» і «Гэта было ў Рага- 
чове» маюць не толькі мастацкае, але і глыбокае па- 
знавальнае значэнне. 

Змястоўнае і арыгінальнае апавяданне «Лазунок» 
з жыцця гарадской рамесніцкай моладзі. Аўтару ўда- 
лося прыкмеціць і мастацкі пераканаўча перадаць 
асобныя рысы самога працэсу фарміравання з падлет- 
ка-вучня будучага сталага рабочага, зазірнуць у душу 
гэтага падлетка, які нават паводзінамі сваімі імкнецца 
быць падобным да сапраўднага рабочага, перажывае 
глыбокую, чыста дзіцячую радасць і гонар з поваду 
першай сваёй, амаль што самастойнай работы ў дру- 
карні. 

Янка Брыль імкнецца выйсці з абмежаванага кола 
сялянскіх назіранняў і ўяўленняў. Яго цікавіць усё: 
і жыццё горада, і змаганне рабочага, і баявая служба 
нашых пагранічнікаў. І гэта пашырэнне тэматычнага 
дыяпазону ўдаецца яму. Янка Брыль -- шматабяцаю- 
чы пісьменнік. Ён мае ўжо свой голас. Яго мову, крыху 
шурпатую, усхваляваную, часам абрывістую, вы адроз- 
ніце сярод другіх. Яго рэалістычнае ў аснове сваёй па- 
вестваванне мае свой, толькі яму ўласцівы характар. 
Вы адразу прыкмеціце ў яго мастацкай тканіне ўмела 
ўплеценыя рамантычныя залацінкі. І гэтыя элементы 
рамантыкі дапаўняюць, прыўзнімаюць асноўны стыль 
яго творчасці, яго метад. 

А гэты метад — метад сацыялістычнага рэалізму. 

Янка Брыль, Іван Мележ і Аляксей Кулакоўскі — 
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гэта маладыя пісьменнікі, якія зарэкамендавалі ўжо 
сябе як здольныя аўтары. Нам застаецца толькі пажа- 
даць ім: смялей бярыцеся за новыя, больш буйныя тво- 
ры! Смялей падыходзьце да больш значных, да больш 
буйных ідэйна-мастацкіх абагульненняў нашай бага- 
тай, шматграннай і хвалюючай рэчаіснасці. 

Нядрэнныя два апавяданні апублікаваў Тарас 
Хадкевіч: «Над Дунаем» і «Паромшчык». У першым 
апавяданні аўтар пераносіць нас на венгерскую раўні- 
ну часоў вызвалення гэтай краіны нашымі войскамі. 

Цікава і праўдзіва расказвае аўтар аб жыцці вен- 
герскіх працоўных, аб жыватворчым уплыве нашых пе- 
рамог, нашых ідэй на іх жыццё, на іх вызваленне з-пад 
улады хцівых эксплуататараў. У апавяданні «Паром- 
шчык» падаецца сённяшні дзень у калгасе. Трэба адз- 
начыць некаторую недапрацаванасць апавядання, ад- 
сутнасць пэўнай матывіроўкі, мастацкай абгрунтава- 
насці паасобных учынкаў герояў апавядання. 

У наш актыў трэба аднесці і апавяданне таварыша 
Лобана «Рыгор Аднамах», напісанае з пэўным ведан- 
нем матэрыялу і на належным прафесіянальным узроў- 
ні. Ёсць і некаторыя недахопы ў творы: у пачатку апа- 
вядання герой праяўляе празмерную просталінейнаець 
у сваіх паводзінах. Сітуацыі ў канцы апавядання не 
досыць прадуманыя, а таму і невыразныя. 

Піліп Пестрак, які выступае ў літаратуры, галоўным 
чынам, як паэт, апублікаваў некалькі празаічных тво- 
раў, апавяданні «Лясная песня», «Генерал» і «Гараць 
вёскі». Героі твораў жывуць і дзейнічаюць у дні вайны. 
Калі першыя два апавяданні, нягледзячы на некаторыя 
недахопы, і з'яўляюцца станоўчымі празаічнымі спро- 
бамі аўтара, дык у дачыненні да апавядання «Гараць 
вёскі» мы гэтага сказаць не можам. Мы маем на ўвазе 
не фармальныя якія-небудзь заганы, мы гаворым аб 
некаторай безуважлівасці, легкадумнасці аўтара ў па- 
казе найцяжэйшых пакут народа ў часы нямецкай аку- 
пацыі. Аўтар расказвае аб людзях спаленай немцамі 
ў часе карнай экспедыцыі вёскі. Людзі хаваюцца ад 
немцаў у лесе. Атмасфера трывогі, жалобы, смутку. 
Сумныя гутаркі. І вось раздаецца галашэнне адной 
цёткі: 

«-- А лою, лою засталося... Цэлыя ночвы... І не 
трэба ж было мне яго схапіць? Ой, божа ж ты... А... 

Гэты лой, які загінуў у спаленай хаце, не дае супа- 
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кою аўтару, і ён прымушае цётку паўтарыць свае га- 
лашэнне яшчэ раз, у новай варыяцыі: 

«-- Ой, ды ж лою, лою... Гэта ж не жарты, цэлыя 
НОЧВЫ...» 

Мне здаецца, што гэтаму лою месца дзе-небудзь У 
жанравай камедыйнай сцэнцы, а не ў апавяданні аб 
трагічных падзеях. 

Там жа ў апавяданні аўтар паказвае нам чалавека, 
у якога на руках замерзла двое дзяцей. Адзін з перса- 
нажаў гаворыць гэтаму чалавеку: 

«-- Каб ты іх адзетымі вынес, засталіся б жывы... 
А так ідарослы можа капыты задраць...» 

Так пісаць і так гаварыць аб дзецях нельга, 
тав. Пестрак. 

У «Полымі» было надрукавана апавяданне Міколы 
Лупсякова «Сцяпан Іванавіч» аб адданай і самаахвяр- 
най працы на вёсцы старога ўрача. Апавяданне дазва- 
ляе нам меркаваць аб росце таварыша Лупсякова як 
пісьменніка. Выйшла з друку кніжка яго апавяданняў, 
аб якой і аб кніжках апавяданняў Грамовіча і Краўчан- 
кі гаварыць не буду, бо творы, змешчаныя ў іх, напіса- 
ны раней мінулага года і неаднаразова абмяркоўваліся 
ў насі рэцэнзаваліся ў друку. Некалькі слоў аб кніжцы 
апавяданняў «Мост», напісанай Лупсяковым для дзя- 
цей. Больш трапнымі з гэтых апавяданняў можна лі- 
чыць «Мост» і «Жыу-жыу». У першым апавяданні аўтар 
праявіў пэўную здольнасць прасякнуць у своеасаблівы 
дзіцячы свет, у асаблівасці дзіцячай псіхалогіі, дзіця- 
чых інтарэсаў. Рэшта апавяданняў -- слабыя, прымі- 
тыўныя, з нецікавымі сітуацыямі, з аднастайнымі кан- 
цоўкамі, у большасці якіх герой абавязкова павінен 
расплакацца, пусціць слязу. 

Вітаючы актыўнае ўключэнне Лупсякова ў літара- 
туру для дзяцей, варта параіць яму больш глыбока пра- 
сякнуць у багаты дзіцячы свет, больш складаней і раз- 
настайней будаваць сюжэты сваіх апавяданняў і як ма- 
га грунтоўней засвойваць сакрэты карыстання незлічо- 
нымі багаццямі выяўленчых сродкаў мастацкай літа- 
ратуры. Трэба павышаць і сваю назіральнасць. Яе 
часам не хапае таварышу Лупсякову. Вось у сваім апа- 
вяданні «Мост» ён малюе цёплы веснавы дзень. Дзеці 
парасшпільвалі пальто, некаторыя ідуць без шапак. Бя- 
жыць, булькаючы, па дарожных каляінах вада. Гэтая 
вада, паводле Лупсякова, была празрыстая і светлая, 
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і ў ёй відаць былі вымытыя круглыя каменьчыкі. Тут 
і залішнія словы -- раз вада празрыстая, то само сабой 
разумеецца, што яна і светлая. Але галоўнае не ў гэ- 
тым. Дзе трапілася таварышу Лупсякову бачыць такую 
празрыстую ваду вясной, ды на полі, ды ў дарожных 
каляінах? 

Я не думаю асобна спыняцца на творчасці нашых 
дзіцячых пісьменнікаў, гэтаму пытанню будзе прысве- 
чана спецыяльнае выступленне на нашым сходзе. Спы- 
няюся толькі на некалькіх апавяданнях аднаго з асноў- 
ных беларускіх дзіцячых пісьменнікаў Алеся Якімові- 
ча. У мінулым годзе ў часопісе «Бярозка» надрукаваны 
чатыры яго апавяданні «Сакратар сельсавета», «Васіль- 
кі», «У дарозе» і «Сябры». На маю думку, лепшыя з іх 
два першыя, асабліва першае. У гэтым апавяданні да- 
на праўдзівая і мастацкая зарысоўка падзей у вёсцы 
напярэдадні Кастрычніка. Аўтар стварыў змястоўны і 
арыгінальны вобраз сялянскага падлетка, праўдзіва і 
хвалююча перадаў яго прыгоды, перажыванні, яго вы- 
сокую свядомасць. Усё гэта зроблена пераканаўча, з ад- 
чуваннем сапраўднага мастацкага густу, на высокім 
літаратурным узроўні. Крышачку зніжана другое апа- 
вяданне «Васількі» назольна праступаючай аўтарскай 
«маралізацыяй» і некаторымі прыкрымі недакладнас- 
цямі накшталт таго, што адзін з герояў «спрытна па- 
бег па сцяне ўверх». Цяжка ўявіць сабе гэтае беганне 
па сцяне «ўверх». 

У апавяданні «У дарозе» аўтар ухапіўся за заліш- 
нюю, яўна надуманую «гераізацыю» сваіх дзіцячых 
герояў. Пасля гэтага апавядання ў чытача можа ства- 
рыцца такое ўражанне, што цэлы атрад чырвонаармей- 
цаў так іне перамог бы нямецкіх парашутыстаў і нават 
не завёў бы сваёй аўтамашыны, каб не кемлівыя два 
хлапчукі, якія ўсё могуць: із вінтоўкі страляць, і з 
маторам спраўляцца. Напрошваецца яўны вывад: не 
ставіць дзяцей у надуманыя сітуацыі, не ставіць перад 
імі задач, якія перавышаюць дзіцячыя сілы, дзіцячыя 
магчымасці. 

Апавяданне «Сябры» -- слабае, непераканаучае. 
Тут паказаны два хлапчукі-дружбакі Міша і Юзік. 
Адзін любіць коні, другому падабаюцца трактары. 
«Чый конь лепшы?» -- такая праблема, якая хвалюе 
дружбакоў у іх спрэчках. 

вось прыхільнік трактароў Міша, скарыстаўшы 


478 


адлучку трактарыста і выхваляючыся перад Юзікам 
сваім умельствам абыходзіцца з маторам, запускае 
трактар і ўрачыста едзе на ім « к вящему посрамлению 
и уничижению» Юзіка. Але, не ўмеючы кіраваць ру- 
лём, Міша заганяе трактар у балота. Прыхільнік, так 
сказаць, конскага пагалоўя Юзік запрагае свайго каня 
ў трактар і дапамагае такім чынам выбрацца з бяды 
свайму дружбаку: выцягвае яго трактар на цвёрдае 
месца. «Гардыня» Мішы, як бачым, была павергнута ў 
прах, і пасля ўсіх гэтых падзей дружбакі, як сцвяр- 
джае аўтар, ніколі не спрачаліся аб тым, чый конь 
лепшы. 

Нам здаецца, што такую «актуальную» праблему 
можна было паспяхова вырашыць у дзіцячай літарату- 
ры гадоў васемнаццаць ці то болей таму назад. Па-дру- 
гое, у чытача ўзнікае і такая законная думка: навошта 
аўтару папулярызаваць такі калгас, дзе безнаглядныя 
трактары лёгка ператварыць у дзіцячыя цацкі, дзіця- 
чыя забаўкі. 

На гэтым я заканчваю агляд беларускай мастацкай 
прозы за мінулы год. 

Я не гаварыў аб мастацкіх нарысах у часопісах і га- 
зетах, аб іх будзе спецыяльнае выступленне. Некато- 
рыя новыя творы толькі-толькі закончаны, і я не меў 
яшчэ магчымасці з імі пазнаёміцца. У прыватнасці, за- 
кончана другая аповесць Алены Васілевіч «Шляхі-да- 
рогі», аповесць Кулакоўскага аб трактарным заводзе, 
дзіцячая аповесць Паўла Кавалёва «Андрэйка», першы 
раман Шахаўца. Іван Мележ закончыў напісаннем 
белетрызаваную біяграфію двойчы Героя Савецкага 
Саюза таварыша Шутава і працуе цяпер над аповесцю 
«Мінскі напрамак». Вялікая работа праведзена тавары- 
шам Маўрам па складанню кніжкі апавяданняў і ўспа- 
мінаў саміх дзяцей аб Айчыннай вайне, аб нямецкай 
акупацыі і фашысцкай катарзе. Паасобныя ўрыўкі з 
гэтай кнігі друкаваліся ў часопісе «Полымя». Кніга 
гэта будзе мець значны інтарэс як арыгінальны даку- 
ментальны твор, не пазбаўлены і мастацкіх вартасцей. 

Багата якія з нашых пісьменнікаў-празаікаў працу- 
юць над новымі буйнымі творамі. Янка Брыль піша ра- 
ман «Граніца», Грамовіч піша аповесць аб вясковай ін- 
тэлігенцыі. Над новымі раманамі і аповесцямі працу- 
юць Гурскі, Лобан і малады празаік Мікола Ткачоў. 

Як бачыце, наша празаічная, калі можна так ска- 


479 


заць, гаспадарка даволі-такі разраслася ў мінулым го- 
дзе і дае ўпаўне надзейныя падставы, што ў гэтым 
годзе яна разрасцецца яшчэ болей, што празаікі да- 
дуць савецкаму народу больш буйныя, лепшыя, сапраў- 
ды паўнакроўныя мастацкія творы — апавяданні, апо- 
весці, раманы, якія здаволяць узросшыя ідэйна-мастац- 
кія запатрабаванні савецкага чытача. 

Мы назіраем сапраўдны рост мастацкай прозы, са- 
праўдны пералом да лепшага ў творчасці беларускіх 
празаікаў. Як мы ўжо гаварылі, гэты рост яшчэ не роў- 
ны, ён яшчэ мае зеленаватую, колькасную афарбоўку. 
Яшчэ задужа адстае якасць, ідэйная і мастацкая спе- 
ласць празаічных твораў. 

У дакладзе я спыняўся на асноўных недахопах бе- 
ларускай прозы і недахопах паасобных твораў. Не ліш- 
нім будзе сказаць, што не ўсё добра ў нашых празаікаў 
з мовай. Часам гэтая мова нагадвае шэрыя, сухія 
і нудныя пратаколы. Ну ці можна, да прыкладу, пры 
дапамозе такіх слоў, такога стылю стварыць хвалю- 
ючым высокамастацкі паказ калгаснай рэчаіснасці: 

«І пакуль Маляўка, манатонна прабубніўшы разоў 
дваццаць пра пасляваенныя цяжкасці, нарэшце скон- 
чыў сваю справаздачу, Корж прыйшоў да вываду — У 
тым становішчы, якое склалася цяпер у Бакаўцы, У 
першую чаргу трэба дбаць аб ажыццяўленні запусце- 
лых палёў, наколькі дазволяць сілы, засеяць большую 
плошчу зямлі, дабіцца добрага ўраджаю». 

І задоўга, і занудна... 

І гэтыя радкі, на жаль, належаць таварышу, які не 
першы год выступае ў літаратуры, літаратурны стаж 
якога перасягнуў, здаецца, за год дзесяць. 

Альбо вось другія радкі з другога аўтара: 

«І чым больш змаралася Клава, чым цяжэй стана- 
вілася ёй, тым вышэй узнімаўся корпус электрастан- 
цыі...» 

Што ні кажыце, бедны корпус электрастанцыі... 

Другі недахоп ужо ідэйнага парадку, уласцівы боль- 
шасці нашых аўтараў. Ён выяўляецца ў інтэлектуаль- 
най збедненасці, зніжэнні ўзроўню культурных запа- 
трабаванняў і інтарэсаў у паказе асноўных герояў, 
перадавых людзей. Адбываюцца велізарныя падзеі 
ўнутры Савецкай краіны і па-за межамі яе, і ўсё гэта 
не знаходзіць ніякага атабражэння на старонках нават 
больш буйных па памерах аповесцей і раманаў, інтарэ- 
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сы герояу калгасных аповесцей не выходзяць за межы 
калгаса. У аповесці Хадкевіча «Вяснянка» дзяўчына 
Васіліна марыць аб такіх рэчах: 

«Увосень, як атрымаем на працадні, купім ложак 
нікеляваны -- раз, люстру са столікам -- два, дыван на 
падлогу -- тры». Мас 

І гэта гаворыць лепшая звеннявая, ініцыятар спа- 
борніцтва. 

Такімі завельмі абмежаванымі, занадта ўжо пры- 
земленымі марамі, гэтымі ложкамі і люстрамі аўтар, 
хацеў ён таго ці не хацеў, некалькі зніжае слаўны і 
ўдачны вобраз беларускай калгасніцы. Магчыма, што ў 
нашых беларускіх умовах, дзе толькі ў мінулым годзе 
ўдалося ліквідаваць цяжкую спадчыну вайны -- зям- 
лянкі, гэты ложак з'яўляецца звычайнай чалавечай ту- 
гой па нармальных чалавечых умовах жыцця. Але ўсё 
ж такі ці не можна як-небудзь абысціся ў аповесці без 
такіх рэчаў? 

А наогул, нашым празаікам варта заўсёды памя- 
таць аб тым, што толькі тады іх творы будуць мець 
сур'ёзнае выхаваўчае значэнне, дапамагаць нашай пар- 
тыі ў камуністычным выхаванні народа, калі яны бу- 
дуць напісаны ва ўсеўзбраенні розуму, здольнасцей, та- 
ленту і стаяць на ўзроўні сучасных ведаў. 

І яшчэ аб адным недахопе, самай істотнай загане 
нашай прозы мне б хацелася сказаць у заключэнне 
свайго дакладу. Я маю на ўвазе недастатковую бараць- 
бу нашых пісьменнікаў за партыйнасць літаратуры, за 
ваяўнічы бальшавізм яе ідэй, за яе глыбокую народ- 
насць. Яшчэ на Першым з'ездзе пісьменнікаў Аляксей 
Максімавіч Горкі гаварыў аб тым, што пісьменнікі 
«прызналі бальшавізм адзінай баявой кіруючай ідэяй у 
творчасці, у жывапісе словам». 

Мы дасканала вывучалі гістарычныя пастановы 
ЦК ВКП(б), накіраваныя на павышэнне грамадска-пе- 
раўтвараючай ролі савецкай літаратуры, павышэнне яе 
глыбокай ідэйнасці, бальшавіцкай страснасці, прынцы- 
повасці, рашучай непрымірымасці да ўсялякай кос- 
насці, руціны, невуцтва і некультурнасці, павышэнне 
яе ролі ў камуністычным выхаванні падрастаючага па- 
калення, у будаўніцтве камуністычнага грамадства. 

Мы з'яўляемся сведкамі вялікіх перамог камунізма 
не толькі ў Савецкай краіне, але і ва ўсім свеце. Ідэі 
камунізма асвятляюць і натхняюць гіганцкую бараць- 
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бу лепшых сіл перадавога чалавецтва супроць цёмных 
сіл сусветнай рэакцыі. Ідэямі камунізма ўзрошчаны 
ўсе гістарычныя перамогі савецкага народа. 

Як жа мы, беларускія празаікі, акыццяўляем у сва- 
ёй творчасці найважнейшыя ўказанні партыі? 

Ці стварылі мы такія раманы і аповесці, у якіх была 
б паказана ва ўсёй велічы кіруючая роля партыі ў жыц- 
ці беларускага народа, у стварэнні яго савецкай дзяр- 
жаўнасці, у яго гераічнай працы, у яго мужным змаган- 
ні з фашысцкімі захватчыкамі, у яго незлічоных поспе- 
хах па аднаўленню разбуранай ворагам гаспадаркі? 

На вялікі жаль, такіх твораў мы яшчэ не маем. 

Ці далі мы свайму народу такія творы, у якіх пака- 
залі б гераічны шлях савецкіх людзей за трыццаць год 
існавання Савецкай улады, творы, у якіх быў бы пака- 
заны цудоўны рост беларускага народа за гэты час, тыя 
каласальныя змены, што адбыліся пад уплывам ідэй 
Леніна не толькі ў матэрыяльным дабрабыце народа, 
але і ў яго духоўным жыцці, у яго светапоглядзе, у яго 
псіхіцы? Тыя змены, у выніку якіх мы маем поўнае 
права сказаць, што мы ўжо не тыя беларусы, якімі мы 
былі да Кастрычніка. 

На вялікі жаль, такіх твораў мы яшчэ не маем. 

Ці стварылі мы праўдзівыя і хвалюючыя вобразы 
камуніста -- партыйнага кіраўніка, камуніста-воіна, 
камуніста-камандзіра ці камісара партызанскага злу- 
чэння, камуніста-гаспадарніка, камуніста-рабочага, кал- 
гасніка, інтэлігента? 

На вялікі жаль, мы не маем яшчэ такіх праўдзівых, 
высокамастацкіх вобразаў у нашых творах. 

Канечне, ёсць некаторыя спробы, наметкі, бледныя 
схемы, ледзь бачныя контуры, якія выглядаюць часам, 
як цьмяныя пункцірныя лініі. Але ж вобразаў са- 
праўдных, паўнакроўных мы яшчэ не маем пакуль што. 

Возьмем некалькі прыкладаў з літаратурнай прак- 
тыкі. 

У рамане Стаховіча асноўныя героі ў калгасе дэма- 
білізаваныя франтавікі-камуністы. Мы верым аўтару, 
што гэта перадавыя, актыўныя і сумленныя людзі, які- 
мі ён хоча бачыць іх у сваім творы. Але аб іх якасцях, 
аб ідэйнасці, аб іх энергіі, аб усім іх ідэйна-маральным 
абліччы мы даведваемся толькі з аўтарскіх характа- 
рыстык у публіцыстычных адступленнях, з рэплік па- 
асобных персанажаў, з схематычных абагульненняў 
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калгасных здабыткаў за час дзейнасці гэтых камуні- 
стаў. Мы не бачым мастацкага раскрыцця гэтых вобра- 
заў у дзеянні, у непасрэдным дачыненні камуністаў да 
калгаснікаў, не бачым іх канкрэтнага ўплыву на жыц- 
цё вёскі, не бачым, як ажыццяўляецца іх кіруючая 
роля, у чым іх сіла, як партыйная арганізацыя канкрэт- 
на кіруе аднаўленнем калгаса, грамадскім жыццём. 

Не бачым мы ўсяго гэтага таму, што добры ідэйны 
замысел можа і застацца замыслам, калі ён не знойдзе 
глыбокага мастацкага вырашэння, калі сама ідэя не 
знойдзе ўвасаблення ў мастацкім вобразе, калі ідэя не 
знойдзе гарманічнага спалучэння з адпаведнымі бага- 
тымі і разнастайнымі выяўленчымі сродкамі мастацтва. 

Асабліва не шанцуе ў апошніх творах вобразу сакра- 
тара райкома партыі. У рамане Стаховіча мы ведаем аб 
сакратару райкома Данілевічу як аб высокім чалавеку, 
апранутым у ватоўку, што ў яго смуглаватая шчака, 
усыпаная дробнымі, ледзь прыкметнымі воспінкамі, 
што ён гаворыць «ціхім, але выразным голасам». 

Ведаем рэпліку Красана аб сакратару: «от дзе ча- 
лавек праўдзівы», а ўся гэта «праўдзівасць» паказана 
толькі ў тым, што Данілевіч параіў Красану зайсці з 
яго справай у райвыканком і пазваніў туды па тэлефо- 
не. Больш мы нічога не ведаем аб Данілевічу. 

Мала раскрыт яшчэ вобраз сакратара райкома, кі- 
раўніка партызанскага атрада Лясніцкага ў першай 
частцы аповесці Шамякіна. Праўда, мы маем тут толь- 
кі пачатак аповесці. Тое ж самае атрымоўваецца з воб- 
разам сакратара райкома Янушкевіча ў аповесці Хад- 
кевіча «Вяснянка». Янушкевічу, як піша аўтар, «было 
гадоў пяцьдзесят, амаль усю вайну ён правёў у тутэй- 
шых лясах, арганізуючы партызанскі рух, у спадчыну 
ад вайны набыў дзве раны і рэўматызм, але, нягледзя- 
чы на гэта, ён не страціў рухавасці і той бадзёрасці, 
якая ў абыходжанні з людзьмі перадавалася ім». У кан- 
цы аповесці мы яшчэ раз сустракаемся з сакратаром 
райкома, даведваемся, што яго хударлявы твар не вы- 
казваў стомленасці, наадварот — вочы Янушкевіча 
пранізліва акідвалі наваколле і ў хадзе яго адчувалася 
бадзёрасць. Роля Янушкевіча на калгасным сходзе аб- 
мяжоўваецца дзвюма рэплікамі «добра, вельмі добра» 
і «заўвагі зусім верныя. Улічы гэта, таварыш Швед». 
Камсамольскаму арганізатару ў калгасе Анцілею і 
ўсяму камсамольскаму жыццю ў калгасе аўтар прысвя- 
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ціў ва ўсёй аповесці роўным лікам тры радкі. Не ста- 
ронкі, а іменна радкі. 

Яшчэ «арыгінальней» вырашыў пытанне паказу 
партыйнага кіраўніцтва на будаўніцтве буйнейшага за- 
вода таварыш Паслядовіч. У аповесці «Цёплае дыхан- 
не» мы можам натыкнуцца на такі радок: «Краўцоў, 
відаць, спяшаўся да парторга Рабініна». Чытачу не 
раім шукаць гэтага Рабініна, ні далей гэтага радка ў 
аповесці, ні раней. Не знойдзе. 

Зразумела, ніхто не патрабуе, каб у творы, напіса- 
ным неспецыяльна, не выключна аб сакратару райкома 
ці аб парторгу, іх вобразам аддаваліся ўся ўвага, усе 
старонкі. Але ж і абмяжоўвацца нейкімі слабымі на- 
мёкамі, пэўнымі алгебраічнымі знакамі разуменняў 
«сакратар райкома», «партыйнае кіраўніцтва» — гэ- 
та, у лепшым выпадку, легкадумнасць. 

Я думаю, што наш сход, падагульваючы творчыя 
здабыткі мінулага года, вырашаючы разнастайныя 
праблемы літаратуры, дапаможа нашым пісьменнікам 
вырашыць і гэту асноўную, самую адказную, самую 
пачэсную задачу: зрабіць наша мастацкае слова са- 
праўды партыйным, сапраўды народным. Толькі выра- 
шыўшы гэту задачу, мы зможам стварыць паўнакроў- 
ныя высокаідэйныя творы, вартыя вялікага савецкага 
народа. 


У НЯСПЫННЫМ РУХУ НАПЕРАД 


Чатыры гады таму назад горад Мінск зноў стаў 
свабодным савецкім горадам. Гэта былі радасныя свя- 
точныя дні для кожнага працоўнага, прыйшоў, на- 
рэшце, канец фашысцкай няволі, канец нечуваным 
здзекам, разбою, лютым катаванням, усяму таму, што 
прынеслі з сабой звярыныя вылюдкі гітлераўскай 
Германіі. Многія з гэтых «заваёўнікаў свету» адваява- 
ліся назаўсёды і даставілі шмат клопатаў камунальні- 
кам горада, якія павінны былі ў тэрміновым парадку 
ачысціць яго ад усякай фашысцкай завалі. 

Другія — іх было многа тысяч — некалькі дзён 
яшчэ даварваліся ў Мінскім «катле», дзе для іх не шка- 
давалі рознай прыправы -- і ружэйнай, і кулямётнай, 
і артылерыйскай. Падсыпалі солі гвардзейскія мінамё- 
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ты, добра падсмажвалі і з паветра. А тыя з іх, што 
асталіся ў жывых, ужо не маршыравалі, а ішлі-брылі 
па вуліцах Мінска ў якасці ваеннапалонных. Яны не 
маглі разлічваць хоць бы на адзін спачувальны по- 
зірк. Усё было супроць іх: і задымленыя руіны горада, 
і яго акрываўленыя плошчы і вуліцы, і жахлівыя ма- 
гілы Трасцянца, і бледныя спакутаваныя твары лю- 
дзей, уцалелых ад шыбеніц, ад казематаў, ад трагедый 
супрацьтанкавых ірвоў. На іх, на гэтыя прапыленыя і 
абарваныя рэшткі гітлераўскіх галаварэзаў, з няна- 
вісцю глядзелі дзіцячыя вочы, якія за гады варожай 
акупацыі развучыліся радавацца сонцу і свайму дзя- 
цінству. 

І каб адвесці ад сябе калючыя позіркі, каб хоць 
крышачку прыглушыць вострую і незгасальную чала- 
вечую нянавісць да сябе, былыя заваявальнікі цвярдзі- 
лі, як папугаі: 

— Гітлер капут... Гітлер капут... 

«Капут» сапраўды быў вялікі і грунтоўны. Савецкія 
людзі і без іх ведалі, што гэты «капут» няўхільна на- 
бліжаецца і для Гітлера, і для ўсіх яго спадручных, і 
для ўсёй фашысцкай Германіі. 

Гэта былі дні найвялікшай радасці, найвялікшага 
свята для беларускага народа. І не толькі беларускага. 
Радасць беларускага народа падзялялі ўсе, хто дапа- 
мог яго вызваленню, усе народы вялікага Савецкага 
Саюза, з кім поплеч, у непарушным адзінстве ішоў бе- 
ларускі народ у жыцці, у працы, у творчасці, у ба- 
рацьбе. 

Чатыры гады аддзяляюць нас ад тых непаўторных 
дзён. Тэрмін зусім невялікі. А колькі зроблена за гэ- 
ты час, колькі велізарных намаганняў каштавала на- 
роду ўзняць з руін, з папялішчаў гарады і сёлы, фабры- 
кі і калгасы! На нашых вачах устае з руін наша сталі- 
ца, устае новымі дамамі, новымі вуліцамі і плошчамі, 
новымі паркамі. Ужо ўстаюць перад намі рэальныя 
контуры новага Мінска, новага горада, які будзе і 
больш прасторны, прыгожы і ўтульны, чым быў ён ра- 
ней. Гэта будзе адноўленая сталіца, вартая свайго на- 
рода, народа-воіна і будаўніка, народа-героя. 

Народ не толькі аднаўляе фабрыкі і заводы. Адны 
назвы такіх гігантаў індустрыі, як аўтазавод, трактар- 
ны завод і дзесяткі іншых першакласных будоўляў 
пяцігодкі, красамоўна гавораць нам аб размаху, аб ве- 
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лічы будаўніцтва, аб яго характары, аб усім тым ве- 
лізарным пераўтваральным працэсе, які на нашых ва- 
чах мяняе аблічча ўсёй краіны, які карэнным чынам 
паляпшае матэрыяльны дабрабыт рабочага, калгасні- 
ка, інтэлігента, які стварае шырокія прадпасылкі 
для яшчэ больш шпаркага росту духоўных багаццяў 
народа, для сапраўднага росквіту яго культуры. 

Усе незлічоныя здабыткі народа за апошнія чаты- 
ры гады, калі ён літаральна ўзнімаў сваю гаспадарку 
з руін і папялішчаў, сталі магчымымі толькі пры 
пастаяннай і дружнай падтрымцы і дапамозе з боку 
ўсіх народаў Савецкага Саюза і, у першую чаргу, з 
боку брацкага рускага народа. Гэтая дапамога была 
самай разнастайнай. Цяжка было ў першыя гады з на- 
сеннем, з жывёлай. Брацкія рэспублікі дапамагалі хле- 
бам, дапамагалі абзавесціся коньмі, рагатай жывёлай, 
сельскагаспадарчымі машынамі. Дзесяткі гарадоў Са- 
вецкага Саюза дапамагаюць будаваць гіганты нашай 
прамысловасці. Рабочыя Ленінграда, Масквы дапама- 
галі аднавіць гарадскі транспарт. Урад Савецкага Саю- 
за прымаў спецыяльныя пастановы, праводзіў спецы- 
яльныя мерапрыемствы, каб дапамагчы беларускаму 
народу як мага хутчэй залячыць цяжкія раны вайны, 
аднавіць нармальныя ўмовы жыцця для працоўных. 

Не пакладаючы рук працуе беларускі народ. У тэ: 
тай вялікай стваральнай працы вылучаюцца дзесяткі 
і сотні новых герояў народа: знатных каменшчыкаў, 
машыністаў, тынкоўшчыкаў, герояў калгаеных і саў- 
гасных палёў, вядомых лесарубаў, слаўных тарфяні- 
каў. І кожны, хто імкнецца пакласці лішнюю цагліну 
ў новы будынак, сабраць лішні цэнтнер збожжа У 
калгасны засек — усё гэта савецкія патрыёты. Яны 
славяць Радзіму сваёй адданай працай, сваімі выдат- 
нымі подзвігамі. Яны дбаюць аб адным: каб расла і 
квітнела Радзіма, каб расло і квітнела шчасце і ра- 
дасць яе людзей і каб гэтае шчасце было пастаянным 
госцем на кожным парозе, за кожным сталом, у кож- 
ным доме. 

Савецкія людзі дбаюць цяпер аб тым, аб чым яны 
дбалі ў дні суровых выпрабаванняў вайны. Яны дба- 
юць аб шчасці народа, аб будучыні народа. Палеская 
дзяўчына Тамара Шкурко, даглядаючы свае цудоўныя 
гектары, думае аб тых, хто сваім гераізмам у часы вай- 
ны даў ёй магчымасць, даў ёй умовы ўславіць сябе і 
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Радзіму новымі подзвігамі, подзвігамі гераічнай пра- 
цы народа. 

Героі нараджаюць герояў. Подзвігі Сільніцкага, Бу- 
мажкова, Гастэлы, Даватара, подзвігі жывых і загі- 
нуўшых за Радзіму жывуць і бытуюць у народзе, клі- 
чуць народ на новыя гераічныя справы. Подзвіг Засло- 
нава ў дні вайны абудзіў у тысячах людзей палкае 
імкненне быць падобнымі на Заслонава, быць заслонаў- 
цамі. І называцца заслонаўцам -- вялікая гордасць. 
Новыя подзвігі нашых герояў мірнай працы таксама 
клічуць тысячы людзей да такой жа працы, да такіх 
жа подзвігаў. Такая ўжо сутнасць нашага ладу жыцця, 
нашага народа, нашай дзяржавы. 

Мірная аднаўленчая праца беларускага народа, 
якой кіруе наша слаўная Камуністычная партыя, дала 
вялікія здабыткі за гэтыя чатыры гады. Мільёны лю- 
дзей, якія страцілі за вайну жыллё, маюць на сённяш- 
ні дзень трывалы дах над сабой. На стале ўжо не ску- 
па з хлебам, як было гэта ў першыя дні пасля вайны. 
Ёсць хлеб, ёсць, як гавораць, і да хлеба. З кожным 
днём усё больш у нашых магазінах розных прамысло- 
вых тавараў. З кожным годам аднаўляюцца і будуюц- 
ца новыя школы, дзецям весялей, цяплей і прасторней 
робіцца ў школах. Многа зроблена за гэтыя чатыры 
гады, многа яшчэ трэба зрабіць. Але самае галоўнае: 
народ ведае, народ бачыць, што з кожным днём яго 
жыццё становіцца лепшым, больш радасным, больш 
заможным. А ўперадзе самыя радасныя перспектывы, 
самае светлае будучае. У гэтую будучыню глыбока 
верыць народ, бо яна ў яго ўласных руках. 

Працуючы не пакладаючы рук, народ не забываец- 
ца і на тую падазроную мітусню, якую вядуць розныя 
сусветныя падпальшчыкі вайны, якія не супраць таго, 
каб зноў пагрэць рукі на народных пакутах, на жахах 
вайны, на руйнаванні здабыткаў працы. Але падпаль- 
шчыкам вайны не ўдасца нас запалохаць. Сілы сацы- 
ялізма і дэмакратыі непераможны. А тых, хто ў шалё- 
най нянавісці да нашай сацыялістычнай Радзімы 
паспрабуе зноў запаліць полымя вайны, пасцігне той 
жа лёс, які ўжо пасцігнуў нямецка-фашысцкіх захоп- 
нікаў. 

Ніхто і нішто не ў сілах спыніць наш рух наперад, 
да камунізма. 
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ГЛУБОКОЕ ТЕЧЕНИЕ 


Среди произведений белорусской художественной 
прозы минувшего года обращает на себя внимание та- 
лантливый роман молодого белорусского писателя Ива- 
на Шамякина «Глубокое течение». 

Роман посвящен партизанской борьбе белорусского 
народа против гитлеровских захватчиков. Партизан- 
ская тема не новая для белорусской литературы. Но 
все, что было написано до последнего времени белорус- 
скими прозаиками о наших славных партизанах, не 
могло удовлетворить советского читателя. Партизан- 
ским повестям, рассказам, новеллам не хватало глу- 
бокого художественного раскрытия человеческих обра- 
зов, широкого, правдивого показа партизанского дви- 
жения как движения всенародного, руководимого 
Коммунистической партией, подпольными организаци- 
ями большевиков. Авторы ограничивались в своих про- 
изведениях показом отдельных эпизодов, не вскрывали 
истоков самого движения, порой скатывались к ут- 
верждению стихийности партизанской борьбы, к под- 
мене чувства глубокого советского патриотизма наших 
людей чувством личной обиды, личной мести врагу. 

Роман «Глубокое течение» не претендует на широ- 
кий всесторонний показ всех сложных процессов, про- 
исходивших в оккупированной Белоруссии, на полный 
охват всех этапов партизанской борьбы. Автор ограни- 
чил себя более скромной задачей. Он показал нам 
жизнь типичной белорусской колхозной семьи, жизнь 
типичной белорусской деревни, дела и подвиги парти- 
зан одного отряда. И в том, о чем рассказал автор, как 
солнце в капле воды, отразились подлинная жизнь 
советского народа, его чувства, его чаяния, его борьба 
с врагом, борьба суровая, решительная, беспощадная. 

Вот перед нами Карп Маевский, рачительный 
колхозник, старательный столяр и пчеловод. Колхозная 
действительность, советский строй «вывели его в люди», 
дали ему счастливую, полнокровную человеческую 
жизнь. У него любимое дело, любимая работа. Преуспе- 
вает колхоз, преуспевает и его семья, растет ее благо- 
получие. Одна дочь у него работает в соседнем колхозе, 
другая стала сельской учительницей, сын работает гео- 

логом на Урале. Маевский счастлив, как может быть 
счастлив человек, принимающий близкое, активное 
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участие в строительстве новой жизни, в свободном со- 
зидательном труде. Он глубоко потрясен вторжением 
фашистов в нашу страну, принесшим с собой все ужасы 
гитлеровского разбоя, дикого произвола и насилия, че- 
ловеконенавистнического издевательства над советски- 
ми людьми. Маевский верит в нашу конечную победу, 
он глубоко убежден, что Советская Армия отступила 
временно, что она вернется назад, принесет с собой 
освобождение от фашистских палачей и разбойников, 
Веря в это, он не думает пассивно ждать этого осво- 
бождения, он ищет путей реальной помощи Советской 
Армии, своему сыну, который, несомненно, борется в ее 
рядах с лютым врагом. «Как жить дальше? Что де- 
лать? — мучительно думал старый пчеловод. — А что- 
то нужно делать. Нельзя же сидеть так, сложив руки... 
Там, где-то далеко на востоке, остался его сын. Где бы 
он ни был, он борется против немцев,-- старик был твер- 
до уверен в этом.— Николай не бросит в беде свой край, 
своего отца. Но нужно чем-то помогать ему. А чем?..» 

Естественно, что в своих мыслях он обращается к 
партизанам, к лучшим сынам народа, с оружием в ру- 
ках отстаивающим жизнь и честь советского человека, 
не знающим другого отношения к врагу, кроме суровой 
и беспощадной борьбы с ним, борьбы не на жизнь, а на 
смерть. 

Встреча с секретарем райкома партии Лесницким, 
ставшим комиссаром партизанского отряда, помогла 
Маевскому определить свое место в великой всенарод- 
ной борьбе против фашистских захватчиков. Маевский 
и его дети становятся активными участниками этой 
борьбы. Иначе поступить они не могли. Годы Советской 
власти сделали Маевского хозяином своей страны, 
своей советской земли. И когда немцы сожгли избу 
Маевского и все его имущество, он в ответ на причита- 
ния жены над неостывшим еще пепелищем, в ответ на 
ее горькие сетования: «Куда же мы пойдем? Куда? 
Сразу нищими стали» — говорит: «Нищими? Некогда 
в детстве я нищенствовал... Пришлось походить с су- 
мою... Но теперь... Теперь нищенствовать я не буду! Не 
буду! Ибо хозяин я этой земли. Я, а не они! — реши- 
тельно и громко крикнул он.— Идем, дети». 

И он ушел с детьми в партизанский отряд. 

Это чувство хозяина своей земли, своего труда не 
покидает его и в партизанском отряде, где он чувствует 
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себя так же уверенно, прочно, как чувствовал себя на 
колхозном дворе, на колхозном поле. В минуту отдыха 
он делится своими чувствами с семьей: 

‹ — Эх, дети! Если бы вы знали, как я рад, что все 
мы здесь, все — против лиходеев. Да оно и не могло 
быть иначе в нашей семье. Никак не могло. И никогда 
иначе не будет! Вы подумайте, кем я был до Советской 
власти? Свинопасом у пана. Расписаться не умел. Спи- 
ну гнул на других, а у самого краюшка хлеба за сдобу 
была. А кем стали мои дети? А, дети? Знаете ли вы, 
кем вы стали? Людьми... Хозяевами земли и всех бо- 
гатств на ней. Вот как... Так разве могли мы молчать, 
когда поганый фриц пришел, чтобы отнять от нас та- 
кую жизнь, невольниками сделать?.. Нет, удавится он 
от всего нашего! Всегда Маевские были первыми. 
В колхозе, в труде, в учебе... Первыми будем и тут». 

Карп Маевский беспартийный. Но он чувствует и 
понимает свою глубокую и органичную связь с Ком- 
мунистической партией, с ее делами, с ее повседневной 
практикой. Он не мыслит себя вне той деятель- 
ности, которая является прямым результатом великих 
побед партии большевиков. Об этом красноречиво гово- 
рит один небольшой эпизод. Еще в начале немецкой 
оккупации его жена, сварливая и по существу чуждая 
ему женщина, зло упрекает его, что он не идет к ста- 
росте и не попросит у него лошади: 

«— Мы же тоже хозяева, и нам же нужно сеять, 
нужно дрова возить. А на чем? Меня запряжешь, что 
ли? — кричала она.— Пусть семь дворов на лошадь, 
и то раз в семь дней можно взять. Все берут, одни мы 
как дурни какие. Будто коммунисты мы, или что?» 

При последних словах ее Карп вздрогнул, быстро 
отвернулся от окна и через избу прошел к жене. Она 
испуганно смолкла. 

«— Так, коммунисты... Я — коммунист, — твердо 
сказал он, остановившись возле нее. — А ты не знала? 
И не пойду... Кровь людей наших льется, а ты — бога- 
теть? — он помолчал, тяжко дыша, а потом зло доба- 
вил: — Эх, глупая!» 

Так проходит через весь роман Карп Маевский, 
типичный белорусский колхозник, советский человек, 
не покорившийся врагу, не сломленный ни зверскими 
расправами, ни изуверским глумлением над его чело- 
веческим достоинством, не поддавшийся на вражеские 
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провокации. Его стойкость, его героическое упорство 
в борьбе с врагом, его преданность партии и советскому 
строю, его глубокая человечность и моральное пре- 
восходство победили врага, разгромили его. 


В конце книги мы видим Маевского, вернувшегося 
с семьей после опустошительных бурь войны на родное 
пепелище и призывающего своих детей: 

— Ну, дети, будем строиться». 

И мы верим, что Маевский и его дети будут успешно 
строиться, отстроят свою избу, свой колхоз, восстано- 
вят колхозное хозяйство, что вновь на израненной и 
опаленной войной земле заколосятся богатые колхоз- 
ные нивы, что вновь войдет надежным гостем в колхоз- 
ную избу человеческое счастье и радость. Сегодняшняя 
действительность Белоруссии — яркое тому доказатель- 
ство. 

Любовно выписан автором образ основной героини 
романа — дочери Маевского Татьяны. Это представи- 
тельница молодого поколения советского народа, вы- 
росшая в советских условиях, в советской действитель- 
ности. Над ней не тяготеют пережитки и предрассудки 
старого, прошлого. Ей органически чужда даже мысль 
о возможности жить, прозябать под властью тупых и 
кровожадных захватчиков. В ее характере воплоще- 
ны все лучшие черты нашей молодежи, ее бескорыстие, 
нравственная чистота, героические порывы, беззаветная 
преданность Родине. Рискуя собственной жизнью, она 
спасает от верной смерти еврейское дитя, не смущаясь, 
признает его перед родственниками своим ребенком, 
матерински охраняет его от гитлеровских детоубийц. 
Движимая глубоко человеческими чувствами, она 
скрывает до поры до времени секрет своего «материн- 
ства» даже от своего любимого, который, вполне есте- 
ственно, порядком обескуражен тем, что его невеста 
изменила ему, вышла замуж и имеет уже ребенка. 
Татьяна Маевская делает все, что в ее силах, чтобы 
мстить врагу, помогать народу срывать замыслы врага, 
его планы. Она пробует учить детей по советским учеб- 
никам, распространяет среди населения сводки Совет- 
ского информбюро, помогает партизанам разведкой, 
уходит на боевую партизанскую работу. 

Образ Тани Маевской и образы других женщин в 
романе показаны с большой теплотой и поэтической 
проникновенностью. Атмосфера кристально чистого, 
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целомудренного отношения к женщине, высокого ува- 
жения к ее человеческому достоинству сопутствует ав- 
тору в обрисовке его героинь, которые в те страшные 
годы перенесли, пережили не только общие тяготы вой- 
ны. Ведь каждый день, каждую минуту стояла над ни- 
ми страшная опасность в образе гитлеровских людое- 
дов, не останавливавшихся ни перед разрушением на- 
ших сел и городов, ни перед физическим истреблением 
советских людей. Сотни тысяч сожженных очагов, сот- 
ни тысяч могил детей и близких — разве не было все 
это теми сверхчеловеческими испытаниями, которые 
перенесли наши женщины — наши матери, наши се- 
стры, наши любимые. Бывшие в свое время блюстите- 
лями семейных очагов, ставшие за годы (Советской 
власти равноправными участницами великого социа- 
листического строительства, они в годы суровых испы- 
таний брали в свои руки и винтовку. Плечом к плечу 
со своими отцами, мужьями, братьями, сыновьями ге- 
роически отстаивали они свою жизнь, свою свободу, 
свое Советское государство. В этих поэтических образах 
советских женщин видим мы высокое обаяние произве- 
дения молодого писателя. 

Один из ярких и правдивых образов книги — образ 
секретаря подпольного райкома партии, комиссара 
партизанского отряда Павла Степановича Лесницкого. 
Надо сказать, что образ секретаря райкома не всегда 
удавался в белорусской литературе. Довольно часто в 
рассказах, в пьесах, в поэмах образ секретаря райкома 
подменялся известным трафаретом, лишенным живого 
человеческого содержания, живой плоти и крови. 
Обычно выступал он резонером, в нужные моменты 
поучающим, одобряющим, благодарящим, разоблача- 
ющим и т. д. 

Лесницкий — подлинный руководитель, знающий и 
ценящий своих людей, умеющий организовать их, по- 
мочь им в беде и опасности, возглавить их в борьбе. 
Лесницкий подлинно человечен, чуток и отзывчив к 
людям. Он умело и своевременно разоблачает все коз- 
ни врага, наносит ему чувствительные удары. Он бес- 
пощаден к врагу, беспощаден к его пособникам и лаке- 
ям. С тем же энтузиазмом, с каким руководил он в 
мирные дни районом, строил заводы и школы, воюет 
он теперь с врагом, мобилизуя на это своих людей, все 
свои силы. Лесницкий прекрасно понимает, что парти- 
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занская борьба против немцев только тогда даст ощу- 
тимые результаты, когда она станет массовой, всена- 
родной. Он говорит командиру своего отряда, бывшему 
председателю райисполкома Приборному: 

«— ...Нужен нам весь народ, Сергей! Все те люди, 
с которыми мы строили нашу жизнь. Нужно, чтобы 
главное пополнение отрядов составляла... подготовлен- 
ная, организованная масса колхозников и рабочих, по- 
нимаешь? 

— Безусловно. Но жаль только, что расти пока 
количественно нам тяжело. 

— Ничего, Сергей, к весне мы будем иметь брига- 
ды, дивизии. И оружие найдем, и место... Все найдем. 
А незаметный пасечник Маевский и ему подобные бу- 
дут у нас чудесными командирами, организаторами». 

И под руководством Лесницкого, в результате его 
настойчивой большевистской работы рядовые колхоз- 
ники действительно превращаются в грозных партизан, 
в активных организаторов непримиримой борьбы. Они 
следуют его боевому примеру, они учатся у него бес- 
страшию, находчивости, неистребимой вере в правоту 
своего великого дела. О нем с уважением и любовью 
говорят колхозники. Вот Иван Маевский, жалеющий, 
что из-за старости не может уже ходить, поучает свою 
дочь Веру: 

«— ...Весь народ поднялся на супостата. И руко- 
водят народом люди, которые жизнь нам дали челове- 
ческую. Видели? Павел Степанович Лесницкий. А-а? 
Сам по деревням в праздник проехался, как бы перед 
посевной кампанией. А еще говорят, что вместе с ним 
и Сергей Федотович Приборный. И так в каждом 
районе... И секретарь, и председатель, и все работники 
партийные остались и поднимают народ, руководят, 
как и раньше. Вот как... 

— Так это мы знаем, отец, — отозвалась Вера. 

— Знаете... Какая польза, что вы знаете... Народу 
нужно это говорить. Народу!» 

Вот этим духом всенародности партизанской борь- 
бы проникнут роман «Глубокое течение», само назва- 
ние которого подчеркивает глубокие народные истоки 
партизанского движения в Белоруссии. 

Это глубокое течение, всколыхнувшее широкие на- 
родные массы, затронуло и тех, кто долгие годы дер- 
жался в стороне от колхозной жизни. В романе дан 
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образ единоличника Ларивона Бугая, которого немцы 
назначили старостой над деревней. Молчаливо и безро- 
потно выполнявший сначала все их распоряжения, он, 
увидев воочию кровавые преступления немецких душе- 
губов, восстает против своих хозяев и героически гиб- 
нет под их пулями. 

Горячей любовью к Советской Родине, большевист- 
ской страстностью и непримиримостью проникнуты 
дела и чувства героев романа. [...] 

Только Коммунистическая партил дала партизан- 
ской борьбе народа несокрушимую силу, обеспечила ей 
победу над врагом — такова основная идея романа 
«Глубокое течение». Эта идея разрешена автором пол- 
нокровными художественными средствами. Она нашла 
живое воплощение в образах советских людей, их чув- 
ствах, поступках, подвигах, в большевистской устрем- 
ленности всей их жизни, в их страстной вере в торже- 
ство своего дела, в несокрушимость советского строя, 
в их непримиримости и неистребимой ненависти к вра- 
гу, в их мужественном преодолении всех тягот и опас- 
ностей боевой жизни. Правдиво и любовно показывает 
автор образы своих героев, их действия, их поступки. 
И они запоминаются читателям, волнуют их, захваты- 
вают, заставляя вновь и вновь переживать события 
Великой Отечественной войны. 

Автор удачно рисует образы врагов, раскрывая пе- 
ред читателем звериное существо фашистов и их най- 
митов, их моральную опустошенность, обреченность. 

Партизанская борьба народа показывается автором 
в органической связи со всей жизнью Советской стра- 
ны, Советского государства, с героической борьбой 
Советской Армии. Партизаны ‘помогали Советской 
Армии громить гитлеровских захватчиков, свои боевые 
действия они подчиняли оперативным планам и за- 
мыслам командования Советской Армии, выполняли 
и специальные задания отдельных штабов армейских 
соединений. 

Есть в романе и недостатки. Не все образы выписа- 
ны одинаково убедительно. Реалистическое повество- 
вание нарушается в отдельных местах искусственными 
приемами детектива. Встречаются погрешности в язы- 
ке. Но в целом роман «Глубокое течение» не только 

творческая удача молодого белорусского писателя, эта 
книга по своим высоким идейным и художественным 
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качествам — несомненное достижение всей белорус- 
ской художественной литературы. В этом значение и 
ценность книги И. Шамякина. 


РЭЦЭНЗІЯ НА ЗБОРНІК ЯНКІ БРЫЛЯ 
«ВЕРАСНЁВАЯ РУНЬ» 


Творы, прадстаўленыя ў зборніку «Вераснёвая 
рунь», падпарадкаваны пэўнаму тэматычнаму адзінст- 
ву: у іх расказваецца аб жыцці працоўных заходніх 
абласцей Беларусі. Два апавяданні — «Марыля» і «Зла- 
дзеі» -- прысвечаны паказу жыцця ва ўмовах былой 
Заходняй Беларусі. У іх трапна раскрываецца ідыя- 
тызм былога вясковага жыцця, уся непрыглядная рэ- 
чаіснасць былых «усходніх крэсаў». Лічу, аднак, што 
апавяданне «Зладзеі» крыху недапрацавана, аўтару 
варта ўдакладніць сюжэтную лінію апавядання, пры- 
весці яго да больш стройнага выгляду. 

Частка апавяданняў прысвечана партызанскай ба- 
рацьбе ў заходніх абласцях Беларусі. Яркія, каларыт- 
ныя творы ўносяць сваё новае, арыгінальнае ў беларус- 
кую літаратуру аб партызанах. 

Астатнія творы прысвечаны паказу сучаснай вёскі 
ў заходніх абласцях Беларусі. Сярод іх асабліва вылу- 
чаюцца выпісаныя рукой сапраўднага мастака тале- 
навітыя мініяцюры. 

Зборнік «Вераснёвая рунь» будзе карысным пада- 
рункам беларускаму чытачу, тым больш што ў гэтым 
годзе спаўняецца дзесяцігоддзе гістарычнага ўз'яднан- 
ня беларускага народа ў адной Савецкай дзяржаве. 

Каб не парушаць цэльнасці кнігі, у ёй не варта, на 
маю думку, змяшчаць апавяданні «Ліпка», «Клён» і 
«Ветэрынар». Творы самі па сабе добрыя, але прызна- 
чаныя для дзіцячага чытача. 

Аўтару таксама варта падумаць аб мэтазгоднасці 
змяшчэння ў зборніку апавядання «Мой зямляк». 
Вобраз, створаны ў ім, надзвычай цікавы, арыгінальны, 
выпісаны ён з вялікім мастацкім густам і любоўю. Але, 
на маю думку, гэты вобраз варта пакінуць для якога- 
небудзь буйнога твора, у якім бы ён заняў сваё пачэс- 
нае месца сярод вобразаў другіх герояў, герояў станоў- 
чых. Калі ж аўтар па якіх прычынах не пагодзіцца з 
гэтай думкай, то апавяданне, ва ўсякім выпадку, варта 
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будзе пераставщь, пусціўшы яго пасля другіх парты- 
занскіх апавяданняў. У такім разе гэты вобраз толькі 
папоўніць галерэю партызанскіх вобразаў, а не будзе 
«довлеть» над імі. 

Зборнік «Вераснёвая рунь» варта пусціць у друк. 


БУДЗЬЦЕ ПІЛЬНЫМІ! 


Праз дзевяць дзён мы адзначым гадавіну памятнай 
даты, якую ніколі не забудзе чалавецтва. 

Гэта было дзевятага мая 1945 года. Адгрымелі 
апошнія раскаты гармат, з надрываючым душу стогнам 
і свістам пранеслася апошняя бомба, змоўкла апошняя 
чарга аўтамата. Майскія вятры развеялі апошнія пара- 
хавыя дымы і чорныя хмары пажарышч. Майскія да- 
жджы абмылі, прылашчылі зраненую зямлю, знявеча- 
ную акопамі, ірвамі, глыбокімі варонкамі ад бомб і 
снарадаў, аплеценую церніямі вайны: калючымі спі- 
ралямі і рагаткамі, усім гэтым іржавым павучыннем 
смерці. 

І над прыціхлай, уміратворанай зямлёй устала не- 
звычайнае блакітнае неба: без гудзення бамбавозаў, 
без завывання пікіроўшчыкаў, без пранозлівага свісту 
знішчальнікаў, без усіх гэтых праклятых птах, якія 
прыносілі чалавеку смерць, руйнаванні і нечуваныя 
пакуты. І ўсе -- у любых канцах свету, на ўсіх маце- 
рыках і акіянах -- убачылі на гэтым небе светлае і 
радаснае сонца, сонца перамогі. 

Некалькі цяжкіх год чакала чалавецтва гэтай пе- 
рамогі. Чакала і дачакалася. Перамогі над самым лю- 
тым ворагам чалавецтва і яго культуры. Перамогі над 
фашызмам. Перамогі над гітлераўскай Германіяй, якая 
стала звярыным логавам цемрашалаў і катаў, забойц, 
чалавеканенавіснікаў і канібалаў. Перамогі над тымі, 
хто выпусціў на квітнеючыя палі Еўропы орды звяры- 
ных выкармышаў фашызму, не меўшых ні сэрца, ні 
розуму, аслепленых нянавісцю ка ўсяму жывому і 
квітнеючаму, растленных гітлерызмам, ашалелых ад 
паху чалавечай крыві. Яны пранесліся руйнуючым 
смерчам па палях Еўропы, ордамі Чынгісхана рушылі 
на квітнеючыя прасторы Савецкай дзяржавы. І там, 
дзе праходзілі яны, там мярцвела зямля, згасала ўся- 

кае жыццё. Подых пустыні, цені шыбеніц прасціраліся 
над шматлюднымі гарадамі, над шумнымі сёламі, над 


496 


багатымі ўраджайнымі палямі. Чалавецтва з жахам 
сачыла за полчышчамі двуногіх звяроў, якія палічылі 
сябе заваёўнікамі сусвету. Усё знішчалі на сваім шля- 
ху гітлераўскія людаеды, дзетазабойцы. Здавалася, 
набліжалася гібель усяму чалавецтву, яго культуры, 
цывілізацыі, усяму таму, што было створана на пра- 
цягу стагоддзяў светлым чалавечым розумам, яго 
творчым імкненнем і магутнай стваральнай працай 
чалавека. 

Але той, хто ўзняў звярыныя валасатыя лапы над 
будучыняй чалавека, быў пераможаны. Звярыныя 
лапы былі адсечаны. Быў перабіты хрыбет крыважэр- 
най гадзіне. Звера прагналі адаўсюды. Яго дагналі і 
дабілі ў яго жахлівым логаве. 

Гэта была найвялікшая ў гісторыі чалавецтва пе- 
рамога. І як удзячна было чалавецтва тым, хто адста- 
яў гэтую перамогу сваёй крывёй, сваёй мужнасцю, сва- 
ім нябачаным у вяках гераізмам. У першых радах 
пераможцаў стаялі слаўныя сыны савецкага народа, 
на долю якога выпаў галоўны цяжар барацьбы з во- 
рагам. Гэта яны паказалі ўсяму свету нямеркнучую 
славу Сталінграда, легендарную мужнасць горада Ле- 
ніна, веліч абаронцаў Севастопаля і Адэсы, сілу і моц 
магутных савецкіх удараў, незвычайны размах усена- 
роднай партызанскай барацьбы. 

Чалавецтва было ўдзячна ўсім свабодалюбівым на- 
родам, аб'яднаўшым свае высакародныя намаганні ў 
барацьбе з лютым і крыважэрным ворагам. 

Чалавецтва святкавала перамогу над фашызмам 
як найвялікшую сваю ўрачыстасць. Свабодалюбівыя 
народы верылі ў гэту перамогу, яны чакалі яе непаз- 
бежнага, няўхільнага прыходу. Яна павінна была 
прыйсці, як прыходзіць сонца пасля змроку ночы, як 
прыходзіць вясна, растапляючы льды і снягі, цвятамі 
і песняй жаўрука вітаючы ажываючую, абноўленую 
зямлю. Чалавецтва не толькі чакала перамогі. Яно 
выкоўвала яе і набліжала гераічнымі намаганнямі сва- 
іх лепшых сыноў, найвялікшымі ахвярамі ўсіх свабо- 
далюбівых народаў. 

І яна прыйшла, перамога, светлая, радасная, доў- 
гачаканая. Здавалася, чалавецтва назаўсёды пазбаві- 
лася ад жахаў апусташальнай вайны, ад нечуваных 
злачынстваў чалавеканенавіснікаў і забойц. Здавалася, 
прыйшла тая светлая пара, калі ніхто не забароніць і 
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не пашкодзщь аратаю узяць у свае рук! плуг, каб вяр- 
нуць зямлі усе багацці яе пладароддзя, рабочаму — 
напоўніць свет цудоўнымі рэчамі, вырабамі працавітых 
чалавечых рук, інтэлігенту — множыць багацці ду- 
хоўнай культуры. А ўсім ім разам - мацаваць мір, 
будаваць сапраўдны дабрабыт чалавецтва, яго беза- 
паснасць, яго шчаслівую будучыню, яго сапраўдную 
дэмакратыю. Для гэтага ж ёсць у свеце агромныя, не- 
абмежаваныя магчымасці. Гэтаму не шкодзяць і не 
могуць пашкодзіць ні розніца сацыяльных сістэм, ні 
расавыя адрозненні, ні розніца ў рэлігійных поглядах 
і перакананнях. Усё гэта не выключае ўзаемнай пава- 
гі народаў, беражных адносін да іх незалежнасці, да 
іх нацыянальных асаблівасцей. Здавалася, агульнымі 
высакароднымі намаганнямі яны змаглі б у найкара- 
цейшыя тэрміны залячыць цяжкія раны вайны, на- 
заўсёды выжыць з памяці чалавека ўсе кашмары 
другой сусветнай вайны. Простыя людзі ва ўсім свеце, 
людзі працы і творчага чалавечага розуму, заўсёды 
імкнуліся і імкнуцца да гэтага. 

Але свята Перамогі ўжо ў першыя пасляваенныя 
гады было азмрочана каварнымі ворагамі чалавецтва. 
Ізноў заварушыліся цёмныя сілы сусветнай рэакцыі. 
Манапалістычныя акулы, імперыялістычныя аванту- 
рысты, адпетыя палітыканы, якія прызвычаіліся буда- 
ваць свой звярыны дабрабыт на поце і крыві народных 
мас, мабілізуюць свае чорныя сілы, каб зноў укінуць 
свет у крывавае пекла вайны. Там, дзе вайна, там, дзе 
праліваецца кроў мільёнаў, там, дзе засяваецца зям- 
ля могілкамі страт, там, дзе руйнуецца, гіне ўсё, ство- 
ранае працавітай рукой чалавека, — там бачаць яны, 
падпальшчыкі вайны, гэтыя новыя прэтэндэнты на 
сусветнае панаванне, увесь сэнс свайго існавання, свой 
дабрабыт, свае звышпрыбыткі. Ужо некалькі год па- 
трасаюць яны зброяй, пагражаюць атамнай бомбай, 
скалачваюць агрэсіўныя блокі, заключаюць агрэсіўныя 
пакты іг. д. 

Ненасытныя прожары з Уол-стрыта, іх англійскія 
падручныя і другія найміты капіталу злобна выюць на 
Савецкі Саюз, гэту сапраўдную апору міру і безапа- 
снасці чалавецтва. На ўсіх ростанях крычаць яны аб 
«экспансіі» Савецкай дзяржавы, а самі вядуць захват- 
ніцкія войны супраць каланіяльных народаў, будуюць 
вакол Савецкага Саюза сотні і сотні ваенна-стратэгіч- 
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ных баз, ствараюць шматлікія плацдармы будучай 
вайны. Падобна да Гітлера, Гебельса крычаць яны на 
ўвесь свет аб «камуністычнай небяспецы» і пад гэты 
ашалелы лямант душаць усякія свабоды ў сваіх краі- 
нах, прыбіраюць да сваіх рук прадажныя дэмараліза- 
ваныя ўрады, розных дзеячаў, працягваюць свае рукі 
да незалежнасці вялікіх і малых народаў, атручваюць 
свядомасць мільёнаў людзей маной і дэмагогіяй, раст- 
леннай ідэалогіяй чалавеканенавісніцтва і цемрашаль- 
ства. 

Яны, каб змаглі, увесь свет ператварылі б у адзін 
канцэнтрацыйны лагер, усё чалавецтва ператварылі б 
у скопішча рабоў, якія павінны былі б сваёй працай, 
сваёй крывёй мацаваць магутнасць новаяўленых ула- 
дароў сусвету, гэтых новаяўленых заваёўнікаў, новых 
звышчалавекаў. 

Але кароткія рукі ў гэтых новых прэтэндэнтаў 
ва сусветнае панаванне, у гэтых падпальшчыкаў 
новай вайны. Яны не ўлічылі ні ўрокаў гісторыі, ні 
ўрокаў апошняй вайны. Аслеплены нянавісцю і раз- 
жыжаны старэчым маразмам іх розум не ў сілах уба- 
зыць магутны рост прагрэсіўных сіл чалавецтва, вы- 
ступаючых супраць вайны, выступаючых за мір, высту- 
гаючых за лепшую будучыню чалавека. З кожным 
днём шырыцца магутны рух прыхільнікаў міру, яго 
змагароў, яго паборнікаў. Найлепшым сведчаннем гэ- 
таму з'яўляецца Сусветны кангрэс прыхільнікаў міру, 
які адбыўся гэтымі днямі ў Парыжы і Празе. Нягле- 
дзячы на ўсе перашкоды, на ўсе рагаткі, якія ставілі- 
ся цэрберамі капіталізму, на кангрэс прыбылі прад- 
стаўнікі сямідзесяці двух нацый з усіх мацерыкоў 
свету, людзі розных рас, розных палітычных 
перакананняў і рэлігійных вераванняў, партый- 
ныя і беспартыйныя, веруючыя і атэісты. Тут сабралі- 
ся прадстаўнікі розных прафесій, розных галін чала- 
вечай працы, фізічнай і разумовай. Адзін за адным 
выступалі на трыбуне вучоныя, пісьменнікі, шахцёры, 
прадстаўнікі прафесіянальных арганізацый, дэлегаты 
ад маладзёжных аб'яднанняў, гасланцы ад дэмакра- 
тычных федэрацый жанчын, епіскапы, свяшчэннікі. 
І ўсіх іх аб'ядноўвала адна думка, адно жаданне: не 
дапусціць развязвання новай вайны, закляйміць яе 
падпальшчыкаў, агульнымі намаганнямі мацаваць мір 
і сілы міру. 
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Прадстаўнікі соцень і соцень мільёнаў працоўных 
людзей усяго свету заявілі ў адзін голас: усе намаган- 
ні падпальшчыкаў вайны, гэтых гнусных рэптылій 
чалавецтва, асуджаны на правал. Толькі вырадкі ча- 
лавецтва могуць думаць аб вайне як аб сродку ўрэгу- 
ліравання тых ці іншых рознагалоссяў. Толькі сляпцы, 
не бачыўшыя жахаў вайны, толькі маральныя вырад- 
кі, растленная памяць якіх не помніць тысячы і тыся- 
чы заўчасных дзіцячых магіл, рэкі нявіннай крыві і 
мацярынскіх слёз, мільёны чалавечых воч, для якіх 
назаўсёды згасла ззянне сонца, — толькі такія анты- 
чалавечыя пачвары могуць думаць аб вайне і плесці 
яе крывавае павучынне. 

Французскі вучоны Жаліо-Кюры ў сваёй прамове 
на адчыненні кангрэсу сказаў: 

«— ...наша імкненне да міру не павінна быць па- 
сіўным. Мы ўкажам на небяспеку вайны тым, хто яе 
яшчэ не бачыць. Мы дамо сродкі для абароны міру 
тым, хто разам з намі жадае міру». 

Кангрэс прыхільнікаў міру паказаў усяму свету 
сапраўдную сілу вялікага руху за мір. Аб гэтым воб- 
разна сказаў прадстаўнік каланіяльнай Афрыкі д’Ар- 
бусье: 

«— Шаленствы імперыялістаў выкліканы тым, што 
яны ўбачылі ў асобе староннікаў міру вялікую сілу. 
Шалёна крычаць толькі на сільных,-- на слабых не 
звяртаюць увагі». 

З вялікай любоўю сустрэлі дэлегаты кангрэсу вы- 
ступленні прадстаўнікоў Савецкага Саюза — Фадзеева, 
Эрэнбурга, Космадзям'янскай, Марэсьева і іншых. 

Няхай жа задумаюцца падпальшчыкі вайны над 
кожным словам, сказаным на кангрэсе, які з'яўляецца 
знамянальнай вехай у вялікай і пачэснай справе ба- 
рацьбы за мір. Няхай задумаюцца над глыбокім сэн- 
сам слова, сказанага нашым дэлегатам, слова, якое на- 
поўнена вялікай праўдай, якая заўсёды з намі, якая 
заўсёды за нае: 

«— Гэты Сусветны кангрэс прыхільнікаў міру па- 
казвае, якой несакрушальнай сілай валодаюць дзеячы 
культуры, калі яны аб'яднаны з мільёнамі людзей фі- 
зічнай працы. Іменна такое аб'яднанне найбольш поў- 
на выказвае волю ўсіх народаў да ўмацавання міру. 
Няхай ведаюць зачыншчыкі вайны: народы міру мо- 
гуць раззлавацца і жорстка пакараць іх». 
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Аб гэтым не варта забываць розным заакіянскім 
атамшчыкам і іх паслугачам. Атамная бомба акрамя 
ўсіх вядомых ужо і разрэкламіраваных асаблівасцей 
мае яшчэ адну асаблівасць: яна можа ўпасці на галовы 
тых, хто пагражае ёй другім. 

А мы, савецкія людзі, мацуючы мір разам з усімі 
перадавымі людзьмі свету, не забудзем і тых цудоўных 
слоў, якія былі паўтораны на кангрэсе: 

«-- Людзі, я любіў вас! Будзьце пільнымі!» 


ВЯЛІКАЯ ЛЮБОЎ 


З самых ранніх год, са школьнай скамейкі ўвахо- 
дзім мы ў чаруючы сад бессмяротнай пушкінскай паэ- 
зіі, уваходзім з тым, каб ужо ніколі не расставацца з 
незлічонымі багаццямі пушкінскага слова. Па гэтаму 
слову, па «Песні аб вешчым Алегу», па вершах «Няня», 
«Зімні вечар», «Зімняя дарога», «Вязень», «Каўказ», 
«Прарок» і дзесятках іншых вершаў мы не толькі вы- 
вучалі рускую мову, мы пачыналі любіць яе як мову 
вялікага таленавітага народа, мову народа з багатым 
гістарычным мінулым і сучасным і яшчэ больш бага- 
тай будучыняй. 

Чым больш асвойвалі мы пушкінскае слова, тым 
бліжэй станавіліся нам багацці рускай культуры, но- 
вай рускай літаратуры, аснавапаложнікам якой па 
праву лічыцца Аляксандр Сяргеевіч Пушкін, першы 
народны паэт Расіі, які глядзеў на літаратуру, павод- 
ле слоў Максіма Горкага, як на нацыянальную справу 
першаступеннай важнасці. 

Чаму мы любім Пушкіна? 

Мы любім яго як геніяльнага паэта, які і ў сабе і ў 
сваёй творчасці ўвасобіў усе лепшыя рысы свабодалю- 
бівага рускага народа, быў выдатным барацьбітом за 
развіццё нацыянальнай, самабытнай культуры, за асве- 
ту шырокіх народных мас, прычым не замыкаўся ў 
вузкія рамкі асветніцтва, а задачам развіцця культуры 
і асветы надаваў глыбокі палітычны сэнсе. 

Мы любім Пушкіна як творцу літаратурнай рускай 
мовы, мовы даступнай, зразумелай мільёнам працоў- 
ных, бо ў аснову гэтай мовы была пакладзена жывая 
мова народа. 
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Пушкіна мы любім як вялікага патрыёта сваёй Ра- 
дзімы, які ўсёй сілай свайго таленту змагаўся за леп- 
шую будучыню народа, страсна марыў аб гэтай буду- 
чыні: 


Увижу ль, о друзья! народ неугнетенный 
и Рабство, падшее по манию царя, 

И над отечеством Свободы просвещенной 
Взойдет ли наконец прекрасная Заря? 


І ён ведаў, што гэтая будучыня прыйдзе, што гэтую 
будучыню сустрэне новаё пакаленне, новае «племя мо- 
лодое, незнакомое». 

На працягу ўсяго свайго творчага жыцця Пушкін 
змагаўся за перадавую, высокаідэйную літаратуру, па- 
трабаваў ад літаратараў не бязмэтнай эстэцкай творча- 
сці, а высокага служэння народу, жывых водгукаў на 
хвалюючыя падзеі сучаснасці, абароны і папулярыза- 
цыі перадавых ідэй часу: «Не шкодзіла б нашым паэ- 
там мець суму ідэй куды больш значных, чым у іх звы- 
чайна водзіцца. З успамінамі аб працёкшым юнацтве 
літаратура наша далёка наперад не прасунецца». 

Такія думкі паэта аб сучаснай яму паэзіі. Анала- 
гічны выказванні Пушкіна і аб сучаснай яму мастац- 
кай прозе, ад якой ён таксама патрабуе высокай ідэй- 
насці. 

«Што сказаць аб нашых пісьменніках, якія, лічачы 
за нізасць вытлумачваць рэчы самыя звычайныя, ду- 
маюць ажывіць дзіцячую прозу дапаўненнямі і вялы- 
мі метафарамі?.. Дакладнасць і кароткасць -- вось 
першая годнасць прозы. Яна патрабуе думак і думак — 
без іх бліскучыя выразы ні да чаго не служаць». 

Геніяльны рускі паэт, прадаўжаючы ў сваёй твор- 
часці лепшыя традыцыі перадавой грамадскай думкі 
ХУШ стагоддзя, з'яўляючыся носьбітам перадавых 
ідэй сваёй эпохі, у марах сваіх, у думках сваіх бачыў- 
шы велічную будучыню Радзімы, навечна спалучыў 
сваё імя з плеядай выдатных імён, з якімі неразлучна 
гісторыя, культура вялікага рускага народа. Яны — 
гэтыя выдатныя людзі мінулага — падрыхтавалі тую 
ўдзячную глебу, на якой вырасла непаўторная наша 
сучаснасць, на якой выраслі нашы людзі — тварцы са- 
вецкай эпохі, тварцы нябачных у гісторыі спраў і па- 


дзей, якія адкрываюць новую старонку У гісторыі ча- 
лавецтва. 
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Нашы савецкія людзі — самы шматлікі і ўдзячны 
чытач твораў вялікага паэта. Наогул трэба «казаць, 
што з часу паяўлення першых твораў геніяльнага паэ- 
та і да нашага часу з чытачом яго твораў адбылася 
вялікая эвалюцыя. «Спачатку,- як пісаў Луначар- 
скі,-- гэта была галоўным чынам дваранская салонна- 
ўсадзебная праслойка. Чым далей, тым больш гэта 
было рускае адукаванае грамадства; яно паступова па- 
паўнялася ўсё больш дэмакратычнымі элементамі, па- 
куль нарэшце Пушкін у канцы свайго жыцця не зра- 
біўся сапраўды пісьменнікам для многіх дзесяткаў 
тысяч...» 

Гэтая эвалюцыя чытача адбывалася і пасля смерці 
паэта. Яна асабліва прыкметна ў канцы ХІХ і пачатку 
ХХ стагоддзяў, калі прыходзяць мільёны новых чыта- 
чоў, закліканых гісторыяй пабудаваць новы свет. Мож- 
на смела сказаць, што рабочы клас па-новаму адкрыў 
Пушкіна, што ён убачыў у яго творчасці значна болей, 
чым бачылі колішнія чытачы паэта. Рабочы клас, пар- 
тыя бальшавікоў паставілі геніяльную творчасць паэта 
на службу рэвалюцыі. 

Пушкін як страсны патрыёт, як верны сын сваёй 
айчыны горача ненавідзеў ворагаў Расіі, усіх тых за- 
межных паклёпнікаў і прайдзісветаў, якія з нянавісцю 
ставіліся да радзімы паэта. У славутым вершы «Кле- 
ветникам России» ён пытаецца аб прычынах іх няна- 
вісці: 

За что ж? ответствуйте: за то ли, 
Что на развалинах пылающей Москвы 


Мы не признали наглой воли 
Того, под кем дрожали вы? 


За то ль, что в бездну повалили 
Мы тяготеющий над царствами кумир 

И нашей кровью искупили 

Европы вольность, честь и мир? 


Гэтыя словы геніяльнага паэта не страцілі сваёй 
вострай актуальнасці і сёння, пасля больш чым сотні 
год з часу свайго напісання. 

Велічны і магутны талент Пушкіна. Шырокая і раз- 
настайная яго творчасць. Пушкін быў вялікім паэтам. 
Ён быў вялікім празаікам. Ён быў вялікім драматур- 
гам. І каб не заўчасная смерць паэта, мы ўбачылі б яго 
дзеячам і многіх іншых галін вялікай рускай культу- 
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ры, той перадавой культуры, якая змагалася з царскім 
самаўладствам, з прыгонным нявольніцтвам, усімі жа- 
хамі афіцыяльнай, казённай, феадальна-мікалаеўскай 
Расіі. 

Пушкін быў папулярным паэтам і пры сваім жыц- 
ці. Але з чым можна параўнаць яго сучасную вядо- 
масць? У 1827 годзе ў пісьме да кнігавыдаўца Смірдзі- 
на Пушкін пісаў: «Па жаданню Вашаму дазваляю Вам 
надрукаваць другім разам паэму маю «Бахчысарайскі 
фантан» чыслом тысячу экземпляраў». Тысячу экземп- 
ляраў! Для таго часу гэта было незвычайным поспехам 
твора. Якой жа мізэрнай здаецца для нас гэтая тысяча 
ў параўнанні з мільёнамі кніг паэта, выданых за са- 
вецкія гады! У гэтых мільённых тыражах -- жывое 
сведчанне любві народа да свайго паэта, такой любві, 
аб якой паэт не мог нават марыць. Гэтыя ж тыражы — 
жывое сведчанне велізарнага росту нашага народа, жы- 
вое сведчанне сапраўднага росквіту яго культуры. 

Для нас, беларускіх пісьменнікаў, Пушкін быў і 
астаецца вялікім настаўнікам, у якога вучыліся і ву- 
чымся мы глыбокаму майстэрству жывога хвалююча- 
га слова, высокай ідэйнасці гэтага слова, яго народна- 
сці, неразлучных з сапраўдным служэннем сваёй Ра- 
дзіме, свайму народу. 

Вось чаму любім мы Пушкіна. 


ПЯТНАЦЦАЦЬ ПЛЁННЫХ ГОД 


Прыемна і радасна адзначыць бясспрэчныя поспехі 
беларускай літаратуры за апошнія пятнаццаць год, 
якія прайшлі з часу першага з'езда савецкіх пісьмен- 
нікаў нашай рэспублікі. Гэтыя пятнаццаць год з'яў- 
ляюцца не чым іншым, як гадамі выспявання нашай 
літаратуры, гадамі яе ўзмужнеласці, сталасці, гадамі, 
калі наша мастацкае слова ўсё больш і больш -- па 
праву, заслужана -- станавілася адным з буйнейшых 
фактараў у сацыялістычным будаўніцтве краіны, у рос- 
це яе культуры, у росце дабрабыту яе працоўных, не- 
пасрэдным удзельнікам ва ўсіх гераічных справах бе- 
ларускага народа, якія прынеслі яму заслужаную вя- 
домасць і славу перад усім прагрэсіўным светам. 

Як не падобны гэтыя пятнаццаць год на ранейшыя 
пятнаццаць год, якія былі, калі ўмоўна сказаць, пер- 
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шым этапам у развіцці беларускай савецкай літарату- 
ры, перыядам яе зараджэння, маленства, першага ста- 
наўлення на самастойныя ногі. Тады было ў нас багата 
розных літаратурных арганізацый: і «Маладняк», і 
БелАПП, і «Полымя», і «Узвышша», і «БелАЧАФ», і 
цэлы шэраг другіх з рознымі адмысловымі назвамі, 
пачэрпнутымі часам і з батанікі, і з астраноміі, і з уся- 
кіх другіх, часам самых неверагодных крыніц. Гэта 
быў час розных «пралесак», «уздымаў», «узлётаў», 
«пялёстак» і ўсякай іншай бурапены. Багата было арга- 
нізацый, і вельмі мала было літаратуры. Багата было 
розных шумных дыскусій, крыклівых дэкларацый, 
мнагазначных абяцанняў, і вельмі мала было сапраўд- 
нага, жывога, хвалюючага мастацкага слова. У людзей 
багата было шчырага, добрасумленнага жадання ства- 
рыць нешта новае, незвычайнае, дастойнае бурлівых 
дзён рэвалюцыі. Але было мала вопыту, падрыхтава- 
насці, умельства. Часам вельмі бедны быў багаж жыц- 
цёвых назіранняў, не выходзіўшых за межы роднай 
вясковай ваколіцы. Вельмі бедны быў тэарэтычны ба- 
гаж, пачэрпнуты ў большасці выпадкаў у сямігодках 
і дзесяцігодках, а часам і ў звычайных яшчэ часоў 
царызму школах. 


Я не ахайваю тыя пятнаццаць год. Яны — неад'ем- 
ная частка гісторыі нашай літаратуры. Многія з нас 
як пісьменнікі і паэты нарадзіліся ў тыя часы. І ў тыя 
гады выступалі спелымі майстрамі нашай літаратуры 
такія карыфеі нашага мастацкага слова, як Купала, 
Колас, Бядуля. І ў тыя гады выступалі ўжо са спелымі 
творамі такія пісьменнікі нашы, як Крапіва, Чорны, 
Трус, і Глебка, і Броўка, і некаторыя другія. 

Але толькі І з'езд савецкіх пісьменнікаў аб'яднаў 
у адзіны масіў усе гэтыя беларускія, узвышаўскія, па- 
лымянскія раўніны, нізіны і касагоры. Аб'яднаў не ме- 
ханічна. Аб'ядноўваліся тыя, хто стаяў на платформе 
Савецкай улады... Камуністычная партыя дапамагала 
росту літаратуры, ператварэнню яе ў дзейсны, баявы 
сродак партыі па выхаванню савецкіх людзей, у вост- 
рую, надзейную зброю партыі і народа ў барацьбе за 
сацыялізм. 

Багата падзей адбылося за гэты час у жыцці нашай 
краіны, стаўшай адной з перадавых індустрыяльна- 
калгасных рэспублік Савецкага Саюза. Непазнаваль- 
най стала наша краіна, непазнавальнымі сталі і яе лю- 
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дзі. Я ўспамінаю, як у гады напярэдадні І з'езда 
пісьменнікаў мы захапляліся першым мінскім трам- 
ваем, шчыра і зусім правільна называлі Бабруйскі 
дрэваапрацоўчы камбінат ледзь не адным з інду- 
стрыяльных цудаў Еўропы. Першыя асушаныя гекта- 
ры Мар'інскага масіву на Палессі мы сустракалі, і пра- 
вільна сустракалі, як агромную перамогу ў справе 
асваення беларускіх балот. А з якім захапленнем су- 
стракалі мы пуск першых турбін БелДРЭСа, адразу 
асвятліўшых некалькі буйнейшых гарадоў, удыхнуў- 
шых энергію ў дзесяткі буйных фабрык і заводаў. На- 
шы пачуцці і захапленні былі шчырымі. Гэта былі па- 
чуцці людзей, якія на свае ўласныя вочы бачылі, як 
іх лясная і балотная краіна, асветленая першымі агня- 
мі сацыялістычнай індустрыі, пачынае мяняць сваё 
аблічча, пачынае ператварацца ў край «фабрык дым- 
ных і машын». 

На сённяшні дзень невымяральна змяніліся машта- 
бы нашага росту. Не дрэваапрацоўчымі камбінатамі, не 
сотнямі асушаных гектараў Мар'інскага балотнага ма- 
сіву, не мінскім новым трамваем вымяраем мы рост 
нашай краіны. На нашых вачах уваходзяць у строй та- 
кія гіганты нашай індустрыі, як Мінскі аўтамабільны 
завод, Мінскі трактарны завод, не кажучы ўжо аб 
дзесятках і сотнях меншых прадпрыемстваў, самі на- 
звы якіх гавораць нам аб разнастайнасці і багацці на- 
шай прамысловасці і яе прадукцыі, дзе знойдзецца 
ўсё -- ад іголкі да буйнейшых станкоў, ад шаўковых і 
суконных тканін да швейных машын і лакамабіляў. 
Вырасла магутная калгасная гаспадарка. Ад асушаных 
соцень гектараў мы перайшлі да вырашэння буйней- 
шай комплекснай праблемы асушэння палескай нізіны, 
вырашэнне якой будзе значным крокам У далейшым 
павышэнні дабрабыту працоўных краіны, У змяненні 
ўсяго аблічча нашай рэспублікі. 

Разам з магутным эканамічным ростам краіны рас- 
ла і развівалася яе культура, нацыянальная па форме 
і сацыялістычная па зместу. Расла і развівалася літа- 
ратура беларускага народа, стаўшая жывым, праўдзі- 
вым, хвалюючым летапісам жыцця і барацьбы 
беларускага народа. Гэта літаратура даўно пакінула 
вузкія рамкі сваёй нацыянальнай абмежаванасці, за- 
мкнутасці. Яна выйшла ў шэрагі перадавых атрадаў 
саюзнай літаратуры, сваімі лепшымі творамі, асабліва 
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паэтычнымі, стала дастаяннем шматнацыянальнага і 
многамільённага савецкага чытача. 

Я буду гаварыць галоўным чынам аб нашай мас- 
тацкай прозе. У часы суровых іспытаў Айчыннай вай- 
ны яна панесла значныя, беззваротныя страты. Ад нас 
ушоў буйнейшы празаік, таленавіты пісьменнік Зміт- 
рок Бядуля, майстар навелы, апавядання, аповесці. 
Цяжкую страту панеслі мы ў асобе Кузьмы Чорнага, 
пісьменніка вялікага творчага дыяпазону, прызнанага 
майстра беларускай дакументальнай прозы, тонкага 
псіхолага, выдатнага знаўцу і жывапісца беларускай 
прыроды. Пад Сталінградам мы страцілі Хвядоса Шын- 
клера, які прынёс у нашу літаратуру новыя свежыя 
тэмы з жыцця рабочага класа, з жыцця чыгуначні- 
каў. Незадоўга да вайны мы страцілі Эдуарда Самуй- 
лёнка, пісьменніка, смела рассунуўшага колішнія вуз- 
кія рамкі нашай тэматыкі, выступаўшага на самыя 
жывыя, актуальныя праблемы сучаснасці, багата зра- 
біўшага і ў справе павышэння агульнага ўзроўню 
пісьменніцкага майстэрства ў сэнсе ўдасканалення 
сюжэта, кампазіцыі, дынамічнага разгортвання па- 
дзей, эканомнага расходавання выяўленчых вобразных 
сродкаў, трапнага развароту інтрыгі і г. д. ўра: 

Гэтыя страты былі вельмі цяжкімі для нашай літа- 
ратуры. Яны, па сутнасці, абяскровілі на пэўны час 
нашу мастацкую прозу. У першыя гады пасля вайны 
нашы літаратурна-мастацкія часопісы літаральна за- 
дыхаліся з-за адсутнасці добрай мастацкай прозы. За 
апошнія гады становішча рэзка змянілася і змянілася 
да лепшага. У літаратуру прыйшлі новыя, свежыя 
сілы. Прыйшло маладое таленавітае папаўненне. Прый- 
шла моладзь, прайшоўшая суровую і багатую школу 
вайны, і адразу заняла ў літаратуры пачэснае месца, 
заняла па праву, заслужана. І калі раней нашы часо- 
пісы думалі і гадалі, а чым жа запоўняць яны бліжэй- 
шыя нумары, то цяпер яны маюць шырокія магчымасці 
самага жорсткага адбору публікуемых твораў, цяпер 
стаіць перад імі неадкладная і жыццёва патрэбная за- 
дача павелічэння свайго памеру, свайго лістажу. 

З каго ж складаюцца асноўныя кадры нашай мас- 
тацкай прозы? 

Да іх у першую чаргу трэба аднесці такіх пісьмен- 
нікаў, якія выступілі ў літаратуры яшчэ да вайны, як 
Стаховіч, Краўчанка, Паслядовіч. Стаховіч, які напі- 
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саў некалі цікавую аповесць «Пампей Шчупак», у часе 
вайны напісаў зборнік апавяданняў і аповесць «Лясы 
шумяць» -- аб партызанскай барацьбе беларускага на- 
рода. Пасля вайны ім напісан раман «Пад мірным не- 
бам», адзін з першых твораў беларускай прозы аб 
пасляваенным аднаўленні народнай гаспадаркі. Гэты 
раман -- бясспрэчная ўдача аўтара і ўсёй беларускай 
літаратуры. Асабліва каштоўнымі ў рамане з'яўляюц- 
ца вобразы камуністаў-франтавікоў Баразны, Малазё- 
мава, якія ўзначальваюць усю аднаўленчую работу ў 
зруйнаванай немцамі вёсцы, мабілізуюць людзей на 
актыўнае змаганне за хлеб, за перабудову ўсёй вёскі на 
новай аснове. 

Таварыш Краўчанка сваю аповесць «Станаўленне» 
прысвяціў адной з актуальных праблем пасляваеннага 
жыцця -- праблеме асушэння балот. Ім жа напісаны 
шэраг апавяданняў і аповесць «Рыгор Шыбай» аб ге- 
раічных подзвігах беларускіх партызан. 

Макарам Паслядовічам напісана вядомая беларус- 
каму чытачу аповесць «Цёплае дыханне» -- аб будаў- 
ніках нашага аўтамабільнага завода. Я не спыняюся 
на разглядзе і ацэнцы самой аповесці — усё гэта зроб- 
лена даўно. Варта сёння адзначыць добрую ініцыятыву 
пісьменніка, які смела ўзяўся за новую для яго — і ці 
толькі для яго — тэму індустрыяльнага будаўніцтва, 
тэму рабочага класа. Сам пачын пісьменніка заслугоў- 
вае быць добрым прыкладам для ўсіх беларускіх літа- 
ратараў. 

Такую ж удзячную тэму фарміравання маладых 
кадраў рабочага класа ставіў у сваёй аповесці «Гарта- 
ванне», напісанай на матэрыялах будаўніцтва трактар- 
нага завода, малады пісьменнік Аляксей Кулакоўскі, 
які прыйшоў у літаратуру пасля вайны. Шэраг другіх 
яго апавяданняў сведчыць аб добрых здольнасцях 
аўтара, аб яго шырокіх творчых магчымасцях. 

З другіх таварышаў, складаючых наша маладое та- 
ленавітае папаўненне, трэба адзначыць І. Шамякіна, 
І. Мележа, Т. Хадкевіча, Я. Брыля, І. Грамовіча, 
М. Лупсякова, М. Ткачова, П. Кавалёва, А. Васілевіч. 

Іван Шамякін напісаў добра вядомую нам усім апо- 
весць «Глыбокая плынь» -- аб беларускіх партызанах. 
Гэта праўдзівы і хвалюючы твор, у якім аўтару ўдалося 
перадаць суровую атмасферу партызанскай вайны, на 
жывых яркіх вобразах людзей раскрыць кіруючую ро- 
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лю нашай партыі ў разгортванні ўсенароднай бараць- 
бы з лютым ворагам, даць паўнакроўныя вобразы ка- 
муністаў-кіраўнікоў і арганізатараў партызанскага 
руху, паказаць новыя маральныя якасці савецкіх лю- 
дзей. Іван Шамякін працуе зараз над новым раманам. 
Не сумняваемся, што і новы яго твор будзе каштоўным 
укладам у нашу літаратуру. 

Арыгінальным, самабытным пісьменнікам вырастае 
на нашых вачах Янка Брыль. Чытачы прыхільна су- 
стрэлі першыя дзве кніжкі яго апавяданняў, у больша- 
сці сваёй прысвечаных паказу жыцця працоўных за- 
ходніх абласцей Беларусі. Добрае веданне жыцця, глы- 
бокая назіральнасць, наяўнасць тонкага гумару, якога 
так часта не стае ў нашых творах, свая мова -- усё гэта 
выгадна вылучае Янку Брыля як здольнага, шматабя- 
цаючага пісьменніка. Зараз ён напісаў першую кніжку 
рамана «Граніца», які выйдзе да дзесяцігоддзя вызва- 
лення Заходняй Беларусі. Ім жа напісаны шэраг новых 
апавяданняў і навел. Такія яго мініяцюры, як «Дзяў- 
чыначка чарнаброва», «Ой, лянок, лянок мой чысты!» 
і некаторыя другія, з'яўляюцца сапраўднымі шэдэўра- 
мі ў нашым навелістычным жанры. 

Узрадаваў нае сваімі аповесцямі «Братэрства» і 
«Вяснянка», асабліва апошняй, Тарас Хадкевіч. Лірыч- 
най усхваляванасцю, сапраўднай паэзіяй жыцця павя- 
вае са старонак «Вяснянкі» з яе цудоўна выпісаным 
вобразам маладой гераіні калгасных палёў, звеннявой 
Васіліны. Гэта значная ўдача маладога пісьменніка, і 
ўсім бы нам хацелася, каб гэта ўдача была не апошняй. 

Сур'ёзным, удумлівым пісьменнікам вырастае ў нас 
Іван Мележ. Яго апавяданні з цыкла «Гарачы жні- 
вень», апублікаваныя ўрыўкі з рамана «Мінскі напра- 
мак» сведчаць аб наяўнасці бясспрэчных здольнасцей 
у маладога празаіка, аб добрым мастацкім гусце, аб 
несупынным ідэйным і мастацкім росце пісьменніка. 

Іван Грамовіч вельмі часта выступае ў нас — 1 не 
без поспеху -- як майстра мастацкага нарыса. Яго кні- 
га «Агні пяцігодкі» прысвечана людзям новай нашай 
пяцігодкі. Глыбокае вывучэнне жыцця рабочых фаб- 
рык, заводаў і новабудоўляў дапамагло яму напісаць 
добрае апавяданне «Запаветны камень» -- аб нашых 
маладых рабочых. Ім жа не так даўно напісана і трап- 
нае апавяданне «Вяселле ў Загор'і» -- з жыцця пра- 
цоўных заходніх абласцей Беларусі. 
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У актыў нашай прозы мы заносім і запіскі бывалых 
людзей, успаміны кіраўнікоў партызанскага руху, Ге- 
рояў Савецкага Саюза В. Казлова і В. Лівенцава. Мож- 
на пашкадаваць толькі, што гэтыя ўспаміны з'яўляюц- 
ца пакуль што толькі першымі спробамі атабразіць усё 
багацце, усю разнастайнасць, усю шматграннасць і 
веліч партызанскага руху У Беларусі. 

Нядрэнна выступае ў прозе наш паэт Піліп Пестрак. 
З празаічных яго твораў найбольш значнай і цікавай 
з'яўляецца яго партызанская аповесць «Пачатак». 

Новыя цікавыя творы напісаны маладымі пісьмен- 
нікамі П. Кавалёвым, А. Васілевіч, М. Ткачовым. Апуб- 
лікаваны першыя часткі рамана «Землякі» У. Шахаў- 
ца -- аб савецкай інтэлігенцыі. Публікуюцца першыя 
часткі партызанскай аповесці У. Карпава «Без ней- 
тральнай лініі». І. Гурскі заканчвае раман аб абароне 
Брэсцкай крэпасці. Пішуцца новыя раманы і аповесці 
А. Кулакоўскім, П. Пестракам, І. Шамякіным, І. Гра- 
мовічам, І. Шарахоўскім і другімі таварышамі. Даваць 
ацэнку ўсім гэтым не апублікаваным яшчэ і часам не 
скончаным творам яшчэ рана, гэта справа бліжэйшага 
будучага. 

Адно для нас несумненна: беларуская проза знахо- 
дзіцца зараз на самым уздыме, напярэдадні свайго 
сапраўднага росквіту. Нас радуе яе і колькасны і асаб- 
ліва якасны рост. Імёны, якія я прыводзіў, творы, якія 
пералічваў у гэтым кароткім слове, даюць нам усе 
падставы спадзявацца, што беларуская мастацкая про- 
за ў недалёкім часе будзе дастойна прадстаўляць бела- 
рускую літаратуру перад нашым шматмільённым 
саюзным чытачом. І гэта не пустыя словы, не звычай- 
ная пахвальба мая як прадстаўніка пэўнага жанру. 
Я гавару гэта, маючы на ўвазе канкрэтныя, асязальныя 
здабыткі нашы на сённяшні дзень, тыя рэальныя нашы 
сілы і магчымасці, якія маем мы на празаічным фрон- 
це. А гэтыя сілы, асабліва маладыя,-- сапраўды тале- 
навітыя, шматабяцаючыя сілы, якім хапае і здольнас” 
ці, хапае і жадання, і настойлівасці, і цярплівасці 
нашай даволі-такі, што называецца, працаёмкай р3- 
боце. 

Некалькі слоў аб асаблівасцях і іменна дадатных 
асаблівасцях нашай прозы. Большасць пералічаных 
мной твораў — гэта сапраўды актуальныя, злабадзён- 
ныя творы, для якіх характэрна пачуццё новага, якія 
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прасякнуты сапраудным 1 глыбокім савецкім патрыя- 
тызмам. Станоўчай адзнакай нашай прозы з'яўляецца 
і тая акалічнасць, што ў шмат якіх творах робяцца 
паспяховыя спробы даць вобразы сапраўдных герояў 
нашай сучаснасці, вобразы рабочых, вобразы камуніс- 
таў як радавых работнікаў, так і вобразы камуністаў- 
кіраўнікоў, камуністаў-арганізатараў. У даным выпад- 
ку выгадна вылучаецца аповесць Івана Шамякіна, у 
якой створаны жывы праўдзівы вобраз сакратара рай- 
кома партыі, кіраўніка партызанскага руху. 

Рабочы клас, партыя бальшавікоў, яе кіруючая 
роля як у мірным будаўніцтве, так і ў суровыя дні 
Айчыннай вайны знаходзяць усё больш шырокае і па- 
чэснае месца на старонках нашых мастацкіх твораў. 
Камуніст, сакратар пярвічнай партыйнай арганізацыі, 
сакратар райкома ўваходзяць у нашы творы не як 
пэўны сімвалічны знак, не як пэўная схематычная ка- 
тэгорыя, а як жывыя, паўнакроўныя вобразы людзей, 
якія жывуць, працуюць, надзелены ўсімі звычайнымі 
чалавечымі якасцямі, якія з'яўляюцца носьбітамі тых 
высокіх маральных якасцей, што так характэрны для 
савецкіх людзей нашага часу, і тымі якасцямі, якія 
ўласцівы сапраўды вялікаму народу: жалезная стой- 
касць, мужнасць, моцная арганічная сувязь з масамі, 
рашучасць у пераадольванні цяжкасцей, непрыміры- 
масць да ўсялякіх недахопаў, партыйная прынцыпо- 
васць. 

У паасобных нашых творах маюць яшчэ месца роз- 
ныя недахопы і зрывы. Маюць яшчэ месца і натураліс- 
тычная шэрая плесень, і бяскрылы бытавізм, і выпадкі 
няправільнага, скажонага паказу нашай рэчаіснасці. 
Трапляюцца яшчэ і звычайная мастацкая бяспомач- 
насць, рыхлаватасць, адсутнасць добрай арганізацыі 
ўсяго матэрыялу, сюжэтная вяласць, расцягнутасць і 
іншыя грахі. 

Але не гэта характэрна на сённяшні дзень для на- 
шай мастацкай прозы. Яна знаходзіцца сягоння на 
тым узроўні, калі народ наш, наша партыя маюць усе 
падставы чакаць ад яе паўнацэнных мастацкіх твораў, 
дастойных савецкага народа, дастойных яго гераічных 
спраў, дастойных вялікай эпохі, эпохі нараджаючагася 
і перамагаючага ва ўсім свеце камунізма. 

Нас папракнуць патомкі, калі мы не дадзім ману- 
ментальных твораў аб гістарычных шляхах беларуска- 
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га народа, пройдзеных ім за трыццаць год пад слаўным 
кіраўніцтвам партыі Леніна. 

Мы не дастойны будзем павагі народа, калі не ўве- 
кавечым У памяці пакаленняў усю суровую веліч 
Айчыннай вайны, у дні якой не толькі паміралі людзі. 
Канечне, смерць — непазбежная з'ява вайны. Многа 
людзей, нашых савецкіх людзей загінула героямі на 
шматлікіх палях вайны. Але многія і многія мільёны 
людзей па ўсёй зямлі, па ўсім свеце нарадзіліся занава 
ў дні вайны, нарадзіліся як нашы сябры, як нашы пры- 
хільнікі, як тая вялікая і несакрушальная сіла, якая 
апракіне, знішчыць, зруйнуе апошнія рэшткі старога 
звярынага свету, з тым, каб наблізіць дзень камунізма. 

Мы будзем сляпцамі, калі не пакажам у жывым і 
хвалюючым слове, як дзень за днём, месяц за месяцам 
уставаў з акрываўленых руін наш слаўны партызанскі 
Мінск, як узнікалі, раслі, шырыліся новыя заводскія 
раёны, трактаразаводскі, аўтазаводскі, якія закліканы 
змяніць не толькі воблік нашай сталіцы, але яны бу- 
дуць мяняць воблік усёй нашай краіны. І ўсё тое, што 
будзе рабіцца ў гэтых двух раёнах, будзе знаходзіць 
жывы водгук у нашых сэрцах, у нашых думках. І вод- 
гук, і агромны ўплыў на нашу эканоміку, на нашу 
культуру, на наш дабрабыт. 

Мы будзем няўдзячнымі сынамі свайго народа, калі 
не раскажам, як беларускі народ з гістарычнага небыц- 
ця выйшаў на шырокую гістарычную арэну і прымае 
самы актыўны і дзейсны ўдзел У міжнародным жыцці 
і разам са сваімі кроўнымі брацкімі народамі і другімі 
свабодалюбівымі народамі пракладае новыя шляхі да 
лепшай будучыні чалавецтва. 

Я спадзяюся, што беларускія пісьменнікі справяцца 
з гэтымі вялікімі і пачэснымі задачамі. Справяцца та- 
му, што яны плоць ад плоці свайго народа. Справяцца 
таму, што яны горача любяць сваю Радзіму. Справяц- 
ца таму, што яны свята берагуць У сваім сэрцы вялікія 
ідэі камунізма. [...] 


ПРАЗДНИК ВСЕГО БЕЛОРУССКОГО 
НАРОДА 


Тридцатого октября этого года белорусский народ 
будет праздновать десятилетие своего историческо: о 
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воссоединения в едином Белорусском Советском госу- 
дарстве. 


Почти тридцать лет тому назад в результате ковар- 
ных происков империалистов Белоруссия была разде- 
лена на две части: восточную и западную. На восточ- 
ных землях успешно развивалась Белорусская Совет- 
ская Социалистическая Республика, из года в год 
поднимавшая свою экономику, улучшавшая материаль- 
ное благосостояние народа, развернувшая огромное 
культурное строительство. 


В дружной семье народов Советского Союза при дей- 
ственной помощи единокровного русского народа бело- 
русский народ в сравнительно короткий срок добился 
исключительных успехов во всех областях своего строи- 
тельства. 


До революции Белоруссия была известна как одна 
из самых бедных и отсталых окраин бывшей империи. 
Это была страна глухих лесов и непроходимых болот. 
Тщетно было бы искать тут крупные фабрики и заводы. 
Отсталое сельское хозяйство не в состоянии было про- 
кормить все население страны и часть его ежегодно 
эмигрировала в другие страны в поисках насущного 
куска хлеба. Население было почти полностью негра- 
мотным. В ходу были всевозможные суеверия, предрас- 
судки. Такие болезни, как болотная лихорадка, тубер- 
кулез, ежегодно уносили тысячи человеческих жизней. 

Помимо тяжелого социального гнета, белорусский 
народ жил в условиях национального угнетения. Дети 
его не имели возможности учиться в школе на родном 
языке. Этот родной язык находился под суровым запре- 
том, на нем нельзя было обращаться в официальное 
учреждение, на нем нельзя было издавать газеты и 
журналы. Не в интересах царского правительства было 
думать о благосостоянии белорусского трудящегося, о 
подъеме его экономики, развитии его национальной 
культуры. А ведь этот народ имеет свою древнюю исто- 
рию и культуру. Еще в первой четверти шестнадцатого 
столетия появились его первые печатные книги. На 
протяжении целых столетий ужасающего бесправия, 
социальной неустроенности, национального угнетения 
народ вел героическую борьбу за свое существование, 
за свой язык, религию, за свою культуру. 

О тяжелой беспросветной жизни белорусского на- 
рода до революции прекрасно сказано в одном из сти- 
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хотворений народного поэта Белоруссии Янки Купалы 
«А кто там идет?», переведенном на русский язык 
Алексеем Максимовичем Горьким. 


А кто там идет по болотам и лесам 
Огромной такою толпой? 
— Белорусы. 
А что они несут на худых плечах, 
Что подняли они на худых руках? 
— Свою кривду. 
А куда они несут эту кривду всю, 
А кому они несут напоказ свою? 
— На свет божий. 
А кто же это их, не один миллион, — 
Кривду несть научил, разбудил их сон? 
— Нужда, горе. 
А чего ж теперь захотелось им, 
Угнетенным века, им, слепым и глухим? 
— Людьми зваться. 


За годы» существования Белорусской Советской 
Республики белорусский народ добился осуществления 
своих извечных чаяний. Белорусы не только стали 
«людьми зваться». Благотворное влияние советского 
строя, свободный созидательный труд в условиях со- 
циального и национального раскрепощения и построе- 
ния своей собственной государственности,-- все это 
преобразило страну, дало народу возможность в срав- 
нительно короткое время пройти огромный историче- 
ский путь своего развития. Белоруссия стала страной 
сплошной грамотности. Из отсталой во всех отношениях 
окраины былой империи она стала одной из передовых 
индустриальных республик с мощным сельским хозяй- 
ством, оснащенным первоклассной техникой. Револю- 
ция пробудила все творческие силы народа. Выросли 
замечательные кадры белорусских ученых, писателей, 
артистов, художников, музыкантов. Успешно работает 
Академия наук, десятки высших учебных заведений, 
сотни техникумов, тысячи средних и начальных школ. 
На родном языке издаются сотни газет, выпускаются 
тысячи книг по всем отраслям человеческих знаний. 
Созданы прекрасные театры, центральные и перифе- 
рийные. 

В то время как трудящиеся восточных земель Бело- 
руссии пользовались всеми человеческими благами, 
завоеванными в результате социалистической револю- 
ции, трудящиеся Западной Белоруссии жили в усло- 
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виях тяжелейшего колониального гнета. Правительство 
бывшей панской Польши смотрело на западные бело- 
русские земли как на свою колонию, где и проводило 
самую зверскую эксплуатацию белорусского населения 
одновременно с оголтелой полонизацией, с решитель- 
ным подавлением и удушением национальной культу- 
ры, национального сознания народа. Политика бело- 
польских «цивилизаторов», направленная на полное 
уничтожение национальной независимости белорусско- 
го народа, находила яркое выражение в официальных 
выступлениях бывших заправил панской Польши. Бе- 
лостокский воевода Асташевский писал о белорусах в 
1939 году: 

«Мы желаем и настойчиво требуем одного, чтобы 
это национальное меньшинство думало по-польски... 
Для ускорения этого процесса мы должны преодолеть 
древнебелорусскую культуру». 

Об истинных намерениях в отношении белорусского 
народа тогдашних правителей Польши говорил и поль- 
ский министр просвещения Скульский в беседе с загра- 
ничным корреспондентом: 

«Уверяю вас, что через десять лет в Польше даже 
со свечой не найдете ни одного белоруса». 

Лучшие земли в Западной Белоруссии были отданы 
помещикам и военным поселенцам — осадникам. Про- 
мышленности почти не было. Малоземелье и безземелье 
разоряло крестьянство. Крестьянин-белорус облагался 
сотнями всевозможных налогов. Об этих налогах вспо- 
минает крестьянин Мядельского района Никита Мисун: 

«Налоги брали за землю, за окна, за печную трубу, 
за собаку... Захотелось тебе насобирать грибов или 
ягод — плати деньги. За прогон, за водопой, за выпас 
скота — плати деньги. Поедешь в город и не прибьешь 
к телеге установленной таблички — штраф. Дуга не 
покрашена — штраф. Покрашена, но нет звонка — 
штраф. Кнута нет — штраф. Не так повернулся на во- 
зу — штраф. Посадишь на огороде стебель табаку — 
штраф, зажигалку не заклеймил у податного инспекто- 
ра — опять штраф. Куда ни повернись — налоги и 
штрафы». 

Бесправие было ужасающим. Лишь единым неогра- 
ниченным правом пользовались в Польше белорусские 
трудящиеся — это правом на тюрьму. Тюрьмы, остро- 
ги и концентрационные лагеря были переполнены. 
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До 1939 года в Западной Белоруссии было 70 про- 
центов неграмотного населения старше десяти лет. 

На протяжении почти двадцати лет западнобело- 
русские трудящиеся вели неустанную борьбу за свое 
освобождение от польских колонизаторов. Эта борьба 
часто выливалась в вооруженные восстания против 
польских властей. Только в одном 1922 году на терри- 
тории Западной Белоруссии и Западной Украины про- 
изошло около тысячи вооруженных восстаний и вы- 
ступлений против помещиков, чиновников, полиции и 
в отдельных случаях против регулярных войск. 

Во многих местах организовывались партизанские 
отряды, мужественно боровшиеся против колонизато- 
ров и наводившие на них подлинный ужас. Белополь- 
ские «цивилизаторы» свирепствовали. В 1925 году орган 
польских помещиков («Речь Посполита») призывал к 
самым жестоким расправам с непокорным белорусским 
населением и требовал подвергнуть его такому террору 
сверху донизу, чтобы у этого населения кровь застыла 
в жилах. 

Государство полковников и помещиков оказалось 
непрочным. Оно не выдержало серьезных испытаний, 
принесенных ему фашистскими полчищами Гитлера. 
Когда наступила серьезная угроза захвата фашистами 
Западной Белоруссии, Красная Армия по воле совет 
ского народа и его правительства подала руку братской 
помощи трудящимся Западной Белоруссии и навсегда 
освободила их из оков насилия и угнетения. 

Это освобождение было осуществлено в сентябре 
месяце 1939 года. Народное Собрание Западной Бело- 
руссии в конце октября 1939 года объявило в стране 
Советскую власть и обратилось к Верховному Совету 
Советского Союза о приобщении Западной Белоруссии 
к Советскому Союзу и объединению ее с Белорусской 
Советской Социалистической Республикой. Насиль- 
ственно отторгнутые от матери родины трудящиеся 
Западной Белоруссии вновь обрели свое подлинное 
отечество. Сбылись извечные мечты белорусского наро- 
да об объединении всех белорусских земель в едином 
государстве. Народ бывшей Западной Белоруссии при- 
общился к огромной созидательной работе, проводя- 
щейся в Советской Белоруссии. С подлинным энтузиаз- 
мом, с героическим воодушевлением принялся он за 
строительство новой жизни, стремясь как можно ско- 
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рее наверстать все упущенное за два десятилетия пан- 
ской неволи. 

Варварское нашествие гитлеровцев на несколько 
лет остановило созидательную работу. Фашистские раз- 
бойники принесли неисчислимые бедствия белорусско- 
му народу. Они разрушили многие города и села, 
уничтожили фабрики и заводы, разорили сельское 
хозяйство, принесли огромный ущерб культурному 
достоянию народа. 

Трудящиеся Белоруссии, несмотря на свирепый тер- 
рор, героически отстаивали свою независимость. Пар- 
тизанская борьба народа против гитлеровских захват- 
чиков помогла ему сохранить свою независимость и 
принесла ему заслуженную славу как одному из самых 
стойких и непоколебимых борцов против темных сил 
фашизма, как народу, глубоко преданному своему Со- 
ветскому государству и великому содружеству народов 
Советского Союза, под руководством партии разгромив- 
шему фашистские полчища и положившему конец их 
разбою в Европе. 

Много сделано в Белоруссии за послевоенные годы. 
Восстанавливаются города. Восстанавливается про- 
мышленность. И не только восстанавливаются. Строи- 
тельство таких гигантов индустрии, как тракторного 
и автомобильного заводов и десятков других крупней- 
ших предприятий, впервые возникающих в Белоруссии, 
говорит не только о росте белорусской индустрии, но 
и о подлинном ее расцвете. Сельское хозяйство по раз- 
мерам посевных площадей, по урожайности переступи- 
ло довоенные нормы. Проводятся энергичные усилия 
по дальнейшей интенсификации сельского хозяйства, 
в особенности животноводства. Крепнет социалистиче- 
ское сельское хозяйство в западных областях Белорус- 
сии. Неисчислимы достижения последних лет в области 
культурного строительства. В западных областях тру- 
дящиеся в этом году впервые в истории своего сущест- 
вования приступили к осуществлению всеобщего, бес- 
платного, семилетнего обучения. Одновременно там 
проводится большая работа по ликвидации неграмот- 
ности и малограмотности среди взрослого населения. 

Белорусские трудящиеся готовятся к исторической 
годовщине воссоединения как к своему великому все- 
народному празднику. Рабочие, крестьяне, интелли- 
генция соревнуются в труде на его лучшую встречу. 
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Рабочие радиозавода призывают рабочих всех пред- 
приятий досрочно закончить выполнение послевоенной 
пятилетки. Они обязуются в честь праздника изгото- 
вить сверх плана товарной продукции на 6 миллионов 
рублей, выпустить не менее двух е половиной тысяч 
радиоприемников за счет экономии материалов. И нет 
в республике ни одной фабрики, ни одного культурно- 
го учреждения, ни одного коллективного сельского хо- 
зяйства или деревни, которые не готовились бы к до- 
стойной встрече всенародного праздника, знаменующе- 
го исторические победы белорусского народа, творче- 
скую силу и мощь его Советского государства, его 
искреннее стремление к миру и дружбе с другими сво- 
бодолюбивыми народами, чудесные перспективы его 
будущего. 

О его же настоящем скажем словами народного 
поэта Янки Купалы: 


Поля золотые 

Как море шумят, 
И люди в грядущее 
Смело глядят. 


СВЕРСТНИКИ ОКТЯБРЯ 


Есть у нас поколение людей, которое по праву счи- 
тает себя ровесниками Октября, — эти люди родились 
в год величайшей из революций мира. Мы разделяем 
гордость этих людей, мы понимаем их, счастливцев: 
ведь даже сам факт рождения их в тот знаменательный 
год определил всю их последующую жизнь, их труд, 
их счастье, их будущее. Их жизнь — полнокровная че” 
ловеческая жизнь. Их труд — радостный, свободный, 
творческий. Их счастье — нерушимое и неизменное 
счастье советского человека. Их будущее — коммунизм. 

Но и мы — люди старших поколений — независимо 
от нашего возраста, от наших профессий, — мы тоже 
ровесники Октября. Разве жили мы до Великой рево- 
люции? Это была не жизнь, а прозябание. И людьми 
нас не считали. Мы были просто населением таких-то 
и таких-то окраин. Одних называли туземцами, других 
инородцами, третьих иноплеменными. Высокое звание 
Человек старались вытравить из серого обихода капи- 
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талистической действительности и низвести его к пре- 
зренной и пошлой ресторанной кличке. Великая народ- 
ная революция заново родила нас как советских людей, 
как строителей нового, социалистического общества, 
как борцов за коммунизм, за светлое будущее всего 
человечества. С Октябрьской революцией начинается 
подлинная биография каждого нашего человека, его 
настоящая жизнь, жизнь верного сына своей родины, 
своего народа. До революции нас именовали обывате- 
лями. Октябрьская революция сделала нас гражданами 
великого социалистического государства, которое вот 
уже тридцать два года прокладывает светлые пути к 
великому содружеству всех народов мира. Советское 
государство несет в себе, в своих величайших победах, 
в своих героических свершениях основы подлинного 
мира, процветания и безопасности всего человечества. 

В год исторической победы Октября наше государ- 
ство было одиноким. Нас окружал враждебный капита- 
листический мир. Подобно кровожадному спруту, он 
тянулся к нам своими смертоносными щупальцами, 
зажимая нас свинцовым кольцом, стремясь задушить 
в колыбели будущее человека и человечества, огнем и 
железом вытравить из нас любовь к свободе, волю к 
новой жизни, к новым победам. Захребетники мира 
просчитались. Они были и остались слепцами. Правда, 
рожденная Октябрем, оказалась сильнее, могучее всех 
золотых мешков мира. Мы победили. Мы отстояли за- 
воевания Октября и укрепили их. Мы отстояли свое 
государство — прообраз будущего мира. И с каждым 
днем, с каждым годом оно росло, крепло, превращаясь 
в надежный оплот всего свободолюбивого человечества. 

И каждый год, оглядываясь на пройденный путь, 
подводя итоги своим трудовым усилиям, мы с гор- 
достью говорили об одной шестой части мира, ставшей 
социалистическим государством. 

Прошло тридцать два года великой борьбы и побед 
под славными знаменами партии Ленина. Чудесный, 
невиданный и неповторимый путь в истории всех наро- 
дов нашего государства! С каждым годом двигались мы 
все к большим и большим победам. Каждый год все 
зримее и зримее воплощались в нашу жизнь светлые 
идеи коммунизма, все ощутимее претворялись в жи- 
вую действительность сокровенные мечты лучших умов 
человечества. Становилось конкретной, осязаемой явью 
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все то, о чем думали и мечтали, как о чудесной сказке, 
ушедшие поколения. 

Из этих тридцати двух лет несколько лет были вы- 
рваны у нас гитлеровскими захватчиками. Но и похи- 
щенные у нас годы не прошли бесследно. Они — эти 
годы — раскрыли перед всем миром неизмеримое ве- 
личие советских народов, их невиданное мужество в 
борьбе с заклятыми врагами человечества и его куль 
туры, их непревзойденный героизм, их верность вели- 
кому делу коммунизма, их славу — немеркнущую сла- 
ву знаменосцев передового человечества, носителей и 
провозвестников новой морали, славных жизнепроход- 
цев, открывающих и провозглашающих новые пути в 
жизни многих и многих народов мира. 


И мы с полным правом заявляем сегодня: тридцать 
два года преобразовали не только нас, нашу страну, 
наше государство. Они — эти годы — преобразовали и 
весь мир. Мы — строители социалистического государ- 
ства — сегодня не одиноки. Мы — уже не одна шестая 
часть мира. [...| С нами — многие и многие народы, 
с оружием в руках пробивающиеся к своему само- 
стоятельному существованию. С нами — миллионы вер- 
ных друзей и союзников даже в тех странах, где вершат 
еще на сегодняшний день судьбу государств и народов 
обреченные на гибель, отживающие век последыши 
капиталистического мира. Они беснуются еще, эти по- 
следыши, в своей звериной ненависти к человеку, к мо- 
гучему и всепобеждающему содружеству передового 
человеческого разума и свободного, раскрепощенного 
человеческого труда. Они беснуются, неистовствуют в 


своей злобе, в своей бессильной ярости, ярости обре- 
ченных. 


Будущее за нами. Будущее не за ними. Будущее за 
сверстниками Великого Октября. 

Сверстником Октября является и родной нам бело- 
русский народ. Именно Великая революция вывела наш 
народ на новый путь, возродила все его творческие 
силы, сделала его строителем своего Советского госу- 
дарства, вывела на широкую историческую арену 
Октябрьской революции; партии Ленина обязан он чу- 
десным расцветом своей экономики и культуры, всем 
многообразием и полнокровием жизни каждого своего 
трудящегося. Великой революции обязан он своим 
счастливым сосуществованием в дружной семье наро- 
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дов Советского Союза, народов-братьев. Октябрьской 
революции обязан он и своим историческим воссоеди- 
нением в едином Советском государстве, воссоедине- 
нием, которое было чудесным воплощением мудрости 
и величия внешней политики Советского правительства, 
проявлением силы и мощи Советского государства. 

Мы только что отпраздновали десятую годовщину 
воссоединения народа. С глубокой радостью встречаем 
мы величайший праздник — тридцать вторую годовщи- 
ну Октябрьской революции, революции, с которой на- 
чинаются подлинные биографии ее сверстников — ге- 
роических советских людей и советских народов. 


ДЕМОКРАТИЯ НАИЗНАНКУ 


Мне довелось непосредственно познакомиться с так 
называемой американской демократией, со всем тем, 
что современные заправилы Соединенных Штатов Аме- 
рики, захлебываясь, расхваливают, рекламируют, пре- 
возносят до небес как «непревзойденный во всем мире» 
американский образ жизни. 

Мне пришлось провести в Америке два месяца. Ко- 
нечно, это недостаточный срок для всестороннего изу- 
чения жизни чужой, незнакомой страны. Но должен 
сказать, что даже одного месяца пребывания там до- 
статочно, чтобы на весь век возненавидеть этот пресло- 
вутый американский образ жизни, предельно отравлен- 
ный ядовитым дыханием доллара. Доллар — царь и бог 
американской действительности. Он диктует законы. 
Он определяет нормы поведения американца. Он под- 
чиняет себе общественную и государственную жизнь, 
внутреннюю и внешнюю политику государства. Он фор- 
мирует общественное ‘мнение. Он диктаторствует 
в области морали, этики, грубо вторгается в науку, ли- 
тературу, искусство, все разлагая и растлевая на своем 
пути. ‚Аа 

На металлическом долларе выбито старое изрече- 
ние: «Ин год ви траст», т. е. «Мы уповаем на бога». 
Американские рабочие, подшучивая над этой надписью, 
уверяли нас, что она уже давно читается несколько 
иначе, а именно: «Ин голд ви траст» — «Мы уповаем 
на золото». Одна лишняя буква, а смысл иной, вполне 
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отвечающий современной американской действитель- 
ности, где все находится под гнетом золотого мешка. 

Это вы сразу почувствуете, как только ступите на 
американскую землю. Вас сразу окружают десятки очу- 
мелых репортеров, желающих провести с вами беседу 
от имени своих газет. О чем они будут вас расспраши- 
вать? О жизни в Советской стране? Об особенностях 
нашего общественного строя? О наших взглядах на бу- 
дущее народов? Нет. Все это их не интересует. Они учи- 
нят вам пристрастный допрос: сколько вы имеете го- 
дового дохода, богата ли ваша жена, короткие или 
длинные вы носите пиджаки, каких причесок придер- 
живаются советские девушки и правда ли, что они — 
о, ужас! — не молятся богу? Выслушав еще сотни по- 
добных нелепых вопросов, вы воочию убеждаетесь, что 
любой наш школьник живет более сложными, более 
возвышенными духовными интересами, чем вся эта 
репортерская армия, фабрикующая по заказу хозяев 
золотого мешка «общественное мнение» Америки. 

Учтите, что все эти нелепые вопросы задавали нам 
в дни, когда еще гремели битвы на полях мировой 
войны. 

Учтите, что на второй или пятый день жизни в 
«союзной стране» вы могли прочесть в ее газетах самые 
невероятные выдумки по вашему адресу, вроде того, что 
вы приехали в Америку ни больше ни меньше как для 
того, чтобы подорвать все ее государственные основы. 

Понятно, что вся эта беспардонная дичь и чушь в03- 
мущала нас, приводила в смущение, вызывала удивле- 
ние своей нелепостью, глупостью и убожеством. Но 
люди, знакомые с «американским образом жизни», ©0- 
ветовали нам просто не обращать на это внимания, 
поскольку американские газеты в погоне за сенсациями 
готовы пожертвовать последними остатками здравого 
смысла. Все это и является так называемой американ- 
ской «свободой печати». Чтобы понять сущность этой 
«свободы», не лишне вспомнить случай, имевший место 
в Нью-Йорке в 1947 году. Одно медицинское общество 
приняло резолюцию, направленную против создания 
государственных медицинских учреждений, поскольку 
эти учреждения якобы «ограничивают свободу отдель- 
ных лиц хворать различными болезнями». 

Вот эта «свобода» и ее сущность в чисто американ- 
ском толковании: нельзя нарушать или ограничивать 
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«свободу» голодать, нельзя ограничивать «свободу» мо- 
нополиста по выкачиванию прибылей и сверхприбылей. 
Нельзя призвать к порядку зарвавшихся поджигате- 
лей войны, привлечь к ответственности явных клевет- 
ников и погромщиков; дать по рукам владельцам га- 
зетных трестов, изо дня в день отравляющих сознание 
американского обывателя; нельзя одернуть предприим- 
чивых бизнесменов от литературы, изо дня в день ра- 
стлевающих душу и тело подрастающего поколения 
антихудожественной, порнографической стряпней, ни- 
чего общего не имеющей с подлинной литературой. 

Более чем сто лет тому назад выдающийся англий- 
ский писатель Чарлз Диккенс чрезвычайно метко оха- 
рактеризовал нравы американской прессы: 

«Я должен сказать и о гибельном влиянии прессы 
на каждого американца и на общественную жизнь в 
целом. Надо пожить там, чтобы в этом убедиться. Вы 
не имеете понятия, друзья, о том, какой вред приносит 
печать этому народу! Каждый может клеветать на вас 
сколько ему вздумается, и это они называют свободой 
и независимостью [...]». 

Доллар выхолащивает, обескровливает искусство. 
В крупнейших городах Америки более чем с миллион- 
ным населением — таких, как Сан-Франциско, Лос- 
Анджелес, мы не видели театров. Для нас, советских 
людей, привыкших к богатой театральной жизни, к под- 
линному расцвету театрального искусства, такое явле- 
ние казалось диким, нелепым. Но все стало понятным, 
когда нам просто сказали: «Видите ли, театр невыго- 
ден как коммерческое предприятие. Другое дело — ки- 
нотеатры». Кинотеатров действительно много, но, не- 
смотря на их множество, цены на билеты в них доволь- 
но высокие, слишком ощутимые для бюджета среднего 
рабочего. Но дело не только в этом. Я просмотрел 
более сотни американских кинофильмов, из них я в ка- 
кой-то мере запомнил два или три, которые имели 
некоторое отношение к подлинному искусству. Все 
остальные — это такая безудержная халтура, такая не- 
сусветная дребедень, которая просто недостойна упо- 
минания. Тлетворное голливудское варево, подправлен- 
ное пошлостью, мещанской моралью, смакованием 
гангстерских приключений, убийств и насилий, отрав- 
ляет сознание миллионов зрителей, отвлекает их вни- 
мание от острых социальных проблем, стремится усы- 
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пить их классовое самосознание, примирить с гнету- 
щей действительностью. 

То же самое можно сказать о любой другой области 
искусства в Америке: о живописи, имеющей, пожалуй, 
большее отношение к делу рекламы магазинных витрин, 
чем к искусству; о музыке (хотя трудно называть му- 
зыкой одуряющий грохот и завывание джаза, царяще- 
го на каждой улице); о скульптуре, «шедевры» кото- 
рой напоминают нам бред человека, утратившего нор- 
мальное восприятие мира; об архитектуре, создающей 
мрачные, уродливые, гнетущие душу небоскребы. 

Доллар выхолащивает науку, литературу, искусет- 
во. Доллар иссушает человеческую душу, порождает 
убожество духовной жизни американцев. Снижение ин- 
теллектуального уровня всей страны, неуверенность в 
завтрашнем дне, страх потерять постоянный заработок, 
вечная боязнь очутиться лицом к лицу с неотвратимым 
кризисом и в результате этого потерять и квартиру, и 
работу, и мизерное, кажущееся «благополучие», — все 
это постоянно угнетает сознание каждой американской 
семьи, будь это семья рабочего, фермера, мелкого чи- 
новника, рядового торговца. Об этом откровенно гово- 
рили нам рядовые американцы, честные простые люди, 
живущие на скромные свои заработки. 

Мы знакомились, насколько это было возможно, с 
жизнью рабочих, фермеров. Я видел бараки рабочих- 
судостроителей в Сан-Франциско, поражающие своей 
скученностью и антисанитарией. Я видел однокомнат- 
ные домики рабочих авиазавода на окраине Лос-Ан- 
желеса. Эти домики, сколоченные из досок и издали 
напоминающие не что иное, как обычные собачьи буд- 
ки, носили громкое название «коттеджей». На неболь- 
ших двориках — с пятачок — копошились изможден- 
ные дети, тут же жены рабочих занимались своим хо- 
зяйством, стряпней, сушкой белья и т. д. Тем же из 
«счастливцев» рабочих, которые занимали небольшие 
квартиры в благоустроенных частных домах, приходи- 
лось тратить на двухкомнатную квартиру более поло- 
вины своего бюджета, 

Во время одной экскурсии ее устроители хотели по- 
знакомить нас с жизнью фермеров и показать, что на- 
зывается, товар лицом. Нас завезли на фруктовую фер- 

му, пригласили в дом хозяина. Дом действительно на- 
поминал полную чашу. Тут было и электричество, и 
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газ, и пылесос, и стиральная машина, и все прочие ат- 
рибуты рекламируемого «американского образа жиз- 
ни». Но, к сожалению устроителей экскурсии, мы по- 
желали более подробно познакомиться с хозяйством, 
со всей его экономикой. На дворе усадьбы мы увидели 
огромный амбар, из дверей которого доносился прон- 
зительный детский плач. Мы зашли туда. Первое, что 
бросилось нам в глаза, это куча детей, копошившихся в 
лохмотьях на цементном полу. Их матери с угрюмы- 
ми, сосредоточенными лицами стояли за широкими 
столами и занимались сортировкой и упаковкой абри- 
косов. Тут же работали старики, подростки. Работали 
от зари до зари. Более двадцати батраков, среди кото- 
рых были совершенно бездомные люди, помогали хо- 
зяину сколачивать его капиталы. Хозяин, предприим- 
чивый паучок, несколько обескураженный нашим ви- 
зитом в его амбар, силился доказать нам все преиму- 
щества «американской демократии», «свободы частной 
инициативы» и пр. Но даже этот паук настроился на 
плачевный тон, вспомнив годы кризисов, когда весь его 
чернослив и абрикосы шли на обычную свалку, не на- 
ходя сбыта. Кстати, этот фермер, владеющий более чем 
двумя сотнями гектаров земли, не характерен для аме- 
риканского фермерства. В большинстве случаев фермы 
небольшие, причем многие фермеры являются только 
арендаторами, еле-еле сводящими концы с концами в 
своих скромных бюджетах. А сколько тысяч из них 
ежегодно разоряется! Мы уже не говорим о миллион- 
ной массе сельскохозяйственных рабочих, батраков, 
влачащих самое жалкое и бесправное существование. 

Америка — страна ожесточенной национальной 
розни. Наиболее привилегированное положение зани- 
мают выходцы из Европы англо-саксонского происхож- 
дения. Значительно хуже положение выходцев из Ита- 
лии, Греции, Испании и славянских стран. Еще хуже 
положение мексиканцев, китайцев, евреев, выходцев с 
тихоокеанских островов. И уже на самой низшей сту- 
пени общественного положения находятся негры, на- 
род, не имеющий в Америке почти никаких прав и 
обреченный выполнять только самые грязные работы. 
Сообразно этому делению селятся и живут люди: «чи- 
стокровные» янки отдельно, китайцы отдельно, негры 
отдельно и т. д. В Сан-Франциско вы увидите специаль- 
ные кварталы, заселенные или исключительно китай- 
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цами, или славянами, или неграми, или итальянцами. 
Есть тут и русский квартал, заселенный нашими зем- 
ляками, некогда, еще при царизме, эмигрировавшими в 
Америку в поисках куска хлеба. Достаточно развиться 
первым признакам кризиса, как начинается самое же- 
стокое преследование «неполноценных». В годы кризи- 
сов американцы насильно выселяют из своих городов 
мексиканцев. О положении негров и говорить не при- 
ходится. 

Мне довелось увидеть в скалистых горах и индей- 
цев, потомков некогда могучего народа, почти истреб- 
ленного американскими колонизаторами. Это населе- 
ние американские торгаши превратили в один из за- 
тейливых аттракционов, организуемых администраци- 
ей государственного заповедника для досужих зевак- 
туристов. 

В статье не расскажешь о всех «прелестях» амери- 
канского образа жизни, американской «демократии». 
Она насквозь лживая, фальшивая, лицемерная, ханже- 
ская. Единственное ее значение — это прикрыть, зама- 
скировать ужасающую нищету миллионных масс 
народа, их бесправие, их угнетение. Это демократия 
монополистических хищников, которые не составляют 
и одного процента населения. Даже сам Трумэн, этот 
ханжа из ханжей, расхваливая и смакуя американский 
образ жизни, вынужден был процедить сквозь зубы, 
что Америка — это страна «для немногих избранных». 
Кто может поверить в пресловутую свободу слова, сво- 
боду собраний, свободу мысли, во все эти свободы, рек- 
ламируемые и расхваливаемые такими «поборниками» 
демократии, как Трумэн, Ачесон, Бредли, Гувер и 
прочими, превратившими свою страну в полицейский 
застенок, учреждающими комиссии по проверке лояль- 
ности и так называемой антиамериканской деятельно- 
сти, заставляющими своих граждан учиться чести и 
морали у такого жулика и вора, каким был председа- 
тель этой пресловутой комиссии Парнелл Томас. 

Об американской конституции, давно ощипанной и 
выхолощенной современными законодателями вроде 
Тафта, Хартли и компании, чрезвычайно метко сказал 
крупнейший американский писатель — коммунист Тео- 
дор Драйзер. Он назвал ее клочком бумаги. 

Когда мы читаем развязные разглагольствования 
Трумэна, пытающегося придать своей убогой и постной 


526 


особе несвойственный ей вид борца за правоту и спра- 
ведливость, вид «друга народов»,— за каждым его сло- 
вом, за каждым елейным вздохом мы видим звериный 
оскал, звериный клык хищника, которому мало зака- 
баления собственного народа, которому хочется весь 
мир видеть в сплошной кабале, который наяву и во сне 
бредит о мировом американском господстве. 

Когда я слышу об «американском образе жизни», я 
вспоминаю сценку, неоднократно виденную нами У од- 
ного из американских ювелирных магазинов на глав- 
ной улице Сан-Франциско — на Маркет-стрит. 

В фешенебельной витрине магазина выставлены все- 
возможные бриллиантовые и золотые безделки и про- 
чие побрякушки. Некоторые из этих побрякушек стоят 
ни много ни мало как полмиллиона долларов. Мы поин- 
тересовались, какие сумасшедшие покупают рсе эти 
бриллиантовые и золотые безделицы, не имеющие, с на- 
шей точки зрения, никакого практического интереса. 
И нам ответили, что их покупают прожигатели жизни. 
Есть такие немногочисленные категории американских 
граждан из разбогатевших гангстеров (кстати, к их 
услугам тут же рядом был магазин оружия, где можно 
купить любой пулемет, не говоря уже о пистолете), из 
удачных дельцов по нефти, по углю, по железным до- 
рогам. Для этих прожигателей жизни существуют спе 
циальные гостиницы, специальные притоны и т. п. Но 
не этих прожигателей я имел в виду. Под витриной юве- 
лирного магазина мы почти каждый день видели инва- 
лида второй мировой войны. Он сидел на тротуаре. Ря- 
дом лежали его пилотка, в которой обычно поблески- 
вало несколько мелких центовых монет, и пачка 
дешевых карандашей. 

Это был нищий, самый настоящий американский 
нищий, которых мы встречали во множестве и в других 
местах. Но нищенствовать в Америке запрещено зако- 
ном. Пачка карандашей создавала видимость некоего 
коммерческого предприятия, спасала инвалида от гроз- 
ного взгляда полицейского, стоявшего подобно мону- 
менту на перекрестке. Конечно, никто не брал этих 
несчастных карандашей, опуская в пилотку инвалида 
грошовое подаяние. 

В этой сценке вся сущность пресловутого американ- 
ского образа жизни. Америка прекрасна для монопо- 
листов. Она не так уже плоха для миллионеров. Она 
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имеет все основания нравиться прожигателям жизни. 
Что же касается миллионных масс народа, то к ним 
Америка поворачивается спиной, цинично прикрывая 
свой зад всевозможными трумэновскими посланиями и 
декларациями, которым буквально грош цена. 
Американская демократия — это демократия наиз- 
нанку. Тунеядцы в ней — наверху, народ — внизу. 


к 


[УСТУПНАЕ СЛОВА 
НА ЛІТАРАТУРНЫМ ВЕЧАРЫ, 
ПРЫСВЕЧАНЫМ 50-годдзю 
З ДНЯ СМЕРЦІ Ф. БАГУШЭВІЧАІ! 


Пяцьдзесят год таму назад, на самым пачатку но- 
вага стагоддзя, новай эпохі, памёр адзін з выдатных 
сыноў беларускага народа паэт-дэмакрат Францішак 
Багушэвіч. 

Гэта быў пясняр працоўных сялянскіх мас, кож- 
ным словам сваім заклікаўшы прыгнечаныя і абяздо- 
леныя масы беларускага народа на барацьбу за свае ча- 
лавечыя правы, за сацыяльнае і нацыянальнае вызва- 
ленне. 

Гэта быў пясняр, якога выхавалі ідэі рускай рэва- 
люцыйнай дэмакратыі, які вучыўся на лепшых узорах 
перадавой рускай літаратуры, той літаратуры, якая бы- 
ла заўсёды звязана з кроўнымі інтарэсамі народа, якая 
змагалася за правы працоўнага чалавека, за яго са- 
цыяльную і чалавечую годнасць. 

Францішак Багушэвіч па сваёй творчасці, па яе 
ідэйна-мастацкай накіраванасці быў сапраўдным паэ- 
там народа, выяўляўшым яго лепшыя, перадавыя ім- 
кненні, думы і спадзяванні, паэтычна ўвасобіўшага 
спрадвечныя мары працоўных людзей аб лепшай долі, 
аб сапраўднай волі і шчасці. 

Францішак Багушэвіч быў нацыянальным паэтам, 
сваім мастацкім словам будзіўшым нацыянальную са- 
масвядомасць народа, перадаўшым усе асаблівасці яго 
жыцця, яго змагання на пэўным гістарычным этапе, 
усе асаблівасці яго побыту, звычаяў, традыцый і псіхіч- 
нага складу. 


Францішак Багушэвіч шырока выкарыстаў у сваёй 


528 


паэзіі невычэрпныя багацці жывога творчага слова 
народа, ягопесні, казкі, паданні. 

Францішка Багушэвіча мы ведаем як аднаго з па- 
чынальнікаў новай беларускай літаратуры, як пісьмен- 
ніка, які закладваў асновы літаратуры, крытычнага 
рэалізму, той літаратуры, якая мела дзейсны ўплыў на 
далейшае развіццё мастацкага слова беларускага на- 
рода і знайшло свой адбітак на першых паэтычных кро- 
ках такіх баянаў сучаснай нашай паэзіі, як Янка Ку- 
пала і Якуб Колас. 

Францішак Багушэвіч быў страсным патрыётам 
сваёй радзімы ў лепшым сэнсе гэтага слова. Ён горача 
любіў працоўны народ, ён ненавідзеў стары свет 
эксплуататараў і прыгнятальнікаў народа, увесь пра- 
гніўшы строй царскага самадзяржаўя, якое адводзіла 
для Беларусі роль адной з калоній былой імператар- 
скай Расіі. Яму былі чужды шавіністычныя, нацыяна- 
лістычныя думкі і настроі. У адным з сваіх вершаў ён 
выказаў свае задушэўныя пажаданні: 


Каб людзей прызнаваў за братоў, 
А багацтва сваё меў за іх, 

Каб за край быў умерці гатоў, 
Каб не прагнуў айчызны чужых. 


Паэтычнае слова Ф. Багушэвіча вылучаецца вы- 
ключнай эмацыянальнасцю, яно поўніцца сапраўдным 
пафасам барацьбы за лепшую долю працоўнага чала- 
века. У вершы «Смык», якім адкрываўся другі зборнік 
яго вершаў «Смык беларускі», паэт пісаў: 


Ох, дайце мне смык, 
Каб усюды граў! 
Хоць бы сам я знік, 
Абы голас даў; 

Каб той голас чуць 
Па усёй зямлі, 

Гдзе людзі жывуць, 
Гдзе даўней жылі! 
Выйшаў бы я ў гай — 
Чык-чырык дуба, 
Аж ён граў бы, знай, 
Як тая труба, 

Што пазве на суд 

У астатні час 

Увесь божы люд... 
Пазаве і нас. 

Хвойку б пацягнуў, 
Каб аж бор прылёг, 
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Увесь лес сагнуу У 
У баран! рог; 

І завыў бы ён, 

Каб усё пачуў, 

Т наш енк, і стон 

У бары б лунуў! 

Каб бярозку раз 
Пацягнуў смыком, 
Яна вечны чае 

Раўла б з мужыком! 
Каб аж зёлачкі 
Заігралі бы, 

Як шчыголачкі, 
Заспявалі бы! 

Як смычком бы тым. 
Камень зачапіць, 

Дык пайшоў бы дым... 
Камень не сцярпіць! 
У жарству, пясок 

Каб рассыпаўся, 

Каб даў галасок, 

Аж захліпаўся! 

Каб пачуў усяк, 

Ды каб літасць меў: 
Каб цвёрды размяк, 
Каб мяккі аж млеў! 
Ох! каб мне той смык, 
Каб на сэрцах граў, — 
З радасцяй бы знік, 
Абы голас дау!.. 


Гэтае шчырае жаданне граць на сэрцах людзей дапа- 
магло Багушэвічу стаць адным з выдатных паэтаў на- 
шага народа. Яго голас, шчыры, сумленны, праўдзівы, 
даходзіць і сёння да шырокіх мас беларускага народа, 
які ажыццявіў праз Вялікі Кастрычнік найлепшыя 
свае мары і спадзяванні і разам з брацкімі народамі са- 
цыялістычнай Радзімы паспяхова будуе пад кіраўніцт- 
вам партыі [...] сваё новае шчаслівае жыццё, пракла- 
даючы шляхі ў светлыя прасторы камунізма. Канечне, 
мы павінны сказаць, што творчасць Багушэвіча мела 
і свае заганы, свае недахопы, якія вынікалі з пэўнай 
абмежаванасці паэта як сялянскага дэмакрата. Паэт 
не ўбачыў ды і не мог па сутнасці ўбачыць па прычыне 
эканамічнай] адстал(асці] Беларусі] ў тыя часы пры” 
ход новай сілы на арэну сацыялістычнай] барацьбы, 
той сілы, якая ў асобе рэвалюцыйнага рабочага класа 
была адзінай сілай, здольнай перамагчы ўсіх ворагаў 
працоўнага чалавека і ў будучым атрымаць гістарыч- 
ную перамогу над старым эксплуататарскім светам. 
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Гэта абмежаванасць, як мы ведаем, выцякала з абме- 
жаванасці самой сялянскай дэмакратыі, сялянскай 
рэвалюцыі. Нягледзячы на гэтую гістарычную] абме- 
жаванасць, творчасць паэта была прагрэсіўным словам 
для свайго часу, яна ўносіла свой рэвалюцыйны ўклад 
у расхістванне асноў старога свету, яна клікала народ 
на змаганне з існаваўшымі парадкамі, яна абуджала 
творчыя сілы народа, абуджала яго сацыяльную] і 
нацыянальную] свядомасць. 

Гэтая творчасць уносіла і новае ў ідэйную аснову 
тагачаснай беларускай] літаратуры], клала ў ёй пача- 
так крытычнага] рэалізму. 

За гэта мы любім і паважаем паэта. 

Дарагія таварышы, ад імя Акадэміі] навук і Саюза 
савецкіх] пісьмен(нікаў] БССР вечар, прысвечаны 50-й 
гадавіне са дня смерці буйнейшага беларускага паэта- 
дэмакрата Францішка] Багушэвіча, лічыць адкрытым. 


СИЛЫ МИРА НЕПОБЕДИМЫ 


Вот уже несколько лет, как оголтелая кучка миро- 
вых хиіцников, разжиревших на крови, пролитой мил- 
лионами людей в дни минувшей войны, ведет 
бесстыдную, преступную, сумасшедшую игру с огнем. 
Американо-английские поджигатели войны, забывшие 
недавние уроки истории, вопреки мирным устремле- 
ниям миллионов простых людей, вопреки всякому 
здравому рассудку, прилагают все усилия к развязы- 
ванию новой мировой войны. Они лихорадочно готовят 
всякие агрессивные союзы и блоки, опутывают мир во- 
енными и морскими базами, закабаляют маршаллизо- 
ванные страны, выступают в роли жандармов на лю- 
бом материке, где колониальные народы ведут борьбу 
за свое освобождение от своих и зарубежных угнета- 
телей. 

В своей гнусной, человеконенавистнической полити- 
ке, подрывающей мир и безопасность всех народов, они 
не останавливаются ни перед какой провокацией, де- 
магогией, диверсией, шантажом. Они проливают пото- 
ки лжи и клеветы о нашем советском народе, о нашем 
социалистическом государстве, о странах народной де- 
мократии. 


В своих хищнических целях современные мировые 
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разбойники, открыто потрясающие атомной бомбой, от- 
крыто готовящиеся к закабалению всего человечества, 
к разрушению его культуры, к удушению свободной 
человеческой мысли, к физическому истреблению мил- 
лионов и миллионов людей, имеют наглость называть 
себя поборниками мира, борцами за демократию, за 
так называемую западную цивилизацию. Свою лихора- 
дочную деятельность по развертыванию новой войны, 
по раздуванию военного психоза они со свойственным 
гангстерам лицемерием называют оборонительными 
мероприятиями, оборонительными союзами, оборони- 
тельными пактами ит. п. 

Они пытаются представить советский народ, народы 
демократических стран как главную опасность, угро- 
жающую миру и человечеству. Современные мракобе- 
сы и человеконенавистники, новоявленные претенден- 
ты на мировое господство, забывшие о презренной 
судьбе своих презренных учителей и предшественни- 
ков — всех этих гитлеров, герингов, муссолини и им 
подобных,-- из кожи лезут вон, чтобы ввергнуть мир 
в пучину войны. В войне они видят если не спасение, 
то отсрочку неминуемой гибели капитализма. В войне 
они видят разрешение всех противоречий внутри само- 
го капиталистического мира. Войной они думают ско- 
вать свободное человечество, сдержать неумолимый ход 
истории, давно предрешивший бесславный конец мира 
эксплуататоров и тунеядцев. В войне, в крови, в стра- 
даниях миллионов простых людей видят они свое бла- 
гополучие. Работа на войну, военные поставки, гонка 
вооружения несут им неисчислимые прибыли, попол- 
няют их золотые мешки. 

Но как бы они ни кричали, как бы они ни неистов- 
ствовали со своей безудержной военной истерией, на- 
роды мира давно поняли, давно разоблачили истинные 
намерения мировых захребетников. Простые люди все- 
го мира ненавидят войну. Простые люди всего мира ви- 
дят в Советском Союзе подлинный оплот мира и без- 
опасности всего человечества. В последовательной 
политике мира, проводимой Советским правительством, 
народы мира видят воплощение своих заветных чаяний 
и устремлений, направленных на сохранение мира, на 
дружбу и сотрудничество свободолюбивых народов. 

На угрозы миру, на политику безудержной агрессии 
со стороны поджигателей войны народы всех стран от- 
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вечают могучим сплочением своих рядов в решитель- 
ной борьбе против войны, борьбе за мир. Массовое дви- 
жение сторонников мира охватило многие страны и 
государства, в том числе и те, где свили свои змеиные 
гнезда самые ярые, самые оголтелые поджигатели вой- 
ны, вроде трумэнов, ачессонов, черчиллей. 

Свыше сотни миллионов подписей собрано под Сток- 
гольмским Воззванием, призывающим запретить атом- 
ное оружие, установить строгий международный конт- 
роль за соблюдением этого запрещения и объявить 
военным преступником то правительство, которое пер- 
вым применит это оружие агрессии и массового уни- 
чтожения людей. Сотни и сотни миллионов людей по- 
ставят свои подписи под этим воззванием. Перед этой 
огромнейшей армией борцов за мир, перед этой под- 
линной волей миллионов людей потерпят и терпят пол- 
ный крах все темные замыслы врагов мира и челове- 
чества. 

Верховный Совет СССР в своем заявлении поддер- 
жал все предложения Постоянного комитета Всемир- 
ного конгресса сторонников мира, выраженные в Сток- 
гольмском Воззвании, как отвечающие кровным 
интересам советских людей, соответствующие нашей 
последовательной политике борьбы за мир и сотрудни- 
чество между народами. 

Советский народ с радостью принял это заявление 
Верховного Совета. Советские люди ставят свои подпи- 
си под Стокгольмским Воззванием, и советские люди 
знают, что недостаточно только желать мира, мир не- 
обходимо защищать, за мир нужно бороться. Каждая 
наша подпись — а их миллионы — увеличивает силу 
и мощь величайшей армии мира. Каждая наша под- 
пись — это сокрушительный удар по поджигателям, 
это ценный вклад в дело мира, это высокое подтвержде- 
ние нашей воли, наших стремлений к миру и безопас- 
ности нашего народа, к миру и безопасности всего тру- 
дящегося человечества. 

Мы знаем, что заклинаниями врага не одолеешь. Но 
мы знаем, что люди, подписавшие Стокгольмское 
Воззвание за рубежами нашей страны, от слов, от 
подписей переходят к активным действиям против под- 
жигателей. Об этом мы можем судить по героическим 
деиствиям французских, итальянских, английских до- 
керов, по забастовкам-протестам итальянских рабочих, 
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по массовым выступлениям рабочих в самой Америке 
против трумэновских агрессивных мероприятий, по 
массовым выступлениям трудящихся в других странах 
против политики агрессоров и авантюристов. 

Враг боится этого могучего сплочения сил подлин- 
ных поборников мира, морального единства миллионов 
простых людей. Поддержим же это боевое сплочение! 
Нашими подписями скрепим это моральное единство 
всех честных и свободолюбивых людей, всех простых 
людей мира, которым дорог мир, которым дорого луч- 
шее будущее человечества, которые любят и понимают 
нас, советских людей, видят в нас своих искренних 
друзей, смотрят на нас как на верный и надежный 
оплот самых заветных своих чаяний и устремлений. 

Каждой своей подписью мы укрепляем силу и мощь 
великой армии мира. Каждой своей подписью мы 
пригвождаем к земле гнусных нарушителей мира, его 
врагов и их пособников. 

Каждой нашей подписью мы приближаем оконча- 
тельный крах всех темных замыслов ничтожной кучки 
обезумевших авантюристов, полное банкротство ново- 
явленных «завоевателей» вселенной. 

Каждой нашей подписью мы приближаем их бес- 
славную и неотвратимую гибель. 


КУЗЬМА ЧОРНЫ 


Пяцьдзесят год таму назад у маёнтку Боркі, на 
Случчыне, у сям'і панскага парабка нарадзіўся Міка- 
лай Карлавіч Раманоўскі, будучы выдатны пісьменнік 
беларускага народа — Кузьма Чорны. 

Як не можам мы ўявіць сабе беларускую паэзію без 
такіх буйнейшых імён, як Янка Купала і Якуб Колас, 
так не можам мы ўявіць сабе беларускую прозу без 
жывога мастацкага слова Кузьмы Чорнага, які ўзба- 
гаціў беларускую літаратуру шматлікімі творамі, які 
браў самы актыўны, самы чынны ўдзел у стварэнні 
беларускай мастацкай літаратуры. Мы не ставім гэтым 
знака роўнасці паміж імёнамі народных паэтаў і імем 
Кузьмы Чорнага. Мы хочам толькі падкрэсліць гэтым 
тое выключнае месца, ролю і значэнне творчасці Кузь- 
мы Чорнага ў агульнай творчасці беларускіх пісьменні- 
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каў, якія з'явіліся ў беларускай савецкай літаратуры 
ў дваццатыя гады. 

Кузьму Чорнага мы ведаем як тварца манументаль- 
най беларускай прозы, пісьменніка шырокіх эпічных 
палотнаў, глыбокамастацкіх і высокаідэйных твораў, у 
якіх знайшло сваё праўдзівае адлюстраванне жыццё 
працоўных мас беларускага народа, іх нястомная ба- 
рацьба за сацыялістычнае пераўтварэнне свайго жыц- 
ця і сваёй краіны. Асноўны герой пісьменніка — бела- 
рускі селянін, пераважна селянін-бядняк, які паспяхова 
скідае з сябе нявольніцкія ланцугі мінулага, змагаецца 
з цяжкай спадчынай старога ўласніцкага свету ў сваім 
жыцці, побыце, псіхалогіі, паспяхова будуе новае, са- 
цыялістычнае грамадства, у якім няма ўжо ні эксплуа- 
тацыі чалавека чалавекам, ні ўсемагутнае калісьці ўла- 
ды золата, ні сацыяльнага і нацыянальнага прыгнёту, 
ні знявагі над годнасцю чалавека, ні знясільваючага 1 
прыніжаючага чалавека страху перад заўтрашнім 
днём, перад зданню так званага чорнага дня. 

Кузьма Чорны -- пісьменнік-рэаліст. Ён малюе 
жыццё такім, якім яно ёсць у сапраўднасці, якім яно 
ёсць у сваім гістарычным развіцці, у нязменным рэва- 
люцыйным руху наперад. Як сапраўдны чалавеказнаў- 
ца, інжынер чалавечых душ ён даў нам багатую і раз- 
настайную галерэю чалавечых вобразаў, прычым кож- 
ны з іх знаходзіцца ў нязменным руху, на кожным з 
іх мы можам прасачыць складаную «дыялектыку ду- 
шы» чалавека, тую дыялектыку, аб якой гаварыў у 
свой час Чарнышэўскі. Калі падзеі, з'явы даюцца пісь- 
меннікам у іх гістарычным развіцці, у рэвалюцыйным 
руху, то і вобразы людзей, іх характары падаюцца ім 
у іх станаўленні, у іх развіцці, у іх фарміраванні. 

Кузьма Чорны паўстае перад намі як пісьменнік- 
патрыёт, які сваёй творчасцю сцвярджаў нашу савец- 
кую рэчаіснасць, сваім мастацкім словам дапамагаў 
выхоўваць падрастаючае пакаленне вернымі сынамі са- 
цыялістычнай Радзімы, непахіснымі змагарамі за ка- 
муністычнае заўтра. 

Кожнае слова Кузьмы Чорнага прасякнута бязмеж- 
най любоўю да простага чалавека, да чалавека працы, 
да чалавека -- змагара за лепшую будучыню. Кузьма 
Чорны — пісьменнік-гуманіст у самым лепшым сэнсе 
гэтага слова. Вялікай любоўю ён любіў чалавека пра- 
цы. 3 нязгаснай нянавісцю ставіўся ён да нашых вора- 
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гау, да усяго таго, што перашкаджала, замінала савец- 
каму народу здзяйсняць свае творчыя замыслы. Тут 
пісьменнік не ведаў кампрамісу. Усё, што было асу- 
джана на пагібель самой гісторыяй, усё, што блыталася 
пад нагамі перамогшага народа, усё, што намагалася 
павярнуць гісторыю назад, усё, што выступала супроць 
кроўных інтарэсаў народа -- ці то былі яўныя альбо 
тайныя ворагі народа, «свае» ці замежныя, ці то былі 
перажыткі старога ў свядомасці людзей, — усё гэта зна- 
ходзіла рашучае асуджэнне ў творчасці пісьменніка. 

Страшна ненавідзеў ён фашызм, які пасягнуў на 
жыццё, на свабоду, на ўсе рэвалюцыйныя здабыткі са- 
вецкага народа. У творах, прысвечаных гераічнаму 
змаганню беларускага народа з гітлераўскімі захопні- 
камі, пісьменнік выкрывае лютую, звярыную сутнасць 
фашызму, маральную спустошанасць гітлераўцаў, іх 
асуджанасць на пагібель, іх нікчэмнасць і тупасць. Ён 
называе іх паганай навалаччу, кляйміць іх як вылюд- 
каў чалавецтва, якім няма месца на зямлі, якіх не бярэ 
нават зямля і якія, загінуўшы, павінны гніць, як пры- 
дарожныя чэрві. 

ІНнсьменнік раскрывае ў сваіх творах, прысвечаных 
змаганню беларускага народа з гітлераўскімі галава- 
рэзамі, светлы вобраз савецкіх людзей, іх глыбокую ча- 
лавечнасць, іх непахісную мужнасць, іх страсную веру 
ў справядлівасць сваёй справы, у няўхільнасць сваёй 
перамогі над крыважэрным ворагам. 

Як бы ні былі цяжкімі пакуты народа пад фашыс- 
цкай акупацыяй, якое б вялікае гора ні перажываў 
народ, як бы ні здзекаваліся над ім фашысцкія захры- 
бетнікі, гітлераўскія каты і людаеды, пісьменнік, рас- 
казваючы аб усім гэтым, не страчвае светлай перспек- 
тывы, і яго слова поўніцца пачуццём глыбокага жыц- 
цесцвярджэння, сапраўднага народнага аптымізму. 

Адной радасцю жыў народ У суровай барацьбе з во- 
рагам, радасцю перамогі. Гэтую радасць перажывалі 
ўсе — і старыя, і маладзейшыя, і дзеці, усе, хто браў 
чынны ўдзел у рашучым адпоры ворагу, У актыўнай 
барацьбе з захватчыкамі і прыгнятальнікамі. Герой 
апавядання «Прасторны дом» Банадысь Татарынчык, 
галава вялікай і шчаслівай сям'і, да глыбіні душы абу- 
раецца ўчынкам малодшай сваёй дачкі Клавы, якая 
ўсміхнулася немцу. Ён «заўсёды думаў пра яе як пра 

асобу вельмі легкадумную і без усякай сталасці». Ён 
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горка папракае яе за легкадумны ўчынак, за ўсмешку 
перад ворагам, які апаганіў яго дом, зруйнаваў яго 
жыццё, надругаўся над яго бацькоўскім пачуццём, па- 
караўшы смерцю адну з яго дачок. Татарынчык пад- 
пальвае свой дом, у якім былі нямецкія салдаты і афі- 
цэры. Да актыўнага ўдзелу ў гэтай аперацыі ён пры- 
цягвае і Клаву. Ідучы пасля падпалу ў лес да партызан, 
ён гаворыць Клаве: «Пакуль... у нашым прасторным 
доме нашы кватаранты выскварацца на ўсе бакі, ты 
ўжо здолееш усміхнуцца там у лесе каму сабе за- 
хочаш». 

У апавяданні «Бацька» стары селянін, у якога нем- 
цы забілі дачку і ўнучку, жорстка помсціць ім, спа- 
ліўшы забойцаў у свірне. Разам з партызанамі ідзе ён 
у лес. Цяжкае гора не зламала яго. Перамога над вора- 
гам акрыліла чалавека адкрыла яму шляхі да жыцця, 
да чалавечай радасці. Вось як пісьменнік апісвае яго 
пачуцці: 

«Сонца ўжо спусцілася к лесу. На агародах ён прай- 
шоў паўз нямецкія трупы. І яму здавалася, што іх за- 
надта мала. Нават мільёны іх не ўнімуць боль яго ду- 
шы і яго смутак. Але цяпер яму было лягчэй. Хоць у 
руках і нагах ён стаў бадрэйшы. Ён ішоў сцежкаю паўз 
дарогу, пад раскідзістым веццем пасаджаных ім самім 
дрэў, і ведаў, што праз усё сваё жыццё будзе бачыць іх 
і што яны будуць тут вечна расці». 

У цудоўным апавяданні «Маленькая жанчына» 
пісьменнік стварае незабыўны вобраз дванаццацігадо- 
вай дзяўчынкі, якая, страціўшы на дарогах вайны сваю 
маці, перажыўшы ўсе жахі бамбёжак і кулямётных 
абстрэлаў з самалётаў, пранікаецца глыбокім мацярын- 
скім пачуццём да меншых дзяцей, зусім ёй чужых. Яна 
вядзе іх туды, дзе ўсходзіць сонца, дзе Масква. Чарго- 
вы налёт фашысцкіх сцярвятнікаў губіць «яе» сям'ю: 
маленькі хлопчык і дзяўчынка, якіх вяла яна, аб якіх 
па-мацярынску клапацілася ў цяжкай дарозе, забіты 
нямецкаю бомбай. Цяжка чалавечымі словамі перадаць 
увесь смутак і вялікае гора маленькай чалавечай істо- 
ты, яе адчай і пачуццё адзіноты. І вялікім чалавечым 
гневам поўніцца слова пісьменніка, калі ён гаворыць 
аб гэтым маленькім чалавеку, на плечы якога выпаў 
непасільны цяжар: 

«Так, як птушка, чуючы свой час, шукае ціхага мес- 
ца ўміраць, яна пачала шукаць вачыма чагосьці каля 
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сябе. Ужо ў гэтыя моманты ногі яе пачалі згінацца ў 
каленях, худзенькая постаць яе яшчэ больш прысуту- 
лілася, яшчэ больш падняліся ўгару плечы, твар усімі 
рысамі сваімі і вачыма ўпаў уніз, і ўсю яе павяло з 
месца. Нейк бокам падышла яна к дрэву і паехала ўніз. 
Гэта было жывое ўвасабленне самай закончанай су- 
працьлегласці ёй самой, якая яна была яшчэ некалькі 
дзён таму назад. Каб увесь свет, як вялік ён ні ёсць, ад 
усіх сваіх пачаткаў і бязмежнасці сабраўся і ажыў, як 
вялікая істота, з вачыма, каб бачыць, з вушамі, каб 
чуць, з душой, каб адчуваць, з розумам і думкамі,- 
сумленне кінула б яго ніц перад гэтым дзіцем. Ён стра- 
сянуўся б ад жаху, што так не ўдаўся ў ім сэнс шмат 
чаго, што ён церпіць на сабе». 


Дзяўчынка не гіне ў цяжкіх, нечалавечых абставі- 
нах. Вось яна трапляе ў асяроддзе чырвонаармейцаў, 
якія знішчылі нямецкі дэсант. Яна дапамагае чырво- 
наармейцам, яна паказвае ім немца, які страляў з 
укрыцця. Чырвонаармеец забіў яго, і тады, як піша. 
пісьменнік, «першая за гэтыя дні радасць страсянула ' 
яе. Момантам гэтай радасці скончылася яе адзінота, 
таксама як і яе маленства. Прыйшла сталасць на доўгі 
яе век». ; 

У апавяданні «Заўтрашні дзень» стары селянін Кра- 
марэвіч, у якога немцы знішчылі сям'ю, гаворыць па- 
раненаму партызанскаму разведчыку, падлетку Міка- 
лаю Сушчэвічу, у якога немцы павесілі маці: 

«Мікалайка... скажу табе... Ачуньвай, станавіся 
хутка на ногі. Кожны новы дзень зменьвае стары. Так 
усё ідзе да лепшага. Спадзявайся на заўтрашні дзень. 
Ты яшчэ дзіця. І стаіш напроці свайго веку. Ідзі ў заў- 
трашні дзень так, як і дагэтуль ішоў. І ён будзе табе 
повен шчасця». 

Немцы-фашысты сваімі звярынымі ўчынкамі выклі- 
калі да сябе найвялікшую нянавісць савецкіх людзей. 
Адзін з герояў незакончанага рамана «Вялікі дзень» 
селянін Антон Цвірка гаворыць аб немцах: «Што мне 
асталося на свеце? Мне цяпер усё роўна, ці жыць буду, 
ці не. Але толькі каб далі мне ў рукі таго самага, што 
шпурнуў вобземлю маё дзіця. Я яго не забіў бы адразу, 
а ён у маіх руках даходзіў бы дзён тры. Я з яго дастаў 
бы душу так, каб ён чуў, як смачна з душой развітвац- 
ца. Каб ён бачыў над галавой сонца і каб ведаў, што 
яно яму ўжо чужое. Каб ён яшчэ пажыў крыху ў магі- 
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ле... Без гэтага я не памру... Ніякай літасці мая душа 
ўжо не мае. Я акамянею яшчэ больш, і ніхто мне ні- 
чога не зробіць. Хоць бы каб увесь свет крычаў мне 
ў вушы, што я не чалавек, дык я ўсім ім на гэта ска- 
жу -- вы самі не людзі». 

Гэта святая нянавісць да лютага, азвярэлага ворага 
падтрымлівала сілы народа ў яго цяжкай барацьбе з 
фашыстамі і іх наймітамі, натхняла яго на гераічныя 
подзвігі і ўчынкі. Той жа селянін Цвірка гаворыць: 

«-- Каб я завёў другую сям'ю і каб зноў вярнулася 
да мяне маё жыццё — і каб дом новы, і каб хлеб свой, 
і каб зноў сын малы выбягаў мне насустрач, дык У до- 
ме я магу і другім жыць, на кані я магу і другім 
ездзіць. А дзіця маё — той жа жыў, глядзеў на свет, 
ведаў, што я яго бацька! Дзіця будзе другое, а не тое, 
якое мела пакуту, і пакута гэтая сталася на векі веч- 
ныя, бо яна была, і ніхто ўжо не зробіць так, што яна 
не была. А калі так, дык і гнойныя струпы ніколі з 
мяне не злезуць, хоць бы я быў здаровы і хадзіў У 
блішчастай манішцы. Так яно ўжо мне будзе. Ніхто 
ўжо не ашукае мяне. Увосень адрастае атава такая ж 
самая, як і ўвесну зялёная трава. Але над ёю і вецер 
халодны, і імгла хмурная. Усё бывае толькі раз на све- 
це. Так мне прыйдзецца і веку дажываць са сваімі стру- 
памі і балячкамі». 

Гэта не адчай, не адчуванне фатальнай асуджанас- 
ці. У гэтых словах выказаны той празмерны чалавечы 
боль, тыя страшэнныя і жахлівыя пакуты, якія давяло- 
ся перажыць беларускаму народу ў часы фашысцкай 
акупацыі і якія не зламалі яго волі да барацьбы і пе- 
рамогі. 

Заўчасная смерць пісьменніка абарвала яго твор- 
чую працу. Некалькі буйных эпічных твораў аб парты- 
занскай барацьбе беларускага народа засталося неза- 
кончанымі, некаторыя недапрацаванымі. Мы маем на 
ўвазе такія творы, як «Скіп'ёўскі лес», раманы «Вялікі 
дзень» і «Пошукі будучыні». 

Мы спынімся тут на творах, напісаных у гады Вя- 
лікай Айчыннай вайны, творах, якія ўзнаўляюць у на- 
шай памяці нядаўна бачанае намі і перажытае. Усё ж 
напісанае пісьменнікам ахапляе даволі значны час. 

Першае сваё апавяданне «На граніцы» ён надрука- 
ваў у 1923 годзе. З таго часу ім было напісана багата 
твораў. Тут можна прыгадаць яго першыя зборнікі апа- 
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вяданняў: «Апавяданні», «Срэбра жыцця», «Па даро- 
зе», «Пачуцці», «Хвоі гавораць», «Вераснёвыя ночы». 
Яго ж пяру належаць такія буйныя творы, як раманы 
«Зямля», «Сястра», «Ідзі, ідзі», «Трыццаць год», «Баць- 
каўшчына», «Трэцяе пакаленне», аповесці «Люба 
Лук'янская», «Простыя людзі», «Лявон Бушмар», «На- 
сцечка», «Вясна», п'есы «Бацькаўшчына», «Ірынка» і 
іншыя творы. 

Раней чым гаварыць аб змесце твораў Кузьмы Чор- 
нага, аб іх ідэйнай накіраванасці і мастацкіх асаблі- 
васцях, спынімся некалькі на тых фактарах, якія вы- 
значылі сабой характар творчасці пісьменніка, фармі- 
равалі яго як творцу жывога мастацкага слова. 

Кузьма Чорны жыў і тварыў у першаю палавіну 
нашага стагоддзя, у эпоху, якая асветлена неўміручы- 
мі ідэямі Леніна, у эпоху вялікіх войнаў і перамогі Вя- 
лікай Кастрычніцкай рэвалюцыі. Гэтыя вялікія падзеі, 
якія патрэслі асновы старога капіталістычнага свету, 
падзеі, якія палажылі пачатак першай у свеце дзяржа- 
вы дыктатуры працы, якія адкрылі перад усім чалавец- 
твам нечуваныя перспектывы да лепшае будучыні,-- 
яны з'явіліся тым асноўным фактарам, які вызначыў 
ідэйна-творчы шлях пісьменніка, яго тэматыку і яго 
мастацкія асаблівасці. Сацыяльныя пераўтварэнні 
ў краіне зрабілі мастацкую літаратуру агульнай спра- 
вай самога народа, яго вострай і надзейнай зброяй у ба- 
рацьбе за сацыялізм. Як ніколі раней, пісьменнікі ста- 
лі блізкімі да народа, паколькі яны з'яўляюцца вы- 
казнікамі яго кроўных інтарэсаў, паколькі яны 
змагаюцца з народам за адну ітую ж агульную справу. 
Народнасць літаратуры стала той сапраўднай народ- 
насцю, аб якой маглі толькі марыць у мінулым леп- 
шыя, самыя перадавыя, самыя рэвалюцыйныя прад- 
стаўнікі народа. 

«Вялікае шчасце для пісьменніка пісаць аб народзе 
і яго шчасці і самому быць шчаслівым разам з народам. 
За гэта няспынна гарыць у душы шчырая і сардэчная 
ўдзячнасць партыі Леніна», — так пісаў Кузьма Чорны 
ў сваёй аўтабіяграфіі. Гэтыя словы даюць нам ключ да 
разумення ўсёй творчасці пісьменніка, якая з'яўляла- 
ся своеасаблівым летапісам жыцця беларускага наро- 
да, летапісам жывым і хвалюючым, у якім знайшлі 


сваё месца вялікія перамогі і здабыткі народа, яго ге- 
раічная праца. 
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Аб чым жа пісаў пісьменнік? На гэта адказваюць 
яго творы. Адно з лепшых сваіх апавяданняў ён пачы- 
нае такімі словамі: 

«У ціхіх скаргах непрыбранага жыта чуў я вялікія 
буры. За многа вёрст адсюль узрываліся камяніцы, на 
чыгунках ірваліся цэлыя паязды, а тут не было вяліка- 
га стуку. Тут проста гарачымі днямі асыпалася пера- 
спелае жыта і начамі ціха гарэлі вёскі — смерць у цішы 
страшней за раптоўную смерць у бурах». Пісьменнік 
расказвае аб сялянскім хлапчуку, які ўцякае з сваім 
канём з белапольскага абозу. Замардаваны конь канае 
на дарозе. Сумуе па ім хлапчук і, гледзячы на каня, 
расказвае аб ім, як дарослы: 

«Нутро ў яго здаровае, дык яму трудна канчацца. 

За ўзгоркамі былі пажары — трапяталіся ў чырво- 
ным бляску вярхі ўзгоркаў і зорнае неба пакрывалася 
густым дымным променем. У тым баку раптам загава- 
рылі кулямёты, і тут сціхлі птушкі... Ноч была тры- 
вожная. Пад дзень тухлі пажары... Ён пайшоў услед 
за фронтам, думаючы пра свайго замучанага каня, пра 
нязжатае ўпору і, мусіць, знішчанае дома жыта. І ад- 
чуваў боль на шыі, дзе быў чырвоны рубец. 

Я чую яго апошнія словы, і я ўвесь у агні і ў бурах». 

Пра агні і буры вялікіх сацыяльных патрасенняў 
у часы першых год грамадзянскай вайны пісаў Кузьма 
Чорны ў адным з сваіх першых апавяданняў. 

А вось прачытаем апошнія радкі, якія былі напіса- 
ны пісьменнікам у апошнія дні яго жыцця. Герой яго 
аповесці «Скіп'ёўскі лес», камандзір гарматы Кастусь 
Прыбыткоўскі, цяжка паранены ў баі з нямецкімі тан- 
камі. Ён ляжыць у сялянскім доме, дзе за ім наладжа- 
ны добры догляд. Ён паступова ачуньвае пасля сваёй 
раны. «Пачалася цішыня ў доме і за вокнамі. Хмар- 
насць сышла з неба, і перад вечарам заззяла сонца. 
Акно з гэтай бакоўкі было якраз на захад, і хворы ба- 
чыў, як разаслаліся на небе над дрэвамі ружовыя пало- 
сы. Гэта вечнае хараство ўціхамірыла яго душу. Ён пе- 
расіліў боль 1 свой спакой і пачаў думаць пра тое, як 
ён ачуняе і рушыць у вялікую дарогу, туды, дзе бараць- 
ба і смерць і нараджэнне новага жыцця». 

Гэтыя вытрымкі з двух твораў, аднаго з першых і 
апошняга, вельмі характэрны для ўсёй творчасці 
пісьменніка. 

Выхадзец з таго працоўнага асяроддзя, у якім не- 
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калі «кавалак хлеба і палатняная кашуля, адна на год, 
здаваліся шчасцем», пісьменнік шмат пабачыў і пе- 
ражыў на сваім жыцці. Разам з народам прайшоў ён 
вялікі шлях, ад беднасці і нястач, ад сацыяльнага і 
нацыянальнага бяспраўя ў мінулым да светлых прасто- 
раў сацыялістычнай Радзімы, да таго жыцця, якое дае 
чалавеку ўсё для яго шчасця і радасці, якое напаўняе 
яго ўсведамленнем сваёй чалавечай годнасці, сваёй вя- 
лікай ролі актыўнага тварца новага грамадства. Разам 
з народам пісьменнік прымае непасрэдны ўдзел у ра- 
шучай барацьбе з усім тым, што перашкаджала станаў- 
ленню новага жыцця. 

Агні і буры Кастрычніцкай рэвалюцыі назаўсёды 
знішчылі ў краіне стары капіталістычны свет. Але за- 
ставаліся яшчэ яго прыхільнікі, заставаліся перажыткі 
мінулага ў свядомасці людзей, старыя ўласніцкія ін- 
стынкты, старыя звычаі ў побыце, у псіхалогіі. Ворагі 
сацыялістычнай рэвалюцыі рабілі сваёй апорай кула- 
ка. Звярынае нутро кулака пісьменнік выкрывае ў та- 
кіх творах, як аповесці «Лявон Бушмар», «Вясна», і ў 
радзе іншых. Перад намі ўстаюць зверападобныя істо- 
ты, нічога не ведаючыя і нічога не жадаючыя ведаць, 
акрамя сваёй ненажэрнай прагнасці да грошай, да ба- 
гацця, да ўласнасці. Шлях свайго асабістага дабрабы- 
ту яны будуюць на крыві і поце працоўных. Слёзы, 
няшчасці, праклёны соцень людзей чуюцца там, дзе бу- 
дуецца кулацкі дабрабыт. Земляныя чэрві, аслепленыя 
нянавісцю да чалавека працы, да ўсяго новага, рэвалю- 
цыйнага, заскарузлыя ў адвечнай коснасці і руціне, за- 
грузшыя па вушы ў тым, што мы называлі ідыятызмам 
вясковага жыцця, разбэшчаныя пагоняй за лёгкім на- 
быткам, нажывай, даўно страціўшыя воблік чалаве- 
ка,-- такімі паўстаюць перад намі вобразы кулакоў у 
творах пісьменніка. Ён паказвае бесперспектыўнасць 
кулацкіх намаганняў затрымаць непераможны ход гі- 
сторыі, іх асуджанасць на неўнікнёную пагібель. 

Вялікі масавы рух сялянства па сацыялістычнаму 
пераўтварэнню вёскі знайшоў сваё адлюстраванне ў 
цэлым радзе апавяданняў і ў памянёных вышэй апо- 
весцях. Да такіх апавяданняў трэба аднесці такія — 
«Нянавісць», «Рамонтная брыгада», «Брыгадзірава па- 
мылка», «Звяга» і іншыя. Пісьменнік дае праўдзівыя 
карціны вялікіх зрухаў у жыцці сялянства, раскрывае 
класавы характар падзей, стварае вобразы актыўных 
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змагароў за калгаснае жыццё, выкрывае падрыўную 
дзейнасць кулакоў і падкулачнікаў, расказвае аб тых 
складаных працэсах, якія адбываліся ў бядняцка-серад- 
няцкім асяроддзі вёскі, паказвае кіруючую ролю пар- 
тыі бальшавікоў і Савецкага ўрада ў сацыялістычным 
будаўніцтве на вёсцы. 

Багата ў якіх творах Кузьма Чорны спыняецца на 
перажытках мінулага ў свядомасці чалавека. Раман 
«Трэцяе пакаленне» ён прысвячае барацьбе з цёмнымі 
перажыткамі капіталістычнага свету. Герой рамана Мі- 
хал Тварыцкі працуе парабчуком у кулака Скуратовіча. 
Дзяцінства і юнацтва Тварыцкага знявечаны цяжкай і 
непасільнай працай на кулацкай гаспадарцы. Сваімі 
ўласнымі вачыма бачыць ён свет ашуканства, гвалту, 
нечуваных здзекаў над чалавекам, грабежніцтва свайго 
бліжняга, слабейшага, ненажэрнай прагнасці, нязмен- 
нага і заўсёднага імкнення да ўзбагачэння, да бязмеж- 
нага накаплення сваіх багаццяў, жорсткага эгаізму. Мі- 
хал ненавідзеў гэты свет, але, выбіўшыся з яго, пазба- 
віўшыся сваёй непасрэднай залежнасці ад кулака, не 
пазбавіўся ён ад кулацкай філасофіі, якая вяла яго пэў- 
ны час у жыцці. Ён робіцца па натуры тым жа ўласні- 
кам, якім быў яго гаспадар Скуратовіч. У яго няма ін- 
шых інтарэсаў, як толькі свая гаспадарка, як клопаты 
толькі аб сваім дабрабыце. Спустошаная душа яго нічо- 
га не бачыць далей мяжы свайго поля, вышэй страхі 
сваёй хаты. Ён гатовы пайсці на злачынства і ідзе на 
яго, каб спатоліць сваю прагу да большых багаццяў. 
Ён не бачыць і не разумее, што нават праца яго не дае 
яму ні радасці, ні задавальнення, што яго вечная паго- 
ня за лішнім набыткам руйнуе ўласную сям'ю, яго ўза- 
емаадносіны з роднымі і блізкімі людзьмі, з жонкай, з 
маленькай дачкой, асуджае іх на бязрадаснае, палах- 
лівае жыццё, поўнае заўсёднага страху перад няўмоль- 
най зданню чорнай часіны. 

Пісьменнік паказвае нам, як паступова выпраўляец- 
ца душа гэтага чалавека ў новых умовах жыцця, як пе- 
рараджаецца і перавыхоўваецца Міхал "Тварыцкі ва 
ўмовах сацыялістычнага будаўніцтва, сацыялістычнай. 
працы, як становіцца ён савецкім чалавекам. Гісторыя 
з захаваным кулацкім золатам канчаткова раскрывае 
яму вочы на новы свет, на сутнасць новага жыцця. Ад- 
наго разу ён прыносіць дахаты знойдзенае ім золата 
кулака Скуратовіча. І ён бачыць, што гэтае золата, на 


548 


якое ён некалі ўскладваў вялікія надзеі і бачыў у ім 
сродак ашчаслівіць усю будучыню сваёй дачкі, не ро- 
біць ніякага ўражання на яго хатніх, на жонку і на 
дачку. Яны даўно перасталі глядзець на золата як на 
адзінае мярыла чалавечага шчасця і дабрабыту, мяры- 
ла ўсіх значных чалавечых каштоўнасцей. І сам ён 
урэшце страчвае веру ў колішняга свайго бога, веру ў 
сілу і магутнасць золата. 


Аналагічныя прыблізна сітуацыі з золатам трапля- 
юцца і ў іншых творах Кузьмы Чорнага, у прыватна- 
сці ў рамане «Пошукі будучыні». Золата — неад'емны 
атрыбут таго ўласніцкага свету, які так ненавідзеў 
пісьменнік і змаганню з якім ён аддаў багата сваіх сіл 
і ўвагі ў сваіх творах. 

Разам з перараджэннем Міхала Тварыцкага адбы- 
ваецца ў рамане і перараджэнне другога чалавека, 
прадстаўніка старэйшага пакалення, бяздомнага ба- 
дзягі краўца. Бадай, за ўсё сваё ранейшае жыццё кра- 
вец бачыў у навакольным свеце толькі варожае сабе, 
а ва ўсіх людзях толькі тых, хто хацеў пажывіцца яго 
працай, пасмяяцца з яго няўдач, паздзекавацца над 
яго слабасцямі. І ён прыкідваўся прастачком, расказ- 
ваў людзям былі і небыліцы, хітраваў, жартаваў, вы- 
даваў сябе дзіваком. І ўсё гэта для таго, каб неяк ляг- 
чэй прайсці па жыцці, не дужа ўлазіць у людскія спра- 
вы і падзеі, не замінаць другім, не заўважаць таго, што 
можа часам пры выпадку пашкодзіць самому трымац- 
ца старога залатога правіла «мая хата з краю» і вечна 
чакаць якога-небудзь няшчасця, бо, «жывучы, браточкі, 
усё бывае... Усё можа быць». Была ў краўца і свая ста- 
рэнькая ўласная хата як сімвал яго старога ўласніцка- 
га свету. «Хоць яна і старая, а ў сваёй хаце ўсё ж 
такі...» 

Там, дзе жыў і працаваў кравец, адбываецца вялі- 
кае будаўніцтва, узводзяцца гмахі дамоў, будуюцца 
электрастанцыя, чыгунка. Кравец пайшоў на працу му- 
лярам на новабудоўлю. Размах сацыялістычнага бу- 
даўніцтва, працоўны энтузіязм савецкіх людзей, новыя, 
не бачаныя ім раней узаемаадносіны паміж людзьмі 
аказваюць вялікі ўплыў на свядомасць былога адста- 
лага чалавека. Ён ужо не гаруе па разбуранай ворага- 
мі сваёй уласнай хаце, ён з гонарам гаворыць аб сабе: 


«Я тут прытулак знайшоў такі, пра які ніколі раней 
і не сніў». 
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Так паказвае пісьменнік складаны працэс перавы- 
хавання людзей ва ўмовах савецкай стваральнай пра- 
цы, якая змяняе і выгляд зямлі, і ўплывае на прыро- 
ду, і робіць каласальныя змены ў свядомасці людзей, 
ператвараючы іх у актыўных і дзейсных змагароў за 
новае жыццё. 

Кузьму Чорнага заўсёды цікавіла праблема бацькоў 
і дзяцей, гісторыя чалавечых пакаленняў. Стары капі- 
талістычны свет калечыў чалавека, пачынаючы з яго 
дзяцінства і юнацтва. Імперыялістычныя войны пры- 
носілі нечуваныя пакуты народу і асабліва дзецям. Як 
часта ў творчасці Кузьмы Чорнага сустракаліся мы з 
тэмай украдзенага дзяцінства. Гэтая тэма паўтараецца 
і ў раманах «Вялікі дзень», «Пошукі будучыні», у 
«Скіп'ёўскім лесе» і ў шмат якіх іншых творах. Шмат- 
лікія героі Кузьмы Чорнага жывуць вечнымі клопата- 
мі аб будучыні сваіх дзяцей, аб іх шчаслівай долі. І ка- 
лі гэтая доля для некаторых з яго герояў, прадстаўні- 
коў старога ўласніцкага свету, была цьмянай і невы- 
разнай, то для савецкіх людзей яна стала даўно выра- 
шанай і яснай. Для шчаслівай будучыні іх дзяцей не 
патрэбны ўжо ні золата, ні асаблівыя багацці. Савецкі 
чалавек ведае, што будучыня яго дзяцей забяспечана, 
што сацыялістычнае грамадства не толькі забяспечыць 
ім звычайны кавалак хлеба, а дасць ім усе магчымасці 
для шчаслівай творчай працы. 

Кузьма Чорны з асаблівай любоўю выпісвае вобра- 
зы дзяцей, акружае іх самымі дбайнымі клопатамі і 
ўвагай. І з такой жа любоўю ён ставіцца да мацярын- 
скіх пачуццяў, да мацярынскіх клопатаў. Незабыўны 
вобраз маці ў «Скіп'ёўскім лесе». Магдалена Прыбыт- 
коўская жыве вечнымі клопатамі аб сваіх дзецях і ўну- 
ках. Як пісьменнік гаворыць, «можна сказаць з пэўна- 
сцю, што замілаванасць да дзяцей было тым самым 
большым з усяго, што жыло ў душы гэтай жанчыны. 
Вясёлая, заўсёды гаваркая, рагатуха, Магдалена Пры- 
быткоўская была, аднак жа, лёгкая на слязу, калі хто- 
небудзь з дзяцей захалоджваўся і пачынаў кашляць». 
Але гэта не проста маці, якая толькі клапоціцца аб 
здароўі сваіх дзяцей, аб іх дабрабыце. Кузьма Чорны 
стварыў вобраз савецкай маці, савецкай жанчыны, 
якая ў сваіх дзецях бачыць будучых членаў вялікага 
савецкага калектыву, актыўных будаўнікоў новага гра- 
мадства. Гераіні Кузьмы Чорнага, такія, як Зося Тва- 
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рыцкая, Люба Лук'янская і многія іншыя, стараюцца 
раскрыць перад сваімі дзецьмі ўсю веліч іх будучыні, 
усю адказнасць і сур'ёзнасць тых задач, з якімі ім да- 
вядзецца сустрэцца ў жыцці. Яны рыхтуюць іх да са- 
мастойнай жыццёвай дарогі, да вялікага і пачэснага 
абавязку быць савецкім чалавекам. 

Слаўнаму шляху савецкай жанчыны, ёй, актыўна- 
му грамадскаму працаўніку, будаўніку сваёй дзяржа- 
вы, Кузьма Чорны прысвячае раман «Люба Лук'ян- 
ская». Гераіня рамана прайшла складаны, цярністы 
шлях. Гаротнае юнацтва, беспрасветнае парабкоўства 
ў кулакоў, маральныя і фізічныя знявагі, надруга над 
яе дзявочымі пачуццямі -- багата чаго перажыла яна 
перад тым, як выйсці на шырокія прасторы жыцця. 
Савецкая рэчаіснасць, Камуністычная партыя, грамад- 
скасць дапамаглі былой бяспраўнай жанчыне заняць 
сваё сталае месца ў новым жыцці, зрабіцца яго актыў- 
ным удзельнікам і будаўніком, дзяржаўным дзеячам. 

У рамане «Бацькаўшчына» Кузьма Чорны вырашае 
праблему сапраўднай радзімы працоўнага чалавека, 
радзімы сацыялістычнай. Гэтая радзіма можа быць 
толькі там, дзе дзяржаўная ўлада заваявана чалавекам 
працы, дзе сама дзяржава не ведае іншых інтарэсаў, як 
кроўныя інтарэсы народа, дзе зямля належыць не дар- 
маедам-памешчыкам, а самому працоўнаму сялянству, 
а фабрыкі і заводы -- рабочым. І калі з'яўляецца на 
свеце такая дзяржава, тады мільёны людзей назаўсёды 
пазбаўляюцца вечных клопатаў аб уласным кутку, аб 
уласным кавалку зямлі. Колькі пакут перанёс Леа- 
польд Гушка, марачы ў мінулым аб уласным кавалку 
зямлі, ідучы ў кабалу да кулакоў, каб прыдбаць у сваё 
распараджэнне якія-небудзь пару дзесяцін зямлі. І на- 
ват калі былі ўжо ў яго гэтыя дзве дзесяціны, ён і та- 
ды заставаўся вечным нявольнікам, парабкам, няшчас- 
най ахвярай крывасмока-кулака. 

А прыгадайце сумную гісторыю барацьбы за зямлю 
аднаго з герояў рамана «Вялікі дзень» Максіма Аста- 
повіча і героя рамана «Пошукі будучыні» Сымона Ра- 
куцькі. Максім Астаповіч згаджаецца выкарчаваць 
пяць дзесяцін панскай зямлі, каб мець права на паў- 
тары дзесяціны. Ён укладае ў гэтыя пяць дзесяцін усе 
свае сілы. На непасільнай рабоце па раскарчоўванню 
надрываецца і гіне яго жонка. Ён некалькі раз будуец- 
ца, і некалькі раз пан разбурае яго хаты, як пабудава- 
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ныя або з панскага лесу, або на панскай зямлі. Граф 
Паліводскі, якому селянін Сымон Ракуцька выратоў- 
вае жыццё ў час імперыялістычнай вайны, праганяе по- 
тым гэтага Сымона з хаты, пабудаванай на графскай 
зямлі. Толькі новая, сацыялістычная Радзіма назаўсё- 
ды пазбавіла Астаповіча, Ракуцьку, Гушку і тысячы 
і тысячы ім падобных ад знясільваючых клопатаў аб 
зямлі, аб уласным кутку. Былыя нявольнікі сталі га- 
спадарамі свайго жыцця, сваёй зямлі, сваёй дзяржавы. 
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У асобе Кузьмы Чорнага мы мелі ўдумлівага і та- 
ленавітага пісьменніка, сапраўднага знаўцу чалавечых 
душ, які здольны быў заўважыць і перадаць самыя, 
здавалася б, непрыкметныя адценні чалавечых дум і 
пачуццяў, дум і пачуццяў савецкага чалавека, будаўні- 
ка сацыялістычнага грамадства. Створаныя пісьменні- 
кам вобразы людзей жывуць і хвалююць нас, бо яны 
ствараліся сапраўдным майстрам слова, добра ведаю- 
чым жыццё, бязмежна любячым свой народ і сваю ра- 
дзіму, добра ведаючым не толькі складаную псіхало- 
гію чалавека, але і тыя законы, на аснове якіх будуец- 
ца чалавечае грамадства і людскія ўзаемаадносіны. 

Кузьма Чорны дасканала ведаў сакрэты пісьменніц- 
кага майстэрства. Ён быў непераўзыдзеным майстрам 
мастацкай дэталі, якая ажыўляе старонкі кніг, напаў- 
няе іх жывым рухам людзей, надае ўсяму пластычную 
адчувальнасць, перадае адценне гукаў, мігценне фар- 
баў, злучэнне пахаў, дапамагае данесці да чытача тое 
асноўнае, галоўнае, аб чым хацеў сказаць пісьменнік. 

Вобразы людзей, створаныя пісьменнікам, непаўтор- 
ныя, арыгінальныя. Вялікі знаўца народнай мовы і 
народнага мастацкага слова, Кузьма Чорны надзяліў 
сваіх герояў толькі ім уласцівай індывідуалізаванай 
мовай, толькі ім уласцівымі інтанацыямі, адценнямі, 
А асаблівасцямі мовы, характэрнымі для іх узросту, пра- 
фесіі, светапогляду. Тут можна прыгадаць мову краў- 
ца, палахлівага і баязлівага чалавека, неўгамоннага га- 
варуна, які быў вялікім майстрам расказваць ўсяля- 
кія былі 1 небыліцы. Толькі прыслухайцеся да яго слоў, 
1 перад вамі адразу паўстане воблік гэтага чалавека. 
Вось ён заходзіць у хату да Зосі Тварыцкай: 
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«— Добры вечар у хату, як маецеся? Ого-го, малая 
ужо як вырасла! 

Яго запрашаюць на бульбу да стала: 

— А, калі ласка ваша, з дарог! гарачага... 

Вышушы з свае шклянкі, ён хоча пачаставаць га- 
рэлкай і Зосю: 

— Можа б, вы на апетыт узялі б кроплю? Не хоча- 
це? Не п'яце! А можа, дзіця ў губу ўзяло б каліва? 
Спіць? Ну, няхай здарова спіць». 

Ён хваліць сала, якое зарабіў недзе за сваё шытво: 

«— Там свіней кормяць людзі — а-я-яй! Бачыце, 
якое сала? Пакаштуйце. Ну, пакаштуйце, ну. От я вам 
адрэжу... Там у іх свінагадоўчы саўгас — то каб вы па- 
глядзелі! Парсюкі стаяць такія, што, каб я жыў, мядз- 
ведзь не ўбярэ. Як горы! Сала там на ім — дык паў- 
вагона!» 

Праз гутарку мы бачым усяго чалавека, яго света- 
погляд, яго інтарэсы, яго асаблівасці. 

Вось Магдалена Прыбыткоўская, гераіня «Скіп'ёў- 
скага лесу», спяшаецца да сваёй дачкі Ганны, якой на- 
дышоў час радзіць. Усхваляваная — а што там з дач- 
кой? — яна пераступае парог даччыной хаты. У хаце 
заўважае, што палае печ і «хлебнае цеста рвала ўгору 
века з дзяжы». Тут жа яна ўбачыла за сталом даччы- 
нога свёкра Сабастыяна Рамашку. Адно пытанне хва- 
люе жанчыну: а як жа дачка, што з ёй, ці жыва яна, 
ці здарова? Але яна не можа парушыць сялянскага 
звычаю, паказаць сябе перад сватам разгубленым ча- 
лавекам, страціўшым сталасць і раўнавагу. Яна віта- 
ецца з сватам: 

«— Дзень добры вам, вы сёння з хлебам?» 

І толькі запытаўшыся яшчэ раз: «А дзе ж бабы?», 
яна ўрэшце прыступае да мэты свайго прыходу. 

Як узор трапнай індывідуалізаванай мовы можна 
прывесці і гутарку Сабастыяна Рамашкі, які нечакана 
прыехаў да Прыбыткоўскіх сватаць іх дачку Ганну за 
свайго сына Тодара. І як ні працівіўся стары Прыбыт- 
коўскі замужжу свае дачкі («яна ж малая яшчэ зу- 
сім!»), але гутарка Рамашкі так расчуліла яго, што ён 
здаў усе свае пазіцыі ды ціха прыказаў малодшай 
дачцэ: 

«— Гэля, памагай маці!» 

Гэта каб дапамагала маці частаваць госця, які ад- 
разу здаўся яму і сваім і мілым чалавекам. 
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Такія прыклады яркай індывідуалізаванай мовы пер- 
санажаў твораў Кузьмы Чорнага можна прыводзіць 
бясконца. 

Кузьма Чорны, як ніхто з пісьменнікаў, за выклю- 
чэннем хіба Якуба Коласа, вызначаўся выключнай 
здольнасцю тонкага адчування хараства роднай прыро- 
ды ва ўсіх яе зменах і праявах. Створаныя ім пейза- 
жы -- адны з самых лепшых, самых яркіх у беларус- 
кай літаратуры. 

Вось зарысоўка ранняга вясновага пейзажу ў ад- 
ным з першых апавяданняў «На пыльнай дарозе»: 

«Паабапал жвірыстай дарогі калышацца леташні 
быльнік і веснавая шырыня вее над неабдымным по- 
лем. Неба сіняе, сонечнае; над дарогаю тонкі, як ту- 
ман, падымаецца пыл -- плыве вецер з-за сініх лясоў, 
і на дзёрнавых узмежках пры жоўтых каляінах шу- 
міць сухі палын... Моцна думаюць голыя яшчэ кусты, 
а за імі, далей, пярэсцяцца колеры зямлі: зялёныя ўз- 
горкі, ціхія лагчыны, рэдкія чорныя палосы першай 
раллі і леташняя шэрань веснавой цаліны. 

Вецер прынёс аднекуль сухі жмут аўсянай саломы, 
прыпёр да сухога быльнікавага куста, растрасае па- 
троху і разганяе па саломіне ў полі, салома звонка ша- 
лясціць і навявае задуменнасць вялікай далечыні». 

А вось летні пейзаж з аповесці «Скіп'ёўскі лес»: 

« У гэты ранні час сонца яшчэ не відно было, толькі 
жаўранкі бачылі яго звысоку. Ціхае поле, аблямава- 
нае з двух бакоў лесам, быццам драмала яшчэ. На гас- 
цінцы маўчалі бярозы, злеглы пад расой пыл яшчэ не 
паднімаўся з-пад ног. Удалечыні на захад зводдалеку 
стаялі перад вокам дрэвы, вялікія, купчастыя. За імі 
адгэтуль заходзіць сонца, тады яны здаюцца чорныя. 
Цяпер над імі вісіць найтанчэйшая смуга, і ўсё там па- 
вявае вялікім спакоем. Здаецца, там лечаць раны чала- 
вечай душы. Здаецца, тут усё існуе на вялікую радасць. 
Пах вільготнай зямлі, зяленіва польнага сцябла, жоў- 
тая лагоднасць прыгрэтага сонцам малачайніку, духмя- 
насць прэлага моху з лесу, прасвет неба паміж хвояў, 
птушка над дрэвам, родныя магілы на блізкім магіль- 
ніку -- і смутак, і радасць! Блаславенне табе, уся душа 
табе, мясціна, дзе радзіўся і вырас чалавек!» 

Ніжэй падаём кароткую зарысоўку восені з рамана 
«Трэцяе пакаленне»: - 

«Была восень. Цёплыя туманы стаялі над зямлёю, і 
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ціхімі раніцамі здалёк чуваць было, як шуршыць жоў- 
тае лісце. Пад поўдзень выбівалася з туману сонца, тра- 
ва і дрэвы яснелі, лясы як бы адыходзілі далей, неба 
ўзнімалася вышэй. Пахла кара на дрэвах, нікла пры 
дарогах бадыллё. Свет стаяў навокал, поўны вялікай 
сваёй прыгажосці». 

Надзвычай трапна перадае пісьменнік адчуванне 
позняй восені ў рамане «Вялікі дзень» : 

«У познюю восень вада пад мастком чыстая 1 халод- 
ная. У агародзе на узмежках цвіло бабіна лета, і калі 
нападае першы мокры снег і няма марозу, аблепленыя 
снегам блакітныя кветкі дробныя, як іскры, цвітуць 
сабе. Тады дзед Максім Астаповіч прынясе ў хату мок- 
рую кветку і скажа: 

— От жа, мой божа, снег нападаў, а яно цвіце». 

Пейзажы, пейзажныя малюнкі не існуюць самі па 
сабе ў творах пісьменніка. Яны дапамагаюць яму глы- 
бей раскрыць унутраны свет сваіх герояў, іх пачуцці, 
перажыванні, настрой у сувязі з тымі ці іншымі падзе- 
ямі ў іх жыцці. Багата каму з нашых пісьменнікаў трэ- 
ба вучыцца ў Кузьмы Чорнага як пісьменніцкаму май- 
стэрству наогул, так і любві да роднай прыроды, здоль- 
насці перадаць мастацкім словам яе прывабнасць і 
хараство. 

Гэтае пісьменніцкае майстэрства — асабліва ў пака- 
зе людзей, іх складанага жыцця, іх багатага духоўнага 
свету -- не адразу прыйшло да пісьменніка. Былі ў яго 
творчасці, асабліва ў пачатку яе, і свае недахопы і за- 
ганы. Людзі паказваліся ізаляванымі ад сацыяльнага 
асяроддзя, пасіўнымі сузіральнікамі адвечнага хараст- 
ва прыроды. Нязменныя законы натуры, біялагічны 
пачатак былі, здавалася, адзінымі рухаючымі сіламі іх 
паводзін, іх учынкаў. Пісьменнік абмяжоўваўся знеш- 
нім паказам чалавека і яго дзейнасці, не пранікаючы 
глыбока ў яго ўнутраны свет, не задумваючыся над ты- 
мі законамі, якія ляжаць у аснове чалавечага жыцця, 
чалавечага грамадства. Але з кожным новым творам 
глыбей і глыбей пранікаў пісьменнік у жыццё чалаве- 
ка, і яго героі паступова вырастаюць у актыўных, свя- 
домых і валявых змагароў за новае грамадства, у лю- 
дзей, якія не могуць жыць і дзейнічаць па-за межамі 

працоўнага калектыву, па-за межамі свайго грамад- · 
ства. З радавых простых людзей вырастаюць на нашых 
вачах грамадскія і дзяржаўныя дзеячы, непахісныя 
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змагары за станауленне новага ладу жыцця, выдатныя 
героі мірнай працы і мужныя воіны народа, салдаты, 
партызаны, камандзіры, якія ў цяжкую гадзіну абара- 
нялі народ ад крывавага і лютага ворага. 

Кузьма Чорны, які памёр членам партыі бальшаві- 
коў, добра разумеў выключную ролю Камуністычнай 
партыі ў сацыялістычным пераўтварэнні краіны, у гі- 
старычных здабытках і перамогах савецкага народа. 
У яго творах ёсць вобразы камуністаў як арганізатараў 
і кіраўнікоў савецкага народа ў яго жыцці і змаганні. 

Такім быў выдатны пісьменнік-патрыёт, пісьменнік- 
гуманіст Кузьма Чорны — адзін з лепшых наследнікаў 
вялікіх традыцый і запаветаў Аляксея Максімавіча 
Горкага. Кузьма Чорны ўзбагаціў сваім мастацкім сло- 
вам беларускую літаратуру, папоўніў яе манументаль- 
нымі, эпічнымі творамі, дапамог нашай літаратуры зра- 
біцца сапраўднай літаратурай вялікіх сацыяльных 
абагульненняў, вялікіх думак і пачуццяў чалавека на- 
шай эпохі. Яго творы ўваходзяць у залаты фонд літара- 
туры беларускага народа. 

Заўчасная смерць абарвала багатую творчую дзей- 
насць і жыццё таленавітага пісьменніка. Яна перашко- 
дзіла ажыццяўленню яго страснай мары: напісаць се- 
рыю раманаў і аповесцей, каб «падаць у мастацкіх воб- 
разах,-- як пісаў ён у сваёй аўтабіяграфіі, — гісторыю 
беларускага народа за часы ад знішчэння паншчыны 
да нашых дзён — эпохі сацыялізма і руху народаў да 
камунізма». Але і тое, што напісана ім, з'яўляецца ба- 
гацейшым укладам у скарбніцу беларускай культуры, 
укладам, які ўзнімае нашу літаратуру на вышэйшую 
ступень, рухае яе далей, робіць яе дастойнай спраў бе- 
ларускага народа. 


ГІСТОРЫЯ ІДЗЕ НАПЕРАД 


За гады другой сусветнай вайны на заходняе ўзбя- 
рэжжа Ціхага акіяна, амываючага Злучаныя Штаты 
Амерыкі, упала некалькі снарадаў. Здарылася гэта ў 
Сан-Францыска. Падплыўшая японская падводная лод- 
ка некалькі разоў выстраліла па гораду з гарматы. Сна- 
рады ўзарваліся на ўзбярэжнай, не нанёсшы ні асаблі- 
вае шкоды, ні асаблівых страт. Праўда, у горадзе была 
паніка, было некаторае «смятение в умах предержащих 
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властей», якія зусім разгубіліся перад такім нечува- 
лым пранікненнем непрыяцельскага судна ў ціхія пры- 
бярэжныя воды сан-францыскага пляжа. Нечакана 
падплыўшая падводная лодка хутка знікла і больш 
ужо не трывожыла ні горад, ні вельмі ласых да сенса- 
цый амерыканскіх газет. Акрамя гэтых снарадаў на 
палі і лясы паўночных Штатаў Амерыкі ўпала некалькі 
бомб. Гэта былі мініяцюрныя бомбы, якія японцы пу- 
скалі праз акіян з папутным ветрам на спецыяльных 
паветраных папяровых шарах. Некаторыя з іх да- 
сягнулі берагоў Амерыкі. Былі адзінкавыя выпадкі 
ўзрываў. 

Некалькі снарадаў і бомб -- вось і ўсё, што бачыла 
амерыканская зямля ў дні другой сусветнай вайны. 
Спапяляючае дыханне вайны не кранулася яе берагоў. 
Дзесьці гінулі мільёны людзей, дзесьці за акіянам пра- 
ліваліся рэкі крыві, гарэлі гарады і сёлы, знішчаўся 
дабрабыт цэлых гарадоў і дзяржаў, жыццё працоўных 
людзей падвяргалася самым суровым выпрабаванням. 
А Амерыка жыла, што называецца, на шырокую нагу. 
Амерыка весялілася. Амерыка тлусцела. Тлусцела лі- 
таральна на крыві мільёнаў чалавечых ахвяр. Я маю 
на ўвазе не Амерыку простых людзей, не Амерыку ра- 
бочых і фермераў, не Амерыку клеркаў і іншага слу- 
жылага люду, выдаткі якога на звычайны абед выліч- 
ваюцца не доларамі, а скупымі цэнтамі. Я гавару аб 
Амерыцы прадпрыемцаў, бізнесменаў, пражорлівых і 
ненасытных манапалістаў, для якіх вайна была не чым 
іншым, як залатым дажджом, невычэрпнай крыніцай 
шалёных прыбыткаў і звышпрыбыткаў. Дні і ночы 
працавалі фабрыкі, заводы, руднікі. Працавалі на вай- 
ну. Ліхаманкава будаваліся новыя танкавыя і авіяза- 
воды. Будаўніцтва ваенных суднаў перайшло на ска- 
расныя канвеерныя метады. Зброя, боепрыпасы, ваен: 
ная тэхніка, свіная тушонка ішлі ва ўсе канцы свету, 
ахопленага полымем жорсткай спусташальнай вайны. 
Ішлі недарма. За золата амерыканскія майстры бізнесу 
былі ў святочным чадзе: прыбыткі і звышпрыбыткі 
ішлі ўсё болей і болей. І як спрытныя дзяльцы яны пры- 
кідвалі: «чыя возьме», хто хутчэй знясілее, хто пралье 
больш крыві. І іх мала цікавіла, за якія ідэі, за якія 
ісціны, за якую праўду пралівалі сваю кроў мільёны 
людзей. Іх не краналі і не хвалявалі чужыя пакуты, 
чужое гора. Іх не трывожыў лёс зруйнаваных гарадоў, 
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загінуўшых чалавечых жыццяў, знішчаных скарбаў 
сусветнай культуры і цывілізацыі. Цынізмам дзяльцоў 
яны намагаліся вызначыць, прадугадаць будучага пе- 
раможцу ў вайне. Як-ніяк, а пераможца выйдзе з вай- 
ны знясіленым і абяскроўленым. З ім лягчэй тады бу- 
дзе ўвайсці ў зручныя здзелкі, яму можна будзе навя- 
заць сваю волю, яго можна будзе прымусіць пайсці на 
любыя ўмовы, на любыя ўступкі. 

Амерыканскія дзяльцы і іх спадручныя ў іншых 
краінах рабілі ўсё магчымае, што было ў іх сілах, каб 
адцягнуць вайну надалей. Тут і гісторыя з другім фрон- 
там, і ўсемагчымыя закулісныя хады, і здзелкі, накіра- 
ваныя на тое, каб і пасляваенны свет быў падобны на 
незатухаючы вулкан, на парахавы пограб, гатовы ўзар- 
вацца ў любую хвіліну. 

Вайна закончылася. Закончылася не так, як таго 
хацелі амерыканскія дзяльцы. Увесь свет памятае хва- 
люючы дзень Перамогі 1945 года. Гэты дзень быў са- 
праўдным святам для ўсіх народаў, у тым ліку і для 
народаў Амерыкі, якія таксама перажывалі глыбокую 
радасць з прычыны завяршэння вайны. Амерыка афі- 
цыйная, Амерыка дзяльцоў вяла сябе ў тыя дні некаль- 
кі стрымана. Амерыка газетная, херстаўская ўжо на 
другі дзень з прычыны чарговых сенсацый адсунула 
перамогу на ўнутраныя палосы, перавяла яе на петыт. 
Амерыканскія дзяльцы Галівуда паказвалі ў тыя неза- 
быўныя для ўсяго свету дні каляровую хроніку на эк- 
ранах і палыхаючы ў агні пажару амерыканскі авіяно- 
сец, які быў падбіты японцамі і тануў пад Акінавай. 
Амерыканскія кінарэпарцёры з рызыкай для жыцця, 
рызыкай, вартай больш разумнага ўжытку, намагаліся 
паказаць гледачу ва ўсіх магчымых і немагчымых ра- 
курсах прадемяротныя сутаргі сваіх суайчыннікаў, што 
гінулі ў страшным пажары. Нас, савецкіх людзей, тра- 
піўшых у тыя дні ў Амерыку, глыбока абурала гэтая 
хроніка. Ад яе несла здзекам над памяццю людзей, 
сапраўды мужна загінуўшых у вайне з нашым агуль- 
ным ворагам. Ад гэтай хронікі патыхала дурным па- 
хам бізнесу, долара, тройчы і тройчы абыякавага да 
сапраўднага патрыятызму, да сапраўднага подзвігу ча- 
лавека. Нас абурылі і рэплікі, якія мы пачулі: 

— О, яны добра зарабілі! 

— Хто? 

— Рэпарцёры! Яны адхапілі па тысячы долараў... 
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— Кажуць жа, што некаторыя з іх таксама загіну- 
лі пры здымках гэтага бою! 

2; Што ж, без рызыкі не заробіш! 

У гэтых рэпліках, У гэтай канібальскай хроніцы 
сказвалася ўся Амерыка, яе мастацтва, яе мараль, яе 
так званы вобраз жыцця, наскрозь пранізаныя пахам 
бяздушнага, бессардэчнага гандлёвага чыстагану. 

Але не толькі гэта бачылі мы ў амерыканскай рэча- 
існасці. Нас шчыра хвалявалі невялікія і сціплыя пла- 
кацікі з чырвонымі звёздамі, выстаўленыя ў вокнах 
некаторых дамоў. Гэтыя плакаты-эмблемы гаварылі аб 
тым, што з гэтага дому чалавек пайшоў на франты су- 
светнай вайны, каб абараняць чалавецтва і яго будучы- 
ню ад фашызму. На некаторых плакатах былі залатыя 
звёзды -- сумны напамінак аб тым, што чалавек, які 
пайшоў на вайну з гэтага дома, ужо ніколі-ніколі не пе- 
раступіць парога свайго дома, бо ён недзе загінуў на 
далёкіх заакіянскіх палях вайны. 

У гэтых сціплых плакатах было нешта хвалюючае, 
глыбока чуллівае, красамоўна гаварыўшае аб адзінстве 
і агульнасці інтарэсаў простых людзей усяго свету, якія 
так ненавідзелі і ненавідзяць фашызм У любых яго 
формах і праявах. 


Калі радыё прыносіць весткі з далёкай карэйскай 
зямлі, нам міжволі ўспамінаюцца першыя месяцы гіт- 
лераўскага нашэсця на нашу зямлю. Мы памятаем, як 
фашысцкія «заваёўнікі свету», ашалелыя ад паху кры- 
ві, ад часовых сваіх удач, са звярынай лютасцю бамбі- 
лі і галілі нашы гарады і вёскі, забівалі жанчын, ста- 
рых і дзяцей, наладжвалі масавыя пакаранні, выдум- 
валі д'ябальскія спосабы масавага знішчэння чалавека, 
тварылі нечуваныя злачынствы. Здавалася, няма ўжо 
мяжы чалавечаму падзенню, адзічанню чалавечага ро- 
зуму, растленню чалавечага сумлення. Усё паспраба- 
валі гітлераўскія галаварэзы для ажыццяўлення мані- 
якальных замыслаў Адольфа Гітлера і яго спадручных, 
якія па сваёй дурасці, звярынай прагнасці, па сваёй 
выключнай абмежаванасці невукаў і злачынцаў уяві- 
лі сябе новаяўленымі патрасальнікамі сусвету. Яны 
маральна растлявалі сваю армію, імкнуліся абалваніць 
увесь свой народ, каб ператварыць яго ў скопішча за- 


бойцаў і чалавеканенавіснікаў, пакорных і маўклівых 
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выканаўцаў злачынных замыслау. Гітлераўскіх гала- 
варэзаў запэўнялі ў поўнай беспакаранасці за найця- 
жэйшыя злачынствы на захопленых тэрыторыях. Гіт- 
лераўскаму салдату ўдзёўбвалі ў яго чарапянку дзень 
за днём, што ён павінен толькі забіваць і забіваць; што 
дыханне вайны ніколі не дакранецца да яго радзімы, 
да яго блізкіх, да яго родных; што чым болей заб'е ён 
на чужой зямлі, тым багацей і цудоўней будзе яго бу- 
дучыня і будучыня яго дзяцей. Яго вучылі назаўсёды 
адрачыся ад таго, што называецца чалавечым сум- 
леннем. 

Хіба не напамінаюць усю гэтую мярзотную гітлераў- 
скую практыку сучасныя «подзвігі» амерыканцаў у Ка- 
рэі? У сваім ханжаскім двудушшы амерыканскія «па- 
трасальнікі сусвету» пераўзышлі нават гітлераўскае 
атрэб'е. [...] 


Калі Сталінград назаўсёды працвярозіў захмяле- 
лыя галовы гітлераўскіх башыбузукаў, іх апанаваў 
звярыны страх за зробленыя злачынствы. Яны адчу- 
лі: прыйдзецца атрымаць пакаранне за ўсе свае крыва- 
выя злачынствы. Каты і людаеды кінуліся замятаць 
сляды нечуваных злачынстваў. Сотні і сотні тысяч за- 
катаваных ахвяр спальваліся на кастрах, у крэмато- 
рыях лагераў смерці, у спецыяльна прыстасаваных 
топках выпадкова ўцалелых заводаў. Попел ахвяр рас- 
сейвалі па зямлі, маскіравалі магілы, знішчалі даку- 
менты. Гэта адбывалася ў Польшчы, у Беларусі, на 
Украіне, на захопленых рускіх землях. Аднак было по- 
зна замятаць сляды, ды і немагчыма, нямысліма было 
знішчыць, прыхаваць сумныя сляды мільёнаў загуб- 
леных жыццяў. 

Гітлераўскія «патрасальнікі свету» атрымалі спаў- 
на па сваіх заслугах. Галоўны «заваёўнік» не сышоў, а 
споўз са сцэны падыхаючым пацуком. Яго паплечнікі 
закончылі сваю кар'еру на шыбеніцы. 

Сучасныя «заваёўнікі сусвету», усе гэтыя трумэны, 
макартуры, далесы і іх спадручныя яшчэ не замятаюць 
слядоў сваіх злачынстваў. Забіваючы ў Карэі, яны яшчэ 
ханжаскі гнусавяць на Генеральнай Асамблеі аб свабо- 
дзе і правах чалавека. Заносячы акрываўлены нож над 
Карэяй, яны пазіраюць драпежніцкім вокам і на дру- 
гія землі, пагражаюць і другім народам. Яшчэ «старыя 
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вочы» старога сцярвятніка Макартура радуюць трупы 
расстраляных ахвяр; Але мы не сумняваемся, што 
прыйдзе час — 1 ён блізкі, гэты час,-- калі 1 макарту- 
ры перастануць радавацца. 


У чым жа прычыны таго, што наваяўленыя прэтэн- 
дэнты на сусветнае панаванне, занядбаўшы ўрокі гісто- 
рыі, занядбаўшы бясслаўны вопыт сваіх бясслаўных 
настаўнікаў і, як гаворыцца, «рассудку вопреки, напе- 
рекор стихиям», да гэтага часу не расстаюцца са сваі- 
мі маніякальнымі замысламі, ніяк не ўтаймуюцца са 
сваёй гнуснай, ганебнай і небяспечнай гульнёй з аг- 
нём? Як-ніяк, падпальшчыкі вайны і іх спадручныя 
добра разумеюць, што якая-небудзь механічная боль- 
шасць галасоў на Генеральнай Асамблеі, лісліва пад- 
трымліваючых іх, не ёсць яшчэ большасць народаў, не 
ёсць яшчэ выяўленне сапраўднай думкі народаў. На 
квіслінгах, на правасацыялістычных здрадніках і ла- 
кеях [...] далёка не заедзеш. 

У чым жа прычына таго, што падпальшчыкі вайны 
са скуры вылузваюцца, каб распаліць пажар новай су- 
светнай вайны, укінуць свет У бездань жахлівых пакут 
і нягодаў? Адказ зусім ясны. Падпальшчыкі вайны, усе 
гэтыя прагнілыя, выжыўшыя з розуму рэшткі старога 
свету смяротна баяцца няўмольнага ходу гісторыі, якая 
даўно асудзіла іх на гібель. Імперыялістычныя драпеж- 
нікі ўсведамляюць тую вядомую ісціну, якая добра вы- 
казана беларускай прыказкай: чужая яечня — не веч- 
на. Але яны не супроць таго, каб прыхаваць навечна 
для сябе гэтую чужую яечню. На гэтым будавалася і 
будуецца іх жыццё. На гэтым стаіць іх капіталістычны 
свет. На гэтым трымаецца іх мараль, іх культура, увесь 
іх дабрабыт. 

Але гісторыя ідзе наперад. Ідзе няўмольна і неза- 
лежна ад жаданняў аматараў жыць і нажывацца на 
чужой працы, на чужым набытку. І трэба сказаць, што 
на сённяшні дзень на зямным шары багата людзей, на- 
родаў, дзяржаў, якія даўно страцілі схільнасць часта- 
ваць яечняй усякіх няпрошаных гасцей і тарбахва- 
таў. [...] Не разумеюць «старой, добрай каланіяльнай 
гасціннасці і ветлівасці» в'етнамцы. Не любяць няпро» 
шаных гасцей у Інданезіі, у Малаі. Ды і ў многіх ін- 


шых месцах навучыліся распазнаваць за ліслівымі і 
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высокімі словамі «аб правах чалавека», «аб дапамозе 
адстаючым раёнам» самы сапраўдны, самы звярыны 
аскал акрываўленай пашчы сусветнага драпежніка. 

-- Чужая яечня -- не вечна! 

Гэта ісціна ісцін. І хочуць гэтага ці не хочуць аме- 
рыканскія аматары па заглядванню ў чужыя дамы, 
яна бясспрэчная. На нашых вачах змяняецца свет, змя- 
няюцца людзі. Тое, што цярпелі яны яшчэ ўчора, ся- 
гоння яны не пацерпяць. 

Усё лепшае, перадавое ў сучасным чалавецтве пра- 
гне міру, актыўна змагаецца за яго. У міры, у творчай 
працы, у дружным супрацоўніцтве людзей і народаў 
бачыць яно сваё шчасце, сваю будучыню і будучыню 
сваіх пакаленняў. І мільёны простых людзей усяго све- 
ту, натхняемыя міралюбівай палітыкай вялікай сацы- 
ялістычнай дзяржавы і незлічонымі творчымі здабыт- 
камі савецкіх людзей, адзінадушны з намі ў сваёй ра- 
шучасці абараняць усімі сродкамі справу міру, маца- 
ваць яго сваёй гераічнай працай, уціхамірыць і абяс- 
шкодзіць гнусных падпальшчыкаў вайны, што замах- 
ваюцца на чалавецтва і яго будучыню. [...] 


БЕССМЯРОТНАЕ «СЛОВА» 


Паўтара стагоддзя прайшло з часу апублікавання 
«Слова аб палку Ігаравым». Амаль што восем стагод- 
дзяў аддзяляюць нас ад тых падзей, аб якіх гаворыць 
аўтар «Слова», жывым сведкам і непасрэдным удзель- 
нікам якіх быў, відаць, і сам пясняр, гэты найвялікшы 
і геніяльны паэт рускай зямлі. Пройдуць яшчэ многія 
стагоддзі, а бессмяротнае «Слова» будзе жыць і жыць 
у сэрцах нашых народаў -- рускага, беларускага, укра- 
інскага -- як каштоўнейшы помнік нашай культуры, 
як яркая і хвалюючая аповесць аб велічы духу нашых 
продкаў, некалі стварыўшых магутную Кіеўскую дзяр- 
жаву і мужна змагаўшыхся за яе бяспеку, за яе адзін- 
ства, за яе будучыню. 

«Слова аб палку Ігаравым» аднолькава дорага і 
ўсім народам нашай сацыялістычнай Радзімы. Гераіч- 
ныя традыцыі, услаўленыя ў творы, як доблесць і муж- 
насць у барацьбе з ворагамі, нязгаслая нянавісць да 
тых, хто намагаецца заняволіць родную зямлю, палы- 
мяная любоў да Радзімы, бязмежная адданасць ёй і 
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роднаму народу — усё гэта блізка, зразумела і дорага 
кожнаму народу нашай Радзімы. І хіба не пераклі- 
каюцца гэтыя традыцыі з тымі лепшымі гістарычнымі 
традыцыямі, услаўленымі ў геніяльных творах Шата 
Руставелі, Нізамі, Алішэра Наваі і шмат якіх іншых 
твораў гераічнага мінулага нашых народаў. 

Амаль што восем стагоддзяў жыве выдатнейшы 
твор безыменнага генія нашых продкаў. Але і па сён- 
няшні дзень не страціў ён сваёй паэтычнай абаяльна- 
сці, усёй страснасці свайго пранікнёнага слова, жывога. 
подыху чалавечых радасцей і смутку, высокага гарэн- 
ня чалавечага духу. І мы, людзі дваццатага стагоддзя, 
грамадзяне новай, сацыялістычнай дзяржавы, схіляем- 
ся перад найвялікшым і бессмяротным творам «Слова. 
аб палку Ігаравым» — цудоўным помнікам нашага мі- 
нулага, нашай старажытнай культуры. Ідэі, заклікі, 
паэтычна ўвасобленыя ў «Слове», знаходзяць жывы 
водгук у сэрцы кожнага з нас, савецкіх людзей. Гэтыя 
ідэі зразумелыя і блізкія нам. Гэтыя ідэі і заклікі знай- 
шлі жывы водгук і ў нашай гераічнай рэчаіснасці. 
Яны дапамагалі і дапамагаюць у барацьбе савецкіх на- 
родаў за бяспеку і росквіт нашай вялікай Радзімы, у 
нашай барацьбе за лепшую будучыню чалавецтва, за 
камунізм. 

У гады суровых выпрабаванняў, калі чорны фа- 
шысцкі змрок пагражаў паглынуць светлыя прасторы 
нашай любімай Радзімы, калі, кажучы словамі стара- 
жытнай аповесці, 


Чрьна земля под копыты 
Костьми была посеяна, 
А кровію польяна, 


калі стаялі мы насмерць пад сценамі Сталінграда, калі, 
сцякаючы крывёй, адбівалі варожыя атакі і грамілі 
фашысцкія полчышчы на подступах да Масквы, калі 
ўзыходзіла бессмяротная ў вяках слава гераічнага 
Ленінграда, мужнага Севастопаля і многіх іншых слаў- 
ных гарадоў савецкай зямлі,-- хіба не пераклікаліся 
нашы баявыя заклікі з баявым клічам героя «Слова аб 
палку Ігаравым»: 


Братіе 

и дружино! 
Луче жъ бы потяту быти, 
Нежели полонену быти! 
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І хіба не пераклікаецца гэты баявы кліч нашых 
продкаў з тым высокім і высакародным заклікам, з 
якім, як з непераможным сцягам, ішлі на бой з вора- 
гам сыны рэвалюцыйнай Іспаніі, ішлі і ідуць на бой і 
шмат якія другія народы ў рэвалюцыйна-вызваленчай 
барацьбе нашага часу: 

«Лепш памерці стоячы, чым жыць на каленях!» 

Баявы заклік нашых продкаў знаходзіць свой хва- 
люючы водгук і ў грэчаскім традыцыйным «Залонга», 
у гэтай плясцы свабоды, якую ў перадсмяротны час 
выконваюць грэчаскія патрыёты, выказваючы гэтым 
сваю глыбокую пагарду да ворагаў-катаў, сваю муж- 
насць, стойкасць і пагарду да смерці. Забіты грэчаскімі 


манарха-фашыстамі паэт Янопулас сказаў у сваёй 
апошняй песні: 


..Вам гавару, браты: «Наперад, 


заўжды наперад!» 
Адзначым гэты час мы пляскаю 


свабоды! 
...Не палі духам мы, як жалкія рабы. 


У нас сэрца не дрыжыць ад няўмоўчных 


стогнаў, 
Няма між нас трусоў, пазбегшых 


‚барацьбы, 
І горда мы ідзём па волі лёсу, 
О, смерць, на штурм тваіх суровых 


бастыёнаў. 
Нас паглынуў агонь, наш прах 


унёсся ў цвердзь, 
Загас наш боль ў агні, а з ім загас 


і смутак... 
І смерцю гэтаю сваёй 
Перамаглі мы смерць. 


Ідэі палымянага патрыятызму, якімі прасякнуты 
кожны радок натхнёнага «Слова аб палку Ігаравым», 
найглыбокі смутак аб лёсе роднай зямлі, роднага на- 
рода, высокая паэтычнасць і майстэрства старажытнай 
песні робяць яе найвялікшым творам сусветнай літара- 
туры, каштоўнейшым укладам у скарбніцу агульнача- 
лавечай культуры. Вось чаму «Слова аб палку Ігара- 
вым» прываблівае і заўсёды прываблівала да сябе леп- 
шыя розумы чалавецтва. Пісьменнікі, паэты, мысліце- 
лі, гісторыкі і палітыкі мінулага і сучаснага бачылі і 
бачаць у «Слове» не толькі невычэрпную крыніцу вы- 
сокай і мужнай паэзіі. У «Слове аб палку Ігаравым» 
знаходзяць яны ўвасабленне запаветных спадзяванняў 
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людзей далёкага мінулага, мастацкае і гісторыка-філа- 
софскае абагульненне эпохі Кіеўскай Русі, якая была 
па сутнасці агульнай калыскай дзяржаўнасці і куль- 
туры трох вялікіх славянскіх народаў -- рускага, укра- 
інскага і беларускага. А для кожнага з сучасных 
пісьменнікаў і паэтаў «Слова аб палку Ігаравым» з'яў- 
ляецца невычэрпнай крыніцай творчага натхнення, 
хвалюючым узорам жывога, паэтычнага слова нашага 
народа, бо пісалася «Слова» яшчэ ў тыя часы, калі не 
было асабліва выразнай мяжы паміж пісьменствам і 
непасрэднай мастацкай творчасцю самога народа. 

Беларускі народ любіць і цэніць найвялікшы твор 
нашай старажытнай літаратуры. Ён блізкі і родны нам 
і па мове, і па асаблівасцях самой паэтычнай песні, і 
па цэламу шэрагу назваў, якія сустракаем мы ў «Сло- 
ве». Гродна, Полацк, Дзвіна, Няміга — усё гэта ў ме- 
жах нашай сучаснай Беларусі. Мы, мінчане, і жывём 
на той самай Нямізе, на берагах якой у старадаўнія 
часы нашы продкі ў выніку раздораў і міжусобіц кня- 
зёў вельмі часта «веялі душы ад цела». Не так даўно 
на берагах Нямігі мы — рускія, украінцы, беларусы, 
грузіны і ўсе брацкія народы нашы — «веялі душы ад 
цела», душы ворагаў нашых, сучасных псоу-рыцарау. 

Багата савецкіх людзей, багата савецкай зямлі было 
часова адторгнута ворагам ад любай Радзімы. Але на- 
шы людзі не палі на калені перад лютымі захопнікамі. 
«Кроў за кроў і смерць за смерць!» — так адказалі во- 
рагу нашы людзі, уступіўшы ў суровую, не ведаўшую 
літасці партызанскую барацьбу з заклятым ворагам. 
Тэта было ў лясах Беларусі, у стэпах Украіны, на ста- 
радаўніх рускіх землях Ноўгарада, Пскова, Смаленска, 
на прасторах Арлоўшчыны, Куршчыны, на землях на- 
шых літоўскіх, эстонскіх, латышскіх і малдаўскіх бра- 
тоў -- паўсюды, куды б ні ступілі няпрошаныя госці. 
І перад нашымі людзьмі, якія змагаліся не на жыццё, 
а на смерць з азвярэлымі вылюдкамі фашызму, паў- 
ставаў велічны, поўны і глыбокага смутку і радаснага 
хвалюючага чакання вобраз: 

Что ми шумить? 
Что ми звенить? — 


Далече, 
рано пред зорями? 


Радзіма-маці ўставала перад іх светлымі вачыма. 
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Радзіма-маці заклікала іх да перамог. Радзіма-маці 
давала ім сілу, усяляла ў іх веру ў перамогу. І яны 
перамаглі. ; 

«Слова аб палку Ігаравым» як выдатны помнік ста- 
ражытнай рускай літаратуры аказвала і аказвае пэўны 
ўплыў на развіццё сучаснай беларускай літаратуры. 
Некаторыя лепшыя творы беларускай паэзіі, такія, на- 
прыклад, як напісаныя ў першыя гады Айчыннай вай- 
ны вершы Янкі Купалы «Беларускім партызанам», 
«Грабежнік», «Паўстаў народ», і творы другіх паэтаў 
напісаны пад яўным уплывам гераічнага «Слова». 
У гэтым дастаткова пераконваюць нас яркія, хвалюю- 
чыя заклікі на рашучую барацьбу з ворагам, з якімі 
выступалі Янка Купала, Якуб Колас і другія нашы 
паэты і пісьменнікі як у сваіх мастацкіх творах, так і 
ў публіцыстычных зваротах і выступленнях. 

Пяру Янкі Купалы належаць першыя пераклады 
«Слова аб палку Ігаравым» на беларускую мову. Бес- 
смяротны пясняр беларускага народа не мог абысці 
сваёй увагай непаўторны помнік старажытнай рускай 
літаратуры, у якім ён бачыў невычэрпную крыніцу вы- 
сакароднай паэзіі народа, у якім чытаў ён неўміручыя 
заклікі да адзінства рускіх зямель. 

Над перакладамі паэт працаваў яшчэ ў дваццатым 
годзе, у цяжкім годзе для нашай Радзімы: белаполь- 
скія войскі намагаліся захапіць украінскія і беларускія 
землі. І нам зразумелы тыя высокія патрыятычныя 
матывы, якія ляжалі ў аснове працы паэта над «Сло- 
вам аб палку Ігаравым». Купалавы пераклады -- пра- 
заічны і вершаваны -- высока ацэнены не толькі бела- 
рускай грамадскасцю, але і рускімі, украінскімі вучо- 
нымі, літаратуразнаўцамі і лінгвістамі, якія спецыяль- 
на працавалі над даследаваннямі «Слова». «Ваш 
вершаваны пераклад «Слова аб палку Ігаравым»,— 
пісаў паэту акадэмік Карскі ў 1922 годзе, — выйшаў 
прыгожым: усюды відаць разуменне старога тэксту і 
прыкметна мастацкае чуццё... У вашай апрацоўцы бе- 
ларуская мова аказалася на вышыні». 

І толькі буржуазныя нацыяналісты спрабавалі 
ахайваць працу вялікага паэта над перакладамі «Сло- 
ва», нават папракаць яго ў адыходзе ад надзённых тэм 
сучаснасці, у неактуальнасці такой працы, як выву- 
чэнне і пераклад «Слова аб палку Ігаравым» на бела- 
рускую мову. Такое стаўленне нацыяналістаў да па- 
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чэснай працы Купалы над перакладам! «Слова» упау- 
не зразумела: гэтая праца была варожай ім, як і 
варожымі былі яны да тых ідэй, якімі прасякнута неў- 
міручае «Слова». 

«Слова аб палку Ігаравым» як велічны помнік ста- 
ражытнай рускай культуры, як гераічная песня муж- 
насці і доблесці нашых продкаў будзе захапляць буду- 
чыя пакаленні савецкіх людзей сваёй глыбокай 
паэтычнасцю, натхнёнасцю думак і вобразаў, мудрас- 
цю гістарычных запаветаў, накіраваных у вякі. 

Слава вялікаму генію рускага народа, парадзіўша- 
му гэта пудоўнае, непаўторнае і бессмяротнае «Слова»! 


ЛЮДИ НОВОГО МИРА 


Наступил пятьдесят второй год нашего столетия. 

Различную судьбу пророчили в свое время нашему 
веку. Одни называли его веком электричества, другие — 
веком радио. Некоторые недалекие разумом американ- 
цы, упоенные сравнительно легкой победой над тысяча- 
ми женщин, стариков и детей Хиросимы, моментально 
обратились в атомную веру. Наш век они назвали веком 
атома, веком атомной бомбы, ну и, конечно, веком 
американского господства над миром. Со времени Хи- 
росимы их атомный идол несколько поблек, обвет- 
шал — были на то некоторые веские причины. И мечут- 
ся по всему миру, как угорелые, гонцы ненасытного 
Уолл-стрита, ищут помощи, ищут способов, как бы 
упрочить, укрепить ненадежные свои позиции всевоз- 
можными пактами и блоками, соглашениями и сделка- 
ми, подкупами и угрозами. Они понимают, что помахи- 
ванием атомной бомбой мир не запугаешь, что ее и не 
бросишь: сильные и могучие руки у мира, они вырвут 
ее вместе с кровавой лапой, покушающейся на мир. 
И они, американские и английские поджигатели вой- 
ны, лихорадочно мечутся из страны в страну, ищут 
пушечного мяса, подкупают продажные правительства, 
ставят на службу войны экономику этих стран, неистов- 
ствуют в гонке вооружений, доводят до полного обни- 
щания маршаллизированные государства. В своих пре- 
ваемую культуру и искусство Запада, поставив их на 
службу своим человеконенавистническим целям, свое- 
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му реакционному заговору против мира и человечест- 
ва. Разительным примером такого мерзостного растле- 
ния человеческого разума является недавний случай с 
американским журналом «Кольерс». Даже авторы 
специального номера этого журнала, переполненного 
злобой и гнусной антисоветской пачкотней, вынуждены 
были дать отбой. В своей печатной блевотине увидели 
они подлинное отображение своих голых обезьяньйх 
задов и... устыдились, если можно применить это слово 
в отношении людей, давно утративших и разум и стыд 
человеческий. 

Не от хорошей жизни мечутся заправилы капитали- 
стического мира. У них горит земля под ногами. И не 
только горит. Уплывает огромнейшими территориями 
из-под их ног. Мы не будем приводить примеры, они 
общеизвестны. Капиталистический мир идет к своему 
естественному концу. И никакие атомные и водород- 
ные шприцы, никакие атлантические, средиземномор- 
ские и другие пластыри не могут отсрочить его 
неуклонную гибель. Они могут только ускорить ее. 

Советский народ, неусыпно следя за происками 
врагов, занят огромным созидательным трудом. За 
послевоенные годы он не только успешно залечил свои 
тяжелейшие раны, нанесенные войной. За эти годы он 
построил много новых фабрик и заводов, сделал еще 
более могучей свою индустрию, еще более мощным свое 
сельское хозяйство. Вдохнув жизнь в опустошенные 
врагом районы, вернув изувеченной войной земле всю 
красоту ее весеннего цветения, все радующие краски ее 
изобилия, ее плодородия, восстановив и построив на 
бывших руинах еще более прекрасные, чем прежде, и 
просторные города, советский человек вплотную при- 
ступил к гигантскому преобразованию своей родной 
земли, На Волге, на Дону, на Амударье, на Днепре 
строятся изумительные плотины, возводятся величай- 
шие в мире гидроэлектростанции, проводятся судоход- 
ные и оросительные каналы. Проводятся невиданные в 
истории — по своим масштабам, по своему значению — 
работы по преодолению стихийных сил природы, их 
подчинению разумной воле человека, мобилизации всех 
этих, некогда разрушительных, сил на пользу, на ра- 
дость советскому человеку. 

Советский народ строит коммунизм. Его чудесное 
строительство удивляет и радует все, что есть трудово- 
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го, самого честного и передового на земле. Его захва- 
тывающее строительство вдохновляет миллионы и мил- 
лионы людей в странах народной демократии [...] на 
новые трудовые подвиги. Его величайшее строительство 
вдохновляет на решающие победы славные народы Ко- 
реи, Вьетнама и многие и многие другие народы, гото- 
вящиеся скинуть рабское ярмо, невольничьи цепи ко- 
лониального угнетения. Его грандиозное строительство 
преисполняет чувством гордости миллионы и миллионы 
простых людей во всем мире, расценивающих каждую 
нашу победу, как свою собственную. В нашем государ- 
стве, в нашем созидательном труде, в героических под- 
вигах и свершениях советских людей видят они про- 
образ своего будущего. 

Советский народ начал строить коммунизм не на 
пустом месте и не с голыми руками. С дедовской кир- 
кой и лопатой хотя бы и с грабаркой впридачу многое 
не настроишь. Он пришел к осуществлению своих гран- 
диозных замыслов с огромным запасом человеческих 
знаний, всестороннего опыта, вооруженный самой со- 
вершеннейшей техникой нашего века. Он накапливал 
свой знания, опыт, выковывал свою технику на протя- 
жении нескольких десятилетий своего социалистиче- 
ского строительства. Год за годом, из пятилетки в 
пятилетку он приумножал свой опыт, оснащал перво- 
классной техникой все свое хозяйство, рачительным 
оком хозяина окидывал просторы родной земли, на- 
капливал силы и знания, учил и растил нужные кадры, 
учился сам. Он учился строить гидроэлектростанции 
еще на Волховстрое, потом на Днепрострое. Он учился 
прокладывать каналы на Беломорском и Московском 
каналах. От кирки и лопаты он давно перешел к экска- 
ваторам. Плавучие земенаряды и шагающие экскавато- 
ры — одни из последних достижений его строительной 
техники. Семитонные и двадцатипятитонные гиганты- 
самосвалы — как не походят они на старую грабарку,— 
этот неотъемлемый атрибут всякого дореволюционного 
строительства. А тысячи и тысячи других сложнейших 
машин на наших строительствах! Мы уже не говорим 
об особенностях нашего хозяйства, нашего планирова- 
ния. Все это дало в руки советского народа такую чудо- 
действенную силу, что он за год вершит дела, для ко- 
торых в иных условиях, в иные времена потребовались 
бы десятки и сотни лет. Впрочем, о таких делах наш 
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народ, его лучшие представители могли только мечтать 
в далеком прошлом. Тут уместно вспомнить пророче- 
ские слова великого поэта Некрасова, сказанные им о 


будущем Волги: 


Увы! я дожил до седин, 
Но изменился мало. 

Иных времен, иных картин 
Провижу я начало 


В случайной жизни берегов 
Моей реки любимой: 
Освобожденный от оков, 
Народ неутомимый 


Созреет, густо заселит 
Прибрежные пустыни; 
Наука воды углубит: 
По гладкой их равнине 


Суда-гиганты побегут 
Несчетною толпою, 

И будет вечен бодрый труд 
Над вечною рекою... 


Волжская действительность наших дней обогнала 
эту светлую мечту поэта. Разве мог поэт даже мечтать 
о тех изумительных подвигах творческого труда, «осво- 
божденного от оков» народа, подвигах, преобразующих 
облик родной земли, меняющих ее климат, ее геогра- 
фию, создающих новую, невиданную в истории челове- 
чества жизнь, дающих начало новой истории человече- 
ства. Только радостный творческий труд народа в со- 
дружестве со светлым человеческим разумом мог 
создать, воздвигнуть все то, что составляет красу и 
гордость нашей великой родины: ее неисчислимые бо- 
гатства, ее могущество, подлинное счастье ее людей, ее 
замечательная культура, самая гуманная, самая рево- 
люционная культура строителей нового мира. А наши 
люди, построившие первое в мире государство трудя- 
щихся, ставшие надежным оплотом мира и безопасно- 
сти человечества, ставшие живым воплощением подлин- 
ной правды и справедливости, живым прообразом 
близкого будущего для миллионов и миллионов про- 
стых людей капиталистического мира! Наши люди, 
очистившие родную землю от всякой скверны прошло- 
го, давно скинувшие с себя рубища ветхого Адама, по- 
ставившие труд человеческий превыше всего на свете 
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и сделавшие его делом доблести, героизма и славы, 
стали полноправными хозяевами своего труда, своих 
судеб, своего государства. Они навсегда изгнали из 
своего обихода такие понятия, как чистоган. Их глаз, 
их чистую совесть — совесть всего мира — никогда не 
волнует блеск золота. Оно навсегда утратило свою 
власть над сердцем и разумом советского человека. По- 
блекли, отошли в небытие пословицы прошлого о своей 
рубашке, что ближе к телу, и прочие такие старые исти- 
ны. Советские люди стали носителями самой высокой 
морали в свете. У них учатся народы мира, как строить 
новую жизнь, как строить взаимоотношения между 
людьми, между народами на основе братского содру- 
жества, подлинного взаимоуважения, взаимной помощи 
и поддержки, как создавать новую культуру, которая 
предоставляла бы все блага не сотням и тысячам пара- 
зитирующих бездельников, а миллионам и миллионам 
людей труда, помогала бы им строить полнокровную 


человеческую жизнь. 

Советские люди своим героическим созидательным 
трудом, своим преобразующим мир творчеством, все- 
ми достижениями своей могучей культуры, науки, ли- 
тературы, искусства помогают человечеству проклады- 
вать новые, близкие пути к его светлому будущему. 
И мы являемся живыми участниками и свидетелями 
подлинного претворения в живую и волнующую дей- 
ствительность сокровенной мечты одного из величай- 
ших сынов русского народа В. Г. Белинского. 

«Завидуем внукам и правнукам нашим, — писал он 
более ста лет тому назад, — которым суждено видеть 
Россию в 1940 году, стоящую во главе образованного 
мира, дающую законы и науке и искусству и прини- 
мающую благоговейную дань уважения от всего просве- 
щенного человечества». 

Это просвещенное человечество, все передовое, все 
прогрессивно мыслящее в мире, все честное и свободо- 
любивое в любых странах мира — в политике, в науке, 
в искусстве — все это с нами, любит нас, уважает нас. 
Вместе с ними и вместе с миллионами и миллионами 
простых людей мира, вместе с неисчислимой армией 
борцов за мир советский народ является той могучей и 
надежной силой, которая обеспечивает миру его под- 
линную безопасность, предохраняет человечество и его 
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культуру от безумных посягательств новоявленных пре- 
тендентов на мировое господство. 

Велики и неисчислимы творческие победы совет- 
ского народа, народа-преобразователя. Велики и гран- 
диозны его творческие замыслы. И не было среди этих 
замыслов невыполнимых. Советские люди исходят 
в своих замыслах из реальных расчетов, из реальных 
возможностей. Их неисчерпаемая революционная энер- 
гия, несокрушимая воля к победам, единство их сил 
и устремлений помогают им, строителям нового мира, 
в преодолении любых трудностей, в успешном выпол- 
нении и перевыполнении своих замыслов, как бы они 
не были велики, какими бы грандиозными не казались 
они всему свету. 

В чем же чудодейственная сила советских людей, 
сумевших за несколько десятков лет перевоссоздать 
всю свою жизнь, на сотни лет уйти вперед от своего 
проклятого прошлого, своей героической борьбой и та- 
ким же героическим трудом положивших начало но- 
вой эпохи в истории всего человечества? 

Оглянемся на минуту в наше прошлое, в начало 
нашего века, в конец прошлого. Не легко жилось че- 
ловеку в этом прошлом. Был он одинок в своей борь- 
бе за жизнь и за труд. А вокруг была непроглядная 
ночь, ночь царского самодержавия. Человек жил без 
будущего, он не видел его. По образному слову бело- 
русского поэта Янки Купалы, 


Стоял ты пред будущим свечкой, 
Что гаснет, бесследно сгорая. 

От деда ко внукам, как речка, 
Плыла слепота вековая. 


Но и в этой, казалось бы, беспросветной ночи росли 
в народе, накапливались, зрели, объединялись те мо- 
гучие силы, которые в недалеком будущем призваны 
были развеять сумрак ночи над старой Россией, про- 
нестись очистительной грозой над ее необъятными про- 
сторами и своими громовыми ударами потрясти до 
основания весь старый мир, мир насилия и угнетения, 
мир кабалы и помыкания человеком, мир золота и ни- 
щеты миллионов. В недрах этих сил зародилась пар- 
тия большевиков, партия Ленина, самая могучая 
в мире партия, плоть от плоти трудового народа, пар- 
тия, навсегда связавшая свою судьбу с судьбой чело- 
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века труда, с его жизнью, с его борьбой, с его пламен- 
ной верой в свои творческие силы, в свое лучшее бу- 
дущее. 

Более трех десятков лет светит над нами неугаси- 
мое солнце свободы. Светит для нас, для миллионов 
и миллионов людей труда. Ленин создал партию боль- 
шевиков. Эта партия повела наш народ на решающий 
штурм всех твердынь старого мира. Под не знающими 
поражения боевыми знаменами партии народ одержал 
исторические победы, отбил все атаки контрреволю- 
ции, выбросил за моря-океаны весь черный сброд все- 
возможных антант и, очистив родимую землю от вся- 
кого чертополоха прошлого, засучив рукава, присту- 
пил к труду, к строительству, к созиданию. 

Какая же сила на земле могла погасить то немерк- 
нущее солнце, которое светит для нас, которое живо- 
творным теплом своим впервые согрело миллионы 
и миллионы людей? Какая сила на земле могла при- 
нудить эти миллионы и миллионы отвернуться от 
солнца, вернуться назад, в холодный мрак былой бес- 
просветной ночи? Какая сила на земле могла заста- 
вить раскрепощенных людей отречься, отрешиться от 
раз избранного пути, когда все стало для нас, для 
миллионов: фабрики и заводы — для нас, земля — 
для нас, наука — для нас, все сокровища человече- 
ской культуры, человеческих знаний — для нас и вся 
власть — из нас и за нас. 

Не было такой силы на земле, которая смогла бы 
повернуть назад историю героической борьбы народа, 
которая смогла бы принудить народ вернуться к своему 
подъяремному прошлому. В самые трудные, жестокие 
времена, когда, казалось, вот-вот захлестнут темные 
силы старого мира свою смертельную удавку на шее 
молодой республики, народ напрягал до предела свои 
усилия, и летели в прах кровавые цепи блокад, срыва- 
лись навсегда людоедские замыслы интервентов, соби- 
равшихся задушить нас голодом, разрухой, тифозной 
смертью. 

Не вышли их замыслы, хотя и трудно приходилось 
советскому народу и его лучшим сынам — большеви- 
кам. О них говорил Маяковский: 

Пятиконечные звезды 


выжигали на наших спинах 
панские воеводы. 
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Живьем, 
по голову в землю, 
закапывали нас 
банды Мамонтова. 
В паровозных топках 
сжигали нас японцы, 
рот заливали свинцом и оловом, 
отрекитесь! — ревели, 
но из 


горящих глоток 
лишь три слова: 
— Да здравствует коммунизм! 


Коммунизм — вот та огромная, притягательная си- 
ла, которая сплотила воедино миллионы человеческих 
сердец, вела советских людей на великий Октябрь- 
ский штурм, вдохновляла их на исторические подви- 
ги в борьбе и труде, воодушевляла и воодушевляет на 
великие победы в гигантском строительстве наших 
дней. 

Могучий советский строй дал нашим людям неог- 
раниченные возможности в осуществлении всех их 
творческих замыслов. Способности и таланты каждо- 
го человека, любой замысел, любая творческая иници- 
атива, трудовые подвиги и усилия — все это идет на 
пользу общего дела, на благо и процветание всего на- 
рода, на славу нашей любимой Родины. 

В условиях советского строя осуществлено подлин- 
ное равноправие всех народов нашей родины, пред- 
ставляющих единую монолитную семью, сплоченную 
нерушимой братской дружбой. Все лучшие достиже- 
ния национальных культур делаются общим досто- 
янием всех братских народов, приумножая и обога- 
щая могучую культуру всей нашей родины. 

Животворный советский строй, нерушимое содру- 
жество наших народов помогли нам одержать вели- 
чайшую победу над самым лютым врагом Советского 
государства и врагом всего человечества — герман- 
ским фашизмом. В дни суровых испытаний войны 
вошло в традипию у наших народов посылать письма 
на фронт воинам-фронтовикам. В одном из таких пи- 
сем к своим сыновьям-воинам узбекский народ выска- 
зал следующую мысль: «Советский Союз — это кре- 
пость с одними воротами, а разбойник, прошедший 
в эти ворота, посягает на жизнь всех народов. В Со- 
ветской стране нет границ, которые бы разделяли 


569 


наши дома, и улица узбека начинается в Белоруссии, 
а дом украинца — в махале узбека». 

Эта мысль, подсказанная глубоким народным ра- 
зумом, общим для всех наших народов. Фашистская 
гадина, попробовавшая было сунуться в наши ворота, 
поломала себе хребтину. Об этом не мешает помнить 
и всем другим рептилиям, проявляющим повышенный 
интерес к чужим воротам. 

Спокойно и уверенно трудятся советские люди. 
Смело глядят они навстречу грядущему дню. Славен 
и доблестен их мирный труд, труд на благо свое и на 
благо всего человечества, труд, укрепляющий мир 
и безопасность на земле, труд творческого созидания, 
творческих радостей и дерзаний. 


ВЯЛІКІ РУСКІ ПІСЬМЕННІК 
М. В. ГОГАЛЬ 


Некалі Гогаль пісаў: 

«Пры імені Пушкіна адразу асяняе думка аб рус- 
кім нацыянальным паэце. На самой справе, ніхто з па- 
этаў нашых не вышэй яго і не можа болей называцца 
нацыянальным; гэта права рашуча належыць яму. 
У ім, нібы ў лексіконе, заключылася ўсё багацце, сіла 
і би нашай мовы... Пушкін ёсць з'ява надзвы- 
чайная і, можа быць, адзіная з'ява рускага духу: гэта 
рускі чалавек у яго развіцці, у якім ён, можа быць, 
з'явіцца праз дзвесце гадоў. У ім руская прырода, 
руская душа, руская мова, рускі характар адлюстра- 
валіся ў такой жа чысціні, у такой ачышчанай прыга- 
жосці, у якой адлюстроўваецца ландшафт на выпук- 
лай паверхні аптычнага шкла... 

„Ён пры самым пачатку сваім ужо быў нацыя- 
нальны, таму што сапраўдная нацыянальнасць бывае 
не ў апісанні сарафана, але ў самім духу народа. Паэт 
нават можа быць і тады нацыянальны, калі апісвае 
зусім старонні свет, але глядзіць на яго вачамі сваёй 
напыянальнай стыхіі, вачамі ўсяго народа, калі адчу- 
вае і гаворыць так, што суайчыннікам яго здаецца, 
быццам гэта адчуваюць і гавораць яны самі». 

Так ахарактарызаваў Аляксандра Сяргеевіча Пуш- 
кіна яго бліжэйшы друг, вучань і паслядоўнік, вялікі 
пісьменнік рускага народа Мікалай Васільевіч Гогаль, 


570 


С 


стагоддзе з дня смерці якога адзначаем мы ў гэтыя 
дні. 

Прыведзеныя словы раскрываюць нам погляды 
Гогаля на месца і ролю пісьменніка ў жыцці народа, 
на значэнне творчасці пісьменніка як выказніка кроў- 
ных інтарэсаў народа, яго жаданняў, імкненняў і спа- 
дзяванняў. «Пісьменнік, калі толькі ён адораны твор- 
чай сілай ствараць уласныя вобразы, выхавайся ра- 
ней як чалавек і грамадзянін зямлі сваёй, а потым 
ужо бярыся за пяро!» — пісаў Гогаль у адным з сваіх 
пісем да Жукоўскага. Характарыстыку, дадзеную Го- 
галем Пушкіну, мы з поўным правам адносім і да яе 
аўтара, да самога Гогаля. Мы называем яго вялікім 
рускім пісьменнікам таму, што ў яго геніяльных тво- 
рах з выключнай глыбінёй і праўдзівасцю паказана 
жыццё рускага народа ва ўсіх яго разнастайных пра- 
явах, ва ўсім багацці яго духоўнага свету, ва ўсіх аса- 
блівасцях яго гістарычнага развіцця, яго грамадскай 
і дзяржаўнай дзейнасці. Са старонак яго твораў устае 
перад намі цэлая эпоха ў жыцці рускага народа, эпо- 
ха феадальна-прыгонніцкай, мікалаеўскай Расіі, эпо- 
ха жудаснай рэакцыі, якая імкнулася задушыць усё 
жывое, усё свабодамыслячае, усё свабодалюбівае, усё 
сумленнае і перадавое, што нараджалася на рускай 
зямлі. Ахвярамі гэтай рэакцыі палі мужныя дзекаб- 
рысты, і сярод іх палымяны паэт Рылееў, які вышэй- 
шым прызначэннем паэта, яго доўгам, абавязкам 
лічыў «святую праўду» і змаганне за яе, каб «карыс- 
ным быць для свету». Няма сумнення, што рэвалю- 
цыйныя заклікі дзекабрыстаў знайшлі свой водгук 
у сэрцы юнага Гогаля, які ўжо на школьнай скамей- 
цы марыў аб вялікіх абавязках чалавека і грамадзя- 
ніна, даваў клятву «ні адной мінуты кароткага жыц- 
ця свайго не страціць, не зрабіўшы дабра». 

Ахвярамі гэтай рэакцыі палі выдатныя сыны рус- 
кага народа, яго бяссмертныя паэты Пушкін і Лерман- 
таў. Іх смерць была вялікім ударам для кожнага сум- 
леннага рускага сэрца. Смерць Пушкіна была найвя- 
лікшым ударам для Гогаля. «Мае жыццё, — пісаў 
ён,— мая вышэйшая асалода памерла з ім. Мае свет- 
лыя мінуты майго жыцця былі мінуты, у якія я тва- 
рыў. Калі я тварыў, бачыў я перад сабой толькі Пуш- 
кіна... Нічога не прадпрымаў, нічога не пісаў я без 
яго парады. Усё, што ёсць у мяне добрага, усім гэтым 
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я абавязаны яму. І цяперашняя праца мая ёсць яго 
тварэнне. Ён узяў з мяне клятву, каб я пісаў, іні адзін 
радок яе не пісаўся без таго, каб ён не з'яўляўся 
ў той час вачам маім. Я спацяшаў сябе думкай, як бу- 
дзе задаволены ён, угадваў, што будзе падабацца яму, 
і гэта было маёй вышэйшай і першай узнагародай. 
Цяпер гэтай узнагароды няма наперадзе! Што праца 
мая? Што цяпер жыццё маё?» 

Але якой бы цёмнай, жахлівай ні была рэакцыя, 
у рускім народзе, які быў узбагачаны вопытам Ай- 
чыннай вайны, зараджаліся ўжо новыя сілы, якім су- 
джана было аказаць актыўны ўплыў на далейшае 
развіццё Расіі, яе культуры, яе грамадскай і філасоф- 
скай думкі, яе мастацтва і літаратуры. Праз мёртвую 
зыб афіцыяльнай казённай думкі часцей і часцей 
прабіваліся яркія ўсплёскі жывой думкі лепшых прад- 
стаўнікоў народа, жывыя галасы людзей, якія, як ні- 
хто, бачылі ўсю мерзасць тагачаснай рэчаіснасці і вы- 
крывалі ўсе непрыглядныя язвы гэтай рэчаіснасці з 
усёй сілай свайго светлага розуму, сваёй пламеннай 
любві да радзімы, сваёй гатоўнасці аддаць усе здоль- 
насці свае, нават жыццё сваё барацьбе за лепшую бу- 
дучыню народа, за новую Расію. 

Тут мы можам прыгадаць светлыя імёны дзекабры- 
стаў, паўстанне якіх ускалыхнула дрэмлючыя прасто- 
ры Расіі, нанесла першы, хаця і невялікі яшчэ ўдар па 
цвярдыні абсалютысцкай манархіі. Паўстанне было 
тым жывым промнем, які, на міг асвятліўшы непра- 
глядную ноч царызму, запаліў у многіх сэрцах трапят- 
кую надзею на магчымасць лепшага, на магчымасць 
рэальных змяненняў усяго таго, што лічылася да таго 
часу адвечным, нязменным, раз назаўсёды ўстаноўле- 
ным ад бога грамадскім і дзяржаўным ладам. Паўстан- 
не ўсяляла ў сэрцы многіх людзей і веру ў свае улас- 
ныя сілы, у сілы народа. Яно абудзіла многіх людзей, 
і ў тым ліку Герцэна, гэтага палымянага глашатая сва- 
боднага, рэвалюцыйнага слова, якое заклікала народ 
да актыўнага ўдзелу ў рашучым пераўтварэнні ўсяго 
свайго жыцця. Герцэн, як пісаў У. І. Ленін, «узняў 
сцяг рэвалюцыі». Яшчэ пры Герцэне нараджаліся но- 
выя галасы, галасы рэвалюцыйнай дэмакратыі, якія 
з'явіліся ў самой гушчы народа, якія непасрэдна былі 
звязаны з яго жыццём, з яго запатрабаваннямі, імкнен- 
нямі і жаданнямі. Першым з іх быў Бялінскі, якога 
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мы па праву называем вяршыняй рэвалюцыйна-дэма- 
кратычных настрояу Расіі ў трыццатыя і саракавыя 
гады. 

На гэтыя гады прыпадае цудоўны росквіт творчага 
генія Гогаля, заснавальніка так званай натуральнай 
школы ў рускай літаратуры, палажыўшага ў аснову 
сваёй мастацкай дзейнасці магутныя прынцыпы кры- 
тычнага рэалізму. Гогаль, як ніхто з сваіх папярэдні- 
каў і нават некаторых і паслядоўнікаў, сумеў высока 
ўзняць літаратуру, яе ролю і значэнне ў жыцці наро- 
да, зрабіць яе магутным сродкам актыўнага ўтаржэння 
ў жыццё, зрабіць яе сапраўды народнай не толькі па 
форме, як спрабавалі гэта рабіць некаторыя недалёкія 
літаратары яго часу, але народнай па духу, па зместу, 
па глыбокаму пранікненню ва ўсе асноўныя праявы 
народнага жыцця, ва ўсе таямніцы чалавечай душы. 
Жывое мастацкае слова Гогаля, яркае, праўдзівае, эма- 
цыянальна-хвалюючае, сагрэтае вялікай любоўю да ра- 
дзімы, да народа, поўнае спапяляючай нянавісці да 
ўсяго коснага, злога, адсталага і варожага, непрыміры- 
мае ў сваім бязлітасным выкрыцці да шматлікіх паро- 
каў правячых класаў, да ўсіх парадкаў, заснаваных 
на нечуваных здзеках, жорсткім прыгнёце шырокіх 
народных мас, — гэтае бессмяротнае гогалеўскае сло- 
ва аб'ектыўна набывала сілу рэвалюцыйнага закліку, 
вяло да рэвалюцыйных вывадаў. Сам Гогаль, які не 
быў непасрэдна звязан з рэвалюцыйна-дэмакратычным 
рухам і не падзяляў палітычных поглядаў Бялінскага, 
Герцэна, не мог, зразумела, асвядоміць аб'ектыўную су- 
вязь сваіх твораў з перадавым палітычным рухам свай- 
го часу. Напужаны незвычайным уплывам на чытачоў 
такіх найлепшых сваіх твораў, як «Рэвізор» і «Мёртвыя 
душы», ён спрабаваў часам у сваіх выступленнях 
пераўменшыць іх сапраўдную ролю, даць ім такую 
трактоўку, якая рэзка разыходзілася з аб'ектыўным 
значэннем твора. Так, ён пісаў Жукоускаму ў 1848 го- 
дзе: «Яшчэ адна акалічнасць: мой смех спачатку быў 
дабрадушным; я зусім не думаў асмейваць што-не- 
будзь з якой-небудзь мэтай, і мяне да такой ступені 
здзіўляла, калі я чуў, што крыўдзяцца і нават злуюць 
на мяне цалкам саслоўі і класы грамадства, што я на- 
рэшце задумаўся... Калі сіла смеху такая вялікая, што 
яе баяцца, стала быць, яе не следуе траціць па-пусто- 
му... Я рашыўся сабраць усё дурное, якое я толькі ве- 
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даў, і за адным разам над усім пасмяяцца — вось усё 
паходжанне «Рэвізора»! Гэта быў першы мой твор, за- 
думаны з мэтай зрабіць добры ўплыў на грамадства, 
што, між іншым, не ўдалося: у камедыі сталі бачыць 
жаданне асмяяць узаконены парадак рэчаў і ўрадавыя 
формы, тады калі ў мяне быў намер асмяяць толькі 
самаўпраўнае адступленне некаторых асоб ад формен- 
нага і ўзаконенага парадку». 

Такія спробы — а яны былі не адзінкавымі — пры- 
нізіць значэнне таго ці іншага свайго твора, даць ім 
няправільную, сацыяльна выхалашчаную трактоўку 
заўсёды сустракалі справядлівае абурэнне Бялінскага, 
які бачыў у такіх спробах не што іншае, як пэўнае 
апраўданне брудных наскокаў розных рэакцыйных 
журналістаў тыпу Булгарына і Сянкоўскага, ярых во- 
рагаў натуральнай школы, якія ганьбавалі творчасць 
вялікага пісьменніка, супрацьпастаўлялі яму друга- 
ступенныя велічыні, намагаліся прадставіць яго як 
пісьменніка бесперспектыўнага, нават бяздарнага. Гэ- 
тыя спробы Гогаля Бялінскі асуджаў і як пэўную салі- 
дарызацыю з пазіцыяй другога лагера, лагера Шавы- 
рова, Пагодзіна, Языкова, якія таксама былі рэакцыя- 
нерамі, але прыкідваліся прыяцелямі Гогаля. Не маю- 
чы нічога агульнага з эстэтычнымі прынцыпамі пісь- 
менніка, яны расцэньвалі яго як аўтара «рагатлівых» 
аповесцей, які «хоча казытаць наша ваабражэнне і 
іграць на адных вясёлых струнах чалавека». 

Гэтыя спробы Гогаля звузіць значэнне сваіх тво- 
раў, палітычна абяскровіць іх былі праявамі таго раз- 
ладу, які існаваў паміж Гогалем — геніяльным пісьмен- 
нікам і Гогалем -- абмежаваным мысліцелем, чалаве- 
кам з вузкім тэарэтычным кругазорам, якому ўласціва 
была, як выказаўся Чарнышэўскі, цесната гарызон- 
та. Гэтую акалічнасць, якая прывяла потым пісьменні- 
ка да трагедыі, да творчай катастрофы, меў на ўвазе 
і М. Горкі, калі пісаў аб Гогалю: «Рэалізм Гогаля быў 
настолькі сільны», што «ён сам быў напужаны сілаю 
свайго крытыцызму да бязумства». 

Не духоўная трагедыя Гогаля нас цікавіць. Мы ша- 
нуем Гогаля як вялікага рускага пісьменніка, як вы- 
датнага нацыянальнага генія, які даў свайму народу 
1 Ўсяму свету творы, выключныя па сіле свайго ма- 

стацкага абагульнення, па сіле свайго эмацыянальнага 
\ ідэйнага ўздзеяння, незвычайныя па сіле свайго ад- 
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маўлення і выкрыцця ўсяго адмоўнага ў жыцці чала- 
века і народа, ніколі не бачаныя раней па глыбіні па- 
казу шматгранных праяў жыцця і ўсіх асаблівасцей 
рускага народа: яго звычаяў і традыцый, яго свабода- 
любівых імкненняў, яго гуманнага стаўлення да чала- 
века, яго своеасаблівага побыту, адным словам, усяго 
таго, што складае нацыянальны характар народа. 
Творы Гогаля з'яўляюцца сапраўды народнымі. Аб 
чым бы ні пісаў пісьменнік: аб старасвецкіх памешчы- 
ках ці франтах з Неўскага праспекта, аб апаэтызава- 
ных народных паданнях у «Вечарах на хутары паблізу 
Дзіканькі» ці пра Івана Іванавіча і Івана Нікіфараві- 
ча, аб злашчаснай шынелі Акакія Акакіевіча Башмач- 
кіна ці аб галерэі «мёртвых душ» тагачасных дваран- 
памешчыкаў, прадстаўнікоў феадальна-прыгонніцкай 
Расіі,-- мы ўсюды бачым Гогаля як прадстаўніка на- 
родных інтарэсаў. Яго сімпатыі, яго любоў, цёплае пра- 
чутае слова лірычных адступленняў адрасаваны про- 
стаму чалавеку, народу. Прыгадаем яго першыя 
аповесці з «Вечароў на хутары паблізу Дзіканькі». У са- 
мой прадмове да іх выказаны аўтарам яго запаветныя 
думкі аб характары самой літаратуры, якая не павін- 
на быць чуждай і незразумелай народу. Аўтар падкрэс- 
лівае гэтую думку і своеасаблівым прыёмам: прадмова 
вядзецца ад імя пасечніка Рудога Панькі. З уласцівым 
народу гумарам, іроніяй пасечнік пасмейваецца над 
сучаснай яму літаратурай: «Права, друкаванай паперы 
развялося столькі, што не прыдумаеш скора, што б та- 
кое загарнуць у яе». Тут адчуваем мы яўны намёк па- 
сечніка на тую літаратуру, якая стаяла далёка ад жыц- 
ця народа, была чужой і варожай яго кроўным інтарэ- 
сам. Іменна аб гэтай літаратуры гаварыў Бялінскі, калі 
пісаў аб творчасці Гогаля больш пазнейшага перыяду: 
«Гогаль забіў два лжывыя напрамкі ў рускай літарату- 
ры: нацягнуты, на хадулях стаяшчы ідэалізм, які ма- 
хае мячом кардонным, падобна разрумяненаму акцёру, 
і потым — сатырычны дыдактызм». Руды Панька яўна 
проціпастаўляе свой твор гэтай чужой, панскай літа- 
ратуры. Ён прыгадвае аднаго паніча, які быў аматарам 
расказваць: «Бывала, паставіць перад сабой палец і, 
гледзячы на канец яго, пойдзе расказваць — вычварна, 
ды хітра, як у друкаваных кніжках! Іншы раз слухаеш, 
слухаеш, ды і роздум нападзе. Нічога, хоць забі, не ра- 
зумееш. Адкуль ён слоў панабраўся такіх!» 
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Сам палец, аб якім гаворыць Руды Панька, набы- 
вае характар пэўнага намёку на тую літаратуру, якая 
стваралася некаторымі пісьменнікамі без усякага ве- 
“дання і разумення жыцця па такому няхітраму твор- 
чаму метаду, як высмоктванне з свайго ўласнага паль- 
ца. Такая літаратура знаходзіла, вядома, чыста прак- 
тычны ўжытак у чытача, будзіла ў яго адзіную думку: 
«А што б такое загарнуць у яе». 

Заадно Руды Панька па-народнаму высмейвае 
і слоўны арсенал такіх пісьменнікаў. Ён лукава расказ- 
вае пра аднаго школьніка. Той вучыўся ў якогасьці 
дзяка грамаце, «прыехаў да бацькі і стаў такім латын- 
шчыкам, што забыўся нават на нашу мову праваслаў- 
ную. Усе словы зварачвае на «ус». Лапата ў яго — ла- 
патус, баба — бабус. Вось, здарылася раз, пайшлі яны 
разам з бацькам у поле. Латыншчык убачыў граблі 
і пытае бацьку: «Як гэта, бацька, па-вашаму называец- 
ца?» Ды і наступіў, разявіўшы рот, нагой на зуб'е. Той 
не паспеў сабрацца з адказам, як ручка, размахнуўшы- 
ся, паднялася 1 — плясь яго па лбе. «Праклятыя граб- 
лі! — закрычаў школьнік, ухапіўшыся рукой за лоб 
і падскочыўшы на аршын.-- Як жа яны, чорт бы спіх- 
нуў з моста бацьку іхняга, балюча б'юцца!» Дык вось 
як! Прыпомніў і імя, галубчык!» 

Пасечнік Руды Панька адстойвае ў сваёй прадмове 
права сваіх блізкіх, сваіх суседзяў і знаёмых, права 
простых людзей з народа заняць належнае ім месца ў 
літаратуры. Не так гэта было проста ў тыя часы, павод- 
ле слоў пасечніка: «...нашаму брату, хутараніну, вы- 
сунуць нос з свайго захалусця ў вялікі свет — бацюш- 
кі мае! -- гэта ўсё роўна, як, здараецца, часам зойдзеш 
у пакоі вялікага пана: усе абступяць цябе і пойдуць 
дурачыць... пачнуць з усіх бакоў прытопваць нагамі. 
«Куды, куды, зачым? Пайшоў, мужык, пайшоў!..» 

Як бачым, ужо ў першых творах пісьменніка знай- 
шлі сваё яркае праяўленне асноўныя палажэнні гога- 
леўскай эстэтыкі. Прыгожае для яго было толькі ў тым, 
што было звязана непасрэдна з жыццём шырокіх на- 
родных мас, з іх запатрабаваннямі, з іх надзеямі, з іх 
барацьбой за палепшанне свайго існавання. Ствараючы 
жахлівыя вобразы «мёртвых душ», усіх гэтых сабаке- 
вічаў, каробачак, манілавых, плюшкіных, чычыкавых 
і ім падобных, Гогаль не забывае аб народзе, аб мільё- 
нах прыгонных сялян, на жорсткай эксплуатацыі якіх 
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жылі ўсе гэтыя трутні, усе гэтыя «існавацелі» і «неба- 
капціцелі». Народ жыве сваім жыццём. Гогаль дае зра- 
зумець, што народ незадаволены сваім лёсам, што ён не 
думае прымірыцца з існуючым ладам жыцця. І хаця 
пісьменнік і не дае нам разгорнутых карцін барацьбы 
простых людзей за свае чалавечыя правы, мы часта 
сустракаемся з празрыстымі намёкамі аўтара на бун- 
тарскія настроі сялян, на іх выступленні супроць «пре- 
держащих властей». Гогаль майстэрскі апісвае непа- 
кой, які ахапіў абывацеляў горада пасля пакупак Чы- 
чыкава. «Пайшлі толкі, меркаванні, развагі аб тым, 
пі выгадна купляць на вывад сялян... Многія вельмі 
ўваходзілі ў становішча Чычыкава, і цяжкасць перася- 
лення такой вялізнай колькасці сялян іх незвычайна 
запалохвала: сталі вельмі апасацца, каб не адбылося 
нават бунту між такім беспакойным народам, як сяля- 
не Чычыкава... Многія прапанавалі свае меркаванні на- 
конт таго, як выкараніць буйны дух, які апанаваў ся- 
лян Чычыкава». 

Разгубленасць абывацеляў ад безлічы неверагодных 
чутак аб асобе Чычыкава і яго прыгодах паглыбляецца 
такім здарэннем, як забойства сялянамі дзвюх вёсак 
прадстаўніка земскай паліцыі якогасьці Драбяжкіна. 
Як гаворыць аўтар, «земскую паліцыю знайшлі на да- 
розе, мундзір ці сюртук на земскай паліцыі быў хужэй 
анучкі, а ўжо фізіяноміі і распазнаць нельга было». 
У другім томе «Мёртвых душ» мы знаходзім упамінан- 
не аб сялянскім бунце супроць памешчыкаў і капіта- 
наў-іспраўнікаў. Сяляне адмовіліся плаціць падаткі і 
наогул наважыліся памяняцца ролямі з памешчыкамі 
і ўсякім начальствам. 

Аўтар яўна спачувае гэтым безыменным героям. 
Т не толькі спачувае. Ён ставіцца прыхільна да сялян- 
ства, ён паэтызуе беглых сялян, якія пайшлі шукаць 
лепшага жыцця, лепшую долю. Вось ён разважае над 
лёсам аднаго з такіх уцекачоў, імя якога стаіць у спіс- 
ку залраданых Чычыкаву мёртвых душ: «Абакум Фы- 
раў! ты, брат, што? дзе, па якіх месцах шалаешся? Ці 
не занесла цябе на Волгу і ўзлюбіў ты вольнае жыццё, 
прыстаўшы да бурлакоў?... На самой справе, дзе цяпер 
Фыраў? гуляе шумна і весела на хлебнай прыстані, па- 
гадзіўшыся з купцамі. Кветкі і ленты на капелюшы, 
уся весяліцца бурлацкая ватага, развітваючыся з лю- 
боўніцамі і жонкамі, высокімі, ладнымі, у маністах і 
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лентах, хараводы, песні, кіпіць уся плошча, а насіль- 
шчыкі між тым пры крыках, лаянках і пануканнях, 
зачапляючы кручком па дзевяць пудоў сабе на спіну, 
з шумам сыплюць гарох і пшаніцу ў глыбокія судны, 
валяць кулі з аўсом і крупой, і далёка відаць па ўсёй 
плошчы кучы наваленых у піраміду, як ядры, мяшкоў, 
і вялізна выглядвае ўвесь хлебны арсенал, пакуль не 
перагрузіцца ўвесь у глыбокія судны-суракі і не паня- 
сецца гусем з вясновымі льдамі бясконцы флот. Там- 
та напрацуецеся, бурлакі! І дружна, як раней гулялі 1 
шалелі, прымецеся за працу і пот, цягнучы лямку пад 
адну бясконцую, як Русь, песню». 

Ідэі народнасці літаратуры, мастацтва Гогаль пра- 
пагандуе не толькі сваімі мастацкімі творамі. Гэтыя 
ідэі, погляды пісьменніка на своеасаблівасць нацыя- 
нальных культур і іх развіццё, яго выказванні аб ролі 
народнай творчасці, у прыватнасці народнай песні ў 
справе вывучэння гісторыі народа, мы можам знайсці 
ў шматлікіх артыкулах і пісьмах пісьменніка. Галоў- 
ным героем гісторыі быў для яго народ. Ён жа быў і 
творцам сваёй нацыянальнай, самабытнай культуры. 
У цікавым артыкуле-лекцыі аб Ал-Мамуне, выдатным 
багдадскім халіфе, які многа зрабіў для развіцця наву- 
кі, мастацтва, асветы для сваёй краіны і тым не менш 
пацярпеў няўдачу з прычыны касмапалітычнага за- 
хаплення чужаземнай асветай, мы знаходзім арыгі- 
нальныя думкі Гогаля аб развіцці нацыянальнай 
культуры: «Высакародны Ал-Мамун ісцінна жадаў 
зрабіць шчаслівымі сваіх падданых... Ён усімі сіламі 
прымушаў сваіх падданых прымаць увадзімую ім ас- 
вету. Але асвета, увадзімая Ал-Мамунам, менш за ўсё 
адказвала прыродным элементам і каласальнасці вааб- 
ражэння арабаў... Здавалася, гэты народ абяцаў да- 
туль нябачную ўдасканаленасць нацыі. Але Ал-Мамун 
не зразумеў яго. Ён упусціў з віду вялікую ісціну, што 
адукацыя чэрпаецца з самаго ж народа, што асвета на- 
носная павінна быць у такой ступені запазычана, 
сколькі можа яна дапамагаць уласнаму развіццю, але 
ж развівацца народ павінен з сваіх жа нацыянальных 
стыхій». 

Хіба не пераклікаюцца гэтыя думкі Гогаля з той 
ацэнкай, якую даў Бялінскі творчасці пісьменнікаў го- 
галеўскай школы: «У асобе пісьменнікаў натуральнай 
школы руская літаратура пайшла па шляху ісціннаму 
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і сапраўднаму, звярнулася да самабытных крыніц нат- 
хнення і ідэалаў і праз гэта зрабілася і сучаснаю 1 рус- 
каю». 

Тут дарэчы ўспомніць антынародныя, антынавуко- 
выя імкненні і спробы літаратуразнаўцаў і крытыкаў 
школы Весялоўскага, а таксама і пазнейшых касмапа- 
літаў прадставіць рускую літаратуру як прадукт пэў- 
ных чужаземных уплываў. Па іх думцы, і Гогаль вы- 
рас і сфарміраваўся як пісьменнік на заходнееўрапей- 
скіх літаратурных узорах, а яго эстэтычныя погляды, 
яго схільнасці, яго густы, яго звычкі, яго стыль з'яві- 
ліся вынікам доўгага знаходжання за межамі радзімы, 
вынікам назірання чужога жыцця, чужой прыроды, 
чужых звычаяў і традыцый. 

Яшчэ Чарнышэўскі ў свой час абураўся крытычным 
разборам «Мёртвых душ», зробленым вядомым рэакцы- 
янерам Шавыровым: «...здзіўляючым пакажацца тое, 
што на «Мёртвых душах», на думку крытыка, ярка ад- 
біліся італьянскія фарбы, што талент Гогаля выхаваны 
не рускім жыццём, а італьянскаю прыродай і карціна- 
мі Рафаэля, не гутаркаю з рускімі людзьмі, а абыхо- 
джаннем з італьянскімі жывапісцамі». 

Творы Гогаля былі яркім выражэннем духоўных сіл 
рускага народа, неабмежаваных магчымасцей яго твор- 
чага духу, яго магутнага руху наперад у рэвалюцый- 
ным уздзейнічанні на жыццё, у стварэнні новых, пера- 
давых поглядаў на чалавека, на яго годнасць, на дзей- 
сную ролю мастацтва, літаратуры, навукі ў жыцці 
грамадства. У творах Гогаля ўстаюць перад намі неаб- 
сяжныя прасторы Расіі, з яе бясконцымі дарогамі, бяз- 
межнымі палямі і лясамі, з жывым дыханнем яе чарую- 
чай прыроды, з усімі фарбамі, адценнямі яе непаўтор- 
най прыгажосці. А галоўнае — устаюць перад намі 
жывыя вобразы людзей, асабліва людзей з народа, у 
якіх знайшлі глыбокае ўвасабленне ўсе асаблівасці яго 
нацыянальнага характару: размах, які не знойдзеш ні 
ў якой другой краіне, бязмежная любоў да Радзімы, ма- 
гутны дух таварыства, высокая павага да чалавека, га- 
тоўнасць усё аддаць у барацьбе за права на свабоду 
гэтага чалавека, шчырая пашана да прыяцеля і бескам- 
прамісная барацьба з ворагам. І ў барацьбе з гэтым во- 
рагам — мужнасць, не ведаючая межаў, гераізм, здзіў- 
ляючы ўсе народы, адданасць Радзіме да апошняй 
кроплі крыві. 
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Рэакцыйныя крытыкі, сучаснікі Гогаля, з усіх сіл 
намагаліся ачарніць імя пісьменніка, а яго творы, на- 
ват такія выдатныя шэдэўры рускай літаратуры, як 
«Рэвізор» і «Мёртвыя душы», імкнуліся прадставіць як 
скажэнне рэчаіснасці, як паклёп на ўсё рускае жыццё, 
як творы бяздарныя, пошлыя, якія не маюць ніякага 
дачынення да рускай літаратуры, да рускага жыцця. 
Некаторыя з іх (Булгарын, Сянкоўскі) дагаварваліся 
да такіх абсурдаў, што нават горад, паказаны Гогалем 
у «Рэвізоры», лічылі не рускім, а нейкім там малара- 
сійскім ці беларускім. Гэта ўжо гучала пэўнай абразай 
у адрас двух народаў, украінскага і беларускага. І нам 
зразумелым становіцца той пафас нянавісці, з якім 
ананімны аўтар беларускай парадыйнай паэмы «Тарас 
на Парнасе» высмейвае Булгарына: 


Гляджу сабе — аж гэта сівы, 
Кароткі, тоўсты, як кабан, 
Плюгавы, дужа некрасівы, 
Крычыць, як ашалелы, пан! 


Сапраўды, гэты тон характарыстыкі адпавядае ўсёй 
плюгавай дзейнасці Булгарына і яму падобных. 
Абараняючы творы Гогаля ад нападак рэакцыяне- 
раў, Бялінскі называў камедыю «Рэвізор» выключным 
па сваёй мастацкасці «глыбока ісцінным» тварэннем, 
якім пісьменнік, разам з другімі творамі, спрыяў «са- 
масазнанню Расіі, даўшы ёй магчымасць зірнуць на 
самую сябе, як быццам у люстры». Аб «Мёртвых ду- 
шах» Бялінскі пісаў як аб творы, меўшым велізарнае 
значэнне для рускай грамадскасці. «Мёртвыя ду- 
шы»,-- гаварыў ён,-- тварэнне чыста рускае, нацыя- 
нальнае, выхапленае з тайніка народнага жыцця, 
столькі ж ісціннае, сколькі і патрыятычнае, якое бяз- 
літасна зрывае пакроў з рэчаіснасці і дыхае страснаю, 
нервістаю, кроўнай любоўю да пладавітага зярна рус- 
кага жыцця, тварэнне неабдымна мастацкае па канцэп- 
цыі і выкананню, па характарах дзейнічаючых асоб і 
падраб“знасцях рускага побыту,— і ў той час глыбокае 
па дум ы, сацыяльнае, грамадскае і гістарычнае». 
«Усе творы Гогаля,-- пісаў Бялінскі, — прысвечаны 
выключна паказу свету рускага жыцця, і ў яго няма 
супернікаў у мастацтве ўзнаўляць яе ва ўсёй ісцінна- 
сці». Бялінскі адзначаў глыбокі нацыянальны характар 
творчасці пісьменніка, які праяўляўся не толькі ў на- 
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дыянальным каларыце, але і ў высокай ідэйнасці, У гу- 
манным стаўленні да простага чалавека, у незвычай- 
най сіле выкрыцця і адмаўлення непрыглядных бакоў 
жыцця і ўсіх існаваўшых тады парадкаў, у дэмакра- 
тызме ідэйных замыслаў пісьменніка, у выключнай 
праўдзівасці паказу, у глыбокім патрыятызме, з якім 
ставіцца пісьменнік да жыцця сваёй радзімы, да яе бу- 
дучыні. Гэтымі якасцямі творы Гогаля ўзнімалі літа- 
ратуру на новую ступень, надавалі ёй высокае значэн- 
не, і такая літаратура дапамагала разуменню жыцця. 

«Паказваць рускую рэчаіснасць,- пісаў Бялін- 
скі,-- і з такой паражаючай вернасцю і ісцінай, разу- 
меецца, можа толькі рускі паэт». І ў гэтым, па думцы 
вялікага крытыка-рэвалюцыянера, больш за ўсё і пра- 
яўлялася народнасць рускай літаратуры. 

Гогаль -- вялікі рускі пісьменнік, заснавальнік кры- 

тычна-рэалістычнага напрамку ў рускай літаратуры. Го- 
галь сваёй мастацкай творчасцю адкрыў перад рускай 
літаратурай шырокае, бязмежнае поле дзейнасці, вы- 
значыў захапляючыя перспектывы, ясныя і простыя да- 
рогі, па якіх і пайшла яна ў далейшыя дзесяцігоддзі, 
актыўна дапамагаючы народу ў яго жыцці і змаганні 
за будучыню. Гогаль сваім пранікнёным мастацкім сло- 
вам вучыў і сваіх сучаснікаў і пісьменнікаў пазнейшых 
пакаленняў, як трэба ствараць непераходзячыя цэнна- 
сці, якія б не толькі ўзбагачалі культуру народа, уносі- 
лі значны ўклад у культурныя здабыткі ўсяго чалавец- 
тва, але з'яўляліся б магутным фактарам у абнаўленні 
ўсяго жыцця, дапамагалі б народу ў яго няспынным 
руху наперад. 

І ў Гогаля вучыліся. Сярод яго слаўных вучняў ба- 
чым мы бліскучую плеяду выдатных пісьменнікаў -рус- 
кага народа дзевятнаццатага стагоддзя — Ганчарова, 
Астроўскага, Тургенева, Чарнышэўскага, Някрасава, 
Салтыкова-Шчадрына, Чэхава і такога волата рускай і 
сусветнай літаратуры, як Льва Мікалаевіча Талстога. 

Вучацца ў Гогаля і пісьменнікі дваццатага стагод- 
дзя, пачынаючы ад вялікага пралетарскага пісьменніка 
Аляксея Максімавіча Горкага і канчаючы сучаснымі 
савецкімі пісьменнікамі ўсіх брацкіх народаў нашай 
Радзімы. 

Гэтай ролі Гогаля не маглі зразумець і не маглі 
прадбачыць такія пігмеі, як булгарыны і ім падоб- 
ныя. І гэта зусім натуральна: муравей ніколі не мае 
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уяулення аб сапраудных памерах 1 велічы гары, ля 
падножжа якой ён паўзе. Не разумелі, а правільней 
сказаць — не хацелі разумець ісціннай ролі Гогаля і 
некаторыя сучасныя нам пігмеі, усемагчымыя вульга- 
рызатары, касмапаліты і іншыя. Толькі гэтым можна 
растлумачыць такі ганебны факт, што Гогаль, гэты 
найвялікшы прадстаўнік рускай і сусветнай літарату- 
ры, ахарактарызаваны ў «Літаратурнай энцыклапедыі» 
як «адзін з буйнейшых прадстаўнікоў памеснага сты- 
лю 30-х і пачатку 40-х гадоў». Толькі і ўсяго. Прадстаў- 
нік пэўнага стылю, і больш нічога. Толькі людзі, нічога 
не маючыя за сваёй душой, нічога агульнага не адчу- 
ваючыя між сабой і народам, не паважаючыя гэты на- 
род, маглі так зняважліва ставіцца да буйнейшых тво- 
рцаў культуры, да выдатных сыноў народа. Для гэтых 
людзей і Пушкін быў нічым большым, як толькі прад- 
стаўніком велікасвецкага асяроддзя, Жукоўскі — прад- 
стаўніком асяроддзя буйнапамеснага і г. д. іг. д. 

Гогаль-пісьменнік быў вялікім патрыётам сваёй Ра- 
дзімы. Ён быў, па думцы Бялінскага, «адным з вялікіх 
правадыроў сваёй краіны на шляху сазнання, развіцця, 
прагрэсу». Яго палымянае слова не толькі абуджала 
гнеў народа супроць яго прыгнятальнікаў, яно абуджа- 
ла страснае імкненне да рашучага абнаўлення жыцця. 
Яго гнеўная сатыра, яго бічуючае і выкрываючае ело- 
ва, яго «караючы» смех, яго гумар, іронія — усё гэта 
было выражэннем яго любві да народа, да Радзімы. 

Чарнышэўскі пісаў аб Гогалю: 

«Ні ў кім з нашых вялікіх пісьменнікаў не выража- 
лася так жыва і ясна сазнанне свайго патрыятычнага 
значэння, як у Гогалю. Ён проста сябе лічыў чалаве- 
кам, закліканым служыць не мастацтву, а айчыне; ён 
думаў аб сабе: я не паэт, я грамадзянін». 

Гогаль думаў аб лепшай будучыні Радзімы. Яго 
прарочыя словы «яшчэ пройдзе дзесятак год, і вы ўба- 
чыце, што Еўропа прыедзе да нас не за пакупкай пя- 
нькі і сала, але за пакупкай мудрасці, якой не прада- 
юць больш на еўрапейскіх рынках», прадыктаваны глы- 
бокай любоўю да Расіі. Гэтыя словы пераклікаюцца з 
вядомым выказваннем Бялінскага аб слаўным буду- 
чым айчыны, аб Расіі 1940 года. 

1 Дре: бакі жы? Гогаль за мяжой, у які б чужы горад 
и а у часе свайго вымушанага хваробай па- 
4 думкі былі з Расіяй, з родным народам. 
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Вось ён выказваецца ў адным з сваіх пісем на Радзіму: 
«Ці ты думаеш, мне нічога, што мае прыяцелі, што вы 
аддзелены ад мяне гарамі? Ці я не люблю нашай ня- 
змернай, нашай роднай рускай зямлі?. 

Я жыву каля года на чужой зямлі, бачу прыгожыя 
нябёсы, свет, багаты мастацтвамі і чалавекам. Але хіба 
пяро маё прынялося апісваць рэчы, якія могуць ура- 
зіць усякага? Ні аднаго радка не мог прысвяціць я 
чуждаму. Непераадольваемым ланцугом прыкуты я да 
свайго, і нашаму беднаму, няяркаму свету нашаму, на- 
шым курным хатам, аголеным прасторам я аддаў пера- 
вагу перад нябёсамі лепшымі, прыветліва глядзеўшымі 
на мяне. І ці я пасля гэтага магу не любіць сваёй ай- 
чыны?» 

Гэтыя аголеныя, незаселеныя прасторы тагачаснай 
Расіі выклікалі ў пісьменніка пачуцці грамадзянскага 
смутку, жорсткіх папрокаў сабе і ўсім, хто не выканаў 
свайго доўгу перад народам. «Я да гэтага часу,-- гава- 
рыў ён, — не магу выносіць тых смутных, раздзіраючых 
гукаў нашай песні, каторая імкнецца па ўсіх бязмеж- 
ных рускіх прасторах. Гукі гэтыя ўюцца каля 
майго сэрца, і я нават дзіўлюся, чаму кожны не адчу- 
вае ў сабе таго ж. Каму, пры позірку на гэтыя пустын- 
ныя, дагэтуль не заселеныя і беспрытульныя прасторы, 
не адчуваецца туга, каму ў смутных гуках нашай пес- 
ні не чуюцца балючыя папрокі яму самому, іменна яму 
самому, той альбо ўжо ўвесь выканаў свой доўг як на- 
лежыць, альбо ж ён не рускі ў душы». 

Рускай зямлі, рускаму чалавеку адрасуе ён самыя 
прачулыя словы, якія ідуць з самых глыбінь душы, 
якія сагрэты подыхам вялікага чалавечага сэрца. «Ня- 
хай жа квітнее вечна Руская зямля!..» — з такімі сло- 
вамі паміраюць у бойцы з ворагамі славутыя героі За- 
парожжа, паказаныя пісьменнікам у яго гістарычнай 
эпапеі аповесці «Тарас Бульба». Героі аповесці — 
слаўныя, мужныя людзі, адважныя барацьбіты за не- 
залежнасць народа, носьбіты яго лепшых традыцый і 
якасцей, людзі, бязмежна адданыя свабодзе і Радзіме 
і няпісаным законам свайго казацкага «таварыства». 
Аб гэтым таварыстве гаворыць перад казакамі Тарас 
Бульба: «Няма вуз свяцей таварыства! Бацька любіць 
сваё дзіця, маці любіць сваё дзіця, дзіця любіць баць- 
ку і маці. Але гэта не тое, братцы: любіць і звер сваё 
дзіця. Але парадніцца сваяцтвам па душы, а не па кры- 
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ві можа адзін толькі чалавек. Бывалі і ў другіх землях 
таварышы, але такіх, як У Рускай зямлі, не было такіх 
таварышаў... Не, братцы, так любіць, як руская ду: 
ша,-- любіць не тое каб розумам ці чым другім, а ўсім, 
чым даў бог, што ні ёсць у табе, а...— сказаў Тарас, 
і махнуў рукой, і патрос сівой галавой, і вусам мірг- 
нуў, і сказау: — Не, так любіць ніхто не можа!» 

Гімнам усепаглынаючай любві да Радзімы, да рус- 
кай зямлі, прароцкім прадчуваннем светлай будучыні 
Расіі гучаць лірычныя адступленні пісьменніка ў яго 
буйнейшым творы «Мёртвыя душы»: 

«Русь! Русь! Бачу цябе, з маёй цудоўнай, прыгожай 
далечы цябе бачу: бедна, раскідана і непрытульна ў 
табе; не развесяляць, не спалохаюць позіркаў дзёрзкія 
дзівы прыроды, вянчаныя дзёрзкімі дзівамі мастацтва, 
гарады з шматаконнымі, высокімі палацамі, уросшы- 
мі ў уцёсы, карцінныя дрэвы і плошчы, уросшыя ў 
дамы, у шуме і ў вечным пыле вадаспадаў; не нахіліц- 
ца назад галава паглядзець на награмаджаныя без 
канца над ёю і ў вышыні каменныя глыбы; не бліс- 
нуць скрозь накінутыя адна на другую цёмныя аркі, 
аблытаныя вінаграднымі сукамі, плюшчом і незлічо- 
нымі мільёнамі дзікіх ружаў, не бліснуць скрозь іх 
воддаль вечныя лініі ззяючых гор, якія імкнуць у срэб- 
ныя, ясныя нябёсы. Адкрыта-пустынна і роўна ўсё ў 
табе; як кропкі, як значкі, непрыкметна тырчаць сярод 
раўнін невысокія твае гарады; нішто не спакусіць і не 
зачаруе позірку. Але якая ж незразумелая, патаемная 
сіла маніць да цябе? Чаму чуецца і раздаецца нямоў- 
на ў вушах твая журботная, што нясецца па ўсёй даў- 
жыні і шырыні тваёй, ад мора і да мора, песня? Што ў 
ёй, у гэтай песні? Што кліча, і рыдае, і хапае за сэрца? 
Якія гукі балюча лабызаюць і імкнуцца ў душу і ўюц- 
ца каля майго сэрца? Русь! чаго ж ты хочаш ад мяне? 
Якая непасцігальная сувязь тоіцца між намі? Што 
глядзіш ты так, і зачым усё, што ні ёсць у табе, звяр- 
нула на мяне поўныя чакання вочы?.. І яшчэ, поўны 
недаўмення, нерухома стаю я, а ўжо галаву асяніла 
грознае воблака, ацяжаранае надыходзячымі дажджа- 
мі, і анямела думка перад тваёй прасторай. Што праро- 
чыць гэтая неабдымная прастора? Ці ж тут, ці ж У 
табе не нарадзіцца бязмежнай думцы, калі ты сама без 
канца? Ці ж тут не быць волату, калі ёсць месца, дзе 
разгарнуцца і прайсціся яму? 


584 


і грозна аб’емле мяне магутная прастора, страшнаю 
сілай адбіўшыся ў глыбіні маёй; ненатуральнаю ўла- 
дай асвятліліся мае вочы: у! якая зіхатлівая, дзіўная, 
незнаёмая зямлі далеч! Русь!..» 

А вось паэтычная песня Гогаля пра Русь, якую па- 
раўноўвае ён з імкліваю тройкай: 

«Эх, тройка! птушка тройка, хто цябе выдумаў? 
відаць, у бойкага народа ты магла толькі нарадзіцца, 
у той зямлі, што не любіць жартаваць, а роўняддзю- 
гладдзю раскінулася на паўсвету, ды і ступай лічыць 
вёрсты, покуль не замітусіцца ў цябе ў вачах. 

..Ці не так жа і ты, Русь, што бойкая неабганімая 
тройка, імчышся? Дымам дыміцца пад табою дарога, 
грымяць масты, усё адстае і астаецца пазадзе. Спы- 
ніўся ўражаны божым цудам сузіральнік: ці не ма- 
ланка гэта, скінутая з неба? што знача гэты наводзячы 
жахлівасць рух? І што за невядомая сіла заключана ў 
гэтых невядомых свету конях? Эх, коні, коні, што за 
коні! Ці віхры сядзяць у вашых грывах? Ці чуткае ву- 
ха гарыць ва ўсякай вашай жылцы? Зачулі з вышыні 
знаёмую песню, дружна і разам напрэглі медныя гру- 
дзі і, амаль не крануўшы капытамі зямлі, ператвары- 
ліся ў адны выцягнутыя лініі, што ляцяць у паветры, 
і мчыцца ўся натхнёная богам!.. Русь, куды ж імчыш- 
ся ты, дай адказ? Не дае адказу. Дзіўным звонам залі- 
ваецца званочак; грыміць і становіцца ветрам парва- 
нае на кавалкі паветра; ляціць міма ўсё, што ні ёсць 
на зямлі, і косячыся пастароньваюцца і даюць ёй даро- 
гу другія народы і дзяржавы». 

Такім бачым мы Гогаля ў яго жывым мастацкім 
слове, Гогаля -- вялікага пісьменніка-патрыёта. Любоў 
да Расіі, вера ў магутныя творчыя сілы народа, у яго 
лепшую будучыню, у яго высокую прагрэсіўную місію 
ў далейшым жыцці ўсяго чалавецтва, страсная няна- 
вісць да прыгонніцтва, да ўсіх парадкаў самадзяржаў- 
на-прыгонніцкай дзяржавы, да ўсіх гнусных, антыча- 
лавечных па сваёй сутнасці законаў, звычаяў і трады- 
цый буржуазнага свету — вось што давала нябачаную 
сілу яго мастацкаму слову, рабіла яго глыбока праўдзі- 
вым, поўніла яго справядлівым гневам, ператварала 
гэтае слова ў вострую сатыру, напаўняла яго пафасам 
адмаўлення ўсяго злога, варожага, пафасам бязлітас- 
нага разаблачэння ўсяго таго, што перашкаджала на- 


585 


роду жыць, працаваць і змагацца за свае чалавечыя 
правы. 

У чым бачыў Гогаль прызначэнне сваёй пісьмен- 

ніцкай дзейнасці? Як расцэньваў ён сваю ролю пісь- 
менніка ў жыцці грамадства? Адказ на гэта даюць уся 
яго мастацкая практыка, яго непераўзыдзеныя творы, 
яго артыкулы, яго пісьмы. Непасрэдны адказ на гэта 
мы знаходзім і ў яго некаторых выказваннях, У лірыч- 
ных адступленнях. Так, Гогаль іранізуе над «шчаслівым 
пісьменнікам», які праходзіць «міма характараў сум- 
ных, брыдкіх, здзіўляючых смутнай сваёй сапраўдна- 
сцю», які паказвае ў сваіх творах характары, што з'яў- 
ляюцца нямногімі выключэннямі. Такі пісьменнік «не 
змяніў ні разу ўзвышанага строю сваёй ліры», ніколі 
не спускаўся з завоблачных вышынь «да бедных ні- 
кчэмных сваіх сабраццяў і, не кранаючыся зямлі, увесь 
павяргаўся ў свае далёка адторгнутыя ад яе і ўзвялі- 
чаныя вобразы». І Гогаль гаворыць аб лёсе другога 
пісьменніка, які асмеліўся «вызваць наружу ўсё, што 
памінутна перад вачамі і чаго не бачаць раўнадушныя 
вочы, усю страшную, патрасаючую твань дробязей, якія 
аблыталі наша жыццё, усю глыбіню халодных, раз- 
дробленых, паўсядзённых характараў, якімі кішыць 
наша зямная, падчас горкая і сумная дарога, і моцнаю 
сілай няўмольнага разца, дзярзнуўшага выставіць іх 
выпукла і ярка на ўсенародныя вочы!» 

На чыім жа баку сімпатыі Гогаля? Адказ на гэта 
мы знаходзім у словах самога пісьменніка: 

«І доўга яшчэ вызначана мне дзіўнай уладай ісці 
поруч з маімі недарэчнымі героямі, азіраць усё вяліз- 
на-імклівае жыццё, азіраць яго скрозь відны свету смех 
і нябачныя, няведамыя яму слёзы!» 

Гогаль унёс вялікі ўклад у рускую літаратуру, у яе 
далейшае развіццё як яркі, самабытны мастак з толькі 
яму ўласцівымі асаблівасцямі яго творчай манеры, яго 
стылю, своеасаблівасцю мастацкай формы яго дзіўных 
твораў. Яго жывое вобразнае слова нарадзілася ля не- 
вычэрпных крыніц творчага слова народа. Гэтае слова 
набывае выключную сілу ў пісьменніка: яно хвалюе 
нас задушэўным лірызмам, яно запальвае нас гневам 
і нянавісцю, яно абуджае ў нашым сэрцы найлепшыя 
пачуцці чалавека. Гогаль — майстар і расказа, і апо- 
баваў зараа эпічных палотнаў. Мова яго павества- 

двае мнагаводную плынь магутнай ракі, 
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у люстраных водах якой знаходзіць свой яркі адбітак 
увесь навакольны свет і якая плыве то спакойна ў эле- 
гічнай задумлівасці, то пад подыхам лёгкага вятрыскі 
захмурыцца, насупіцца, нібы наморшчыць чало сваё 
ўспамінамі, то пакрыецца ўсплёскамі празрыстых 
хваль і ў срэбных пералівах зажурчыць на адмелінах, 
на перакатах, то, пацямнеўшы і ўздыбіўшы сярдзітыя 
хвалі ў імклівых вадаваротах, загудзіць на парожыс- 
тых стромах, загудзіць грозна, магутна, толькі ляцяць 
ашмоткі жоўтай пены ды скрыгоча зрушанае камен- 
не, дрыжаць, сатрасаюцца берагі-ўцёсы, гатовыя вось- 
вось упасці пад напорам нечуванай багатырскай сілы. 

Гогаль, які з такой глыбокай і хвалюючай праўдзі- 
васцю паказаў усяму свету жыццё рускага народа, яго 
сілу, яго веліч, усю прыгажосць яго духоўнага свету, 
своеасаблівасць яго нацыянальнага характару, гэтым 
самым унёс вялікі ўклад у сусветную літаратуру, у 
скарбніцу агульначалавечай культуры. Яшчэ пры жыц- 
ці пісьменніка яго творы набылі шырокую вядомасць 
за межамі Радзімы і яго імя, яго талент знайшлі агуль- 
нае прызнанне і папулярнасць у еўрапейскіх краінах. 
Так, Бялінскі яшчэ ў 1848 г. пісаў: «Талент Гогаля 
атрымаў еўрапейскую вядомасць». 

За параўнальна кароткія гады свайго творчага 
жыцця Гогаль напісаў багата самых разнастайных 
твораў. Яны розняцца па свайму характару, па мастац- 
кай спеласці, па сіле мастацкіх абагульненняў, па 
свайму ідэйнаму гучанню. Адной з першых літаратур- 
ных спроб -- калі не лічыць чыста дзіцячых практы- 
каванняў у літаратуры ў часы вучэння ў Нежынскай 
гімназіі — з'яўляецца рамантычная ідылія «Ганц Кю- 
хельгартэн», апублікаваная ў 1827 годзе пад імем 
В. Алава. Гэтая паэма сустрэла самую жорсткую кры- 
тыку, і расчараваны аўтар, скупіўшы амаль што ўвесь 
тыраж яе, аддаў яе на знішчэнне агню. 

У 1830 годзе была надрукавана першая аповесць 
пісьменніка «Басаўрук, ці Вечар напярэдадні Івана Ку- 
палы». Твор выйшаў яшчэ без подпісу аўтара. 
У 1831 годзе выходзіць з друку першая частка «Веча- 
роў на хутары паблізу Дзіканькі». У гэтым годзе Го- 
галь блізка знаёміцца з Жукоўскім, Пушкіным і дру- 
гімі тагачаснымі літаратарамі. Асабліва важнай і 
каштоўнай у сэнсе далейшага фарміравання Гогаля як 
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пісьменніка-рэаліста з'яўлялася яго таварыская і твор- 
чая блізкасць, яго нязменная дружба з Пушкіным. 

«Вечары на хутары паблізу Дзіканькі» сустрэлі цёп- 
лы прыём і ў літаратурным асяроддзі, і сярод шырокіх 
мас чытачоў. Быў у вялікім захапленні гэтай кнігай і 
Пушкін. 

Кніга закранула сэрцы чытачоў сваёй незвычайнай 
свежасцю, арыгінальнасцю, своеасаблівай чаруючай 
паэзіяй паказу жыцця простага народа, паказу, поўна- 
га рамантычнай узнёсласці і ў той жа час глыбока 
праўдзівага, рэалістычнага. 

«Вечары на хутары паблізу Дзіканькі» былі цёпла 
сустрэты чытачом і таму, што гэты твор быў адным з 
першых у рускай літаратуры, у якім так шырока было 
прадстаўлена жыццё народа, У якім выразна праступа- 
лі дэмакратычныя тэндэнцыі пісьменніка. 

У 1832 годзе выйшла другая частка «Вечароў на 
хутары паблізу Дзіканькі». Гэта кніга сведчыла аб 
узросшым майстэрстве пісьменніка, аб яго пэўнай твор- 
чай эвалюцыі. У такім творы, змешчаным У гэтай кні- 
зе, як аповесць «Іван Фёдаравіч Шпонька і яго цётуш- 
ка», мы бачым мастацкі рост Гогаля як пісьменніка- 
рэаліста. Мяккая, дабрадушная іронія першых яго 
твораў саступае сваё месца іроніі знішчальнай па ад- 
расу нікчэмных прадстаўнікоў захалуснага памеснага 
асяроддзя. 

У 1835 г. выходзяць наступныя дзве кнігі — «Ара- 
бескі» і «Міргарад». У «Арабескі» былі ўключаны аў- 
тарам яго артыкулы па пытаннях гісторыі і мастацтва, 
працы, якія з'явіліся вынікам яго кароткай навуковай 
дзейнасці прафесара-гісторыка ў Маскоўскім універсі- 
тэце. У гэтых артыкулах выказваюцца Гогалем яго 
арыгінальныя думкі аб народнасці мастацтва, аб шля- 
хах развіцця нацыянальных культур, аб вялікім зна- 
чэнні народнай творчасці, асабліва народнай песні, у 
вывучэнні гістарычнага развіцця народа, які, на дум- 
ку пісьменніка, з'яўляецца галоўным героем гістарыч- 
ных падзей, носьбітам нацыянальнай свядомасці. 

Акрамя артыкулаў у «Арабесках» апублікаваны 
пецярбургскія аповесці, у якіх пісьменнік з выключ- 
най праўдзівасцю паказаў жахлівыя супярэчнасці 
жыцця вялікага горада, кантрасты паміж багаццем і 

беднасцю, раскрыў сутнасць узаемаадносін людзей у 
класавым грамадстве, дзе ўсё падпарадкавана няўмоль- 
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наму закону чыстагана, дзе золата падпарадкуе сабе 
ўсё: і самую годнасць чалавека, яго месца 1 ролю ў гра- 
мадстве, усе яго думкі і пачуцці. У гэтым грамадстве 
гінуць людзі, якія ставілі сваёй мэтай бескарыслівае 
служэнне народу, якія былі бязмежна адданымі най- 
вышэйшым ідэалам дабра і справядлівасці, і робяць 
кар'еру, карыстаюцца ўсімі дабротамі жыцця людзі 
абмежаваныя, самазадаволеныя, пошлыя, агідныя па 
сваёй маральнай спустошанасці і нікчэмнасці. 

«О, які сэне захаваны ў гэтым кантрасце! — пісаў 
Бялінскі аб лёсе герояў «Неўскага праспекта» мастаку 
Піскарове і паручыку Шрагове.— І якое дзеянне робіць 
гэты кантраст! Піскароў і Пірагоў, адзін у магіле, другі 
задаволены і шчаслівы... Так, панове, сумна на гэтым 
свеце!» 

Матывамі страснага пратэсту супроць сацыяльнай 
няроўнасці і несправядлівасці прасякнута аповесць 
«Шынель». У аповесці паказаны непрыглядны свет 
чыноўнай бюракратыі з жахлівай жорсткасцю і сама- 
дурствам розных «значных асоб», з выключнай забі- 
тасцю, прыніжанасцю дробнага чыноўніка, «маленька- 
га чалавека», які маральна знявечаны да таго, што за- 
бываецца на сваю чалавечую годнасць. 

У аповесці «Партрэт» пісьменнік ставіць пытанне 
аб ролі і месцы мастака ў сучасным яму грамадстве, аб 
растляваючым уплыве золата, багацця на мастацтва, 
на чалавека. Таленавіты мастак Чарткоў, паддаўшыся 
ўплыву золата і зрабіўшыся модным жывапісцам, па- 
ступова страчваючы свой талент, становіцца амараль- 
най істотай, для якой золата зрабілася яе «страсцю, 
ідэалам, страхам, насалодай, мэтай». Позна зразумеў- 
шы ўсю фальшывасць сваіх дачыненняў да мастацтва, 
увесь трагізм сваёй мастацкай бясплоднасці, ён, 
страціўшы розум, у ярасці бяссілля скупляе і знішчае 
сапраўдныя шэдэўры мастацтва і ў цяжкай хваробе 
гіне. 

У аповесцях зборніка «Міргарад» Гогаль, як і ў 
«Вечарах на хутары паблізу Дзіканькі», жывапісуе 
ўкраінскую рэчаіснасць. Пісьменнік нават у падзага- 
лоўку называе гэты зборнік працягам «Вечароў...» Але 
сам змест твораў, іх накіраванасць адрозніваюць гэтую 
кнігу ад ранейшых. Гогаль выступае тут пісьменнікам- 
сатырыкам, які рэзка аблічае сучаснае яму жыццё, дае 
трагічныя карціны сучаснасці. У «Старасвецкіх паме- 
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шчыках», у «Аповесці аб тым, як пасварыліся Іван 
Іванавіч з Іванам Нікіфаравічам» пісьменнік паказаў 
амяртвляючую ўсё жывое прыгонніцкую рэчаіснасць, 
бясплоднасць, маральную спустошанасць і асуджа- 
насць памеснага жыцця, страшную абмежаванасць і 
нікчэмнасць так званых «існавацеляў» і «небакапціце- 
ляў», пошласць і тупасць усіх гэтых памешчыкаў і 
міргарадскіх абывацеляў. Аблічаючы іх жыццё, 
пісьменнік аблічаў бязлітаснай сатырай увесь тагачас- 
ны ўклад жыцця, паказваў, жахлівыя супярэчнасці 
грамадскага і дзяржаўнага ладу. 

І як бы ў процівагу гэтаму душнаму, затхламу све- 
ту, свету пошласці, тупасці, духоўнага маразму Гогаль 
стварае ў аповесці «Тарас Бульба» свет сапраўдных 
людзей, сапраўдных характараў, дзе жывуць высокія 
чалавечыя пачуцці, страсці, імкненні, дзе ў пашане 
высокая годнасць чалавека, яго мужнасць, гераізм у 
барацьбе за незалежнасць народа, дзе не золата, не 
чыны, не багацце вызначаюць узаемаадносіны людзей, 
а законы таварыства, гераічныя традыцыі і звычаі на- 
рода. 

Новая кніга Гогаля атрымала шырокае прызнанне 
ў перадавой рускай грамадскасці, якая высока ацані- 
ла намаганні пісьменніка дапамагчы сваім мастацкім 
словам вырашэнню вострых і хвалюючых праблем 
жыцця. 

Буйнейшымі творамі пісьменніка, сапраўднымі вяр- 
шынямі гогалеўскага крытычнага рэалізму з'явіліся 
яго камедыя «Рэвізор» і эпічная паэма «Мёртвыя ду- 
шы». Сам пісьменнік глядзеў на сваю камедыю як на 
паваротны пункт у сваёй творчасці. Ён разумеў, што 
яго сатыра набывае ў камедыі нечуваны размах, нечу- 
ванае значэнне. Яна, як ні ў адным з яго ранейшых 
твораў, перарасла, на яго думку, рамкі звычайнага, ча- 
сам бязмэтнага і легкадумнага камізму. Калі раней 
пад вастрыё гогалеўскай сатыры траплялі паасобныя 
з'явы жыцця, то ў «Рэвізоры» пад бязлітасную сатыру 
пісьменніка трапляе ўвесь грамадскі і дзяржаўны лад 
жыцця, уся тагачасная пісьменніку рэчаіснасць. Пісь- 
меннік у сваёй «Аўтарскай споведзі» гаворыць аб аба- 
гульняючым значэнні камедыі: «Калі смяяцца, дык 
ужо лепш смяяцца моцна і над тым, што сапраўды да- 
стойна асмяяння ўсеагульнага. У «Рэвізоры» я нава- 

жыўся сабраць у адну кучу ўсё дурное ў Расіі, якое я 
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толькі ведаў, усе несправядлівасці, якія робяцца ў тых 
месцах і ў тых выпадках, дзе больш за ўсё патрабуецца 
ад чалавека справядлівасці, і за адным разам пасмяяц- 
ца над усім». 

«Рэвізор», як і другія п'есы Гогаля, меў вялікае 
значэнне ў гісторыі станаўлення і развіцця рускай дра- 
матургіі, рускага нацыянальнага рэалістычнага тэатра. 
Гогалеўскія п'есы занялі сваё пачэснае месца і ў су- 
светнай драматургіі. 

Ідэю «Мёртвых душ», як і замысел «Рэвізора», даў 
пісьменніку Аляксандр Сяргеевіч Пушкін. У «Мёртвых 
душах» пісьменнік разгарнуў перад чытачом страшную 
і непрыглядную карціну застою, духоўнага загнівання 
дваранскай культуры, даў галерэю маральных вырад- 
каў, тупых і бессардэчных эксплуататараў прыгоннага 
сялянства, якія даўно страцілі ўсякае ўяўленне аб гіс- 
тарычным часе, у якім яны жывуць і вядуць сваё пара- 
зітычнае існаванне, абмежаванае колам дробных інта- 
рэсаў: прагнасцю, варожасцю не толькі да ўсяго 
светлага, новага, але варожасцю наогул да ўсяго свету, 
п'янствам, гультайствам, нечуванаю скнарасцю, бяс- 
плоднымі і бязмэтнымі марамі. І ўся гэта зграя тупых 
і нікчэмных «існавацеляў» з іх абмежаваным светам 
паўжывёльнага існавання выцягвала апошнія сокі з 
мільённых мас сялянства, сыцела на іх голадзе, на іх 
поце і крыві, будавала свой звярыны дабрабыт на жу- 
даснай эксплуатацыі іх працы, іх прыніжанасці, забі- 
тасці і бяспраўі. 

У вобразе Чычыкава, у гэтым увасабленні самых 
разнастайных адмоўных якасцей, як нахабства побач 
з угодлівасцю, цынізм, ханжаства, маральная спусто- 
шанасць, прага нажывы, драпежніцтва і г. д., пісьмен- 
нік прымеціў яркія рысы таго буржуазнага дзяльца, 
якія ўжо з'яўляліся тады разам з прыходам капіталіз- 
му на гістарычную арэну Расіі. Гэтыя майстры спеку- 
ляцыі, самых разнастайных машэнскіх махінацый, 
прыкрываючыся тонкім абыходжаннем, украдлівым і 
ласкавым словам, знешнім лоскам, паказнымі манера- 
мі, не грэбавалі ніякімі сродкамі, каб задаволіць сваю 
ненасытную прагу да ўзбагачэння. 

Герцэн даў бліскучую характарыстыку «Мёртвым 
душам». «Пасля «Рэвізора»,-- пісаў ён,-- Гогаль звяр- 
нуўся да памеснага дваранства і выставіў напаказ гэты 
невядомы народ, які трымаўся ўдалечы ад дарог і вя- 
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лікіх гарадоў, які хаваўся ў глушы сваіх вёсак,-- гэ- 
тую Расію дваранчыкаў, якія хаця і жывуць без шуму 
і здаюцца зусім увайшоўшымі ў клопаты аб сваіх зем- 
лях, але скрываюць больш глыбокую распусту, чымся 
заходнюю. Дзякуючы Гогалю мы, нарэшце, убачылі іх 
выходзячымі з сваіх палацаў і дамоў без масак, без 
прыхарошванняў, вечна п'янымі і аб'ядаючыміся: ра- 
бы ўлады без годнасці і тыраны, без жаласці да сваіх 
прыгонных, высмоктваючыя жыццё і кроў народа з 
той жа натуральнасцю і наіўнасцю, з якой жывіцца 
дзіцё грудзьмі сваёй маці. «Мёртвыя душы» патраслі 
ўсю Расію. 

Падобнае абвінавачванне патрэбна было сучаснай 
Расіі. Гэта — гісторыя хваробы, напісаная майстэрскай 
рукой. Паэзія Гогаля -- гэта крык жаху і сораму, што 
зрываецца ў чалавека, які ўнізіўся да пошлага жыцця, 
калі раптам ён заўважае ў люстры свой аскацінены 
твар». Але разам з гэтымі якасцямі паэзіі Гогаля Гер- 
цэн заўважае і другія: глыбокі патрыятызм пісьменні- 
ка, яго любоў да народа, веру ў яго сілы, у яго лепшую 
будучыню: «Там, дзе позірк можа прасякнуць праз 
туман нячыстых, гнойных выпарэнняў, там ён бачыць 
удалую, поўную сілы нацыянальнасць». 

Як вядома, Гогаль меў намеры напісаць «Мёртвыя 


душы» як мнагатомны твор. Аб гэтым ён не раз упамі- 
нае ў сваёй перапісцы. Здзейсніць свой замысел пісь- 
менніку не ўдалося. Ён не завяршыў сваёй працы нават 
над другім томам. Тое, што было напісана для гэтага 
тома, не задавольвала пісьменніка, і ён двойчы знішчае 
падрыхтаваныя матэрыялы: першы раз У 1845 годзе і 
ў другі і апошні раз за некалькі дзён да смерці ў 
1852 годзе. 

Чаму Гогаль знішчыў другую частку свайго бесемя- 
ротнага твора? Частковы адказ на гэта мы знаходзім і 
ў пісьмах самога пісьменніка за 1846 год. Ён пісаў: 
«Не, бывае час, калі нельга іначай накіраваць грамад- 
ства ці нават усё пакаленне да прыгожага, пакуль не 
пакажаш усю глыбіню яго сапраўднай мерзасці; бывае 
час, што нават зусім не варта гаварыць аб высокім і 
прыгожым, не паказаўшы тут жа ясна, як дзень, пуцей 
і дарог да яго для ўсякага. Апошняя акалічнасць была 
мала і слаба развіта ў другім томе «Мёртвых душ», а 


яна павінна была быць ледзь не галоўнай; а таму ён 
і спалены». 
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Справа У тым, што Гогаль марыў аб стварэнні ста- 
ноучых герояу у чарговых тамах сваёй эпапеі. Намёк 
на гэта мы знаходзім і ў перапісцы, і на старонках 
першага тома «Мёртвых душ», дзе мы чытаем: «Але... 
можа быць, у гэтай жа самай аповесці пачуюцца ін- 
шыя, яшчэ дагэтуль не браныя струны, прадстане 
незлічонае багацце рускага духу, пройдзе муж, адора- 
ны божаскімі доблесцямі, ці дзіўная руская дзяўчына, 
якой не адшукаць нідзе ў свеце, са ўсёй дзіўнай пры- 
гажосцю жаночай душы, уся з велікадушнага імкнен- 
ня і самаадвержанасці. І мёртвымі пакажуцца перад 
імі ўсе дабрадзейныя людзі другіх плямён, як мёртва 
кніга перад жывым словам! Падымуцца рускія рухі... 
і ўбачаць, як глыбока заранілася ў славянскую прыро- 
ду тое, што слізганула толькі па прыродзе другіх на- 
родаў...» 

Стварыць такіх ідэальных герояў на матэрыялах з 
памешчыцка-прыгонніцкай рэчаіснасці Гогаль не мог, 
і некаторыя яго спробы даць такія станоўчыя вобразы 
ў другім томе пацярпелі няўдачу, такія вобразы былі 
нерэальнымі, фальшывымі. Бялінскі, ведаючы пра та- 
кія намеры Гогаля, выказаныя пісьменнікам яшчэ ў 
першым томе, пісаў пасля выхаду твора з друку: «Ба- 
гата, занадта багата абяцана, так багата, што недзе 1 
ўзяць таго, чым выпаўніць абяцанне, таму што таго і 
няма яшчэ на свеце». 

У гэтым была прычына творчай няўдачы з другім 
томам, прычына яго знішчэння. Але былі і другія пры- 
чыны. Намёк на іх дае Гогаль у пісьме, якое мы пры- 
водзілі, аб прычынах знішчэння тома. Там ёсць і такія 
словы: «Народжаны я не для таго, каб зрабіць эпоху ў 
вобласці літаратурнай. Справа мая прасцей і бліжэй: 
справа мая ёсць тое, аб чым перш за ўсё павінен паду- 
маць усякі чалавек, не толькі адзін я. Справа мая — 
душа 1 трывалая справа жыцця». Тут мы сустракаемся 
з яўнымі адзнакамі духоўнай трагедыі Гогаля, таго 
разладу паміж Гогалем-пісьменнікам і Гогалем-мыслі- 
целем, маралістам, які асабліва прыкметна стаў пра- 
яўляцца ў другой палавіне саракавых гадоў. Гэты 
духоўны разлад Гогаля быў не выпадковым. Ён тлума- 
чыўся супярэчнасцямі самой эпохі. Пісьменнік-саты- 
рык, гнеўны аблічыцель усіх мерзасцей феадальна- 
прыгонніцкай Расіі, сваімі творамі сцвярджаўшы веру 
ў лепшую будучыню Расіі і яе народа, горача любіў- 
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шы народ і сваю Радзіму, Гогаль баяўся прыходу но- 
вай, буржуазна-капіталістычнай рэчаіснасці, якая ўжо 
стукалася ў дзверы Расіі і адчыняла гэтыя дзверы. Го- 
галь ненавідзеў капіталістычную культуру, усе распа- 
радкі буржуазнага грамадства, з якімі ён дасканальна 
пазнаёміўся за мяжой. 

Ненавідзячы буржуазна-капіталістычныя парадкі, 
баючыся іх і ў той жа чае не разумеючы сувязі ўсяго 
таго, што ён бязлітасна бічаваў, аблічаў, аддаваў гнеў- 
най сатыры, усенароднаму асмейванню, з усім тага- 
часным самадзяржаўна-прыгонніцкім ладам жыцця, 
пісьменнік шукае выхаду з сваіх супярэчнасцей. У вы- 
ніку ў 1847 годзе выходзіць у свет яго кніга «Выбра- 
ныя месцы з перапіскі з прыяцелямі», якая з'явілася 
не чым іншым, як апалогіяй прыгонніцтва, абаронай 
усяго існуючага дзяржаўнага ладу. Прагрэсіўная Ра- 
сія з абурэннем сустрэла гэтую кнігу, асудзіла яе. Бя- 
лінскі пасылае Гогалю славутае пісьмо з гнеўным асу- 
джэннем кнігі. Гэтае пісьмо Ленін назваў «адным з 
лепшых твораў бесцэнзурнага дэмакратычнага друку». 
Як ні цяжка было Гогалю, ён прызнаў, хаця і частко- 
ва, сваю віну, апраўдваўся сваёй адарванасцю ад Ра- 
дзімы, недастатковым знаёмствам з усім тым, што ра- 
білася ў Расіі за апошнія гады. 

Акрамя гэтых асноўных прычын духоўнага разладу 
Гогаля, які прывёў яго да творчай катастрофы, а па 
сутнасці, і да заўчаснай смерці, былі і другія. Тут і 
пэўная адарванасць на доўгі час ад жыцця сваёй Ра- 
дзімы, і цяжкая хвароба, і дрэнныя ўплывы некаторых 
«прыяцеляў» з рэакцыйнага лагера, і нездаровае рым- 
скае асяроддзе, у якое ён трапіў, асяроддзе, У якім 
бытавалі рэлігійна-містычныя настроі. Іменна ў Рыме 
ён трапляе ў атмасферу тых «маральных пытанняў», 
якія прапаведваліся прыхільнікамі партыі «маладая 
Італія». Дэвізам гэтай партыі былі словы «Бог і на- 
род», і ў яе поглядах была пэўная мешаніна дамарксаў- 
скага дробнабуржуазнага сацыялізма з рэлігійна-ка- 
таліцкімі ідэямі. 

У Рыме Гогаль пазіраваў для мастака Іванава Ў 
ролі раскайваючагася грэшніка для карціны «З'яўлен- 
не Хрыста народу». У Рыме Гогаль зблізіўся з княгі- 
няй З. Валконскай, былой прыяцельніцай бясчасна за- 
гінуўшых паэтаў Пушкіна і Веневіцінава. Валконская 

захаплялася каталіцкай рэлігіяй; думала знайсці ў ёй 
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душэунае супакаенне ад жыццёвых страт і расчара- 
ванняў. Шматлікія каталіцкія патары, якія акружалі 
яе, рабілі ўсялякія спробы «апрацаваць» Гогаля ў ад- 
паведным духу. 

З Рыма, перад зваротам на радзіму, Гогаль паехаў 
у іерусалімскае падарожжа. Усе гэтыя факты праліва- 
юць пэўнае святло на з'яўленне ў Гогаля рэлігійна- 
містычных настрояў, якія жывілі душэўны надлом 
пісьменніка, спрыялі духоўнаму разладу, адцягвалі 
яго ад жывой і непасрэднай творчай працы. 

Зразумела, што гэтыя нездаровыя настроі, з'яўлен- 
не рэзкай незадаволенасці сабой і сваёй творчасцю, 
адыход ад жывой літаратурнай справы, ад усіх хвалю- 
ючых праблем сучаснасці ў амяртвляючы свет рэлігій- 
ных і містычных уяўленняў тлумачыліся ў значнай 
ступені шкоднымі ўплывамі цёмных сіл рэакцыі, якая 
жорстка помеціла Гогалю, Гогалю — вялікаму пісьмен- 
ніку-рэалісту. Іменна сілы рэакцыі збівалі Гогаля з 
правільнага шляху, зняважліва ставіліся да яго гені- 
яльных твораў, ганьбавалі іх і расхвальвалі, узнімалі 
на шчыт усё тое ў яго творчасці, што сапраўды патра- 
бавала грамадскага асуджэння. 

У пачатку 1852 года да графа Талстога, у доме яко- 
га жыў Гогаль, прыехаў ржэўскі свяшчэннік Канстан- 
ціноўскі -- зацяты рэлігійны фанатык. Ён робіцца ду- 
хоўнікам Гогаля, на працягу некалькіх тыдняў вядзе 
рашучае наступленне на ўсё, чым жыў, чаму пакла- 
няўся, чаму служыў вялікі пісьменнік. Фанатык патра- 
буе ад пісьменніка адрачыся ад Пушкіна. Але не было 
той сілы на зямлі, якая б магла прымусіць хворага Го- 
галя адрачыся ад светлага імені, якое было для яго 
ўсім: нямеркнучай памяццю аб вялікай дружбе, твор- 
чым запаветам, непахісным сцягам той бессмяротнай 
справы, якой аддаў Гогаль усе лепшыя сілы свайго 
творчага генія. Гогаль не адрокся ад Пушкіна. 

Але шкодны ўплыў фанатыка сказаўся на тым, 
што пісьменнік знаходзіўся ўвесь час у стане душэўнай 
разгубленасці, падаўленасці, адмаўлення ад усіх на- 
дзённых спраў і інтарэсаў жыцця, у зданнёвым свеце 
рэлігійна-містычных настрояў і перажыванняў. 

У такім стане, будучы ўжо безнадзейна хворым, 
Гогаль аддае агню ўсе матэрыялы, падрыхтаваныя ім 
за апошнія гады для другога тома «Мёртвых душ». 

21 лютага 1852 года Гогаль памёр. 
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Іван Сяргеевіч Тургенеў пісаў пасля яго смерці: 

«Гогаль памёр! — Якую рускую душу не скалануць 
гэтыя два словы? -- Ён памёр. Страта наша такая 
жорсткая, такая раптоўная, што нам усё яшчэ не хо- 
чацца ёй верыць... Так, ён памёр, гэты чалавек, якога 
мы цяпер маем права, горкае права, дадзенае нам 
смерцю, назваць вялікім; чалавек, які сваім іменем 
азначыў эпоху ў гісторыі нашай літаратуры; чалавек, 
якім мы гардзімся, як адной з слаў нашых!» 

Вялікі рускі пісьменнік Гогаль паў ахвярай сама- 
дзяржаўя. Царскія ўлады забаранілі пасля смерці Го- 
галя ўпамінаць нават яго імя ў тагачаснай прэсе, пры- 
пынілі выданне яго твораў, падверглі месячнаму арыш- 
ту Тургенева за яго пранікнёнае слова аб памёршым 
пісьменніку. Царызм не памыляўся, калі бачыў у Го- 
галю, у яго палымяных творах магутную і варожую 
яму сілу, якая абуджала грамадскую свядомасць, спры- 
яла развіццю перадавых рэвалюцыйных ідэй, падточ- 
вала, руйнавала асновы феадальна-прыгонніцкай 
Расіі. 

Мастацкае слова, насычанае вялікай выбуховай сі- 
лай, узрывала пракаветныя ўяўленні аб богам вызна- 
чаных законах і парадках, дапамагала выспяванню 
і надыходу той будучай буры, аб якой пісаў Уладзімір 
Ільіч Ленін у сваім артыкуле аб Герцэне. Як гаварыў 
Бялінскі ў свой час, тая «брудная сапраўднасць», 
якая раскрывалася вялікім пісьменнікам у яго творах, 
наводзіла чытачоў «на сузіранне ідэальнай рэчаісна- 
сці». Калі расшыфраваць гэтыя словы, сказаныя ў 
падцэнзурных умовах, то мы ўбачым, што Бялінскі 
гаварыў аб рэвалюцыйным значэнні мастацкага слова 
пісьменніка. 

«Ён сказаў нам, — пісаў аб Гогалю Чарнышэўскі, — 
хто мы такія, чаго не хапае нам, да чаго павінны 
імкнуцца, чаго гнушацца і што любіць. І ўсё яго жыц- 
цё было страснай барацьбой з невуцтвам і грубасцю 
ў сабе, як і ў другіх, усё было адухоўлена адной гара- 
чай, нязменнай мэтай — думкай аб служэнні дабру 
сваёй Радзімы». 

Бялінскі, які на працягу ўсяго свайго жыцця аба- 
раняў непераўзыдзеныя творы Гогаля ад нападак тых, 
хто хацеў бы бачыць літаратуру апраненай у «модны 
фрак і белыя пальчаткі», на аснове абагулення мастац- 

кага вопыту слаўных папярэднікаў пісьменніка і ра- 
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ней за ўсё самога Гогаля стварыў вучэнне аб крытыч- 
ным рэалізме, якое сыграла вялікую ролю ў справе 
фарміравання перадавых ідэй, у справе далейшага 
развіцця класічнай і рэвалюцыйна-дэмакратычнай лг 
таратуры рускага народа, аказала вялікі ўплыў на 
літаратуру другіх народаў. І Д 

Творчасць Гогаля аказала нечуваны уплыу на 
развіццё рускай дэмакратычнай культуры. Славутыя 
рускія пісьменнікі, выдатныя мастакі, як Крамской, 
Рэпін, Шышкін, Пяроў, Макоўскі і многія другія, такія 
геніяльныя кампазітары, як Даргамыжскі, прадстаўні- 
кі так званай «магутнай кучкі» — Балакіраў, Кюі, Му- 
саргскі, Рымскі-Корсакаў, Барадзін, — усе яны выхоў- 
валіся на перадавых ідэях Бялінскага і Дабралюбава, 
Герцэна і Чарнышэўскага, на творчасці Гогаля, Някра- 
сава і другіх. 

Выдатны мастак-дэмакрат Ілья Яфімавіч Рэпін 
у адным з сваіх пісем у 1883 годзе гаварыў аб сваёй 
нязменнай адданасці школе рэалізму ў рускім ма- 
стацтве: 

«Я не магу займацца непасрэднай творчасцю (г. зн. 
мастацтвам для мастацтва). Рабіць з сваіх карцін 
каўры, ласкаючыя вока, плесці карункі, займацца мо- 
дамі, словам, усякім чынам мяшаць божы дар з яеч- 
няй, прыстасоўваючыся да новых веянняў часу... не, 
я чалавек шасцідзесятых гадоў, адсталы чалавек, для 
мяне яшчэ не памерлі ідэалы Гогаля, Бялінскага, 
Тургенева, Талстога і другіх ідэалістаў. Усімі сваімі 
слабымі сілёнкамі я імкнуся ўвасобіць мае ідэі ў праў- 
дзе; навакольнае жыццё мяне занадта хвалюе, не дае 
спакою, само просіцца на палатно. Рэчаіснасць занадта 
абуральная, каб са спакойным сумленнем вышываць 
узоры — прадаставім гэта добра выхаваным панен- 
кам». 

На літаратурных традыцыях Гогаля вучацца і 
пісьменнікі нашага часу, нягледзячы на тое што жы- 
вуць і працуюць яны ў зусім іншыя часы, у іншую 
эпоху. Вучацца ў Гогаля глыбокаму пранікненню Ў 
жыццё, вобразнасці і яркасці мастацкага слова, яго 
праўдзівасці, уменню пісаць партрэты сваіх герояў, ты- 
пізаваць іх, надзяляць іх непаўторнымі, толькі ім 
уласцівымі асаблівасцямі і рысамі. А галоўнае -- яны 
вучацца ў геніяльнага пісьменніка вялікаму майстэр- 
ству слова, арганічна звязанага з жыццём народа, з 
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усімі яго запатрабаваннямі, з яго вялікім змаганнем за 
светлую будучыню. У Гогаля яны вучацца майстэрству 
сатыры, аблічэння. І гэтыя магутныя сродкі мастацка- 
га слова знаходзяць сваё патрэбнае месца ў арсенале 
сучаснай савецкай літаратуры. Яны дапамагаюць вы- 
крываць і аблічаць перажыткі мінулага ў свядомасці 
людзей, тыя радзімыя плямы капіталізму, якія часам 
замінаюць чалавеку стаць актыўным, паўнацэнным 
будаўніком новага грамадства, творцам новай гісторыі 
чалавецтва. 

Як мы ведаем, гогалеўская сатыра яшчэ пры жыц- 
ці пісьменніка набыла міжнароднае значэнне, аб чым 
пісалі некалі Бялінскі і Чарнышэўскі, спасылаючыся 
на тагачасную еўрапейскую рэчаіснасць, дзе на палі- 
тычнай арэне, а таксама ў гандлі, у фабрычнай пра- 
мысловасці выступалі шматлікія чычыкавы, усе гэтыя 
прайдохі, спекулянты, аматары розных цёмных махі- 
нацый. 

А колькі чычыкавых і сабакевічаў, плюшкіных 
і каробачак, наздровых і манілавых і іншых мёртвых 
душ бачым мы ў сучаснай капіталістычнай рэчаіенасці 
Заходняй Еўропы і за акіянам. Яны атручваюць жыццё 
цэлых народаў, растляваюць культуру, падпарад- 
коўваюць звярыным законам чыстагану навуку, літа- 
ратуру, мастацтва, на звон далара правяраюць, рас- 
цэньваюць і разменьваюць чалавечыя якасці і пачуц- 
ці. У звярынай прагнасці звышпрыбыткаў яны гатовы, 
каб мелі толькі сілы, заліць увесь свет крывёй, пе- 
ратварыць усю зямлю ў руіны. Бессмяротныя вобразы 
Гогаля, яго бязлітасная сатыра дапамагаюць савецкім 
пісьменнікам і лепшым прагрэсіўным пісьменнікам 
усіх краін і народаў выкрываць перад усім светам, 
выстаўляць на ўсенародныя вочы ўсю гніль, увесь бруд 
сучаснай нам капіталістычнай рэчаіснасці, яе гіста- 
рычную асуджанасць, усю прадажнасць, маральную 
нікчэмнасць, ханжаства, бесчалавечнасць і бязмеж- 
ную злачыннасць перад чалавецтвам сучасных запра- 
вл капіталістычнага свету. 

Вялікі правадыр народаў У. І. Ленін не раз выкары- 
стоўваў сатырычныя вобразы Гогаля ў сваіх выступлен- 
нях супроць ворагаў рэвалюцыі, супроць ворагаў са- 
вецкага народа — меншавікоў, лібералаў, рэфармістаў 
і другіх. 

Выключнае значэнне мае творчасць вялікага 
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пісьменніка ў справе фарміравання і развіцця бела- 
рускай літаратуры. Яна развівалася ў непасрэднай су- 
вязі з літаратурай брацкага рускага народа, пад не- 
пасрэдным уплывам лепшых традыцый рускай кла- 
січнай і рэвалюцыйна-дэмакратычнай літаратуры, у 
тым ліку і гогалеўскіх традыцый. Уплывы гогалеў- 
скага мастацкага слова бачым мы на творчасці пісьмен- 
нікаў мінулага стагоддзя Дуніна-Марцінкевіча і Багу- 
“шэвіча. У Гогаля вучыліся такія выдатныя нашы 
пісьменнікі, як Змітрок Бядуля, народны паэт Якуб 
Колас, пісьменнікі маладзейшага пакалення, як Кан- 
драт Крапіва, Чорны, Самуйлёнак і інш. Асабліва 
прыкметны гогалеўскія традыцыі ў творчасці Якуба 
Коласа. Адзін з яго самых ранніх твораў, які з'яўляец- 
ца па сутнасці адным з першых літаратурных практы- 
каванняў маладога Коласа — я маю на ўвазе неапублі- 
каваныя яшчэ запіскі «Наша сяло, людзі і што робяць 
у сяле», напісаны пад непасрэдным уплывам «Вечароў 
на хутары паблізу Дзіканькі». Гэты ўплыў сказваецца 
і ў агульнасці кампазіцыі і ў спецыяльным мастацкім 
прыёме весці ўсё апавяданне ад імя другой асобы, не- 
пасрэднага прадстаўніка таго асяроддзя, жыццё якога 
апісваецца ў творы. Коласаўскі Карусь Лапаць выкон- 
вае тыя ж функцыі, што і пасечнік Руды Панька ў Го- 
галя. У гэтым творы маладога Коласа яўна адчуваец- 
ца і гогалеўская інтанацыя і гогалеўская дэмакратыч- 
ная тэндэнцыя — вывесці ў людзі, у шырокі свет, 
у літаратуру простага чалавека з народа. Гогалеўскія 
традыцыі знаходзяць сваё месца ва ўсіх апавяданнях 
Коласа. Уплывы Гогаля прыкметны і ў буйных мастац- 
кіх палотнах пісьменніка, у аповесцях яго палескай 
трылогіі, у аповесці «Дрыгва» і ў іншых творах. Вазь- 
міце апісанне мястэчка Панямонь з аповесці «У глыбі 
Палесся» — у ім вы пачуеце жывую, дабрадушную 
іронію Гогаля. Сам пачатак аповесці -- апісанне шы- 
рокіх прастораў радзімы, малюнкі яе цудоўных пейза- 
жаў — нагадвае нам гогалеўскія пейзажы, прасякну- 
тыя глыбокімі філасофскімі развагамі і страснай лю- 
боўю да Радзімы. Справа тут, вядома, не ў знешнім 
падабенстве, не ў простым перайманні тых ці іншых 
мастацкіх прыёмаў, а ў творчым асваенні найлепшых 
традыцый вялікага Гогаля: сапраўднай народнасці, 
праўдзівасці мастацкага слова і яго арганічнай сувязі 
з жыццём народа. 
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Сёння мы адзначаем сотую гадавіну з дня смерці 
Мікалая Васільевіча Гогаля, выдатнага сына рускага 
народа, яго найвялікшага нацыянальнага генія. Разам 
з намі, савецкімі людзьмі, светлую памяць пісьменніка 
будуць ушаноўваць усе народы свету. У звароце стар- 
шыні Сусветнага Савета Міру Жаліо-Кюры да ўсіх 
народаў ад 19 лютага гэтага года мы чытаем: «У на- 
родаў ёсць агульны здабытак, якім з'яўляюцца вялі- 
кія творы навукі, літаратуры і мастацтва, захоўваю- 
чыя на працягу вякоў адпячатак генія. Гэта культур- 
ная спадчына з'яўляецца для чалавецтва невычэрпнай 
крыніцай. Яна дазваляе людзям розных эпох узнаваць 
адзін другога, улоўліваць у цяперашнім звязваючую 
ніць. Яна адкрывае перад імі перспектывы ўсеагульнай 
згоды і разумення. Яна штохвілінна сцвярджае ў іх 
веру ў чалавека ў момант, калі больш чым калі-не- 
будзь патрэбна ўзаемаразуменне». Зварот заклікае ўсе 
народы адзначыць юбілейныя даты і ўшанаваць па- 
мяць геніяў чалавецтва: Віктора Гюго, Мікалая Гога- 
ля, Леанарда да Вінчы і Авіцэны. Імя Гогаля характа- 
рызуецца як імя «вялікага рускага пісьменніка, якога 
любоў да яго народа прывяла да вялікіх ідэй чалаве- 
чага брацтва». 

Так бессмяротнае слова вялікага рускага пісьмен- 
ніка, якое на працягу больш чым стагоддзя дапамагала 
рускаму народу і ўсім народам былой Расіі змагацца 
за сваю лепшую будучыню, змагацца і перамагаць 
у справе рэвалюцыйнага пераўтварэння жыцця, у спра- 
ве пабудовы новага сацыялістычнага грамадства, 
у справе барацьбы за камунізм, на сённяшні дзень 
гэтае слова выступае і як вострая зброя савецкага на- 
рода і ўсяго перадавога чалавецтва ў магутнай і па- 
спяховай барацьбе за мір ва ўсім свеце. 

Няхай жыве бессмяротнае слова пісьменніка! 

Няхай вечна жыве светлая памяць нацыянальнага 
генія рускага народа, вялікага Гогаля! 

Ён — наша гордасць, наша неўміручая слава! 


ТАЛЕНАВІТЫ ПІСЬМЕННІК 


Мы сустрэліся з Янкам Брылём упершыню ў гара- 
чыя дні ліпеня 1944 года. Толькі-толькі быў вызвале- 


ны Мінск ад гітлераўскіх захопнікаў. Яшчэ датлявалі 


600 


сям-там пажарышчы. Доўгімі вечарамі не змаўкала 
ў горадзе кананада: мінёры ўзрывалі нямецкія міны. 
Чалавеку, трапіўшаму тады ў Мінск, магло здацца, што 
горад знаходзіцца на перадавой лініі. Але гэтая лінія 
была ўжо далёка-далёка, хоць пад Мінскам яшчэ бу- 
шавалі агні вядомага Мінскага «катла», у які трапілі 
тры фашысцкія корпусы. 

У тыя дні мы і пазнаёміліся з ім. Ён прыйшоў да 
нас, каб пабачыць пісьменнікаў, пагаварыць з імі, па- 
дзяліцца ўсім перажытым і пражытым. Гэта быў вы- 
сокі юнак з энергічным загарэлым тварам, з яго не сы- 
ходзіў, аднак, след нейкай не то сарамлівасці, не то 
проста пэўнай няёмкасці. Магчыма, што хлапец крыху 
саромеўся і свайго адзення, якое хоць і пабачыла, як 
гэта гаворыцца, усякія «віды», але яўна адставала ну- 
мары на два ад мужных памераў яго ўладальніка. Маг- 
чыма, што юнак проста адчуваў сябе ніякавата ў пры- 
сутнасці пісьменнікаў, якіх ён убачыў упершыню. Са 
скупых слоў яго мы даведаліся, што «партызанку» ён 
праводзіў у Налібоцкай пушчы, што да гэтага быў У 
нямецкім палоне, куды трапіў як салдат польскага 
войска. У самым пачатку вераломнага нападу гітлераў- 
цаў на савецкую зямлю яму ўдалося ўцячы з палону. 
Так пачалося партызанскае жыццё. Прызнаўся ён нам 
і ў тым, што спрабаваў пісаць мастацкія творы, што 
захаваў ён і некаторыя свае рукапісы, але яны «не пры 
ім цяпер, а ў штабе». 

Потым нам неўзабаве перадалі яго рукапісы. Гэта 
былі першыя спробы мастацкі апісаць сваё маленства, 
свае салдацкія пакуты ў арміі панскай Польшчы, сум- 
ныя, цяжкія прыгоды ў фашысцкім палоне. Гэтыя 
першыя спробы не з'яўляліся яшчэ закончанымі мас- 
тацкімі творамі, і сам творца не прэтэндаваў на іх на- 
друкаванне. Але трэба шчыра прызнацца, колькі са- 
праўднай асалоды даставілі нам гэтыя першыя рука- 
пісы Янкі Брыля, рукапісы сырыя, яшчэ не дапраца- 
ваныя, напісаныя няўмелай, неспрактыкаванай рукой! 
Мы рагаталі над вобразамі польскіх капралаў, якія ўбі- 
валі ў галовы навабранцаў так званую «славеснасць», 
мы захапляліся паасобнымі трапнымі замалёўкамі, па- 
асобнымі ўдалымі дэталямі, сказамі, словамі, асобны- 
мі мясцінамі, якія сведчылі аб тонкай назіральнасці, аб 
пачуцці мастацкага густу і такту. І галоўнае — ужо з 
гэтых першых рукапісных старонак на нас павеяла са- 
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праўднымі глыбокімі пачуццямі чалавека, нашага ча- 
лавека, савецкага чалавека. 

І адна думка з'явілася ў нас, у першых мінскіх чы- 
тачоў Янкі Брыля (імі былі Крапіва, Броўка, Глебка, 
Лужанін і аўтар гэтых радкоў): аўтар рукапісаў — 
здольны чалавек, а таму ён патрабуе і належнай увагі, 
і дапамогі... | 


А ў 1946 годзе ўжо выходзіць першая кніжка апа- 
вяданняў Янкі Брыля «Апавяданні». У прадмове да яе 
Кандрат Крапіва піша аб аўтару як аб «адным з най- 
больш таленавітых маладых празаікаў, якія прыйшлі 
ў беларускую літаратуру ў часе вайны і пасля яе». 

У 1947 годзе выходзіць з друку другая кніжка Янкі 
Брыля «Нёманскія казакі». 

У 1951 годзе апублікавана на беларускай і рускай 
мовах яго аповесць «У Забалоцці днее», за якую ён 
і ўдастоены высокай годнасці лаўрэата Дзяржаўнай 
прэміі. 

Мы не збіраемся пісаць разгорнутай рэцэнзіі на тво- 
ры пісьменніка. Янка Брыль знаходзіцца, можна ска- 
заць, яшчэ ў самым пачатку свайго творчага шляху, 
свайго творчага росту і росквіту. І нягледзячы на гэта, 
ён ужо з'яўляецца пісьменнікам з яркай і арыгіналь- 
най творчай індывідуальнасцю, з толькі яму ўласцівай 
манерай пісьма. Янка Брыль — празаік, але проза яго 
мала чым адрозніваецца ад сапраўднай паэзіі. Многія 
старонкі яго новай аповесці, паасобныя апавяданні, як 
«Казачок», і такія мініяцюры, як «Дзяўчыначка чар- 
наброва», «Ой, лянок, лянок мой чысты!» і іншыя, 
з'яўляюцца хвалюючымі лірычнымі песнямі, светлы- 
мі, жыццярадаснымі, прыўзнята святочнымі. 

І наогул ва ўсіх творах пісьменніка так багата сонеч- 
нага цяпла, паўнакроўнай радасці, іскрыстай паўнаты 
жыцця, усеабдымнага захаплення ім, што чытаеш іх 
не адрываючыся. 

У Янкі Брыля моцна развіта пачуццё новага. Ён 
уважліва вывучае жыццё, у прыватнасці, тыя вялікія 
пераўтвараючыя працэсы, што адбываюцца ў заходніх 
абласцях рэспублікі. Героямі яго аповесці «У Забалоцці 
днее» з'яўляюцца працоўныя былой Заходняй Белару- 
сі, якія з дапамогай сваіх усходніх братоў, з дапамогай 
рускага народа назаўсёды скінулі з сябе ланцугі пан- 
скага прыгнёту і пад кіраўніцтвам партыі бальшавікоў 
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будуюць сваё новае жыццё, жывуць аднымі інтарэсамі, 
аднымі імкненнямі з усім савецкім народам. 

Але ўсё гэта яшчэ не значыць, што Янка Брыль ужо 
канчаткова сфарміраваны пісьменнік, што ў яго творах 
няма недахопаў, тых ці іншых заган. Яны ёсць, і сярод 
іх сустракаюцца і некаторыя істотныя: недастатковая 
кампазіцыйная цэласнасць твораў, некаторая абмежа- 
ванасць тэматыкі, часам недастатковая глыбіня ма- 
стацкіх абагульненняў і інш. Можна шчыра пажадаць 
пісьменніку смялей брацца за паказ жыцця рабочага 
класа рэспублікі. Першыя спробы Янкі Брыля наблізіц- 
ца да гэтай тэмы (прыгадаем хоць бы апавяданне «Ла- 
зунок») мелі месца, і, трэба сказаць, былі яны ўдалымі. 

Пажадаем жа Янку Брылю новых поспехаў, новых 
творчых удач на славу нашай літаратуры, нашай Радзі- 
мы, на славу і радасць савецкага народа. 


НАША ВЯСНА 


Вясна -- красна... 

Так з даўніх часоў называе народ гэтую цудоўную 
пару года, калі абуджаецца ад зімняга сну зямля, калі 
ўсё жывое прагна цягнецца к сонцу, калі бессмярот- 
ныя сілы жыцця спраўляюць сваё вялікае свята абнаў- 
лення. 

Сышлі паводкавыя воды, якія ўдосталь напаілі зям- 
лю, абмылі яе. З вясёлымі грымотамі пракаціліся пер- 
шыя вясновыя навальніцы. Абудзіліся палі і лясы 
птушынымі галасамі. На сонечных угрэвах зелянеюць, 
прабіваюцца першыя травінкі-былінкі. Распускаецца, 
кучаравіцца першы ліст на дрэвах, клейкі, пахучы. 
А сонца ўсё вышэй і вышэй. І з кожным днём робяцца 
цяплейшымі яго ласкавыя абдымкі. Выйшлі сейбіты 
ў поле. 

Вясна! 

Звычайная і незвычайная. 

Звычайная ў сваім нязменным прыходзе, у сваіх 
спрадвечных клопатах аб апладненні зямлі, аб будучым 
ураджаі. 

І вясна незвычайная. Вясна вялікіх чалавечых 
спраў, вясна магутнай арганізаванай працы, працы на- 
ватарскай, гераічнай. Вясна савецкага сейбіта, савецка- 
га чалавека. 
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Сотні і тысячы вёснаў выходзілі сейбіты ў поле. 
І перад тым як рассеяць першую жменю зярнят, ста- 
навіўся сейбіт на калені і, забыўшыся аб усім на свеце, 
маліў «усявышняга» і «ўсемагутнага» аб шчасці, аб 
удачы. Шчасце ж было няўлоўнае, шчасце было сля- 
пое і куртатае. Высушвалі гэтае шчасце вятры-сухавеі, 
нявечылі яго дзюбатыя сохі, глушылі яго быльняговыя 
межы, абымшэлыя забабоны. Не давалася шчасце ў 
рукі, не дапамагалі тут ні малітвы, ні катаржная пра- 
ца, ні пот, якім удосталь палівалася сялянская ніва. 
Там, дзе малітва і пот былі адзінымі сродкамі ў бараць- 
бе за ўраджай, за кавалак хлеба, дарогі к шчасцю бы- 
лі закрыты. І цар, і бог, і ўсе іх слугі і памагатыя на 
сем замкоў замыкалі гэтае шчасце, каб не трапіла яно 
ў рукі чалавека працы. 

Інакш сустракаюць вясну савецкія людзі, калгас- 
ныя сейбіты. У паведамленні Цэнтральнага статыстыч” 
нага ўпраўлення пры Савеце Міністраў СССР «Аб вы- 
ніках выканання дзяржаўнага плана развіцця народ- 
най гаспадаркі СССР на 1952 год за І квартал» мы 
чытаем: «У школах механізацыі і на курсах пры ма- 
шынна-трактарных станцыях і саўгасах за прайшоў- 
шую зіму падрыхтавана і перападрыхтавана звыш 500 
тысяч трактарыстаў і брыгадзіраў трактарных брыгад, 
а таксама вялікая колькаець другіх работнікаў па ме- 
ханізацыі і электрыфікацыі сельскай гаспадаркі. 
У 1951/52 навучальным годзе на трохгадовых аграза- 
атэхнічных курсах навучалася каля трох мільёнаў 
калгаснікаў і работнікаў саўгасаў». 

Прыведзеныя лічбы не патрабуюць, як гэта гаво- 
рыцца, асаблівых каментарыяў. Свядомая, высокаарга- 
нізаваная праца, узброеная ўсімі ведамі сучаснай пера- 
давой навукі і багатай першакласнай тэхнікай, забя- 
спечвае савецкім людзям надзейны ўраджай, страхуе 
яго ад усіх капрызаў і нечаканасцей стыхійных сіл 
прыроды. Савецкія людзі даўно перасталі быць няволь- 
нікамі прыроды. Як паўнаўладныя гаспадары, яны 
падначальваюць яе магутныя сілы сваім інтарэсам, 
з кожным годам бяруць ад зямлі ўсё больш і больш на 
сваю карысць, на свае патрэбы. І калі ў недалёкім мі- 
нулым высокія ўраджаі былі ўдачамі паасобных нава- 
тараў, паасобных звеннявых і брыгадзіраў, дык цяпер 

барацьба за высокі ўраджай ператварылася ў масавы 
рух, у якім удзельнічаюць мільёны і мільёны працоў- 
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ных. Ужо не паасобныя калгасы, не паасобныя раёны 
бяруць на сябе абавязацельствы па вырошчванню вы- 
сокага ўраджаю. Цэлыя вобласці, цэлыя рэспублікі 
бяруць на сябе абавязацельствы дабіцца высокага ўра- 
джаю ўсіх сельскагаспадарчых культур на ўсіх па- 
сяўных плошчах, дамагчыся высокай прадукцыйнасці 
жывёлагадоўлі на ўсіх фермах. 

Так выглядае наша вясна, бальшавіцкая вясна. Ба- 
гата ў ёй і іншых цудоўных прыкмет. Савецкія людзі 
сустракаюць яе вялікімі перамогамі на ўсіх участках 
будаўніцтва, ва ўсіх галінах сваёй працы. Аб гэтым 
гавораць красамоўныя лічбы паведамлення аб выні- 
ках выканання дзяржаўнага плана развіцця народнай 
гаспадаркі за першы квартал гэтага года, выканання 
плана па прамысловасці, па сельскай гаспадарцы, па 
разгортванню таваразвароту. Аб гэтым гаворыць пра- 
ведзенае зніжэнне цэн на харчовыя тавары масавага 
ўжытку. 

Наша вясна — другая вясна на гіганцкім будаўніц- 
тве Куйбышаўскай гідраэлектрастанцыі. З новымі пе- 
рамогамі сустракаюць вясну гераічныя будаўнікі гі- 
ганцкіх новабудоўляў камунізма на Волзе, на Дану, 
на Дняпры і Амудар'і. 

Адшумелі паводкавыя воды на землях, на якіх ідзе 
будаўніцтва Волга-Данскога канала. Упершыню за ты- 
сячагоддзе гэтыя воды скарыліся чалавечай волі і па- 
плылі туды, куды накіравала іх рука чалавека-будаўні- 
ка, дзе прынясуць яны карысць яму, падняўшы ўзро- 
вень вады ў каналах, трапіўшы ў вадасховішчы, адкуль 
адкрыты ім просты шлях да арашэння пладародных 
зямель, буйных садоў і вінаграднікаў. А данскія воды 
ўсё бліжэй і бліжэй падыходзяць да Волгі. Недалёк 
ужо той час, калі пройдуць па канале першыя парахо- 
ды з Дона на Волгу і з Волгі на Дон. 

Багата прыкмет у нашай вясны. Мы бачым іх у цу- 
доўным росце нашых гарадоў і сёл, у зялёнай руні кал- 
гасных ніў, у дабрабыце савецкіх людзей, у вясёлым 
гомане дзіцячых галасоў у школах, у магутнай пера- 
клічцы адноўленых і новых заводаў і фабрык. Пагля- 
дзіце на вуліцы нашага слаўнага Мінска! Колькі но- 
вых дамоў сустракаюць у ім сваю першую вясну! Коль- 
кі новабудоўляў узнесла свае рыштаванні аж пад са- 
мае неба! Колькі соцень дрэў, якім надакучыла жыць 
у цішыні лясных нетраў, урачыста пераязджаюць на 
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нашы вуліцы, у нашы паркі! Зялёных пасажыраў су- 
стракаюць з вялікай пашанай: іх песцяць, іх дагляда- 
юць, ім адводзяць найлепшыя месцы пад сталае жы- 
харства -- няхай растуць і красуюцца на нашу радасць 
і ўцеху. І якімі ўтульнымі і прыгожымі робяцца нашы 
вуліцы, напоўненыя шолахам ліствы, упрыгожаныя іх 
зелянінай, напоеныя іх свежым араматам. 

І яшчэ адна з прыкмет вясны, самая галоўная, са- 
мая важная. Наша вясна -- гэта вясна вялікай працы, 
працы мірнай, стваральнай. Наша вясна -- вясна міру. 
Як паведаміла Бюро Сусветнага Савета Міру, колькасць 
подпісаў пад Зваротам аб заключэнні Пакта Міру па- 
між пяццю вялікімі дзяржавамі дасягнула больш чым 
шасцісот мільёнаў. Гэтая лічба сведчыць аб тым, што 
народы свету сапраўды бяруць справу міру ў свае рукі 
і гэтым самым зрываюць і сарвуць усе злачынныя за- 
мыслы падпальшчыкаў вайны. 

Верны сваёй нязменнай палітыцы захавання міру, 
палітыцы дружбы між народамі, Савецкі ўрад паслаў 
ноты ўрадам Злучаных Штатаў, Англіі і Францыі аб 
заключэнні мірнага дагавору з Германіяй, аб уз'яднан- 
ні яе ў адзінай міралюбівай дзяржаве. Колькі глыбо- 
кай радасці і спадзяванняў на лепшую будучыню сва- 
ёй радзімы выклікала гэтая нота ў простых людзей За- 
ходняй Германіі, у насельніцтва Германскай Дэмакра- 
тычнай Рэспублікі! Гэтая нота ўсяліла ў сэрцы мільё- 
наў працоўных немцаў надзею на сапраўдны мір, на 
мірную творчую працу. Яна надала ім новыя сілы ў ба- 
рацьбе за ажыццяўленне даўно чакаемага ўз'яднання 
Германіі, вызвалення заходняй часткі яе з-пад цяжкага 
прыгнёту амерыкана-англійскіх імперыялістаў, якія на- 
магаюцца ператварыць Заходнюю Германію ў плацдарм 
для сваіх авантурных ваенных замыслаў, а саміх нем- 
цаў -- у сваіх наёмных салдат. 

Нядаўна ў Маскве была паспяхова праведзена Між- 
народная эканамічная нарада, на якой сабраліся прад- 
стаўнікі многіх народаў, каб разам намеціць шляхі да 
палепшання і ажыўлення міжнароднага гандлю, да 
ўстанаўлення дзелавых сувязей паміж краінамі Заха- 
ду і Усходу, паміж краінамі капіталістычнымі і краі- 
намі лагера дэмакратыі і сацыялізма. 

А колькі яшчэ такіх прыкмет нашай вясны, прык- 
мет вялікіх і малых! Нядаўна Савецкі ўрад прыняў па- 
станову аб пабудове на савецкія сродкі ў Варшаве вы- 
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сотнага будынка пад Палац польскай культуры 1 наву- 
кі. Гэты будынак — выдатны падарунак савецкіх наро- 
даў братняму польскаму народу, які паспяхова будуе 
новую дэмакратычную Польшчу. 

На сцягах і плакатах першамайскіх дэманстрацый 
савецкіх людзей зіхацяць прамяністыя заклікі да між- 
народнай салідарнасці ўсіх працоўных, да брацтва ра- 
бочых усіх краін. Савецкія людзі шлюць сваё брацкае 
прывітанне ўсім народам: і тым, якія ў краінах на- 
роднай дэмакратыі будуюць сацыялізм; і тым, якія са 
зброяй у руках адстойваюць сваю свабоду і незалеж- 
насць у барацьбе з чужаземнымі захопнікамі; і тым, 
якія змагаюцца за адзіную, незалежную дэмакратыч- 
ную і міралюбівую Германію; і тым, якія за акіянам 
і на Захадзе вядуць несупынную барацьбу за прадухі- 
ленне вайны, за захаванне міру. 

Такая наша вясна! Вясна радасці творчай працы, 
вясна шчасця, вясна міру. Сонечная, прамяністая вяс- 
на савецкіх людзей. 

Не так сустракаюць вясну ў капіталістычным свеце. 
Не аб шчасці і радасці сваіх народаў, не аб іх дабрабы- 
це, не аб міры і дружбе народаў мараць сучасныя за- 
правілы гэтага свету. Шалёная гонка ўзбраенняў, заня- 
пад эканомікі, развал прамысловасці, беспрацоўе і жаб- 
рацтва шырокіх народных мас, ганебныя войны -- на- 
пады на гераічныя народы Карэі, В'етнама, Малайі, 
пасягненні на незалежнасць многіх і многіх народаў, 
вар'яцкія замыслы падначаліць сваім інтарэсам увесь 
свет — вось што характэрна для палітыкі сусветных 
захрыбетнікаў. 

У Злучаных Штатах Амерыкі насельніцтва дзевяці 
сярэднезаходніх штатаў трапіла ў вялікую бяду: вяс- 
новым павадкам рэк Місуры і Місісіпі затапіла велі- 
зарную тэрыторыю зямлі. Пад вадой аказалася больш 
50 гарадоў. Больш сотні тысяч чалавек засталіся без 
прытулку. Як жа дапамог амерыканскі ўрад пацярпеў- 
шым людзям сваёй краіны? Трумэн адпусціў яшчэ 
адзін мільярд долараў на будаўніцтва атамнага завода, 
скараціўшы пры гэтым усе асігнаванні на барацьбу з 
павадкамі. Так адгукнуўся трумэнаўскі ўрад на вялікае 
народнае гора. Інакш і не мог зрабіць гэты прадажны 
ўрад, для якога інтарэсы залатога мяшка вышэй і да- 
ражэй за ўсё на свеце. Дзеля гэтых інтарэсаў ён гатоў 
затапіць у крыві, каб толькі змог, увесь свет. [...] 
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Адзін за адным церпяць крах вар'яцкія замыслы за- 
хрыбетнікаў. Як ні цяжка жыць японскаму народу ў 
сваёй акупіраванай амерыканцамі краіне, японскія ра- 
бочыя праводзяць усеагульную забастоўку пратэсту. 
Забастоўка -- яркі напамінак аб тым, што будзе жыць 
японскі народ, што будзе мець ён свабоду і незалеж- 
насць, будзе мець дэмакратычную Японію. Цяжка 
жыць народам Туніса, Марока, Алжыра, Егіпта, Ірана 
і многіх іншых краін. І ўсюды -- у Еўропе, у Азіі і на 
іншых мацерыках зямлі -- мы чуем водгукі гераічна- 
га змагання народаў за свак, свабоду і незалежнасць, 
за мір, за дружбу. 

Лагеру падпальшчыкаў вайны, лагеру цёмных сіл 
супрацьстаіць лагер міру, дэмакратыі і сацыялізма. Вя- 
лікі і магутны гэты лагер. Адзіныя ў яго імкненні, адзі- 
ныя жаданні: шчасце і мір для працоўнага чалавека. 
І ў верных саюзніках гэтага лагера мільёны і мільёны 
простых людзей усяго свету. Гэты маналітны лагер не- 
пераможны. 

Так сустракаем мы сваю вясну. Так сустракаюць яе 
ўсе свабодалюбівыя народы свету. 


СЛОВО ПРАВДЫ 


Большевистской «Правде» исполнилось сорок лет. 

Если брать время само по себе, то этот возраст мо- 
жет показаться самым обычным и даже слишком и 
слишком молодым. Существуют же в мире газеты, ще- 
голяющие сединами столетий, а то и двухсотлетней и 
даже большей давности. И надо отдать им справедли- 
вость, этим патриархам капиталистической прессы, ни- 
чем они, кроме своих седин, и не примечательны, если 
не говорить о старческом маразме, тупоумии и прочих 
безнадежных недугах старости, которые эти газеты ис- 
кренне разделяют с породившим их и также безнадеж- 
но одряхлевшим капиталистическим миром. 

Некоторые из этих почтенных по летам газет — от 
них не отличаются и более молодые их собратья — по- 
ражают своей неприятной полнотой. Я видел газеты по 
пятьдесят, по сто и более страниц. Несмотря на эти 
солидные размеры, содержание «духовной пищи» в та- 
кой газете обычно самое ничтожное: куцая передови- 
ца, какая-нибудь очередная сенсация, несколько хро- 
никальных заметок и все. Остальное — это огромная 
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рекламная опухоль, которая и пожирает все страницы 
газеты. В этой рекламной опухоли, как, впрочем, и во 
всей газете, умещаются все отвратительные язвы совре- 
менной капиталистической действительности: безудерж- 
ная погоня за наживой, ложь, обман, афера на афере, 
ничем не прикрытое мошенничество. Убоги и непри- 
глядны страницы этих газет, убог и непригляден поро- 
дивший их мир. 

Нашей славной «Правде» всего сорок лет. Но каких 
лет! Советских лет. [...] И нет в мире другой такой газе- 
ты, которая пользовалась бы большей любовью милли- 
онных масс народа, чем газета «Правда», которая бы- 
ла бы крепче и органичнее связана с жизнью человека 
труда, чем газета «Правда», которая играла бы боль- 
шую роль в судьбах целых народов, в истории величай- 
ших революций последнего времени, в истории всего 
человечества, чем газета «Правда». 

Рожденная у самых истоков возникновения могу- 
чего социалистического государства, положившего на- 
чало новому, социалистическому миру, «Правда» бы- 
ла и является чудесной летописью героических дел и 
свершений советского народа, летописью его величай- 
ших в истории социальных преобразований, летописью 
его побед, летописью его светлых дум и замыслов. Под- 
линным дыханием жизни овеяна каждая страница этой 
летописи. В каждом слове ее чувствуем мы живое бие- 
ние единого в своих устремлениях сердца народа. В каж- 
дом слове ее, в каждом призыве ее видим мы живое 
воплощение могучей воли, энергии, разума нашей боль- 
шевистской партии, ведущей народ от побед к победам, 
прокладывающей светлые дороги в коммунизм. «Прав- 
да» — это мощный рупор нашей партии, помогающий 
ее живому общению с народом, помогающий ей моби: 
лизовывать, организовывать и воспитывать миллион- 
ные массы народа. Через «Правду» миллионы и милли- 
оны людей ежедневно обращаются к партии. [...] Через 

«Правду» делятся они с ней своими планами и замы- 
слами, рапортуют о своих трудовых обязательствах, об 
их успешном выполнении. 

Уже сорок лет, как слово «Правды» воспитывает 
своих читателей, советских людей, в духе безгранич- 
ной преданности великому делу коммунизма, формиру- 
ет их мысли и чувства, неустанно зовет их вперед и впе- 
ред к дальнейшим победам и достижениям. Вдохнов- 
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ленные словом правды успешно штурмовали наши лю- 
ди твердыни царизма и сокрушили их. Со словом прав- 
ды громили наши люди многоязычные полчища интер- 
вентов и белогвардейцев. Слово правды помогало им, 
нашим людям, восстанавливать хозяйство, строить но- 
вые фабрики и заводы, осуществлять гениальные за- 
мыслы пятилеток. Правда сопутствовала нам в годы ве- 
личайших испытаний Великой Отечественной войны. 
Она была в союзе с нами — бессмертная человеческая 
правда, правда миллионов, правда всего трудового че- 
ловечества. Эта правда помогла нам одолеть темные 
силы фашизма, поставила людей наших во главе всех 
свободолюбивых народов, во главе миллионов и милли- 
онов простых людей всего мира в великой борьбе за 
мир, за демократию, за социализм. 

И если в 1917 году правда торжествовала свою по- 
беду на одной шестой земли, то сегодня мир торжест- 
вующей правды далеко раздвинул свои границы — и 
на запад, и на восток, и на юг. 

Газета «Правда» — живое воплощение этой торже- 
ствующей правды человечества. 


«Правда» — любимая газета советских людей. Как 
в зеркале, отображается в ней огромная и многообраз- 
ная жизнь нашей Родины. Это зеркало особенное, свое- 
образное. Оно не терпит ничего заурядного, ничего за- 
стывшего, окостеневшего. И если попадает в это зерка- 
ло кусочек искаженной ошибками, недостатками, не- 
добросовестной работой действительности, мы видим, 
как на наших глазах переплавляется этот кусочек в 
горниле большевистской критики и самокритики и бы- 
стро принимает привычные нам советские очертания. 
И все там становится на место: неуклонная поступь 
вперед, обычный большевистский размах, четкая, яс- 
ная перспектива. Всякие пережитки капитализма боят- 
ся этого зеркала. И особенно боятся его «двуногие» пе- 
режитки прошлого: всяких разновидностей фальшивые 
люди, лодыри, проходимцы, бюрократы. Люди с нечи- 
стыми помыслами и руками. А все подлинно советское, 
передовое, новаторское, растущее, новое находит могу- 
чую поддержку, яркое отображение на волнующих 
страницах «Правды». 

Некогда «Правда» была почти одинока. Теперь она 
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стоит во главе огромной армий советских газет — боль- 
ших и малых, — несущих большевистское слово во все 
уголки необъятной нашей Родины. Эти газеты учатся 
у «Правды». Они строят всю свою работу на борьбе и 
традициях славной «Правды», газеты боевого больше- 
вистского слова, слова правды миллионов. 


ЯКУБ КОЛАС 


(Да сямідзесяцігоддзя з дня нараджэння) 


Калі мы гаворым аб выключных здабытках бела- 
рускага народа за апошняе паўстагоддзе і асабліва за 
гады сацыялістычнага пераўтварэння краіны, мы не 
можам абмінуць двух імён - вялікіх паэтаў народа 
Янкі Купалы і Якуба Коласа. 

Розныя па сваіх песнях, па асаблівасцях паэтычна- 
га даравання, яны адзіныя ў магутнай і народнай сіле 
іх самабытных талентаў, у арганічнай, непарушнай су- 
вязі іх творчага і грамадска-палітычнага жыцця з жыц- 
цём народа. Іх светлая і чаруючая паэзія -- гэта жывое 
дыханне народа, увасабленне яго мудрасці, яго любві 
да жыцця, да працы, яго спрадвечнага імкнення да 
свабоды і шчасця чалавека. 

Арганічная сувязь з народам дапамагла Янку Ку- 

палу і Якубу Коласу стварыць багата цудоўных твораў, 
якія ўзнялі нашу літаратуру на нябачаную раней вы- 
шыню, вырвалі яе з вузкіх рамак нацыянальнай абме- 
жаванасці і замкнёнасці, умацавалі кроўныя сувязі з 
братнімі рускімі пісьменнікамі, наблізілі беларускае 
мастацкае слова да невычэрпных багаццяў рускай кла- 
січнай і рэвалюцыйна-дэмакратычнай літаратуры, уне- 
слі багаты ўклад у скарбніцу агульначалавечай куль- 
туры. 
і Глыбокая сувязь з народам, адданае служэнне яго 
інтарэсам і запатрабаванням дапамаглі абодвум паэтам 
захаваць крыштальную чысціню сваёй паэзіі ў цяжкія 
гады рэакцыі пасля рэвалюцыі 1905 года. Максім Гор- 
кі гаварыў, што «дзесяцігоддзе 1907—1917 гадоў за- 
слугоўвае імя ганебнага і самага бяздарнага дзесяці- 
годдзя ў гісторыі рускай інтэлігенцыі». [...] 

Сугучны выказванням вялікага Горкага і верш Ко- 
ласа, напісаны ў 1909 годзе, калі паэт за ўдзел у арга- 
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нізацыі нелегальнага настаўніцкага з'езда быў асуджа- 
ны царызмам на турэмнае зняволенне. Тады ён пісаў 
у турме, зварочваючыся да той часткі інтэлігенцыі, 
якая адвярнулася ад рэвалюцыі: 


Гэй, чуеце, хлопцы? Дзе вы, адкажэце? 
Развеяны ветрам па беламу свеце. 


Па ўсіх вы куточках маўчком распаўзліся, 
Ад думак даўнейшых сваіх адракліся. 


Забылі вы песні пра вольную волю, 
Змаганне за шчасце, за лепшую долю. 


Адспевана песня, бясследна прапала, 
Бо хлеба скарынка язык вам звязала. 


І нізка прыгнула вае першая бура,— 


І тыя ярэм'і, што вы асмяялі, 
Вы зноў жа пакорна на шыі паклалі! 


Якуб Колас як паэт упершыню выступіў у 1906 го- 
дзе, надрукаваўшы ў газеце «Наша доля» верш «Наш 
родны край». Як бачым, паэт распачаў сваю творчую 
дзейнасць у той слаўны перыяд першай рускай рэвалю- 
цыі, калі «дрэмлючая Расія,-- як пісаў Уладзімір Іль- 
іч Ленін,-- ператварылася ў Расію рэвалюцыйнага пра- 
летарыяту і рэвалюцыйнага народа». “Рэвалюцыя 
1905 года, якая пахіснула да самых аеноў старую цар- 
скую Расію, абудзіла самыя шырокія народныя масы 
да актыўнага палітычнага жыцця, паклікала іх да ра- 
шучага змагання за свае чалавечыя правы, за сваё са- 
цыяльнае і нацыянальнае вызваленне, натхніла сваімі 
ідэямі і творчае слова паэта. Яна дапамагла яму асэн- 
саваць сапраўдныя прычыны цяжкога і беспрасветна- 
га жыцця працоўнага чалавека, дапамагла ўбачыць са- 
праўдных віноўнікаў усіх яго сацыяльных бед і ня- 
шчасцяу. 

Першая руская рэвалюцыя, якая ўскалыхнула да 
самых глыбінь бязмежнае народнае мора, узнесла на 
грэбні хваль сотні і тысячы таленавітых сыноў наро- 
да. Сярод іх былі і Якуб Колас і Янка Купала. Рэва- 
люцыя, якая абудзіла творчыя сілы шматлікіх наро- 
даў былой імперыі, паставіла рускі рабочы клас у аван- 
гардзе змагароў супраць царскага самаўладства, су- 
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праць аджываючага капіталістычнага ладу у кране, 
вывела на гістарычную арэну і шырокія працоўныя ма- 
сы беларускага народа. На працягу доўгіх стагоддзяў 
беларускі народ жыў ва ўмовах жудаснай эксплуата- 
цыі пад двайным прыгнётам -- сацыяльным і нацыя- 
нальным. Рэвалюцыя, яе кіпучыя падзеі, палымянае 


слова праўды, якое несла ў народ партыя бальшаві- 
коў, заклікі да рашучага змагання з царызмам, якімі 
прасякнуты былі лепшыя творы такіх пісьменнікаў- 
рэвалюцыянераў, як Максім Горкі, — усё гэта спрыяла 
рэвалюцыйнаму ўздыму беларускага народа, яго ак- 
тыўнаму ўключэнню у рэвалюцыйныя падзеі таго ча- 
су. А гэтыя падзеі пераконвалі народ, што ўсе яго 
спрадвечныя імкненні да лепшага жыцця, усе яго за- 
паветныя мары аб лепшай долі сталі блізкімі, як ніко- 
лі раней, да свайго рэальнага ажыццяўлення, да пера- 
тварэння іх у жывую сапраўднасць. 

Рэвалюцыя раскавала невычэрпныя сілы народа, 
дала ім выхад, натхніла на актыўнае служэнне рэва- 
люцыйнай справе. Ні горыч расчаравання ў сувязі з па- 
ражэннем рэвалюцыі 1905 года, ні разгул рэакцыі, ні 
адыход ад рэвалюцыі пэўнай часткі інтэлігенцыі не 
маглі засланіць перад абуджаным народам тыя свет- 
лыя перспектывы, тое прамяністае заўтра, тую блізкую 
і заклікаючую будучыню, якія ва ўсёй сваёй велічы, ва 
ўсёй сваёй прыцягальнай сіле паўсталі перад народам у 
дні рэвалюцыі, не маглі пахіснуць волю народа да ба- 
рацьбы, яго волю да перамогі. 

Уплыў рэвалюцыі 1905 года на жыццё беларускага 
народа быў велізарны. У гэты час Якуб Колас звароч- 
ваецца да сваіх чытачоў з страсным заклікам: 


Устаньце, хлопцы, ўстаньце, браткі! 
Устань ты, наша старана! 

Ужо глядзіць к нам на палаткі 
Жыцця новага вясна. 


Ці ж мы, хлопцы, рук не маем? 
Ці ж нам сілы бог не даў? 
Ці ж над родным нашым краем 
Промень волі не блішчаў? 


Выйдзем разам да работы, 
Дружна станем, як сцяна, 
І прачнецца ад дрымоты 
З намі наша старана! 


(«Беларусам», 1906 г.) 
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Пад «променем волі» паэт і разумее рэвалюцыю 
1905 года, якая паказала беларускае жыццё ва ўсёй яго 
непрыгляднасці, убостве, беднасці. Рэвалюцыя шмат 
каму раскрыла вочы на жахлівыя парадкі ў царскай 
Расіі, на жудасную эксплуатацыю чалавека чалаве- 
кам, на сацыяльны і нацыянальны прыгнёт, на дзікае 
свавольства царскіх сатрапаў, на страшэнную адста- 
ласць у культурным жыцці народа. Рэвалюцыя перака- 
нала мільённыя масы працоўнага народа ў магчымасці 
новых парадкаў, у магчымасці такога новага жыцця, 
якога можна дамагчыся ў рашучай барацьбе з царскім 
самаўладствам, з капіталістычным ладам жыцця. Рэ- 
валюцыя паказала беларускаму працоўнаму селяніну, 
што «ўжо глядзіць к нам на палаткі жыцця новага вя- 
сна». 

Песняром гэтай вясны, страсным агітатарам і пра- 
пагандыстам яе няўхільнага набліжэння і стаў Якуб 
Колас. Яго дарэвалюцыйная паэзія -- гэта выкрышта- 
лізаваныя пачуцці і думкі працоўнага народа, гэта 
знайшоўшыя сваё паэтычнае ўвасабленне настроі, жа- 
данні і імкненні перадавога, рэвалюцыйнага сялянства, 
якое ўсё шырэй і шырэй уцягвалася ў рэвалюцыйную 
барацьбу ў краіне. Хоць «вясна» набліжалася паволь- 
на -- яе стрымлівалі штыкамі і шыбеніцамі,-- але ад- 
знакаў яе няўхільнага прыходу станавілася ўсё болей і 
болей. Шырыўся рабочы рух у гарадах. Раслі сялянскія 
хваляванні, павялічваліся «зямельныя беспарадкі», як 
называлі афіцыяльныя царскія органы рэвалюцыйныя 
выступленні сялянства. [...] 

У гады рэвалюцыі 1905--1907 гг. у Беларусі рос і 
мацнеў нацыянальна-вызваленчы рух, непасрэдна звя- 
заны з аграрным пытаннем. Множыліся розныя куль- 
турныя таварыствы і арганізацыі. Пачалі з'яўляцца 
першыя газеты, кніжкі, брашуры, календары на бела- 
рускай мове, першыя нацыянальныя выдавецтвы. Зра- 
зумела, што ўсе гэтыя з'явы і падзеі адбываліся ва 
ўмовах жорсткай класавай барацьбы ў краіне. Прад- 
стаўнікі нацыянальнай буржуазіі былі не супраць та- 
го, каб рэвалюцыйны рух у краіне выкарыстаць у сва- 
іх мэтах, накіраваць яго ў пажаданае для іх рэчышча, 
выхаласціць яго рэвалюцыйны характар, прыручыць 
яго, паставіць сабе на службу. Яны былі не. супраць 
таго, каб суровую рэвалюцыйную барацьбу народа пе- 
ратварыць у культурна-асветніцкі рух, гутаркамі аб 
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бяскласавасці, аб маналітным адзінстве і славутай «вы- 
ключнасці» беларускай нацыі адцягнуць народ ад рэ- 
валюцыі, усякімі псеўдаагранамічнымі парадамі, дроб- 
най культурна-асветнай прапагандай адцягнуць увагу 
працоўнага селяніна ад злабадзённых пытанняў суча- 
снасці. 

Якуб Колас, як і Янка Купала, не разгубіўся ў тых 
складаных палітычных умовах і абставінах, у якіх ён 
распачаў сваю паэтычную і грамадскую дзейнасць. Ве- 
данне жыцця, арганічная сувязь з народам, любоў і 
павага да чалавека стваральнай працы -- усё гэта да- 
памагло яму стаць на правільныя пазіцыі. Якуб Ко- 
лас, як і Янка Купала, стаў выказнікам кроўных інта- 
рэсаў працоўных мае народа, паэтам-трыбунам рэвалю- 
цыйнага сялянства. Разам з Янкам Купалам ён узна- 
чаліў рэвалюцыйна-дэмакратычны напрамак у тагачас- 
най беларускай літаратуры. Вакол Коласа і Купалы 
групіраваліся лепшыя, прагрэсіўныя сілы маладой бе- 
ларускай літаратуры. 

У вызначэнні ідэйна-творчых пазіцый Якуба Кола- 
са, у фарміраванні яго эстэтычных поглядаў, ва ўсім 
станаўленні яго як пісьменніка ярка акрэсленай твор- 
чай індывідуальнасці вялікую ролю адыграла руская 
класічная і рэвалюцыйна-дэмакратычная літаратура. 
Якуб Колас і ў дзяцінстве і ў юнацтве захапляўся ба- 
гатай рускай літаратурай, якая заўсёды вызначалася 
сваёй арганічнай сувяззю з жыццём народа і яго запа- 
трабаваннямі, заўсёды брала самы непасрэдны ўдзел 
у грамадска-палітычным жыцці краіны. Вялікі народ- 
ны паэт Расіі Аляксандр Сяргеевіч Пушкін, выдатны 
байкапісец Крылоў, паэт «мести и печали» Някрасаў, 
Лермантаў, Гогаль, Кальцоў, Салтыкоў-Шчадрын, ка- 
рыфеі рускай рэвалюцыйна-дэмакратычнай думкі 
ХІХ стагоддзя Бялінскі, Чарнышэўскі, Дабралюбаў — 
усе гэтыя слаўныя дзеячы вялікага рускага народа бы- 
лі лепшымі настаўнікамі Якуба Коласа. Яны фарміра- 
валі яго светапогляд, яны вызначалі яго літаратурныя 
густы, аказвалі ўплыў на ўсе асаблівасці яго творчай 
манеры. 

Вялікі ўплыў на пісьменніка мела таксама твор- 
часць выдатнага ўкраінскага паэта-бунтара Тараса Ры- 
горавіча Шаўчэнкі, а таксама і класічная спадчына бе- 
ларускай дэмакратычнай літаратуры другой паловы 
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ХІХ стагоддзя, у прыватнасці творы Францішка Багу- 
шэвіча. 

Аб любімых сваіх пісьменніках-настаўніках Якуб 
Колас гаворыць і ў сваёй аўтабіяграфіі і ў шматлікіх 
сваіх артыкулах і выступленнях, прысвечаных тым ці 
іншым літаратурным з'явам. 

Выключны ўплыў на паэтычнае слова Якуба Коласа 
мела жывое творчае слова самога народа, яго песні, 
казкі, паданні, прыказкі і г. д. Мастацкае слова паэта 
блізка к вобразнай мове народа. У творах паэта мы зна- 
ходзім багата яркіх і разнастайных народных зваро- 
таў, эпітэтаў, параўнанняў і іншых форм, якія робяць 
мову Якуба Коласа сапраўды народнай мовай і ў той 
жа час гэтая мова не пазбаўлена ўсіх асаблівасцей, 
усёй спецыфікі мовы літаратурнай. Але справа тут не 
толькі ў лексічнай, сінтаксічнай ці якой іншай бліза- 
сці альбо падабенстве паэтычнай мовы Коласа да мо- 
вы народнай, ці ў падабенстве, агульнасці вобразных і 
выяўленчых сродкаў той ці іншай мовы. Кажучы аб 
народнасці мовы паэта, як аб адной з адзнак (праў- 
да, не галоўных) народнасці ўсёй яго творчасці, мы 
маем на ўвазе велізарны духоўны ўплыў творчага сло- 
ва народа на паэтычную дзейнасць Якуба Коласа, на 
яго светапогляд, на яго грамадскія і палітычныя ідэ- 
алы. У невычэрпных багаццях творчага слова народа 
захавалася яго накопленая стагоддзямі мудрасць. Тут 
знаходзім мы багаты духоўны свет народа, яго запавет- 
ныя мары і спадзяванні, яго стаўленне да дабра і зла, 
яго ўяўленне аб лепшай долі чалавека, аб яго светлай 
будучыні. Тут знаходзім мы апаэтызаваныя лепшыя 
гістарычныя традыцыі народа: яго любоў да ствараль- 
най працы, гуманнае стаўленне да працоўнага чала- 
века, яго спрадвечнае імкненне да свабоды, да шчасця, 
яго палымяную нянавісць да пана, да эксплуататара, 
да прыгнятальніка і захопніка, яго любоў да роднай 
зямлі, да сваёй радзімы, да брацкіх народаў. 

Якуб Колас прайшоў гэтую цудоўную школу народ- 
най мудрасці. Ад калыханкі маці над яго калыскай, ад 
песень жней, падслуханых у дзяцінстве на родных па- 
летках, ад казак 1 легенд, пачутых на начлезе, на ры- 
балцы на Нёмане, ад песень плытнікаў, ад крыўд 
і гнеўных праклёнаў палешукоў у адрас крыва- 
смокаў-памешчыкаў, ад розных паэтычных бы- 

вальшчын і небывальшчын, пачутых калісьці ў роднай 
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хаце бацькі-лесніка, падслуханых на шумлівых кірма- 
шах, на ціхіх беларускіх шляхах і прасёлках, у кур- 
ных паляшуцкіх хатах,-- вось той вялікі і невычэрп- 
ны клад мудрага слова, які асвоіў паэт і зрабіў сталым 
і неад'емным здабыткам свайго творчага майстэрства. 
Вось чаму, аб чым бы ні пісаў Якуб Колае, у якім бы 
жанры ні выступаў ён у літаратуры, як у дарэвалюцый- 
ны, так і ў наш савецкі час, кожнае слова яго па-на- 
роднаму проста, па-народнаму даступна, па-народнаму 
мудра. 

Асабліва моцны ўплыў на Якуба Коласа зрабіў вя- 
лікі пралетарскі пісьменнік Аляксей Максімавіч Гор- 
кі. Яшчэ ў далёкія дарэвалюцыйныя часы Горкі шчыра 
цікавіўся творчасцю Якуба Коласа і Янкі Купалы, на- 
роднасцю і глыбокім рэалізмам іх мастацкага слова. 
У пісьме да вядомага ўкраінскага пісьменніка Кацю- 
бінскага ён захапляўся гэтымі асаблівасцямі іх тво- 
раў: «Проста пішуць, так ласкава, сумна, шчыра. На- 
шым бы крыху такіх якасцей... Вось бы добра было!» 
У самым пачатку сваёй паэтычнай дзейнасці Якуб Ко- 
лас знаём быў з заклікаючым словам буравесніка ру- 
скай рэвалюцыі, вучыўся ў яго палымянаму служэн- 
ню свайму народу, яго рэвалюцыйнай справе. І пасля, 
ужо ў савецкія гады, калі Аляксей Максімавіч Горкі 
сабіраў, арганізоўваў першыя творчыя сілы сучаснай 
савецкай літаратуры, літаратуры сацыялістычнага рэ- 
алізму, уплыў вялікага пісьменніка-рэвалюцыянера на 
творчасць Якуба Коласа не спыняўся і набываў свае 
новыя формы. Як вядома, Якуб Колас і Янка Купала 
некалькі разоў сустракаліся з Аляксеем Максімавічам 
Горкім, дзяліліся з ім сваімі думкамі аб культурных 
здабытках беларускага народа, аб яго літаратуры, аб 
яе маладых творчых сілах. Гэтыя сустрэчы і тавары- 
скія гутаркі, шматлікія парады Максіма Горкага ака- 
звалі вялікі ўплыў не толькі на творчасць народных 
паэтаў Якуба Коласа і Янкі Купалы, але і на ўсю су- 
часную беларускую літаратуру. Як аб значных падзеях 
у сваім жыцці, расказвае Якуб Колас аб гэтых знамя- 
нальных сустрэчах. 

Вось тыя факты, якія вызначылі фарміраванне Яку- 
ба Коласа як народнага паэта Беларусі, выдатнага дзе- 
яча беларускага народа. Зразумела, што найвялікшая 
з навук, навука марксізма-ленінізма, уся цудоўная 
практыка Леніна, гераічныя справы савецкіх людзей, 
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іх незлічоныя здабыткі ў справе сацыялістычнага пе- 
раўтварэння краіны, ленінская нацыянальная паліты- 
ка, якая абумовіла сапраўдны росквіт эканомікі і куль- 
туры беларускага народа, мелі рашаючую ролю ў вы- 
значэнні творчага шляху паэта ў савецкія гады, у яго 
пераходзе ад пазіцый крытычнага рэалізму да метаду 
сацыялістычнага рэалізму. Якуб Колас, які быў да Вя- 
лікага Кастрычніка паэтам рэвалюцыйнай дэмакратыі, 
які адмаўляў тагачасную рэчаіснасць, ярасна змагаў- 
ся сваім мастацкім словам -- і не толькі словам -- з 
цёмнымі сіламі царызму, становіцца выдатным песня- 
ром новай, сацыялістычнай явы. Яго паэтычнае слова 
поўніцца глыбокім народным аптымізмам, радасцю 
жыццясцверджання і набывае вялікае грамадска-пе- 
раўтваральнае значэнне. 

Вядома, на гэтым пераходзе ад крытычнага рэаліз- 
му да рэалізму сацыялістычнага былі і некаторыя па- 
мылкі. Яны выяўляліся часам у неразуменні сутнасці 
сацыялістычнай рэвалюцыі, сутнасці ўсіх складаных і 
бурных падзей яе першых дзён, у пераацэнцы ролі ін- 
тэлігенцыі ў рэвалюцыйных падзеях. Але паасобныя 
зрывы і памылкі не былі сістэмай, яны не з'яўляліся 
характэрнымі для Якуба Коласа. Яны былі, як мы ска- 
залі, паасобнымі і не з'яўляліся якімі-небудзь значны- 
мі перашкодамі на творчым шляху паэта і грамадзяні- 
на. А гэты шлях сапраўды слаўны і знамянальны: ад 
непрыкметнага сціплага настаўніка палескай вясковай 
школы да найвыдатнейшага паэта нашай сучаснасці, 
паэта-камуніста, імя якога карыстаецца заслужанай 
любоўю і папулярнасцю сярод шматмільённага і шмат- 
нацыянальнага чытача Савецкага Саюза. Імя паэта, 
яго творы шырокавядомы і за рубяжамі нашай сацы- 
ялістычнай Радзімы. 


+ ж + 


Як вядома, Якуб Колас упершыню апублікаваў свой 
твор у 1906 годзе. Наогул жа Колас пачаў пісаць знач- 
на раней. Калі меркаваць па некаторых з нядаўна зной- 
дзеных і неапублікаваных яшчэ ранніх творах, першыя 
літаратурныя спробы Коласа можна аднесці да 
1902 года і нават да 1898 года. У першым надрукава- 
ным вершы «Наш родны край» Якуб Колас проста і 


шчыра расказаў свету аб сваім краі 
я аі, аб яго людзях, аб 
іх крыўдах. дкі 4 
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Край наш бедны, край наш родны! 
Лес, балота 1 пясок... 

Чуць дзе крыху луг прыгодны... 
Хвойнік, мох ды верасок. 


Наша поле кепска родзіць, 
Бедна тут жыве народ, 

У гразі жыве ён, ходзіць, 
А працуе — льецца пот, 


“ . - - . . . в . - - Я . 


А як песня панясецца — 
Колькі ў песні той нуды! 
Уцякаў бы, бег, здаецца, 
Сам не ведаеш куды. 


Край наш родны, бедна поле! 
Ты глядзіш, як сірата, 
Сумны ты, як наша доля, 

Як ты, наша цемната. 


Гэты твор быў незвычайным для таго часу па свай- 
му характару, па сваёй форме, па сваёй ролі. Тут няма 
нічога такога, што магло б прыцягнуць увагу якога-не- 
будзь эстэта, паборніка «мастацтва для мастацтва». 
У ім няма ні вышуканай адмысловай формы, ні фаль- 
шывага блеску паэтычных дрындушак, ні ігры ў звыш- 
таемныя пачуцці аматараў «слановых вежаў», ніякіх 
іншых атрыбутаў, характэрных для дэкадэнцкай паэзіі 
таго часу. 

Паэтычнае слова Якуба Коласа было прызначана не 
для тых, хто быў даўно прысычаны жыццём, не для 
тых, пра якіх у свой час гаварыў Максім Горкі ў адным 
з сваіх выступленняў! і якія жылі па прынцыпу «ня- 
хай увесь свет загіне, а мне — каб чай піць». І не для 
тых гурманаў ад паэзіі, што, какетнічаючы з трыма ба- 
гінямі, вечнымі прахамі, якім «усё наскучыла даўно», 
захапляючыся ўсякімі замагільнымі ценямі і іншай мі- 
стычнай трухляцінай, жылі, аднак, па самых звычай- 
ных законах шэрага мяшчанскага дабрабыту. 
«Превыспренное томление духа», сладасныя малітвы 
мастацтву для мастацтва былі не чым іншым, як пэў- 
най шырмай, маскай. Гэта быў адыход ад жывых спраў 
сваёй эпохі. Гэта быў звычайны страх мешчаніна перад 
суровай рэчаіснасцю, перад справамі рэвалюцыйнага 


б ў Горкі А. М. Даклад на І з'ездзе Саюза савецкіх пісьмен- 
нікаў. 
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пралетарыяту. І не толькі страх. За парнаскімі шырма- 
мі дэкадэнтаў хавалася самае звычайнае, самае под- 
ленькае жаданне рэнегата: уліць і сваю долю атруты 
ў грамадскую свядомасць, растліць, апаганіць душы 
падрастаючага пакалення, пасільна дапамагчы царыз- 
му нацягнуць магільны саван на справу рэвалюцыі. 

Не для сытых і багатых і іх разнамасных прыслуж- 
нікаў, у тым ліку і парнаскіх, прызначаў Якуб Колае 
сваё паэтычнае слова. 

Верш «Наш родны край» просты, суровы і праўдзі- 
вы, быў накіраваны да шырокіх мас працоўнага наро- 
да. І хоць у гэтым творы паэт абмежаваўся, як здава- 
лася, толькі канстатацыяй вядомых фактаў, статычным 
адлюстраваннем вядомых усім з'яў, хоць паэт, здавала- 
ся, не ставіў у гэтым творы ніякіх так званых «пракля- 
тых» пытанняў, не даваў на іх пэўных адказаў, не зва- 
рочваўся да сваіх чытачоў са страсным заклікам да 
барацьбы з існуючым ладам — усё ж гэты твор таіў у 
сабе вялікую ўзрыўчатую сілу. Ён прыкоўваў увагу 
чытача да цяжкога, беспрасветнага жыцця тагачаснай 
вёскі, будзіў яго сацыяльную свядомасць, прымушаў 
задумвацца над безліччу нявырашаных сацыяльных 
пытанняў. 

У гэтым сэнсе першы апублікаваны твор Якуба Ко- 
ласа мы можам прыраўняць да вядомай песні-гімна 
Янкі Купалы «А хто там ідзе?» 

Якія ж мэты, якія задачы ставіў Якуб Колас у са- 
мым пачатку сваёй паэтычнай дзейнасці? Як ставіўся 
ён да мастацтва, да яго ролі і значэння ў грамадскім 
жыцці? Адказ на гэта мы знаходзім у вершы «Песня- 
ру», напісаным у 1910 годзе: 


Заспявай ты мне песню такую, 
Каб мне душу паліла яна, 

Каб у ёй ты нядолю людскую 
І ўсё вычарпаў гора да дна. 


Скажы, як у няволі жывецца, 
Як нам шыі здушыла ярмо, 

Як душа наша томіцца, рвецца, 
Як жыццё прападае дармо. 


А той мут, што жыццём называем, 
Страсяні і да дна ўскалышы, 
Няхай сэрца ў грудзях узыграе 

І зазвоняць ўсе струны душы. 


- - . . . . . . - . - - - - 
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Заспявай жа ты песню такую, 
Каб маланкай жахала яна 
І паліла нядолю людскую, 
Каб грымела, як гнеў перуна. 


У гэтых словах бачым мы пераклічку Якуба Кола- 
са з вялікім паэтам рускай рэвалюцыйнай дэмакратыі 
Някрасавым, якому належаць крылатыя словы: «Паэ- 
там можаш ты не быць, але грамадзянінам быць аба- 
вязаны». Некалі Някрасаў пісаў аб сваёй музе: 


Случалось, не стерпев томительного горя, 
Вдруг плакала она, мойм рыданьям вторя, 
Или тревожила младенческий мой сон 
Разгульной песнею... 


. . з а 6 - . . . . - . . . . 


Предавшись дикому и мрачному веселью, 
Играла бешено моею колыбелью, 
Кричала: «мщение!» — и буйным языком 
В сообщники свои звала господень гром! 


Някрасаў вышэй за ўсё ставіў інтарэсы народа і гэ- 
тым інтарэсам падпарадкаваў сваё творчае слова: 


Доля народа, 
Счастье его, 
Свет и свобода 
Прежде всего! 


Доля народа, кроўныя інтарэсы працоўнага чалаве- 
ка былі для Якуба Коласа вышэй за ўсё ў яго паэтычнай 
і грамадскай дзейнасці. Сваё мастацкае слова ён раз: 
глядае як беззаветнае служэнне народу. Ён ставіць 
сваёй задачай дапамагчы народу скінуць з сваіх плеч 
нявольніцкае ярмо, клікаць народ на бясстрашнае зма- 
ганне з цёмным светам эксплуататараў і прыгняталь- 
нікаў, абуджаць у працоўных вялікую годнасць чала- 
века-змагара, чалавека — творцы свайго шчасця, сваёй 
лепшай будучыні, прышчапляць яму прагу да лепшай 
долі, усяляць у яго веру ў свае сілы, у свае здольнасці, 
натхняць яго волю на светлыя перамогі. 

Глыбока ненавідзеў паэт царызм і яго прыслужні- 
каў. У вершах «Мікалаю П», «Канстытуцыя» Якуб Ко- 
лас гаворыць аб царызме як самым заклятым ворагу 
народа, выкрывае ўсе жульніцкія махінацыі царызму 
з Першай і Другой Дзяржаўнымі думамі. [...] 

Якуб Колас высмейваў усе тыя абяцанні, якія цар 
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даў у Маніфесце 17 кастрычніка 1905 года аб так зва- 
ных «непахісных асновах грамадзянскай свабоды», яго 
абяцанні склікаць заканадаўчую думу з шырокім удзе- 
лам у выбарах усяго насельніцтва. Усе гэтыя абяцанні 
былі звычайным абманам народа: 

Канстытуцыю далі, 

Адчынілі дзверы, 

І.. ў астрог нас павялі, 

І таўкуць без меры. 


Вітэ нам дакляраваў — 
Помніце? — свабоду. 
Потым фігу паказаў 
«Вернаму» народу. 


“ - . Я . - е «е е “е 


Колькі ўсякіх строгіх мер — 
Канца няма, краю! 
Канстытуцыю цяпер, 

Як пяць пальцаў, знаем. 


У вершы «Мікалаю ІІ» паэт заклікае народ ніколі не 
верыць царскім абяцанням: «Эх, не вер цару ніколі — 
хоча зноў нас ашукаць». І тут жа прыведзена пажадан-, 
не цару, вытрыманае ў чыста народным, сялянскім ду- 
ху: «Эх, падвёў ты нас, царок! Каб табе даў бог на 
старасць лапці, торбу і мяшок». Паэт не абмяжоўваўся, 
аднак, толькі такімі пажаданнямі. Яго паэтычнае слова 
клікала народ на рашучае змаганне з царызмам, за- 
клікала працоўнага селяніна да зброі, вучыла яго, што 
не будзе добрага жыцця да таго часу, пакуль працоў- 
ныя не расправяцца назаўсёды з сваімі прыгнятальні- 
камі і крывасмокамі. 

У вершы «Ворагам» (1906) паэт зварочваецца з гроз- 
ным папярэджаннем да паноў і ўсіх багацеяў: 


Багачы, і панства, 

І ўсе вы брадзягі! 
Убок з дарогі, каты! 
Бойцеся сярмягі! 


Ужо даўно вяроўкі 
Вас, паны, чакаюць, 
І па вас асіны 
Слёзы праліваюць. 


4 Да такой жа расправы над панамі заклікае народ і 
ў вершы «Што, брат Грышка, папраўляйся» (1906): 


Не, не будзе нам жыцця, 
Як паноў не перавешаць. 
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Якуб Колас паказвае нам працоўнага селяніна, які 
пачынае сумнявацца ў справядлівасці існуючага ладу. 
у законнасці царскіх парадкаў і прыходзіць да правіль- 
нага вываду: трэба змагацца з ворагамі 1 змагацца ра- 
шуча: 

Я — мужык, не чую звону, 
Толькі ж есць мяне чарвяк: 
Ці не брэша поп з амбону, 
Што цару бог даў карону? 
Ой, не, мусібыць, не так! 

Я -- мужык, а гонар маю, 
Гнуся, але да пары. 

Я маўчу, маўчу, трываю, 
Але скора загукаю: 
«Стрэльбы, хлопчыкі, бяры!» 


(«Мужык», 1909 г.) 


Не доўга панавала рэакцыя ў краіне пасля разгрому 
рэвалюцыі 1905—1907 гадоў. З 1912 года пачынаецца 
ўздым рэвалюцыйнага руху ў Расіі. Шырацца масавыя 
рэвалюцыйныя выступленні рабочых. У барацьбу з ца- 
рызмам уцягваецца і працоўнае сялянства. Часцей і 
часцей гуляе чырвоны певень па панскіх маёнтках. 

Новыя рысы, новыя якасці паказвае нам паэт у пра- 
цоўным селяніне, якога шмат чаму навучылі жыццё і 
рэвалюцыйныя падзеі таго часу: 


Не крычы, пан: «Прэч з дарогі!» 
Што з таго, што я мужык? 

А ўжо гнуцца, як убогі, 

І я, бачыш ты, адвык. 


(«На дарозе», 1912 г.) 


Так заяўляе селянін пану і напамінае яму, што і ў 
яго, селяніна, ёсць свой чалавечы гонар, ён, селянін, 
ужо не той, якім ён быў у даўнія часы, калі беспакара- 
на здзекаваліся над ім усякія крывасмокі, што пайшлі 
цяпер зусім іншыя гады. 

У вершы «Будзь цвёрды» (1912 г.) паэт заклікае 
свайго чытача, каб ён ніколі не гнуўся «траўкаю пахі- 
лай», каб ён больш спадзяваўся на свае ўласныя сілы, 
не дагаджаў бы сільным і багатым: 

Бо не выйдзеш век з-пад гужа, 
Страціш вобраз боскі, 


І ў людзей ты гонар страціш — 
І цябе зракуцца: 

Лепш змагацца вольным, браце, 
Чым цярпець ды гнуцца! 
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У гэтым закліку да змагання, у рашучым асуджэн- 
ні нявольніцкай цярплівасці, якую прапаведавала афі- 
цыйная рэлігія, мяшчанская літаратура і ўсякія пра- 
рокі «непраціўлення злу», бачым мы галоўныя асаблі- 
васці мужнай коласаўскай паэзіі, паэзіі высокага 
грамадскага служэння свайму народу. Нават у прыро- 
даапісальных вершах Якуба Коласа знаходзім мы вы- 
разныя сацыяльныя матывы, думкі аб разняволенні 
роднага краю, аб свабодзе працоўнага чалавека. У вер- 
шы «Першы гром» (1910 г.) паэт радуецца гучным рас- 
катам веснавога грому: 


У гэтым раскаце чуецца воля, 
Чуецца радаець зямлі. 


У грукаце гэтым многа ёсць сілы, 
Чуецца моц і прастор... 


Магутны гром кліча паэта на волю, абуджае ў ім 
безліч думак аб вольным жыцці, аб свабодзе і шчасці 
чалавека. Трэба сказаць, што верш гэты паэт пісаў У 
турме, куды пасадзілі яго на тры гады царскія ўлады. 
Царызм жорстка пакараў паэта за яго актыўны ўдзел 
у арганізацыі нелегальнага настаўніцкага з'езда. 

У вершы «Закліканне вясны» (1913 г.) пад знешнім 
замілаваннем паэта веснавым абуджэннем зямлі хава- 
юцца надзеі на абуджэнне жыцця народа, на прыход 
новых светлых часоў у жыцці краіны, калі ўзбагацее 
яна «добрым засевам», разгоніць «сон трывожны, сон 
цяжкі наш», скіне з сябе «нашу дрэму», «каб было нам 
жыць на свеце весялей». 

Радкі верша «Будзе навальніца» (1912 г.) нагадва- 
юць суровы заклік да барацьбы. У іх адчуваем мы 
страснае жаданне паэта як мага наблізіць прыход вя- 
лікай і грознай рэвалюцыйнай буры: 


На небасхіле зарніцы мігцяць, 
Громам узрушана грозная раць. 

Мрок насядае глыбей і цяжэй... 
Грымні ж ты, бура, ды грымні дужэй! 


Сацыяльныя матывы сустракаем мы і ў другіх пры- 
родаапісальных вершах Коласа — «Песні вясны» 
(1909 г.), «Старыя дубы» (1912 г.), «Увосень» (1914 г.), 


«Поле» (1916 г.), «Дарога» (1906 г.) і ў шмат якіх іншых 
творах. 
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Грозным праклёнам вайне гучаць творы, напіса- 


ныя паэтам у гады імперыялістычнай вайны. Вайна 
разглядаецца паэтам як вялікае няшчасце для народа: 


Наш набытак знішчан прахам. 
Неашчадным, страшным махам 
Смерць кранулася зямлі. 


На сіротах нашых -- нівах, 
Замест снопікаў шчаслівых 
Густа косці паляглі. 


За сяўцоў былі гарматы, 
Замест зернятак -- гранаты 
Шчодра сеялі ў той год. 


Незлічонымі крыжамі 
След адзначан, дзе з слязамі 
Бег разбураны народ. 


(«Хто нам скажа, хто згадае», 1915 г.) 


Паэт праклінае тых, па чыёй волі распачалася вай- 
на, гінуць мільёны людзей, «Гібеў набытак ўсяго краю, 
і пакаленняў гінуў труд» («Ворагам», 1916 г.). Да вора- 
гаў зварочваецца паэт з грозным папярэджаннем: 


Не вы дасце народам свята, 
Не вам пажар вайны заліць! 
Дык рукі прэч, забойцы, каты! 
Не вам аб згодзе гаварыць! 


На думку паэта, якая выказана ў гэтых словах, 
толькі самі народы змогуць, у рэшце рэшт, устанавіць 
такі парадак на зямлі, калі вайна атрымае ўсеагульнае 
асуджэнне, калі чалавецтва назаўсёды пазбавіць сябе 
ад рознай небяспекі крывавых і спусташальных войн. 

Дарэвалюцыйная творчая дзейнасць Якуба Коласа 
праходзіць у выключна неспрыяльных умовах. Жор- 
сткая царская цэнзура, суровыя праследаванні паэта 
за яго вольнае слова, цяжкія матэрыяльныя ўмовы 
жыцця і, самае галоўнае, уся непрыглядная, прыгня- 
таючая рэчаіснасць царскай Расіі — усё гэта лажыла- 
ся цяжкім грузам на свабодалюбівую душу паэта. Не- 
здарма паэт у адным з сваіх вершаў, напісаным яшчэ 
ў 1904 годзе, выказвае такія думкі: 


Не пытайце, не прасеце 
Светлых песень у мяне, 
Бо, як песню заспяваю, 
Жаль вам душу скалыхне. 
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Я б смяяўся, жартаваў бы, 
Каб вас чуць развесяліць, 
Ды на жыцце як паглядзіш, 
Сэрца болем зашчыміць. 


Але, нягледзячы на ўсе жахлівыя ўмовы, у якіх 
даводзілася жыць і тварыць паэту, яго дарэвалюцыйная 
творчасць не носіць на сабе адзнак роспачы, адчаю, без- 
надзейнасці. Адмаўляючы царскую рэчаіснасць, гань- 
буючы царскае самаўладства і яго слуг і абаронцаў, 
бічуючы і высмейваючы царскія парадкі, паэт напісаў 
багата твораў, поўных глыбокага народнага аптымізму. 

Трэба было мець мужнае сэрца сапраўднага паэта і 
грамадзяніна, каб выступіць у тыя часы з гнеўным вы- 
крываючым словам супраць царызму, выступаць у аба- 
рону мільёнаў бяспраўных і аграбленых людзей, дбаць 
аб іх светлай будучыні. Сіла паэта ў яго палымянай 
любві да свайго народа, у яго любві да простага чала- 
века, чалавека працы. Сіла паэта ў бязмежнай аддана- 
сці яго кроўным інтарэсам працоўнага чалавека, у глы- 
бокай веры ў творчыя сілы народа, у яго канчатковую 
перамогу над цёмным светам зла і несправядлівасці. 

Гэтую светлую веру сваю ў сілы народа, веру ў пры- 
ход «жаданай вясны» ў жыцці роднай краіны паэт 
выказаў у шмат якіх з сваіх твораў. 

У вершы «Кіньце смутак» (1907 г.) паэт заклікае 
сваіх чытачоў: 

За работу жыва, жыва! 
Каб нае доля не ўшчувала, 


Каб не сохла наша ніва, 
Каб нуда нас больш не гнала! 


«Адно мы добра ведаем»,-- гаворыць паэт у вершы 
«Наша возьме» (1907 г.), што хоць і зрадніліся людзі з 
голадам, хоць і скрыўджаны яны панамі, звязаны ня- 
воляй, «а ўсё ж такі, хоць некалі, а праўды дачака- 
емся». 

У вершы «У няволі», напісаным у турме ў 1908 го- 
дзе, паэт выказвае страсную надзею, што царскім ап- 
рычнікам, якія адабралі ад яго волю, ніколі не стры- 


маць свабоды, не загнаць ні ў якую клетку свабодную 
думку чалавека. 


Мыслі праўды, дух свабоды, 
Вольны наш народны дух 
Растрасе суздром астрогі, 
Ржавы ён парве ланцуг, 


— піша паэт у вершы «Згнанніку» ў 1907 годзе. 
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«Ведай, ночка — не год, заварушыцца гай...» — га- 
ворыць паэт аб той доўгай ночы, якая распасцерлася 
над роднай краінай («Толькі стогне зямля...», 1910 г.). 

Заняволены ў турму і сумуючы па родных і блізкіх, 
па запусцелых вёсках, па зялёных нівах і гаях, паэт не 
страчвае надзеі на лепшую долю для сябе і свайго на- 


рода: 


Ды не век я тут гарую, 
Дачакаю волі 

І пачую ў родным краі 
Песні лепшай долі. 


(«Сохну марна я ў астрозе», 1909 г.) 


У вершы «Эй, скажы мне, небарача» (1912 г.), пра- 
сякнутым глыбокім сумам за цяжкое, беспрасветнае 
жыццё селяніна-бедняка і любоўю да роднай зямлі, на 
якой, кажучы словамі таго ж селяніна, «...мой смутак, 
жаль снуецца, дзе мне шчасце не даецца», паэт выказ- 
вае ўпэўненасць у надыходзе той светлай часіны, калі 
народны гнеў назаўсёды змяце ўсе няшчасці, усе ня- 
годы чалавека працы: 


Бо я цвёрда веру ў тое, 
Што наш засеў ў полі дзікім 
Гневам вырасце вялікім 

І затопіць усё злое, 

Ўсё няшчасце векавое. 


Жывое, агністае слова паэта нібы промень святла 
ўрывалася ў цемень доўгай ночы, асвятляла родныя 
прасторы, гаіла спакучаныя людскія сэрцы, акрыляла 
іх нямеркнучымі надзеямі, што «...будзе час, і снег ра- 
стане, прыйдзе зноў да нас вясна». Яно ўсяляла веру 
працоўнаму народу ў яго сілы, у яго перамогу над злы- 
мі сіламі старога свету, клікала яго да барацьбы за 
лепшую долю, за «жыцце залатое» : 


Не бядуй, што цяжка стала 
Жыць у вечнай цемнаце, 
Што нас доля вечна гнала, 
Што: жывём у беднаце. 


Не бядуй, што звіслі хмары, 
Што нам сонца не відаць, 
Не бядуй, што ўноч пажары 
Сталі неба заліваць,-- 
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Дымам пойдзе ўсё ліхое, 
Ўсё, што душыць нас і гне. 
Вер, брат,-- жыцце залатое 
Будзе ў нашай старане. 


(«Не бядуй!», 1907 г.) 


У вершы «Сябрам» (1907 г.) паэт гаворыць, што не 
можа быць, «каб не грэла цёпла сонца. Наша праўда 
нам паможа -- блісне нам святло ў аконца!» 

У вершы «Бездараж», напісаным у 1909 годзе, у час 
лютай рэакцыі, калі, па вобразнаму слову паэта, «свет 
закрыла цьма густая», а «неба ў хмарах. Даль імглі- 
ста», калі «толькі свіст у лесе дзікі», ды «мрок стаіўся 
нерухома», паэт заклікае свайго чытача: 


Не пужайся, пойдзем далей —- 
Ноч мінецца, змоўкнуць совы! 
Дзень спаткаць будзьма гатовы! 
Дык наперад, брат, павалім! 


«Жаданая вясна», якой так доўга чакаў паэт, якую 
славіў ён у сваіх песнях, якой шчыра і аддана служыў 
сваім паэтычным словам і сваёй грамадскай дзейна- 
сцю, прыйшла, урэшце, на прасторы Радзімы. Гэта былі 
дні Вялікага Кастрычніка, які назаўсёды затапіў «усё 
злое, ўсё няшчасце векавое», які ператварыў у рэаль- 
ную яву найлепшыя мары і спадзяванні мінулых па- 
каленняў народа, цудоўныя казкі ператварыў у жывую 
і хвалюючую рэчаіснасць. Вялікая сацыялістычная рэ- 
валюцыя па свайму размаху, па сваіх выніках, па сва- 
іх грандыёзных перамогах і здабытках, па велічы за- 
дач, пастаўленых перад свабодным народам, пераўзы- 
шла ўсё тое, аб чым некалі марылі лепшыя розумы ча- 
лавецтва. 

Якуб Колас як сапраўдны мастак слова, які і раней 
глядзеў на літаратуру як на беззаветнае служэнне на- 
роду, не мог застацца ў баку ад бурлівых падзей, наро- 
джаных рэвалюцыяй. Усхваляваным словам вітае паэт 
свой разняволены народ: 


Браты! Вялікая дарога 

Чакае нас і родны край — 
Жніво настала, працы многа, — 
Навукі семя засявай! 


Хай будзе спор нам у прыгодзе! 
Не царскі біч, не панскі хам, 
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Хай будзе лад У сваёй гасподзе 
Ствараць народ-уладца сам. 
(«Да працы!», 1917 г.) 


Кастрычніцкая рэвалюцыя, якая вывела беларускі 
народ з гістарычнага заняпаду на шырокія прасторы 
жыцця, абудзіла ўсе творчыя сілы народа, разняволіла 
і творчае слова паэта. Якуб Колас уключаецца ў актыў- 
нае грамадска-палітычнае жыццё краіны. Хутка пера- 
адолеўшы некаторыя свае памылкі і сумненні першых 
год рэвалюцыі, ён з уласцівай яму страсцю і энергіяй 
дапамагае народу ў вялікай і пачэснай справе сацыялі- 
стычнага пераўтварэння краіны. Яго цікавіць усё: і ад- 
наўленне разбуранай вайной народнай гаспадаркі, і 
наладжванне народнай асветы, і арганізацыя кніжна- 
выдавецкай справы ў краіне, і рост навукі і мастацтва 
народа. Яго пісьменніцкі талент дасягае ў савецкія га- 
ды свайго поўнага росквіту. Паэт не толькі выдае свае 
шматлікія творы, якія былі напісаны ім да рэвалюцыі 
і частка якіх не была вядома чытачу, але і стварае ба- 
гата новых. 

Змяніліся гістарычныя часы, новыя якасці набывае 
і шматгранная творчасць паэта. Яна становіцца значна 
шырэйшай па свайму тэматычнаму дыяпазону. Калі 
раней паэт абмяжоўваўся галоўным чынам паказам 
сялянскага жыцця, то цяпер ён піша і аб горадзе, і аб 
падзеях з жыцця брацкіх народаў, аб жыцці працоўных 
у зарубежных краінах, і аб міжнародных падзеях. Рэ- 
валюцыя, якая значна рассунула рамкі жыцця, пашы- 
рыла і кола інтарэсаў паэта. Але гэтыя якасныя змены 
не абмяжоўваліся толькі тэматыкай творчасці Якуба 
Коласа. Яны — і ў гэтым самае галоўнае — сказаліся 1 
ў ідэйна-творчай эвалюцыі пісьменніка, у яго набліжэн- 
ні да глыбокага разумення асноўных законаў развіцця 
чалавечага грамадства, якія вызначыла марксісцка-ле- 
нінская навука, на аснове якіх змагалася партыя за 
ажыццяўленне і разгортванне сацыялістычнай рэва- 
люцыі. 

Якуб Колас, які быў некалі паэтам рэвалюцыйнага 
сялянства, разам з Янкам Купалам стаяў на чале рэва- 
люцыйна-дэмакратычнай беларускай літаратуры, стано- 
віцца песняром новай, сацыялістычнай явы. Ён услаў- 
ляе гераічныя справы і здабытк! савецкага народа, 
сцвярджаючы сваім мастацкім словам новае жыццё, 
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выхоўваючы гэтым словам падрастаючыя пакаленні на- 
рода, як мужных 1 адданых барацьбітоў за справу Ле- 
ніна, за бессмяротныя ідэі камунізма. 

Якуб Колас становіцца выдатным пісьменнікам на- 
шай эпохі. [...] З уласцівым яму глыбокім пранікненнем 
у з'явы жыцця, з выключным веданнем чалавека пра- 
цы, яго псіхалогіі Якуб Колас адлюстроўвае ў сваіх 
творах багатае і разнастайнае жыццё савецкага народа. 
Ён мастацкі раскрывае тыя вялікія працэсы, якія ад- 
бываліся ў нашай краіне, якія паставілі савецкіх лю- 
дзей у авангардзе ўсяго працоўнага чалавецтва, зрабілі 
іх мужнымі змагарамі за яго лепшую будучыню, гера- 
ічнымі пераўтваральнікамі прыроды, носьбітамі самай 
высокай маралі, творцамі самай рэвалюцыйнай куль- 
туры, навукі і мастацтва. 

Змяняецца і творчы метад пісьменніка. Новая рэча- 
існасць, новы грамадскі і дзяржаўны лад жыцця, у 
якім знайшлі сваё гарманічнае спалучэнне інтарэсы 
народа і дзяржавы, патрабуюць ад пісьменніка новага, 
больш дзейснага метаду ў мастацкім паказе сучаснага 
чалавека, яго росту як чалавека-змагара, чалавека- 
творцы, чалавека-будаўніка. 

Якуб Колас паспяхова авалодвае метадам сацыялі- 
стычнага рэалізму, адзіна правільным метадам, пры да- 
памозе якога можна праўдзіва і ярка паказаць рэча- 
існасць у яе рэвалюцыйным развіцці, прычым гэтая 
праўдзівасць і гістарычная канкрэтнасць спалучаюцца 
з задачамі сацыялістычнага выхавання чалавека. 

Па-новаму гучаць слаўныя песні паэта. У іх не 
знойдзем ужо мы колішняга смутку, тугі, жалобы, якія 
былі да месца пры паказе цяжкога, абяздоленага жыц- 
ця працоўнага чалавека ў мінулым. Яны саступаюць 
месца радаснаму ўсведамленню паўнаты жыцця, хва- 
люючаму адчуванню заваяванага шчасця і бязмежных 
перспектыў на яшчэ лепшую будучыню. Светлыя, яркія, 
святочныя фарбы з'яўляюцца ў палітры мастака пры 
паказе ім людзей новай вёскі, калгаснай працы, кал- 
гасных палёў: 


Цешаць маё вока 
Сонечныя хвалі 

Нашых ясных дзён. 
Вольныя разлогі 
Без мяжы-граніцы, 

Гмах калгасных ніў — 
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Воля перамогі, 
Водблескі зарніцы, 
Аб якіх не сніў. 
На зямлі раскутай 
Веснавым напевам 
Носяць шум вятры — 
Сказ, нідзе нячуты, 
Радасць-неспадзевы, 
Новыя дары. 


(«У майскія дні») 


Зусім мяняецца беларускі пейзаж у паслярэвалю- 
цыйных коласаўскіх творах. Раней ён быў бедны, убо- 
гі. Роднае поле ды і ўвесь край выглядалі «як сірата»: 
«лес, балота і пясок...», «хвойнік, мох ды верасок». 
І навакол беднасць, гразь, збуцвелыя крыжы на даро- 
'зе, сумная доля, беспрасветная цемната, тужлівыя пес- 
ні, ад якіх «уцякаў бы, бег, здаецца, сам не ведаеш 
куды». 

Прайшлі гады. Свабодная творчая праца савецкіх 
людзей змяніла аблічча роднай зямлі. Новыя краявіды 
цешаць вока паэта багатымі здабыткамі чалавечай 
працы, буйнаю цвеценню калгасных ніў, плоднасцю но- 
вых садоў: 


Ляжыць шырокая дарога, 
Вакол прастор, і я іду, 
Іду, нясу пачуццяў многа 
І ясных думак чараду. 


Куды ні гляну -- шыр і воля, 
Дзе лес ды неба ставяць тын, 
Нідзе мяжы не згледзіш болей, 
І зніклі быльнік і палын. 


Глядзіш — узносяцца будынкі 
То з той, то з гэтай стараны, 
І цешаць вочы мне навінкі, 

І сэрца радуюць яны. 


Новае, ніколі раней не бачанае, з'яўляецца на гэтым 
краявідзе: 


Унь там, высока па-над долам, 
Развесіў хвост купчасты дым, 
І лічыць час калгасным сёлам 
Гудок напевам маладым. 
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Па ўзгор'ю поля, па раўніне 
Паўзуць сталёвыя валы. 
Вядзе іх бойкая дзяўчына 
Ці камсамолец удалы. 


Ідуць калгасныя падводы, 
Дабро вязуць грузавікі,-- 
І дзед стары, сівабароды 
Падацца хоча ў юнакі. 


Шумяць па-новаму дубровы — 
На край свой люба мне зірнуць. 
Цябе, зямля ў адзенні новым, 
Хацеў бы к сэрцу прыгарнуць! 


(«На новай зямлі») 


Багатая савецкая рэчаіснасць, героіка сацыялістыч- 
нага будаўніцтва натхнялі і давалі велізарны матэрыял 
Якубу Коласу для жывых мастацкіх абагульненняў, 
для стварэня такіх твораў, якія б не толькі давалі праў- 
дзівую карціну кіпучых савецкіх дзён, а дапамагалі б 
партыі выхоўваць народ у камуністычным духу. 

Выдатны прадстаўнік рускай рэвалюцыйнай дэма- 
кратыі Чарнышэўскі некалі пісаў: 

«...Творы мастака, асабліва паэта, дастойнага гэтага 
імені,-- «падручнік жыцця»... і такі падручнік, якім з 
асалодай карыстаюцца ўсе людзі, нават і тыя, якія не 
ведаюць ці не любяць іншых падручнікаў. Гэтым вы- 
сокім, найпрыгожым, дабрадзейным значэннем сваім 
для чалавека павінна ганарыцца мастацтва». 

Такімі сапраўднымі «падручнікамі жыцця» і з'яўля- 
юцца шматлікія і таленавітыя творы Якуба Коласа. 

У першыя савецкія гады Коласам былі завершаны 
такія цудоўныя творы, як паэмы «Новая зямля» і «Сы- 
мон-музыка». Гэтыя творы паэт пачаў пісаць яшчэ ў 
дарэвалюцыйны час. Абедзве паэмы з'яўляюцца ка- 
штоўным укладам у скарбніцу беларускай літаратуры 
і ў залаты фонд усёй нашай савецкай літаратуры, а гэ- 
тым самым і значным укладам у сусветную літаратуру. 

Паэма «Новая зямля» -- выдатны эпічны твор, які 
па праву прыраўноўваюць да народнага эпасу, называ- 
юць энцыклапедыяй жыцця беларускага народа пэўна- 
га гістарычнага часу — канца ХІХ і прадрэвалюцый- 

ных год ХХ стагоддзя. У гэтай паэме аўтар паказвае 
імкненні тагачаснага сялянства да свайго сацыяльнага 
разняволення, да свабоднай працы на свабоднай зямлі. 
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У паэме «Сымон-музыка» Якуб Колас ставщь 1 выра- 
шае другую праблему: лёс мастака Ў капіталістычным 
грамадстве, залежнасць інтэлектнага развіцця працоў- 
нага чалавека ад пэўнага грамадска-палітычнага ладу 
жыцця. Абедзве паэмы па сваіх праблемах, па шырыні 
ахопу падзей, шматлікасці яркіх вобразаў і характараў 
людзей, глыбокаму пранікненню аўтара ў самыя сукры- 
тыя таямніцы душы працоўнага селяніна, тонкай на- 
зіральнасці, выключнаму веданню жыцця і побыту се- 
ляніна, багаццю і вобразнасці мовы, праўдзівасці і ма- 
ляўнічасці ў паказе прыроды, любоўнаму стаўленню 
да чалавечай працы не маюць сабе роўных сярод леп- 
шых твораў беларускага мастацкага слова. 

У савецкія гады Якубам Коласам завершаны збор- 
нік алегарычных навел «Казкі жыцця», прысвечаных 
розным хвалюючым з'явам жыцця, закранаючым важ- 
нейшыя сацыяльныя праблемы пераважна дарэвалю- 
цыйнага часу. 

З буйнейшых празаічных твораў, напісаных пісьмен- 
нікам за савецкія гады, трэба ўказаць на аповесці 
«У палескай глушы», «У глыбі Палесся», «На прасто- 
рах жыцця», «Адшчапенец» і «Дрыгва». У першых 
дзвюх аповесцях Якуб Колас паказвае нам працэс 
фарміравання нацыянальнай інтэлігенцыі ў дарэвалю- 
цыйныя часы, жыццё тагачаснага сялянства. Пісьмен- 
нік зараз працуе над аповесцю «На ростанях», якая 
разам з дзвюма першымі аповесцямі складзе трылогію. 
Героі аповесці «На ростанях» тыя ж самыя, што і ў 
першых аповесцях. Аўтар хоча паказаць галоўнага ге- 
роя трылогіі настаўніка Лабановіча ў новых умовах і 
абставінах, хоча зрабіць яго героем нашага часу, ак- 
тыўным будаўніком савецкага грамадства. 

Якуб Колас, стварыўшы першыя ў беларускай лі- 
таратуры буйныя мастацкія палотны, з'яўляецца па 
сутнасці заснавальнікам такіх жанраў у нашай літара- 
туры, як раман і буйная аповесць. 

Аповесць «На прасторах жыцця» аўтар прысвяціў 
беларускай савецкай моладзі, якая з першых дзён рэ- 
валюцыі актыўна ўключылася ў сацыялістычнае бу- 
даўніцтва ў краіне. 

У гады разгортвання масавага калгаснага руху ў 
краіне Якуб Колас напісаў аповесць «Адшчапенец». 
Яе тэма — гістарычная перамога калгаснага ладу ў 
беларускай вёсцы. Герой аповесці Пракоп Дубяга — 
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тыповы прадстаўнік колішняга серадняцкага сялян- < 
ства з усімі ўласцівымі гэтаму асяроддзю ваганнямі, 
сумненнямі, дробнаўласніцкімі звычкамі і схільнасця- 
мі. Толькі пабачыўшы на ўласныя вочы сапраўдныя 
перавагі калгаснага жыцця ў «чужых» краях, Пракоп 
Дубяга, які спачатку быў супраць арганізацыі калгаса, 
уступае сам у калгас і робіцца сапраўдным агітатарам 
за калгаснае будаўніцтва ў сваёй вёсцы. 

Цікавы і каштоўны твор напісаў Якуб Колас аб 
партызанскай барацьбе беларускага народа супраць . 
польскіх паноў у гады грамадзянскай вайны. Мы маем 
на ўвазе «Дрыгву», якая стала адной з любімых кніг] 
нашых чытачоў. Простая па сваёй кампазіцыі, празры- 
ста-ясная па сюжэту аповесць захапляе чытача глыбо- 
капраўдзівым і хвалюючым паказам гераічнай бараць- 
бы беларускага народа супраць белапалякаў. Падах- 
вочваемыя заходнееўрапейскімі імперыялістамі поль- 
скія паны кінулі свае войскі супраць маладой Савецкай 
дзяржавы, якая ў тыя гады змагалася на шматлікіх 
франтах як з сіламі белагвардзейскай контррэвалюцыі, 
так і з узброенымі атрадамі замежных інтэрвентаў. 
Польскія паны, ажыццяўляючы на справе гнусныя за-. 
мыслы Антанты, намагаліся, «рассудку вопреки, напе- 
рекор стихиям», павярнуць гісторыю назад, пашырыць 
межы панскай Польшчы «ад мора да мора». Яны ду- 
малі патапіць у крыві свабоду ўкраінскага і беларуска- 
га народаў, знясіліць маладую Савецкую дзяржаву. 
Вядома, польскія паны жорстка пралічыліся ў сваіх 
захопніцкіх планах, як пралічыліся і ўсе іншыя ворагі 
савецкага народа. Не было на свеце тых сіл, якія б здо- 
лелі перамагчы вызваленыя з векавой няволі мільён- 
ныя масы працоўнага народа. Суровая і бязлітасная 
была барацьба. І ў гэтай барацьбе перамог савецкі на- 
род. Ён выгнаў за межы сваёй дзяржавы ўсе цёмныя сі- 
лы сусветнай контррэвалюцыі. Беларускі народ прымаў 
актыўны ўдзел у гэтай барацьбе. 

Сярод вобразаў станоўчых герояў аповесці «Дрыгва» 
асабліва вылучаецца вобраз дзеда Талаша, які стаў 
сапраўдным народным героем. Якуб Колас мастацкі 
паказаў ідэйны рост звычайнага беларускага селяніна, 
які ад уласных крыўд, нанесеных яму белапольскімі 
акупантамі -- гэта і штурхнула яго спачатку стыхій- 
на на барацьбу з ворагамі,-- паступова прыходзіць да 
ўсведамлення глыбокай сутнасці класавай барацьбы, да 
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падпарадкавання сваіх асабістых крыўд і інтарэсаў ін- 
тарэсам рэвалюцыі, інтарэсам агульнай барацьбы пра- 
цоўных супраць сваіх спрадвечных прыгнятальнікаў 1 
эксплуататараў. 

Аповесць «Дрыгва» ўваскрашае лепшыя, перадавыя 
традыцыі з гісторыі беларускага народа: яго любоў да 
свабоды, яго нянавісць да ўсякіх прыгнятальнікаў і за- 
хопнікаў. Аповесць прасякнута высокім савецкім пат- 
рыятызмам. Усе гэтыя якасці твора зрабілі яго адным з 
самых папулярных і любімых у народзе. У часы суро- 
вага змагання з гітлераўскімі захопнікамі тысячы і ты- 
сячы маладых партызан-герояў выхоўваліся на гэтым 
творы, у сваім змаганні з ворагам следавалі прыкладу 
мужных герояў аповесці. 

«Дрыгва», як і ўсе другія лепшыя творы Якуба Ко- 
ласа, перакладзена на рускую мову, на мовы народаў 
брацкіх рэспублік і карыстаецца заслужанай любоўю 
шматмільённага і шматнацыянальнага чытача нашай 
Радзімы. Аповесць «Дрыгва» разам з палескімі апове- 
сцямі пісьменніка перакладзена на польскую мову і 
выдадзена ў сталіцы новай дэмакратычнай Польшчы, 
у Варшаве. Сам факт гэты набывае знамянальнае зна- 
чэнне: калі і раней шырокія масы працоўнага народа 
Польшчы ставіліся прыязна да савецкага народа, спа- 
чувальна сачылі за яго барацьбой і працай, дык цяпер, 
калі польскі народ выгнаў сваіх прыгнятальнікаў і 
ўстанавіў новы лад жыцця, прыязныя адносіны поль- 
скіх працоўных да савецкіх людзей ператварыліся ў 
сапраўдную дружбу народаў. 

Аб гэтай дружбе гаворыць Якуб Колас у адным з 
апошніх сваіх твораў, у паэме «Рыбакова хата», якую 
ён закончыў пасля вайны з нямецка-фашысцкімі захоп- 
нікамі. Паэт зварочваецца да свабоднага польскага на- 
рода: 

Мае браты, мае суседзі, 
Свабодны, новы польскі люд! 
Няхай жа песняй звонкай медзі 
Красуе наша дружба тут! 


Няхай жа стане тленню, прахам 
Жыцця мінулага ярмо! 

Мы пойдзем далей новым шляхам, 
Друг другу руку падамо! 


Сустрэнем дружна дзень наш новы, 
У мірны рушымся паход. 
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Няхай не будзе больш згрызот 
І змоўкнуць непрыязні словы! 


Акрамя паэтычных і празаічных твораў Якубам 
Коласам напісаны п'есы «Антось Лата», «Забастоў- 
шчыкі», «На дарозе жыцця», «У пушчах Палесся» і 
«Вайна вайне». 

Творчасць Якуба Коласа, яго грамадска-палітычная 
дзейнасць непарыўна звязаны з цэлай эпохай у жыцці 
народа, калі пад кіраўніцтвам партыі бальшавікоў бе- 
ларускі народ назаўсёды скінуў з сваіх плеч усе ярэм'і 
цяжкай гістарычнай спадчыны і ў брацкім яднанні, у 
брацкай дружбе з усімі народамі Савецкай Радзімы ідзе, 
шчаслівы і вольны, да светлых дзён камунізма. 

Уся творчасць Якуба Коласа пасля Кастрычніка — 
гэта ўзнёслая песня дружбы народаў Савецкага Саюза, 
радасная песня, услаўляючая веліч сацыялістычнай 
эпохі, гераізм і мужнасць савецкіх людзей, будаўнікоў 
новага грамадства, творцаў новай гісторыі чалавецт- 
ва. [...] 

Якуб Колас вялікае месца ў сваёй творчасці аддае 
гістарычнай ролі і значэнню Камуністычнай партыі ў 
справе сацыялістычнага пераўтварэння Савецкай Ра- 
дзімы [...] ў стварэнні беларускай савецкай дзяржаўна- 
сці і ва ўсіх тых велізарных зменах, якія адбываліся ў 
жыцці беларускага народа ў паслякастрычніцкія гады. 
Якуб Колас падкрэслівае маральнае і палітычнае адзін- 
ства савецкага народа, яго баявую згуртававасць вакол 
партыі бальшавікоў, яго адданасць савецкаму ладу 
жыцця і справе камунізма. [...] 

Багата паэтычных твораў прысвяціў Якуб Колас но- 
вай, калгаснай вёсцы. У 1930 годзе паэт зварочваецца 
са страсным заклікам да сялянства смялей і дружней 
будаваць новае, калгаснае жыццё ў вёсцы. У вершы 
«Старой вёсцы» (1930 г.) паэт піша: 

Вякамі доўгімі гарліва, 
Пад звон гнусавы стромкай вежы 
Ты вартавала свае межы. 


Зямлю саха і смык мярэжыў. 
А што ты мела з свайго жніва? 


. - . . . . . . й . “ - . 


Твае сыны і твае дочкі 

Жылі, як чэрві, ў брудзе, пыле 
Ды марнавалі сваю сілу. 
Зямля за працу так дарыла, 
Што беглі вон з яе упрочкі. 
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Аб чым жа смуцішся, старая? 

Ці так надбала ты багацця 

У цемры вечнага пракляцця? 
Дык смела ўперад, смела, брацці! 
Жыццё старое адмірае! 


«Мая зямля», «мой поплаў», «паша», 
«Мой луг», «мой конь», «мае каровы» — 
Злінялыя, старыя словы! 

Пара, пара даць сэнс ім новы: 

Змяніць іх час на «наш» і «наша»! 


Гэты твор паэта, як і вядомы верш Янкі Купалы 
«Сыходзіш, вёска, з яснай явы», быў своеасаблівым 
прысудам паэта адыходзячай у нябыт старой вёскі з 
усёй яе жахлівай рэчаіснасцю, з старымі зданямі яе 
вечных спадарожнікаў: голаду, жабрацтва, беспрасвет- 
най цемры, лютай кулацкай эксплуатацыі, заўсёдашняй 
боязі чорнага дня. Зразумела, што такія творы, як 
верш «Старой вёсцы», адыгрывалі значную ролю Ў 
справе наладжвання новага жыцця беларускага селя- 
ніна. Яны актыўна дапамагалі партыі ў карэннай пе- 
рабудове сельскай гаспадаркі, у сацыялістычным пера- 
выхаванні шырокіх мас працоўнага сялянства. 

У вершы «Раскуты Праметэй» (1985 г.) паэт гаво- 
рыць аб жыватворнай сіле савецкага ладу жыцця. Са- 
вецкая Радзіма ўпадабляецца раскутаму Праметэю, які 
разнімае свае крылы. Сучасныя дні паэт параўноўвае 
з паэмамі-былямі, нідзе нячутнымі казкамі. Савецкі на- 
род нараджае герояў, якія ідуць, па вобразнаму слову 
паэта, крокам веліканаў. Сіла вольнай крыніцы, як на- 
зывае паэт новае жыццё, творыць сапраўдныя цуды, 
«верне горы, зносіць скалы, запрагае рэкі, каб сузор'і 
забліскалі, дзе быў мрок век-векам». У заключных 
словах твора чуем мы вялікую гордасць паэта-грама- 
дзяніна, паэта-патрыёта за сваю Радзіму, за сваю 
краіну: 


Слава, чэсць табе, Краіна, 
І тваім узлётам, 

Бальшавіцкім пуцявінам, 
Сонечным яснотам! 


Азораны гэтымі сонечнымі яснотамі ідзе савецкі 
чалавек наперад у сваё светлае заўтра, ідзе бальшавіц- 
кімі пуцявінамі, на якіх спатыкае ён: 
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Т юнасць людскую, 1 мудрае слова, 

І ясную радасць дабра, перамог, 

І гэты шырокі, чароўны разлог, 

Дзе заўжды прыгожа ўсё, молада, нова. 

Жыццё не стаіць на месцы, яно «безупынна ўсё 
крочыць і крочыць, а разам з ім — вечны юнак-чала- 
вск» (з верша «Наперад!», 1937 г.). У гэтых цудоўных 
словах захавана глыбокая жыццесцвярджаючая філа- 
“софія нашых савецкіх дзён. 

Багата сваіх твораў Якуб Колас прысвячае падра- 
стаючаму пакаленню савецкага народа, школьнікам, 
піянерам, камсамольцам, усёй савецкай моладзі. У гэ- 
тых творах мы адчуваем бацькоўскае замілаванне лё- 
сам дзяцей, патрыятычную гордасць за наша маладое 
пакаленне. 


Прывет вам, племя маладое, 
Зямель савецкіх яснацвет! 

Дарога ваша — шлях герояў, 
У новы дзень бліскучы след. 


Усюды, дзе патрэбна зброя, 
Каб перашкоды ўсе скрышыць, 
Вы неслі сэрца маладое 

І жар юнацкае душы. 


І было крэпка ваша раме, 

І не стамлялася рука, 

Бо Ленін быў заўсёды з вамі, 
Быў з вамі гарт бальшавіка. 


Ідзіце ж гэтак жа і далей! 

Прывет вам, родныя, прывет! 

Пад камсамольскай гулкай хваляй 
Ці ж устаіць варожы свет?! 


(«Камсамольцам», 1935 г.) 


Тэматыка савецкай творчасці Якуба Коласа шыро- 
кая і разнастайная. Няма ніводнай больш-менш значнай 
падзеі ў жыцці радзімы, на якую б не адгукнуўся паэт 
сваёй песняй. Якуб Колас яшчэ ў першыя гады рэвалю- 
цыі пісаў аб родных братах, працоўных былой Заход- 
няй Беларусі, якія жылі ў тыя часы пад гнётам поль- 
скіх паноў. Сваім сатырычным словам ён не раз вы- 
смейваў саманадзейных і абмежаваных польскіх паноў 
пілсудчыкаў, якія залішне часам «бразгалі шабелька- 
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мі», марачы аб новых паходах на Савецкую краіну. 
Узнёслым, радасным словам вітае ён беларускі народ з 
вялікай гістарычнай падзеяй у яго жыцці: уз'яднаннем 
у адзінай Савецкай дзяржаве ў 1939 годзе. 

Паэт услаўляе сваёй песняй савецкую жанчыну, ге- 
раічных байцоў Савецкай Арміі. Паэт прысвячае свае 
творы брацкім народам нашай Радзімы, іх лепшым сы- 
нам: палымянаму трыбуну рэвалюцыі Кіраву, слаўным 
героям-лётчыкам, геніяльнаму песняру грузінскага на- 
рода Шата Руставелі, бессмяротнаму акыну казахскіх 
стэпаў Джамбулу, выдатнаму ўкраінскаму паэту-бунта- 
ру Тарасу Шаўчэнку. Паэта глыбока хвалявалі падзеі 
ў далёкай Іспаніі, і ён зварочваецца да яе рэвалюцый- 
ных байцоў з словам брацкага прывітання і сардэчнага 
пажадання ім слаўных перамог у змаганні з цёмнымі 
сіламі фашызму. 

Кіпучае савецкае жыццё, яго вялікія падзеі, рэва- 
люцыйныя святы, выбары ў Саветы — усё гэта знахо- 
дзіць яркае і праўдзівае адлюстраванне ў мастацкім 
слове паэта. Яго творчасць — гэта своеасаблівы летапіс 
жыцця народа, летапіс праўдзівы і хвалюючы, які тва- 
рыўся не так, як пісаліся некалі старыя летапісы — 
«добру и злу внимая равнодушно». Тут у кожным рад- 
ку, у кожным слове мы адчуваем жывое сэрца паэта, 
цеплыню яго пачуццяў, спапяляючы агонь яго няна- 
вісці да ворагаў народа, яго ласку і палымяную любоў 
да працоўнага чалавека, да сваёй Радзімы, да Камуні- 
стычнай партыі, да вялікай Савецкай дзяржавы. Твор- 
часць Якуба Коласа -- гэта творчасць савецкага патры- 
ёта, творчасць паэта-грамадзяніна, які сам прымае ак- 
тыўны ўдзел ва ўсім тым жыцці, ва ўсіх тых з'явах і 
падзеях, якія знаходзяць сваё праўдзівае і яркае адлю- 
страванне ў яго мастацкім слове. 

Гэта творчасць -- не звычайная канстатацыя фак- 
таў, не бяздумнае фатаграфіраванне рэчаіснасці. Кож- 
ная з'ява, кожная падзея бярэцца ў яе гістарычнай 
абумоўленасці, ва ўсіх супярэчнасцях яе ўзнікнення, 
яе росту, яе развіцця. Калі і ў ранняй сваёй творчасці, 
у дарэвалюцыйныя гады, Якуб Колас сыходзіў з ма- 
тэрыялістычнага разумення свету, хоць і не ведаў яшчэ 
асноўных законаў развіцця чалавечага грамадства, 
то ў савецкія гады паэт наблізіўся да дыялектыка-ма- 
тэрыялістычнага ўспрыняцця і разумення свету. Якуб 
Колас стаў паэтам-камуністам, назаўсёды звязаў свой 
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лёс з лёсам партыі Леніна. Такі ідэйны шлях паэта — 
ад пісьменніка рэвалюцыйнага сялянства ў мінулым 
да слаўнага песняра сацыялістычнай рэвалюцыі, да 
пісьменніка-камуніста ў нашы дні. 

Аб уступленні ў партыю пісьменнік марыў даўно. 
Уласцівыя паэту сціпласць, думка, што ён яшчэ не мо- 
жа лічыць сябе дастаткова падрыхтаваным, каб апраў- 
даць высокую годнасць камуніста, некалькі затрымалі 
час уступлення яго ў шэрагі бальшавіцкай партыі. Па- 
эт стаў камуністам у суровыя дні Айчыннай вайны. 

Некалі Бялінскі пісаў: «Дух народа, як і дух пры- 
ватнага чалавека, выказваецца ўпаўне толькі ў кры- 
тычныя мінуты, па каторых адных можна беспамылко- 
ва меркаваць не толькі аб яго сіле, але і аб маладосці і 
свежасці яго сіл». 

Гэтыя мудрыя словы можна па праву аднесці і да 
Якуба Коласа. У дні, калі над Радзімай навісла грозная 
небяспека фашысцкай навалы, калі родныя прасторы 
Беларусі дыміліся ў агні пажарышча, калі пад фашысц- 
кім ботам гінулі здабыткі пакаленняў, Якуб Колас, як 
ніколі раней, адчуў сваё кроўнае адзінства з той спра- 
вай, за якую змагаліся сыны баявой партыі Леніна. І ён 
стаў камуністам. 

У першыя дні вайны паэт зварочваецца з палымя- 
ным заклікам да роднага народа: 

«Хіба мы пацерпім, каб нашу зямлю папіраў акуты 
жалезам бот нямецкага фельдфебеля? Не, ніколі! Ад- 
на ў нас воля, адно наша імкненне, адна наша думка: 
смерць фашызму!.. Няхай на нашых палях і ў нашых 
лясах пажруць магільныя чэрві смуродныя трупы гра- 
бежнікаў і захопнікаў. Няхай у кожным з нас сустрэне 
вораг непрымірымага савецкага грамадзяніна-воіна, га- 
товага ўсё прынесці на алтар выратавання сваёй неза- 
лежнасці, свайго права на мірную стваральную працу. 

Мы не адзінокія. Крэпкія вузы дружбы нашых гера- 
ічных народаў, здольных на высокія подзвігі і ахвяры. 
Наша выратаванне — у нас саміх. Няхай жа нашым 
дэвізам стане кліч: «Да зброі! Смерць ворагам!» 

Усю сваю творчую дзейнасць у дні вайны паэт пры- 
свяціў дэвізу: «Усё абароне, усё расплаце». У вершы 
«Шалёнага пса -- на ланцуг!», апублікаваным у газепе 
«Правда» 94 чэрвеня 1941 года, паэт заклікае: 


Да зброі, народы раскутай краіны: 
Разбойнік штурмуе наш дом! 
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Магутнаю раццю, патокам адзіным 
Абрушым на ворага гром! 

Кожным сваім вершам, кожным словам сваіх пуб- 
ліцыстычных выступленняў Якуб Колас клікаў народ 
на рашучае змаганне з гітлераўскімі захопнікамі, на 
бязлітасны адпор фашысцкім катам і цемрашалам. Ён 
усяляў у народ светлую веру ў блізкую перамогу над 
ворагам, у няўхільнасць гэтай перамогі над азвярэлы- 
мі полчышчамі разбойнікаў і дзетазабойц. 


Але не доўга дзікім гунам 
Чыніць крывавы свой разгул: 
Я чую — робяць людзі труны, 
Куюць ланцуг для калігул. 


Мы не схіснуліся пад бурай, 
Навалай дзікае арды. 

Бандыт заплаціць сваёй скурай 
За нашы сёлы, гарады, 


Вышэй, ярчэй узнімем молат, 
Распалім горны гарачэй. 

На абарону, мой люд-волат! 
Удар па ворагу ямчэй! 


(«На абарону», 1941 г.) 


Паэт заклікае кожнага савецкага чалавека запы- 
таць сябе, што ён зрабіў у цяжкія дні для айчыны, які 
цяжар ён узяў на свае плечы, «каб наблізіць наш час 
перамогі». Сэрца і сумленне савецкага чалавека не мо- 
жа знаць спакою, пакуль не разгромлены вораг. І на 
якой бы рабоце ні быў чалавек, адзін у яго павінен 
быць клопат: «болей хлеба, гармат, кулямётаў на па- 
гібель фашысцкай заразе!» Паэт сурова папярэджвае 
«разбойніка з Берліна», пасланца «крывавае цьмы», 
што на савецкай зямлі знойдзе ён свой бясслаўны 
канец. 

Паэт цяжка перажываў вымушанае развітанне з 
роднай зямлёй, часова акупіраванай ворагам. Ёй пры- 
свячае самыя прачулыя словы, услаўляе яе мужных 
сыноў, партызанаў, якія не на жыццё, а на смерць зма- 
таюцца з лютым ворагам: 


У кожны міг, у кожны час 
Душою, сэрцам я між вас, 


Браты мае, байцы-сябры, 
Зямлі святой багатыры! 


е А. . с абы аа . . 
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Т усё, што у нас святога есць — 
Радзіма, воля, слава, чэсць, — 


Мы пранясём праз гром, агонь, 
Варожых сіл раскрышым бронь. 


Другіх дарог нам больш няма, 
Сыноў жа цьмы агорне цьма. 


Байцы-сыны, сябры, браты! 
Мы выпаўнім наш доўг святы 


І над раскутаю зямлёй 
Узыдзем яснаю зарой. 


Няхай вам свецяць сонца, дзень, 
А ворагаў агорне цень! 


(«Абаронцам роднай зямлі», 1941 г.) 


У цяжкія дні 1941 года, калі гітлераўскія полчы- 
шчы рваліся да Масквы, паэт у палымяным вершы 
«Маскве» называе яе сэрцам роднай краіны, народнай 
святыняй. Якуб Колас выказвае глыбокую ўпэўне- 
насць, што крыважэрнаму ворагу ніколі не згасіць 
агней сталіцы, не скарыць Маскву, якая «не была ва- 
век рабою і не схіляла галавы». Прароча прагучалі 
паэтавы словы аб тым, што вораг, занёсшы руку над 
нашай сталіцай, «зняслаулен будзе на свет цэлы і зло- 
жыць косці пад Масквой». Ход вайны пацвердзіў гэ- 
тыя словы, прадыктаваныя глыбокай верай у справяд- 
лівасць нашай справы, падказаныя сэрцам паэта-воіна, 
паэта-патрыёта. Паэт жадае шчасця роднай сталіцы, 
выказвае агульную думку ўсіх савецкіх людзей аб 
сваім слаўным непераможным горадзе: 


Шчасліва будзь твая часіна! 
Распраў жа плечы ва ўсю шыр. 
Масква! З табою ўся краіна. [...] 


У чэрвені месяцы 1942 года мінскія камуністы-пад- 
польшчыкі, працуючы ў страшэнных умовах няспын- 
ных рэпрэсій і крывавых правакацый гітлераўскіх лю- 
даедаў, наладжваюць рэгулярны выпуск баявой пад- 
польнай газеты «Звязда». У першым нумары гэтай 
слаўнай газеты апублікаваны і артыкул Якуба Коласа 
«Зара вызвалення займаецца над Беларуссю». Паэт пі- 
ша: «Беларусь, родная савецкая зямля! Ты зноў чуеш 
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громы грознай навальніцы. Зноў садрыгаюцца лясы і 
прасторы тваіх палёў ад гуду гармат, ад грукату тан- 
каў і рэву самалётаў... Але не з цёмнага фашысцкага 
захаду, а з ясных усходніх далячынь грыміць сёння 
пераможнае водгулле вайны і плыве ўсё далей і далей 
на захад, як голае прадвесня, весць твайго вызвалення. 

Не палон і нядоля, не чорная ноч пакуты, а ра- 
дасць волі і яснасць сонечнага дня звіняць у гэтым вод- 
гуллі. На захад ідзе Чырвоная Армія, жалезнай мят- 
лой выганяючы грабежныя орды ашалелага фашызму». 

Публіцыстычныя выступленні паэта, яго вершы, па- 
эмы, апавяданні, напісаныя ў час Айчыннай вайны, 
знаходзілі палымяны водгук у сэрцы народа. Яны ма- 
цавалі пачуццё нязгаснай нянавісці да ворага, энергію 
ў бязлітаснай барацьбе з азвярэлымі вылюдкамі фа- 
шызму, волю народа да перамогі. Яны дапамагалі пар- 
тыі мацаваць маральна-палітычнае адзінства савецка- 
га народа, аб якое разбіліся, як аб несакрушальную 
скалу, усе вар'яцкія спробы нямецкага фашызму ска- 
рыць Савецкую дзяржаву, навязаць усяму свету сваё 
панаванне. Размножанае партызанскімі газетамі, шмат- 
лікімі партызанскімі лістоўкамі слова паэта нясло Ў 
народ бальшавіцкую праўду, выкрывала звярыную сут- 
насць гітлерызму, усю яго чалавеканенавісніцкую, лю- 
даедскую тэорыю і практыку. Слова паэта гартавала 
сэрцы савецкіх людзей у часы суровых выпрабаванняў 
вайны, усяляла ў іх светлыя пачуцці бадзёрасць, радас- 
ную ўпэўненасць у няўхільнай і блізкай перамозе. 

Багата напісана паэтам твораў за час вайны. Багата 
і разнастайна іх тэматыка. Ён пісаў аб нашай слаўнай 
Савецкай Арміі, аб яе верных памочніках — беларускіх 
партызанах, іх выдатных камандзірах і героях. Паэт 
пісаў аб брацкай дружбе савецкіх народаў, аб змаган- 
ні на фронце, аб гераічнай працы савецкіх людзей 
У тыле, аддаваўшых усе свае сілы, усе намаганні на 
дапамогу фронту, на разгром ворага. Тытанічная праца 
савецкага народа на фронце і ў тыле, падпарадкаваная 
адзінай мэце -- выгнанню і разгрому ворага, знайшла 
сваё яркае і праўдзівае адлюстраванне ў шматграннай 
творчасці паэта. [...] 

У сваіх творах у часе вайны паэт заўсёды зварочва- 
ецца думкай да роднай краіны, часова заняволенай 
ворагам. Паэт цяжка перажывае сваю вымушаную 
разлуку з беларускай зямлёй: 
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І колькі раз у змушанай разлуцы 
Я мыслямі, душою к табе плыў! 
Як сірата, я прагнуў прыгарнуцца 
Да ўлоння лук, да шуму тваіх ніў. 


Поўны глыбокага роздуму, філасофскіх разваг рад- 
кі верша «Мая зямля». Тут і сыноўнія пачуцці да Ра- 
дзімы, успаміны аб непаўторнай красе яе лясоў і ніў, 
яе рэк і дарог, аб яе цудоўных людзях: 


Зямля мая! Разлучаны з табою, 
Табой дышу, табою я жыву. 
Прад вамі ж, воіны, байцы-героі, 
Я ў радасці схіляю галаву. 


Зямля мая, краіна непакоры! 

Ты голас мой пачуй у шуме гроз: 

З табою я дзялю пакуты, гора,-- 

З дзяцінства я з тваім злучыў свой лёс. 


Дык вер жа, вер, зямля, мая матуля: 

Наш ясны дзень не змеркнуў, не пагас, 

І далі сінь зноў ласкай нас атуліць, 
_Т прыйдзе нам збавення светлы час. 


Гэта ўпэўненаець у «светлым часе збавення» ніколі 
не пакідала паэта, аб чым бы ні пісаў ён у суровыя ча- 
сы вайны. 

Буйнейшымі творамі, напісанымі ім у той час, 
з'яўляюцца паэмы «Суд у лесе» і «Адплата», прысве- 
чаныя партызанскай барацьбе беларускага народа. 
Гэтыя творы пісаліся ў самы разгар змагання, калі 
беларуская зямля стаяла ў дыме пажарыша, палітая 
крывёю яе лепшых сыноў і дачок, непахісных змага- 
роў за свабоду і незалежнасць Радзімы, за волю 
і шчасце яе свабодалюбівага народа. 

Партызанская барацьба прымножыла славу бела- 
рускаму народу як стойкаму і непахіснаму барацьбіту 
за Савецкую Радзіму, беззаветна адданаму справе Ле- 
ніна. Ні жудасныя катаванні, ні жорсткія рэпрэсіі, ні 
правакацыі, ні крыклівая дэмагогія гітлераўскіх «за- 
ваёўцаў свету» не маглі скарыць беларускі народ, 
паставіць яго на калені перад фашызмам. На акупіра- 
ваных ворагам савецкіх землях з кожным днём разга- 
ралася ўсё болей і болей нягаснучае полымя партызан- 
скай вайны, якая прыняла ў Беларусі характар усена- 
роднай вайны з гітлераўскімі захопнікамі. Усе, хто 
толькі мог насіць зброю, сталі ў рады мужных парты- 
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зан. Усё насельніцтва дапамагала народным мсціўцам 
чым толькі магло: хлебам, адзеннем, зборам патрэб- 
най зброі, наладжваннем сталай, надзейнай разведкі, 
арганізацыяй сабатажу, дыверсій на транспарце, на 
нямецкіх прадпрыемствах. «Кроў за кроў, смерць за 
смерць!» — такім быў баявы лозунг народных мсціў- 
цаў, якія неслі ворагу суровую і бязлітасную адплату 
за спаленыя ім гарады і сёлы, за кроў загубленых дзя- 
цей, за нечуваныя зверствы і здзекі над народам, над 
яго здабыткам і над яго святынямі. 

Гэтай святой адплаце ворагу і прысвяціў аўтар 
сваю паэму «Адплата». Героі паэмы -- нашы звычай- 
ныя савецкія людзі. Некаторыя з іх пражылі не адзін 
дзесятак год, прымалі непасрэдны ўдзел у партызан- 
скай барацьбе часоў грамадзянскай вайны. Усе яны 
займаліся да вайны мірнай стваральнай працай — 
адны на фабрыках і заводах, другія на калгасных ні- 
вах. Сваімі рукамі будавалі яны новае, шчаслівае і ра- 
даснае жыццё, будавалі сацыялізм, упершыню ў гі- 
сторыі стварылі сваю савецкую дзяржаўнасць. І вось 
гэтых людзей, якія за чвэрць веку прайшлі вялікую 
грамадскую і палітычную школу, якія выхоўваліся на 
перадавых ідэях эпохі, якія з уласнай практыкі пера- 
каналіся ва ўсіх перавагах імі створанага жыцця, імі 
ж заваяванага і іх рукамі замацаванага савецкага ла- 
ду,-- вось гэтых людзей наважыліся скарыць і пала- 
ніць недалёкія на розум гітлераўскія гаўляйтары і ка- 
менданты. 

Савецкія людзі, якія засталіся на акупіраваных 
тэрыторыях, арганізаваныя і аб'яднаныя камуністамі, 
усе як адзін сталі па закліку партыі пад непераможны 
сцяг партызанскай барацьбы і сваімі подзвігамі, сваім 
гераізмам упісалі светлыя старонкі ў гісторыю Вялі- 
кай Айчыннай вайны, сваёй баявой дзейнасцю аказа- 
лі значную дапамогу слаўнай Савецкай Арміі ў спра- 
ве канчатковага разгрому фашызму. 

Якуб Колас адзін з першых пісьменнікаў паказаў 
у мастацкай літаратуры ўсю веліч партызанскай ба- 
рацьбы, увесь размах усенароднага руху. Творы на 
партызанскую тэму былі напісаны ім у часе самой 
вайны, і такім чынам яны адразу станавіліся на 
ідэйнае ўзбраенне народа, непасрэдна дапамагаючы 


яму каваць перамогу, набліжаць канчатковы разгром 
ворага. 
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Пасля вайны народны паэт аддае усе свае сілы 
справе аднаўлення роднай краіны. Шырокая і разна- 
стайная тэматыка яго пасляваенных твораў. Ён раду- 
ецца кожнаму адноўленаму заводу, кожнай закра- 
саваўшай ніве, кожнаму новаму дому, які ўзнікае на 
месцы руін роднага Мінска. Сваім паэтычным словам 
ён адгукаецца на кожную важную падзею ў савецкім 
і міжнародным жыцці. Як паэт і як грамадскі і палі- 
тычны дзеяч ён прымае актыўны ўдзел у барацьбе 
савецкіх людзей за мір, з'яўляючыся членам Савецка- 
га Камітэта абароны міру, удзельнікам усесаюзных 
канферэнцый прыхільнікаў міру. Ён прымае чынны 
ўдзел у сесіях Вярхоўных Саветаў СССР і БССР. Як 
нязменны віцэ-прэзідэнт Акадэміі навук БССР ён ба- 
гата часу аддае наладжванню навукова-даследчай 
работы ў рэспубліцы, аднаўленню пасля вайны наву- 
ковых і культурна-асветных устаноў і арганізацый. 

Штогод Якуб Колас як член камітэта па Дзяржаў- 
ных прэміях прымае блізкі ўдзел у абмеркаванні 
лепшых твораў савецкай літаратуры і мастацтва. 
дапамагае беларускім вучоным-мовазнаўцам у распра- 
цоўцы беларускага правапісу, у рэдагаванні бела- 
рускіх слоўнікаў, у распрацоўцы важнейшых праблем 
беларускай мовы і літаратуры. Народны паэт аддае 
належную ўвагу і аказвае патрэбную дапамогу мала- 
дым кадрам беларускіх вучоных і пісьменнікаў як у іх 
творчай рабоце, так і ў наладжванні спрыяльных бы- 
тавых умоў для іх жыцця, для іх дзейнасці. Як дэпу- 
тат Вярхоўных Саветаў СССР і БССР народны паэт 
прымае блізкі ўдзел у грамадскім і дзяржаўным жыц- 
ці краіны, заўсёды бывае сярод шырокіх мас працоў- 
ных, уважліва вывучае іх жыццё, іх узросшыя куль- 
турныя запатрабаванні. Як член Усесаюзнага славян- 
скага Камітэта ён знаёміцца з жыццём свабодалюбівых 
славянскіх народаў, прымае ўдзел у міжнароднай 
славянскай прэсе. 

Зусім нядаўна Якуб Колас быў удзельнікам гіста- 
рычнага ХІХ з'езда нашай партыі, дэлегатам ад бела- 
рускай партыйнай арганізацыі. Цяжка ўказаць такую 
галіну грамадска-палітычнага або культурнага жыцця 
савецкіх людзей, тую ці іншую важную падзею ў жыц- 
ці савецкага народа, у якой не прымаў бы ўдзелу на- 
родны паэт беларускага народа Якуб Колас. 

Гэта разнастайная навуковая, грамадская і дзяр- 
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жаўная дзейнасць Якуба Коласа не перашкаджае, а 
дапамагае яго плённай творчай дзейнасці, робіць гэтую 
дзейнасць багатай, паўнакроўнай, сугучнай нашай 
сучаснасці. У пасляваенныя гады паэт заканчвае вя- 
лікі свой твор, паэму «Рыбакова хата», распачаты ім 
яшчэ задоўга да вайны. Па ахопу падзей, па мастацка- 
му вырашэнню паэтычнага замыслу гэты твор стаіць 
на ўзроўні такіх бліскучых шэдэўраў беларускай паэ- 
зіі, якімі з'яўляюцца паэмы «Новая зямля» і «Сымон- 
музыка». · 

Якуб Колас у сваёй шматграннай творчасці багата 
аддаў увагі лёсу працоўных былой Заходняй Белару- 
сі, якія на працягу двух дзесяцігоддзяў былі адарваны 
ад сваёй радзімы і жылі ў страшэнных умовах ко- 
лішняй панскай Польшчы. На працягу гэтых дзесяці- 
годдзяў ішла несціханая напружаная барацьба 
працоўных Заходняй Беларусі за сваё сацыяльнае 
і нацыянальнае вызваленне, за ўз'яднанне з сваімі 
адзінакроўнымі братамі, працоўнымі Савецкай Бела- 
русі. Як ні намагаліся польскія паны і фашызаваныя 
польскія арганізацыі паланізаваць беларускіх працоў- 
ных, вынішчыць усякія прызнакі іх нацыянальнай 
годнасці, іх мову, іх звычаі і традыцыі, у якія б жахлі- 
выя ўмовы эканамічнага існавання ні ставілі яны на- 
сельніцтва Заходняй Беларусі — усе гэтыя намаганні 
асуджаны былі на правал, на няўдачу. 

Барацьба працоўных мас Заходняй Беларусі за 
свае чалавечыя правы, за сваю мову, за сваю культу- 
ру ніколі не згасала, ператвараючыся часам у парты- 
занскую вайну, ва ўзброеныя паўстанні супраць пан- 
скага ўрада. Гэтая барацьба была звязана з агульнай 
барацьбой польскага народа, польскага рабочага кла- 
са, супраць урада польскіх памешчыкаў і фабрыкан- 
таў. Гэтай барацьбой кіравалі лепшыя сыны народа, 
камуністы. Арганічная сувязь і злітнасць з народам, 
“шырокае падтрыманне працоўнымі масамі рэвалюцый- 
на-вызваленчага руху ў краіне — усё гэта давала ка- 
муністам вялікую сілу ў іх складанай, цяжкай і ад- 
казнай барацьбе. У сваёй паэме Якуб Колас у глыбо- 
кай паэтычнай форме паказвае сілу, магутнасць 
і непераможнасць камуністаў. Гэтая сіла ў арганічнай 
сувязі, у непарушным яднанні з народам: 


Пытае вецер у раслінак: 
-- Чаму зіма вае не ўзяла? 
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І кажуць тысячы былінак: 

— Мы ад зямельнага цяпла! 
Пытае холад у крыніцы: 

— Чаму цябе я не спыніў? 

Яму адказвае вадзіца: у 

— 8 зямлі струменіць мой разліў. 
Пытае бура старца дуба: 

— Чаму цябе я не зламлю? 

Т кажа дуб: — Я ўрос ў зямлю, 

З зямлёю жыць у дружбе люба. 


Рэвалюцыйна-вызваленчая барацьба працоўных 
Заходняй Беларусі завяршылася ў 1939 годзе знамя- 
нальнымі падзеямі: гераічная Чырвоная Армія вызва- 
ліла іх з панскага прыгнёту, і яны ўз'ядналіся з сваі- 
мі адзінакроўнымі братамі ў адзінай беларускай Са- 
вецкай дзяржаве. 

Гэтым гістарычным працэсам і падзеям і прысве- 
чана паэма «Рыбакова хата», закончаная аўтарам 
у 1947 годзе. За гэты высокаідэйны, сапраўды народ- 
ны твор, прасякнуты пачуццямі савецкага патрыятыз- 
му, народнаму паэту была прысуджана Дзяржаўная 
прэмія ў 1948 годзе. Яшчэ раней яму была прысуджана 
Дзяржаўная прэмія за творы, напісаныя ў часе Вялі- 
кай Айчыннай вайны. 

Апошнія гады Якуб Колас працуе над завяршэн- 
нем сваёй палескай трылогіі, над аповесцю «На ро- 
станях». 

За свае выдатныя заслугі перад Радзімай, перад са- 
вецкім народам Якуб Колас узнагароджаны Савецкім 
урадам трыма ордэнамі Леніна, ордэнам Чырвонага 
Сцяга, ордэнам Працоўнага Чырвонага Сцяга і ча- 
тырмя медалямі. “ 

Такі жыццёвы і творчы шлях народнага паэта 
рэспублікі Якуба Коласа, які нарадзіўся семдзесят 
год назад — 22 кастрычніка (ст. ст.) 1882 года — у за- 
сценку Акінчыцы (непадалёк ад вёскі Мікалаеўшчына 
цяперашняй Баранавіцкай вобласці) у сям'і беднага 
малазямельнага селяніна, а затым лесніка. Аб сваім 
дзяцінстве Якуб Колас расказвае ў сваёй аўтабіягра- 
фіі: «Самыя раннія дзіцячыя гады мае прайшлі ў Су- 
хошчыне, або Ластку. Гэта было глухое месца -- поле, 
навокал лес і адна толькі сядзіба лесніка — хата, 
гумно, хлеў. Часам да нас заходзіў хто-небудзь з сва- 
кра з Мікалаеўшчыны, адкуль бацька быў родам, і 

аваўся на некалькі дзён. Мне было вельмі цікава 
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паслухаць іх гутаркі, якія вяліся на самыя разнастай- 
ныя тэмы. Дзякуючы ім я знаёміўся з незнаёмым мне 
жыццём за межамі нашай сядзібы. Таксама часта бы- 
валі ў нас леснікі, аб'ездчыкі і розныя панкі з лясніц- 
тва. Шмат было размоў аб лесніковым жыцці, аб 
праявах службовага характару, аб адносінах паноў да 
лесніка. Тут бывала многа крыўднага і несправядліва- 
га, ад чаго ў мяне з самых ранніх дзіцячых год запала 
ў душу варожае пачуццё да паноў, а з цягам часу яно 
яшчэ больш узмацнілася». 

За семдзесят гадоў паэт прайшоў вялікі і плённы 
шлях. Выхадзец з самых глыбокіх народных нізоў, сын 
лесніка, вясковы настаўнік, Якуб Колас становіцца 
акадэмікам, любімым паэтам народа. Ён стаіць ля са- 
мых вяршынь культуры беларускага народа, з'яўляец- 
ца членам Урада Савецкай дзяржавы. На яго мастац- 
кіх творах выхоўваюцца і будуць выхоўвацца дзесяткі 
падрастаючых пакаленняў. 

Ад беспрасветнага мінулага, ад змрочных дзён 
царызму, ад жудаснага сацыяльнага і нацыянальнага 
гнёту, ад цемры, галечы і бяспраўя беларускі народ 
выйшаў на шырокія і сонечныя прасторы жыцця. Ра- 
зам з брацкімі народамі, з'яднанымі непарушнай 
дружбай, ён творыць сваё новае жыццё, гераічнай пра- 
цай набліжае светлы дзень камунізма, разам з сваімі 
савецкімі братамі, у саюзе з свабодалюбівымі народа- 
мі ўсяго свету ён выступае як актыўны творца новай 
гісторыі чалавецтва, асветленай бессмяротным! ідэя- 
мі партыі Леніна. 

Такі шлях, пройдзены беларускім народам і яго 
выдатным паэтам Якубам Коласам. Усе свае сілы і 
здольнасці аддаў паэт, каб гэты шлях быў карацейшы 
і як мага лягчэйшы для працоўнага чалавека. Прамя- 
ністае слова сваёй паэзіі, усю страсць свайго палымя- 
нага сэрца, усе лепшыя парыванні сваёй душы, веды 
свае, мары свае аддаў паэт роднаму народу, каб са- 
вецкім людзям было многа дарог «у свет ясны і пра- 
сторны». За гэтую бязмежную адданасць працоўным 
людзям, Савецкай Радзіме беларускі народ надаў Яку- 
бу Коласу высокую годнасць народнага паэта. Гэта 
з'явілася яркім увасабленнем усенароднай любві да 
свайго песняра. 

У вершы «Роднаму краю і народу», напісаным да 
трыццацігоддзя рэспублікі, Якуб Колас як бы азірае 
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шляхі, пройдзеныя беларускім народам і ім, паэтам, 
за трыццаць год існавання савецкага ладу ў краіне: 


Я калісьці нямала складаў 

Табе песень, о родны мой краю, 
Шмат аб лёсе тваім сумаваў, 

Толькі ў думках, у марах гадаў, 
Што з табой лепшых дзён прычакаю. 


Адно толькі я ведаў тады, 

Адно толькі было мне вядома: 
Памагчы — бог не прыйдзе сюды, 
За царом не пазбыцца нуды, 

Нам за ім не зажыць па-другому! 


Годы хвалямі смутку плылі, 
Беспрасвецце звісала над намі. 
Панавалі паны на зямлі, 

А на нашых палосках раллі 
Толькі пырнік буяў з палынамі. 


М . . . - . “ - . . . . - . 


Т сягоння, праз трыццаць гадоу, 
З болем час той яшчэ ўспамінаю. 
А за тон маіх сумных ладоў, 
Што, як колісь, з табою павёў, 
Прабачай мяне, новы мой краю! 


Паэт вітае новую Беларусь, Беларусь вольную і 
шчаслівую, народжаную Вялікім Кастрычнікам: 


Новы край, савецкі край! 
Беларусь, мая старонка! 

Я хацеў бы песняй звонкай, 
Песняй -- шчыраю гамонкай 
Слова выказаць: вітай! 


Паэт заклікае народ прывітаць «новы лад у нашым 
краі, што развеяў панства зграю», які адкрыў працоў- 
наму чалавеку многа дарог «у свет ясны і прасторны» 
і вядзе яго «далей, далей шляхам зорным». 

Паэт заклікае народ сказаць шчырае дзякуй «на- 
шым сейбітам дабра, геніяльным, знамянітым», чыімі 
«рукамі аковы збіты», чыімі рукамі разняволены на- 
род. «Сейбітамі дабра» паэт называе слаўную партыю 
камуністаў. Паэт гаворыць аб новай сіле, якая робіць 
савецкія народы непераможнымі: 


Ёсць новая сіла ў Савецкай краіне 
На радасць народам зямлі. 


Ніхто гэтай сілай яшчэ не валодаў, 
І сілы такой не было. 
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Імя ёй — свабода і дружба народаў, 
Друг верны праслаўленых нашых паходаў 
Варожаму свету на зло. 


З гэтай сілай савецкія людзі «прыгожы наш дом 
збудавалі, дзе многа прастору, святла», адстойвалі яго 
ў крывавых бітвах, залечвалі цяжкія раны вайны, па- 
дымалі з руін сваю краіну. 


З той сілай ступаем мы вышай і далей, 
І цвёрды наш поступ і крок, 

Агнём партызаны і ў поўным накале. 

Наш дзень умываецца сонечнай хваляй, 
Развеяўшы холад і мрок. 


Без страху, упэўнена, зорка, спакойна 
З той сілай у даль мы глядзім. [...] 


У гэтых простых і пераканаўчых словах тоіцца 
глыбокая мудрасць народа, носьбітам якой быў і ёсць 
яго слаўны пясняр Якуб Колас. Паэт сустракае сямі- 
дзесяцігоддзе свайго жыццёвага шляху ў поўным 
росквіце сваіх творчых сіл. І мы спадзяёмся, што паэт 
дасць савецкаму народу яшчэ багата новых твораў аб 
нашым жыцці, аб нашых слаўных людзях і іх слаўных 
справах і подзвігах у змаганні за камунізм, твораў аб 
славе і велічы гераічнай эпохі. 


[ВЫСТУПЛЕНИЕ ЧЛЕНА ДЕЛЕГАЦИИ 
БЕЛОРУССКОЙ ССР М. ЛЫНЬКОВА 
НА ЗАСЕДАНИИ У КОМИТЕТА 
ПРИ ОБСУЖДЕНИИ ШКАЛЫ ВЗНОСОВ] 


Господин председатель! 

Обсуждаемый нами доклад Комитета по взносам 
и рекомендуемая им шкала взносов по разверстке на 
1953 год вызывает законное недоумение делегации 
Белоруссии целым рядом несоответствий, ничем не 
обоснованной тенденции к упорному — из года в год — 
повышению размеров взносов для одной и той же груп- 
пы государств с одновременным понижением этих 
размеров для других государств. Несомненно одно, 
что Комитет по взносам при разработке и утверждении 
шкалы взносов руководится в некоторых случаях 
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формальными соображениями, не вдаваясь в глубокое 
и беспристрастное изучение современной действительно- 
сти, не учитывая тяжелых последствий второй мировой 
войны для тех стран, которые вынесли на своих пле- 
чах основное бремя войны и своими титаническими 
усилиями, сопряженными с огромными жертвами, 
предрешили и обеспечили победу всех свободолюбивых 
наций в их борьбе с гитлеровской агрессией, угрожав- 
пей человечеству, его культуре, его будущему. 
Изучение доклада и представленной шкалы взно- 
сов подтверждает наше мнение о том, что Комитет 
игнорировал в своей работе все особенности экономи- 
ческого развития стран в послевоенные годы, сложив- 
шиеся или наметившиеся экономические взаимоотно- 
шения государств, наличие явно дискриминационной 
линии, проводимой такой страной, как Соединенные 
Штаты Америки, и странами, от нее зависимыми, 
в отношении торговли с Советским Союзом, со страна- 
ми народной демократии, торговых связей Запада 
и Востока. В июне 1951 года правительство Соединен- 
ных Штатов Америки уведомило правительство Совет- 
ского Союза о прекращении советско-американского 
торгового соглашения от 1937 года. Тогда же в Конгрес- 
се Соединенных Штатов Америки был принят закон, 
согласно которому от стран, получающих так называе-, 
мую экономическую и финансовую помощь от Соеди- 
ненных Штатов, потребовали по существу фактиче- 
ского прекращения торговли с Советским Союзом. Был 
принят еще целый ряд подобных решений и всяких 
мероприятий такого же характера. Мы не вдаемся 
сегодня в оценку всей этой дискриминационной поли- 
тики, не говорим о том, насколько она выгодна или 
невыгодна для тех, кто ее осуществляет, и в особенно- 
сти для тех зависимых стран, кому она навязывается. 
Не этот вопрос обсуждаем мы. Для нас ясно одно, что 
дискриминационная торговая политика, проводимая 
в послевоенные годы Соединенными Штатами Амери- 
ки в отношении Советского Союза и стран народной 
демократии, имеет непосредственное отношение к та- 
кому важному фактору в деле установления размеров 
взносов, как фактор «возможности отдельных членов 
ООН приобретать иностранную валюту», фактор, уста- 
новленный резолюцией Генеральной Ассамблеи от 1 
февраля 1946 года. Этот фактор имеет для нашей стра- 
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ны существенное значение. Внешняя торговля, эконо- 
мические взаимоотношения являются для советских 
стран основным источником приобретения долларовой 
валюты для уплаты взносов в Организацию Объединен- 
ных Наций. 

Как видим из представленной шкалы взносов на 
1950 год, этот важный фактор был игнорирован Ко- 
митетом по взносам в отношении моей страны. В дан- 
ном случае Комитетом проявлен тенденциозный под- 
ход в установлении размеров взносов для Белорус- 
ской ССР, механически — уже третий год подряд — 
размер взноса непомерно увеличен в нарушение и со- 
ответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи 
и «рабочего правила», которое устанавливал сам Ко- 
митет по взносам.. Совершенно игнорировались при 
этом высказывания и пожелания представителей на- 
ших стран на предыдущих сессиях Ассамблеи и в раз- 
личных комитетах. Этот тенденциозный подход можно 
объяснить давлением США на многих членов Комите- 
та. Это было при определении размеров взносов на 
1951 год, когда увеличен был и взнос БССР. Это повто- 
рилось в 1952 году, когда взнос был увеличен более 
чем на 40 %. То же повторяется и в этом году, когда 
наш взнос увеличивается более чем на 25 У. 

Совершенно игнорируется и другой важнейший 
фактор, о котором говорилось в резолюции Генеральной 
Ассамблеи от 12 февраля 1946 года, а именно «времен- 
ное расстройство национальной экономики, вызванное 
второй мировой войной». Причем Генеральная Ассам- 
блея обращала исключительное внимание на то, что 
указанные факторы «должны быть учтены для избе- 
жания неправильного распределения взносов» среди 
членов Организации. К этому важнейшему фактору 
и непосредственным указаниям в резолюции Генераль- 
ной Ассамблеи Комитет по взносам проявил полнейшее 
пренебрежение. И не удивительно, что на заседаниях 
Комитета по взносам от 4 и 5 августа 1952 года разда- 
вались настойчивые голоса о том, что «нормальная эко- 
номическая жизнь оказалась восстановленной у Объ- 
единенных Наций в тот момент, когда их экономика 
оправилась от последней войны», что «вторая мировая 
война окончилась более 7 лет тому назад и ни одно 
государство не должно больше пользоваться скрытой 
субсидией в виде несправедливого обложения других 
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членов Организации». Чьи это голоса? Чьи это откро- 
вения? Чьи это заявления, утверждающие, что страны 
мира уже полностью оправились от последствий вто- 
рой мировой войны, что наступило то «нормальное 
время», когда не приходится говорить, не приходится 
считаться с величайшими разрушениями экономики, 
вызванными войной, что раны войны уже залечены, 
что страны, наиболее потерпевшие в войне, уже справи- 
лись со всеми тяжелыми последствиями вражеских 
бомбардировок, бессмысленных разрушений, варвар- 
ского ограбления и расхищения народного хозяйства 
на оккупированных территориях. Чьи это голоса? — 
Это голоса тех, кто не испытал непосредственной тя- 
жести и лишений, причиненных войной. Это голоса 
тех, кто разбогател в результате войны. 

Белорусский народ внес немалую лепту в общее де- 
ло всех свободолюбивых наций, в разгром гитлеров- 
ского фашизма, этого самого опасного врага челове- 
чества и его культуры, его будущего. В беспощадной 
борьбе с врагом — и на фронте, и в партизанских отря- 
дах — белорусский народ понес большие, невозвратные 
потери в людях. Народное хозяйство республики за 
годы войны и временной оккупации подверглось чу- 
довищному, варварскому и хищническому разграбле- 
нию. Промышленность была разрушена до основания. 
Многие города, как Минск — столица республики, 
Витебск, Полоцк, Гомель и другие, а всего 209 городов 
и районных центров, были сожжены, взорваны, разру- 
шены ожесточенными бомбардировками. Такие райо- 
ны, как Лельчицкий, Бегомльский, Суражский и мно- 
гие другие, были превращены гитлеровскими захват- 
чиками в зоны пустыни, в зоны смерти. Белорусский 
народ потерял свыше половины своего национального 
богатства. Народное хозяйство республики понесло 
колоссальный ущерб, определяемый в 75 млрд. рублей. 
Оккупанты уничтожили в БССР свыше 10 тысяч круп- 
ных и мелких промышленных предприятий. Гитлеров- 
цы разрушили и разграбили все колхозы и совхозы, 
машинно-тракторные станции, сожгли 1 215 000 строе- 
ний в сельской местности, в том числе 420 000 домов 
колхозников. Всего было уничтожено и сожжено 
2200 сел и деревень, 6800 школьных зданий, почти 
все высшие учебные заведения, научно-исследователь- 
ские институты, театры, клубы и т. д. 
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Вот каковы были разрушения, вот каковы были по- 
тери, понесенные нашей страной в связи со второй ми- 
ровой войной. И если бы белорусский народ был в дру- 
гих политических и социальных условиях, то нет со- 
мнения, что после такой войны он был бы обретен не 
только на обнищание, но и на подлинное вымирание. 


Но этого не случилось и не могло случиться. При 
братской помощи и поддержке всех народов Советского 
Союза мы за послевоенные годы принимали все меры 
к восстановлению своего разрушенного врагом народ- 
ного хозяйства. 


Все это требует огромных трудовых усилий нашего 
народа. Все это требует, конечно, и соответствующих 
материальных затрат, затрат колоссальных. Большие 
средства, огромная часть национального дохода народа 
шли и идут на ликвидацию последствий тяжелой опу- 
стошительной войны. 


И нельзя согласиться с высказанными здесь неко- 
торыми делегатами мыслями о том, что, поскольку 
война давно окончилась и все давно восстановлено, на- 
до предать забвению такой фактор при определении 
размера взносов, как «временное расстройство эконо- 
мики в связи с разрушениями, вызванными второй 
мировой войной», и что нельзя проводить вечно скидки 
в связи с этим фактором. Я имею в виду и выступления 
представителя Соединенного Королевства. Да, война, 
мировая война давно окончилась, но колоссальные 
разрушения остались и не все еще из разрушенного 
восстановлено. В этом мог бы убедиться и представи- 
тель Соединенного Королевства, взглянув на некоторые 
из оставшихся руин в Лондоне, руин, на месте кото- 
рых не воздвигнуты еще новые дома. 


Нельзя за семь лет восстановить все, что строилось, 
создавалось на протяжении столетий десятками поколе- 
ний народа. 

Мы не за «вечные» скидки, а за трезвый, бесприст- 
растный учет того положения, что нам нужно тратить 
и тратить огромные средства и делать большие трудо- 
вые усилия, чтобы полностью и навсегда ликвидиро- 
вать все последствия тяжелой опустошительной войны. 
Мы говорим не о разрушениях вообще, а о размерах, 


о масштабах этих разрушений. Вот на чем основаны 
наши претензии и предложения. 
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Чтобы залечить все раны, нанесенные нам войной, 
нам предстоит еще сделать многое и многое. [59 

Такой фактор, как «временное расстройство нацио- 
нальной экономики, вызванное второй мировой вой- 
ной», не имеет никакого отношения к Соединенным . 
Штатам. Не имеет к ним отношения и другой важней- 
ший фактор, связанный с иностранной валютой. Соеди- 
ненные Штаты выплачивают взносы в своей валюте. 
Основная часть расходов ООН производится в Соеди- 
ненных Штатах. Тут же расходуется и заработная пла- 
та огромного аппарата ООН. Ежегодно казначейство 
Соединенных Штатов получает больше 1,5 миллиона 
долларов в качестве подоходного налога с американ- 
ских граждан — сотрудников ООН. Соединенным Шта- 
там не нужно тратить дополнительные средства на да- 
лекие путешествия своей делегации в ООН: главная 
квартира Организации находится в Нью-Йорке. 

Можно было бы привести и ряд других подобных 
примеров. 

Все это говорит за то, что нет никаких оснований 
рекомендовать снижение взноса Соединенных Штатов 
на 1953 год. 

Резюмируя все сказанное, делегация БССР реши- 
тельно возражает против необоснованного увеличения 
взноса ее стране, отстаивает снижение взноса до уров- 
ня 1950 года, приходит к единственному правильному 
решению: голосовать против принятия предложений 
шкалы взносов и присоединиться к резолюции, внесен- 
ной представителями делегации Советского Союза. 


А. М. ГОРЬКИЙ 


В эти дни народы Советского Союза и простые люди 
всего мира отмечают восьмидесятипятилетие со дня 
рождения величайшего писателя нашей современности, 
великого русского писателя Максима Горького. 

Нет на нашей советской земле ни одного человека, 
который бы не знал имени этого выдающегося челове- 
ка и писателя, вся деятельность которого, пламенное 
слово которого были неразрывно связаны с судьбами 
нашеи революции и революционно-освободительным 
движением трудовых масс во всем мире. 
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Максима Горького мы по праву называем нашим 
великим пролетарским писателем, основоположником 
новой, современной нам литературы, литературы социа- 
листического реализма. Передовые писатели дореволю- 
ционного прошлого и мы, современные советские писа- 
тели, считали и считаем Максима Горького своим 
лучшим учителем и советчиком, непререкаемым авто- 
ритетом в строительстве нашей культуры, в создании 
национальных литератур наших братских народов. 

Мы любим Горького не только как величайшего пи- 
сателя. Мы любим Горького и как неутомимого борца 
против темных сил мировой реакции, как одного из ос- 
нователей и вдохновителей антивоенного и антифаши- 
стского движения во всем мире. Еще в начале нашего 
века Максим Горький наносит свои первые решитель- 
ные удары по «провокатору народа — капиталу». Он 
разоблачает людоедскую сущность культуры современ- 
ной нам Америки, культуры, которую менее всего ин- 
тересует жизнь и счастье народа, культуры, всецело 
подчиненной интересам золотого мешка, культуры 
Желтого Дьявола. На протяжении всей своей жизни бо- 
ролся Максим Горький с проповедниками и охраните- 
лями этой культуры, с социальными причинами и ус- 
ловиями, породившими эту культуру. 

Максим Горький был пламенным борцом против ми- 
ровых захребетников, против империалистов, против 
современных поджигателей войны и их наймитов, про- 
тив всех, кто строил и строит козни против первого в 
мире социалистического государства. Он призывал со- 
ветский народ к постоянной бдительности, воспитывал 
в советских людях неугасимую ненависть к врагам на- 
рода. Максиму Горькому, творчество которого было 
вдохновлено идеями пролетарского гуманизма — гу- 
манизма Ленина [...],— принадлежат крылатые слова: 
«Если враг не сдается, — его уничтожают». Этому заве- 
ту следовали советские люди в своей героической борь- 
бе с гитлеровскими полчищами в годы Великой Отече- 
ственной войны, полчищами, воплощавшими все тем- 
ные силы мировой реакции, силы мракобесия, изувер- 
ства, человеконенавистничества. 

На творчестве Максима Горького воспитывались 
подрастающие поколения народов в капиталистических 
странах. Его роман «Мать» и другие произведения бу- 
дили революционное сознание рабочих масс западноев- 
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ропейских стран, помогали им осваивать революцион- 
ный опыт советского народа. И в наши дни произ- 
ведения Горького, его пьесы пользуются огромной 
популярностью среди передовой общественности зару- 
бежных стран. 

Разрешите же, товарищи, литературный вечер, по- 
священный восьмидесятипятилетию со дня рождения 
великого пролетарского писателя, друга Ленина, [...] пла- 
менного борца: за мир и счастье народов, Максима Горь- 
кого, объявить открытым. 


КАМЕНТАРЫТ 


эф 





Женщина в деревне (с. 19) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1925, № 91, дзе 
ўпершыню апублікаван. Гэта фотакопія, як і фотакопіі ўсіх ін- 
шых матэрыялаў, уключаных у даны том, захоўваецца ў асабі- 
стым архіве Ф. І. Куляшова (Мінск). 

Датуецца годам апублікавання. 


«Шапату, шапату — ліха твайму жывату» (с. 21) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1925, № 138, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Сардэчныя размовы з селькорамі (с. 22) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1925, № 107, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Прызыў (с. 25) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1925, № 112, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Аб філіі «Маладняка» (с. 28) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1925, № 120, дзе 
ўпершыню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул прысвечан дзейнасці Бабруйскай філіі «Маладняка». 

«Маладняк» -- літаратурная арганізацыя пісьменнікаў БССР 
(лістап. 1923 г.— лістап. 1928 г.). Аб'ядноўвала пераважна мала- 
дыя літаратурныя сілы рэспублікі. У канцы 1925 г. налічвала 
больш за 300 чалавек. Філіі «Маладняка» былі ў Віцебску, Бары- 
саве, Бабруйску, Оршы, Ленінградзе, Слуцку, Маскве. На чале ар- 
ганізацыі стаяла Цэнтральнае бюро (ЦБ, знаходзілася ў Мінску). 
Заснавальнікі: М. Чарот, А. Дудар, Я. Пушча і інш. 


«Маладняк» (с. 30) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1925, № 137, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 
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Артыкул прысвечан І Усебеларускаму з'езду паэтаў і пісь- 
меннікаў, які адбыўся ў Мінску 21—30 лістап. 1925 г. 


Чарвякоў Аляксандр Рыгоравіч (1892--1937) -- савецкі дзяр- 
жаўны дзеяч. (Як член Часовага рэвалюцыйнага рабоча-сялянска- 
га ўрада Беларусі 1 студзеня 1919 г. у Смаленску падпісаў Мані- 
фест аб абвяшчэнні БССР.) У 1920—1924 гг.- старшыня ЦВК 
БССР і СНК БССР, у 1924—1937 гг.— старшыня ЦВК БССР, 
у 1922—1937 гг.-- адзін са старшынь ЦВК СССР. 


Чарот Міхась (Кудзелька Міхаіл Сямёнавіч; 1896—1938) — 
беларускі савецкі пісьменнік, грамадскі і культурны дзеяч. 


Дубоўка Уладзімір Мікалаевіч (1900--1976) — беларускі са- 
вецкі паэт. 


Вольны Анатоль (Ажгірэй Анатоль Іўсцінавіч; 1902—1937)— 
беларуск! савецк! паэт. Заслужаны дзеяч мастацтвау БССР. 


Пушча Язэп (Плашчынскі Іосіф Паўлавіч; 1902—1964) — бе- 
ларускі савецкі паэт. 

Александровіч Андрэй Іванавіч (1906—1963) — беларускі са- 
вецкі паэт. Член-карэспандэнт АН БССР. 

Дудар Алесь (Дайлідовіч Аляксандр Аляксандравіч; 
1904—1946) — беларускі савецкі паэт. 


С. 31. «Не дарам адзін з паэтаў свой апошні зборнік вершаў 
назваў «Сонечнымі сцежкамі».-- Пісьменнік мае на ўвазе зборнік 
вершаў Алеся Дудара, які быў напісан у 1925 годзе. 


Чырвоная шынель (с. 32) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1926, № 21, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Пратакол на нябожчыка (с. 33) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1926, № 74, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Недапечаныя кааператары (с. 34) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1926, № 91, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


«Вайна» і соль (с. 35) 


Е Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1926, № 112, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


На выстаўцы (с. 36) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1926, № 112, дзе 
ўпершыню апублікаван. 


Датуецца годам апублікавання. 
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«Вход отказать!» (с. 88) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1926, № 130, дзе 


ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


«Не жизнь, а жестянка» (с. 40) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1926, № 145, дзе 
ўпершыню апублікаван, 
Датуецца годам апублікавання. 


Да трэцяй гадавіны існавання «Маладняка» (с. 42) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1926, № 144, дзе 
ўпершыню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул прысвечан трэцяй гадавіне існавання літаратурнай 
арганізацыі «Маладняк». Літаратурная грамадскасць рэспублікі 
шырока адзначыла гэты юбілей. У газетах і часопісах былі зме- 
шчаны адпаведныя матэрыялы (у газ. «Савецкая Беларусь», 
5 снеж.-- літаратурны дадатак «Сталёвы ўзлёт», у газ. «Чырвоная 
змена», 2 снеж.-- дэкларацыя «Ад Усебеларускага аб'яднання па- 
этаў і пісьменнікаў «Маладняк»). 


Зарэцкі Міхась (Касянкоў Міхаіл Яўхімавіч; 1901—1941) — 
беларускі савецкі пісьменнік. 


Трус Паўлюк (Павел Адамавіч; 1904—1929) — беларускі са- 
вецкі паэт. 


Аб спадніцы, спружынных кравацях і райвыканкоме (с. 43) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1927, № 45, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Дарожныя нататкі (с. 44) 


Друкуюцца па фотакопіі газ. «Камуніст», 1929, № 62—63 — 
«На Любаншчыне»; № 66 — «На былых ваўчыных сцежках...»; 
№ 67- «На востраве»; № 69 — «На рацэ Арэсе»; № 70 — 
«У саугасе «Пагост», «У Чырвонай Слабадзе», дзе Упершыню 
апублікаваны. 

Датуюцца годам апублікавання. 


С. 50. «Краю — на вол».— У артыкуле цытуюцца радк! 
а М. Багдановіча «Краю мой родны! Як выкляты богам...» 


На баявым развароце (с. 65) 
Друкуецца па ксеракопіі часоп. «Напагатове», 1932, № 1, ве- 


рас., дзе ўпершыню апублікаван. 
Датуецца: 9—29 ліп. 1932 г. 
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Частковая публікацыя нарыса — у газ. «Савецкая Беларусь», 
1932, 2 верас. 
Нарыс аб Х-скай авіяэскадрыллі імя т. Дзяржынскага. 


МОПР -- Міжнародная арганізацыя дапамогі барацьбітам рэ- 
валюцыі. 


С. 84. «...чытаў і Коласа, і Купалу і Гартнага...» 

Колас Якуб (Міцкевіч Канстанцін Міхайлавіч; 1882—1956) — 
класік беларускай літаратуры. Народны паэт БССР. Акадэмік 
АН БССР. Першы і нязменны (1929- 1956) віцэ-прэзідэнт АН 
БССР. Заслужаны дзеяч навукі Беларускай ССР. Двойчы лаўрэат 
Дзяржаўнай прэміі СССР. На працягу рада гадоў -- старшыня Бе- 
ларускага рэспубліканскага камітэта абароны міру. 


Купала Янка (Луцэвіч Іван Дамінікавіч; 1882—1942) — 
класік беларускай літаратуры. Народны паэт БССР. Акадэмік 
АН БССР і АН УССР. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР. 


Гартны Цішка (Жылуновіч Зміцер Хведаравіч; 1887—1937) — 
беларускі савецкі пісьменнік і грамадскі дзеяч. Акадэмік АН 
БССР. Старшыня першага Савецкага ўрада Беларусі (1919). 


Агні вялікай станцыі (с. 88) 


Друкуецца па фотакопіі газ. «Савецкая Беларусь», 1932, 
28 кастр., дзе ўпершыню апублікаван. 

У канцы нарыса ёсць аўтарская паметка: «Новае Запарож- 
жа і дата: 10 кастр. 1932 г.» 


Гогаль Мікалай Васільевіч (1809—1852) — класік рускай лі- 
таратуры. 

Рэвалюцыйна-дэмакратычная крытыка звязвала з імем Гога- 
ля ўзнікненне так званай натуральнай школы, якая сцвердзіла пе- 
рамогу крытычнага рэалізму ў рускай літаратуры. 


[Выступленне на І Усесаюзным з'ездзе 
пісьменнікаў СССР] (с. 95) 


Друкуецца па тэксту стэнаграфічнай справаздачы «Первый 
съезд советских писателей».— М., 1934, с. 268—264, дзе ўпершы- 
ню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

І Усесаюзны з'езд пісьменнікаў адбыўся 17 жніўня - 1 ве- 
расня 1934 г. 

15 жніўня ў Маскву прыбыла дэлегацыя пісьменнікаў БССР. 
У яе складзе — М. Лынькоў, які выступіў на з'ездзе з прамовай. 


Бядуля Змітрок (Плаўнік Самуіл Яфімавіч; 1886—1941) — 
беларускі савецкі пісьменнік. 


Галавач Платон Раманавіч (1903—1937) — беларускі савецкі 
пісьменнік. 


. Мурашка Рыгор Данілавіч (1902—1944) — беларускі савецкі 
пісьменнік. 


. Гурскі Ілья Данілавіч (1899—1972) — беларускі савецкі 
пісьменнік. Заслужаны дзеяч культуры Беларускай ССР. 
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Чорны Кузьма (Раманоўскі Мікалай Карлавіч; 1900-- 
1944) — беларускі савецкі празаік, драматург, публіцыст. 


Крапіва (Атраховіч) Кандрат Кандратавіч (н. 1896) — народ- 
ны пісьменнік БССР, вучоны і грамадскі дзеяч. Герой Сацыялі- 
стычнай Працы. Заслужаны дзеяч навукі Беларускай ССР. Акадэ- 
мік АН БССР. Лаўрэат Дзяржаўных прэмій СССР. 


“Самуйлёнак Эдуард Людвігавіч (1907—1939) — беларускі са- 
вецкі пісьменнік. 


Броўка Пятрусь (Пётр Усцінавіч; 1905—1980) — народны паэт 
БССР і грамадскі дзеяч. Заслужаны дзеяч навукі Беларускай 
ССР. Герой Сацыялістычнай Працы. Акадэмік АН БССР. Лаўрэат 
Дзяржаўных прэмій СССР. Лаўрэат Ленінскай прэміі. Лаўрэат 
Дзяржаўнай прэміі БССР. 


Глебка Пятро (Пётр Фёдаравіч; 1905—1969) — беларускі са- 
вецкі паэт. Акадэмік АН БССР. 


С. 97. Теперь, в особенности после постановления ЦЕ...— 
Пісьменнік мае на ўвазе пастанову ЦК ВКП (б) ад 23 красавіка 
1932 г. «Аб перабудове літаратурна-мастацкіх арганізацый». 


Эрэнбург Ілья Рыгоравіч (1891—1967) — рускі савецкі 
пісьменнік. Лаўрэат Міжнароднай Ленінскай прэміі. 


Гладкоў Фёдар Васільевіч (1883—1958) — рускі савецкі 
пісьменнік. Лаўрэат Дзяржаўных прэмій СССР. 


Бахмецьеў Уладзімір Мацвеевіч (1885--1963) -- рускі савецкі 
пісьменнік. 


Лідзін Уладзімір Германавіч (н. 1894) — рускі савецкі 
пісьменнік. 


Ясенскі Бруна (Віктар Якаўлевіч; 1901—1941) — польскі 
і рускі савецкі пісьменнік. 


Горкі Максім. (Пешкаў Аляксей Максімавіч; 1868—1936) — 
вялікі рускі савецкі пісьменнік, заснавальнік літаратуры сацыя- 
лістычнага рэалізму, пачынальнік савецкай літаратуры. Ганаровы 
член АН БССР. 


Знаменательная годовіцина (с. 99) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіс (б с.) захоўваецца 
ў сямейным архіве пісьменніка. 

Упершыню -- газ. «Советская Белоруссия», 1939, 24 крас. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул прысвечан сёмай гадавіне з дня пастановы цк 
ВКП (б) ад 23 красавіка 1932 г. «Аб перабудове літаратурна-ма- 
стацкіх арганізацый». 


Стальскі (Гасанбекау) Сулейман (1869—1937) — лезгінскі паэт- 
ашуг, адзін з пачынальнікаў савецкай літаратуры Дагестана. На- 
родны паэт Дагестана. 


Джабаеў Джамбул (1846—9945) — казахскі народны паэт- 
акын. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР. 
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С. 100. «..рухнули ~ белорус».— Радкі з верша Джамбула 
Джабаева «Песня о братстве народов» (1937), пераклаў з казах- 
скай на рускую мову К. Алтайскі. 


«...Прислушайтесь! ~ наречья».— Радкі з верша Джамбула 
Джабаева «Советский Союз» (1937). . 


С. 101. Васемнаццаты з'езд ВКП (б) адбыўся 10--21 сакавіка 
1939 г. у Маскве. 


С. 102. 4--8 мая 1939 г. у Кіеве праходзіў пленум Праўлен- 
ня ССП СССР, прысвечаны 125-годдзю з дня нараджэння 
Т. Р. Шаўчэнкі. У рабоце пленума прыняла ўдзел дэлегацыя бе- 
ларускіх пісьменнікаў у складзе Я. Купалы, Я. Коласа, М. Лынь- 
кова, П. Броўкі, П. Глебкі, М. Клімковіча, А. Кучара. Ад пісьмен- 
нікаў Беларусі пленум вітаў Я. Купала. З дакладамі аб жыцці 
і творчасці Т. Шаўчэнкі выступілі А. Карняйчук, Я. Колас і інш. 


Шаўчэнка Тарас Рыгоравіч (1814—1861) — заснавальнік но- 
вай украінскай літаратуры, пачынальнік крытычнага рэалізму 
і рэвалюцыйна-дэмакратычнага напрамку ў ёй і ва ўкраінскім 
выяўленчым мастацтве. 


Пра некаторых Угрум-Бурчэевых... 
ці прыгоды аднаго лінгвіста (с. 103) і 

Друкуецца па машынапісу. Машынапіс (8 с.) захоўваецца 
ў сямейным архіве пісьменніка. 

Упершыню -- газ. «Літ. і маст.», 1939, 11 чэрв. 

Датуецца годам апублікавання. 

У 30—40-я гады вялася дыскусія, прысвечаная рэформе бе- 
ларускага правапісу. Большасць яе ўдзельнікаў, у тым ліку 
і М. Лынькоў у даным артыкуле, выказаліся за фанетычны прын- 
цып беларускай арфаграфіі. Арыентацыя на этымалагічны прын- 
цып («оканне» і «еканне») не садзейнічала б спрашчэнню правапі- 
су, а, наадварот, ускладніла б яго, парушыўшы адпаведнасць 
пісьма вымаўленню, жывой народнай мове. Значная роля ў фар- 
міраванні беларускай літаратурнай мовы належыць пастанове 
ўрада БССР «Аб зменах і спрашчэнні беларускага правапісу» 
(1933). 


Угрум-Бурчэей -- герой рамана М. Я. Салтыкова-Шчадрына 
«Гісторыя аднаго горада» (1869—1870). 


Салтыкоў-Шчадрын (Салтыкоў) Міхаіл Яўграфавіч (1826-- 
1889) -- класік рускай літаратуры, пісьменнік-сатырык, рэвалю- 
цыйны дэмакрат. 


С. 106. «...для Мітрафанушкі ў свой час любая навука была 
ў вялікую «скорбь»...» — Аўтар мае на ўвазе Мітрафанушку — ге- 
роя сатырычнай камедыі Дзяніса Іванавіча Фанвізіна «Недаро- 
стак» (1781, апубл. 1783). 


Даль Уладзімір Іванавіч (літ. псеўд. Казак Луганскі; 
1801—1872) — рускі этнограф, мовазнаўца і пісьменнік. Член- 
карэспандэнт (1838), ганаровы член Расійскай АН (1863). 
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На Народным Сабранні (с. 11 0) 


Друкуецца па газ. «Літ. і маст.», 1939, 12 лістап., дзе упер- 
шыню апублікаван. 

Датуецца: 9/ХІ 1939 г. з 

17 верасня 1939 г., пасля нападу на Польшчу фашысцкай 
Германіі, Чырвоная Армія па распараджэнню Урада СССР узяла 
пад абарону насельніцтва Заходняй Беларусі. Народны Сход За- 
ходняй Беларусі, які адбыўся ў Беластоку 28—80 кастрычніка 
1939 г., прыняў Дэкларацыю пра абвяшчэнне Савецкай улады, 
уключэнне Заходняй Беларусі У склад СССР і ўз'яднанне яе з 
БССР. 


Прытыцкі Сяргей Восіпавіч (1913—1971) — савецкі партыйны 
і дзяржаўны дзеяч, адзін з арганізатараў рэвалюцыйнага руху ў 
Заходняй Беларусі. Пасля вызвалення Заходняй Беларусі Чырво- 
най Арміяй выбраны дэпутатам Народнага Сходу Заходняй Бела- 
русі ў Беластоку, дзе выступіў з дакладам аб устанаўленні Са- 
вецкай улады на вызваленай тэрыторыі. На пятай Нечарговай се- 
сіі Вярхоўнага Савета СССР як член 'Паўнамоцнай камісіі 
Народнага Сходу выступіў з заявай аб уключэнні Заходняй Бе- 
ларусі ў СССР і аб'яднанні яе з БССР. 


Из дневника (с. 116) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіс (3 с.) захоўваецца ў 
сямейным архіве пісьменніка. 

Упершыню -- «Лит. газета», 1939, 26 лістап. 

Датуецца годам апублікавання. 

17 верасня 1939 г. у рэспубліцы прайшлі мітынгі і сходы, 
прысвечаныя пачатку вызвалення Заходняй Украіны і Заходняй 
Беларусі. У Мінску на мітынгу выступілі З. Бядуля, П. Глебка, 
Р. Бярозкін. 


С. 116. «...Писатели уходили в Красную Армию именинника- 
ми» — аўтар гаворыць пра ўдзел савецкіх пісьменнікаў у вызва- 
ленчым паходзе Чырвонай Арміі ў Заходнюю Беларусь (вера- 
сень 1939 г.). 


Лугаўской Уладзімір Аляксандравіч (1901—1957) — рускі са- 
вецкі паэт. 


Далматоўскі Яўген Аронавіч (н. 1915) - рускі савецкі паэт. 
Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР. 

Левін Барыс Міхайлавіч (1899—1940) — рускі савецкі пісь- 
меннік. 


Ісбах Аляксандр (Ісаак Абрамавіч Бахрах; 1904—1977) — 
рускі савецкі пісьменнік. 


Панчанка Пімен Емяльянавіч (н. 1917) — народны паэт БССР. 
Да Дзяржаўнай прэміі СССР. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі 


Клімковіч Міхась (Міхаіл Мікалаевіч; 1899—1954) — бела- 
рускі савецкі пісьменнік. 
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Тльенкай Васіль Паўлавіч (1897—1967) — рускі савецкі пісь- 
меннік. 

Шапавалаў Іван Еўдакімавіч (1907—1941) — рускі савецкі 
пісьменнік. 


Певец Белоруссии (с. 118) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіс (З с.) захоўваецца ў 
сямейным архіве пісьменніка. 

Упершыню -- газ. «Известия», 1940, 5 кастр. 

Датуецца годам апублікавання. 

5 кастрычніка 1940 г. грамадскаець рэспублікі шырока адзна- 
чыла 30-годдзе літаратурнай дзейнасці З. Бядулі. У памяшканні 
Дзяржаўнага ордэна Працоўнага Чырвонага Сцяга драматычнага 
тэатра адбылося ўрачыстае пасяджэнне. Даклад аб жыцці і твор- 
часці пісьменніка зрабіў В. Вольскі. 

Артыкул напісан у сувязі з гэтай юбілейнай датай. * 

Фальклорна-рамантычная аповесць «Салавей» (1927, экрані- 
зацыя — 1987; аднайменны балет, музыка М. Крошнера — 1939, 
інсцэніроўка пастаўлена тэатрам імя Я. Купалы — 1956). 

Раман «Язэп Крушынскі» (1928—1932). Аповесць «Набліжэн- 
не» (1935). Аповесць «У дрымучых лясах» (1939), «Хлопчык з-пад 
Гродна» (1940), «Сярэбраная табакерка» (1958, казка і апавяданні). 


Аб тыпе савецкага пісьменніка 
і яго маральным абліччы (с. 119) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіс (3 с.) захоўваецца ў 
сямейным архіве пісьменніка. 

Упершыню — газ. «Літ. і маст.», 1940, 19 кастр. 

Датуецца годам апублікавання. 


Астроўскі Мікалай Аляксеевіч (1904—1936) — рускі савецкі 
пісьменнік. 

Раман «Як гартавалася сталь» (ч. 1—1932, ч. 2—1934; поў- 
нае выданне — 1935; аднайменны фільм — 1942; пераклаў на бе- 
ларускую мову М. Багун, 1936). 


С. 119. «Партыя і ўрад далі пісьменніку ўсё, адабраўшы ад 
яго толькі адно — права пісаць кепска». — Гэтыя словы прагуча- 
лі ў выступленні пісьменніка Л. С. Собалева (22 чэрвеня 1934 г.) 
на І Усесаюзным з’ездзе савецкіх пісьменнікаў. 


Вечер, посвященный Кавказу (с. 122) 


Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (5 с.) напісан 
фіялетавым чарнілам на стандартных лістах нелінеенай паперы, 
захоўваецца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы 
АН БССР (ф. зах. № 3; адз, зах. 1). На апошняй старонцы — под- 
піс: Міхась Лынькоў і дата: 15/1Х 1942 г. 


Лермантаў Міхаіл Юр'евіч (1814—1841) — класік рускай лі- 
таратуры. 


С. 123. «Грузия ~ огнистых».— Верш Я. Купалы «Груз!я» 
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(1938), на рускую мову пераклаў Б. Ірынін пад загалоўкам 
«Грузия». 

«Здесь мед... — Руставели.-- Верш Я. Купалы «Сонечнаму 
Шата Руставелі» (1931), пераклаў на рускую мову А. Суркоў пад 
загалоўкам «Солнечному Руставели». 


С. 124. «Ой, уеду ~ генацвале».— Верш Я. Купалы «Генацва- 
ле» (1938), пераклау на рускую мову В. Гусеу пад тым жа зага- 
лоукам. 


«Так же, как ~ просторе?» — Верш Я. Купалы «Памяці даге- 
станскага ашуга Сулеймана Стальскага» (1937), пераклау на рус- 
кую мову Б. Ірынін пад загалоўкам «Памяти Сулеймана Сталь- 
ского». 


С. 125. «В том краю ~ прикован...» — Радкі з верша Я. Ку- 
палы «Памяці дагестанскага ашуга Сулеймана Стальскага». 


Руставелі Шата (г. н. і см. невядомы) — выдатны грузінскі 
паэт. Аўтар сусветна вядомай паэмы «Віцязь у тыгравай шкуры» 
(Літаральна -- «Той, хто носіць барсавую шкуру»). Паэма пера- 
кладзена на беларускую мову А. Звонакам і М. Хведаровічам. 


Народны паэт Беларусі (с. 126) 


Друкуецца па газ. «Савецкая Беларусь», 1942, 4 лістап., дзе 
ўпершыню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул напісан у сувязі з 60-годдзем з дня нараджэння 
Я. Коласа. 


С. 126. «Не шукайце ~ не прыйшла...» -- Радкі з верша 
Я. Коласа «Не пытайце, не прасеце» (1904). 


С. 126—127. «Дымам ~ старане».— Радкі з верша Я. Коласа 
«Не бядуй!» (1907). 


Грозным метителям слава! (с. 128) 


Друкуецца па газ. «Известия», 1942, 15 лістап., дзе ўпершы- 
ню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Доватор (с. 130) 


Друкуецца ўпершыню па аутарызаванаму машынапісу. Ма- 
шынапіс (30 с.) з аўтарскімі праўкамі, зробленымі простым алоў- 
кам, захоўваецца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы 
АН БССР (ф. зах. № 3; адз. зах. 1). На апошняй старонцы — 
дата: 9. ХП 42 г. і подпіс: Міхась Лынькоў. 

Артыкул прысвечан памяці Л. М. Даватара. 


Даватар Леў Міхайлавіч (1903—1941) — генерал-маёр, Герой 
Савецкага Саюза. 


Пліеў Іса Аляксандравіч (1903—1979) — савецкі ваенны дзе- 
яч, генерал арміі. Двойчы Герой Савецкага Саюза. Герой МНР. 
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Маскоўская бітва 1941—1942 гг.— адна з вырашальных апе- 
рацый у Вялікую Айчынную вайну. Складалася з двух перыядаў: 
абаронныя баі (30.09—4.12.1941) і контрнаступленне (5—6.12. 
1941--7--8.01.1942), якое перарасло ў агульнае наступленне 
(1--10.01.- 20.04.1942) Савецкай Арміі і завяршылася разгромам 
гітлераўскіх войск пад Масквой. 


Фрунзе Міхаіл Васільевіч (1885—1925) — прафесійны рэва- 
люцыянер, савецкі, партыйны, дзяржаўны і ваенны дзеяч. 


Янка Купала (с. 154) 


Друкуецца па аўтографе. Аўтограф (17 с.) напісан фіялета- 
вым чарнілам на вялікіх лістах лінеенай паперы, захоўваецца 
ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. зах. 
№ 3; адз. зах. 1). На апошняй старонцы - дата: 26/ХП 42 г. 
і подпіс: Міхась Лынькоў. Тут жа, справа, рукой пісьменніка на- 
пісаны тры прозвішчы: «Тимофей Горбунов, Михась Лыньков, 
Кондрат Крапива». 

Друкаваўся ў кн.: Купала Я. Выбр, творы. — Б. М. Дзярж- 
выдат БССР, 1944, с. 3—4. 

Артыкул прысвечан памяці Я. Купалы. 


С. 154. «Я не поэт ~ Янка Купала».-- Верш Я. Купалы «Я не 
паэта...» (1905—1907), пераклаў на рускую мову У. Раждзествен- 
скі пад загалоўкам «Я не поэт». 


С. 155. «...Пусть труд ~ мужик!» — Радкі з верша Я. Купалы 
«Мужык» (1905), на рускую мову пераклаў У. Раждзественскі пад 
загалоўкам «Мужик». 


С. 156. «...Я не для ~ о нет!..» — Верш Я. Купалы «Я не для 
вас...» (1907), пераклаў на рускую мову М. Сідарэнка пад загалоў- 
кам «Я не для вас, паны...» 


«А кто ~ зваться».— Радкі з верша Я. Купалы «А хто там 
ідзе?» (1907), пераклаў на рускую мову М. Горкі пад загалоўкам 
«А кто там идет?» 


С. 157. «О жизни ~ и силу».— Радкі з верша Я. Купалы 
«Паклон мой народу за песню» (1941), пераклалі на рускую мову 
М. Ісакоўскі і Б. Ірынін пад загалоўкам «Спасибо народу». 


«И песни ~ по-иному».— Радкі з верша Я. Купалы «Паклон 
мой народу за песню». 


С. 158—159. «В старину ~ народ!» — Радкі з верша Я. Ку- 
палы «Касцу» (1907), пераклаў на рускую мову Я. Нячаеў пад за- 
галоўкам «Косцу». 


С. 159. «От межи ~ косьбе?» — Радкі з верша Я. Купалы 
«За касой» (1911), пераклаў на рускую мову С. Гарадзецкі пад 
загалоўкам «За косой». 


«Ну как ~ стрелять...» — Радкі з верша Я. Купалы «І як 
тут не смяяцца...» (1905), пераклаў на рускую мову Б. Цімафееў 
пад загалоўкам «Ну как тут не смеяться...» 
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«Куй, брат, ~ остыло!» — Радкі з верша Я. Купалы «Вясен- 
няя раніца» (1908--1910), пераклаў на рускую мову А. Пракоф”- 
еў пад загалоўкам «Весеннее утро». 


С. 160. «Песня--святле».-- Радкі з верша Я. Купалы «Пес- 
ня мая» (1911). 


Верш Я. Купалы «Жніво» (1910) пераклаў на рускую мову 
М. Багдановіч пад загалоўкам «Жниво». 


С. 161. «Так, покуда — луга».— Радкі з верша Я. Купалы 
«Грайце, песні!», пераклаў на рускую мову Б. Турганаў пад зага- 
лоўкам «Громче, песни!» (1911). 


«Вперед — неизменно! Ни шагу — назад!» — Радкі з верша 
Я. Купалы «Заусёды наперад» (1931), пераклау на рускую мову 
М. Ісакоўскі пад загалоўкам «Вперед — неизменно» (1938). 


С. 163. Верш Я. Купалы «Сыходзіш, вёска, з яснай явы...» 
(1929), пераклаў на рускую мову М. Ісакоўскі пад загалоўкам 
«Уходящей деревне». 


С. 164. «Ой, ленок, ленок мой чистый, волокнистый, золоти- 
стый...» — Радкі з верша Я. Купалы «Лён» (1935), пераклаў на 
рускую мову М. Галодны пад загалоўкам «Лен». 


«Небо — от души.— Радкі з верша Я. Купалы «Лён». 


«Эй, орлята! ~ над старой».-- Радкі з верша Я. Купалы «Ар- 
лянятам» (1923), пераклаў на рускую мову У. Раждзественскі пад 
загалоўкам «Орлятам». 


С. 165—166. «Украина! ~ силу».— Радкі з верша Я. Купалы 
«Украіна» (1935), пераклаў на рускую мову С. Гарадзецкі пад 
загалоўкам «Украина». 


С. 166. «...Казах ~ орлята-сыны».— Радкі з верша Я. Купалы 
«Джамбулу» (1938), пераклаў на рускую мову С. Гарадзецкі пад 
загалоўкам «Лети, моя песня!» 


«Очей твоих — времена».— Радкі з верша Я. Купалы «Памя- 
ці Максіма Горкага» (1938), пераклаў на рускую мову Б. Ірынін 
пад загалоўкам «Памяти Максима Горького». 


Брусаў Валерый Якаўлевіч (1873—1924) — рускі савецкі паэт. 
С. 168. «Если враг ~ воды!» — Радкі з артыкула Я. Купалы 


«Германский фашизм — злейший враг белорусского народа» 
(1941). 


«Слышу ~ за кровь!» — Радкі з верша Я. Купалы «Беларус- 


кім партызанам» (1941), пераклаў на рускую мову М. Галодны 
пад загалоўкам «Белорусским партизанам». 


С. 169. «Мне сняцца сны аб Беларусі».-- Радкі з верша Я. Ку- 
палы «...О так! Я -- пралетар!..» (1924). 
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Смачны жабе арэх, ды зубоў бог не даў... (с. 169) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіе (З с.) захоўваецца 
ў сямейным архіт? пісьменніка. 

Датуецца: 2/1 1942 г. 

Упершыню -- газ. «Известия», 1942, 24 крас., пад загалоўкам 
«Вкусен жабе орех, да зубов бог не дал». 


Востраць сякеры беларусы (с. 172) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіс (З с.) захоўваецца. 
ў сямейным архіве пісьменніка. 

Датуецца: 18ЛУ 1942 г. 

Упершыню -- газ. «Известия», 1942, 18 крас., пад загалоў- 
кам «Точат топоры белорусы». 


Блізка вясна Беларусі (с. 175) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіе (З с.) захоўваецца 
ў сямейным архіве пісьменніка. : 

Датуецца: 9/У 1942 г. 

Упершыню — газ. «Известия», 1942, 9 мая, пад загалоўкам 
«Близка весна Беларуси». 


Янка Купала (с. 179) 


. Друкуецца ўпершыню па аўзографе. Аўтограф (2 с.) напісан 
фіялетавым чарнілам на вялікіх лістах лінеенай паперы, захоў- 
ваецца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР 
(ф. зах. № 3; адз. зах. 1). На апошняй старонцы — дата: 2/УТ 
1943 г. і подпіс: Міхась Лынькоў. 

Артыкул прысвечан гадавіне з дня смерці Я. Купалы. 


Мазалькоў Яўген Сямёнавіч (1909—1969) — рускі савецк! пе- 
ракладчык, крытык і літаратуразнаўца. Заслужаны дзеяч культу- 
ры Беларускай ССР. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР. 


Родной Беларуся (с. 181) 


Друкуецца па газ. «Правда», 1948, 97 лістап., дзе ўпершыню 
апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Мы пераможам (с. 184) 


Друкуецца па зб. «Альманах» — 1. Выдавецтва ЦК КПБ 
«Савецкая Беларусь», 1949, с. 151--164, дзе ўпершыню апублі- 
каван. 

Датуецца годам апублікавання. 

У артыкуле разглядаюцца творы беларускіх пісьменнікаў, 


напісаныя ў час Вялікай Айчыннай вайны. 


Бумажкоў Ціхан Піменавіч (1910—1941) — адзін з арганіза- 
тараў і кіраўнікоў партызанскага руху на Беларусі ў час Вялікай 
Айчыннай вайны. Герой Савецкага Саюза. , 
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Паўлоўскі Фёдар Кірылавіч (1921—1943) — удзельнік баёў 
на Беларусі ў Вялікую Айчынную вайну. Герой Савецкага Саюза. 


Казлоў Васіль Іванавіч (1908—1967) — па “ыйны і дзяржаў- 
ны дзеяч БССР, адзін з арганізатараў і кіраўнікоў партызанскага 
руху на Беларусі ў час Вялікай Айчыннай вайны. Герой Савецка- 
га Саюза. 


Заслонаў Канстанцін Сяргеевіч (партызанская мянушка 
Дзядзя Косця; 1909—1942) — адзін з арганізатараў і кіраўнікоў 
партызанскага руху на Беларусі ў час Вялікай Айчыннай вайны. 
Герой Савецкага Саюза. 


Сільніцкі Міхаіл Фёдаравіч (1921—1942) — партызан, Герой 
Савецкага Саюза. 


С. 187. «Партызаны ~ смерць!» — Радкі з верша Я. Купалы 
«Беларускім партызанам» (1941). 


«Хай хлеба ~ вочы».-- Радкі з верша Я. Купалы «Паўстаў 
народ» (1941). 


С. 187—188. «Зямля ~ крыважэрцам!» — Радкі з верша 
Я. Коласа «У цяжкую часіну» (1941). 


С. 188. «Мы г ямчэй!» — Радкі з верша Я. Коласа «На аба- 
рону» (1941). 


С. 189. «Будзем сеяць, беларусы!» — Радкі з верша П. Броўкі 
«Будзем сеяць, беларусы!» (1942). 


«Не плач  зямлі».-- Радкі з верша П. Броўкі «Дахаты» 
(1942). 


«Пройдуць ~ сон».— Радкі з верша П. Броўкі «Якубу Кола- 
су» (1942). 


С. 190. «Толькі ~ пахілай». — Радкі з верша П. Панчанкі 
«Зварот» (1942), 


«Я пазнаю ~ радней». — Радкі з верша П. Панчанкі «Зва- 
рот» (1942). 


Танк Максім (Скурко Яўген Іванавіч; н. 1912) — народны 
паэт БССР і грамадскі дзеяч. Акадэмік АН БССР. Лаўрэат Ленін- 
скай прэміі. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР. Герой Сацыялі- 
стычнай Працы, 


Агняцвет Эдзі (Каган Эдзі Сямёнаўна; н. 1916) — беларуская 
савецкая паэтэса. 


Машара Міхась (Міхаіл Антонавіч; 1902—1976) — беларускі 
савецкі пісьменнік. 


Астрэйка Анатоль (Акім Пятровіч; 1911—1978) — беларускі 
савецкі паэт. 


ў Вітка Васіль (Крысько Цімох Васільевіч; н. 1911) — беларус- 
кі савецкі паэт. Заслужаны дзеяч культуры Беларускай ССР. Лаў- 
рэат Дзяржаўнай прэміі БССР. Узнагароджаны міжнародным Га- 
наровым Дыпломам імя Х. К. Андэрсена. 


22. Зак. 4274 673 


Бялевіч Антон Пятровіч (1914—1978) — беларускі савец- 
кі паэт. Ў 


Кірэенка Кастусь (Канстанцін Ціханавіч; н. 1918) — беларус- 
кі савецкі паэт. Заслужаны дзеяч культуры Беларускай ССР. Лаў- 
рэат Дзяржаўнай прэміі БССР. 


Кавалёў Дзмітрый Міхайлавіч (1915—1977) — рускі савец- 
кі паэт. 


Стаховіч Алесь (Аляксандр Іосіфавіч; 1907—1956) — бела- 
рускі савецкі пісьменнік. 


Шынклер Хвядос Сяргеевіч (1903—1942) — беларускі савец- 
кі пісьменнік. 


Садоўскі Яфім Ільіч (н. 1908) — беларускі савецкі пісьменнік. 


Вольскі Віталь (Зэйдэль-Вольскі Віталій Фрыдрыхавіч; 
н, 1901) — беларускі савецкі пісьменнік. Заслужаны дзеяч куль- 
туры Беларускай ССР. 


Майр Янка (Фёдараў Іван Міхайлавіч; 1883—1971) — бела- 
рускі савецкі пісьменнік, адзін з пачынальнікаў беларускай савец- 
кай літаратуры для дзяцей. Заслужаны дзеяч культуры Беларус- 
кай ССР. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі БССР (пасмяротна). 


Галаўчынер Віктар Якаўлевіч (1905—1961) — савецкі рэжы- 
сёр і драматург. Народны артыст БССР і Літоўскай ССР. 


С. 195. «З новым... ~ свабодным». — Радкі з верша П. Глебкі 
«З Новым годам» (1942). 


[Выступленне па радыё] (с. 1 95) 


Друкуецца ўпершыню па аўтарызаванаму машынапісу. На 
першай старонцы праўкі зроблены чорным чарнілам, на трэцяй — 
чырвоным алоўкам. На апошняй старонцы — подпіс: Міхась 
Лынькоў. Машынапіс (4 с.) захоўваецца ў архіве Інстытута літа- 
ратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. зах. № 3; адз. зах. 19: 

З гэтай прамовай М. Лынькоў выступіў па саюзнаму радыё 
13 кастрычніка 1943 г., аб чым сведчыць тэкст запрашальнай за- 
піскі радыёкамітэта, якая захоўваецца разам з тэкстам у архіве 
Інстытута. Машынапісны тэкст мае загаловак: «У микрофона бе- 
лорусский писатель Михась Лыньков». 


Лабанок Уладзімір Елісеевіч (н. 1907) — савецкі дзяржаўны 
і партыйны дзеяч, адзін з арганізатараў і кіраўнікоў камуністыч- 
нага падполля і партызанскага руху на Беларусі ў час Вялікай 
Айчыннай вайны. Герой Савецкага Саюза. 


Дуброўскі Фёдар Фаміч (1901—1970) — адзін з арганізатараў 
і кіраўнікоў партызанскага руху ў Віцебскай вобласці ў час Вя- 
лікай Айчыннай вайны. Герой Савецкага Саюза. 


[Дучэ прысніўся сон] (с. 1 98) 


Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (З с.) з памет- 
кай: «Фельетон». Напісан на вялікіх лістах нелінеенай паперы 
чорным чарнілам, захоўваецца ў архіве Інстытута літаратуры імя 
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Я. Купалы АН БССР (ф. зах. № 3; адз. зах. 1). На апошняй ста- 
ронцы подпіс: Міхась Лынькоў і дата: 14/1 43 г. 


Здарэнні ў пекле (с. 202) 


Друкуецца па газ. «Партызанская дубінка», 1943, люты, дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 







омогите своим братьям (с. 204) 


з. «Красная звезда», 1943, 30 крас., дзе упер- 
апублікавання. 


Цешыўся старац, што перажыў марац, 
ажно ў маю нясуць яго да гаю... (с. 205) 


Друкуецца па газ. «Савецкая Беларусь», 1943, 22 мая, дзе 
ўпершыню апублікава н. 
Датуецца годам апублікавання. 


Обращение воинов-белорусов 
к белорусскому народу (с. 209) 


Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (8 с.) напісан 
фіялетавым чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы. На 
апошняй старонцы дата: 27/У 43 г. і подпіс: Міхась Лынькоў; 
захоўваецца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН 
БССР (ф. зах. № 3; адз. зах. 1). Загаловак напісан чорным чар- 
нілам. 


С. 210—211. «Не надо — не кляли».— Радкі з верша Я. Ку- 
палы «Пакіньма напуста на лёс свой наракаць», пераклаў на рус- 
кую мову М. Сідарэнка пад загалоўкам «Не надо попусту...» 


Р Тэўтонскі ордэн (Нямецкі ордэн) — каталіцкі духоўна-рыцар- 
скі ордэн, які ў ХІШ— ХУ стст. праводзіў агрэсіўную палітыку ва 
Усходняй Еўропе. 


Лівонскі ордэн — агрэсіўная каталіцкая дзяржаўная і ваен- 
на-палітычная арганізацыя рыцараў ва Усходняй Прыбалтыцы 
(1237—1562), філіял Нямецкага (Тэўтонскага) ордэна. Яму папя- 
рэднічаў ордэн мечаносцаў, створаны ў 1202 г. на землях, захоп- 
леных у прыбалтыйскіх плямёнаў. 


Неўскі Аляксандр (каля 1220—1263) — князь наўгародскі 
(1236—1251), вялікі князь уладзімірскі (з 1252). 15 ліпеня 
1240 г. з дружынай і ладажанскім апалчэннем Аляксандр Неўскі 
разбіў на беразе Нявы войска шведаў, якое напала на Ноўгарад- 
скую зямлю. За гэту перамогу народ празваў яго Неўскім. 5 кра- 
савіка 1242 г. на лёдзе Чудскага возера рускія войскі на чале 
з Аляксандрам Неўскім перамаглі нямецка-тэўтонскіх рыцараў. 
У гісторыю гэта бітва ўвайшла пад назвай «Лядовае пабоішча». 


Грунвальдская бітва (1410) — бітва, у якой аб'яднаныя сілы 
славянскіх народаў (палякаў, чэхаў, рускіх, беларусаў, украінцаў) 
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і літоўцаў нанеслі сакрушальнае паражэнне войскам Тэўтонскага 
ордэна. Адбылася ля в. Грунвальд (тагачасная Прусія, цяпер — 
ПНР). На месцы бітвы ў 1960 г. пастаўлен помнік. 


С. 212. «В ХУІ столетии против покровительствуемого польски- 
ми королями влияния немцев с яркой обличительной речью высту- 
пил представитель Белоруссии Иван Мелешко».— Маецца на увазе 
«Прамова Мялешкі», помнік беларускай літаратуры першай пала- 
віны ХУП ст. Створана невядомым пісьменнікам шляхецкага па- 
ходжання. Мае форму прамовы на сейме, прыпісаную смаленска- 
му кашталяну Івану Мялешку (памёр у 1622 г.). Твор глыбокапа- 
трыятычны, накіраваны супраць замежнага засілля на беларускіх 
землях. Аўтар балюча перажывае цяжкае, бяспраўнае становішча 
Беларусі ў складзе Рэчы Паспалітай, крытыкуе антынародную па- 


літыку польскіх кіруючых колаў. 


Фрыдрых П (1712—1786) — прускі кароль (1740—1786), пал- 
каводзец, У дваранска-буржуазнай гістарыяграфіі празваны Вялі- 


кім. Пераможаны ў баях супраць рускіх войск у час Сямігадовай 
вайны. 


Сямігадовая вайна (1756—1763) — вайна паміж Аўстрыяй, 
Францыяй, Расіяй, Швецыяй, Саксоніяй, з аднаго боку, і Прусіяй, 
Англіяй, Гановерам і некаторымі іншымі паўночнагерманскімі 
дзяржавамі -- з другога; вынік саперніцтва паміж Англіяй і 
Францыяй за панаванне на моры і ў калоніях, агрэсіўнай палі- 
тыкі Прусіі на Усходзе Еўропы, барацьбы Прусіі з Аўстрыяй за 
гегемонію ў Германіі, тэрытарыяльных прэтэнзій Расіі. 


Напалеон І (Напалеон Банапарт; 1769—1821) — французскі 
дзяржауны дзеяч і палкаводзец, імператар Францыі (1804—1815). 


Айчынная вайна 1812 г.— вайна народаў Расіі супраць аг 
рэсіі напалеонаўскай Францыі. 


Налівайка Севярын (Семярын, Г. Н. невяд.-- 1597) — кіраў- 
нік антыфеадальнага казацка-сялянскага паўстання на Украіне 
і Беларусі ў канцы ХХІ ст. 


Галота Ілья (г. н. невяд.— 1649) — казацкі палкоўнік, па- 
плечнік Б. Хмяльніцкага ў вызваленчай вайне ўкраінскага і бе- 
ларускага народаў 1648—1654 гг. 


Гаркуша (Філон, г. н. і см. невяд.) — кіраўнік сялянскага паў- 
стання ў час вызваленчай вайны ўкраінскага і беларускага наро- 
даў 1648—1654 гг. 


Вашчыла Васіль (г. н. і ем. невяд.) — кіраўнік антыфеадаль- 
нага паўстання сялян Крычаўскага староства ў 1743—1744 гг. 


Каліноўскі Кастусь (Канстанцін Вікенцій Сямёнавіч; 1838— 
1864) — беларускі рэвалюцыянер-дэмакрат і мысліцель, публіцыст, 
кіраўнік паўстання 1863—1864 гг. на Беларусі і ў Літве. Разам 
з Урублеўскім і Ф. Ражанскім у 1862 — пачатку 1863 г. выдаваў 
беларускую нелегальную рэвалюцыйна-дэмакратычную газету «Му- 
жыцкая праўда». 


Гастэла Мікалай Ф і 
д А ранцавіч (1907—1941) — легендарны савец- 
кі лётчык, Герой Савецкага Саюза. и и 
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Палаўчэня Гаўрыла Антонавіч (н. 1907) — Герой Савецкага 
Саюза. 


Талаліхін Віктар Васільевіч (1918—1941) — савецкі лётчык- 
знішчальнік, Герой Савецкага Саюза. 7 жніўня 1941 г. пад Маск- 
вой упершыню ў начным баі тараніў варожы бамбардзіроўшчык. 


Антоненка Аляксей Касьянавіч (1911 — 1941) — ваенны лёт- 
чык, Герой Савецкага Саюза. 


Каўшараў Іван Акімавіч (н. 1911) — Герой Савецкага Саюза. 


Смалячкоў Хвядос Арцёмавіч (1923—1942) — снайпер, Герой 
Савецкага Саюза. 


Грыцавец Сяргей Іванавіч (1909—1939) — савецкі лётчык, 
першы двойчы Герой Савецкага Саюза. 


С. 218. «Мы от ~ леса».-- Радкі з верша Я. Купалы «Беларус- 
кім партызанам» (1941). 


«...Пускай ~ народы».— Радкі з верша Я. Купалы «Паўстаў 
народ» (1941), пераклаў на рускую мову С. Гарадзецкі пад зага- 
лоўкам «Встает народ!» 


Неистовство людоедов (с. 219) 


Друкуецца упершыню па аутографе. Аутограф (4 с.) нашсан 
сінім чарнілам на вялікіх лістах лінеенай паперы, захоўваецца 
ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. зах. 
№ 3; адз. зах. 3). На першай старонцы (уверсе, справа) — под- 
піс: Міхась Лынькоў. 

Датуецца: 1/УТ 1943 г. 


Пра рака, халуя і фанеру (с. 223) 


Друкуецца па газ. «Раздавім фашысцкую гадзіну», 1943, 
чэрв., дзе ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Памяці найвялікшага паэта (с. 226) 


Друкуецца па газ. «Савецкая Беларусь», 1943, чэрв., дзе 
ўпершыню апубл!каван. 


Датуецца годам апублікавання. 
Артыкул прысвечан памяці Я. Купалы. 


Маякоўскі Уладзімір Уладзіміравіч (1893— 1930) — рускі са- 


вецкі паэт-наватар, адзін з пачынальнікаў літаратуры сацыялі- 
стычнага рэалізму. 


На злодзеі шапка гарыць... (с. 229) 
Друкуецца па газ. «Раздавім фашысцкую гадзіну», 1943, жн., 


дзе ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 
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Пра Карлу, свінню і дзвярныя ручкі (с. 280) 


Друкуецца па газ. «Раздавім фашысцкую гадзіну», 1943, жн., 
дзе ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


[Дзень добры, маці Радзіма!] (с. 231) 


Друкуецца па аўтографе. Аўтограф (1,5 с.) напісан сінім чар- 
нілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваецца ў Інсты- 
туце літаратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. зах. № 3; адз. 
зах. 1). На апошняй старонцы — подпіс: Міхась Лынькоў і дата: 
93ЛХ 1943 г. 


Упершыню — газ. «Известия», 1943, 23 верас. 


На парозе Беларусі (с. 234) 


Друкуецца па газ. «Савецкая Беларусь, 1943, 25 верас., дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Родные песни (с. 236) 


Друкуецца упершыню па аутографе. Аутограф (1 с.) нашсан 
сінім чарнілам на вялікім лісце нелінеенай паперы, захоўваецца 
ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. зах. 
№ 3; адз. зах. 1). Уверсе (злева) паметка: «для радио». 

На апошняй старонцы — дата: 94/1Х 43 і подпіс: Міхась 


Лынькоў. 


На белорусской земле (с. 237) 


Друкуецца па часоп. «Блокнот агитатора», 1949, № 28, кастр., 
дзе ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Слава воінам-вызваліцелям! (с. 241) 


Друкуецца па газ. «Савецкая Беларусь», 1943, 3 лістап., дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Народ-герой (с. 244) 


и Друкуецца па газ. «Савецкая Беларусь», 1943, 7 лістап., дзе 
ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Талаш Васіль Ісакавіч (1844—1946) — беларускі селянін, 
удзельнік партызанскага руху на Беларусі ў грамадзянскую і Вя- 
лікую Айчынную войны, народны герой. Прататып дзеда Талаша 
ў аповееці Я. Коласа «Дрыгва». 


Шаршнёва Рыма Іванаўна (1925—1942) — удзельніца парты- 


занскага руху і камсамольскаг і 
а падполля на Беларусі ў час Вялі- 
кай Айчыннай вайны. ше 
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Магілёўскія гарадскія паўстанні — выступленні рамеснікаў 
і гарадской беднаты Магілёва супраць феадальнага прыгнёту і 
заможных вярхоў горада ў 1606—1610 гг. Прычынай сталі зло- 
ўжыванні і хабарства магістрата. Паўстаўшыя ўварваліся ў рату- 
шу, разагналі старую раду і абралі новую, у якую ўвайшлі не- 
заможныя рамеснікі. Больш чым 2 гады горадам кіравала новая 
рада. У 1608 г. улады подкупамі і пагрозамі дамагліся расколу 
сярод членаў новай рады, улада перайшла да старога складу ма- 
гістрата, У 1610 г. паўстанне было задушана, а 5 кіраўнікоў па- 
караны смерцю. 


Крычаўскае паўстанне 1743—1744 гг. — буйное антыфеадаль- 
нае выступленне сялян Крычаўскага староства. Выклікана ўзмац- 
неннем феадальна-прыгоннага прыгнёту, жорсткай эксплуатацыяй 
сялян арандатарамі і адміністрацыяй староства. Узначалілі Кры- 
чаўскае паўстанне мясцовыя сяляне Васіль Вашчыла і яго блі- 
жэйшыя паплечнікі Іван Карпач, Стэсь Бачко, Васіль Вецер і інш. 


Слава вольнаму Гомелю (с. 246) 


Друкуецца па газ. «Савецкая Беларусь», 1943, 27 лістап., дзе 
ўпершыню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул прысвечан вызваленню Гомеля ад гітлераўскіх за- 
хопнікаў (26 лістапада 1943 г. у ходзе Гомельска-Рэчыцкай апе- 
рацыі). 


Привет родному городу (с. 248) 


Друкуецца па аўтографе. Аўтограф (3 с.) напісан сінім чар- 
нілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваецца ў архіве 
Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. зах. № 8; адз. 
зах. 1). На першай старонцы (уверсе, злева) — дата: 30/Х 43 і 
паметка: «Известия». 

Упершыню — газ. «Известия», 1943, 27 лістап. 


Артыкул прысвечан вызваленню Гомеля ад акупантаў. 


Грыбаедаў Аляксандр Сяргеевіч (1795—1829) — рускі пісь- 
меннік, дыпламат. 


Паскевіч Іван Фёдаравіч (1782—1856) — рускі ваенны дзеяч. 
Удзельнік руска-турэцкай вайны 1812 г. 


Трынаццаты генерал (с. 251) 


Друкуецца па аўтографе. Аўтограф (3 с.) напісан фіялетавым 
чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваецца ў 
Інстытуце літаратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. зах. № 3; адз. 
Е 1). аи ав «Сямейныя провады» напісан і закрэслен. 

а апошня старонцы — подпіс: Міхась Лынькоў і дата: 
24/ХТ 43 г. = А 


Упершыню — газ. «Раздавім фашысцкую гадзіну», 1943, 
снеж, 


Будет жить Беларусь! (с. 254) 
Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (8 с.) напісан 
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фіялетавым чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоў- 
ваецца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР 
(ф. зах. № 3, адз. зах. 1). У тэксце ёсць праўкі, зробленыя аўта- 
рам чырвоным алоўкам. Шостая старонка напісана і перакрэс- 
лена, у канцы зроблена паметка простым алоўкам: «на адваро- 
це». На адвароце ліста сінім чарнілам напісан урывак тэксту. 
На апошняй старонцы — подпіс: Міхась Лынькоў і дата: 
З/ХИ 43 г. 


Полацк (летапісны Полотеск, Полотьск, Полтеск) — адзін з 
самых старажытных гарадоў усходніх славян. Упершыню ўпамі- 
наецца ў «Аповесці мінулых часоў» пад 862 г. Заснаван крывіча- 
мі. З канца ІХ ст. размешчан на гарадзішчы (плошча каля 1 га) 
на правым беразе Палаты, ад яе атрымаў назву. Каля 1490 г. у 
Полацку нарадзіўся беларускі першадрукар, асветнік і культурны 
дзеяч эпохі Адраджэння Ф. Скарына. У ХҮП ст. пры Богаяўлен- 
скай царкве існавалі брацтва і школа, у якой выкладаў Сімяон 
Полацкі. 


«Слова аб палку Ігаравым» — выдатны помнік літаратуры 
Кіеўскай Русі. Створана ў 1187 г. Узнікла на глебе агульнай куль- 
туры рускіх, украінцаў, беларусаў. 


Скарына Францыск (Георгій; каля 1490 — каля 1551) — бе- 
ларускі першадрукар, вучоны, асветнік і культурны дзеяч, пера- 
кладчык і пісьменнік эпохі Адраджэння. 


Тураўскі Кірыла (каля 1130 — каля 1182) - славуты дзеяч 
старажытнарускай літаратуры. 


Цяпінскі (Амельяновіч) Васіль Мікалаевіч (каля 1540 — каля 
1604) — беларускі гуманіст і радыкальна-рэфармацыйны дзеяч, 
кнігавыдавец. 


Полацкі Сімяон (Пятроўскі-Сітняковіч Самуіл Емяльянавіч, 
паводле некаторых звестак — Гаўрылавіч; 1629—1680) — беларус- 
кі і рускі грамадскі і царкоўны дзеяч, педагог, пісьменнік і пуб- 
ліцыст. 


Каніскі Георгій (1717—1795) — украінскі і беларускі пісьмен- 
нік, царкоўна-палітычны і культурны дзеяч. 

Дунін-Марцінкевіч Вінцэнты, Вінцук (Вікенцій Іванавіч, 
псеўданім Навум Прыгаворка; 1807—1884) — беларускі пісьмен- 
нік, драматург і тэатральны дзеяч. 


Багушэвіч Францішак Казіміравіч (1840—1900) — беларускі 
паэт-дэмакрат, пачынальнік крытычнага рэалізму ў беларускай лі- 
таратуры. 


Цётка (Пашкевіч Алаіза Сцяпанаўна; 1876—1916) — беларус- 
кая паэтэса-рэвалюцыянерка. 


С. 259. «Понеже ~ имають».— Радкі з прадмовы Ф. Скарыны 
да перакладу кнігі «Юдзіф». 
Литература народа (с. 260) 


Ра аса ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (5 с.) напісан 
тавым чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоў- 
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ваецца ў сямейным архіве пісьменніка. На апошняй старонцы — 
подпіс: Міхась Лынькоў і дата: 18/ХП 43 г. 
Артыкул прысвечан 25-годдзю з дня заснавання БССР. 


Пушкін Аляксандр Сяргеевіч (1799—1837) — вялікі рускі 
пісьменнік, пачынальнік новай рускай літаратуры. 


Талстой Леў Мікалаевіч (1828—1910) — вялікі рускі пісьмен- 
нік. 

Тургенеў Іван Сяргеевіч (1818—1883) — класік рускай літара- 
туры. 


Бесноватые твари (с, 263) 


Друкуецца па газ. «Известия», 1943, 23 снеж., дзе упершыню 
апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Белорусская литература 
в дни Отечественной войны (с. 264) 


Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (12 с.) напісан 
чорным чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваец- 
ца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР 
(Ф. зах. № 3; адз. зах. 1). На апошняй старонцы — подпіс: Мі- 
хась Лынькоў, дата: 8/1 1943 і паметка: Масква. 

У артыкуле разглядаюцца творы беларускіх пісьменнікаў, на- 
пісаныя ў час Вялікай Айчыннай вайны. 


Галгофа — гара ў Іерусаліме, на якой, паводле евангельскай 
легенды, быў распяты Хрыстос. 


С. 268. «Пускай ~ отравой!» — радкі з верша Я. Купалы 
«Паўстаў народ» (1941), пераклаў на рускую мову С. Гарадзецкі 
пад загалоўкам «Встает народ». 


«Вставайте — спелых!» — Радкі з верша Я. Купалы «Паўстаў 
народ» (1941). 


С. 269. «Не пошатнулись ~ костей!» — Радкі з верша Я. Ко- 
ласа «На абарону» (1941), пераклаў на рускую мову П. Сямынін 
пад загалоўкам «На оборону». 


С. 270. «Будем сеять, белорусы!» — Радок з верша П. Броўкі 
«Будзем сеяць, беларусы!» (1949), пераклаў на рускую мову І. Бур- 
саў пад загалоўкам «Будем сеять, белорусы!» 


«Не плачь  ждет».-- Радкі з верша П. Броўкі «Дахаты» 
(1942), пераклаў на рускую мову М. Галодны пад загалоўкам 
«В родных местах». 


Адвечная песня (с. 276) 


Друкуецца па аўтарызаванаму машынапісу. Машынапіс (8 с.) 
з праўкамі, зробленымі простым алоўкам, захоўваецца ў сямей- 
ным архіве пісьменніка. На апошняй старонцы артыкул дапісан 
чырвоным алоўкам і дата -- 1944 (простым алоўкам). Пад назвай 
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артыкула ёсць і другі падзагаловак: «Да другой гадавіны са дня 
смерці Янкі Купалы». 

Упершыню — Лынькоў М. Літаратура і жыццё: Літаратурна- 
крытычныя артыкулы.— Мн.: Маст. літ., 1978, с. 21—21. 


Гётэ Іаган Вольфганг (1749—1832) — вялікі нямецкі паэт і 
мысліцель. 


С. 276. «Падарожжа Гулівера» (1126) — раман Свіфта Джона- 
тана. 


«Дон Еіхот Ламанчскі» — Аўтар мае на ўвазе раман «Хитро- 
умный идальго Дон Кихот Ламанчский» («Дон Кихот», ч. 1, 1605; 
ч. 2, 1615) Сэрвантэса Мігеля дэ. 


«Адвечная песня» -- паэма напісана ў 1908 г. (апублікавана 
ў 1910 г., пастаўлена ў 1921 г.). Ў 


«Яна і я» — паэма напісана ў 1913 г. 


Аннотация на поэму Аркадия Кулешова 
«Знамя бригады» (с. 282) 


Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (3 с.) напісан 
фіялетавым чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоў- 
ваецца ў сямейным архіве пісьменніка. На апошняй старонцы -- 
подпіс: Міхась Лынькоў і дата: 14 44. 

Паэма А. Куляшова «Сцяг брыгады» (1942) перакладзена на 
рускую мову М. Ісакоўскім пад загалоўкам «Знамя бригады». 


С. 283—284. «На войну д. стальные!» — у артыкуле цытуюц- 
ца радкі з верша А. Куляшова «Быль аб цымбалах і цымбалісце» 
(1942), перакладзен на рускую мову М. Ісакоўскім пад загалоўкам 
«Струны медные, струны стальные», які першапачаткова ўвахо- 
дзіў як раздзел у паэму «Сцяг брыгады». Пісьменнік цытуе пяць 


першых радкоў з верша па памяці; правільна: 


«Цимбалист, 

Покидая свой дом, 

В лес ушел потаенной тропою, 
А цимбалы в углу над столом 
Под отцовекой оставил стрехою». 


[Выступленне на пленуме Праулення ССП СССР] (с. 284) 


Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (9 с.) напісан 
фіялетавым чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, зага- 
ловак «Пленум Правления ССП СССР» — чырвоным алоўкам, за- 
хоўваецца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР 
(ф. зах. № 8; адз. зах. 1). Праўкі ў тэксце зроблены аўтарам чыр” 
воным і простым алоўкамі. На апошняй старонцы — подпіс: Мі- 
хась Лынькоў і дата: 5/1 1944. 

8 гэтай прамовай Міхась Лынькоў выступіў на пленуме Праў- 
лення ССП СССР. 


С. 286. «Партизаны ~ кровь!» — Радкі з верша Я. Купалы 
«Беларускім партызанам» (1941). й 


682 


С. 286—287. «На бой ~ жар!» — Радкі з верша Я. Коласа 
«Адпомсцім» (1942). 


С. 287. «..поэма, посвященная двадцатипятилетию нашей рес- 
публики».— Пісьменнік мае на ўвазе паэму П. Броўкі «Беларусь» 
(1943). 

«І помста ~ не скарыць!» — Радкі з паэмы П. Броўкі «Бела- 
русь» (2-гі раздзел). 


С. 288. «Пазнаем ~ шчасця». — Радкі з верша П. Панчанкі 
«Гэта будзе» (1942). 


Краўчанка Усевалад Ігнатавіч (1915—1961) — беларускі са- 
вецкі пісьменнік. 


Рамановіч Яўген Сцяпанавіч (1905—1979) — беларускі савецкі 
пісьменнік, акцёр і тэатразнаўца. Заслужаны артыст БССР. 


Белорусская литература (с. 290) 


Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (6 с.), напісан 
сінім чарнілам на невялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваец- 
ца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР 
(ф. зах. № 3, адз. зах. 1). Праўкі ў тэксце зроблены аўтарам фія- 
летавым чарнілам. На апошняй старонцы — дата: 26ЛУ 44. 


Слава і веліч народа (с. 294) 


Друкуецца па газ. «Савецкая Беларусь», 1944, 1 студз., дзе 
ўпершыню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

С. 295. «А хто ~ звацца».-- Радкі з верша Я. Купалы 
«А хто там ідзе?» (1907). 


С Лениным в сердце (с. 298) 


Друкуецца па газ. «Известия», 1944, 21 студз., дзе ўпершыню 
апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


| «Окопная правда» — бальшавщкая франтавая газета. Выхо- 
дзіла з 30 красавіка (13 мая) 1917 г. да сярэдзіны лютага 1918 г. 


ч Шэкспір Уільям (1564—1616) — вялікі англійскі драматург 
і паэт. 


[Уступная прамова на ўрачыстым пасяджэнні, 
прысвечаным 100-годдзю з дня смерці І. А. Крылова] (с.300) 


зіў Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (2 с.) напісан 
сінім чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы; захоўваец- 
ца ў сямейным архіве пісьменніка. На апошняй старонцы -- дата: 
1944 г. 

21 лістапада 1944 г. грамадскасць рэспублікі адзначыла 
100-годдзе з дня смерці вялікага рускага байкапісца І. А. Крыло- 
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ва (1768—1844). Юбілейныя вечары адбыліся ў Мінску, Магілёве 
Вілейцы. 3 


Ларчанка Міхась (Міхаіл Рыгоравіч; 1907—1981) — беларускі 


савецкі літаратуразнаўца і крытык. Заслужаны дзеяч навукі Бе- 
ларускай ССР. 


С. 301. «Пра мір ~ злуплю».— Радкі з басні І. А. Крылова 
«Волк на псарне», пераклаў на беларускую мову К. К. Крапіва 
пад загалоўкам «Воўк на псярні». Пісьменнік цытуе радкі з байкі 
па памяці; правільна: «З ваўкамі я пра мір не размаўляю раней, 
чым скуру з іх злуплю». 


Адпомсцім за ўсё... (с. 302) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1944, б верас., дзе ўпершыню 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

У пачатку ліпеня 1944 г. М. Лынькоў пабываў у канцлагеры 
Трасцянец як член камісіі па расследаванню злачынстваў нямец- 
ка-фашысцкіх захопнікаў у Мінску. У верасні 1944 г. у «Звяздзе» 
было апублікавана «Паведамленне Надзвычайнай Дзяржаўнай ка- 
місіі па ўстанаўленню і расследаванню злачынстваў нямецка-фа- 
шысцкіх захопнікаў У Мінску» (Я. Колас і М. Лынькоў - члены 
камісіі). 

Трасцянецкі лагер смерці -- створаны нямецка-фашысцкімі 
акупантамі У 1941 г. каля в. Малы Трасцянец Мінскага р-на для 
масавага знішчэння мірных савецкіх грамадзян і ваеннапалонных. 
У лагер прывозілі таксама палітвязняў 3 Германіі, Аўстрыі, 
Польшчы, Францыі, Чэхаславакіі. Усяго ў Трасцянецкім лагеры 
смерці нямецка-фашысцкія акупанты загубілі больш за 200 ты- 
сяч чалавек. 


Літаратура народа (с. 305) 


Друкуецца па зб. «Альманах» — 2, 1945, дзе упершыню быу 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

У артыкуле даецца агляд твораў беларускай літаратуры за 
дваццаць пяць год існавання рэспублікі. 


С. 305. «Кожны ~ Купала».— Радкі з верша Я. Купалы 
«Я не паэта...» 


С. 306. «У адной з прадмоў да прытчаў Саламонавых...» — 
Хрысціянская царква прыпісвае Саламону — цару .старажытна- 
яўрэйскай дзяржавы аўтарства трох біблейскіх кніг: «Казанні 
Саламона», «Песня песняў», «Прытчы Саламона». 


Кміта-Чарнабыльскі Філон Сямёнавіч (1530—1587) — ваенна- 
палітычны дзеяч Вялікага княства Літоўскага 1 Рэчы Паспалітай. 


Гарадзельская унія (1413) — саюз Вялікага княства Літоўска” 
га з Польшчай, юрыдычна замацаваны У 8 граматах (прывілеях, 
9 лістапада 1413 г. у замку Гарадле на Заходнім Бузе. 


Люблінская унія (1569) — аб'яднанне Вялікага княства лі- 
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тоўскага з Польшчай у федэратыўную дзяржаву — Рэч Паспа- 
літую. Зацверджана ў г. Любліне 1 ліпеня 1569 г. 


Рыпінскі Аляксандр Феліксавіч (1811 ці 1812 - пасля 
1886) — беларускі і польскі паэт, фалькларыст, мастак, кнігавы- 


давец. 

Баршчэўскі Ян (1794, па іншых крыніцах 1790—1851) — бела- 
рускі і польскі пісьменнік, адзін з пачынальнікаў новай беларус- 
кай літаратуры. 


Чачот Ян (1796—1847) — беларускі і польскі паэт, фалькла- 
рыст. 


Лучына Янка (Неслухоўскі Іван Люцыянавіч; 1851—1897) — 
беларускі паэт-дэмакрат. 


Ядвігін Ш. (Лявіцкі Антон Іванавіч; 1868—1922) — беларускі 
пісьменнік. Адзін з пачынальнікаў беларускай прозы. 


С. 311. «Будзь ~ ўсягды!» — Радкі з верша Я. Купалы 
«Будзь смелым!..» (1913). 


Жаўрук Алесь (Сінічкін Аляксандр Дзмітрыевіч; 1910-- 
1942) — беларускі савецкі паэт. 


Някрасаў Мікалай Аляксеевіч (1821—1877) — класік рускай 
літаратуры, рэвалюцыйны дэмакрат. 


Чэхаў Антон Паўлавіч (1860—1904) — класік рускай літара- 
туры. 

Пестрак Піліп Сямёнавіч (1908—1978) — беларускі савецкі 
пісьменнік, удзельнік рэвалюцыйнага руху ў Заходняй Беларусі. 
Заслужаны дзеяч культуры Беларускай ССР. Лаўрэат Літаратур- 
най прэміі імя Якуба Коласа. 


Кучар Алесь (Айзік Евелевіч; н. 1910) — беларускі савецкі 
крытык і драматург. 


Гусеў Сілан (Сіла Нікіфаравіч; н. 1897) — беларускі савецкі 
пісьменнік. 


ў Барысенка Васіль Васільевіч (н. 1904) — беларускі савецкі 
літаратуразнаўца. Акадэмік АН БССР. Заслужаны дзеяч навукі 
Беларускай ССР. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі БССР імя Я. Коласа. 


Шарахоўскі Янка (Іван Захаравіч; 1908—1973) — беларускі 
савецкі пісьменнік і літаратуразнаўца. 


Міровіч (Дунаеў) Еўсцігней Афінагенавіч (1878—1952) — бе. 
ларускі савецкі рэжысёр, акцёр, драматург, педагог. Адзін са 
стваральнікаў савецкага тэатра. Народны артыст БССР. 


4 Якімовіч Алесь (Аляксандр Іванавіч; 1904—1979) — беларус- 
кі савецкі пісьменнік. Заслужаны дзеяч культуры Беларускай ССР. 
Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі БССР. 


Кобец Рыгор Якаўлевіч (н. 1898) — беларускі савецкі пісь- 
меннік. Заслужаны дзеяч мастацтваў Беларускай ССР. 
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[Прамова на першым з'ездзе пісьменнікаў Літвы] (с. 334) 
Друкуецца ўпершыню па аўтографе. Аўтограф (4 с.) напісан 


чорным чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, на пер- 
шай старонцы (уверсе) — паметка чырвоным чарнілам: «1945 г., 
восень», захоўваецца ў архіве Інстытута літаратуры імя Я. Купа- 
лы АН БССР (ф. зах. № 3; адз. зах, 2; шыфр — р 213). 


З гэтай прамовай пісьменнік выступіў на І з'ездзе пісьменні- 
каў Літвы. 


З падарожжа ў Амерыку (с. 335) 


Друкуецца па аўтографе. Аўтограф (14 е.) напісан чорным 
чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваецца ў ар- 
хіве Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. зах. №3; 
адз. зах. 4). На апошняй старонцы — подпіс: Міхась Лынькоў і 
дата: 6ЛХ 1945 г. 


Ільф Ілья (Файнзільберг Ілья Арнольдавіч, 1897—1937) — 
рускі савецкі пісьменнік-сатырык. 


Пятроў (Катаеў) Яўген Пятровіч (1908—1942) — рускі савецкі 
пісьменнік. 


Рузвельт Франклін Дэлана (1882—1945) — дзяржаўны і палі- 
тычны дзеяч ЗША. У 1932 г. выбран прэзідэнтам ЗША (перавы- 
браны ў 1936, 1940 і 1944 гг.). Урад Рузвельта ўстанавіў дыпла- 
матычныя адносіны з СССР (1933). Пасля нападу фашысцкай Гер- 
маніі на СССР заявіў (24 чэрвеня 1941 г.) аб падтрымцы Савецкага 
Саюза. Удзельнічаў У канферэнцыях кіраўнікоў урадаў трох са- 
юзных дзяржаў -- СССР, ЗША і Вялікабрытаніі — У Тэгеране 
(1943) і Ялце (1945), падпісаў дакументы аб узгодненых ваенных 
дзеяннях ЗША і СССР супраць Германіі. Быў галоўнакамандую- 
чым амерыканскіх узброеных сіл. Прыхільнік стварэння ААН, 
пасляваеннага амерыкана-савецкага супрацоўніцтва. 


Шапэн Фрэдэрык (1810—1849) — вялікі польскі кампазітар 
і піяніст, заснавальнік польскай музычнай класікі. 


Уайльд Аскар (1854—1900) — англійскі пісьменнік і крытык. 


Эйзенхаўэр Дуайт Дэйвід (1890—1969) — дзяржаўны і ваен- 
ны дзеяч ЗША, генерал арміі. У 1952—1960 гг.— прэзідэнт ЗША. 
Праводзіў палітыку «халоднай вайны». 


К светлому будущему (с. 347) 


Друкуецца па газ. «Известия», 1945, 5 снеж., дзе ўпершыню 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул прысвечан 1-й гадавіне вызвалення Беларусі ад ня- 
мецка-фашысцкіх захопнікаў. 


‚ Тэльман Эрнст (1886—1944) — выдатны дзеяч нямецкага 1 
міжнароднага рабочага і камуністычнага руху. З 1995 г. старшыня 
ЦК КПГ. Дэпутат рэйхстага (1924—1932). З 1928--1943 гг. член 
выканкома Камінтэрна. Узначаліў у 1924 г. «Саюз чырвоных 
франтавікоў» -- баявую арганізацыю рабочых, якая змагалася 
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супраць фашызму і рэакцыі. Па-зверску забіты ў канцлагеры 
Бухенвальд. 


Их судит мир (с. 350) 


Друкуецца па газ. «Советская Белоруссия», 1945, 12 снеж., 
дзе ўпершыню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


Майданак — адзін з нямецка-фашысцкіх лагераў масавага 
знішчэння людзей. Створан увосень 1941 г. непадалёку ад 
г. Любліна. У Майданаку загінула каля 360 тыс. чалавек розных 
нацыянальнасцей з Польшчы і іншых акупіраваных гітлераўцамі 
краін. Ліквідаваны Савецкай Арміяй 24 ліпеня 1944 г. У 1947 г. 
на тэрыторыі Майданака створан музей. 


Асвенцім — горад у Польшчы (Кракаўскае ваяводства), паблі- 
зу якога ў другую сусветную вайну нямецка-фашысцкія захопнікі 
стварылі (1940) гіганцкі канцэнтрацыйны лагер, у якім загінула 
звыш 4 млн. чалавек. 27 студзеня 1945 г. Савецкая Армія вызва- 
ліла зняволеных. На тэрыторыі былога лагера створан дзяржаўны 
музей, у 1967 г. адкрыт міжнародны манументальны помнік ахвя- 
рам фашызму. 


Пасяджэнне другой камісіі (с. 354) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1945, 2 чэрв., дзе ўпершыню апу- 
блікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

31 мая 1945 г. М. Лынькоў прысутнічаў на пасяджэнні дру- 
гой камісіі ААН. 

Задачы беларускай літаратуры ў перыяд аднаўлення (с. 357) 

Друкуецца па газ. «Літ. і маст.», 1946, 1 студз., дзе ўпершы- 
ню апублікаван. 

У архіве сям'і пісьменніка захоўваецца аўтограф (34 с.) пад 
загалоўкам «Задачы беларускай літаратуры ў перыяд аднаўлення 
і развіцця гаспадаркі і культуры Беларусі». Аўтограф напісан 
чорным чарнілам на стандартных лістах нелінеенай паперы. На 
першай старонцы (уверсе злева) — малінавым алоўкам дата: 
1945 г. На 29, 30, 32 старонках паметка: «устаўка на адвароце». 
На адвароце вышэй названых лістоў пад паметкай: «устаўка» 
напісаны ўрыўкі тэксту. Пад артыкулам дата: 26/ХП 1945 і под- 
піс: Міхась Лынькоў. 

ў Даклад на пашыраным пленуме Праўлення Саюза савецкіх 
пісьменнікаў Беларусі, які адбыўся 27 снежня 1945 г. 


; С. 357. «Родны край! —пасажырам!» — З цыкла вершаў «Гор- 
кі вырай» (1941—1942). 


Верш П. Броўкі «Кастусь Каліноўскі» (1943) і паэма «Бела- 
русь» (1948). 


оф 358. «Краіна мая, ~ маладая!» -- З верша «Краіна мая» 


(19 а Беларусі! — тваіх».-- Радкі з верша «Беларусь» 


Космадзям'янская Зоя Анатольеўна («Таня»; 1923—1941) — 
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партызанка Вялікай Айчыннай вайны. Герой Савецкага Саюза. 
Закатавана фашыстамі ў в. Пятрышчава (Маскоўская вобл.). 


С. 359. «Ты глядзіш ~ сталасць».— З верша «Сталасць» 
(1943). 


Паэмы «Адплата» (1944), «Суд у лесе» (1942) Я. Коласа; 
«Янук Сяліба» (1943) М. Танка; «Прыгоды цымбал» (1944) А. Ку- 
ляшова. 


С. 360. Найбольш удалымі з тых, якія пастаўлены на сцэне, 
я лічу п'есы Крапівы, Кучара, Вольскага.-- М. Лынькоў мае на 
ўвазе п'есы К. Крапівы «Канец дружбы» (датуецца 1933 г., апублі- 
кавана і пастаўлена ў 1934 г.), «Партызаны» (датуецца 1937 г., 
апублікавана і пастаўлена ў тым жа годзе), «Хто смяецца апош- 
нім» (датуецца 1939 г., апублікавана і пастаўлена ў тым жа годзе), 
«Проба агнём» (датуецца 1943 г., апублікавана і пастаўлена ў 
тым жа годзе); А. Кучара «Заложнікі» (пастаўлена 
ў 1944 г., апублікавана ў 1946 г.); В. Вольскага «Дзед і жораў» 
(датуецца 1939 г., пастаўлена ў тым жа годзе, апублікавана 
ў 1940 г.), «Несцерка» (датуецца 1940 г., пастаўлена ў 1941 г., 
апублікавана ў 1945 г.). 

П'есы «Георгі Скарына» (датуецца 1946--1947 гг., пастаўле- 
на ў 1955 г.) М. Клімковіча; «Машэка» (датуецца 1946 г., па- 
стаўлена ў 1954 г.) В. Вольскага; «Палешукі» і «Таварыш Анд- 
рэй» («Абедзве сяброўкі», пастаўлена ў 1944 г.) Я. Рамановіча. 


За гады вайны была пастаўлена новая арыгінальная бела- 
руская опера «Алеся»...-- Гаворка ідзе пра оперу «Алеся» кампа- 
зітара Я. Цікоцкага. Прэм'ера адбылася 31 снежня 1944 г. на 


сцэне Дзяржаўнага акадэмічнага Вялікага тэатра оперы і балета 
БССР. 


«Дрыгва» (1933), «На прасторах жыцця» (1926) Я. Коласа; 
«Далікацтва каля вісельні» (1942), «Кат у белай манішцы» (1942) 
К. Чорнага. 


С. 362. Апавяданні, якія змешчаны ў нядаўна выдадзеным 
зборніку «Зямля гудзе»...-- 36. выдадзен у 1945 г. Змест: Мікола 
Багрым з Выглядаў.-- Талісман. — Выпрабаванне. — Ля старой бя- 
розы.— Паланянка. — Зямля гудзе. — У імя Радзімы. — Песня Чар- 
нечай гары.— У вагоне. — Роўнымі дарогамі. — Аб шчасці. — 
У тую ноч. 


Калісьці, да вайны, ён узрадаваў нас аповесцю «Пампей Шчу- 
пак».— Дата напісання і апублікавання аповесці — 1940 г. 


За гады вайны ён напісаў некалькі нядрэнных апавядан- 
няў... — За гады вайны А. Стаховіч напісаў кнігу апавяданняў 
«Неспакойны гарадок», якая была апублікавана ў 1946 г. Змест: 
Неспакойны гарадок. — Груша. — Дзяўчына з Палесся. — У Міхай- 
лаўцы.-- Над логавам.-- З усходам сонца.— Марынаўскі пча- 
ляр.-- Дзяўчына з кветкамі.-- Залаты карп. 


«..аповесць «Лясы шумяць».— Дакладная назва аповесці — 


Шумана лясы». Дата напісання — 1942 г., апублікавання — 
г. 


Багдановіч Максім Адамавіч (1891—1917) — выдатны бела- 
рускі паэт, крытык, літаратуразнаўца, перакладчык. 
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Кандыдат у дэпутаты Вярхоунага Савета СССР 
Панцеляймон Кандратавіч Панамарэнка (с. 364) 


Друкуецца па газ. «Чырвоная змена», 1946, 22 студз., дзе 
ўпершыню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул напісан з нагоды вылучэння кандыдатуры П. К. Па- 
намарэнкі ў дэпутаты Вярхоўнага Савета СССР па Мінскай сель- 
скай выбарчай акрузе. а 


Панамарэнка Панцеляймон Кандратавіч (1902—1984) — са- 
вецкі партыйны і дзяржаўны дзеяч. У 1938—1947 гг.-- Першы 
сакратар ЦК КП(б) Беларусі. У 1944 — верасень 1948 гг.— Стар- 
шыня Савета Міністраў БССР. 


Ларыса Пампееўна Александроўская (с. 369) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1946, 29 студз., дзе ўпершыню 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул напісан у сувязі з вылучэннем кандыдатуры 
Л. П. Александроўскай у дэпутаты Вярхоўнага Савета СССР. 


Александроўская Ларыса Пампееўна (1904—1980) — беларус- 
кая савецкая спявачка і рэжысёр. Народная артыстка СССР. Лаў- 
рэат Дзяржаўнай прэміі СССР. 


Сен-Санс Каміль (1885—1921) — французскі кампазітар, пія- 
ніст, арганіст, дырыжор, музычны крытык. Багатая кампазітар- 
ская спадчына ўключае і оперы, у тым ліку і сусветна вядомую 
«Самсон і Даліла» (1876). 


С. 369. ...хабанеру і рэчытатыў з оперы «Кармэн»...-- Маецца 
на ўвазе опера «Кармэн» французскага кампазітара Ж. Бізэ (1874). 
Сюжэт узяты лібрэтыстамі Мельяк і Галеві з аднайменнай навелы 
французскага пісьменніка П. Мерымэ. Пастаўлена ў 1875 г. Упер- 
шыню на сцэне Беларускага Дзяржаўнага тэатра оперы і бале- 
та — 1933 г. 


Хабанера — кубінскі народны танец 1 песня. 


Рэчытатыў — напеўная размова ў вакальна-музычным творы. 


С. 370. ..роль Яраслаўны ў «Князю Ггару»...— Гаворка ідзе 
аб оперы А. Барадзіна «Князь Ігар» (завершана М. Рымскім-Кор- 
сакавым і А. Глазуновым). Напісана на сюжэт рускага эпаса 
«Слова аб палку Ігаравым». 

Пастаўлена ў 1890 г. Упершыню на сцэне Беларускага дзяр- 
жаўнага тэатра оперы 1 балета — 1984 г. 


“Таццяны ў «Яўгене Анегіне»...— М. Лынькоў мае на ўвазе 
оперу П. І. Чайкоўскага «Яўген Анегін». 

Пастаўлена ў 1879 г. Упершыню на сцэне Беларускага дзяр- 
жаўнага тэатра оперы і балета — 1933 г. 


ы „Лізы ў «Пікавай даме»...-- Маецца на ўвазе опера П. І. Чай- 
коўскага «Пікавая дама». 


‚ Пастаўлена ў 1890 г. Упершыню на сцэне Беларускага дзяр- 
жаўнага тэатра оперы і балета — 1984 г. 
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..Наташы ў «Русалцы»...— Маецца на ўвазе опера А. Дарга- 
мыжскага «Русалка». : 

Пастаулена У 1856 г. Упершыню на сцэне Беларускага дзяр- 
жаўнага тэатра оперы і балета — 1937 г. 


„Аксінні ў сучаснай оперы «Ціхі Дон».— Гаворка ідзе аб 
оперы І. Дзяржынскага «Ціхі Дон». Яна была першым савецкім 
творам, які з'явіўся на сцэне Беларускага дзяржаўнага тэатра 
оперы і балета. ` 

Пастаўлена ў 1934 г. Упершыню на сцэне Беларускага дзяр- 
жаўнага тэатра оперы і балета — 1938 г. 


“ролі Надзейкі з оперы «Кветка шчасця»...— Маецца на ўва- 
зе опера А. Туранкова «Кветка шчасця». 

Прэм'ера адбылася 90 красавіка 1940 г. на сцэне Беларуска- 
га дзяржаўнага тэатра оперы і балета. 


„Марысі з оперы «Міхась Падгорны»... — Маецца на ўвазе 
першая беларуская савецкая опера «Міхась Падгорны» Я. Цікоц- 
кага. Прэм'ера адбылася 10 сакавіка 1939 г. на сцэне Беларускага 
дзяржаўнага тэатра оперы і балета. 


„Алесі з оперы «Алеся». — Гаворка ідзе аб оперы «Алеся» 
Я. Цікоцкага. Прэм'ера адбылася 31 снежня 1944 г. на сцэне Бе- 
ларускага Дзяржаўнага тэатра оперы і балета. 


Первая весна (с. 372) 


Друкуецца па газ. «Советская Белоруссия», 1946, 1 мая, дзе 
ўпершыню апублікаван, 
Датуецца годам апублікавання, 


Горкі заўсёды з намі (с. 375) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1946, 18 чэрв., дзе ўпершыню 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

У рукапісным фондзе архіва Інстытута літаратуры імя Янкі 
Купалы АН БССР захоўваецца аўтограф (Ф. 3, адз. зах. 1, 9.с.). 
Аўтограф напісан чырвоным чарнілам на стандартных лістах не- 
лінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 12/УТ 46 і подпіс: Міхась 
Лынькоў. 

Там жа захоўваецца аўтарызаваны машынапіе (9 с.) з датай: 
14/УТ 1946 і подпісам: Міхась Лынькоў. 

Артыкул напісан да дзесяцігоддзя з дня смерці А. М. Горкага. 

Аналітычная зверка тэкстаў аўтографа і першадруку свед- 
чыць, што пры падрыхтоўцы аўтографа да друку тэкст яго быў 
значна скарочан. Напрыклад: данае выданне, с. 375, радок 33, 
пасля: Горкага. // Мы памятаем і траурную паніхіду ў Калонным 
зале Дома Саюзаў, і траурную працэсію, і апошнія хвіліны раз- 
вітання з ім — вялікім і бессмяротным. 

Але не гэта ўстае ў нашай памяці, калі гаворым мы аб вялі- 
кім пісьменніку і чалавеку, аб нястомным барацьбіту за праўду 
і праўдзівае слова -- аб незабыўным і любым Аляксею Максіма- 
вічу.-- Гэты тэкст у першадруку адсутнічае. 

Данае выданне, с. 375, радок 38, пасля: пачуццяў. // Яго 
слова было для нас, для пісьменнікаў, законам, яго аўтарытэт — 
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непахісным і, можна сказаць, абсалютным. З якой жа ўвагай 
услухоўваліся мы ў кожнае слова Аляксея Максімавіча, у кожную 
яго мудрую параду, у кожнае яго выказванне — ці то аб літара- 
туры, ці то аб жыцці і гераічных справах савецкага народа, ці то 
аб міжнародным жыцці. Ён неяк непрыкметна ўводзіў сваіх су- 
бяседнікаў у свет вялікіх ідэй, глыбокіх філасофскіх абагульнен- 
няў, нібы ўзводзіў нас на цудоўную вяршыню, адкуль відаць 
было ўсё жыццё чалавецтва з яго мінулым і сённяшнім, з яго 
падзеннямі і ўзлётамі, з яснымі перспектывамі яго прыгожага бу- 
дучага. І сам Горкі быў для нас узнёслай вяршыняй чалавечага 
разума, чалавечай культуры. Кожны, каму даводзілася сустракац- 
ца з Алясеем Максімавічам, на ўсё жыццё захаваў у сваёй памя- 
ці яго светлы вобраз вялікага гуманіста, вялікага змагара за 
справу працоўных, найвялікшага сына рускага народа.-- Гэты 
тэкст у першадруку адсутнічае. 

Аналітычная зверка тэкстаў аўтографа і аўтарызаванага ма- 
шынапісу паказала, што гэтыя тэксты ідэнтычныя. 


С. 375. ..ўпершыню ўбачыць Аляксея Максімавіча ў адзін 
з першых яго прыездаў з Італіі ў Савецкі Саюз. Спецыяльная дэ- 
легацыя мінчан выязджала сустракаць яго на станцыю Негарэ- 
лае.— Горкі спыняўся ў Негарэлым, вяртаючыся з Італіі ў СССР 
у 1928, 1929, 1931 гг. 


Негарэлае -- гарадскі пасёлак (з 1938) у Дзяржынскім р-не 
Мінскай вобл., 48 км ад Мінска. У час знаходжання Заходняй Бе- 
ларусі пад уладай буржуазнай Польшчы (1921- 1939) -- чыгунач- 
ная пагранічная станцыя СССР. 


С. 376. ..гаварыць з ім у часе Першага ўсесаюзнага з'езда 
пісьменнікаў у 1934 годзе.-- Першы ўсесаюзны з'езд пісьменнікаў 
адкрыўся ў Маскве ў Доме Саюзаў 17 жніўня і завяршыў сваю 
работу 1 верасня 1984 г. 


«слухалі яго даклад аб сучаснай літаратуры і яе задачах.— 
Маецца на ўвазе даклад М. Горкага «Савецкая літаратура», з якім 
ён выступіў на Першым усесаюзным з'ездзе пісьменнікаў 17 жніў- 
ня 1934 г. 


С. 377. У часе з'езда Аляксей Максімавіч запрасіў нас — гру- 
пу беларускіх і ўкраінскіх пісьменнікаў — да сябе ў госці, у Гор- 
кі, дзе ён тады жыў летам.— У гасцях у Горкага былі пісьменнікі 
Беларусі: Я. Купала, Я. Колас, М. Лынькоў, І. Харык, П. Гала- 
вач, А. Александровіч, М. Клімковіч. 


. С. 879. Пулярдка — маладая курыца, адкормленая для стала. 


яшчэ раз, у 1935 годзе на адным з пленумаў Саюза.— 
М. Лынькоў мае на ўвазе Другі пленум Праўлення Саюза савец- 
кіх пісьменнікаў, які адбыўся з 2 па 7 сакавіка 1935 г. у 
Маскве. 


Гэта была апошняя наша сустрэча.— 18 чэрвеня 1936 г. 
М. Горкі памёр. 


Янка Купала (с. 380) 


Друкуецца па кн.: Купала Я.: 36. матэрыялаў аб жыцці 
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і дзейнасці народнага паэта БССР Янкі Купалы (Мн.: выд-ва Ака- 
дэміі навук БССР, 1952), дзе ўпершыню апублікаван. 

У архіве сям'і пісьменніка захоўваецца машынапіс (24 с.). 
Пад тэкстам дата: 1946. 

Артыкул прысвечан 70-годдзю з дня нараджэння народнага 
паэта Беларусі Я. Купалы. 


С. 381. Ад першага свайго паэтычнага слова, надрукаванага 
ў 1905 годзе...-- Маецца на ўвазе верш «Мужык». У белавым аў- 
тографе верша (ЛМЯнК, ф. А, воп. 1, адз. зах. 118, с. 158--159) 
ёсць наступная заўвага Я. Купалы: «Верш гэты быў надрукаваны 
ў Мінскай расейскай газеце «Северо-Западный край», 15/У — 
1905 г. у № 746. Гэта першы мой выступ у беларускай літара- 
туры». 


С. 382. Сурова гучаць купалаўскія словы ў вершы «З песень 
мужычых»...— Верш напісан у дакастрычніцкі час, але дакладная 
дата напісання невядома. Упершыню апублікаван у 1922 г. 


С. 382—383. «Я не пушчаю ~ жалейцы».— Радкі з другой ча- 
сткі верша «На жалейцы» (1912). 

Пянёты -- сетка для лоўлі звяроў і птушак. 

С. 383. У вершы «Сваякам па гутарцы»...-- Верш датуецца 
прыблізна 1911—1912 гг. 

С. 384. ...ён піша і ў вершы «Да сваіх думак»...— Верш да- 
туецца прыблізна 1905—1907 гг. 


«Не пужайся, -прыйдзе!..» — Радкі з верша «Яшчэ прый- 
дзе вясна» (1908). 


«Хай жа вам ~ бліене».-- З верша «Хай жа вам так не зда- 
ецца...» (1906). 


У вершы «І як тут не смяяцца...»...-- Верш датуецца 1905 г. 

У вершы «Касцу»...-- Верш «Касцу» — першае выступленне 
паэта ў беларускім перыядычным друку. Датуецца 1907 г. 

С. 385. У вершы «За касой»...— Верш датуецца 1911 г. 

«Я не для вас, ~ паны, о не!» — З верша «Я не для вас...» 
(1907). 


С. 386. «І ў час буры, ~ народамі!..» — З верша «Маладая 
Беларусь» (прыблізна 1911—1912). 


С. 387. «Не шукай ~ блізка!» — З верша «Не шукай...» (1913). 


С. 387—388. «Вачэй тваіх- народаў усіх».-- З верша «Па- 
мяці Максіма Горкага» (1938). 


С. 388. «Дзень добры, Масква, ~ забудзе».-- Радкі з верша 
«Дзень добры, Масква!..» (1939). 


«Украіна, цвеце- голас.» — З верша «Украіна» (1935). 
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«Грузія, дружная ~ стагоддзяў». — Радкі з верша «Грузія» 
(1938). 


С. 389. «Джамбуле, баяне--арляняты-сыны».-- Цытаты з вер- 
ша «Джамбулу» (1938). 

«Аб людзях-героях,~ Беларусі».-- З верша «Памяці дагестан- 
скага ашуга Сулеймана Стальскага» (1937). 


С. 389—390. «Горы ды каменне, ~ вёскі». — З цыкла вершаў 
«Вёска» (1909). 


С. 390. Яго верш «Сыходзіш, вёска, з яснай явы...» — Верш 
датуецца 1929 г. 


Прачытайце яго «Ой, лянок, лянок мой чысты, валакністы, 
залацісты...» — Верш «Лён» датуецца 1935 г. 


С. 390—391. «У маланках перуновых, ~ агняцветнай».— Рад- 
кі з верша «Арлянятам» (1923). 


С. 391. «3 гонарам выйшла, народам». — З верша «Наша 
моладзь» (1938). 


У адным з сваіх ранніх вершаў «З кутка жаданняй».— 
Верш датуецца 1912 г. 


. 392. «...Ты зжылося ~ славы».— Цытата з верша «Род- 
нае слова» (1910). 


«Паважайце тую птушку ~ жалобе».— Радкі з верша «Пад- 
сякайце тое дрэва». Верш датуецца прыблізна 1911—1912 гг. 


С. 393. У славутым творы «А хто там ідзе?», які заслужыў 
высокую ацэнку Аляксея Максімавіча Горкага...-- Верш датуецца 
прыблізна 1905--1907 гг. На словы верша напісана музыка кам- 
пазітарам Л. М. Рагоўскім. Песня апублікавана ў Вільні ў 1910 г. 
У пісьме да М. М. Кацюбінскага ад 7(20) лістапада 1910 г. 
М. Горкі пісаў: «В книжку мою вложен листок — песня и ноты, 
нечто вроде белорусского гимна, должно быть. 

Меня эта вещь взволновала» (Горький М. Собр. соч.: В 30-ти 
т.— М.: Худож. лит., 1955, т. 29, с. 138—139). 


У «Адвечнай песні»...-- Паэма датуецца 1908 г. 


а й 394. А ў выдатнейшай паэме «Яна і я»...— Паэма датуецца 
138 г. 


пазнейшага твора аб нашых работніцах і сялянках «Для 
тых, якіх люблю»...-- Верш датуецца 1934 г. 


«Партызаны, партызаны, ~ смерць!» — З верша «Беларускім 
партызанам» (1941). 
Выдатны вучоны (с. 395) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1947, 28 студз., дзе ўпершыню 
апублікаван. 
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У архіве сям'і пісьменніка захоўваецца аўтограф (5 с.) пад 
назвай «Уладзімір Мікалаевіч Перцаў». Аўтограф напісан чор- 
ным чарнілам на стандартных лістах нелінеенай паперы. Пад 
тэкстам дата: 16/1 1947 і подпіе: Міхась Лынькоў. 

Артыкул напісан у сувязі з вылучэннем кандыдатуры відна- 
га вучонага Беларусі Уладзіміра Мікалаевіча Перцава ў дэпута- 
ты Вярхоўнага Савета БССР 2-га склікання (1947). 

Аналітычная зверка тэкстаў аўтографа з першадрукам свед- 
чыць, што пры падрыхтоўцы аўтографа да друку ў тэкст аўтогра- 
фа ўнесены невялікія стылістычныя праўкі і зроблены значныя 
скарачэнні. У прыватнасці: 

Данае выданне, с. 395, радок 25, пасля: служачага. // Схіль- 
насць да грамадскіх навук праявілася ў яго яшчэ ў гады дзя- 
цінства. Ён марыў аб універсітэце. Але выхадцам з разначынцаў 
не так-то ўжо лёгка было патрапіць у тыя часы ва універсітэты. 
Царскае міністэрства асветы ставіла перад такімі людзьмі сотні 
неадольных перашкод. Патрэбна было, па-першае, скончыць кла- 
січную гімназію. Па-другое, патрэбны былі даволі вялікія сродкі, 
каб вучыцца ва універсітэце. Царскія правілы і розныя інструк- 
цыі таго часу ставілі і іншыя перашкоды на шляху людзей, якія 
прагна цягнуліся да вышэйшай асветы. Не маючы сталай гімна- 
зічнай асветы, Уладзімір Мікалаевіч рыхтуецца да здачы экзаме- 
наў экстэрнам за курс гімназіі і вучыцца ў гэты час спачатку Ў 
Пецярбургскім тэхналагічным, а потым у Варшаўскім ветэрынар- 
ным інстытуце. Урэшце ён вытрымаў экзамен на атэстат сталасці 
і мары яго збываюцца...-- Гэты тэкст у першадруку адсутнічае. 

Данае выданне, с. 397, радок 35, пасля: Мікалаевіча. // як 
таленавітага, папулярнага прафесара, які з бацькоўскай клапат- 
лівасцю прывівае ім любоў да навукі, умее даступна расказаць ім 
аб самых складаных гістарычных і філасофскіх праблемах, па-са- 
праўднаму захапіць іх сваёй лекцыяй.-- Гэты тэкст у першадруку 
адсутнічае. 


Перцаў Уладзімір Мікалаевіч (1877—1960) — беларускі са- 
вецкі гісторык. Акадэмік АН Беларускай ССР. 


Пляханаў Георгій Валянцінавіч (1856—1918) — відны дзеяч 
рускага і міжнароднага сацыял-дэмакратычнага рабочага руху, 
філосаф, прапагандыст марксізма. З 1875 г. удзельнік рэвалю- 
цыйнага народніцкага руху. З 1880 г. у эміграцыі арганізатар 
марксісцкай групы «Вызваленне працы». Адзін з арганізатараў 
РСДРП, газ. «Искра». Змагаўся супраць ідэалізму, рэвізіянізму, 
распрацоўваў пытанні гістарычнага матэрыялізму, марксісцкай 
эстэтыкі. Пасля П з'езда РСДРП адзін з лідэраў меншавізму. Не- 
даацэньваў ролю рэвалюцыйнага саюза рабочага класа з сялянст- 
вам, перабольшваў ролю ліберальнай буржуазіі ў рэвалюцыі. 
У красавіку 1917 г. вярнуўся ў Пецярбург, падтрымліваў буржу- 
азны Часовы ўрад. Да Кастрычніцкай рэвалюцыі ставіўся адмоў- 
на, але не падтрымліваў контррэвалюцыю. Ленін рэзка крытыка* 
ваў Пляханава за адступленні ад марксізма, за меншавіцкую так: 
тыку, але ў той жа час высока ацэньваў філасофскія працы Пля- 
ханава і яго ролю ў распаўсюджванні марксізма ў Расіі. 


С. 397. Масонства — рэлігійна-філасофскі рух, які ўзнік у 


краінах Еўропы ў ХУШ ст. Распаўсюдзіўся ў многіх краінах, у 
тым ліку і ў Расіі. 
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Акультызм — агульная назва містычных вучэнняў, якія 
сцвярджаюць, быццам У прыродзе існуюць таямнічыя, звышнату- 
ральныя сілы, з якімі людзі нібыта могуць уступаць У зносіны 
пры дапамозе магічных дзеянняў, заклінанняў і г. д. 


Прусія - нямецкая ваенна-каланізатарская дзяржава, апора 
мілітарызму і рэакцыі ў Германіі. Ліквідавана ў выніку разгрому 
фашысцкай Германіі ў другой сусветнай вайне. 


Тэўтонскі ордэн -- гл. заўвагу на с. 675 данага каментарыя. 


С. 398. ...беларускі народ на канферэнцыі Аб'яднаных Нацый 
у Сан-Францыека.— З 95 красавіка па 26 чэрвеня 1945 г. у 
г. Сан-Францыска (ЗША) адбылася канферэнцыя 50 дзяржаў, за- 
снавальнікаў і першапачатковых членаў Арганізацыі Аб'яднаных 
Нацый, у ліку якіх былі Украінская і Беларуская ССР. Канферэн- 
цыя склікана ад імя СССР, ЗША, Вялікабрытаніі і Кітая. Прыня- 
ла Статут ААН. 


Аб'яднаныя Нацыі -- тэрмін, якім прынята называць дзяр- 
жавы, якія ў час другой сусветнай вайны (1939—1945) уваходзі- 


лі ў антыгітлераўскую кааліцыю, асноўнымі ўдзельнікамі якой 
былі СССР, ЗША і Англія. 


Победное движение вперед (с. 398) 


Друкуецца па газ. «Сов. Бел.», 1947, 9 мая, дзе ўпершыню 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул прысвечан другой гадавіне з дня перамогі над фа- 
шысцкай Германіяй. 


С. 399. Маклер — у дарэвалюцыйнай Расіі і капіталістычных 
краінах — пасрэднік пры заключэнні гандлёвых і біржавых здзе- 
лак. } 


Ідэі патрыятызму ў беларускай дарэвалюцыйнай 
і савецкай літаратуры (с. 404) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіс (31 с.), захоўваецца Ў 
сямейным архіве пісьменніка. 
Датуецца: 12/УТ 1947 г. 

3 Ёсць аўтограф (36 с.), напісаны чорным чарнілам, на вялікіх 
лістах нелінеенай паперы; захоўваецца ў сямейным архіве пісь- 
менніка. На апошняй старонцы -- подпіс: Міхась Лынькоў. 

Упершыню -- газ. «Літ. і маст.», 1947, 14 чэрв. 

Акрамя гэтага — часоп. «Полымя», 1947, № 8, жн. 

з гэтым дакладам старшыня Праўлення Саюза савецкіх пісь- 
меннікаў Беларусі М. Лынькоў выступіў на сходзе пісьменнікаў 
12 чэрвеня 1947 г. 


Дабралюбаў Мікалай Аляксандравіч (1836—1861) — рускі рэ- 


валюцыйны дэмакрат, філосаф-матэрыяліст, літаратурны крытык 
і публіцыст. 
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Бялінскі Вісарыён Рыгоравіч (1811—1848) — рускі рэвалю- 
цыянер-дэмакрат, літаратурны крытык і публіцыст, філосаф-матэ- 
рыяліст. 

Ламаносаў Міхаіл Васільевіч (1711—1765) — вялікі рускі ву- 
чоны-энцыклапедыст, мысліцель-матэрыяліст, паэт, заснавальнік 
рускай літаратурнай мовы. 


Дзяржавін Гаўрыла Раманавіч (1743—1816) — рускі паэт. 


Пётр Вялікі — Пётр І (1672—1725) — рускі цар з 1682 г., ім- 
ператар з 1721 г., дзяржаўны дзеяч, палкаводзец, дыпламат. 


Арыёста Лудовіка (1474—1533) — італьянскі паэт, прадстаў- 
нік эпохі Адраджэння. 


Карнель П'ер (1606—1684) — французскі драматург, прадстаў- 
нік класіцызму. 

Чаадаеў Пётр Якаўлевіч (1794—1856) — рускі грамадскі дзе- 
яч, філосаф, удзельнік Айчыннай вайны 1812 г. У 1821 г. член 
тайнага дзекабрысцкага таварыства «Саюз працвітання». Сябар 
А. С. Пушкіна. 


Герцэн Аляксандр Іванавіч (1812—1870) — рускі рэвалюцыя- 
нер-дэмакрат, філосаф-матэрыяліст, пісьменнік і публіцыст. 


Чарнышэўскі Мікалай Гаўрылавіч (1828—1889) — рускі рэва- 
люцыйны дэмакрат, філосаф-матэрыяліст, эканаміст, літаратурны 
крытык, пісьменнік. Выдатны папярэднік рускай сацыял-дэмакра- 
тыі. 


С. 408. «Придет ~ отдадут»:— Радкі з верша А. С. Пушкіна 
«Во глубине сибирских руд» (1827). 

«Слух ~ призывал».— Радкі з верша А. С. Пушкіна «Я па- 
мятник себе воздвиг нерукотворный» (1836). 


С. 410. «И он ~ воров!.» — Радкі з верша М. Някрасава 
«В. Г. Белинский» (1855). 


С. 411. «Песня ~ святле».— Радкі з верша Я. Купалы «Песня 
мая» (1911). 


«Рухне — нашай».— Радкі з верша Я. Купалы «Сваякам па 
гутарцы» (1911- 1912). 


«Прыйдзе — разаднее!» — Радкі з верша Я. Купалы «Да сва- 
іх думак» (1905—1907). 

С. 419. «Ўжо ~ праліваюць».-- Радкі з верша Я. Коласа 
«Ворагам» (1906). 


«...-- Эх, Мікола, ~ не перавешаць».— Радкі з верша Я. Ко- 
ласа «-- Што, брат Грышка, папраўляйся» (1907). 


С. 413. «Беларусь, ~ агня...» — Радкі з верша М. Багдановіча 
«Беларусь, твой народ дачакаецца» (1915). 


«Ты не — шукай».— Радкі з верша М. Багдановіча «Ты не 
згаснеш, ясная зараначка...» (1915). 
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«Так здаецца ~ ясна!» — Радкі з верша М. Багдановіча «Не 
блішчыць у час змяркання і ў глыбокай цемні ночы» (1911). 


С. 417—418. «Гэй, узвейце ~ хваляй». — Радкі з верша Я. Ку- 
палы «Арлянятам» (1923). 


С. 421. «Край ~ машын?..» — Радкі з паэмы П. Труса «Дзеся- 
ты падмурак» (1928). 

Калачынскі Міхась (Міхаіл Іванавіч; н. 1917) — беларускі са- 
вецкі паэт. Заслужаны работнік культуры Беларускай ССР. 


С. 423. «Партызаны ~ смерць!» — Радкі з верша Я. Купалы 
«Беларускім партызанам» (1941). 

«Дык вер ~ час». — Радкі з верша Я. Коласа «Мая зямля» 
(1943). 


С. 494, «Ты не была ~ Масквой».— Радкі з верша Я. Кола- 
са «Маскве» (1941). 

«Хутка ~ павернем!» — Радкі з верша П. Броўкі «Будзем се- 
яць, беларусы!» (1942). 


С. 424—425. «Вастрыце ~ сябры!» — Радкі з верша М. Тан- 
ка «Вастрыце зброю!» (1943). 


С. 495. «А мы ~ рэк». — Радкі з верша М. Танка «Мы вер- 
немся» (1941). 


«Ты мяне — Беларусь!» — Радкі з верша П. Панчанкі «Бе- 
ларусі» (1941). 


Прануза Паўлюк (Павел Кузьміч; н. 1918) — беларускі са- 
вецкі паэт. 


Гамолка Мікола (Мікалай Іванавіч; н. 1922) — беларускі са- 
вецкі пісьменнік. 


Шахавец Уладзімір Міхайлавіч (н. 1918) — беларускі савец- 
кі пісьменнік. Заслужаны работнік культуры Беларускай ССР. 


Няхай Рыгор Восіпавіч (н. 1914) — беларускі савецкі 
пісьменнік. 


Бачыла Алесь (Аляксандр Мікалаевіч; 1918—1983) — бела- 
рускі савецкі паэт. Заслужаны дзеяч культуры Беларускай ССР. 


Брыль Янка (Іван Антонавіч; н. 1917) — народны пісьменнік 
БССР. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР. 


Лупсякоў Мікола (Мікалай Радзівонавіч; 1919—1972) — бела- 
рускі савецкі пісьменнік. 


ў Грамовіч Іван Іванавіч (н. 1918) — беларускі савецкі пісьмен- 
нік. Заслужаны работнік культуры Беларускай ССР. 


і Кавалёў Павел Нічыпаравіч (н. 1912) — беларускі савецкі 
пісьменнік. Заслужаны работнік культуры Беларускай ССР. 
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Да вялікай гадавіны (с. 429) 


Друкуецца па машынапісу. Машынапіс (4 с.) захоўваецца 
ў сямейным архіве пісьменніка. 

Датуецца: 1947 г. 

Упершыню — укр. «Лит. газ.», 1947 г., 19 чэрв. 

Артыкул прысвечан трэцяй гадавіне з дня вызвалення Бе- 
ларусі ад фашысцкіх захопнікаў. 


Паслядовіч Макар Трафімавіч (н. 1906) — беларускі савецкі 
пісьменнік. 


Арлоўскі Кірыла Пракопавіч (1895--1968) -- беларускі савец- 
кі партыйны і гаспадарчы дзеяч, удзельнік партызанскага руху 
на Беларусі ў грамадзянекую і Айчынную войны. Герой Савецка- 
га Саюза, Герой Сацыялістычнай Працы. 


Мележ Іван Паўлавіч (1921—1976) - народны пісьменнік 
БССР, лаўрэат Ленінскай прэміі. Лаўрэат Літаратурнай прэміі 
імя Якуба Коласа. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі БССР. 

Шамякін Іван Пятровіч (н. 1921) — народны пісьменнік БССР 
і грамадскі дзеяч. Герой Сацыялістычнай Працы. Лаўрэат Дзяр- 
жаўнай прэміі СССР. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі БССР. 

Лобан Мікола (Мікалай Паўлавіч; н. 1911) — беларускі савец- 


кі пісьменнік і мовазнаўца, Заслужаны работнік культуры Бела- 
рускай ССР. 


Хадкевіч Тарас Канстанцінавіч (1912—1975) — беларускі са- 
вецкі пісьменнік. Заслужаны работнік культуры Беларускай ССР. 

Шчарбатаў Георгій Міхайлавіч (1919—1957) — беларускі са- 
вецкі пісьменнік. 

Кулакоўскі Аляксей Мікалаевіч (н. 1919) — беларускі савец- 
кі пісьменнік. Заслужаны работнік культуры Беларускай ССР, 


Лужанін Максім (Каратай Аляксандр Амвросьевіч; 
н. 1909) — беларускі савецкі паэт. Заслужаны дзеяч мастацтваў 
Беларускай ССР. Лаўрэат Літаратурнай прэміі імя Якуба Коласа. 


Кавалёў Дзмітрый Міхайлавіч (1915—1977) — рускі савецкі 
паэт. 


Вялюгін Анатоль Сцяпанавіч (н. 1923) -- беларускі савецкі 
паэт. Заслужаны дзеяч культуры Беларускай ССР. 


Зарыцкі Аляксей Аляксандравіч (н. 1911) — беларускі савец- 
кі паэт. 


Рудзько Юрый Герасімавіч (1913—1948) — беларускі савецкі 
пісьменнік. 


Маўзон Аркадзь (Маушанзон Арон Іосіфавіч; 1918—1977) — 
беларускі савецкі драматург. 


о Міронаў Аляксандр Яўгенавіч (н. 1910) — рускі савецкі 
пісьменнік. Заслужаны работнік культуры Беларускай ССР. 
Слава Маскве! (с. 433) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1947, 7 верас., дзе ўпершыню 
апублікаван. 
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Датуецца годам апублікавання. 
Артыкул напісан да 800-й гадавіны Масквы. 


Масква — упершыню ўпамінаецца ў Іпацьеўскім летапісе пад 
1147 г. Заснавальнік — князь Юрый Далгарукі. 


С. 433. Старажытныя сцены Крамля...-- Крэмль Маскоўскі — 
старажытнейшая і цэнтральная частка Масквы (на беразе р. Маск- 
вы), адзін з прыгажэйшых архітэктурных ансамбляў свету. Узнік 
на Баравіцкім узгорку, дзе ў 1156 г. Юрый Далгарукі пабудаваў 
невялікую драўляную крэпасць. Крэмль Маскоўскі з'яўляецца 
месцам знаходжання вышэйшых дзяржаўных органаў СССР. 


С. 434. Інданезія — Рэспубліка Інданезія, дзяржава ў Паўднё- 
ва-Усходняй Азіі. Сталіца — Джакарта. 


«Дзень добры, - забудзе».— З верша «Дзень добры, Маск- 
ва!..» (1939). 


С. 435. «Ты не была вавек ~ краіна».-- Радкі з верша «Маск- 
ве» (1941). 


Сатрап — тут — дэспатычны адміністратар, які не лічыцца 
з законамі. 


Сардэчна вітаю (с. 437) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў рукапісным фон- 
дзе архіва Інстытута літаратуры імя Янкі Купалы АН БССР 
(Ф. 3, адз. зах. 2, 3 с.). Аўтограф напісан чорным чарнілам на 
стандартных лістах нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 19/ХТ 
1947 г. і подпіс: Міхась Лынькоў. У архіве сям'і пісьменніка за- 
хоўваецца машынапіс (3 с.), які датуецца 1947 г. 

Друкуецца ўпершыню. 

94 лістапада 1947 г. у памяшканні Беларускага дзяржаўнага 
тэатра імя Янкі Купалы грамадскасць рэспублікі ўрачыста адзна- 
чала 50-годдзе з дня нараджэння і 25-годдзе літаратурнай дзей- 
насці Кандрата Крапівы. 

Артыкул прысвечан юбілею К. Крапівы. 


С. 437. Ён пісаў аб кааператыўнай загадчыцы Антолі, 
у якой...-- Маецца на ўвазе верш К. Крапівы «Калі ў краме ёсць 
нястача...» (1925). 


Ён пісаў пра каморніка, які быў задужа ласы на кулацкія 
яечні.-- Гаворка ідзе аб вершы К. Крапівы «Так жыла між імі 
згода» (1930). 


“ён змагаўся за тое, «каб свіней паболей ды паменей свін- 
ства».-- З верша К. Крапівы «Свінні на дапамогу» (1931). 


аэз З малыя ~ лапы!» — З верша «Здань мінулага не ўстане» 


С. 438. «А мы вас ~ ударым...» — Радкі з верша «Свінні на 
дапамогу» (1931). : 
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«Ты сочыш, ~ дрыжы».— З верша «Польскаму пану ў дзень 
стварэння беларускай дывізіі» (1923). 


Яго натхнёная песня (с. 439) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1948, 6 студз., дзе ўпершыню 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул напісан з нагоды вылучэння кандыдатуры М. Тан- 
ка ў дэпутаты Мінскага гарадскога Савета дэпутатаў працоўных. 


С. 439. Упершыню пачулі мы яго голас яшчэ на прасторах 
Заходняй Беларусі, у той час заняволенай былой панскай Поль- 
шчай.-- Найбольш раннія з вядомых твораў М. Танка адносяцца 
да 1931--1933 гг. У 1936 г. у Вільні выйшаў першы зборнік яго 
вершаў «На этапах», які адразу быў канфіскаваны польскай цэн- 
зурай. За выданне гэтага зборніка М. Танк быў прыгавораны 
к шасці месяцам турмы. 

«Вастрыце зброю» (1942), «Не шкадуйце, хлопцы, пораху...» 
(1941), «Падымайся, Беларусь!» (1943). 


С. 440. «А я хацеў- маёй».-- З верша «Свята» (1947). 


Белорусский советский народ (с. 440) 


Друкуецца па газ. «Сов. Бел.», 1948, 11 студз., дзе ўпершы- 
ню апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 


С. 441. ...страстная мечта «людьми зваться».— Словы з верша 
Я. Купалы «А хто там ідзе?» (прыблізна 1905—1907 гг.). 


С. 442. В одной из своих работ он высказал такую мысль...— 
Гаворка ідзе аб артыкуле «Черты для характеристики русского 
простонародья» (1860). 


[Уступнае слова на літаратурным вечары, 
прысвечаным 65-годдзю з дня нараджэння і 
25-годдзю літаратурнай дзейнасці Я. Маўра] (с. 445) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў архіве сям'і 
пісьменніка (2 с.). Аўтограф напісан чорным чарнілам на стан- 
дартных лістах нелінеенай паперы. Уверсе на першай старонць 
дата: 91/У 1948 г. і паметка: Драматычны тэатр імя Янкі Ку- 
палы. 

Друкуецца ўпершыню. 

Вечар адбыўся 19 чэрвеня 1948 г. 

У даным выданні тэкст прыводзіцца пад умоўным загалоўкам. 


С. 445. Камарылля — група прыдворных, якія ўплываюць 


сваімі інтрыгамі на дзяржаўныя справы ў карыслівых мэтах. 


Мастацкая проза ў 1947 годзе (с. 446) 


Друкуецца па аўтографе. Аўтограф (46 с.), напісаны чорным 
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чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваецца ў ся- 
мейным архіве пісьменніка. На апошняй старонцы -- подпіс: Мі- 
хась Лынькоў і дата: 23/1 1948. 

Упершыню ў скарочаным выглядзе — газ. «Літ. і маст.», 
1948, 23 лют. 

Пад назвай «Беларуская савецкая проза за 1947 год» — 
у газ. «Літ. і маст.», 1948, 28 лют. 

З гэтым дакладам М. Лынькоу выступіў на Рэспубліканскім 
сходзе пісьменнікаў. 

Фадзееў Аляксандр Аляксандравіч (1901—1956) — рускі са- 
вецкі пісьменнік. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР. 

Панова Вера Фёдараўна (1905—1973) - руская савецкая 
пісьменніца. 

Паўленка Пётр Андрэевіч (1899—1951) — рускі савецкі 
пісьменнік. 

Федзін Канстанцін Аляксандравіч (1892—1977) — рускі са- 
вецкі пісьменнік. Герой Сацыялістычнай Працы. Акадэмік АН 
СССР. Лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР, 

Бярозка Георгій Сяргеевіч (н. 1905) — рускі савецкі 
пісьменнік. 

Бабаеўскі Сямён Пятровіч (н. 1909) — рускі савецкі пісьмен- 
нік. Лаўрэат Дзяржаўных прэмій СССР. 

Бубянноў Міхаіл Сямёнавіч (н. 1909) — рускі савецкі 
пісъменнік. 

Грын (Грынеўскі) Аляксандр Сцяпанавіч (1880—1932) — рус- 
кі савецкі пісьменнік. 

Ганчар Алесь (Аляксандр Цярэнцьевіч; н. 1918) — украінскі 
савецкі пісьменнік. Лаўрэат Ленінскай прэміі і Дзяржаўных прэ- 
мій СССР. Герой Сацыялістычнай Працы. Акадэмік АН УССР. 

1 Стэйнбек Джон Эрнст (1902—1968) — амерыканскі пісьмен- 
нік. 

Жэнэ Жан (н. 1910) -- французекі пісьменнік. 

Васілевіч Алена Сямёнаўна (н. 1922) — беларуская савецкая 


пісьменніца. Заслужаны работнік культуры Беларускай ССР. Лаў- 
рэат Дзяржаўнай. прэміі БССР імя Якуба Коласа. 


Такуеў Рыгор Аркадзьевіч (н. 1917) — удзельнік партызан- 
скага руху ў Палескай вобласці ў Айчынную вайну. Герой Савец- 
кага Саюза. 


Шутаў Сцяпан Фёдаравіч (1902—1963) — камандзір танкавай 
брыгады, двойчы Герой Савецкага Саюза. 


‚ Ткачоў Мікола (Мікалай Гаўрылавіч; 1918—1979) — беларус- 
кі савецкі пісьменнік. 


У няспынным руху наперад (с. 484) 


ў Друкуецца па газ. «Звязда», 1948, З ліп., дзе ўпершыню апу- 
блікаван. 


Датуецца годам апублікавання. 
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Артыкул нашсан да чацвёртай гадавіны з дня вызвалення 
Мінска ад нямецка-фашысцкіх захопнікаў. 


С. 484. Чатыры гады таму назад горад Мінск зноў стаў сва- 
бодным савецкім горадам. — Сталіца БССР Мінск была вызвалена 
ад нямецка-фашысцкіх акупантаў Чырвонай Арміяй 3 ліпеня 
1944 г. 


“яшчэ даварваліся ў Мінскім «катле»... — Мінскі «кацёл» — 
аперацыя 2-га і 8-га Беларускіх франтоў па знішчэнню галоўных 
сіл 4-й і асобных часцей 9-й нямецкіх армій, акружаных у выні- 
ку ажыццяўлення Мінскай аперацыі 1944 г. У «кацёл» трапіла 
105 тыс. гітлераўцаў. 


С. 485. Трасцянец — гл. заўвагу на с. 684 данага каментарыя. 


Шкурко Тамара Іванаўна (н. 1928) — беларуская калгасніца, 
званне Героя Сацыялістычнай Працы прысвоена за высокія ўра- 
джаі жыта. 


Глубокое течение (с. 488) 


Друкуецца па аўтографе. Аўтограф (9 с.) напісан чорным 
чарнілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваецца ў ся- 
мейным архіве пісьменніка. На адвароце 4-й старонкі паметка: 
«вставка на стр. 5» і дапісан кавалак тэксту. На апошняй старон- 
цы — подпіс: Міхась Лынькоў і дата: 15/1 1949. 

Упершыню — газ. «Правда», 1949, 30 студз. 

Рэцэнзія на раман І. Шамякіна «Глыбокая плынь» (1949). 


Рэцэнзія на зборнік Янкі Брыля 
«Вераснёвая рунь» (с. 495) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў архіве сям'і пісь- 
менніка (1 с.). Аўтограф напісан чорным чарнілам на стандарт- 
ным лісце нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 28/1 1949 г. і 
подпіс: Міхась Лынькоў. 

Друкуецца ўпершыню. 

Рэцэнзія для Дзяржвыдата БССР. 36. выйшаў з друку ў 
1949 г. Змест: «Напярэдадні» (першая частка рамана «Гран! 
ца»).-- «Нёманскія казакі» (нарыс).— «У чыстым полі пад ракі- 
тай».— «Іржавая стрэмка».-- «Дзеля сапраўднай радасці» 
(1. «Дзяўчынанька чарнаброва». 2. «Пісьмо з Амерыкі». 3. «Дзюб». 
4. «Ой, лянок, лянок мой чысты!..» 5. «Чытайце, людзі, чыстую 
праўду». 6. «Рэўнасць». 7. «Гаспадар». 8. «У родным кутку»). 


Будзьце пільнымі! (с. 496) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў рукапісным фон- 
дзе архіва Інстытута літаратуры імя Янкі Купалы АН БССР 
(ф. 3, адз. зах. 4, 5 с.). Аўтограф напісан чорным чарнілам на 
стандартных лістах нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 
28ЛХУ 49 г. і подпіс: Міхась Лынькоў. 


Упершыню — газ. «Літ. і маст.», 1949, 30 крас. пад назвай 
«Будзем пільнымі». 
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Артыкул прысвечан чацвёртай гадавіне з дня перамогі над 
фашысцкай Германіяй. 


С. 496. Канібал — тут — жорсткі, люты чалавек. 


Чынгісхан (уласнае імя Тэмучын, каля 1155—1227) — ман- 
гольскі хан і заваёўнік, выключна жорсткі да заняволеных наро- 


даў. 


С. 498. Уол-стрыт — вуліца ў горадзе Нью-Йорку (ЗША), дзе 
размешчаны праўленні найважнейшых банкаў, фондавая біржа і 
інш. Сінонім фінансавага капіталу ЗША. 


С. 499. Дэмаралізацыя -- маральнае разлажэнне, заняпад 
маральнасці, дысцыпліны, духу. 


з'яўляецца Сусветны кангрэс прыхільнікаў міру...-- Маецца 
на ўвазе І Сусветны кангрэс прыхільнікаў міру (красавік 1949 г., 
Парыж — Прага). 


С. 500. Рэптыліі — паўзуны, клас пазваночных жывёл. 


Жаліо- Кюры Фрэдэрык (1900—1958) — французскі фізік, пра- 
грэсіўны грамадскі дзеяч. Заснавальнік і першы кіраўнік (1946— 
1950) Камісарыята па атамнай энергіі. Яго імем названы Залаты 
медаль міру. Лаўрэат Нобелеўскай і Міжнароднай Ленінскай 
прэмій. 

Марэсьеў Аляксей Пятровіч (н. 1916) — савецкі лётчык, Ге- 
рой Савецкага Саюза, кандыдат гістарычных навук. 


С. 501. «— Людзі, я любіў- пільнымі!» — Заклік чэшскага 
пісьменніка Юліуса Фучыка (з кнігі «Репортаж с петлей на шее», 
1943). 


Вялікая любоў (с. 501) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1949, 5 чэрв., дзе ўпершыню 
апублікаван. 
Датуецца годам апублікавання. 
г Артыкул напісан да 150-годдзя з дня нараджэння А. С. Пуш- 
кіна. 


С. 502. «Увижу...~ Заря?» — Радкі з верша А. С. Пушкіна 
«Деревня» (1819). 


Луначарскі Анатоль Васільевіч (1875—1933) — савецкі дзяр- 
жаўны і партыйны дзеяч, прапагандыст марксізма-ленінізма, лі- 
таратар, крытык, Акадэмік АН СССР. 


Пятнаццаць плённых год (с. 504) 


Э Друкуецца па аўтографе. Аўтограф (8 с.) напісан чорным чар- 
нілам на вялікіх лістах нелінеенай паперы, захоўваецца ў сямей- 
ным архіве пісьменніка, У тэксце зроблены аўтарскія паметкі 
чырвоным алоўкам. На апошняй старонцы напісаны чырвоным 
алоўкам дата: 20/УІ 49 г. і паметка: «прамова на П з'ездзе 
пісьменнікаў БССР». 
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Упершыню — Лынькоу М. Літаратура і жыццё: Літаратурна- 
крытычныя артыкулы.-- Мн.: Маст. літ., 1978, с. 133—140. 


«БелАПП» (Беларуская асацыяцыя пралетарскіх пісьменні- 
каў) — узнікла ў выніку рэарганізацыі «Маладняка». Пастанову 
пра стварэнне БелАПП прыняў Усебеларускі з'езд «Маладняка» 
(25-- 28.11.1928). Члены: А. Александровіч, П. Броўка, М. Лынь- 
коў, П. Трус і інш. Адыграла значную ролю ў стварэнні прале- 
тарскай літаратуры, з'яднанні пісьменніцкіх сіл, наладжванні су- 
вязей з літаратурамі народаў СССР, адстойвала прынцыпы каму- 
ністычнай партыйнасці і ідэйнасці літаратуры. У дзейнасці 
арганізацыі былі разам з тым асобныя праявы адасобленасці, 
замкнёнасці, прэтэнзіі на становішча гегемона ў літаратуры, па- 
гардлівыя адносіны да прадстаўнікоў іншых пісьменніцкіх арга- 
нізацый. Ліквідавана 27.5.1932 г. пастановай ЦК КП(б)Б «Аб пе- 
рабудове літаратурна-мастацкіх арганізацый БССР». 


«Полымя» -- літаратурнае аб'яднанне пісьменнікаў БССР, 
якое існавала ў Мінску ў 1927- 1932 гг. Уваходзілі Я. Купала, 
Я. Колас, М. Зарэцкі, У. Галубок, ранейшыя маладнякоўцы М. Ча- 
рот, А. Дудар і інш. У статуце «Полымя» вызначаліся задачы аб’- 
яднання: развіваць беларускую мастацкую літаратуру на аснове 
творчай працы сваіх членаў і больш цеснай сувязі з сацыялістыч- 
ным будаўніцтвам. «Полымя» спыніла дзейнасць з утварэннем 
Саюза пісьменнікаў БССР. 


«Узвышша» -- творчае аб'яднанне беларускіх пісьменнікаў 
(26.05.1926 -- снежань 1931 гг.). Члены: К. Чорны (старшыня), 
К. Крапіва (нам. старшыні), А. Бабарэка (сакратар), У. Дубоўка, 
Т. Кляшторны, З. Бядуля, П. Глебка, Я. Пушча, М. Лужанін і інш. 
Арганізацыя ставіла задачу стварыць літаратуру вялікай ідэйнай 
і мастацкай каштоўнасці. 


«БелАЧАФ» (Беларускае літаратурнае аб'яднанне Чырвонай 
Арміі і Флоту) — заснавана 3.10.1930 г. Члены: А. Александро- 
віч, А. Звонак, Я. Колас, Я. Купала, М. Лынькоў і інш. Мела на 
мэце садзейнічаць творчаму росту новых літаратурных сіл з радоў 
арміі, стварэнню мастацкіх твораў на ваенна-абаронную тэматыку. 
Спыніла дзейнасць пасля арганізацыі Аргкамітэта ССПБ (чэрвень, 
1932 г.), пры якім была створана камісія абароннай мастацкай 
літаратуры, а пазней ваенна-абаронны літаратурна-мастацкі часо- 
піс «Напагатове». 


Лівенцаў Віктар Ільіч (н. 1918) -- адзін з кіраўнікоў парты- 
занскага руху ў Магілёўскай вобласці ў Айчынную вайну, дзяр- 
жаўны дзеяч БССР. Герой Савецкага Саюза. 


Карпаў Уладзімір Барысавіч (1912—1977) — беларускі савец- 
кі пісьменнік. 


Праздник всего белорусского народа (с. 512) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў архіве сям'і 
пісьменніка (б с.). Аўтограф напісан чорным чарнілам на стандарт- 
ных лістах нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 2/Х 1949 г. 
і подпіс: Міхась Лынькоў. . 

Друкуецца упершыню. 

Даклад, прысвечаны 10-й гадавіне ўз'яднання Заходняй Бе- 
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ларусі, з якім М. Лынькоў выступіў 21 кастрычніка 1949 г. пе- 
рад інтэлігенцыяй г. Пінска. 


С. 514. ..переведенном на русский язык Алексеем Максимо- 
вичем Горьким.— Верш Я. Купалы «А хто там ідзе?» (прыбл!зна 
1905—1907) у перакладзе М. Горкага змешчан упершыню ў часоп. 
«Современный мир», 1911, № 2. 


Сверстники Октября (с. 518) 


Друкуецца па газ. «Сов. Бел.», 1949, б лістап., дзе ўпершы- 
ню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул напісан да 32-гадавіны Вялікай Кастрычніцкай са- 
цыялістычнай рэвалюцыі. 


Демократия наизнанку (с. 521) 


Друкуецца па газ. «Во славу Родины», 1950, 25—26 лют., дзе 
ўпершыню апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Дзікенс Чарлз (1812—1870) — выдатны англійскі пісьменнік, 
прадстаўнік англійскага крытычнага рэалізму ХІХ ст. 


С. 523. Сан-Францыска -- горад 1 важны марскі порт у штаце 
Каліфорнія ў ЗША. 

Лос-Анджэлес -- горад і важны марскі порт у штаце Каліфор- 
нія ў ЗША. 

Галівуд — раён Лос-Анджэлеса, дзе да 50-х гадоў была зася- 
роджана асноўная частка амерыканскай кінапрамысловасці. 
У 60- 70-х гадах страціў сваё значэнне як цэнтр кінематагра- 
фіі ЗША. 

Трумэн Гарры (1884—1972) — 33-1 прэзідэнт ЗША (1945— 
1953). Аддаў загад атамнай бамбардзіроўкі Хірасімы і Нагасакі 
(6 жніўня 1945 г.). Палітыка ўрада Трумэна была накіравана на 
падрыхтоўку новай сусветнай вайны. 

Ачэсан Дзін Гудэрхем (н. 1893) — рэдакцыйны дзяржаўны 
дзеяч ЗША. 


Брэдлі Омар Нелсан (н. 1893) — генерал амерыканскай арміі. 


Гувер Герберт Кларк (1874—1964) - рэакцыйны палітычны 
дзеяч, 31-ы прэзідэнт ЗША (1929—1933). 


Тафт Уільям Хоуард (1857—1930) — 27-ы прэзідэнт ЗША 
(1909—1913). У 1921—1930 — старшыня Вярхоўнага суда ЗША. 


С. 527. Гангстэр — удзельнік грабежніцкай шайкі, які займа- 
ецца злачынным вымаганнем, шантажом, забойствамі і г. д. 


[Уступнае слова на літаратурным вечары, 
прысвечаным 50-годдзю з дня смерці Ф. Багушэвіча] (с. 528) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў архіве сям'і 


23 Зак. 4274 705 


пісьменніка (З с.). Аўтограф напісан чорным чарнілам на стан- 
дартных лістах нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 1950 г. 
і паметка: Вечар, прысвеч. 50-годдзю са дня смерці паэта. 

Друкуецца ўпершыню. 

Вечар адбыўся 10 мая 1950 г. у Мінску. 

У данным выданні тэкст прыводзіцца пад умоўным зага- 
лоукам. 


С. 529. У адным з сваіх вершаў ён выказаў свае задушэўныя 
пажаданні...-- Гаворка ідзе аб вершы «Ахвяра» (36. «Смык бела- 
рускі», 1894). 


Силы мира непобедимы (с. 531) 


Друкуецца па газ. «Сов. Бел.», 1950, 2 чэрв., дзе ўпершыню 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

15—19 сакавіка 1950 г. у г. Стакгольме (Швецыя) адбылася 
сесія Пастаяннага камітэта Сусветнага кангрэса прыхільнікаў 
міру, якая прыняла адозву аб забароне атамнай зброі. Кампанія 
па збору подпісаў пад Стакгольмскай адозвай атрымала шырокі 
размах ва ўсім свеце. 

Артыкул з'яўляецца водгукам на гэту падзею. 


С. 532. Гангстэр — гл. заўвагу на с. 705 данага каментарыя. 


Кузьма Чорны (с. 534) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў архіве сям'і 
пісьменніка (18 с.). Аўтограф напісан чорным чарнілам на стан- 
дартных лістах нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 15/УТ 1950 
і паметка: Каралішчавічы. 

Упершыню -- газ. «Звязда», 1950, 21 чэрв. пад назваю «Вы- 
датны пісьменнік». 

Артыкул напісан да 50-годдзя з дня нараджэння Кузьмы 
Чорнага. 

Апавяданні «Прасторны дом» (1944), «Бацька» (1942), «Ма- 
ленькая жанчына» (1942), «Заўтрашні дзень» (1945), няскончаны 
раман «Вялікі дзень» (1941—1944), няскончаная аповесць «Скіп”- 
ёўскі лес» (1941—1944), раманы «Пошукі будучыні» (1943), «Зям- 
ля» (1926—1927), «Сястра» (1927—1928), «Ідзі, ідзі» (1930), «Трыц- 
цаць год» (1934), п'еса «Бацькаўшчына» (1932, пастаўлена Ў 
1932 г.), раман «Трэцяе пакаленне» (1935), аповесці «Люба Лук”- 
янская» (1936), «Лявон Бушмар» (1929), «Насцечка» (1940), «Вяс- 
на» (1930), п'еса «Ірынка» (1941, пастаўлена ў 1941 г.); зборнікі 
апавяданняў: «Апавяданні» (1925), «Срэбра жыцця» (1925), «Па 
дарозе» (1925), «Пачуцці» (1926), «Хвоі гавораць» (1926), «Вераенё- 
выя ночы» (1929). 


С. 541. Адно з лепшых сваіх апавяданняў ён пачынае...— 
Маецца на ўвазе апавяданне «Буры» (1926). 
Апавяданні «Нянавісць» (1929), «Рамонтная брыгада» (1932), 


«Брыгадзірава памылка» (1933), «Звяга» (1933), «На пыльнай да- 
розе» (1926). 
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Гісторыя ідзе наперад (с. 551) 


Друкуецца па газ. «Літ. і маст.», 1950, 5 лістап., дзе ўпершы- 
ню апублікаван. А 

Датуецца годам апублікавання. ; з 

Артыкул напісаны да 2-га Сусветнага кангрэса прыхільнікаў 
міру, які праходзіў з 16 па 99 лістапада 1950 г. Ён павінен быў 
адбыцца ў г. Шэфілдзе (Англія), але англійскі лейбарысцкі ўрад 
зрабіў немагчымым правядзенне кангрэса У Англіі. Кангрэс ад- 
быўся ў Варшаве. 


С. 554. Канібал — гл. заўвагу на с. 703 данага каментарыя. 


С. 555. Башыбузук — тут — грубы, нястрыманы, бязлітасны 
чалавек. 


Далес Джон Фостэр (1888—1959) — дзяржаўны дзеяч ЗША, 
дзяржаўны сакратар ЗША (1953—1959). Натхняльнік палітыкі 
«з пазіцыі сілы», «халоднай вайны» і «балансавання на мяжы 
вайны». 


Макартур Дуглас (1880—1964) — амерыканскі генерал, прад- 
стаўнік найбольш рэакцыйнай, агрэсіўнай часткі амерыканскай 
ваеншчыны. 


Квіслінг Відкун (1887—1945) — арганізатар і лідэр фашысц- 
кай партыі ў Нарвегіі. Садзейнічаў захопу Нарвегіі фашысц- 
кай Германіяй (1940), супрацоўнічаў з акупантамі. Імя Квіслінга 
стала сімвалам здрадніцтва. 


Бессмяротнае «Слова» (с. 557) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў рукапісным фон- 
дзе архіва Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР (ф. 3, 
адз. зах. 4, 5 с.). Аўтограф напісан сінім чарнілам на стандартных 
лістах нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 5/ХПИ 1950 г. і под- 
піс: Міхась Лынькоў. 

Упершыню — газ. «Літ. і маст.», 1950, 9 снеж. 

Аўтограф на рускай мове пад назвай «Бессмертное творение 
русского гения» (5 с.) захоўваецца ў архіве сям’! пісьменніка. 
Аўтограф напісан фіялетавым чарнілам на стандартных лістах не- 
лінеенай паперы. На кожнай старонцы шматлікія аўтарскія праў- 
кі. Пад тэкстам дата: 7/ХІІ 1950 г. і подпіс: Міхась Лынькоў. 

Артыкул напісан да 150-годдзя з дня апублікавання «Слова 
аб палку Ігаравым». 


С. 557. «Слова» -- адзін з жанраў старажытнай рускай літа- 
ратуры. 


«Слова аб палку Ігаравым» -- выдатны помнік літаратуры 
Кіеўскай Русі. Створана ў 1187 г. невядомым аўтарам неўзабаве 
пасля няўдалага паходу на полаўцаў ноўгарад-северскага князя 
Ігара (1185 г.). Узнікла на глебе агульнай культуры рускіх, укра- 
інцаў, беларусаў. Упершыню надрукавана ў 1800 г. 


Нізамі Ганджэві (каля 1141 — каля 1209) — выдатны азер- 
байджанскі паэт і мысліцель. 
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Наваі Алішэр (1441—1501) — выдатны ўзбекскі паэт, мыслі- 
цель і дзяржаўны дзеяч. 


С. 561. Пяру Янкі Купалы належаць першыя пераклады 
«Слова аб палку Ігаравым» на беларускую мову.— Празаічны пе- 
раклад на беларускую мову зроблены Я. Купалам у 1919 г., вер- 
шаваны — у 1921 г. 


Карскі Яўхім Фёдаравіч (1860/1861-- 1931) — савецкі філо- 
лаг-славіст, заснавальнік беларускага мовазнаўства, філалогіі 
і фалькларыстыкі. Акадэмік АН СССР. 


Люди нового мира (с. 562) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў архіве сям'і 
пісьменніка (8 с.). Аўтограф напісан чорным чарнілам на стандарт- 
ных лістах нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 23/ХИ 1951 
і подпіс: Міхась Лынькоў. 

Друкуецца ўпершыню. 

Навагодні артыкул. 


С. 562. Хірасіма — горад у Японіі. У другую сусветную вай- 
ну падвергнута атамнай бамбардзіроўцы (6.08.1945 г.) амерыкан- 
скай авіяцыяй. 9.08.1945 г. амерыканская атамная бомба была 
скінута і на другі японскі горад Нагасакі. 


С. 565. «Увы! я дожил ~ рекою...» — З верша «Горе старо- 
го Наума» (1874). 


С. 566. «Завидуем внукам ~ человечества». Радк! з арты- 
кула «Месяцеслов на (високосный) 1840 год» (1840). 


Месяцеслов — каляндар. 


С. 567. «Стоял ты ~ вековая».— Цытуецца верш «Здаец- 
ца ж, было гэта ўчора...» (1935). Пераклад М. Ісакоўскага. 


С. 568. Антанта -- імперыялістычны блок Англіі, Францыі 
і царскай Расіі («Траістая згода»), аформлены ў 1904—1907 гг. 
У першую сусветную вайну аб’яднау супраць германскай каал!- 
цыі 25 дзяржаў. 


С. 568—569. «Пятиконечные звезды ~ коммунизм!» — З па- 
эмы «Уладзімір Ільіч Ленін» (1924). 


С. 570. Рэптыліі -- гл. заўвагу на с. 703 данага каментарыя. 


Вялікі рускі пісьменнік М. В. Гогаль (с. 570) 


% Друкуецца па аўтарызаванаму машынапісу, які захоўваецца 
ў архіве сям’! пісьменніка (40 с.). На першай старонцы — дата: 
1952 г. Там жа захоўваецца аўтограф (32 с.) з датай пад тэкстам: 
95/П 1952 г. Аўтограф напісан фіялетавым чарнілам на стандарт- 


ных лістах нелінеенай паперы. На кожнай старонцы шматлікія 
аўтарскія праўкі. 
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Упершыню — Лынькоў М. Літаратура і жыццё: Літаратурна- 
крытычныя артыкулы.-- Мн.: Маст. літ., 1978, с. 163. 

Даклад на агульнагарадскім вечары, прысвечаным 100-год- 
дзю з дня смерці М. В. Гогаля, які адбыўся 4 сакавіка 1952 г. 
у Мінску ў памяшканні Беларускага дзяржаўнага тэатра оперы 
і балета. 


С. 570. «Пры імені ~ сам».— Вытрымка з артыкула «Не- 
сколько слов о Пушкине» (1834). 


С. 571. ..пісаў Гогаль.у адным з сваіх пісем да Жукоўска- 
га.-- Маецца на ўвазе пісьмо ад 10 студзеня 1848 г. (29 снежня 
1847 г.). 


Жукоўскі Васіль Андрэевіч (1783—1852) — рускі паэт, адзін 
з заснавальнікаў рамантычнага напрамку ў рускай літаратуры. 


«..ні адной мінуты ~ дабра».— З пісьма М. В. Гогаля да 
Г. І. Высоцкага ад 26 чэрвеня 1827 г. 


С. 571—572. «Маё жыццё,- маё?» — Вытрымка з пісьма 
М. В. Гогаля да М. П. Пагодзіна ад 30 сакавіка 1837 г. 


С. 572. Герцэн, як пісаў У. І. Ленін, «узняў сцяг рэвалю- 
цыі».-- 8 артыкула «Памяти Герцена» (1912). 


С. 573. Так, ён пісаў Жукоўскаму ў 1848 годзе...— Маецца на 
ўвазе пісьмо ад 10 студзеня 1848 г. (29 снежня 1847 г.). 


Булгарын Фадзей Венедзіктавіч (1789—1859) — рускі журна- 
ліст, пісьменнік. Як літаратурны крытык Булгарын з рэакцый- 
ных пазіцый выступаў супраць А. С. Пушкіна, М. В. Гогаля, 
В. Р. Бялінскага і іншых пісьменнікаў рэалістычнага напрамку 
30—40-х гадоў ХІХ ст. Пісаў палітычныя даносы на рускіх літа- 
ратараў. 


Сянкоўскі Осіп Іванавіч (1800—1858) — рускі пісьменнік, 
журналіст, усходазнаўца. Прыхільнік тэорыі «чыстага мастацтва», 
адмоўна адносіўся да М. В. Гогаля і рэалістычнага напрамку 
30—40-х гадоў ХІХ ст. 


Шавыроў Сцяпан Пятровіч (1806—1864) — крытык, гісторык 
літаратуры, паэт. Прапаведнік ідэй самадзяржаўя, праваслаўя 
і рэакцыйнай народнасці. Непрымірымы праціўнік В. Р. Бялінскага. 
Разам з М. П. Пагодзіным узначальваў часоп. «Москвитянин» 
(1841—1856). 


Пагодзін Міхаіл Пятровіч (1800—1875) — рускі гісторык, 
пісьменнік. Пазнаёміўся з Гогалем у 1832 г., неўзабаве яны сталі 
блізкімі сябрамі. Але калі Пагодзін пачаў выдаваць часоп. «Моск- 
витянин» (1841--1856), Гогаль не раз адмаўляўся ўдзельнічаць 
у ім. Гогаль хваравіта рэагаваў на некаторыя бестактоўныя ў ад- 
носінах да яго ўчынкі Пагодзіна, даў адмоўную характарыстыку 
яму ў артыкуле «О том, что такое слово». 


Языка) Мікалай Міхайлавіч (1803—1846/1847) — рускі паэт- 
лірык, Сябра А. С. Пушкіна. У канцы жыцця М. М. Языкаў ад 
вольналюбівых вершаў перайшоў да бязлітасных нападак на 
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П. Я. Чаадаева, А. І. Герцэна і інш. Гэта выклікала рэзкі водгук 
В. Р. Бялінскага і пародыі М. А. Някрасава. 


С. 574. ...«Рэалізм — бязумства».— З артыкула «Беседа е мо- 
лодыми» (1934). 


С. 575. «Гогаль забіў ~ дыдактызм».— З артыкула «Русская 
литература в 1843 году» (1843). 


С. 578. Судны-суракі — судны, названыя па рацэ Сура (пры- 
ток Волгі). . 


Ал-Мамун (809—833) — багдадскі халіф, які актыўна са- 
дзейнічаў развіццю навукі і асветы ў сваёй дзяржаве. 


«Высакародны Ал-Мамун ~ стыхй».— З артыкула «Ал-Ма- 
мун» (1834). 


С. 578—579. «У асобе пісьменнікаў ~ рускаю».— З артыкула 
«Взгляд на русскую литературу 1847 года» (1847—1848). 

Весялоўскі Аляксандр Мікалаевіч (1838—1906) — рускі фі- 
лолаг, гісторык літаратуры. Прадстаўнік параўнальна-гістарыч- 
нага метаду ў літаратуразнаўстве. Акадэмік Пецярбургскай Ака- 
дэміі навук. 


С. 580. «Мёртвыя душы» ~ гістарычнае».-- З артыкула «По- 
хождения Чичикова, или Мертвые души» (1842). 

«Усе творы Гогаля ~ ісціннасці».-- З артыкула «Взгляд на 
русскую литературу 1847 года» (1847—1848). 


С. 581.. «Паказваць рускую — паэт». — Цытуецца артыкул 
«Взгляд на русскую литературу 1847 года» (1847—1848). 


С. 582. ..«Ні ў кім з нашых ~ грамадзянін».-- З артыкула 
«Очерки гоголевского периода русской литературы» (1855—1856). 


С. 583. ...ён выказваецца ў адным з сваіх пісем на Радзёму...— 
Маецца на ўвазе пісьмо М. В. Гогаля да М. П. Пагодзіна ад 30 са- 
кавіка 1837 г. 


«Я да гэтага часу ~ рускі ў душы».— З артыкула «Четыре 
письма к разным лицам по поводу «Мертвых душ» (1843). 

С. 586. «вызваць наружу ~ вочы!» — Вытрымка з паэмы 
«Мёртвыя душы» т. 1, раздзел ҮП. 

«І доўга яшчэ ~ слёзы!» — З паэмы «Мёртвыя душы», т. 1, 
раздзел УП. 

С. 587. ...Бялінскі яшчэ ў 1848 г. пісаў... — Год указан не да- 
кладна: у 1846 г. 


«Талент Гогаля атрымаў еўрапейскую вядомасць». — З арты- 
кула «Петербургский сборник, изданный Н. Некрасовым» (1846). 


блі “З'яўляецца рамантычная ідылія «Ганц Кюхельгартэн», апу- 
лікаваная ў 1827 годзе пад імем В. Алава.-- Паэма «Ганц Кю- 
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хельгартэн» пад псеўданімам В. Алава была выдадзена ў 1829 г. 
Напісана ў асноўным у 1827 г. 


Твор выйшаў яшчэ без подпісу аўтара.-- Урывак «Женіци- 
на» -- першы твор, падпісаны імем Гогаля. Надрукаваны ў «Літ. 
газ.», 1831 г. 


У гэтым годзе Гогаль блізка знаёміцца з Жукоўскім...- 
Знаёмства М. В. Гогаля з В. А. Жукоўскім адбылося ў 1830 г. 


С. 589. «О, які сэнс ~ свеце!» — Вытрымка з артыкула «О рус- 
ской повести и повестях г. Гоголя «Арабески» и «Миргород» 
1835). 

ў йа «Иван Федорович Шпонька и его тетушка» (пры- 
блізна 1831), «Портрет» (1834), «Шинель» (1841). 

«Старосветские помещики» (1835), «Повесть о том, как пос- 
сорился Иван Иванович с Иваном Никифоровичем» (прыблізна 
1833), «Тарас Бульба» (1842), «Ревизор» (1835). 


С. 590. Пісьменнік у сваёй «Аўтарскай споведзі» гаворыць 
аб абагульняючым...-- Артыкул «Аўтарская споведзь» напісан у 
1847 г. 


С. 592. ...і апошні раз за некалькі дзён да смерці ў 1852 го- 
дзе.-- У ноч на 12 лютага 1852 г., за восем дзён да смерці, знахо- 
дзячыся ў цяжкім стане здароўя, Гогаль знішчыў рукапіс 2-га 
тома «Мертвых душ». 


..мы знаходзім і ў пісьмах самога пісьменніка за 1846 год.— 
Маецца на Увазе «Четыре письма к разным лицам по поводу 
«Мертвых душ» (1843, 1846). 


С. 593. «Багата, занадта — яшчэ на свеце».— З артыкула 
«Объяснение на объяснение по поводу поэмы Гогаля «Мертвые 
души» (1842). 


С. 594. Апалогія — абарона, празмернае ўсхваленне каго- 
небудзь у пісьмовай або вуснай форме. 


«адным з лепшых ~ друку».- З артыкула «Из прошлого 
рабочей печати в России» (1914). 


Іванаў Аляксандр Андрэевіч (1806—1858) — рускі жывапі- 
сец. 


Валконская Зінаіда Аляксандраўна (1792—1862) — княгіня, 
руская пісьменніца. Салон Валконскай у Маскве ў 1826—1827 гг. 
наведваў А. С. Пушкін. 


С. 595. Патэр -- каталіцкі свяшчэннік. 


С. 596. «Гогаль памёр! -нашых!» - Вытрымка з твора 
«Письма из Петербурга» (1852). За друкаванне гэтага пісьма 
І. С. Тургенеў быў пасаджан пад арышт, а затым адпраўлен на 
пражыванне ў вёску. 


..аб якой пісаў Уладзімір Ільіч Ленін у сваім артыкуле аб 
Герцэне.-- Маецца на ўвазе артыкул «Памяти Герцена» (1912). 
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Крамской Іван Мікалаевіч (1837—1887) — рускі жывапісец, 
Стварыў выдатныя па глыбіні сацыяльнай і псіхалагічнай ха- 
рактарыстыкі партрэты перадавых дзеячаў рускай культуры 
(Л. Талстога, М, Някрасава і інш.). 


Рэпін Ілья Яфімавіч (1844—1930) — рускі жывапісец. Пра- 
цаваў у бытавым, гістарычным і партрэтным жанрах. 


Шышкін Іван Іванавіч (1832—1898) — рускі жывапісец-пей- 
зажыст. Пісаў пераважна лясныя пейзажы, поўныя эпічнай сілы, 
вялікага рэалістычнага абагульнення. 


Пяроў Васіль Рыгоравіч (1833/1834—1882) — рускі жыва- 
пісец. Адзін з пачынальнікаў крытычнага рэалізму ў рускім 
жывапісе — партрэтным, бытавым і гістарычным жанрах. 


Макойскі Канстанцін Ягоравіч (1839—1915) — рускі жыва- 
пісец. Пісаў жанравыя карціны, гістарычныя сцэны, партрэты. 


Даргамыжск: Аляксандр Сяргеевіч (1813—1869) — рускі 
кампазітар. Пачынальнік крытычнага рэалізму ў рускай музыцы. 


Балакіраў Мілій Аляксеевіч (1836/1837—1910) — рускі кам- 
пазітар, піяніст, дырыжор, музычны дзеяч. Стаяў на чале «Ма- 
гутнай кучкі» — творчай садружнасці выдатных рускіх кампазі- 
тараў, якія адлюстравалі ў сваёй дзейнасці нацыянальна-патрыя- 
тычныя ідэалы і эстэтычныя прынцыпы рэвалюцыйных дэма- 
кратаў 60-х гадоў ХІХ ст. Члены «Магутнай кучкі»: М. Балакі- 
раў (кіраўнік), А. Барадзін, М. Мусаргскі, М. Рымскі Корсакаў, 
Ц. Кюі. 


Кюі Цэзар Антонавіч (1835—1918) - рускі кампазітар, му- 
зычны крытык; вучоны ў галіне фартыфікацыі, інжынер-генерал. 


Мусаргскі Мадэст Пятровіч (1839—1881) — рускі кампазі- 
тар, найбольш паслядоўны выразнік рэвалюцыйна-дэмакратыч- 
ных ідэй 60-х гадоў ХІХ ст. 


Рымскі-Корсакаў Мікалай Андрэевіч (1844—1908) — рускі 
кампазітар, дырыжор, музычны дзеяч. 


Барадзін Аляксандр Парфіравіч (1833—1887) — рускі кам- 
пазітар, вучоны-хімік. 


С. 599. ..я маю на ўвазе неапублікаваныя яшчэ запіскі 
«Наша сяло, людзі і што робяць у сяле»... — Дакладная назва: 
«Наша сяло, людзі і што робіцца ў сяле». Першы літаратурны 
вопыт Я. Коласа, напісаны прыблізна ў 1896—1897 гг. Пры жыц- 
ці пісьменніка не быў апублікаван. 

Упершыню апублікаван у 36. тв.: У 12-ці т.— Мн.: Дзярж- 
выдат БССР, 1961—1964, т. 4, 1962. — с. 285. 


С. 600. У звароце старшыні Сусветнага Савета Міру Жаліо- 
Кюры да ўсіх народаў ад 19 лютага гэтага года... — Тэкст зваро- 
ту апублікаван у газ. «Правда», 1952, № 53. 


о Гюго Віктор Мары (1802—1885) — выдатны французскі 
пісьменнік. 


Леанарда да Вінчы (1452—1519) — выдатны італьянскі жы- 
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вапісец эпохі Адраджэння, скульптар, архітэктар, інжынер, вучо- 
ны. Гуманістычны ідэал жаночай прыгажосці ўвасобіў у парт- 
рэце Моны Лізы («Джаконда», каля 1503 г.). 


Ібн Сіна (латынізаванае Авіцэна; каля 980-- 1037) — выдат- 
ны вучоны, філосаф, урач, паэт Сярэдняй Азіі. 


Таленавіты пісьменнік (с. 600) 


Друкуецца па газ. «Літ. і маст.», 1952, 22 сак., дзе ўпершы- 
ню апублікаван. 

У рукапісным фондзе архіва Інстытута літаратуры імя Я. Ку- 
палы АН БССР захоўваецца аўтограф (Фф. 3, адз. зах. 2, 6 с.). 
Аўтограф напісан фіялетавым чарнілам на стандартных лістах 
нелінеенай паперы. На кожнай старонцы шматлікія аўтарскія 
праўкі. Пад тэкстам дата: 20/11 1952 г. і подпіс: Міхась Лынь- 
коў. 15 сакавіка 1952 г. у газ. «Правда» апублікавана пастанова 
Савета Міністраў СССР «Аб прысуджэнні Дзяржаўных прэмій за 
выдатныя работы ў галіне літаратуры і мастацтва за 1951 г.» 
Прэмія прысуджана Я. Брылю за аповесць «У Забалоцці днее». 

Артыкул з'яўляецца водгукам на гэту падзею. 

Аналітычная зверка тэкстаў аўтографа і першадруку паказ- 
вае, што пры падрыхтоўцы аўтографа да друку тэкст быў значна 
скарочаны. Напрыклад: данае выданне, с. 601, радок 7, пасля: 
корпусы. // Потым Мінск на які тыдзень а мо і наболей пера- 
тварыўся на партызанскі лагер. На ўцалелых драўляных акраі- 
нах, па садах і парках, а то і проста на здымленых плошчах 
размясціліся табарам шматлікія атрады і брыгады народных 
мсціўцаў. 

Партызанская Беларусь святкавала вызваленне сваёй зямлі 
ад фашысцкай навалы. 

Адбыўся славуты партызанскі парад. Гэта былі незабыўныя 
дні, калі да спакучанай ворагам беларускай зямлі нібы дакрану- 
лася мяккім крылом сапраўднае чалавечае шчасце, шчасце вы- 
звалення, шчасце міру, жыцця і працы.-- Гэты тэкст у перша- 
друку адсутнічае. 


С. 601. ...яшчэ бушавалі агні вядомага Мінскага «катла»...— 
Гл. заўвагу на с. 702 данага каментарыя. 


Налібоцкая пушча — вялікі лясны масіў на тэрыторыі 
Стаўбцоўскага і Валожынскага р-наў Мінскай і Іўеўскага р-на 
Гродзенскай абласцей. 


Наша вясна (с. 603) 


Друкуецца па газ. «Звязда», 1952, 1 мая, дзе ўпершыню 
апублікаван. 

Датуецца годам апублікавання. 

Артыкул прысвечан першамайскаму святу. 


С. 606. ...колькасць подпісаў пад Зваротам аб заключэнні 
Пакта Міру паміж пяццю вялікімі дзяржавалмі...-- 21—96 люта- 
га 1951 г. у Берліне адбылася І сесія Сусветнага Савета Міру, 
якая прыняла некалькі гістарычных рашэнняў, што адзначалі 
сабой новы, адказны этап у барацьбе перадавога чалавецтва за 
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захаванне і ўмацаванне міру ва ўсім свеце. Адным з іх з'яўля- 
ецца Зварот Сусветнага Савета Міру аб заключэнні Пакта Міру 
паміж пяццю вялікімі дзяржавамі — СССР, ЗША, Англіяй, Фран- 
цыяй, Германіяй. 


С. 607. Місуры -- рака ў ЗША, правы прыток Місісіпі. 
Місісіпі — рака ў ЗША, адна з найбуйнейшых у свеце. 


С. 608. Туніс — Туніская рэспубліка, дзяржава ў Паўночнай 
Афрыцы. Сталіца — Туніс. 


Марока — Каралеўства Марока, дзяржава ў Паўночнай Аф- 
рыцы. Сталіца — Рабат. 


Алжыр — Алжырская Народная Дэмакратычная Рэспублі- 
ка, дзяржава ў Паўночнай Афрыцы. Сталіца — Алжыр. 


Іран — дзяржава ў Паўднёва-Заходняй Азіі. Сталіца — Тэ- 
геран. 


Слово правды (с. 608) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў рукапісным 
фондзе архіва Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР 
(ф. 3, адз. зах. 4, 3 с.). Аўтограф напісан фіялетавым чарнілам 
на стандартных лістах нелінеенай паперы. 

На першай старонцы ў левым кутку сінім чарнілам памет- 
ка: Срочно! Пад тэкстам дата: З/У 1952 г. і подпіс: Міхась 
Лынькоў. 

Упершыню — газ. «Советская Белоруссия», 1952, 6 мая. 

Артыкул напісан да 40-годдзя бальшавіцкай газеты «Прав- 
да». Газета «Правда» — орган Цэнтральнага Камітэта Камуні- 
стычнай партыі Савецкага Саюза. Заснавальнікам і кіраўніком 
газеты быў У. І. Ленін. Першы нумар «Правды» выйшаў 5 мая 
1919 г. Дзень выхаду першага нумара «Правды» з 1922 г. што- 
год адзначаецца як Дзень друку. 


Якуб Колас (Да сямідзесяцігоддзя з дня нараджэння) (с. 611) 


Друкуецца па кн.: Лынькоў М. Якуб Колас.-- Мн.: Выд-ва 
АН БССР, 1952, якая ўяўляе сабою першую публікацыю данай 
літаратуразнаўчай працы. 

Датуецца годам апублікавання. 


С. 611. Максім Горкі гаварыў, што «дзесяцігоддзе 1907—1917 
гадоў заслугоўвае імя ганебнага і самага бяздарнага дзесяцігод- 
дзя ў гісторыі рускай інтэлігенцыі».-- З даклада М. Горкага 
«Советская литература» на Першым усесаюзным з'ездзе савецкіх 
пісьменнікаў 17 жніўня 1934 г. Прыводзім цытату на рускай 
мове: «...десятилетие 1907--1917 вполне заслуживает имени са- 
мого позорного и бесстыдного десятилетия в историй русской 
интеллигенции». 


„С. 611—612. ...верш Коласа, напісаны ў 1909 годзе, калі паэт 
за ўдзел у арганізацыі нелегальнага настаўніцкага з'езда быў 
асуджаны царызмам на турэмнае зняволенне.— М. Лынькоў мае 
на ўвазе верш «Покліч», напісаны 19 кастрычніка 1909 г. у су- 
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вязі з рэпрэсіямі царскіх улад супраць удзельнікаў нелегальнага 
настаўніцкага з'езда, які адбыўся 9(22) ліпеня 1906 г. у в. Мікала- 
еўшчына на Міншчыне (на радзіме пісьменніка), З'езд быў вы- 
крыты паліцыяй, удзельнікі яго былі звольнены з настаўніцкіх 
пасад і аддадзены пад суд. Суд адбыўся 15 верасня 1908 г. За 
ўдзел у настаўніцкім з'ездзе і рэвалюцыйную работу сярод сялян 
Я. Колае атрымаў тры гады турэмнага зняволення. Даны верш 
з'яўляецца водгукам на гэту расправу. 


С. 612. «Наша доля» -- першая легальная газета на беларус- 
кай мове, якая выдавалася ў Вільні з 1.09 да 1.12.1906 г. кіры- 
ліцай і лацінкай. Выйшла б нумароў (5 канфіскавана). У «Нашай 
долі» друкаваліся мастацкія творы Цёткі, Я. Коласа, Ядвігі- 
на Ш. і інш. У студзені 1907 г. рашэннем Віленскай судовай па- 
латы забаронена. 


«...дрэмлючая Расія ~ народа».— З артыкула «Доклад о ре- 
волюции 1905 года» (1917). 


С. 614. Сатрап -- гл. заўвагу на с. 699 данага каментарыя. 


Кальцоў Аляксей Васільевіч (1809—1842) — рускі паэт. Мно- 
гія з вершаў А. Кальцова сталі народнымі песнямі. 


Багушэвіч Францішак Казіміравіч (1840—1900) — беларус- 
кі паэт-дэмакрат, пачынальнік крытычнага рэалізму ў беларускай 
літаратуры. 


С. 617. У пісьме да вядомага ўкраінскага пісьменніка Кацю- 
бінскага...— Маецца на ўвазе пісьмо ад 7(20) лістапада 1910 г. 


С. 618. У першым надрукаваным вершы «Наш родны 
край»...— Верш быў надрукаваны ў газ. «Наша доля», № 1, 1 ве- 
расня 1906 г. Датуецца 1906 г. Гэта першы твор К. М. Міцкевіча, 
падпісаны псеўданімам Якуб Коласе. 


С. 621. «Паэтам можаш -- абавязаны».-- Радкі з верша «Поэт 
и гражданин» (1856). 


Некалі Някрасаў пісаў аб сваёй музе...— Размова ідзе аб вер- 
шы «Муза» (1851). Восьмы радок цытуецца М. Лыньковым недак- 
ладна: На головы врагов звала господень гром! замест: В сообщ- 
ники свой звала господень гром! 


«Доля народа, ~ всего!» — Радкі з паэмы М. А. Някрасава 
«Кому на Руси жить хорошо» (1863—1877). 


...Якуб Колас гаворыць аб царызме як самым заклятым вора- 
гу народа, выкрывае ўсе жульніцкія махінацыі царызму з Першай 
і Другой Дзяржаўнымі думамі.-- Першая Дзяржаўная дума — 
[27.04(10.05)--8(21).07.1906], Другая Дзяржаўная дума — [20.02 
(5.03)—2(15).06.1907]. 

У барацьбе з рэвалюцыяй царскі ўрад разам з рэпрэсіямі 
звяртаўся да палітычных манеўраў, разлічаных на тое, каб ашу- 
каць народ, адцягнуць шырокія масы працоўных, перш за ўсё 
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сялян, ад рэвалюцыі. Значная частка сялян спадзявалася праз 
Думу атрымаць зямлю. Кадэты шырока прапагандавалі хлуслі- 
вую думку аб тым, што са стварэннем Думы Расія быццам бы ста- 
не канстытуцыйнай дзяржавай, якой будуць кіраваць прадстаў- 
нікі народа. 


С. 621--622. Якуб Колас высмейваў усе тыя абяцанні, якія 
цар даў у маніфесце 17 кастрычніка, 1905 года...--11 кастрыч- 
ніка 1905 г. цар быў вымушаны падпісаць маніфест, у якім былі 
абяцаны дэмакратычныя свабоды: недатыкальнасць асобы, свабо- 
да сумлення, слова, сходаў і саюзаў, скліканне заканадаўчай 
Думы з удзелам у выбарах усіх саслоўяў насельніцтва, Гэта была 
вымушаная ўступка самадзяржаўя, тактычны ход, з разлікам 
каб мець час сабрацца з сіламі і перайсці ў рашучы наступ на 
рэвалюцыю. Манеўр царызму, разлічаны на падман мас і дэзар- 
ганізацыю рэвалюцыйных сіл, быў выкрыты бальшавікамі, 
У. І. Леніным. 


С. 622. «Канстытуцыю далі, - пальцаў, знаем».— З верша 
«Канстытуцыя» (1908). 


«Эх, падвёў ты нас, царок! Каб табе даў бог на старасць лап- 
ці, торбу і мяшок».— Радкі з верша «Мікалаю П» (1907) цыту- 
юцца М. Лыньковым па кн.: Колае Я., 2-і вып.-- Мн.: Белдзярж- 
выдат, 1928 г. У Зборы твораў у сямі тамах (Мн.: Дзяржвыдат 
БССР, 1959, т. 1) і ва ўсіх далейшых выданнях: «Эх, падвёў ты 
нас, царок! Каб табе даў бог на старасць лапці, торбу і кіёк». 


С. 625. «Хто нам скажа, хто згадае...» — Верш «Новаму году» 
(1915) друкаваўся ў зборніку вершаў «Водгулле», выд-ва «Адра- 
джэнне».-- Мн., 1922, без загалоўка, па першаму радку: «Хто нам 
скажа, хто згадае». 


Нездарма паэт у адным з сваіх вершаў...-- Маецца на ўвазе 
верш «Не пытайце, не прасеце» (1904). 


С. 626. «...а ўсё ж такі, хоць некалі, а праўды дачакаемся».— 
Цытуецца не зусім дакладна: «А ўсё ж такі, хоць некалі, а праў- 
ды дапытаемся». 


С. 697. «...будзе час, і снег растане, прыйдзе зноў да нас 
вясна».-- Радкі з верша «Не бядуй!» (1907). 


С. 631. «У майскія дні» -- Верш «У майскія дні» датуецца 
1936 г. 


1 С. 632. «На новай зямлі» — Верш «На новай зямлі» датуецца 
8 г. 


Паэмы «Новая зямля» (1923), «Сымон-музыка» (1925). ! 
Гэтыя творы паэт пачаў пісаць яшчэ ў дарэвалюцыйны 
час.-- Паэма «Новая зямля» пачата ў Мінскім астрозе ў сакаві- 


аа г. Праца над паэмай «Сымон-музыка» распачата ў канцы 
пада 1911 г., неўзабаве пасля выхаду паэта на волю. 
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С. 633. У савецкія гады Якубам Коласам завершаны зборнік 
алегарычных навел «Казкі жыцця»...-- «Казкі жыцця» стваралі- 
ся на працягу 1907—1956 гг. 

«У палескай глушы» (1921--1922), «У глыбі Палесся» 
(1926--1927), «На прасторах жыцця» (1926, аповесць экранізава- 
на ў 1929 г.), «Адшчапенец» (1931), «Дрыгва» (1933). 

С. 634. Антанта — гл. заўвагу на с. 708 данага каментарыя. 

С. 635. ...у паэме «Рыбакова хата», якую ён закончыў пасля 
вайны з нямецка-фашысцкімі захопнікамі,-- Паэма «Рыбакова 
хата» завершана ў 1947 г. 

П'есы «Антось Лата» (апублікавана ў 1917 г., пастаўлена 
ў 90-х гадах), «Забастоўшчыкі» (апублікавана ў 1925 г.), адна- 
актоўка «На дарозе жыцця» (апублікавана ў 1917 г.), «У пушчах 
Палесся» (апублікавана ў 1938 г., пастаўлена ў 1937 г.), «Вайна 
вайне» (канчатковая рэдакцыя апублікавана ў 1938 г., пастаў- 
лена ў 1937 г.). 


С. 636. У вершы «Старой вёсцы» (1930 г.) паэт піша...- 
Цыкл вершаў мае агульную назву «Калгаснае», «Старой вёс- 
цы» — назва аднаго з сямі вершаў данага цыкла: «Старой вёс- 
цы», «Бабулька», «Кулак», «Ён жа», «Сялянка», «Серадняк», 
«Бядняк», «Моладзь». 


Гарліва — клапатліва, старанна, з душою. 


С. 638. «І юнасць людскую, ~ молада, нова».-- З верша 
«Наперад» (1939). 


Паны-пілсудчыкі-- у Польшчы палітычныя прыхільнікі 
Ю. Пілсудскага. У маі 1926 г. асноўная сіла ваеннага перавароту. 


Пілсудскі Юзаф (1867—1935) — дыктатар Польшчы пасля ар- 
ганізаванага ім у маі 1926 г. ваеннага перавароту. Вораг рэва- 
люцыйнага руху, саюза рускага і польскага пралетарыяту. 


С. 639. ..палымянаму трыбуну рэвалюцыі Кіраву...— Маецца 
на ўвазе верш «Памяці С. М. Кірава» (1934). 


Кіраў (Кострыкаў) Сяргей Міронавіч (1886—1934) — савец- 
кі дзяржаўны і партыйны дзеяч. Удзельнік трох расійскіх рэва- 
люцый. Узначаліў барацьбу за Савецкую ўладу на Паўночным 
Каўказе. 


“слаўным героям-лётчыкам...-- Маецца на ўвазе верш «Па- 
мяці герояў» (1935). Ён прысвечан лётчыкам самалёта-гіганта 
«Максім Горкі», якія загінулі ў чае катастрофы 18 мая 1935 г. 


„геніяльнаму песняру грузінскага народа Шата Руставе- 
лі...-- М. Лынькоў мае на ўвазе верш «Жыве Руставелі» (1937). 


...бессмяротнаму акыну казахскіх стэпаў Джамбулу...— Раз- 
мова ідзе аб вершы «Джамбулу» (1938). 


“выдатнаму ўкраінскаму паэту-бунтару Тарасу Шаўчэн- 
ку.-- Маецца на ўвазе верш «Баяну-кабзару» (1939), напісаны 
да 125-годдзя з дня нараджэння вялікага ўкраінскага песняра. 
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С. 641. Гуны — назва цюркскага племені, якое ў ТУ ст. прай- 
шло праз поўдзень Расіі ў Заходнюю Еўропу, знішчаючы ўсё на 
сваім шляху. Слова стала сінонімам дзікай, разбуральнай сілы. 

Калігула (12—41) - рымскі імператар, які вызначаўся лю- 
тасцю, імкненнем да неабмежаванай улады, разбэшчанасцю. 
Слова стала сінонімам дэспатызму. 


С. 642. «Шчасліва будзь ~ краіна». — Радкі з верша «Маск- 
ве» (1941). 


С. 644. «І колькі раз ~ ніў». — З верша «Мая зямля» (1943). 


Паэмы «Суд у лесе» (1942), «Адплата» (1944). 


С. 645. Гаўляйтэр — у час Вялікай Айчыннай вайны вярхоў- 
ны правіцель вобласці, акупіраванай нямецка-фашысцкімі захоп- 
нікамі. 


Верш «Роднаму краю і народу» (1948). 


[Выступление члена делегации Белорусской ССР М. Лынькова 
на заседании У комитета при обсуждении шкалы взносов] (с. 651) 


Друкуецца па аўтарызаванаму машынапісу, які захоўваецца 
ў архіве сям'і пісьменніка (7 с.). 

Выступленне датуецца 13/ХТ 1952 г. 

Друкуецца ўпершыню. 

М. Лынькоў першым сярод беларускіх літаратараў прымаў 
удзел у рабоце Арганізацыі Аб'яднаных Нацый у якасці прад- 
стаўніка Савецкай Беларусі. Ён прадстаўляў рэспубліку на кан- 
ферэнцыі ў Сан-Францыска (1945), на якой была заснавана гэта 
міжнародная арганізацыя. Удзельнічаў у рабоце сесій Генераль- 
най Асамблеі Арганізацыі Аб'яднаных Нацый, у якасці члена 
беларускай урадавай дэлегацыі (штогоднія паездкі ў ЗША ў 
1952—1955 гг.). З трыбуны Асамблеі яму даводзілася выступаць 
па самых розных надзённых міжнародных праблемах. 


Арганізацыя Аб'яднаных Нацый (ААН) — міжнародная ар- 
ганізацыя, створаная ў 1945 г. на канферэнцыі ў Сан-Францыска 
(гл. каментарый на с. 695) на аснове добраахвотнага аб'яднання 
суверэнных дзяржаў з мэтай падтрымання і ўмацавання міжнарод- 
нага міру і бяспекі, і развіцця супрацоўніцтва паміж усімі краі- 
намі. 

Асновы дзейнасці ААН і яе структура распрацоўваліся ў га- 
ды другой сусветнай вайны вядучымі ўдзельнікамі антыгітлераў- 
скай кааліцыі, у першую чаргу -- СССР, ЗША, Вялікабрытаніяй. 

Галоўныя органы ААН — Генеральная Асамблея ААН, Са- 
вет Бяспекі, Эканамічны і сацыяльны Савет, Савет па апецы, 
Міжнародны суд і Сакратарыят. 


С. 655. В этом мог бы убедиться и представитель Соединен- 
ит ў Королевства...-- Злучанае Каралеўства Вялікабрытаніі 
аўночнай Ірландыі — афіцыйная назва Вялікабрытаніі. 
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А. М. Горький (с. 656) 


Друкуецца па аўтографе, які захоўваецца ў архіве сям'і 
пісьменніка (2 с.). Аўтограф напісан фіялетавым чарнілам на 
стандартных лістах нелінеенай паперы. Пад тэкстам дата: 4ЛУ 
1953 г., подпіс: Михайл Лыньков і паметка: Вступительное сло- 
во на общегородском лит. вечере, посвящ. 85-летию со дня рожд. 
М. Горького. Доклад М. Ларченко. Театр Янки Купалы. 

Друкуецца упершыню. 


С. 657.«Если враг не сдается,— его уничтожают».— Назва 
артыкула М. Горкага, які ўпершыню быў надрукаваны ў газ. 
«Правда», 1930, 15 лістап. 
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407, 442, 597, 615 
Даватар Л. М. 130- 154, 
213, 218, 240, 243, 245, 
297, 358, 487 

Далес Д. 555 

Даль У. І. 106 

Далматоўскі Я. А. 116 

Даргамыжскі А. С. 597 

Джамбул Джабаеў 99, 100, 
389, 639 

Дзікенс Ч. 523 

Дзяржавін Г. Р. 406 

Драйзер Т. 526 

Дубоўка У. М, 31 

Дуброўскі І. 183, 197, 219, 
243, 245, 257, 297 

Дудар А. 31, 42 

Дудко П. П. 403 

Дунін-Марцінкевіч В. 
599 

Жаліо-Кюры Ф. 500, 600 

Жаўрук А. 330, 331 

Жукоўскі В. А. 571, 573, 
587 

Жэнэ Ж. 448 


Зарыцкі А. А. 426, 432 

Зарэцкі М. 42 

Заслонаў К. С. 183, 186, 197, 
216—219, 240—245, 257, 297, 
358, 427, 432, 487 

Ельскі А. К. 405 


Ібн Сіна (Авіцэна) 600 

Іванаў А. А. 594 

Ільенкаў В. П. 117 

Ільф І. 341 

Ісбах А. А. 116, 117 

Кавалёў Д. М. 193, 426 

Кавалёў П. Н. 863, 426, 432, 449, 
479, 508, 510 


197, 
258, 


166, 


240, 
255, 307, 


582, 


Казлоў В. І. 183, 186, 197, 216, 
218, 219, 240, 243—245, 257, 
267, 297, 510 

Калачынскі М. 422 

Каліноўскі К. 213, 245, 397 

Калчак А. В. 32 

Кальцоў А. В. 615 

Каніскі Г. 254, 306 

Карамзін М. М. 406 

Карнель П. 406 

Кароўкін П. Ц. 408 

Карпаў У. Б. 510 

Карпач 245 

Карскі Я. Ф. 561 

Каўшараў І. А. 197, 214, 240, 
243, 245, 297 

Квіслінг В. 556 

Кіраў С. М. 639 

Кірэенка К. 193, 359, 393, 426, 
432 

Кісялёў К. В. 354- 356 

Клімковіч М. 117, 289, 331, 332, 
360, 363, 427, 482 

Кміта-Чарнабыльскі Ф. С. 306 

Кобец Р. Я. 333 

Я. Колае 84, 97, 102, 115— 
117, 126- 128, 161, 171, 188, 
194, 255, 260, 261, 268, 269, 
274, 281, 287, 288, 291—293, 
307—311, 314, 315, 358, 359, 
361, 405, 411, 412, 417—420, 
423, 430, 435, 437, 505, 529, 
534, 549, 561, 599, 611—621, 


623—625, 628—630, 632— 
636, 638—642, 645—649, 651 

Космадзям’янская З. А. 358, 
500 

Крамской І. М. 597 

Крапіва К. 97, 103, 193, 194, 


260, 261, 274, 289, 293, 309, 
310, 317--320, 330, 360, 421, 
427, 432, 431—439, 505, 599, 
602 

Краўчанка У. І. 289, 330, 331, 
362, 426, 431, 449, 450, 
463—466, 471—473, 477, 507, 
508 

Крывашапка ‘213, 245 

Крылоў І. А. 300—302, 438, 615 

Кулакоуск! А. М. 363, 426, 431, 
449, 473—475, 479, 508, 510 

Куляшоў А. А. 102, 191, 193, 
260, 261, 262, 272, 274, 282, 
287, 288, 293, 326, 327, 330, 
359, 393, 422, 424, 426, 430 
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Купала Я. 84, 97, 102, 115—117, 
123, 124, 127, 128, 154—169, 
171, 179—181, 187, 226—228, 
255, 256, 260, 261, 268, 
276—282, 285—288, 291—295, 
307, 309—313, 316, 380— 
390, 392, 393, 395, 405, 411, 
412, 417—419, 422, 430, 435, 
437, 440, 505, 514, 518, 529, 
534, 561, 562, 567, 611, 612, 
615, 617, 620, 629, 637 

Кучар А. 330, 360, 427, 432 

Кюі Ц. А. 597 


Лабанок У. Е. 183, 197, 219, 240, 
243, 245, 257, 258, 297 

Ламаносаў М. В. 406 

Ларчанка М. Р. 302 

Леанарда да Вінчы 600 

Левін Б. М. 116 

Ленін У. І. 210, 219, 246, 256, 
275, 281, 298—300, 308, 326, 
349, 368, 373, 380, 398, 404, 
415, 417, 440, 441, 443, 482, 
512, 519, 520, 540, 567, 568, 
572, 594, 596, 598, 612, 640, 
644, 649, 657, 658 

Лермантау М. Ю. 122, 221, 262, 
302, 310, 407—409, 571, 615 

Лівенцаў В. І. 510 

Лідзін У. Г. 98, 116 

Ліхашвілі І. 126 

Лобан М. 363, 426, 431, 476, 479 

Лугаўской У. А. 116 

Лужанін М. 287, 330, 426, 432, 
602 

Луначарскі А. В. 503 

Лупсякоў М. 362, 363, 426, 449, 
473, 477, 478, 508 

Лучына Я. 307 

Лынькоў М. Ц. 651 


Мазалькоў Я. С. 181 

Макартур Д. 555, 556 

Макоўскі К. Я. 597 

Марэсьеў А. П. 500 

Маўзон А. 427, 432 

Маўр Я. 194, 274, 331, 363, 422, 
432, 445, 446, 479 

Машара М. 193, 194, 274, 287, 
330, 426, 432 

Маякоўскі У. У. 227, 488, 568 

Мележ І. П. 363, 426, 431, 432, 
449, 473, 475, 479, 508, 509 

Міровіч Е. А. 331, 332 

Міронаў А. Я. 432 


Місун М. 515 
Міхаленка 245 
Мурашка Р. Д. 97, 430 
Мусаргскі М. П. 597 
Мялешка І. 212 


Наваі А. 558 

Налівайка С. 213 

Напалеон І 212, 237 

Неўскі А. 212 

Нізамі Ганджэві 558 

Някрасаў М. А. 227, 310, 407— 
410, 565, 581, 597, 615, 621 

Няхай Р. В. 426, 449 


Пагодзін М. П. 574 

Палаўчэня Г. А. 197, 213, 218, 
240, 243, 245, 258, 297 

Панамарэнка П. К. 364- 368 

Панова В. 447 

Панчанка П. Е. 117, 190, 193, 
260, 270, 274, 287—289, 
328—330, 358, 393, 422, 
424—426, 430 

Паплауская Я. 258 

Паскевіч І. Ф. 250 

Паслядовіч М. Т. 426, 431, 449, 
450, 458, 462, 471, 472, 484, 
507, 508 

Паўленка П. А. 447 

Паўлоўскі Ф. К. 183, 186, 197, 
216, 219, 240, 243- 245, 257, 
267, 297 

Пестрак П. С. 287, 330, 363, 422, 
426, 432, 449, 473, 476, 477, 

510 

Перцаў У. М. 395—398 

Пётр І 406, 407 

Пліеў І. А. 144, 145 

Пляханаў Г. В. 396 

Прануза П. 426 

Прытыцкі С. В. 111--113 

Полацкі С. 254, 306 

Пушкін А. С. 227, 262, 302, 310, 
351, 406—409, 501—504, 570, 
571, 582, 587, 588, 591, 594, 
595, 615 

Пушча Я. 31 

Пшчолка А. Р. 405 

Пяроў В. Р. 597 

Пятроў Я. П. 341 


Раманаў 450 

Рамановіч Я. С. 
360 

Рафаэль 579 


289, 331, 332, 
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Рудзько Ю. Г. 432, 449, 473 
Рузвельт Ф. 342 

Руставелі Ш. 123, 126, 558, 639 
Рылееў К. Ф. 571 
Рымскі-Корсакаў М. А. 597 
Рыпінскі А. Ф. 307 

Рэпін І. Я. 597 


Садоўскі Я. І. 194, 274, 363 

Салтыкоў-Шчадрын М. Я. 103, 
105, 106, 109, 407, 410, 438, 
581, 615 

Самуйлёнак Э. Л. 97, 102, 261, 
324, 325, 361, 422, 427, 430, 
507, 599 

Свірыдаў Г. 363 

Сільніцкі М. Ф. 183, 186, 197, 
216—219, 240, 248—245, 258, 
267, 297, 487 

Сен-Санс 369 

Скарына Ф. 162, 254, 259, 290, 
297, 306, 360, 404, 432 

Скат З. 342 

Скульскі 515 

Смаляціч К. 306 

Смалячкоў Ф. А. 197, 214, 218, 
240, 243, 245, 258, 297 

Сопат М. 403 

Сулейман Стальск! 99, 124, 166, 
389 

Стаховіч А. 193, 194, 274, 289, 
330, 362, 363, 426, 431, 
449—451, 468—470, 482, 483, 
507 

Стэйнбек Дж. 448 

Сянкоўскі О. І. 574, 580 


Такуеў Р. 463 

Талаліхін В. В. 197, 213, 240, 
243, 245, 258, 297 

Талаш В. І. 244, 257, 258 

Талстой Л. М. 262, 302, 310, 
407, 581, 595, 597 

Танк М. 193, 260, 262, 273, 274, 
287—289, 293, 327, 328, 330, 
359, 393, 422, 424, 426, 430, 
439, 440 

Тафт У. 526 

Ткачоў М. 479, 508, 510 

Трумэн Г. 526, 528, 533—555 

Трус П. 42, 261, 310, 322, 324, 
421, 505 

Тураўскі К. 254, 306 

н І. С. 262, 407, 581, 596, 
5 


Тышкевіч А. 186, 244, 258, 267 
Тэльман Э. 349 


Уайльд А. 343 


Фадзееў А. А. 447, 500 
Федзін К. А. 447 
Фрунзе М. В. 132 
Фрыдрых П 212, 237 


Хадкевіч Т. К. 363, 427, 431, 
432, 449, 467, 468, 473, 476, 
481, 483, 508, 509 

Хартлі 526 

Хвеська 245 


Цётка 255, 307, 405 
Цялесін 432 
Цяпінскі В. М. 254, 306 


Чаадаеў П. Я. 408 

Чарвякоў А. Р. 30 

Чарнышэўскі М. Г. 406, 407, 535, 
574, 519, 581, 582, 596—598, 
615, 632 

Чарот М. 31, 42 

Чачот Я. 307, 405 

Чорны К. 97, 117, 194, 260, 261, 
274, 289, 293, 310, 320, 321, 
330, 361, 421, 426, 427, 430, 
505, 507, 534, 535, 540, 541, 
543, 544—547, 549—551, 599 

Чынгісхан 222, 223, 496 

Чэрчыль У. 533 

Чэхаў А. П. 310, 581 


Шавыроў С. П. 574, 579 
Шамякін І. П. 363, 426, 431, 449, 


470, 483, 488, 495, 508, 
509—511 
Шапавалаў І. Е. 117 
Шапэн Ф. 342 
Шарахоўскі Я. 330, 510 
Шаршнёва Р. І. 245, 258 
Шаўчэнка Т. Р. 102, 165, 167, 


227, 322, 407, 615, 639 
Шахавец У. М. 426, 479, 510 
Шварц 330 
Шкурко Т. І. 486 
Шубянок А. 245, 258 
Шутаў С. Ф. 479 
Шчарбатаў Г. М. 363, 427, 431, 

432 
Шынклер Х. С. 193, 194, 274, 

330, 331, 361, 427, 430, 507 
Шышкін І. І. 597 
Шэкспір У. 299 
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АЛФАВІТНЫ ДАВЕДНІК 


Тэкст Камент. 


Аб спадніцы, спружынных кравацях і райвыканкоме 
Аб тыпе савецкага пісьменніка і яго маральным 

абла", Со ха а аба В аць Маб асе 
Аб філіі «Маладняка» . . . . . а... 
А кы валкай станцыі ча ли 


Адвечная песня . . . . . . 

Дапошсні? ах бое аў а ае а ее са 

ДО ОТЕУ ТЕЕ а а уа, а 

Аннотация на поэму Аркадия Кулешова «Знамя 
бригады з Ааа аа ар ы ада Га 

Белорусская литература . . . . . +. „+. и . . 

Белорусская литература в дни Отечественной войны 

Белорусский советский народ . . . . 

Бесноватые твари’. „еее < о е 

Бессмяротнае «Слова» . . . . . . . . 


Блізка вясна Беларусі . . . . . 
Будет жить Беларусь! . 


Больная", а а аа, а 

ОЗИНЕ ТОСОЛУ а О аа свае 
Вечер, посвященный Кавказу . . . . . 

Востраць сякеры беларусы . . . . .... . 
«Вход! отказаты»ь . . . ..'.. . 
О аа 


[Выступленне на І Усесаюзным з'ездзе пісьменнікаў 
бабры ТОИ: Б а а Б ака це 
Выступление члена делегации Белорусской ССР 
М. Лынькова на заседании У комитета при обсуж- 
дении шкалы взядсові.-.:;.. 25; 4... Зерт 


[Выступленне па радыё] . . . . . . . 5. . 


43 


119 
28 
88 

276 

302 

656 


282 
290 
264 
440 
263 
557 
175 
254 
496 

35 
122 
172 

38 
395 


95 


651 
195 


663 


668 
661 
664 
681 
684 
718 


682 
683 
681 
700 
681 
707 
672 
679 
702 
662 
668 
672 
663 
693 


664 


718 
674 


Тэкст Камент. 


[Выступленне на пленуме Праўлення ССП СССР]. 

Вялікая любоў . . . .. и: 

Вялікі рускі пісьменнік М, В. Гогаль . . 

Гісторыя ідзе наперад. . . . . . 

Глубокое течение . . . . . . . 

Горкі заўсёды з намі. 

Грозным мстителям слава! 

Да вялікай гадавіны . . . . . 

Дарожныя нататкі 

Да трэцяй гадавіны існавання «Маладняка» 

Демократия наизнанку . 

[Дзень добры, маці Радзіма!]. . . . . . . = 

Доватор 

[Дучэ прысніўся сон] 

Женщина в деревне 

Задачы беларускай літаратуры ў перыяд аднаўлення 

Здарэнні ў пекле .. 

Знаменательная годовщина 

З падарожжа ў Амерыку . 

Ідэі патрыятызму ў беларускай дарэвалюцыйнай і са- 
вецкай літаратуры 

Из дневника 

Их судит мир е Е Е 5 

Кандыдат у дэпутаты Вярхоўнага Савета СССР Панце- 
ляймон Кандратавіч Панамарэнка . 

К светлому будущему . 

Кузьма Чорны 

Ларыса Пампееуна Александроуская 

Літаратура народа 

Литература народа . 

Люди нового мира 

«Маладняк» . В: 

Мастацкая проза У 1947 годзе . 

Мы пераможам 

На баявым развароце . . . . . 

На белорусской земле . . . . . 3. . ее е 


726 


284 
501 
570 
551 
488 
375 
128 
429 

44 

42 
521 
231 
130 
198 

19 
357 
202 

99 
335 


404 


116 
350 


364 
Зат 
534 
369 
305 
260 
562 

30 
446 
184 

65 
237 


682 
703 
тов 
707 
702 
690 
669 
698 
663 
663 
705 
678 
669 
674 
661 
687 
675 
665 
686 


695 
667 
687 


689 
686 
706 
689 
684 
680 
708 
661 
700 
672 
663 
678 


Тэкст Камент. 


На выстаўцы а пы паа а а ч 36 662 
На злодзеі шапка гарыць. . . . . ‹ . + + + . 229 677 
На Народным Сабранні . . . . . . 5. . + + . 110 667 
На парозе Беларусі . о. сене е 234 678 
Народе о ае Ма шые ее е 244 678 
Народны паэт Беларусі . . . . . . + + . . 126 669 
аа наша з ае паа ы а па ие 6000 
Недапечаныя кааператары . . . . . . . 5. 3. . 84 662 
«Не жизнь, а жестянка» . . . . . . . . . . . 40 663 
Неистовство людоедов . . . . . ... . .“ . . . 219 677 
Обращение воинов-белорусов к белорусскому народу 209 675 
Памяці найвялікшага паэта. . . . . + + + + * 226 677 
Пасяджэнне другой камісіі . . . . . 3. . . . . 354 687 
Жевеці/Белорусени М. ЕН оке 118 668 
Первая - вёеня ша, овна е ЕО а саве + 372 690 
Победное движение вперед. . 3. . . . + . + . 398 695 
Помогите своим братьям. . . . . . . . . о. . 204 675 
Праздник всего белорусского народа. . . . . . . 512 104 
Пра Карлу, свінню і дзвярныя ручкі . . . . . . 230 678 
[Прамова на першым з'ездзе пісьменнікаў Літвы] . . 334 686 
Пра некаторых Угрум-Бурчэевых... ці прыгоды аднаго 

анні с За А а аза ара а тагони ОВ 666 
Пра рака, халуя і фанеру . . . . . . . . . 223 677 
Пратакол на нябожчыка . . . . . . 3. 3. 3. 5. . 33 662 
Привет родному городу . . . . . . . . . . . 248 679 
И а аа а, ОВ ВВТ 
Пятнаццаць плённых год. . . . . . . . . . . 504 703 
Родной Беларусі: е евна ац паа? ВЕ а 
Родина песня... т. Пага, 296648 
Рэцэнзія на зборнік Янкі Брыля «Вераснёвая рунь» . 495 702 
Сардэчна Ваю о РЕ а атоо 487898 
Сардэчныя размовы з селькорамі . . . . . . . . 22 661 
Сверстники бтабо а а ааа на. ВЪВ" 705 
Силы мира непобё лыча ы. а а в. 581 “бе 
Слава воінам-вызваліцелям! . . . . . . . . . . 241 678 
Слава вольнаму. Гомелю. ар оо 1. 246 679 


тат 


Тэкст Камент. 


Слава і веліч ‘народа ее 
Слава. Масквё!. в оо 
С. Лениным в сердце „ео ба а 
Слово правды ае Зу вав аа а 
Смачны жабе арэх, ды зубоў бог не даў... . 
Таленавіты пісьменнік. . . . . 3. +. и. 
Трынаццаты генерал . . . ‹ + + + + “ * 
У няспынным руху наперад . . 


[Уступнае слова на літаратурным вечары, прысвечаным 
50-годдзю з дня смерці Ф. Багушэвіча] . 


[Уступнае слова на літаратурным вечары, прысвеча- 
ным 65-годдзю з дня нараджэння і 25-годдзю літа- 
ратурнай дзейнасці Я. Маўра] . . . . . 

(Уступная прамова на ўрачыстым пасяджэнні, прысве- 
чаным 100-годдзю з дня смерці І. А. Крылова] . 

Цешыўся старац, што перажыў марац, ажно ў маю ня- 
суць яго да гаю... 

Чырвоная шынель 

Шапату, шапату -- ліха твайму жывату 

Яго натхнёная песня 

Якуб Колас (Да сямідзесяцігоддзя з дня нараджэння) 

Янка Купала 

Янка Купала 


Янка Купала 


294 
433 
298 
608 
169 
600 
251 
484 


528 


445 


300 


205 
32 
21 


439 


611 
154 
179 
380 


683 
698 
683 
714 
672 
713 
679 
701 


705 


700 


683 


675 
662 
661 
700 
714 
670 
672 
691 


ПЕРАЛІК ІЛЮСТРАЦЫЙ 


М. Лынькоў выступае на Беларускім вакзале ў час сустрэчы 
гасцей Дэкады беларускага мастацтва ў Маскве. 1950 г. 

М. Лынькоў (трэці злева) у Нью-Йорку ў чае сустрэчы з По- 
лем Робсанам (пяты злева). 1953 г. 

М. Лынькоў сярод членаў беларускай дэлегацыі на ІХ се- 
сіі ААН. 1954 г. 

М. Лынькоў у чае сустрэчы з віцэ-прэзідэнтам Індыі Радха- 
крышнанам. Дэлі, 1956 г. 

М. Лынькоў, П. Глебка і М. Танк у Маскоўскім універсітэце 
імя М. В. Ламаносава 

М. Лынькоў сярод удзельнікаў У з'езда пісьменнікаў БССР, 
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